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Й0НЪ-тБР1ЕЛЬ  БОРКМ(^НЪ. 


Пьеса  эта  написана  въ  Хрнст1анп1,  въ  окрестности  которой  авторъ  и 
перенесъ  ся  д'йпств1е.  Ландшафтъ  пос.тЬдняго  д'Ьйств1я  изображаетъ  гору 
Грефсенозенъ.  Первое  пздан1е  пьесы  заготовлено  было  въ  12.000  экзем- 
пляровъ,  но  было  все  разобрано  по  подписк'Ь  еще  до  выхода  въ  св'Ьтъ,  и 
пришлось  немедленно  выпустить  дополнительное  издан1е  въ  3.000  экзем- 
пляровъ.  Оригиналъ  вышелъ  въ  Дан1и  и  Норвепи  15-го  декабря  1890  года: 
одновременно  или  почти  одновременно  вышли  переводы  на  шведскомъ, 
н-Ьмецкомъ,  англ1йскомъ,  франдузскомъ  и  русскомъ  языкахъ.  Какъ  и 
предыдуш,1я  драматическ1я  произведения  Ибсена.  „Ионъ-Габр1ель  Борк- 
манъ'"  обошелъ  почти  всё  сцены  Норвепи,  Дан1и  и  Швеци!.  За  грани- 
цей же  пьеса  шла  въ  Герман1и,  Австр1н,  Венгрхи,  Англ1И,  Голланд1и. 
Франщп,  Итал1и,  С'Ьверо-Американскихъ  Штатахъ  и  у  насъ  въ  Россш, 
гд-Ь  пьеса  впервые  была  поставлена  на  сцен-Ь  Императорскаго  Малаго 
театра  въ  Москв'Ь  (1906  г.).  Главныя  роли  исполняли:  Боркмана  — 
А.  И.  Ю;кинъ,  фру  Боркманъ— Г.  П.  бедотова  и  Эллы  Рентгеймъ  — 
М.  Н.  Ермолова. 

„Маленьк1й  Эйольфъ"  —  трагед1я  д'Ьтства,  —  пишетъ  Шлентеръ:  —  л'Ьт- 
няя  пьеса.  „Ионъ-Габр1ель  Боркманъ"  —  трагед1я  старости,  напротивъ, 
зимняя  пьеса. 

„Л'Ьсъ  и  горы  вс1Ь  въ  сн-Ьгу.  Р-Ёки  окованы  льдомъ.  По  сн-Ьгу  несутся 
сани,  звенятъ  колокольчики.  Въ  ночномъ  сумрак'Ь  падаютъ  снежные 
хлопья.  Жилой  домъ  въ  усадьбе  тепло  натопленъ.  Но  въ  дуикахъ  его 
обитателей  морозъ,  ознобъ  застар'блой  лихорадки.  Это  зимняя  пьеса,  ко- 
торую могъ  создать  лишь  ссмидесятил^тн1й  авторъ,  знающ1Й,  что  тво- 
рится въ  состарившейся  душ-Ь,  когда  потушенные  огни  силятся  вновь 
загор'Ьться.  когда  старые  глаза  озираются  на  ушедшую,  даромъ  про- 
павшую жизнь,  когда  последи!  я  желан1я,  посл'Ьдняя  в-Ьра  изсякаютъ, 
когда  старая  вражда,  въ  силу  посл'Ьдпихъ  утратъ,  ищетъ  безотрад- 
наго  мира. 

„Въ  драм'Ь  четыре  д'Ьйств1я.  Они  сл'Ьдуютъ  одно  за  другимъ,  если 
можно  такъ  выразиться,  по  пятамъ;  единство  времени  строго  соблюдено. 
Едва  ли  одна  минута  отд-Ьляетъ  конецъ  предыдущаго  отъ  начала  сл-Ь- 
д>'ющаго  д'Ьйств!я.  Ибсенъ  считается  зд'Ьсь  съ  д-Ьйствительными  мину- 
тами, как!я  указывастъ  стр'Ьлка  настоящпхъ  часовъ.  Этотъ  велик1й  ма- 
стеръ  драматической  техники  пренебрегаетъ  зд-Ьсь  помощью  хрупкой 
бутафорской  стр-Ёлки. 

„Соблюдено,  въ  сущности,  и  другое  аристотелевское  тре5ован1е 
относительно  единства  м'Ьста.  Д1>йств1е  происходитъ  въ  двухъ  этажахъ 
барскаго  деревяннаго  дома,  на  крыльц'Ь  его,  выходя  щсмъ  на  площадку 
двора,  и  на  примыкающей  ко  двору  опуптк'Ь  л-Ьса,  которая,  поднимаясь 
въ  гору,  уходитъ  вдаль.  Находясь  подъ  впечатл'Ён1емъ  движущихся  де- 
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коращй  Байрейта  и  н'Ькоторыхъ  обстановочныхъ  усовершенствованхй, 
вид^Ьнныхъ  въ  Мюнхен-б  на  такъ-называемыхъ  шекспировскпхъ  под- 
мосткахъ  ^мейстера  Лаутеншлегера,  Ибсенъ  предписалъ  въ  посл'Ьднемъ 
д'Ьйствти  перем'Ьишн1е  д-Ьйствующнхъ  лпцъ  на  глазахъ  зрителей.  По- 
слЬднимъ  должно  казаться  въ  то  время,  касъ  ландшафтъ  медленно,  по- 
степенно нзм^^няется,  будто  самыя  лица  перем'Ьщаются  въ  пространств-Ё. 

„Ибсенъ  и  въ  ,,Йон'Ь-Габр1ел'Ё  Боркман'Ь"  раскрываетъ  судьбу  чело- 
в'Ька  на  протяжен1и  всей  его  жизни,  и  тутъ  прикладываетъ  слуховую 
трубку  къ  вскрытымъ  и  распластаннымъ  челов-Ьческимъ  душамъ,  по- 
этолту  и  тутъ,  въ  узкпхъ  рамкахъ,  ставимыхъ  едннствомъ  времени  н 
м-Ёста,  могутъ  быть  прослежены  лишь  посл'Ьдн1е  итоги  прошлаго.  Ве- 
черъ,  въ  который  начинается  д'Ьйств1е  пьесы,  непосредственно  пред- 
шествуетъ  ночи  смерти  НонаТабр1еля  Боркмана.  Въ  этотъ  самый  ве- 
черъ  челов'Ькъ,  покинутый  вс^ми  остальными,  отталкиваетъ  отъ  себя 
посл^дняго  друга.  Въ  этотъ  вечсръ  онъ  вновь,  посл^Ь  безконечно  дол- 
гаго  для  него  промежутка  времени,  встречается  лицомъ  къ  лицу  съ 
женщиной,  бывшей  предметомъ  его  любви  въ  юные  годы.  Въ  .этотъ  же 
вечеръ  онъ  въ  первый  разъ  за  восемь  л^тъ  покпдаетъ  свое  обособлен- 
ное пом^Ьщенхе  въ  верхнемъ  этажЬ,  чтобы  въ  первый  же  ра.зъ  за  эти 
восемь  л^тъ  ступить  ногой  въ  пом'Ьщен1е  жены  и  встретиться  съ  нею. 
Наконецъ  въ  этотъ  же  самый  вечеръ  покндаетъ  его  и  ее  нхъ  един- 
ственный сынъ,  чтобы  умчаться  въ  тумане  зимней  ночи  съ  двумя  жен- 
щинами —  за  счастьемъ.  Это  накоплен1е  важныхъ  собьшн  усиливается 
еще  темъ,  что,  одновременно  съ  ними  и  благодаря  пмъ,  развертывается 
картина  прошлаго,  того,  что  должно  было  произойти  десятки  летъ  тому 
назадъ,  чтобы  вызвать  въ  конце  концовъ  эту  роковую  зимнюю  ночь. 
На  недогтатокъ  действия  въ  этой  драме  жаловаться  не  приходится,  и 
искусство,  съ  которымъ,  при  полнейшемъ  господстве  автора  надъ  фор- 
мой, такъ  удивительно  просто  и  естественно  развито  действ1е,  искус- 
ство, съ  которымъ  освещено  прошлое  и  настоящее,  —  одно  другимъ  н 
взаимно,  —  такъ  велико,  что  нелепое  утвержденте,  будто  въ  этомъ  про- 
нзведен1и  даетъ  себя  знать  старчески!  возрастъ  писателя,  лишь  тогда 
было  бы  уместно,  если-бъ  подъ  словами  ,,старческ1Й  возрастъ"  подразуме- 
валась наивысшая  зрелость  человека.  Въ  такомъ  смысле  эта  зимняя 
пьеса  Ибсена  является  действительно   произведен1емъ  старца. 

„Въ  величественной  заключительной  сцене  старый  Йонъ  -  Габр1ель 
Боркманъ  находится  у  своей  конечной  цели.  Съ  горнаго  выступа,  при 
слабомъ  снежномъ  С1ян1и,  окпдываетъ  онъ  взглядомъ  разстилающуюся 
подъ  его  ногами  ширь.  Съ  нимъ  его  старая  возлюбленная,  и  онъ  гово- 
рить ей:  „Видишь,  какъ  широко,  привольно  раскинулась  передъ  нами 
страна?".  Она  въ  ответь  на  это  напоминаетъ  ему,  что  прежде  передъ 
ними  развертывались  горизонты  еще  шире,  безконечнее.  То  была  страна 
грезъ.  „Л  теперь  эта  страна  погребена  подъ  снегомь.  II  старое  дерево 
засохло".  Но  че.мъ  меньше  различаетъ  Йонъ-Габр1ель  Боркманъ  дей- 
ствительно находящ1'йся  передъ  нимъ  ландшафтъ,  темъ  больше  рисуетъ 
ему  воображен1е.  Онъ  видить  большхе  пароходы.  „Они  приходягь  и  от- 
ходятъ;  связываютъ  между  собою  народы  и  страны  всего  света".  Онъ 
видить  кипучую  деятельность  заводовъ  и  фабрикъ.  „Работа  кипнтъ  и 
днемь  и  ночью.  Колеса  жужжать,  вфлы  мелькаютъ...  вертятся,  вертятся". 
Онь  видить  „свое  царство",  свое  „безконечное,  необъятное  царство". 
Завладеть  этилгь  царствомь,  въ  которомь  все  эти  пароходы  и  фабрики 
являлись  только  форпостами,  было  мечтой  и  задачей  его  жизни.  Но  онь 
не  дошель  до  цели;  на  полпути  силы  его  надломились,  и  онь  паль. 

„Въ  Ионе-Габр1еле  Боркмане  тоже  сндитъ  нечто  сродни  „.дикой  утке", 
какъ  выразился  бы   Грегерсъ  Верле.   Самь  бывшей  дирскторъ  банка 


—    5    — 

называетъ  себя  „подстр1>леннымъ  глухаремъ".  И  онъ,  подобно  старому 
лейтенанту  Экдалю,  снд-Ь-тъ  въ  тюремномъ  заоючемпт,  но  нокакътоп>, 
ради  искуплен!}!  чужой  пины,  а  для  пскуилен1я  собстнониыхъ  проступ- 
К01П..  у  него  однако  хнатило  силы  выдержать  :5а1слючен1е;  оиъ  не  вы- 
И1ел'ь  и:п>  него  сломленнымъ.  Это  не  просто  глухариная  натура.  Жен-Ь 
ого,  когда  она  сльипип.,  какъ  онъ  день-деиской  пиагастъ  в;}адъ  п  впе- 
1)едъ  по  болыной  зал1;,  расположенной  надъ  ся  комнатой,  чудится, 
что  на;1,ъ  головой  у  иея  И1агаетъ  въ  кл-Ьтк-Ь  больной  волкъ,  тоскующ1й 
о  вол'Ё.  Въ  глазахъ  жены  этотъ  больной  волкъ,  кото[)аго  она  и  внд-Ьть 
больн1е„не  хочетъ,  простой  иреступникъ,  виновникъ  всЬхъ  ея  несчаст1й. 
Самъ  Г1онъ-Габр1ель  Боркманъ  иного  мн'ён1и  о  себ-к.  Не  всегда-то  легко 
отличить  преступника  отъ  героя,  и  онъ  счнтаетъ  себя  героемъ.  Въ  то 
время,  какъ  лейтенантъ  Экдаль  лшнь  тайкомъ  облекается  въ  свой  ста- 
рый мундиръ,  вид'Ьвш1Й  былыя  счастливыя  времена,  и  пугается,  коща 
его  застаюп>  В1>  этомъ  жалкомъ  маскарадномъ  наряде  постороннхе, 
Г1онъ-Габр1ель  Боркманъ  расха^киваетъ  у  себя  по  зал1)  въ  полномъ  па- 
рад15,  въ  гордомъ  сознан1И  собственнаго  достоинства,  воображая  себя 
Наполеономъ,  искал'Ьченнымъ  въ  первомъ  же  сражен1и.  При  этомъ  онъ 
думаеп.  о  Наполеон'Ь-геро'Ь.  а  не  о  Наполеон'Ь-преступник'Ь,  да  и  кто 
же  въ  на^не  время  представляетъ  себ-Ё  Наполеона  преступниколгь?  Какъ 
прежде  Йонъ-Габр1ель  предоставлялъ  людямъ  величать  себя  прямо  по 
имени,  а  1а  коронованная  особа,  такъ  и  теперь,  едва  заслышитъ  шаги 
за  дверями,  сп'Ьшитъ  принять  величественную  позу  —  въ  ожиданш  де- 
путатовъ  отъ  той  части  св15та,  которая  наконецъ  сознаетъ,  что  не  мо- 
жетъ  обходиться  безъ  его  величества. 

„Это  ман1я  велич1я  больного  волка.  Онъ  ясно  помнитъ,  какъ  десятка 
полтора  л'Ьтъ  тому  назадъ  онъ — тогда  директоръ  банка  —  однажды  ночью 
стоялъ  подъ  каменными  сводами,  въ  кладовыхъ  банка,  и  см-ёло  запу- 
стилъ  руку  въ  лежавш1я  тамъ  подъ  спудомъ  сокровища,  чтобы  пустить 
нхъ  въ'  оборотъ.  Онъ  не  вид'Ьлъ  въ  этомъ  ничего  преступнаго,  считая 
себя  „избранникомъ",  стоящпмъ  высоко  надъ  сплоченной  сЬрой  массой, 
толпой;  онъ  съ  непоколебимой  ув'Ьренностью  разсчитывалъ  на  поб'Ьду. 
И  разъ  онъ  съ  помощью  занмствованныхъ  вкладовъ  достигъ  бы  вели- 
кой ц'Ьли  —  все  взятое  вновь  вернулось  бы  на  свое  м-Ьсто.  Ни  одинъ 
челов-Ькъ  не  потерялъ  бы  ни  гроша;  напротивъ,  мнопе  выиграли  бы 
вм'Ьст'Ь  съ  нпмъ. 

„Такъ  онъ  разсчитывалъ.  Боображен1е  и  самомн1эн1е  высоко  возно- 
сили этого  „сверхчелов-Ька"  надъ  уложен1емъ  о  наказаи1яхъ  и  надъ  мо- 
ралью обыкновенныхъ  среднихъ  людей.  Безчисленное  множество  новыхъ 
итхтъ,  пущенныхъ  въ  ходъ  исполинскихъ  водяныхъ  силъ,  вновь  откры- 
тыхъ  каменоломенъ,  путей  сообщен1я,  и  водныхъ  и  сухоиутныхъ,  по 
всему  св-Ёту,  —  вотъ  что  мерещилось  ему  въ  перспектнв'Ь,  какъ  д'Ьло 
его  рукъ,  его  еднничныхъ  успл1й.  Онъ  хот'Ьлъ  объединить  въ  своихъ 
рукахъ  ВСЁ  источники  власти,  подчинить  себЪ  всё  богатства,  как1я 
только  заключались  въ  н'Ёдрахъ  земли,  горъ,  л'Ёсовъ  и  моря;  надо  всЁмъ 
этимъ  хот1у1ъ  властвовать  онъ  одинъ  —  эгоистъ,  честолюбецъ.  „По  всей 
стран'Ё  были  разсыпаны  скованные  милл1оны,  зарытые  глубоко  въ 
Н'Ёдрахъ  скалъ,  и  взывали  ко  мн'ё!  Молили  объ  освобожден1н!  И  никто 
другой  не  слышалъ  ихъ.  Я  одинъ!".  Старая  возлюбленная  Иона-Габрхеля, 
жадно  внимавшая  его  признан1ямъ,  нашла  поэтическ1й  символъ  его  же- 
лан1ямъ  и  стремлен1ямъ.  По  ея  выражен1Ю,„онъ  хот'Ёлъ  разбудить  „дре- 
млющихъ  духовъ  золота".  Для  самого  же  Иона-Габр1еля  все  д'ёло  сво- 
дилось скор'Ёе  всего  къ  удовлетворен1Ю  его  личнаго  тщеслав1я.  Разъ- 
езжать на  четверк'Ё  лошадей  и  разыгрывать  нзъ  себя  великаго  чело- 
в-Ёка  и  кандидата  на  министерск!й  постъ— было  для  него  гораздо  пр1ят- 
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н'Ье,  ч'Ьмъ  вести  аккуратный  сметь  чужимъ  и  своимъ  грошамъ.  Но  че- 
столюбие II  тщеславхе  его  все-таки  записались  ка  службу  обществу. 
Предпр1ят1я  его  должны  были  облагод'Ьтельствовать  тысячи  людей.  По 
крайней  м'бр'Ь,  въ  такомъ  альтруистнческомъ  св-Ьт-Ь  рисуются  впослЬд- 
СТВ1И  мотивы  его  д-ёйствхй  ему  самому.  Когда  жена  его  р-Ёзко  ставить 
ему  на  видь,  что  онъ  никогда  не  любнлъ  ничего  п  никого,  кром-Ь  себя 
самого,  онъ  отв-Ёчаетъ  ей  съ  гордымъ  уб'Ьжден1емъ,  что  „любилъ  власть... 
власть  —  создавать  человеческое  счастье  далеко-далеко  вокругъ  себя"... 
И  вь  лнхорадочномъ  бреду,  освобожденный  отъ  ощущен1я  действитель- 
ности, не  дающей  мечтать,  онъ  вндитъ  передъ  собой  пароходы,  разно- 
сящ1е  св'Ьтъ  и  тепло  въ  сердца  тысячъ  семействъ  челов-Ьчески-хъ.  „Вогь 
чт5  было  и  моей  мечтой".  Тутъ  эгопзмъ  позволяетъ  мелькомъ  увидеть 
обратную  его  сторону  —  альтруизмъ.  Правда,  только  мелькомъ.  Въ  сущ- 
ности же  ничто,  исходившее  отъ  11она-Габр1еля  Боркмана,  не  принесло 
никому  блага.  Все  превратилось  въ  зло,  въ  несчастье.  Мнимый  благо-. 
д'Ьтель  страны  разорилъ  массу  людей  не  хуже  любого  зауряднаго  рас- 
хитителя чужого  добра.  Въ  лиц-Ь  его  друга  молодости  Фольдаля  мы  ви- 
димъ  одного  изъ  такихъ  обобранныхъ  несчастливцевъ,  трогательнаго  въ 
своей  покорности  судьб'Ь. 

„Невольно  напрашивается  вопросъ:  ч'Ьмъ  объяснить,  что  Йонъ -Габрхель 
Боркманъ,  уже  бывппй  директоромь  банка  и  стоявш1й  на  пути  къ  мн- 
нпстерскому  посту,  не  смогь  осуществить  хоть  части  своихъ  плановъ, 
потерп'Ьлъ  полное  крушен1е  н  поилатился  тюрьмой?  Онъ,  конечно,  не 
быль  зауряднымъ  аферистомъ,  сознательнымъ  банкротомъ.  Но  быль  ли 
онъ  действительно  мечтателемъ,  фантазеромъ  чистой  воды,  не  внд'Ь- 
вшимъ  передъ  собой  ничего,  кроме  страны  своихъ  грезъ?  Безъ  сомн'Ён1я, 
этотъ  сынъ  рудокопа,  который  еще  ребенко^гь  спускатся  въ  шахты, 
где  слышалъ,  какъ  руда  звенела  подъ  ударами  молотка  его  отца,  ц 
слышалъ  въ  этомъ  звоне  чувство  радости,  удовольств1я  по  поводу  осво- 
божден1я,  возможности  выйти  на  светъ  Бож1Й  и  служить  людямъ,  — 
жплъ  жизнью,  полной  грезъ  и  фантаз1й.  Старикъ  Экда1ть  жилъ  такою  же 
жизнью,  но  его  фантазгя  погружа-ла  его  въ  прошлое,  кипела  воспоми- 
нан1я.ми,  тогда  какъ  у  молодого  Иона-Габр1еля  Боркмана  ожидан1ямн. 
II  когда  уже  состаривш1нся  Ионъ-Габр1ель,  шестнадцать  летъ  спустя 
после  своего  паден1я,  говорить  своему  другу  Фольдалю,  написавшему 
трагед1ю:  „Ты  не  поэть,  Впльгельмъ!"— то  хочетъ  сказать  въ  сущности; 
„а  воть  я  такъ  поэть:  я  знаю  высшую  правду,  нежели  та.  что  заклю- 
чается вь  своде  законовь,  и  съ  точки  зрен1я  этой  правды  я  объякляк 
себя  невиновнымь".  И  въ  долпе  годы  уединен1я— вь  предварительно.мъ 
заключен!!!,  въ  тюремной  камере  и  вь  добровольномъ  одиночестве  въ 
большой  зале  собственнаго  дома^эта  жизнь  вь  М1ре  фантаз1и  приняла 
уже  прямо  болезненный  характеръ,  и  ман1я  велич1я  этого  мнившаго 
себя  „иеключен1емь"  человека  стала  переходить  вь  слегка  лишь  наме- 
ченную въ  пьесе  кра1гаость  —  ман1ю  преследован1я.  Но  если  старому 
11ону-Габр1елю  Боркману  подь  тяжестью  ударовь  судьбы  уже  мерещатся 
призраки,  если  минутьх  вполне  яснаго  самосознан1я  выдаются  у  него 
лишь  изредка,  —  когда  онъ,  напримерь,  говорить  Фольдалю:  „Такъ  мы 
обманывали  другь  друга...  и,  быть-можегь,  самихъ  себя  при  этомъ", 
или  говорить  своей  старой  возлюбленной:  „Таковы  люди.  Элла;  они  въ 
одно  и  то  же  время  и  сомнева!отся  и  верять",  — если  онъ  бредить  не- 
бь1лицами,  то  все  это  н!1скол1Жо  не  исключаегь  возможности,  что  у  моло- 
дого Иона-Габр1еля  Боркмана  фа!!таз1я  была  и  здорова  !!  богата,  что  вь 
немь  был!!  не  только  жолан1я,  но  и  силы  создать  счастье  !!  для  себя  и 
для  друг1!.\ъ.  Почему  же  этому  сыну  рудокопа,  стрем1!вшемуся  вглубь, 
силы  изме!!или,  какъ  и  строителю   Сольнесу,   стремившемуся   ввысь.- 


—  7  — 
Авторъ  не  оставляетъ  насъ  на  этотъ  счетъ  въ  недо^'м^Ьн^и.  Д-Ьло  въ  томъ, 
что  ;-»гоизмъ  здЬсь  не  уравнов1нинвался  мужественной  готовностью  при- 
носить жертвы.  Стремлен1е  кь  власти  было  вь  БоркманЬ  достаточно 
сильно,  но  одного  сильнаго  стремл^н!я  недостаточно,  чтобы  создать 
челов1^ческое  счастье.  Вогь  почему  Иоиъ-Габр1сль  Борк.мапь  въ  одно  и 
то  же  время  и  в'крнлъ  вь  себя  и  сомневался  въ  себ-Ь.  Въ  силу  этого 
сомнЬн1я  онъ  ЛИ1ПИЛСЯ  ув15ренпости;  въ  силу  этого  сомн'Ьн1я  онъ  пре- 
небрегъ  помощью,  заключавшей  въ  себ'Ь  высшее  благо,  а  искмъ  по- 
мощи, заключавшей  въ  себ'Ь  проклят1е.  В-Ьрную  подругу  жизни,  сули- 
вшую ему  беззаветную  любовь,  онъ  оттолкнулъ  отъ  себя,  чтобы„  опе- 
реться па  человека,  который  за  эту  помощь  требовалъ  платы.  Ионъ- 
Габр1ель  Боркманъ  оттолкнулъ  оп>  себя  радостную  готовность  жертво- 
вать собой  и  оперся  на  чистый  эгопзмъ;  хуже  всего  при  этомъ  было  то, 
что  „онъ  изъ-за  одного  лишился  другого. 

„Г1онъ-Габр1ель  Боркманъ  вообразилъ,  что  ему  удастся  провести  свои 
планы,  лишь  ставъ  директоромъ  крупнаго  банка.  Достигнуть  же  этого 
положен1я  онъ  могь  только  съ  помощью  адвоката  Гинкеля.  11осл'кдн1Й 
былъ  влюбленъ  въ  возлюбленную  молодого  11она-Габр1еля  Боркмана  и 
требовалъ,  что„бы  онъ  уступилъ  ее  ему  въ  благодарность  за  его  помощь, 
передъ  ч'Ёмъ  Йонъ-Габр1ель  и  не  остановился.  Ставъ  директоромъ  банка, 
онъ  женился  не  иа  Элл-Ь  Рентгей.мъ,  а  на  ея  сестр'Ь-близнец'Ь  Гунгильдъ. 
Но  Элла,  отвергнутая  имъ,  въ  свою  очередь  р-Ьшнтельно  отвергла  навя- 
зываемаго  ей  жениха— Гинкеля.  Тотъ  заподозр^лъ  въ  это^гь  вл1ян1е  ея 
бывшаго  возлюблениаго  п.  когда  подошла  удобная  минута,  отомстплъ 
тому,  раскрывъ  дружески  доверенную  ему  тайну  превышешя  Иономъ- 
Габр1елемъ  директорскихъ  полномоч1й.  Посл'Ьдств1ямн  явились  арестъ 
директора,  конкурсъ,  судъ  и  приговоръ.   „ 

„За  неско.тько  часовъ  до  своей  смерти  Ионъ-Габрхель  Боркманъ  назы- 
ваетъ  всю  эту  щекотливую  истор1ю  довольно  пренебрежетельпо  „бабьей 
истор1ей",  а  'затъмъ  доходпп>  и  до  такого  за1слючен1я:  „Вотъ  оно  мое 
проклят1е,— никто  никогда  не  понпмалъ  меня...  ни  одна  душа  въ  м1р'Ь... 
исключая  одной...  быть-можетъ.  Давно-давно.  Еще  въ  те  дни.  когда  мне 
казалось,  что  я  не  ну:кдаюсь  въ  пониман1н".  Итакъ,  и  до  и  после  кру- 
шен1я  ч?ловекъ  этотъ  стоялъ  одинокнмъ,  —  только  не  въ  духе  ..врага 
народа",  рядомъ  съ  ко^орымъ  въ  критическую  минуту  становится  его 
сильная  духомъ  дочь.  Йонъ-Габр1ель  Боркманъ  одинокъ  не  въ  смысле 
силы,  но  въ  смысле  покинутости  добрыми  духами.  Онъ  имеегь  полное 
ираво  сказать  о  себе:  „И  у  меня  не  было  никого,  кто  бы  бодрствова.лъ 
возле  меня,  былъ  бы  готовъ  воззвать  ко  мне,  когда  нужно,  пробудить 
меня,  какъ  ударомъ  утренняго  колокола,  побудить  вновь  бодро  взяться 
за  дело!..  Внушить  мне,  что  я  не  совершплъ  ничего  непоправпмаго". 
Его  черствая  жена  отказалась  отъ  него,  сына  у  него  отняли,  возлюблен- 
ная подруга  юности  далеко.  Ему  и  осталось  лишь  держаться  беднаго 
старика  Фольдаля,  котораго  въ  конце  концовъ  переезжаетъ  его  родная 
любимая  дочь.  Эти  двое  потерпевшихъ  крушенхе  въ  жизни  п  стараются 
изо  всехъ  силъ  поддержать  другъ  въ  друге  то,  что  иронизпрующ1й  цн- 
никъ  Реллингъ  („Дикая  утка")  называетъ  стимулирующимъ  прпнщшомъ, 
„житейской  ложью".  Бывшш  директоръ  банка  помогаеть  Фольдалю  ве- 
рить въ  его  поэтическш  даръ,  а  Фольдаль  помогаеть  Иону-Габр1елю  ве- 
рить въ  то,  что  для  него  когда-нибудь  да  пробьетъ  все-таки  часъ  удо- 
влетворен1я.  Во1"ъ  почему  Йопъ-Габр1ель  Боркманъ  постоянно  разгулн- 
ваетъ  у  себя  по  зале  въ  полнозгь  параде;  вотъ  почему  онъ,  едва 
ра.здастся  стук"ь  въ  дверь,  становится  въ  позу,  преисполненную  горде- 
л1шаго  достоинства,— онъ  каждую  минуту  готовъ  принять  техъ,  которые 
тамъ,  во  внешнемъ  м1ре  увидягь,  что  не  въ  состоянии  долее  обходитьс: 


безъ  него.  Сомн4н1я  частенько  осаждаютъ  его,  но  онъ  не  хочетъ  терять 
в'Ьры  въ  себя,  п  другъ  его  Фольдаль  нуженъ  ему  только  до  т'Ьхъ  пор'ь, 
пока  этотъ  простодушный  челов'Ькъ  поддерживаетъ  въ  немъ  эту  в-Ьру. 
Годы  однако  идутъ  и  проходятъ,  жизнь  уходить,  а  т'Ь,  которыхъ  Йонт. 
Габр1ель  Боркманъ  ждетъ,  все  не  являются.  Вм'Ьсто  ннхъ  приходитп, 
наконецъ  женщина.  Она  не  предлагаетъ  ему  ни  реабилитащи  ни  дирек- 
торскаго  поста,  но  желала  бы  вернуть  ему  душевное  спокойств1е. 

„Это  приходить  кь  нему  его  добрый  духъ.  Въ  гЬ  времена,  когда  мо- 
лодой Ионъ-Габр1ель  Боркманъ,  сынь  рудокопа,  устремлялъ  взоръ  въ 
глубину  и  размышлялъ  о  томь,  какъ  ему  освободить  скованные  тамъ 
внизу  МИЛЛ10НЫ,  рядомъ  съ  нимъ  стояла  улыбающаяся,  полная  любви 
къ  нему  д-Ьвушка— Элла  Рентгенмъ.  Она  могла  бы  быть  ему  такой  же- 
ной, которая  съ  радостью  разд'Ьлила  бы  не  только  его  усп'Ьхь,  но  и 
позорь.  круп1ен1е.  11онь-Габр1ель  Боркманъ  въ  своемъ  душевномь  затме- 
Н1И  оттолкнулъ  отъ  себя  добраго  ген1я  въ  лиц'Ь  этой  д-Ьвушки,  принад- 
лежавшей ему  всЬмъ  сердцемъ.  И  въ  посл-ёдихй  день  его  жизни  эта 
самая  д-Ьвушка  бросаеть  ему  упрекъ  въ  совершен!!!  имъ  тягчайшаго 
преступлен1я,  гр'Ёха  противъ  нея  и  противъ  себя  самого:  ,,Ты  нз^м-Ьннлъ 
любимой  женщин'Ь...  мн-Ь,  мн-Ь,  мн-Ь!  Ты  могъ,  ради  выгодъ,  продать  то, 
что  было  теб-Ь  дороже  всего  на  св'Ьт^Ь!  Ты  повиненъ  въ  двойно1\1ь  уб1й- 
ств'Ь!  Убилъ  и  свою  и  мою  душу'".  Онъ  убиль  и  свою  собственную 
живую  душу,  способную  любить,  и  душу  живую  любимой  женщины. 
Вотъ  почему  онъ  и  долженъ  былъ,  какъ  выразилась  его  неумолимая 
жена,  стать  заживо  мертвецомь,  вести  могильное  существован1е.  Его 
черствая  жена,  правда,  думаетъ  при  этомъ  о  публичноагь  позор'6  и  тю- 
ремномь  заключен1и.  Элла  Рентгеймъ,  несмотря  на  все  свое  негодован1е, 
не  думаетъ  объ  этомъ.  То,  что  составляетъ  проступокъ  Йона-Габр1еля 
Боркмана  противъ  законовъ,  для  нея  им-Ьеть  не  больше  значен1я,  ч'Ьмъ 
для  Норы  ея  невинный  подлогь  и  для  фру  Альвпнгъ — при  изв'Ьстныхъ 
обстоятельствахъ  —  бракъ  между  своднымъ  братомъ  и  сестрою.  ВсЬ  эти 
земные  гр-Ьхи  совершаются  т^ми  гр'бшниками,  для  которыхъ  все  же 
остается  открытымъ  царство  небесное,  о  раскаянии  которыхъ  могутъ 
еще  радоваться  ангелы  на  небесахъ.  Великимъ  же,  непростительнымь, 
ненскупимымъ  гр'Ьхомъ,  за  который  бнбл1я  отказываеть  въ  прощен1и, 
является  для  Эллы  Рентгеймъ  упомянутый  гр'Ьхъ  ся  возлюбленнаго  по 
отношен1Ю  къ  ней  и  къ  самому  себ'Ь.  Она  называетъ  этотъ  гр'Ьхъ 
умерщвлен1емъ  въ  челов'Ьк'Ь  живой  души,  способной  любить.  Друг1е 
ибсеновск1е  герои  называютъ  это  по-иному.  Но  повсюду  идетъ  р'Ьчь  о 
томъ  же  идеальномъ  требован1и,  исполнен1я  котораго    желаетъ  Ибсенъ. 

„Вооруженная  такимъ  идеальнымъ  требован1емъ,  Элла  Рентгеймъ  всту- 
паетъ  въ  рядъ  тЬхъ  ибсеновскихъ  типовъ,  которые  —  независимо  отъ 
положен1я  и  ранга,  отъ  происхожден1я  и  характера  —  сознаютъ  въ  с^б'Ь 
сами.хъ  тотъ  этическш  м1ровой  законъ,  который  диктуется  категориче- 
скимъ  импоративомъ  готоваго  на  жертвы  эгоизма.  Элла  Рентгеймъ  въ 
ирав-Ё  предъявлять  это  требовап1е.  Для  нея  вся  суть  въ  ея  сердечныхъ, 
душевныхъ  д'Ьлахъ,  но  сердце  ея  въ  то  же  время  готово  на  всяк1я 
жертвы  во  имя  любви.  Она  спасаетъ  свою  ненавистн1щу-сестру  и  сво- 
его в^роломнаго  возлюбленнаго  отъ  нужды,  отъ  нищеты.  Она  воспиты- 
вала сына  ихъ,  когда  домъ  ихъ  опуст'Ьлъ,  когда  родители  разоп1лись. 
Она  же  спустя  долпе  годы,  находясь  уже  на  краю  могилы,  жаждет-ь 
согреть  остатокъ  своихъ  дней  привязанностью  любимаго  сю  сына  друга 
юности.  Но  ребенокъ  сталъ  юнонюй,  и  не  старая  пр1емная  мать-тетка, 
а  соблазнительная  Гетто  (1е  1геп1е  аи8  указынаеп,  его  пробудивитмся 
чувствамъ  дорогу  къ  счастью.  И  Элла  Рентгеймъ  понимаетъ  это.  Подобно 
тому,  какъ  она  въ  конц-Ь  концовъ  на  основан1и  собственнаго  опыта  вы- 
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сказываетъ  предположен1е.  что.  быть-молсетъ,  нрудовлетвореннап  потреб- 
ность Бъ  любви  и  питаетъ  любовь,  такъ  она  на  основанш  собственнаго 
же  опыта  могла  бы  сказать:  ..недостатокъ  счастья,  быть-можртъ,  и  усп- 
лпвастъ  жажду  счастья".  И  воть  она  доказывает!,  свою  силу  любви 
т15мъ.  что  напутствуетъ  сцрего  любимца  пожолан1емъ  счастья:  „Живи 
своей  жизнью^.,  и  будь  счастливь,  счастлив!....  какъ  только  можеп1ь1" 
Это  говорить  та  же  самая  жен1ципа,  которая  только-что  молила  его: 
„Эргартъ.  я  не  въ  силахъ  потерять  тебя.  Вспомни,  я  одинокая,  уми- 
рающая женщина...  Или  ты  не  можешь  пожертвовать  м-Ьсяцемь-дру- 
гнм'ь,  чтобы  осв'Ьтить,  согреть  жалкую,  догораюи|,ую  жизнь?"'.  А  юный, 
нетронутый  еще  жизнью,  наивный  эгоисп.  см-бло,  решительно  отв1>чаетъ 
пр1емной  матери:  „Но  я  не  могу  теперь  принести  теб11  себя  въ  жертву". 
Подобный  же  отв1зтъ  даетт.  онъ  и  родной  матери,  которая  предъявляегь 
къ  нему  совсЬмъ  иныя  требован1я,  требуетъ  жертвы,  хотя  сама  и  не- 
способна на  жертвы. 

„Фру  Гунгильдъ  Боркманъ— совершенная  противоположность  своей 
сестр-Ь-близнецу.  Она  знать  не  знаетъ  того  таинственнаго  гр'Ьха.  Она 
сама  помогла  убить  въ  Элл'Ь  Рейтгеймъ  душу  живую,  способную  любить, 
когда  согласилась  выйти  за  челов-Ька,  сердце  котораго  принадлежало 
ея  сестр15.  Зато  она  т'Ьмъ  бол'Ье  осв-Ьдомлена  относительно  вс^хъ  т-Ьхъ 
проступковъ,  нарушен1й  законовъ  и  порядковъ,  въ  которыхъ  такъ  по- 
зорно попрутся  ея  мужъ.  Она  и  ненавидитъ  мужа  за  то,  что  онъ  павлекъ 
на  нее  б^Ёдность  и  позоръ,  за  то,  что  сид^лъ  въ  тюрьм^Ь.  Этого  она  ему 
никогда  не  простить.  II,  мучась  сознан1емъ  своего  позора,  одол'Ьваемая 
тяжелыми  думами,  она  наконецъ  додумывается  до  чего-то  особеннаго. 
Гр'Ьхь  отца  должень  искупить  сынъ:  сыпь  долженъ  возстановить  честь 
имени,  опозореннаго  отцо.агь.  Въ  лиц-Ь  сына  растетъ  мститель  за  ея  по- 
руган1е.  Вотъ  какая  мысль  гр'Ьетъ  сердце  этой  женщины,  которая  въ 
несчасть'Ь  такъ  очерствила  и  оледян-Ьна,  что  возложила  на  своего  сына 
одн'Ь  обязанности  безъ  всякихъ  правь.  Но  этотъ  смелый  юнець,  уже 
закаленный  огнемь  молодой  страсти,  опрокидываетъ  все  это  возводимое 
матерью  за  его  счетъ  изъ  гр'Ьха  и  искуплен1я  сооружен1е  непочтитель- 
нымъ  словомь:  „фразы".  Когда  же  она  заговариваетъ  о  его  великой 
мисс1и,  онъ  заявляетъ,  что  не  годится  „въ  мисс1онеры".  Онъ  тычетъвъ 
носъ  всЁмъ  этимъ  „старикамь"  своей  молодостью  и  считаеть  себя  въ 
прав-Ё  жить  собственной  жизнью.  Какъ  въ  „Маленькомъ  Эйольф'Ь"'  ин- 
женеръ  Борггейлгь,  такъ  въ  этой  драм11  Эргартъ  Боркманъ  открываеть 
дверцу,  ведущую  изъ  сЬраго,  туманнаго  заст-Ьика,  полнаго  призраковь, 
на  волю,  въ  настоящую  жизнь.  Сь  высоть  приподнятыхь  чувствъ  и 
провидящихъ  взглядовъ,  выискивающпхь  высшее  существован1е  для 
человечества,  этотъ  жизнерадостный  юнець,  недолго  думая  хватаю- 
Щ1ЙСЯ  за  первое  представляющееся  ему  счастье,  переносить  д-Ьло  на 
землю.  Самый  сухой  педантъ  изъ  рецензентовь  не  написаль  бы  бол'Ье 
резкой  критики  всЬхь  этихъ  проблематическихь  кандидатовь  „третьяго 
царства",  ч'Ьмь  та,  какой  являются  созданные  самимъ  авторомъ  кон- 
трасты въ  лиц-Ь  Борггейма  и  Эргарта  Боркмана— среднихъ  людей,  истин- 
ныхъ  д-Ьтей  земли,  но^веселыхь  и  довольныхь  свонмъ  земнымь  суще- 
ствован1емь.  То,  что  11онь-Габр1ель  Боркманъ  сказаль,  ли)пь  доктринер- 
ствуя,  было  для  Борггейма  насущнымь  д-Ьломъ:  жпть— значило  для  него 
трудиться:  въ  труд-Ь  было  его  счастье,  для  полнаго  наслажден1я  кото- 
рымь  ему  недоставало  только  участницы  его  радостей.  Для  Эргарта  же 
жить  означаетъ  что-то  совершенно  иное,  нежели  трудиться.  Онъ  знать 
ничего  не  хочетъ  о  труд'Ь;  ему  хочется  только  „жить,  жить".  II  когда 
онъ,  въ  компан1и  съ  кокеткой  бальзаковскаго  возраста  и  страдаюн1,ей 
бл'Ьдною  немочью   д'Ьвушкой-подросткомъ,  усаживается   въ   и1,егольской 
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возокъ  съ  серебряными  колокольчиками,  намъ  представляется,  что,  кром'Ь 
смятенныхъ,  призывающихъ  его  обратно  взоровъ  двухъ  его  матёрей, 
ему  напутствуетъ  мефистофельск1Й  см'Ьшокъ  автора,  которымъ  этотъ  по- 
сл'Ёдн!!!  какъ  будто  хочетъ  сказать:  „Погоди,  молодчикъ!  И  съ  твоего 
возка  когда-нибудь  слетятъ  серебряные  колокольчики!".  Путь,  по  кото- 
рому пустился  Боркманъ  младш1й,  в-Ьдь  не  мен-Ье  опасенъ,  нежели  тотъ, 
по  которому  некогда  шелъ  Боркманъ  старш1й. 

„Но  вм'ЁсгЬ  съ  т'Ьмъ  авторъ,  видимо,  благоволительно  з'лыбается 
всл'Ьдъ  этому  возку,  который,  не  разбирая  пути,  опрокидывая  потерп-Ь- 
вшихъ  крушен1е  въ  жизни,  мчится  навстр-Ьчу  цв-Ьтущей  радости  жизни 
въ  то  время,  какъ  тамъ  на  гор'Ь,  при  слабомъ  С1ян1и  сн'Ьга,  дв'ё  жен- 
СК1Я  т'Ьни  протягиваютъ  другь  другу  руки  надъ  мертвецомъ,  заключая 
между  собой  безотрадный  миръ.  Девизу,  провозглапшнному  однажды 
Ибсеномъ  устами  Брандта:  „Все  или  ничего",  иосл'Ьдовалъ  въ  жизни  и 
Йонъ-Габр1ель.  Онъ  рискнулъ  всЬмъ  и  вынулъ  пустышку.  Ему  на  долю 
досталось— ничего.  Жизнь  его  оскуд-Ьла,  завяла,  сошла  на  н-Ьтъ  въ  спер- 
томъ  комнатномъ  воздух'Ь,  въ  воздух'Ь  тюремной  камеры;  онъ  разучился 
переносить  в'Ьян1е  вольнаго  в'Ётра,  в'6ян1е  свободы.  Въ  одиночеств'Ь  онъ 
утратилъ  свою  силу.  Рука  объ  руку  съ  Ребеккой— Росмеръ  въ  состоян1и 
радостно  и  благородно  пройти  единственный  путь,  по  которому  они 
могли  идти  вм'Ьст*,  путь  —  къ  водопаду.  Рука  объ  руку  отецъ  и  мать 
маленькаго  Эйольфа  въ  состоян1и  служить  людямъ.  Но  то,  что  поздно 
обр'Ьлъ  Альфредъ  Альмерсъ,  рано  утратилъ  Йонъ-Габр1ель  Боркманъ: 
вм'Ёст'Ь  съ  Эллой  Рентгеймъ  онъ  утратилъ  свою  душевную  силу.  Теперь, 
на  старости,  зимой,  въ  сн'бгъ  и  морозъ— уже  поздно.  Теперь  Элл-Ь  Рент- 
геймъ оставалось  только  одно  д1зян1е  любви:  выпустить  больного  волка 
изъ  его  клетки  и  предоставить  ему  радостно-мечтательно  приблизиться 
къ  конц}%  идя  въ  чаш,у  л'Ьса  къ  ледянящей  свобод'Ь.  „Такъ  будетъ  лучше, 
Ионъ-Боркманъ.  Лучше  для  тебя".  Ледяная  жел'Ёзная  рука  судьбы,  — 
судьбы,  которую  челов'Ькъ  куетъ  самъ  лишь  наполовину. — сдавила  его 
больную  грудь.  И  вотъ  ледъ  растаялъ  даже  въ  груди  фру  Боркманъ: 
старая  жена  примиряется  съ  старой  сестрой  въ  память  ихъ  обш,ей  юной 
любви.  И  б'Ьдная,  скупая  душа  фру  Боркманъ  таила  зародышъ  способ- 
ности любить.  Теперь  годами  накоплявшаяся  злоба  исчезла,  и  „переро- 
днвш1йся  взглядъ"  изм'Ёнилъ  и  „старое  дМств1е". 


Й0НЪ-ГАБР1ЕЛЬ   БОРКМАНЪ. 

Драма  въ  четырехъ  дъйствшхъ. 
дъйствую1д1я  лица: 

Йонъ-Габр1Ель  Боркманъ,  бывш1й  директоръ  банка. 

фру  Гунгильдъ  Боркманъ,  его  жена. 

Эргартъ  Боркманъ,  ихъ  сынъ,  студентъ. 

ФрЕКЕнъ  Элла  Рентгеймъ,  сестра-близнецъ  фру  Боркманъ. 

фру  Фанни  Вильтонъ. 

ВильгЕльмъ  ФольдАль,  сверхштатный  писецъ  въ  одной  изъ  пра- 
вительственныхъ  канцеляр1й. 

Фрида  Фольдаль,  его  дочь. 

Горничная  фру  Боркманъ. 
Д'Ьйствхе  происходить  зимнимъ  вечеромъ  въ  родовой  усадьбе  Рентгеймъ, 
недалеко  отъ  столицы. 
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ДЪЙСТВТЕ  ПЕРВОЕ 


Гостиная  фру  Боркманъ;  старинная,  росконшая,  но  уже  поблекшая, 
пыцв'Итшая  меблировка.  Въ  глубпи-Ь  открытая  выдвижная  дверь,  ве- 
дущая на  закрытый  бхтконъ  съ  окнами  и  стсклянною  дверью,  выхо- 
дян|,сю  въ  садъ;  въ  окна  и  дверь  видно,  что  въ  саду  сумерки  и  валить 
хлопьями  сн'Ёп,.  У  ст'Ьны  направо,  впереди,  большая,  старинная  жсл-Ьз- 
ная  печка,  въ  которой  пылаетъ  огонь;  подальше,  въ  той  же  ст'Ьн'Ь 
входныя  двери  изъ  передней.  Въ  л-квой  ст'Ьн'Ь,  впереди,  окно,  занав-Ь- 
пюнное  плотными  гардина:чи,  подгшьше  маленькая  одностворчатая  дверь. 
Межд^'  окномъ  и  дверью  канапе,  обитое  волосяной  матерхей;  передъ  нимъ 
столъ,  покрытый  ковровой  скатертью.  На  стол-Ь  зажженная  лампа  подъ 

абажуромъ.  У  печкп  кресло  съ  высокой  спинкой. 
Фру  Боркманъ,  пожилая  дама,  съ  холоднымъ,  надменнымъ  точно  за- 
стывшимъ  лицомъ  и  прямою  осанкой,  спдитъ  на  канапе,  занятая  вя- 
заньемъ.  Густые  волосы  ея  сильно  тронуты  сЬдиной;  руки  б'Ьлыя,  про- 
зрачный; од'Ьта  въ  темное  шелковое  платье,  когда-то  очень  элегантное, 
но  теперь  н'Ьсколька  поношенное  п  потертое;  на  плечи  пакинутъ  боль- 
шой шерстяной  платокъ.  Н-Ькоторое  время  она  спдитъ  прямо  и  непо- 
движно, погруженная  въ  свое  вязанье.  Вдругъ  съ  улицы  раздается  звонъ 
бубенчш10въ  про'Ьзжающихъ  саней. 

Фру  Боркманъ  (прислушивается,  глаза  ея  вспыхиваютъ  отъ  радо- 
сти, и  она  невольно  шепчетъ).  Эргарт'ь!  Наконецъ-то!  (Встаеть  и 
смотрнтъ  въ  окно  сквозь  гардины;  зат'Ьмъ,  видимо  разочарованная,  са- 
дится на  прежнее  м-Ьсто  за  работу). 

(Н-Ьсколько  минутъ  спустя  изъ  передней  входитъ  горничная,  неся 
въ  рукахъ  маленьюй  подпосъ  съ  визиткою  карточкой). 

Фру  Боркманъ  (живо).  Такъ  Эргартъ  все-таки  пр1'Ьхалъ? 

Горничная.  Н'ктъ,  сударыня.  Но  къ  вамъ  дама... 

Фру  Боркманъ  (откладывая  вязанье).  А,  фру  Вильтонъ... 

Горничная  (ПОДХОДЯ  ближе).  Н'Ьтъ.  Чужая  дама... 

Фру  Боркманъ  (протягивая  руку  за  карточкой).  Дайте  сюда. 
(Читаетъ,  быстро  встаетъ  и  пристально  смотрнтъ  на  горничную)  Вы 
нав'Ьрное  знаете,  что  это  ко  ын'Ь? 

Горничная.  Да,  я  такъ  поняла. 

Фру  Боркманъ.  Она  сказала,  что  желаетъ  внд1>ть  фру 
Боркманъ? 

Горничная.  Да,  да. 

Фру  Боркманъ  (отрывисто,  р1Ьшительно).  Хорошо.  Скажите,  что 
я  до.ма. 

(Горничная  открываетъ  двери  въ  переднюю,  впускаетъ  Эллу  Рент- 
геймъ  и  удаляется). 

(Элла  Рентгеймъ  похожа  на  сестру,  но  лицо  ея,  хранящее  сл'Ьды 
былой  характерной  красоты,  отличается  скор'Ье  страдальческимъ,  ч'Ьмъ 
суровымъ  выражен1емъ.  Густые,  совершенно  сЬдые,  вьющхеся  отъ  при- 
роды волосы  зачесаны  кверху,  открывая  лобъ.  Она  въ  черномъ  бархат- 
номъ  плать'Ь,  въ  такомъ  же  манто,  подбитомъ  м'Ьхомъ,  и  въ  шляпк15. 
Об'Ь  сестры  стоятъ  съ  минуту  молча,  испытующе  глядя  другъ  на  друга; 
каждая,  очевидно,  ждетъ,  чтобы  начала  говорить  другая). 
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Элла  Рентгеймъ  (оставаясь  у  дверей).  Ты,  видно,  очень  уди- 
влена. Гунгнльдь. 

фру  Боркманъ  (неподвижно  стоить  между  канапе  и  столомъ,  упер- 
шись кончиками  пальцевъ  въ  скатерть).  Ты  не  ошиблась?  Упра- 
вляющ1и  живетъ  в'Ьдь  ]}ъ  сосЬднемъ  флигеле,  какъ  теб-Ь 
пзвктно. 

Элла  Рентгеймъ.  Сегодня  мн-Ь  надо  поговорить  не  съ  упра- 
вляющимъ. 

Фру  Боркманъ.  Такъ  теб'Ь  нужно  что-нибудь  огъ  меня? 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  Мн"!  надо  поговорить  съ  тобою. 

Фру  Боркманъ  (выходя  на  середину  комнаты).  Ну,  такъ  при- 
сядь. 

Элла  Рентгеймъ,  Благодарю.  Могу  и  постоять  пока. 

Фру  Боркманъ.  Какъ  хочешь.  Но  хоть  разстегни  манто. 

Элла  Рентгеймъ  (разстегивая  манто).  Правда,  зд1зсь  унгасно 
жарко... 

Фру  Боркманъ.  Я  вЬчно  зябну. 

Элла  Рентгеймъ  (стоить  съ  по.тминуты  молча,  опираясь  руками  о 
спинку  кресла  и  глядя  на  сестру).  Да,  Гунгпльдъ...  вотТ)  ужъ 
скоро  восемь  л'Ьтъ,  какъ  мы  не  видались.     - 

Фру  Боркманъ  (холодно).  Во  всякомъ  случа^Ь  не  разгова- 
ривали. 

Элла  Рентгеймъ.  ВЬрн'Ье,  не  разговаривали,  да.  Вид-Ьть-то 
ты  меня,  в'Ьрно,  вид1>ла  иногда...  въ  мои  ежегодные  наезды 
къ  управляющему.  — 

Фру  Боркманъ.  Разъ  пли  два,  кажется. 

Элла  Рентгеймъ.  И  я  несколько  разъ  вид^Ьла  тебя  мелькомъ. 

Въ    ЭТОМЪ    ОКН'Ь. 

фру  Боркманъ.  Знач]1тъ,  за  занав-Ьсками.  У  тебя  хороиие 
глаза.  (Жестко  и  р^зко)  А  разговаривали  мы  въ  посл15дтй  разъ 
зд'Ьсь,  у  меня... 

Элла  Рентгеймъ  (какь  бы  изб'Ьгая  продолжен1я  этого  разговора). 
Да,  да,  помню,  Гунгпльдъ! 

Фру  Боркманъ.  ...За  нед^Ьлю  до...  до  того,  какъ  его  вы- 
пустили. 

Элла  Рентгеймъ  (д^Ьлая  н'Ьсколько  шаговъ  въ  глубь  комнаты).  Ахъ, 
не  касайся  этого! 

Фру  Боркманъ  (твердо,  но  глухо).  За  нед-Ьдю  до  того,  какъ... 
директоръ  банка  вышелъ  опять  на  волю. 

Элла  Рентгеймъ  (опять  идетъ  впередъ).  Да,  да,  да!  МнЬ-то  не 
забыть  этого  часа!  Но  слишкомъ  тяжело  вспоминать  объ 
этомъ...  Стоитъ  остановиться  мыслью  хоть  на  минуту...  О-о! 

Фру  Боркманъ  (глухо).  А  мысли  все-таки  ничего  другого  и 
знать  не  хотятъ!   (Сь  внезапнымь  порывомь,   всплескивая  руками) 
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Шзтъ,  НС  понимаю!  Никогда  не  пойму!  Какъ  могло  все  это... 
весь  этотъ  ужасъ  обруптться  на  одну  семью!  И  подумать  — 
на  папту  семью!    На  таь'ую   б.кггородную  семью,    какъ  наша! 
Подумать,  что  все  это  доллшо  было  обру]ппться  именно  на  нее! 

Элла  Рентгеймъ.  О,  Гунгильдъ...  Ударъ  этотъ  обрушился  не 
на  одну  нашу  семью,  а  и  на  мног1Я-мпог1я  друг1Я. 

Фру  Боркманъ.  Положимъ.  Но  мнЬ-то  чтб  до  этихъ  дру- 
гнхь?  Для  ннхъ  д'Ьло  шло  лишь  о  нотер'Ь...  ну,  какнхъ-то 
тамъ  денегъ,  бумагъ...  А  для  насъ!..  Для  меня!  Для  Эргарта! 
Онъ  былъ  тогда  еш,е  совсЬмъ  рсбеикомъ!  (Съ  возрастающимъ 
жаромъ)  На  насъ,  невинныхъ,  обрушился  стыдъ!  Позоръ!  Без- 
образный, ужасный  позоръ!  И  полное  разорен1е  вдобавокъ! 

Элла  Рентгеймъ  (мягко).  Скажи,  Гунгильдъ...  какъ  онъ  пере- 
поситъ  это? 

Фру  Боркманъ.  Эргартъ? 

Элла  Рентгеймъ.  Н'Ьтъ...  онъ  самъ.  Какъ  онъ  переноситъ  это? 

Фру  Боркманъ  (презрительно).  Ты  думаешь,  я  справляюсь 
объ  этомъУ 

Элла  Рентгеймъ.  ^Справляешься?  Теб'Ь,  я  думаю,  п  спра- 
вляться нечего. 

Фру  Боркманъ  (удивленно  глядя  на  нее).  Да  не  думаешь  же  ты, 
что  я  вижусь  съ  нимъ?  Встречаюсь  съ  нимъ?  Вообш,е  загля- 
дываю къ  нему? 

Элла  Рентгеймъ.  Даже  не  заглядываешь! 

Фру  Боркманъ  (попрежнему).  Газъ  онъ  отсид-Ьлъ  подъ  зам- 
кбмъ  пять  л-Ьтъ!  (Закрываетъ  лицо  руками)  О,  этотъ  гнетущ1Й 
стыдъ!  (Съ  новымъ  порывомъ)  И  вспомнить  только,  чтб  значило 
прежде  имя  Пона-Габр1еля  Боркмана!  НЬтъ,  н'Ьтъ,  н^тъ!..  Я 
не  могу  его  вид'Ьть.  Ни  за  что,  никогда! 

Элла  Рентгеймъ  (глядитъ  на  нее  съ  мин}1у).  Ты  жестокосерда, 
Гунгильдъ. 

Фру  Боркманъ.  По  отяоп1ен1ю  къ  нему,  да! 

Элла  Рентгеймъ.  Онъ  в-Ьдь  все-таки  мужъ  теб-Ь. 

Фру  Боркманъ.  Разв'Ь  онъ  не  сказалъ  на  судЬ,  что  это  я 
положила  начало  его  разоренхю?  Что  это  я  тратила  слишкомъ 
много?,. 

Элла  Рентгеймъ  (осторожно).  А  разв-Ь  въ  этомъ  не  было  доли 
правды? 

Фру  Боркманъ.  Да  не  самъ  ли  онъ  желалъ  этого?  Непре- 
м-Ьино  надо  было  поставить  домъ  на  такую  безсмысленно- 
широкую  ногу... 

Элла  Рентгеймъ.  Знаю,  знаю.  Но  оттого-то  теб'Ь  и  сл'Ьдо- 
вало  бы  сдерживаться  самой.    А  ты  этого,  в'Ьрно,  не  д'Ьлала. 

Фру  Боркманъ.    Ночемъ  же  я  знала,    что  онъ    давалъ  мп-Ь 
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тратить  не  своп  деньги?    А  самъ-то  онъ  какъ  швырялъ  пми? 
Въ  десять  разъ  хуже  моего! 

Элла  Рентгеймъ  (сдержанно).  Мн1Ь  кажется,  положен1е  того 
требовало.  Въ  значительной  степени,  по  крайней  мЬр'Ь. 

Фру  Боркманъ  (презрительно).  Какъ  же,  только  и  р-Ьчи  было, 
что  о  «представительстве»!  Вотъ  онъ  и  представительство- 
валъ  —  во  всю!  РазъЬзжалъ  на  четверкЬ,  точно  король!  За- 
ставлялъ  людей  ухаживать  за  собой,  кланяться^  точно  королю! 
(См'Ьется)  Его  по  всей  стран-Ь  иначе  п  не  называли,  как7> 
прямо  по  имени,  точно  короля:  «Понъ-Габр1ель»,  «Йонъ- 
Габрхель»!  ВсЬ  отлично  знали,  чтй  за  сила  такая  «Йонъ- 
Габр'юль»! 

Элла  Рентгеймъ  (твердо  и  горячо).    Онъ  и  былъ  тогда  силой. 

Фру  Боркманъ.  Да,  съ  виду.  Но  онъ  никогда  ни  едннымъ 
словомъ  не  обмолвился  мн'Ь  о  настоящемъ  положен1и  д'Ьлъ. 
Никогда  и  не  заикнулся  о  томъ,  откуда  брались  средства. 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  да...  И  друг1е,  в^рно,  не  подозрЬвалп 
этого. 

Фру  Боркманъ.  Ну,  и  пусть  бы  себФ.  друг1е.  По  мн-Ь-то  онъ 
обязанъ  былъ  открыться.  А  онъ  никогда...  Все  только  лгалъ... 
в'Ьчно  лгалъ  мн1!.. 

Элла  Рентгеймъ  (перебивая).  Едва  ли,  Гунгильдъ!  Онъ,  мо- 
жетъ-быть,  утаивалъ.  Но  лгать — нав1зрно  не  лгалъ. 

Фру  Боркманъ.  Да,  да,  называй,  какъ  хочешь.  Выходитъ 
одно  и  то  же...  Но  вотъ  и  рухнуло  все.  Все,  какъ  есть. 
Все  велико.1'^>П1е  пошло  прахомъ. 

Элла  Рентгеймъ  (какъ  бы  про  себя).  Да,  все  рухнуло,  погибло... 
для  него...  и  для  другихъ. 

Фру  Боркманъ  (грозно  выпрямляясь).  Но,  скажу  теб-Ь,  Э.1ла,  я 
все  же  не  сдамся!  Я  сум'Ью  добиться  удовлетворешя!  Но- 
В'Ьрь  мн1>! 

Элла  Рентгеймъ  (напряженно).  Удовлетворен1я'?  ЧтО  ты  хо- 
чешь сказать? 

Фру  Боркманъ.  Удовлетворешя  за  потерю  имени,  чести  и 
благосостоян1я!  Удовлетворен1я  за  всю  свою  исковерканную 
судьбу,  —  вотъ  что  хочу  я  сказать.  Знай,  —  у  меня  есть  за- 
ручка. Кто-то  смоетъ  всю  ту  грязь,  которою  забрызгалъ  насъ 
директоръ  банка. 

Элла  Рентгеймъ.  Гунгильдъ!  Гунгильдъ! 

Фру  Боркманъ  (съ  возрастающимъ  жаромъ).  Живъ  мститель! 
Онъ  ись-упитъ  все,  въ  чемъ  гркшеиъ  передо  мной  его 
отецъ! 

Элла  Рентгеймъ.  Значитъ,  Эргартъ. 

Фру  Боркманъ.    Да,  Эргартъ,  мой  славный  мальчикъ!    Онъ 
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сум-Ьеп.  возстановпть  честь  рода,  дома,  имени,  все,  чтб  можпо 
во:?стапонить...  И,  можеп.-быть,  даже  больше. 

Элла  Рентгеймъ.  А  какимъ  же  образомъ  все  это  совершится, 
по-твоему? 

Фру  Боркманъ.  11'акимь  придется.  Я  не  знаю,  какимъ 
именно.  Знаю  лишь,  что  это  совершится,  должно  когда-ни- 
будь соверши! ься.  (Вопроситольно  глядя  на  нее)  Элла...  не  зада- 
валась ли,  въ  сущности,  и  ты  т'Ьми  же  мыслями  съ  саыаго 
Д'Ьтства  Эрга  рта? 

Элла  Рентгеймъ.  Н'Ьтъ,  про  себя  я,  право,  не  могу  сказать 
этого. 

Фру  Боркманъ.  НГ.тъ?  Зач'^.мъ  же  тогда  ты  взяла  его  къ 
себ-Ь...  когда  разразилась  та  буря  надъ...  этимъ  домом'ь? 

Элла  Рентгеймъ.  Теб'Ь  тогда  было  вЬдь  не  до  него,  Тун- 
ги л  ьдъ. 

Фру  Боркманъ.  Пожалуй,  что  такъ.  И  отцу  тоже...  по  ува- 
жительной причин'Ь...  Кр15ПК0  сид'Ьлъ. 

Элла  Рентгеймъ  (въ  негодован1и).  И  ты  можешь  говорить 
так1.1  Ты! 

Фру  Боркманъ  (ядовито).  А  ты,  ты  могла  заставить  себя 
взять  дитя...  Пона-Габр1еля!  Точно  это  былъ  твой  собствен- 
ный ребенокъ...  Взять  его  у  меня...  и  увезти  къ  себ1^.  И 
воспитывать  годъ  за  годомъ.  До  тЬ.хъ  поръ,  пока  мальчикъ 
сталъ  почтп  взрослымъ.  (Подозрительно  глядя  на  нее)  Почему 
собственно  ты  поступила  такъ,  Элла?  Зач'Ьмъ  оставила  его 
у  себя? 

Элла  Рентгеймъ.  Я  такъ  полюбила  его. 

Фру  Боркманъ.  Больше,  ч^Ьмъ  я,  его  мать! 

Элла  Рентгеймъ  (уклончиво).  Не  знаю...  Къ  тому  же  Эргартъ 
въ  д'ЬтствЬ  былъ  такпмъ  слабенькимъ... 

Фру  Боркманъ.  Эргартъ...  слабенькимъ? 

Элла  Рентгеймъ.  Да;  во  всякомъ  случа'Ь  мн'Ь  такъ  каза- 
лось... тогда.  А  ты  же  знаешь,  климатъ  тамъ,  на  западномъ 
берегу,  гораздо  мягче,  ч-Ьмъ  зд15сь. 

Фру  Боркманъ  (съ  горькой  улыбкой).  Гм!  Будто?  (Перем^Ьнивъ 
тонъ)  Да,  ты  въ  самомъ  дЬл-Ь  ужасно  много  сд'Ьлала  для 
Эргарта.  (Опять  м'Ьняя  тонъ)  Само  собою,  у  тебя  были  и  сред- 
ства на  это.  (Улыбаясь)  Теб^-то  повезло,  Элла,  Удалось  спасти 
все,  чтб  было  у  тебя. 

Элла  Рентгеймъ  (видюю  оскорбленная).  Я  шагу  не  сд15ла.1а 
для  этого,  могу  тебя  уверить.  Я  долго-долго  и  не  подозр'Ь- 
вала  даже,  что  положенный  на  мое  имя  бумаги  уц-блЬди. 

Фру  Боркманъ.  Да,  да.  Я  въ  этихъ  дЬлахъ  ничего  не  по- 
нимаю. Говорю  только,  что  тебЬ  повезло.    (Вопросительно  глядя 
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на  нее)    Но  съ  чего  все-таки  ты   тогда   сразу  взяла   на. себя 
вос1П1тан1е  Эрга  рта?  Что  у  тебя  было  на  ум!?.. 

Элла  Рентгеймъ  (глядя  на  нее).  На  ум-Ь?.. 

Фру  Боркманъ.  Да,  в'Ьрно,  была  же  у  тебя  какая-нибудь 
ц'Ьль.  Что  ты  соб]1ралась  д'Ьлать  съ  нимъ?  То-есть  сделать 
изъ  него? 

Элла  Рентгеймъ  (медленно).  Я  хот-Ьла  облегчить  ему  возмож- 
ность стать  челов'Ькомъ  счастливымъ. 

Фру  Боркманъ  (презрительно).  Э!  Людямъ  въ  нашемъ  поло- 
жен1И  не  до  счастья;  есть  къ  чему  другому  стремиться. 

Элла  Рентгеймъ.  Къ  чему  же,  по-твоему? 

Фру  Боркманъ  (серьезно,  гордо  глядя  на  нее).  Эргарту  прежде 
всего  предстоитъ  стремиться  къ  тому,  чтобы  подняться  такъ 
высоко  въ  глазахъ  людей  и  разливать  вокругъ  себя  такой 
св'Ьтъ,  чтобы  никто  и  не  разгляд-Ьлъ  топ  тЬпи,  которую  его 
отедъ  бросилъ  на  меня...  и  на  моего  сына. 

Элла  Рентгеймъ  (пытливо).  Скажи,  Гунгпльдъ...  въ  этомъ  ли 
видитъ  ц^ль  своей  ;кнзни  самъ  Эргартъ? 

Фру  Боркманъ  (пораженная).  Можно  бы,  кажется,  над-Ьяться! 

Элла  Рентгеймъ.  Не  ты  ли  скорее  ставишь  ему  такую  ц^ль? 

Фру  Боркманъ  (рЬзко).  Мы  съ  Эргартомъ  всегда  ставимъ 
себ'Ь  одн'Ь  ц-Ьли. 

Элла  Рентгеймъ  (медленно  и  съ  усил1емъ).  Значитъ,  ты  такъ 
ув'Ьрена  въ  своемъ  сын-Ь,  Гунгпльдъ? 

Фру  Боркманъ  (съ  сдержаннымъ  торжествомъ).  Да,  слава  Богу. 
Можешь  быть  спокойна! 

Элла  Рентгеймъ.  Тогда,  мнЬ  каа{ется,  ты  до.шжна  въ  супдно- 
сти  считать  себя  счастливой.  Несмотря  на  все  остальное... 

Фру  Боркманъ.  Такъ  оно  и  есть  —  съ  одной  стороны.  Но 
зато  все  это  остальное  постоянно  виситъ  надо  мною,  какъ  туча. 

Элла  Рентгеймъ  (м'Ьняя  тонъ).  СкаИгИ  мнЬ...  и  лучше  прямо, 
сразу...  Я  в1,дь  для  этого  собственно  и  прйхала  къ  теб'й... 

Фру  Боркманъ.  Д.1Я  чего? 

Элла  Рентгеймъ.  Поговорить  съ  тобою  объ  одномъ  дЬ-т^Ь. 
Скажи  мн-Ь...  Эргартъ  в'Ьдь  не  живетъ  здЬсь...  съ  вами? 

Фру  Боркманъ  (жестко).  Эргартъ  не  можетъ  ншть  зд'Ьсь,  со 
мною.  Ему  надо  жить  въ  город'Ь... 

Элла  Рентгеймъ.  Онъ  мн-Ь  писа.1ъ  объ  этомъ. 

Фру  Боркманъ.  Ему  надо  учиться.  Но  онъ  каждый  вечсръ 
нав'Ьщаетъ  меня  на  часокъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  нельзя  ли  мн'Ь  повидаться  и  погово- 
рить съ  нимъ  сейчасъ  нге? 

Фру  Боркманъ.  Его  еще  н'Ьтъ.  Но  я  жду  его  съ  минуты 
на  минуту. 
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Элла  Рентгеймъ.  Н1'.тъ,  Гуигильдь...  опъ,  паиЬрно,  Г1р1'1;.\'а.г1. 
Л  слышу  его  шагл  наверху. 

Фру  Боркманъ  (окпнупъ  (ч>  быстрымъ  взглядомъ).  Наверху,  1п. 
калкУ 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  Я,  какъ  пришла,  все  время  слышу 
его  шаги. 

Фру  Боркманъ  (отводя  глаза  В7,  сторону).   Это  не  онъ,  Элла. 

Элла  Рентгеймъ  (пораженная).  Не  Эргаргь?..  (Догадываясь) 
Кто  же  тогда?.. 

Фру  Боркманъ.  Дпректоръ  банка. 

Элла  Рентгеймъ  (тихо,  какъ  бы  превозмогая  боль).  Боркманъ... 
Йонъ-Габр1ел1.  Борк'манъ! 

Фру  Боркманъ.  Такъ  онъ  ходитъ  —  взадъ  и  впередъ,  взадъ 
п  впередъ — съ  утра  до  вечера.  День  за  днемъ. 

Элла  Рентгеймъ.  До  меня,  правда,  доптло  кое-что... 

Фру  Боркманъ.  Еще  бы!  О  насъ,  в'Ьрно,  ходитъ  немало 
разшлхъ  слуховъ. 

Элла  Рентгеймъ.  ...Дошло  черезъ  Эргарта.  Онъ  ппса.тъ,  что 
отецъ  все  держится  особнякомъ...  у  себя  наверху.  А  ты  у 
себя  внизу. 

Фру  Боркманъ.  Да...  Такъ  мы  и  живемъ,  Элла.  Съ  тЬхъ 
самыхъ  поръ,  какъ  его  выпустили...  и  прислали  сюда  ко  миГ.... 
Вс'Ь  эти  восемь  долгихъ  лЬтъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Никогда  не  думала,  чтобы  ото  могло  быть 
такъ  на  само^гь  д'Ьл'Ь,   чтобы  это  было  возмо'/кно! 

Фру  Боркманъ  (кнвая  головой).  Но  это  такъ.  И  иначе  быть 
не  .можст'ь.  Никогда. 

Элла  Рентгеймъ  (глядя  на  нее).  Да  вбдь  это,  должно-быть, 
ужасная  жизнь,  Гупгильдъ! 

Фру  Боркманъ.  Больше  ч-Ьмъ  улгасная.  Скор)  и  не]}моготу 
будетъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Вполн'Ь  понимаю. 

Фру  Боркманъ.  Б'Ьчно  слышать  его  шаги  наверху.  Съ  ран- 
ииго  утра  до  поздней  ночи.  И  зд'Ьсь  еще  такъ  гулко  отдастся! 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  очень  гулко. 

Фру  Боркманъ.  Мн'Ь  часто  чудится,  что  тамъ  надо  мной 
расхаживаетъ  въ  клЬткЬ  больной  волкъ.  Прямо  у  меня  надъ 
головой.  (Прислушивается  и  П1епчетъ)  Ноелу1иай  только!  Послу- 
шай! Взадъ  и  впередъ...  волкъ  ходитъ,  не  переставая,  взадъ 
и  впередъ. 

Элла  Рентгеймъ  (осторожно).  А  разв1>  нельзя  было  бы 
устроиться  ио-другому,  Гупгильдъ? 

фру  Боркманъ  (уклончиво).  0|гь  никогда  и  пшгу  Г10  сд'Ьла.1ъ 
для  этого. 

Соч1шен1я  Г.  Ибсена.  Т.  IV.  О 


—   18  — 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  теО!.  бы  самой  сдЬлать  исртлп  шагъ. 

Фру  Боркманъ  (;5апал1,чир,о).  МнЬ?  Лосл'Ь  того,  ка1;ъ  онъ  при- 
чинил!. мн1.  столы;о  зла?  Шяъ,  спасибо!  Пусть  луиие  иолк!. 
мечется  тамъ  наверху — безъ  конца. 

Элла  Рентгеймъ.  Однако  мн-Ь  стало  слишкомъ  жарко.  Ужъ 
позволь  мн'Ь  все-таки  снять  манто. 

Фру  Боркманъ.  Я  в'Ьдь  предлагала... 

Элла  Рентгеймъ  (снпмаетъ  манто  и  шляпку  п  кладртъ  на  стулъ 
у  ВХОДНЫХ!,  дверей).   Вы  не  встр-Ьчаетесь  и  вн-Ь  дома? 

Фру  Боркманъ  (съ  горькой  усм-Ьшкой).    Въ  оби1,еств'Ь,  что  ли? 

Элла  Рентгеймъ.  Н^тъ,  я  полагала,  когда  онъ  выходпттз 
прогуляться.  Въ  л^^су  или... 

Фру  Боркманъ.  Директоръ  банка  никогда  не  выходитъ  цзъ 
дому. 

Элла  Рентгеймъ.  Даже  въ  сумерки? 

Фру  Боркманъ.  Никогда. 

Элла  Рентгеймъ  (взволнованно).  Не  можстъ  р'Ьшитьоя? 

Фру  Боркманъ  (равнодушно).  Должно-быть.  Шинель  его  и 
шляпа  внсятъ  въ  ст1шномъ  шкапу...  въ  передней,  знаеи1ь... 

Элла  Рентгеймъ  (какъбы  про  себя).  Въ  томъ  шкапу,  куда  мы 
ирятал]1сь,  бывало,    Д'Ьтьми... 

Фру  Боркманъ  (кпвая  головой).  Иногда...  позднимъ  вечеромъ... 
я  слышу,  онъ  спус1;ается...  чтобы  од^Ьться  и  выйти.  Но  на 
половин'Ь  л'Ьстницы...  обыкновенно  останавливается...  и  идетъ 
назадъ.  Опять  къ  себЬ  наверхъ,  въ  залу. 

Элла  Рентгеймъ  (тихо).  И  къ  нему  никогда  не  заходить 
никто  И31,  старыхъ  друзей? 

Фру  Боркманъ.   У  него  н^ть  ста])ыхъ  друзей. 

Элла  Рентгеймъ.   Однако  у  него  было  много  друзей...  когда-то. 

Фру  Боркманъ.  Гм!  Онъ  такъ  мило  постарался  ])азд'Ьлагься 
съ  ними.    Дирого    обонюлся    своимъ    друзьямъ    Йон'ь-Габр1ель1 

Элла  Рентгеймъ  (со  в-здохомъ).  Да,  ты,  пожалуй,  права,  Гун- 
гиль;!ъ. 

Фру  Боркманъ  (съ  жаромъ).  Вирочсмъ,  я  должна  сказать,  что 
ото  подло,  низко,  гадко,  мелочно  съ  ихъ  стороны  —  такъ  раз- 
дувать ту  ничтожную  потерю,  1,-оторую  они,  быть-можетъ,  ио- 
несли  изъ-за  него.  Денел{иая  потеря  —  и  больна;  ничего. 

Элла  Рентгеймъ  (не  отв-Ьчая  ей).  И  вотъ  онь  живегь  тамъ. 
наверху,  одии'ь-одннеиюнек'ь.  Въ  иолном'ь  одиночеств'Ь... 

Фру  Боркманъ.  В'Ьроятно,  так'ь.  Говорить,  вирочемъ,  к'ь 
нему  заходить  какой-то  старикъ,  конторщикъ  или  нсреписчик'ь. 

Элла  Рентгеймъ.  Воть  какъ.  Такъ  это,  дол-кно-быть,  <1>(,1ль- 
даль.  Я  знаю,  они  были  '1'01!а1)ИП1,а,ми  в'ь  молодости. 

Фру  Боркманъ.  Кажется.  Я    его,    ви1ючемъ,    не    знаю.    Онь 
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11111;(1гда  111'    ири надле.кал'ь    к'ч.    нашему    1>'ругу,  —  и'ь    тЬ    ире- 
.М(!на,  к<1гда  у  нас|,  пы.гь  сноп  круп.... 

Элла  Рентгеймъ.  Но  теперь  оиь,  значить,  бынаегь  у  У>о\)\1- 
манаУ 

Фру  Боркманъ.  Да,  —  настолько  неразборчнпъ.  ТГо,  само 
собоЛ,  .таи.  по  всчерамч.,  когда  стемнЬетъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Утотъ  Фольдаль...  тоже  пострадалъ,  ь'огда. 
банкь  лопнул ь. 

Фру  Боркманъ  (иоброжно).  Дл  насколы;о  номннтся,  н  оп'ь 
нот(>р!ьгь  чго-1().   Конечно,  сун[,у10  ббзд'Ьлнцу. 

Элла  Рентгеймъ  (съ  и-Ькоторымъ  ударен1емъ).    Все,  чтб 
было. 

Фру   Боркманъ  (улыбаясь).    Иу,    Бо/КО    ыоп,    было-то 
навкрпо,  такъ  мало,  что  н  говорить  не  о  чемъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Объ  этомъ  и  не  было  разговора  — 
,роны  Фольдаля...  во  время  процесса. 

Фру  Боркманъ.  Да  и,  кромЬ  того,  я  могу  сказать  теб!.,  что 
Эргартъ  съ  избыткомъ  вознаграднлъ  его  за  ату  пустячную 
потерю. 

Элла  Рентгеймъ  (удивленно).  Эргартъ!  Какъ  же  онъ  могъ? 

Фру  Боркманъ.  (Знъ  занялся  младшей  дочерью  Фольдаля. 
Самъ  занимался  съ  нею...  такъ  что  она,  пожалуй,  выйдетъ 
въ  люди  п  будетъ  со  временемъ  сама  зарабатывать  себ'Ь  хлЬбъ. 
Видишь,  —  это,  конечно,  куда  больше,  ч'Ьмъ  могъ  бы  сд'Ьлать 
для  нея  отецъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  онъ-то,  кажется,  въ  очень  стЪсненномъ 
положен  1п. 

Фру  Боркманъ.  II  потомъ  Эргартъ  доставилъ  ей  возможность 
учиться  музыкЬ.  Она  уже  сдЬлала  теперь  так1е  усп'Ьхп,  что 
можетъ  приходить  сюда...  наверхъ...  играть  ему  тамъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  онъ  попрежнему  любитъ  музыку? 

Фру  Боркманъ.  Вероятно.  У  него  в'Ьдь  сто]1Тъ  то  п1анино, 
которое  ТЫ  прислала...  когда  ждали  его  домой. 

Элла  Рентгеймъ.  Она  на  этомъ  п1анпио  и  играетъ  ему? 

Фру  боркманъ.  Да,  иногда.  По  вечерамъ.  II  это  все  Эргартъ 
устронлъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  б1^дной  д'ЬвуппгЬ  приходится  шагать 
сюда,  такую  даль,  пзъ  города?  И  потомъ  опять  назадъ  домой? 

Фру  Боркманъ.  Н'Ьтъ,  Эргартъ  пристрои.^ъ  ее  къ  одной 
дам'Ь  —  тутд.  но  сос1>дству.  Къ  нФ1Коей  фру  Вильтонъ... 

Элла  Рентгеймъ  (съ  живостью).  Фру  Вильтонъ! 

Фру  Боркманъ.  Это  очень  богатая  дама.  Ты  ея   не  знаенп., 

Элла  Рентгеймъ.  Имя  мнЬ  знакомо.  Фру  Фанни  Вильтонъ, 
если  НС  ошибаюсь?.. 

2'^ 
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Фру  Боркманъ.  Именно. 

Элла  Рентгеймъ.  Эргартъ  не  разъ  писалъ  о  ней.  РазвЬ  она 
;кпветь  теперь  зд'Ьсь,  за  городо.мъ? 

Фру  Боркманъ.  Да,  она  наняла  себ'Ь  тугь  виллу.  И  недавно 
иере'Ьхала  сюда  пзъ  города. 

Элла  Рентгеймъ  (медленно,  какъ  бы  обдумывая).  Говорятъ,  она 
въ  развод15  съ  мужемъ. 

Фру  Боркманъ.  Онъ,  кажется,  давно  ужъ  умеръ. 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  но  они  были  въ  развод-Ь...  Онъ  потре- 
бовалъ  развода... 

Фру  Боркманъ.  Онъ  бросплъ  ее.  Наско.1ько  знаю,  вина  была 
иг  ея. 

Элла  Рентгеймъ.  Ты,  стало-быть,  знакома  съ  ней? 

Фру  Боркманъ.  Такъ,  немножко.  Она  живетъ  в1)ДЬ  тутъ  по 
ссс1^дству.  Иногда  зайдетъ  ко  мнЬ. 

Элла  Рентгеймъ.  И  она  теб!.,  пожалуй,  нравится? 

Фру  Боркманъ.  Она  необыкновенно  чуткая.  И  порази- 
тельно здраво  судитъ. 

Элла  Рентгеймъ.  О  людяхъ,  что  ли? 

Фру  Боркманъ.  Да,  главнымъ  образомъ  о  людяхъ.  Эргарта 
она  положительно  изучила...  вдоль  и  поперекъ...  до  глубины 
души.  И,  понятно,  обожаетъ  его. 

Элла  Рентгеймъ  (пытливо).  Такъ  она,  поисалуп,  больше  зна- 
кома съ  Эргартомъ,  ч'Ьмъ  съ  тобой? 

Фру  Боркманъ.  Эргартъ  очень  часто  встр^'.чался  съ  нею  въ 
город!;.  Пока  она  еще  не  переехала  сюда. 

Элла  Рентгеймъ  (невольно)-  И  все-таки  она  пере-Ьхала? 

Фру  Боркманъ  (пораженная,  испытующе  глядитъ  на  нее).  Все- 
таки?  Что  ты  хочешь  сказать  этимъ? 

Элла  Рентгеймъ  (уклончиво).  Ну,  Боже  мой!  Что  я  хочу?.. 

Фру  Боркманъ.  Ты  сказала  это  какь-то  особенно.  Ты  неда- 
ролгь  сказала  это. 

Элла  Рентгеймъ  (прямо  глядя  ей  въ  глаза).  Да,  Гунгильдъ.  Л 
д1]йствптелъно  иедар«1мъ  сказала  это. 

Фру  Боркманъ.  Такь  скажи  прямо! 

Элла  Рентгеймъ.  Начну  съ  того,  что,  по-моему,  я  также 
им'Ью  н^Ькоторыя  права  на  Эрга])та.  Или,  можетъ-быть,  по- 
тное му,  н1;тъ? 

Фру  Боркманъ  (глядя  въ  сторону).  Помилуй!  Ты  столько  на 
него  потратила... 

Элла  Рентгеймъ.  О,  совсЬмъ  не  потому.  Но  потому,  что  я 
люблю  его. 

Фру  Боркманъ  (съ  презрительной  усм-ЬписоИ).  Моего  сына?  И  ты 
молсен1ь?  Ты?  Несмотря  ни  на  что? 
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Элла  Рентгеймъ.  .Могу.  Несмотря  ни  на  что.  И  л  кии  ю.  Люблю 
тшсъ,  какъ  только  вообн;е  могу  любить...  теперь...  ьъ  мои  годы. 

Фру  Боркманъ.  Иу,  да,  да!  Положнмь.  Но... 

Элла  Рентгеймъ.  11отому-то  я  такъ  и  волнуюсь,  когда  вижу, 
что  гму  гргкпггъ  опасность. 

Фру  Боркманъ.  Опасность!  Эргарту!  Огкуда?  Или  съ  чьен 
сто1)Оны? 

Элла  Рентгеймъ.  11рсл{дс  всего,  ложалуй,  съ  твоей... 

Фру  Боркманъ  (порывисто).  Съ  моей! 

Элла  Рентгеймъ.  ...И  нотомъ  со  стороны  этой  фру  Внль 
тонъ...  Кя  я  тоже  опасаюсь. 

Фру  Боркманъ  (с.мотрнтъ  на  нее  съ  минуту,  не  въ  силахъ  вымол- 
вить слова).  И  ты  мои{ешь  думать  что-либо  подобное  объ  Эр- 
гарг'Ё!  О  моемь  сын'Ы  Когда   ему   предстоитъ    такая  великая 

МИСС1Я!.. 

Элла  Рентгеймъ  (небрежно).  Э,  какая  тамъ  мисс! я!.. 

Фру  Боркманъ  (вспыливъ).  И  ты  смЬенп.  говорить  это  такъ 
презрительно! 

Элла  Рентгеймъ.  Да  неужели,  по-твоему,  такой  юноша,  какъ 
Эргартъ,  въ  его  годы...  здоровый,  жизнерадостный...  станете 
жертвовать  собою...  ради  какой-то  тамъ  «мисс1и»! 

Фру  Боркманъ  (твердо).  Да!  Эргартъ  такъ  и  дЬлаетъ!  Л 
твердо  знаю.  Уверена. 

Элла  Рентгеймъ  (качая  головой).  И  не  знаешь  ты  этого  и  не 
в'Ьрипи,  :)Т1шу,  Гунгильдъ. 

Фру  Боркманъ.  Я  не  вЬрю'.-'! 

Элла  Рентгеймъ.  Все  это  одн^й  твои  мечты.  Не  будь  ихъ  у 
тебя,  теб'Ь  бы  улгь  не  за  что  было  и  ухватиться,  а  тогда  — 
ты  это  чувствуешь  —  теб!;  осталось  бы  одно  —  отчаяя1е. 

Фру  Боркманъ.  Да,  отчаян  1е.  (Горячо)  И,  пожалуй,  этого-то 
теб1'>  больше  всего  и  хотелось  бы,  Э.11ла! 

Элла  Рентгеймъ  (закидывая  голову).  Да,  ужъ  лучпш  бы  такъ — 
разъ  ты  можен1ь  спасти  себя  отъ  отчаянгя,  только  загуб]1въ 
жизнь  Эргарта. 

Фру  Боркманъ  (угрожающе).  Ты  хочешь  стать  между  нами! 
Л1е;ь-ду  матерью  и  сыномъ!  Ты! 

Элла  Рентгеймъ.  Я  хочу  высвободить  его  изъ-подъ  твоей 
власти...  изъ-под'ь  твоего  гнета,  твоего  ига! 

Фру  Боркманъ  (торжествующимъ  тономъ).  ТсбЬ  этого  больше  не 
удастся!  ()1гь  Оы.гь  въ  ']воихъ  с17тяхъ...  до  пятнадцати  л'^,ть. 
Но  съ  т1]хъ  ПО])']-  я  сумЬла  завоевать  его! 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  я  снова  отыму  его  у  тебя!  (Хрипло, 
почти  пюпотомъ)  У  насъ  съ  тобой  ужо.  ныа  разъ  борьба  — 
не  на  жп;шь,  а  на  смерть...  изъ-за  одного  челов'Ька! 
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Фру  Боркманъ  (глядя  на    нее   свысока).  И  я  побФ.дпла! 

Элла  Рентгеймъ  (презрительно  улыбаясь).  Теб'Ь  все  еще  ка- 
у.ч'тся,  что  ты  ]5Ы  играла  о  п.  :)ТОП  иоб'Ьды? 

Фру  Боркманъ  (у^1юмо).  Н-Ьп....  Ты  права...  улгасающо  права. 

Элла  Рентгеймъ.  Не  выиграешь  и  на  этот1.  разъ,  если  поб'1;дип1ь. 

Фру  Боркманъ.  По  выиграю,  сохранивъ  .материнскую  власть 
иадъ  Оргартом'ь? 

Элла  Рентгеймъ.  Шпъ.  Ноте.му  чти  ты  добиваешься  только 
власти  надь  пи.мъ. 

Фру  Боркманъ.  А  ты.-* 

Элла  Рентгеймъ  (съ  чувствомъ).  1Мн'1'.  нужна  его  привязанность, 
его  любяпше  сердце...  его  дуит!.. 

Фру  Боркманъ  (порывисто).  Никогда  въ  жпунп  не  добит1)СЯ 
Т'еб1>  этого! 

Элла  Рентгеймъ  (глядя  ей  въ  глаза).  Ты,  ]Можетъ-быть,  1И)Ста- 
1)алась  объ  этодп,? 

Фру  Боркманъ  (съ  улыбкой).  Да,  не  безъ  того.  А  ты  не  вы- 
читала этого  пзъ  его  писемъ? 

Элла  Рентгеймъ  (модченно  кивая  головой).  Да;  иодъ  копецъ 
исЬ,  его  письма  были  полны  одной  тобою. 

Фру  Боркманъ  (по;цразнивая).  Я  не  потеряла  дар(1мъ  этихъ 
восьми  л'1;тъ...  ];огда  онъ  опять  былъ  подъ  моимъ    надзоромъ. 

Элла  Рентгеймъ  (овладЬвъ  собою).  Что  же  ты  наговорила  Эр- 
гарту  обо  мн11?  Можепть  ли  ты,  по  крайней  ы11р'Ь,  сознаться 
въ  этомъУ 

Фру  Боркманъ.  Отлично  могу. 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  говори. 

Фру  Боркманъ.  Я  говорила  ему  одну  правду. 

Элла  Рентгеймъ.  Иу? 

Фру  Боркманъ.  Я  то  и  д'Ьло  твердила  Эргарту:  пусть  не 
забываетъ,  кому  мы  обязаны  т1')Мъ,  что  може.мъ  жить  такъ, 
]:акъ  живемъ,  что  вообще  можемъ  существовать,  —  теб'Ь! 

Элла  Рентгеймъ.  Только-то! 

Фру  Боркманъ.  О,  такое  папомииан1е  дЬлаетъ  свое  д-кло.  Я 
по  себЪ  знаю. 

Элла  Рентгеймъ.  Да  в'1иь  В1>  этомъ,  въ  сущности,  было  мало 
новаго  дл}[  Эргарта. 

Фру  Боркманъ.  Когда  онъ  вернулся  ко  мн'Ь   отт^    тебя,  онъ, 
вообра;кал'ь,  что  ты  делала  все  это  отъ  добраго  сердца.    (Зло- 
радно глядя   на   нос)  Теперь  онъ  этого  больше  не  думаегь,  Элла. 

Элла  Рентгеймъ.  Что  же  онъ  думаетъ  теперь? 

Фру  Боркманъ.  То,  чтб  сл'Ьдуетъ  думать.  Я  спросила  его, 
как"ь  01гь  объясияе'1"ь  себГ,,  почему  тетя  Элла  никогда  не  и))!- 
'Ьдетъ  пав'Ьстить  пас'ь... 
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Элла  Рентгеймъ  (исроппиая).  Опь  и   прежде    лпа.п,  -    почому. 

Фру  Боркманъ.  '1'('11с|)1.  0111.  онаог!,  лучтс.  '1'м  ийила  ему  н\, 
голому,  что  щадпии.  меи!!...  и  его...  ччи'о,  1.то  расхажииаеп. 
та.м|.  паьерху... 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  оно  и  омло. 

Фру  Боркманъ.  'Гспер!.  Эргар'гь  не  1!1'.р1гг1.  этому  ни  на  нолось. 

Элла  Рентгеймъ.  Что  же  ты  Ш1ун1нла  ему? 

Фру  Боркманъ.  ИраБду.  ^1то  ты  стыдинп.ся  нас1....  ирсан- 
раени.  нас!..  1'аз1гЬ  это  но  та1,т>?  1'аоИ'Ь  ты  но  замышляла 
когда-то  сонс'I^.^гь  отнят1>  у  меня  С1.1на?  Подумай-ка!  1И;])ио, 
ксномнииП)! 

Элла  Рентгеймъ  (уклончиво.  Это  Пккчо  н'ь  самое  тяжелое 
нремя...  1п.  самый  разгаръ  скандала...  когда  д'Ьло  разб11ралос1> 
нъ  суд'Ь.  Теперь  я  не  думаю  объ  этомъ  больню. 

Фру  Боркманъ.  Да  и  нан1)асно  было  бы.  А  то  что  сталось 
б1.1  съ  его  М11гс1ей!  Н'Ьтъ.  сиас'нбо  теб'Ь!  Эргартъ  нуждается 
по  мн'Ь,  а  не  нъ  тебЬ.  II  оиъ  теперь  все  1)авно  что  умерч. 
Д.1Я  тебя!  II  ты  для  пего! 

Элла  Рентгеймъ  (холодно,  р-Ьппггольно).  Посмотримъ.  Теперь  я 
останусь  здЬсь. 

Фру  Боркманъ  (впиваясь  въ  нее  взглядомъ).  Зд-Ьсь,  т,  дом'Ь? 

Элла  Рентгеймъ.  Да. 

Фру  Боркманъ.  Зд'Ьсь...  у  насъ?  Па  всю  ночь? 

Элла  Рентгеймъ.  Па  весь  остатокъ  моей  жизни,  если  это 
понадобнтгя. 

Фру  Боркманъ  (овлад^пъ  собою).    Что-жъ...    домъ    в1^дь    твой. 

Элла  Рентгеймъ.  Э,  полно!.. 

Фру  Боркманъ.  Бес  зд^Ьсь  твое.  Стулъ,  на  которомт.  я  сижу — 
твой.  11ровать,  на  которой  я  ]юрочаюсь  ночью  безъ  сна  — 
твоя.  И  1',днм'ь  мы  — ■  твой  хл'Ьбъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Другого  исхода  не  было.  У  Боркмана  не 
мол:етъ  быть  собственпостн.  Сейчась  же  отобрали  бы. 

Фру  Боркманъ.  Знаю,  знаю.  Намъ  нонсво.т'Ь  приходится 
ми])игься  съ  мыслью,  что  мы  може.^гь  /К'ить  только  по  твоей 
милости. 

Элла  Рентгеймъ  (холодно).  Пе  въ  моей  власти  помешать  теб1> 
смотреть  на  д-Ьло  съ  этой  точки  зр^н^я,  Гунгильдъ. 

Фру  Боркманъ.  1гонечно,  не  въ  твоей.  Когда  же  теб'1>  угодно, 
чтобь!  мь1  11ереб1)алпсь  отсюда? 

Элла  Рентгеймъ  (глядя  на  нее).  Перебрались  отсюда? 

Фру  Боркманъ  (во.зб.ужденно).  Да  не  воображаешь  же  ты,  что 
я  (1станусь  жить  тутъ  иодъ  одною  кровлею  съ  тобою!  Ш.ть, 
лучпю  ВТ,  богад'ктьню,  лучпю  на  улицу! 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  отпусти  со  мною  Эргарта... 
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Фру  Воркманъ.  Эргарта!  Моего  сына!  Мое  родное  дитя 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  Тогда  я  сейчасъ  же  уЬду  обратно. 

Фру  Боркманъ  (поел*  н'Ькотораго  раздумья,  твердо).  Пусть  же 
Эргартъ  самъ  ныберетъ  между  нами. 

Злла  Рентгеймъ  (недов1зрчнво  смотритъ  на  нее).  Пусть  самъ  вы- 
берстъУ  И  у  тебя  хватитъ  см-Ьдостн,  Гунгильдъ? 

Фру  Боркманъ  (съ  горькой  усмешкой).  Хватитт.  ли  у  меня 
см'кчости!  Предложить  моему  сыну  выборъ  между  матерью  н. 
тобой!  Разум1зется,  хватитъ! 

Элла  Рентгеймъ  (прислушивается).  Идетъ  кто-то?..  Кажется,  я 

СЛЫН1у... 

Фру  Боркманъ.  Такъ  это,  в-Ьрио,  Эргартъ. 

(Раздается  громк1й  стукъ  въ  дверь,  н  зат'Ьмъ,  не  дожидаясь  пригла- 
шен1Я,  входитъ,  см-кло  распахивая  дверь,  фру  Вильтонъ,  нарядно  од-Ь- 
тая,  въ  манто  и  въ  шляик'Ь.  За  нею  смуи1,енно  входитъ  горничная, 
не  усп*ви1ая  предупредить  о  приход'Ь  гостьи.  Дверь  остается  полуотво- 
ренною. Фру  Вильтонъ  поразительно  красивая,  пышная  б1)юнетка  л'Ьть 
тридцати:  полныя,  румяныя,  улыбаю1Ц1яся  губы,  темные  волосы  и  жи- 
вые, блестящее  глаза). 

Фру  Вильтонъ.  Здравствуйте,  дорогая  фру  Боркманъ! 

Фру  Боркманъ  (н1;сколько  сухо).  Здравствуйте,  фру  Вильтонъ. 
(Горничной,  указывая  на  балконъ)  Во;зьмите  оттуда  лампу  и 
залггите. 

(Горничная  бсретъ  лампу  и  уходитъ). 

Фру  Вильтонъ  (зам'Ётивъ  Эллу).  Ахъ,  извините!  У  васъ 
гостья... 

Фру  Боркманъ.  Н'Ьтъ,  это  сестра  моя...   11ро1>:здомъ. 

(Входная  дверь  растворяется  настежь,  и  пб'Ьгаетъ  Эргартъ  Борк- 
манъ, молодой  челов-Ёкъ  съ  веселымъ  открытымъ  взглядомъ  и  чуть 
пробивающимися  усикамп;  одЬтъ  очень  элегантно). 

Эргартъ  (с1яя  отъ  радости;  еще  на  порогЬ).  РСакъ?  Тетя  Э.тла 
лр]ф.халаУ  (Подб'Ьгая  къ  ней  и  схватывая  за  руки)  Тетя!  Тетя! 
Неужели!  Ты  .зд-Ьсь! 

Элла  Рентгеймъ  (обвивая  руками  его  шею).  Эргартъ!  Мой  ми- 
лый, дорогой  мальчикъ!  Какой  ты  сталъ  большой!  Какъ  я 
рада,  кпкъ  я  рада  свид^зться  съ  тобой! 

Фру  Боркманъ  (р-Ьзко).  Чтб  это  значитъ,  Эргартъ?  Ты  пря- 
тался В1)  передней? 

Фру  Вильтонъ  (поспешно).  Эргартъ...  Боркманъ  ирише-чъ  со 
мною  1;м'Ьсг1). 

Фру  Боркманъ  (смФ,рнвая  его  взглядомъ).  Вотъ  какъ,  Эргартъ! 
Таь'ъ  ть!   не  1;ъ  матери  сиФ.ипппь  ];'ь  первой? 

Эргартъ.  Миф.    надо    было    зайти    ь'ь    фру    В1Гльтонъ...    за 

Фр  11,1  ИИ. 

фру  Боркманъ.  Такъ  и  ф])(,'кепъ  <1'ол1)Даль  съ  ними? 
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фру  Вильтонъ.  Да:  мы  осгикили  се  ш.  ]1гр(>дпеГ1. 

Эргартъ  (говорип.  нъ  дверяхъ).  Идите  сеО'Ь  нанерхъ,   Фридп. 

(Пау:?а.  Элла  Ронтгоймъ  иаблюдаоп,  за  Яргартолп..  От,  кажотся 
смущсниымъ  II  об11а1)уж11иаотъ  11|111:[нак11  н('Г('р11Г.1пя.  Лицо  (40  прими- 
ма1'Т'1.  11а111)и;кои110о  и  111>(Колысо  холодное  выражс111с.  Горничная  вно- 
сить зажясонную  лампу,  ставить  ее  на  столъ  на  балкон-Ь  и  уходигь. 
притворяя  за  собою  дверь). 

Фру  Боркманъ  (принужденно -в15жливо).  Ну,  фру  Г)ИЛЬТ01П,... 
если  1!Ы  спирались  11р( шести  съ  нами  вече]ю1П.,  то... 

Фру  Вильтонъ.  П'Ьтъ,  благодарю  нась,  дорогая  фру  Борк- 
манъ. Я  и  не  думала  вовсе.  Мы  уже  приглашены  сегодня. 
Къ  адвокату  Гпнкелю. 

Фру  Боркманъ  (смотригь  на  нее).  1Мь1?  То-есть    кто  это  мы? 

Фру  Вильтонъ  (смЪясь).  Ну,  конечно,  собственно  только  я. 
Но  вс1>  дамы  такъ  просили  меня  привести  съ  собою  и  сту- 
дента Г}Оркмаца.,.  сели  я  случайно  увижу  его. 

Фру  Боркманъ.  Н,  какъ  я  вижу,  оно  такъ  и  случилось. 

Фру  Вильтонъ.  Да,  къ  счастью.  .Онъ  бы.ть  такъ  любезенъ 
заб1^жать  ко  мн'Ё...  за  Фридой. 

Фру  Боркманъ  (сухо).  А  я  и  не  знала,  Эргартъ,  что  ты 
знакомъ  съ  этимъ  семействомъ...  Гинкелей. 

Эргартъ  (раздражительно).  Да  я,  въ  сущности,  и  незнакомъ. 
Ты,  кажется,  сама  лучше  знаепгь,  мама,  сь  кЬгь  я  знакомь 
и  съ  кЬмъ  незнакомъ. 

Фру  Вильтонъ.  Ну  вотъ!  Съ  этимъ  семействомъ  недолго 
свести  знакомство.  Так1е  веселые,  радушные  люди.  Нолонъ 
домъ  барьпиень,  молодыхъ  дамъ!.. 

Фру  Боркманъ  (многозначительно).  Насколько  я  знаю  своего 
сына,  подобное  общество  ему  въ  суп1ности  не  П(дход1ггъ,  фру 
Вильтонъ. 

Фру  Вильтонъ.  Но,  Боже  мой,  дорогая  фру  Боркманъ,  онъ 
в'Ьдь  тоже  молодъ! 

Фру  Боркманъ.  Къ  счастью.  Иначе  было  бы  плохо. 

Эргартъ  (стараясь  скрыть  нетерп'Ьн1е).  Да,  да,  да,  мама!  Само 
собою,  я  не  пойду  сегодня  къ  этимъ  Гинкелямъ.  Я,  конечно, 
останусь  съ  тобою  и  съ  тетей. 

Фру  Боркманъ.  Я  такъ  и  знала,  милый  Эргартъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Н'Ьтъ,  Эргартъ!..  Пожалуйста,  не  ст-Ьсняйся 
нз'ь-за  меня... 

Эргартъ.  Газум'Ьется,  разум'Ьется,  дорогая  тетя!  Тутъ  не- 
чего и  разговар1и!аль!  (Нер'Ьнштелыю  глядя  на  фру  Вильтонъ) 
Но  только  какъ  же  это  уладить?  .'1о1и;о  ли  будетъ?  Вы  в'1^дь 
об'кп^алн  за  меня? 

Фру  Вильтонъ  (весело).   Пустяки!  Что  тутъ  иеловкаго?  Когда 
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я  войду  Бъ  ихъ  осв1'>щенныя,  р;1;зукратенныя  козшаты...  одаа- 
|)Д11мс111гн1)1и1  -  лодумайтс! — Я  (зп.'ажусь  уа  васъ. 

Эргартъ  (модленно).   Да,    если  вы  полагаете,  что  это  можно... 

Фру  Вильтонъ  (развязно-весело).  О,  я  сто.1ЬКО  ра.ть  н  обФ,- 
щала  и  от1;а:л.1иалась...  за  себя  лично.  А  -вамъ  разв1>  можно 
оставить  теперь  свою  тетушку,  когда  она  то.1ько-что  пр1'Ьхала? 
Фи,  топ.^^1епг  Эргартъ,  разв-Ь  такъ  ведутъ  себя  добрые  сыновьяУ 

Фру  Боркманъ  (зад'Ьтая  за  живое).  Сыновья! 

Фру  Вильтонъ.  Ну,  пр1смные  сыновья,  фру  Борь-.мань. 

Фру  Боркманъ.  Да,  это  не  лишнее  было  бы  и])ибакить. 

Фру  Вильтонъ.  А  по-моему,  ир1еыной  матери  бываешь  обя- 
занъ  еще  б|).1ыие,  ч'Ьмъ  родной. 

Фру  Боркманъ.  Вы  по  себ'Ь  это  знаете? 

Фру  Вильтонъ.  О,  1)Оже  мой,  н1>тъ!  Родную  свою  мать  я 
знала  очень  мало.  По  будь  у  меня  хорошая  11р1емная  мать... 
я,  можетъ-быть...  не  вьпнла  бы  такой  непутевой  особой,  какой 
меня  ославили  люди.  (Оборачиваясь  къ  Эргарту)  Итакъ,  будьте 
паинькой,  оставайтесь  съ  мамашей  и  тетей  пить  чай,  госпо- 
ди нъ  студентъ!  (Дамамъ)  11роп;апте,  дорогая  фру  Боркманъ! 
Прощайте,  фрёкенъ!  (Дамы  молча  отв'Ьчаютъ  на  ея  пооонъ,  и  она 
направляется  къ  дверямъ). 

Эргартъ  (идя  за  ней).  Ие  проводить  ли  мн-Ь  васъ  немножко?.. 

Фру  Вильтонъ  (уже  въ  дверяхъ,  д'Ёлая  отстраняющ1й  жестъ).  Ни 
П1агу!  Я  отлично  привыкла  ходить  одна.  (Останавливаясь  на  ио- 
рогЬ  и  кивая  ему)  Но  предупрел^даю  васъ  теперь,  господннъ 
студентъ.  берегитесь! 

Эргартъ.  Чего  же  мн-Ь  надо  беречься? 

Фру  Вильтонъ  (веселымъ  тономъ).  А  вотъ  я,  1,-акъ  останусь 
на  дорогФ>...  одна-одинешенька...  возьму  да  и  начну  васъ 
привораживать. 

Эргартъ  (смФ,ясь).  Вотъ  какъ!  Вы  опять  за  то  же! 

Фру  Вильтонъ  (полушутя,  полусерьезно).  Да,  берегитесь!  Какъ 
стану  спускаться  подъ  гору,  возьму  да  и  сьч1жу  про  себя,  — 
всю  СБОЮ  силу  воли  соберу  и  скажу:  студентъ  Эргартъ  Борк- 
манъ, берите  вашу  шляпу! 

Фру  Боркманъ.  Онъ  и  возьиетъ,  по-вашему? 

Фру  Вильтонъ  (см'Ьясь).  1мце  бы!  ^1игомъ  схиатитъ!  А  затЬмь 
скажу:  извольте  над-Ьть  пальто,  Эргартъ  Боркманъ!  Н  калоши! 
Смотр1Гге,  не  забудьте  калошъ!  И  марпы,  за  мною!  Слу1на11- 
тесь,  слуищйтесь! 

Эргартъ  (сч,  принужденною  веселостью).  Какъ  же,  дожидайтесь! 

Фру  Вильтонъ  (подымая  указательный  паленъ).  Слупки)  гесь,  слу- 
М1а11тесь!..  (.'нокойной  ночи!  (Со  смкхомъ  кпваеп,  дамамь  головой  и 
закрываетъ  за  собою  дверь). 
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Фру  Боркманъ.  Чт()  они,  иъ  самомч.  л'Ьл);  сиосоона,  на  га- 
1,1а  штуки? 

Эргартъ.  11(1.1110.  Канъ  ты  можсип.  думнт1.У  Так!.,  шутка,  и 
оо.п.шс  111141'го.  (Оорыпая)  Но  будетъ  иамъ  гоиоритк  о  (|11»у 
Г))|.'11.Т011Т..  (Ус;г/К11г.ап"1>  Эллу  т.  кресло  у  почки  и  ск  миауту  молча 
глидитъ  на  нос).  Н'ктт,,  какъ  ты  могла  иуститкся  ит.  такой  даль- 
1ПЙ  пут!.,  тетя  ;)лла!  И  сиц'  аимоп! 

Элла  Рентгеймъ.  Иужда  заставила,  ;)ргарт'|.. 

Эргартъ.  ДаУ  Какая? 

Элла  Рентгеймъ.  Надо  иосоь'Ьтоваться  ;;д!.с1.   съ   докторами. 

Эргартъ.  Ну,  и  отлично! 

Элла  Рентгеймъ    (улыбаясь).   По-твоому,  ото  отлично? 

Эргартъ.  ...Что  ты  наконедъ  р'кшилась  на  ато,  хочу  я 
сказать. 

Фру  Боркманъ  (спдя  на  канапе,  холодиымъ  тононп.).  Ты  больна, 
.■).1ла? 

Элла  Рентгеймъ  (строго  глядя  на  нее).  Ты  же  зиасип,,  что  я 
больна. 

Фру  Боркманъ.  То-есть  слаба  здоровьемъ...  съ  давнихъ  поръ. 

Эргартъ.  Я,  когда  жилъ  у  тебя,  часто  говорилъ,  что  тебЬ 
надо  бы  посов'Ьтоваться  съ  докторами. 

Элла  Рентгеймъ.  Тамъ,  у  насъ,  я  никому  изъ  докторовъ  не 
дпвЬряю  особенно.  Къ  тому  же  тогда  я  чувствовала  себя  еще 
не  такъ  плохо. 

Эргартъ.  А  теперь  тебЛ  разв-Ь  хуже,  тетя? 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  мой  мальчикъ.  Теперь  хул:е. 

Эргартъ.  Н<|  в1)ДЬ  н!)Тъ  ничего  оиаснаго? 

Элла  Рентгеймъ.  Какь  взг.тяиуть  на  дкто. 

Эргартъ  (живо).  Такъ  знаешь  что,  тетя  Элла?  Въ  такомъ 
с.1уча'Ь  тебФ.  нельзя  такъ  скоро  уЬхать  назадъ  домой. 

Элла  Рентгеймъ.  Я,  пожалуй,  и  не  уКду. 

Эргартъ.  Теб'Ь  надо  пожить  у  насъ  въ  город"!?.  Тутъ  къ 
1воимъ  услугамъ  лучпйе  врачи.  Выбирай  только. 

Элла  Рентгеймъ.  Я  па  это  и  разсчитывала,  вы1ззжая  сюда. 

Эргартъ.  И  Теб'Ь  надо  подыскать  пом'Ьп],ен1е  получше... 
уютный,  ТИХ1Й  уголокъ  въ  какомъ-нибудь  ПаНС10Н'Ь. 

Элла  Рентгеймъ.  Я  остановилась  въ  старомъ,  гд'Ь  жила 
]1режде. 

Эргартъ.  ]1у  вотъ,  тамъ  теб^  будетъ  хорошо,  уютпо. 

Элла  Рентгеймъ.  Но  я  тамъ  не  останусь  все-таки. 

Эргартъ.  ,1,а?  Почему  такъ?  * 

Элла  Рентгеймъ.  Я  пе1)ем'1и1ила  нам1,реи1с,  когда  прИ^хала 
гшда. 

Эргартъ  (удивленно).  Вптъ?..  НгремЬиила?.. 
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Фру  Боркманъ  (вяжетъ,  не  глядя  на  нихъ).  Тспса  твоя  рЬшила 
жить  :!Д'ксь,  въ  собственной  усадьб-Ь,  Эргартъ. 

Эргартъ  (глядя  то  на  одну,  то  на  другую).  Зд'Ьсь!  У  насъ!  Сь 
нами!..  П1)авда.  тетяУ 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  теперь  я  такъ  р-Ьти-та. 

Фру  Боркманъ  (понрежнсму).  Все  Зд'Ьсь  принадлежит!.  вЬдь 
твоей  теткФ.,  какъ  ты  знаешь. 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  вотъ  я  п  остаюсь  зд-Ьсь,  Эргартъ. 
Пока.  А  та.мъ  впдно  будетъ.  Я  устроюсь  отд-Ьльно.  Во  флн- 
гел!!  управляющаго... 

Эргартъ.  Такъ,  такъ.  Та.мъ  для  тебя  всегда  готовы  комнаты. 
(Вно.запно,  съ  живостью)  Но  ты,  дол;кно-быть,  очень  устала  съ 
дороги,  тетя?  А? 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  немножко  устала,  конечно. 

Эргартъ.  Такъ,  мн'Ь  кажется,  тебЬ  надо  лечь  спать  пораньте. 

Элла  Рентгеймъ  (улыбаясь,  смотрнтъ  на  него).  Я  такъ  и  сдктаю. 

Эргартъ  (ЖИВО).  Мы  можемъ  в1здь  наговориться  досыта  и 
завтра...  или  въ  другой  разъ.  Обо  всемъ,  обо  всемъ.  ВсЬ  трое. 
Ты,  мама  и  я.  Не  лучше  ли  будетъ  такъ,  тетя  Элла,  а? 

Фру  Боркманъ  (порывисто  встаетъ  съ  канапе).  Эргартъ!  Я  вижу, 
ты  хочешь  уйти  отъ  меня! 

Эргартъ  (вздрогнувъ).  То-есть...  какъ?.. 

Фру  Боркманъ.  Ты  хочешь  уйти...  кь  Гпикелямъ! 

Эргартъ  (невольно).  Ахъ,  вотъ  чтб!  (Спохватясь)  А  неужели, 
по-твоему,  лучше  не  давать  тет'Ь  Элл-Ь  спать  до  поздней  ночи? 
Она  в1".дь  больна,  мама!  Подумай! 

Фру  Боркманъ.  Тебя  тянетъ  къ  Гинкелямъ,  Эргартъ! 

Эргартъ  (съ  нетерпЪн1емъ).  Но,  мама!  Право,  мнЬ  кажется, 
неловко  не  пойти!..  А  ты  что  скажешь,  тетя? 

Элла  Рентгеймъ.  Лучп1е  всего  тебФ,  быть  совершенно  сво- 
боднымъ  въ  своихъ  поступкахъ,  Эргартъ. 

Фру  Боркманъ  (угрожающе  подступая  къ  ней).  Ты  хочешь  раз- 
лучить его  го  мной! 

Элла  Рентгеймъ  (встаетъ).  Ахъ,  если-бъятолько могла, Гунгнльд'ь! 
(Сверху  слышна  музыка). 

Эргартъ  (ежась  точно  отъ  боли).  П'1>тъ,  это  невыносимо!  (Ози- 
рается) Гд'Ь  моя  шляпа?  (Элл-Ь)  Ты  знаешь  эту  вешь,  кото- 
рую играютъ  ^амъ  наверху? 

Элла  Рентгеймъ.  Н1,тъ.   Что  это  за  вещь? 

Эргартъ.  Баш^с  шага])ге.  Пляска  смерти.  Ты  не  слыхала 
пл;кь-и  смерти,  тетя? 

Элла  Рентгеймъ  (со  скорбной  улыбкой).  П'Ьтъ  еще,  Эргартъ. 

Эргартъ  (дкперн).  Мама...  я  проп1у  тебя...  очень  прошу... 
Позволь  ми'1)  ио11Ти! 
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Фру  Боркманъ  (суроио  смотршъ  па  него).  Остяшт,  мать!  Л 
Т1.1  хочешь? 

Эргартъ.  Я  же  позкратусь...  мо;кетъ-быть,  завтра! 

Фру  Боркманъ  (страстно,  в.шолнованно).  Ты  хочешь  уПти  отъ 
меня!  ТеГ)Я  тянетъ  къ  чужимъ!  Да  еще  къ  кому...  къ  кому!.. 
Н'Ьтъ,  11  думать  не  хочу! 

Эргартъ.  Тамъ  теперь  все  .'залито  огнями...  (тольь'о  моло- 
дыхь,  весслыхъ  лпцъ!..  Тамъ  музыка,  мама! 

Фру  Боркманъ  (указывая  на  потолокъ).  Здкь  то;ке  музыка, 
Оргарть. 

Эргартъ.  Да  именно  эта-то  музык'а  н  гопитъ  меня  изъ  дому. 

Элла  Рентгеймъ.  Ты  не  радуешься,  что  твоему  отцу  удастся 
хоть  нем11ож1;о  забыться? 

Эргартъ.  Н'Ьтъ,  радуюсь,  отъ  всей  души  радуюсь.  Только 
бы  меня  не  поволили  слушать! 

Фру  Боркманъ  (внунштельно).  Соберись  съ  силами,  Эргаргь! 
К'р1и111сь,  МОП  мальчикъ!  Не  забывай  своей  великой  мнсс1и! 

Эргартъ.  Ахъ,  мама,    оставь  эти  фразы!    Я    не    гожусь    въ 
мисс1онеры!    Спо1;ойной    ночи,    тетя!    Спокойной    ночи,  мама! 
(Быстро  уходить  въ  переднюю). 

Фру  Боркманъ  (посл'Ь  короткаго  молчан!я).  Пожалуй,  все-таки 
ты  скоро  (шять  приберешь  его  къ  рукамъ,  Элла. 

Элла  Рентгеймъ.  Ахъ,    если-бъ  только  я  могла    надеяться!.. 

Фру  Боркманъ.  Но  теб15  не  удержать  его  надо.тго, — увидишь! 

Элла  Рентгеймъ.  Чтб  }ке,  ты  пом'Ьнтаешь? 

Фру  Боркманъ.  Я  или...  та,  другая! 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  лучше  она,  ч11мъ  ты. 

Фру  Боркманъ  (медленно  кивая  головой).  Я  это  понимаю.  И 
скажу  то  и;е.  Лучше  она,  ч1;мъ  ты. 

Элла  Рентгеймъ.  Куда  бы  это  въ  конц15  концогл.  ни  при- 
вело его?.. 

Фру  Боркманъ.  Если  на  то  пойдетъ  —  даже  и  это  почти 
безразлично. 

Элла  Рентгеймъ    (перекидывая  манто  чере.зъ  руку».  Въ    первый 
разъ  въ  жизни  мы.  сестры-близнецы,  одного  мн1>н1я.   Спокой- 
ной ночи,  Гуигпльдъ.  'Уходитъ  въ  переднюю). 
(Музыка  доносится  еще  явственн-Ье). 

Фру  Боркманъ  (стоить  съ  минуту  неподвижно,  затЬмъ  вздраги- 
ваетъ,  съеживается  и  невольно  шепчетъ).  (Зиять  вол1{Ъ  завыль... 
больной  волкъ.  (Стоить  сь  М1шуту  и  вдругъ  бросается  ничкомъ  на 
коверь,  ломаеть  руки  и  съ  отчаяньемь  пгепчетъ)  Эргартъ,  Эргаргь! 
Пудь  в-Ьронъ  мн1;!  ВерИ1и:ь  и  помоги  своей  матери!  Не  то 
мн'Ь  не  вынести  больитс  этой  жизни! 
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Большая.  н1-.когда  парадная  зала  вт,  рентгеймекомъ  дом'Ь.  СгЬны  обиты 
старинными  выцв-Ётшими  гобеленами,  нзображаюииьми  сцены  п;?ъ  охот- 
ничьяго  и  пастушьяго  быта.  У  ст'Ьны  нал15во  п1анино:  подальше  дву- 
створчатыя  двери.  Въ  л-Ьвомъ  углу  задней  ст'Ьны  дверь  подъ  обои.  У 
ст'Ьны  направо,  посредин'Ь,  большой  р-Ьзной  ;1}'бовый  письменный  столь, 
на  которомъ  разложено  множество  книгъ  и  бумагь.  У  той  же  ст'Ьны, 
впереди,  диванъ,  круглый  столь  и  стулья.  Вся  мебель^  вь  строго  вы- 
держанномь  стил'Ь  Етр1ге.  На  столахь  горять  лампы.  Йон7,-Габр1ель 
Боркмань,  заложивь  руки  за  спину,  стоить  у  п1ачино  и  слуи1аегт, 
игру     Фриды    Фольдаль,     которая    доигрываетъ    посл'Ьдн1е    такты 

Вап8е  шасаЬго. 
Боркмань  средняго  роста,  кр'Ьпко  сложенный  мужчина.  Ему  л'Ьть 
подъ  июстьдесятт,:  важная  осанка,  тонко  очерченный  профиль,  прони- 
зываю1ц1й  взглядь,  курчавые  волосы  и  борода  сь  сильной  просЬдью. 
Од'Ьтъ  въ  черную,  не  совсЬмь  моднаго  покроя  пару;  на  ше-Ь  б-Ьлый 
галстукь.  Фрнда  Фольдаль,  хорон1енькая  бл'Ьдная  д-Ьвунша  Л'Ьть  пят- 
надцати, сь  н'Ьсколько  усталымь  и  напряженнымь  выражен1емь  лица. 
Скромное  св'Ьтлое  платье. 

Музыка  кончается.  Молчан1е. 

Боркманъ.  ]\Гожете  догадаться,  гдЬ  я  въ  первый  рааъ  слы- 
шалъ  подобные  звуки? 

Фрида  (взглянувь  на  него).  Н'Ьтъ,  господипъ  Боркманъ. 

Боркманъ.  Въ  руднпкахъ. 

Фрида  (въ  недоум'Ьн1и).  Да?  Въ  руднпкахъ? 

Боркманъ.  Я  сынъ  рудокопа,  какъ  вы,  вЬряо,  зпаетс.  Или, 
мо;кетъ-быть,  вы  не  знаете  этого? 

Фрида.  Н'Ьт'Ь,  господинъ  Боркманъ. 

Боркманъ.  Сынъ  рудокопа.  И  отец'ь  бралъ  меня  иногда  съ 
собою  въ  рудники.  Тамъ,  въ  глубин'Ь,  поетъ  руда. 

Фрида.  Во'гь  какъ?  Поетъ? 
^Боркманъ    (кивая  головой).     Когда     освобождается.     Освобо- 
ждаютъ  ее  удары  молотовъ;  это  полночные  колокола  быотъ  и 
освобождаютъ  ее.    И  вотъ  руда  поетъ...  отъ  радости...  Поеть 
по-свое.му. 

Фрида.  Отчего  же  это  та1;ъ,  господинъ  Боркман'ь? 

Боркманъ.  Ей  хочется  на    свЬгь    Бож1й,    служить    лю.и1.>г1.. 
(Ходить  взадь  и  впередъ  по  зал'Ь,  заложивь  руки  за  спину). 

Фрида  (сиднть  Н'Ьсколько  минуть  вь  выжидательной  поз'Ь,  зат-Ьмт. 
смотрнть  на  свои  часы  н  встаетъ).  Извините,  господинъ  Гмзркманъ... 
но,  к'1>  (•(1жал'1и11ю,  мнЬ,  пожалуй,  иора. 

Боркманъ  (останавливаясь  передь  пей).  Уже  уходить  собп- 
1)аетесь? 

Фрида  (счиадывая  ноты  вь  панку).  Да,  пожалуй,  пора.  (Видимо 
смущенная)  Я  приглашена  сегодня  вечеромъ  въ  одинъ  домъ. 
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Боркманъ.  ГдЬ  будут!.  госшУ 

Фрида.  ,1,;1. 

Боркманъ.  II  г.ы  будете  ланимап.  пк'тсй  сносю  11гр(ц'1? 

Фрида  (:{акусивъ  губу).  П'Ьп....   я   пршмашена  играть  танцы. 

Боркманъ.  Только  играть  тати-!.-' 

Фрида.  Да.  Пос:!^  ужина  будугь  танц!-!. 

Боркманъ  (стоптъ  п  смотрнтъ  на  нес).  Л  т.1  охотно  играете 
танцы?..  По  чужпмъ  домамъ? 

Фрида  (над'11вая  тгльто).  Да,  ютда  пригласягь...  Все-так-ц  ма- 
.кчнапй  заработок!.. 

Боркманъ  (пытливо).  Вы  об'ь  отомъ  главнымъ  обрааом'ь  и 
думаете,  когда  играете? 

Фрида,  т.п.,  я  больше  всего  думаю  о  томъ  —  какт.  тя- 
жело, что  мнЪ  самой  не  приходится  принимать    участ1я... 

Боркманъ  (кивая  головой).  Вотт.  это-то  я  и  хоткть  знать. 
(Нервно  ходить  взадъ  и  впередъ)  Да,  да,  да...  тяжел'Ье  всего 
невозможность  самому  принимать  участ1е...  (Останавливается) 
По  одно  все-таки  вознагра}кдаетъ  пасъ,  Фрида. 

Фрида  (вопросительно  глядя  на  него).  Чтб  нее  это  такое,  госп(1- 
динь  Боркманъ? 

Боркманъ.  То,  что  вы  сами  въ  тысячу  разъ  музыкальн'Ье 
вс'Ьхт.  отихъ  танцоровъ  вм-ЬстЬ! 

Фрида  (недов-Ьрчиво  улыбаясь).  О,  это  еще  далеко  не  нав-Ьриос. 

Боркманъ  (предостерегающе  подымаетъ  указательный  палець)-  Не, 
позволяйте  себ'Ь  никогда  такой  глупости  —  сомневаться  в  ь 
собствеииыхъ  силахъ! 

Фрида.  Да  что  же,  если  о  нихъ  никто  не  зиаетъ? 

Боркманъ.  Только  бы  вы  сами  знали,  и  довольно.  А  куда, 
вы  ириглаитены  играть  сегодня? 

Фрида.  Тутъ  недалеко...  къ  адвокату  Гинкелю. 

Боркманъ  (быстро  устремляя  на  нее  пытливый  взглядг).  1>ь 
Гинкелю'.-' 

Фрида.  Да. 

Боркманъ  (съ  саркастическен  улыбкой).  II  у  этого  господина 
быиан)тъ  гости?  0|гь  можегь  залучить  къ  06615  людей? 

Фрида.  Да;  фру  Вильтонъ  говорптъ,  что  у  нихъ  бываетг, 
С'1'рас1ь  сколько  народу. 

Боркманъ  (С1.  горячностью).  Но  ];акого  сорта?  Вы  сумеете  ми1'. 
это  сказать? 

Фрида  (робко).  Н1>тъ,  я,  право,  не  знаю  хороигенько...  Ахь, 
да.  Я  знаю,  что  студентъ  Б()1)1;манъ  собирался  туда  сегодпа. 

Боркманъ  (пораженный).  Эрга1)ть!  аМон  сынъ? 

Фрида.  Да.  ()нъ  тамъ  будеть. 

Боркманъ.  Почему  вы  знаете? 
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Фрида.  Онъ  самъ  сказалъ.  Съ  часъ  тому  назадъ. 

Боркманъ.  Онъ  разв'Ь  зд-Ьсь  сегодня? 

Фрида.  Да;  онъ  все  постЬ  -  об-Ьда  просид^Ь.1ъ  у  фру  Виль- 
тонъ. 

Боркманъ  (пытливо).  А  вы  не  знаете,  заходнлъ  оиъ  сюда? 
То-есть    къ  кому-нибудь  тамъ  внизу? 

Фрида.  Да,  онъ  заходнлъ  къ  фру  Боркманъ. 

Боркманъ  (гъ  горечью).  А!  Я  такъ  и  думалъ. 

Фрида.  И  тамъ,  кажется,  была  какая-то  чужая  дама. 

Боркманъ.  Вотъ  какъ?  Впрочемъ,  что-жъ?  Фру  Боркманъ, 
конечно,  нав^Ьщаготъ  иногда. 

Фрида.  Сказать  студенту  Боркману,  если  увижусь  съ  ниыъ, 
чтобы  онъ  и  къ  вамъ  заше.1ъ? 

Боркманъ  (р'Ьзко).  Ничего  не  нужно  говорить!  Прошу  изба- 
вить! Р>ли  люди  хотятъ  меня  вид'Ьть,  они  н  сами  придутъ.  Я 
никого  не  зову. 

Фрида.  Да,  да...  такъ  я  ничего  не  скажу...  Спокойной  ночи, 
господинъ  Боркманъ. 

Боркманъ  (продолжая  ходить:  отрывисто,  сквозь  зубы).  Спокойной 
ночи! 

Фрида.  Можно  пройти  по  винтовой  .т-ЬстпицК?  Тамъ  ближе. 

Боркманъ  (т^мъ  же  тоно.мъ).  Ахъ,  да  идите,  гд-Ь  хотите.  Про- 
щайте! 

Фрида.  Спокойной  ночи,  господинъ  Боркманъ.  (Уходить  че- 
резъ  маленькую  дверь  нал-Ьво). 

(Боркманъ  задумчиво  подходить  кь  п1анино  и  хочстъ  закрыть  его, 
но,  повидимому,  раздумываеть,  озирается  вь  пустомь  пространств'Ь  и 
начинаеть  опять  нервно  шагать  кзадь  и  впередь,  изь  угла  вь  уголь, 
оть  п1анино  кь  противоположному  углу  направо.  Накопець  останавли- 
вается у  пнсьменнаго  стола,  прислушивается,  глядя  по  наиравлен1ю 
большихь  дверей,  быстро  береть  со  стола  ручное  зеркало,  глядится  въ 
него  и  оправляетъ  галстугь.  Стукъ  вь  больш1я  двери.  Боркманъ  бро- 
саеть  на  нихь  быстрый  взглядъ,  но  молчитъ.  Немного  погодя  стукъ  по- 
вторяется уже  сильн'Ёе). 

Боркманъ  (опираясь  л'Ьвой  рукой  о  письменный  столь,  а  правую 
заяоживь  .за  борть  сюртука).  Войдите! 

(Вь  дверь  осторожно  входипз  Вил ьгельмь  Фольдаль,  сгорбленный, 
помятый  жизнью  пожилой  челов-Ькь  сь  кроткими  голубыми  глазами  и 
жидкими,  длинными  сЬдыми  волосами,  спускаюи1имися  на  воротнпкь 
сюртука.  Подь  мыи1К0Й  у  него  папка,  вь  рук1>  мягкая  пшяпа,  на  носу 
Польпмя  очки  г/ь  роговой  оправ'Ь,  которыя  онь,  нходя,  вскидываегь 
на  лобь). 

Боркманъ  (при  вид-Ь  вошед1паго  мЬняеть  позу,  и  лицо  его  прпнн- 
маеть  полуразочаровапноо,  полудовольноо  выраженге).  А,  вотъ  это  кто. 

Фольдаль.  До'''Р1''й  вечеръ,  Попъ-1'аб111елъ.  Да,  это  я... 
того,  л. 
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Боркманъ  (строго  глядя  на  него).  Поздновато  какъ  будто. 

Фольдаль.  Путь-то  не  близкШ.  Особенно,  коли  п^^шкомъ. 

Боркманъ.  Да  зач'Ьмъ  же  ты  всегда  ходишь  п'§шко.мъ,  Вмь- 
гельмъ?  У  тебя  в'^^дь  подъ  бокомъ  конка. 

Фольдаль.  ПЬшкомъ  здоров Ье.  Да  и  десять  эре  останутся:  въ 
карманЬ...  А-а,  Фрида  недавно  была  у  тебя,  играла? 

Боркманъ.  Гейчасъ  только  ушла.  Вы  не  встр'Ьтились  на  двор4? 

Фольдаль.  Н'Ьтъ.  Я  ужъ  давно  и  въ  глаза  ея  не  видалъ.  Съ 
т'Ьхъ  поръ,  какъ  она  перебралась  къ  этой  фру  Вильтонъ. 

Боркманъ  (садится  на  днванъ  п  указываетъ  Фольдалю  на  стулъ). 
Что-;къ,  присаживайся  и  ты,  Вильгельмъ. 

Фольдаль  (присаживается  на  кончикъ  стула).  Благодарю.  (Удру- 
ченно смотритъ  на  него)  Ахъ,  ты  не  повЬришь,  какъ  я  одинокъ 
съ  т15хъ  поръ,  какъ  Фрида  пере'Ьхала! 

Боркманъ.  Ну,  чтб  тамъ!  У  тебя  и  безъ  нея  ихъ  довольно. 

Фольдаль.  Правда.  Цктыхъ  пятеро.  Но  одЕ^а  Фрида  еще  по- 
нимала меня  немножко.  (Печально  качаетъ  головой)  Остальные 
не  нонимаюхъ  вовсе. 

Боркманъ  (мрачно  глядя  передъ  собою  и  барабаня  по  столу  паль- 
цамп).  Вотъ-вотъ!  Словно  проклятхе  какое-то  тягот'Ьетъ  надъ 
нами,  единичными,  избранными  людьми.  Масса,  толпа...  всЬ 
эти  средн1е  люди...  не  понимаютъ  насъ,  Вильгельмъ. 

Фольдаль  (смиренно).  Да  ужъ  Богъ  бы  съ  нимъ,  съ  понима- 
ньемъ.  Запасшись  терп'Ьньемъ,  можно  бы  еще  какъ-нибудь  кре- 
питься.   (Со   слезами  въ  голосе)   А  бываетъ  и  горше  того. 

Боркманъ  (горячо).   Горше  этого  Н'Ьтъ  ничего! 

Фольдаль.  Н1)Тъ,  есть,  Йонъ-Габр1ель.  Я  вотъ  какъ  разъ 
сейчасъ  только  выдержа.тъ  дома  сцену...  передъ  уходомъ  сюда. 

Боркманъ.  Вотъ  какъ?  Съ  чего  же  это? 

Фольдаль  (въ  порыв'Ь  горя).  Они  тамъ...  презираютъ  меня. 

Боркманъ  (вскакивая).  Презираютъ!.. 

Фольдаль  (смахивая  съ  глазъ  слезы).  Я  давно  ужъ  зам'Ьчалъ. 
А  сегодня  все  прямо  наружу  выш.ю. 

Боркманъ  (помолчавъ).  В1Ьрно,  ты  сд-Ьлалъ  плохой  выборъ, 
когда  женился. 

Фольдаль.  Да  у  меня  почти-что  никакого  выбора  и  не  было. 
А  в'бдь...  жениться  тоже  всякому  хочется,  какъ  года-то  на- 
чнутъ  уходить.  Такъ  вотъ  въ  моемъ  положен1и  тогда...  при- 
ниженный, пришибленный... 

Боркманъ  (вскакивая,  гн'Ьвно).  Что  это?  Обвинен1е  противъ 
меняУ  Упрекъ!.. 

Фольдаль  (испуганно).  Что  ты,  чтб  ты,  Йонъ-Габр1ель!.. 

Боркманъ.  Конечно,  у  тебя  теперь  на  ум'Ь  это  несчастье  съ 
банкомъ!.. 
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Фольдаль  (успокаивающимъ  тономъ).  Да  я  в^дь  не  виню  тебя 
зъ  немъ.  Сохрани  Богъ! 

Боркманъ  (садясь,  ворчливо).  Хорошо,  что  еще  такъ, 

Фольдаль.  Впрочемъ,  не  подумай,  что  я  жалуюсь  на  жену. 
Б'Ьдняжка  не  очень  образована,  это  правда.  Но  все-таки  она, 
что-жъ...  она  ничего  себ'Ь.  А  вотъ  д'Ьтки... 

Боркманъ.  Я  такъ  и  думалъ. 

Фольдаль.  Д'Ьтки-то...  пообразованн^е.  Ну,  п  требованШ  у 
нихъ  больше. 

Боркманъ  (съ  участьемъ  глядя  на  него).  И  потому  эти  молоко- 
сосы презираютъ  тебя,  Впльгельмъ. 

Фольдаль  (пожимая  плечами).  Я,  видишь  ли,  недалеко  ушелъ. 
Надо  сознаться... 

Боркманъ  (подвигаясь  къ  нему  ближе  и  кладя  руку  ему  на  плечо). 
Они  разБ'Ь  не  знаютъ,  что  ты  написалъ  въ  молодости  тра- 
гедш? 

Фольдаль.  Это-то,  конечно,  знаютъ.  Да,  видно,  мало  обра- 
щаютъ  на  это  вниман1я. 

Боркманъ.  Значитъ,  они  мало  смыслятъ.  Твоя  трагед1я  хо- 
роша. Я  твердо  уб'Ьжденъ. 

Фольдаль  (съ  прояснившимся  лицомъ).  Не  правда  ли,  Ионъ- 
Габр1ель,  въ  ней  есть  кое-что  хорошее?  Господи!  Только  бы 
мн'Ь  удалось  какъ-нибудь  пристроить  ее!..  (Поспешно  развязы- 
ваетъ  папку  и  начинаетъ  перелистывать  рукопись)  Постой!  Я  по- 
кажу теб'Ь  кое-как1я  поправки... 

Боркманъ.  Она  у  тебя  съ  собой? 

Фольдаль.  Да,  я  захвати.ть.  Я  уигъ  такъ  давно  не  читалъ 
ея  теб'Ь.  Я  и  подумалъ,  что  тебя,  можетъ-быть,  разв.1ечетъ, 
если  я  прочту  теб'Ь  д'Ьйств1е,  другое... 

Боркманъ  (встаетъ).  Н^^тъ,  н'Ьтъ,  оставимъ  лучше  до  другого 
раза. 

Фольдаль.  Какъ  хочешь,  какъ  хочешь. 

(Боркманъ  ходитъ  взадъ  и  впередъ  по  комнате;  Фольдаль  снова 
завязываетъ  папку). 

Боркманъ  (останавливаясь  передъ  нимъ).  Ты  бы.гь  правъ,  го- 
воря сепчасъ...  что  недалеко  ушелъ.  Но  я  об4п1,аю  теб'Ь,  Впль- 
гельмъ, когда  пробьетъ  мой  часъ...  и  я  получу  удовлетворе- 
ше,  то... 

Фольдаль  (собираясь  встать).  Спасибо  тебЬ!.. 

Боркманъ.  Ничего,  сиди  себ'Ь!  (Съ  возрастающнмъ  жаромъ) 
Когда  для  меня  пробьетъ  часъ  удовлетворен1Я...  когда  они 
поймутъ,  что  имъ  не  обойтись  безъ  меня...  когда  придутъ  сюда 
вогь,  въ  эту  залу...  и  смиренно  начнутъ  умолять  меня  снова 
принять    бразды   правления   въ    банк'Ь...    ьъ   новомъ   банк'Ь!.. 
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Основать-то  они  его  основали,  а  справиться  по  въ  силахъ... 
(Опять  останавливаясь  у  ппсьменпаго  стола  и  принимая  ту  "лес  позу, 
какъ  псредъ  приходомъ  Фольдаля,  ударяетъ  себя  въ  грудь)  Вотъ  тутъ 
}1  II  приму  ихъ!  II  по  всей  стран'Ь  пройдетъ  слухъ  о  томъ, 
ка1ая  услов1я  поставилъ  Ионъ-Гаор1ель!..  (Внезапно  останавли- 
ваясь н  впиваясь  взглядомъ  въ  Фольдаля)  Да  ты  какъ  будто  со- 
ып'Ьваеп1Ься?  Ты,  ыожстъ-быть,  не  веришь,  что  опп  придутт^? 
Что  они  доллшы  придти  ко  ми'Ь  когда-нибудь,  должны,  должны! 
Не  вЬ])ишь? 

Фольдаль.  В'Ьрю,  вЬрю.  К'акъ  не  вЬрить,   Понъ-Габр1ель! 

Боркманъ  (опять  садясь  на  диванъ).  Я  твердо  в^Ьрю.  Знаю,  на- 
верное знаю,  что  они  придутъ.  Не  будь  у  меня  этой  уверен- 
ности, я  бы  давно  пустилъ  себе  пулю  въ  лобъ. 

Фольдаль  (съ  пспугомъ).  "Что  ты,  что  ты!  Ни  за  что  на  светЫ.. 

Боркманъ  (гордо  закидывая  голову).  Но  они  придутъ!  Придутъ 
еш,е!  Увидишь!  Можно  ожидать  ихъ  каждый  день,  каждый 
часъ.  И  ты  видишь,  я  готовъ  принять  ихъ. 

Фольдаль  (со  вздохомъ).  Только  бы  они  приходили   поскорее. 

Боркманъ  (тревожно).  Да,  да.  Врез1Я  идетъ.  Годы  уходятъ... 
жизнь...  У!..  Нетъ,  не  см'ко  п  думать!  (Глядитъ  на  него)  Знаешь, 
какъ  я  временами  чувствую  себя? 

Фольдаль.  Ну? 

Боркманъ.  Какъ  какой-нибудь  Наполеонъ,  котораго  искале- 
чили въ  первомъ  же  походе. 

Фольдаль  (кладя  руку  на  папку).   Это  чувство  и  мне  знакомо. 

Боркманъ.  Ну    да^  такъ  —  въ  мингатюре. 

Фольдаль  (сдержанно).  Мой  маленьк1Й  творческ1Й  м1рокъ  пмеетъ 
для  меня  большое  значен1е,   Йонъ-Габр1ель. 

Боркманъ  (горячо).  Да,  но  я-то,  я-то  могъ  создать  милл1оны! 
Я  хотелъ  объединить  въ  своихъ  рукахъ  все  рудники!  Новыя 
шахты  до  безконечности!  Водопады!  Каменоломни!  Торговыя 
сношен1я  п  сушею  и  моремъ  со  всемъ  м1ромъ!  Все,  все  это 
создалъ  бы  я  одинъ! 

Фольдаль.  Знаю,  знаю.  Ты  бы  ни  передъ  чемъ  не  остановился. 

Боркманъ  (стискивая  руки).  И  вотъ  сижу  теперь  здесь,  какъ 
подстреленный  глухарь,  да  гляжу,  какъ  другге  опережаютъ 
меня,  вырываютъ  у  меня  изъ-подъ  рукъ  добычу  за  добычей. 

Фольдаль.  И  со  мною  то  же. 

Боркманъ  (не  слушая  его).  Подумать!  Я  былъ  почти  у  цели. 
Дали  бы  мне  сш,е  одну  неделю  срока!  Все  вклады  были  бы 
выкуплены  снова.  Все  ценныя  бумаги,  которыя  я  заимство- 
валъ  смелою  рукой,  снова  были  бы  на  своихъ  местахъ.  Уже 
готовы  были  создаться  затеянный  мною  огромныя,  небывал ыя 
аки,1онерныя  обш,ества.  Никто  не  потерялъ  бы  ни  гро1на! 
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Фольдаль.  Да;  такая  жалость!..    Ты   былъ  такъ  близокъ  къ 

Ц'ЬЛП... 

Боркманъ  (съ  сдержанньшъ  б^Ьшенствомъ).  Но  аутъ-то  меня  и 
постигло  предательство!  Какъ  разъ  въ  тЬ  дни,  когда  все  должно 
было  р-Ьшпться!  (Смотригь  на  него)  Знаешь,  какое  преступлен1е, 
по-моему,  подл'Ье  вс^хъ,  на  как1я  только  способенъ  челов'Ькъ? 

Фольдаль.  Н'Ьтъ.  Какое  же? 

Боркманъ.  Не  убШство,  не  воровство,  не  ночной  грабежъ. 
Даже  не  клятвопреступлен1е.  Въ  такпхъ  случаяхъ  челов'Ькъ 
нм-Ьетъ  большею  частью  д'Ьло  съ  людьми,  ему  нена-вистнымп, 
пли  съ  посторонними,  совершенно  чужими  ему  людьми. 

Фольдаль.  Ну,  а  самое  подлое  преступлеше,  Йонъ-Габр1ель? 

Боркманъ  (отчеканивая).  Самое  подлое  —  з.юупотреблеше  до- 
15'Ьр1емъ  друга. 

Фольдаль  (покачивая  головой).  Послушай  однако... 

Боркманъ  (запальчиво).  Чтб  ты  хочешь  сказать?..  Я  ужъ 
вижу  —  чтб,  по  твоему  лпцу.  Но  тутъ  это  не  при  чемъ. 
Вкладчики  получили  бы  все  свое  обратно  въ  ц'Ьлости.  Все, 
какъ  есть,  до  последней  крохи!..  Н^^тъ,  самое  подлое  пре- 
ступ.1ен1е,  на  какое  только  способенъ  челов^къ  —  злоупотре- 
блеп1е  письмами  друга...  оглашен1е  на  весь  м1ръ  того,  чтб  было 
дов'Ьрено  съ  глазу  на  глазъ,  какъ  бы  на  ухо,  въ  пустой,  тем- 
ной, запертой  нашухо  комнат-Ь.  Че.юв'Ькъ,  способный  при- 
бегать къ  подобнымъ  средствамъ,  насквозь  пропитанъ  и  отра- 
вленъ  моралью  сверхъ-подлецовъ.  И  такой-то  другъ  бы.1ъ  у 
меня.  Онъ  п  погуби.1ъ  меня. 

Фольдаль.  Догадываюсь,  на  кого  ты  намекаешь. 

Боркманъ.  Не  было  уголка  въ  моей  душ^,  котораго  бы  я  не 
открылъ  ему.  И  вотъ,  когда  минута  настала,  онъ  обратилъ 
противъ  меня  то  оруж1е,  которое  я  самъ  же  да.1ъ  ему  въ  руки. 

Фольдаль.  Я  никогда  не  могъ  понять,  почему  онъ,  въ  сущ- 
ности?.. Конечно,  разное  говорили  въ  ту  пору... 

Боркманъ.  Что  говорили?..  Скажи.  Я  ничего  в^дь  не  знаю. 
Меня  сейчасъ  же...  нзо.1нровали.  Что  говори.1и  тогда,  Виль- 
гельмъ? 

Фольдаль.  Говорили,  что  тебя  прочили  въ  министры. 

Боркманъ.  Мне  предлагали,  но  я  отказался. 

Фольдаль.   Значптъ,  ты  не  стоялъ  ему  поперекъ  дороги. 

Боркманъ.  Н'Ьтъ.  Онъ  не  потому  п  предалъ  меня. 

Фольдаль.  Тогда  я,  право,  не  пойму... 

Боркманъ.  Я,  пожалуй,  скажу  теб^,  Вн.тьгельмъ. 

Фольдаль.  Ну? 

Боркманъ.  Тутъ  вышла...  въ  н'Ькоторомъ  род'Ь  бабья  исторхя. 

Фольдаль.  Бабья  исторгя?..  Но  однако?.. 
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Борнманъ  (перебивая).  Да,  да,  да!..  Мы  не  будемъ  вспоми- 
нать этпхъ  старыхъ,  глупыхъ  псторхй.  Ну,  въ  министры 
однако  не  попалъ  нп  онъ  ни  я. 

Фольдаль.  Но  онъ-то  далеко  шагнулъ. 

Боркманъ.  А  я  палъ! 

Фольдаль.  О,  это  такая  трагед1я!.. 

Боркманъ.  Такая  же  почти,  какъ  и  твоя,  если  подумать  хо- 
рошенько. 

Фольдаль  (простодушно).   Да,  ужъ  по  крайней  м-Ьр^^. 

Боркманъ  (посм1^иваясь).  А  съ  другой  стороны  это,  право, 
своего  рода  комед1я. 

Фольдаль.  Комедтя?..  Это? 

Боркманъ.  Да.  Повидимому,  такъ  выходить.  Ты  вотъ  по- 
слушай-ка... 

Фольдаль.  Ну,  ну? 

Боркманъ.  Ты  в'1кдь  не  встр'Ьтилъ  сегодня  Фриды? 

Фольдаль.  Н^тъ. 

Боркманъ.  Ну  вотъ,  пока  мы  съ  тобой  скдимъ  тутъ,  она 
спднтъ  п  пграетъ  танцы  у  того,  кто  предалъ  и  разорилъ  меня. 

Фольдаль.  Я  и  не  подозр'Ьва.лъ  ничего  такого! 

Боркманъ.  Да,  она  забрала  свои  ноты  и  отправилась  отъ 
меня  туда...  въ  барск1й  домъ. 

Фольдаль  (какъ  бы  извиняясь).  Да,  да,  б-Ьдияжка... 

Боркманъ.  И  угадай-ка,  для  кого  она  играетъ...  между 
прочими? 

Фольдаль.  Ну? 

Борку.анъ,  Для  моего  сына. 

Фольдаль.  Какъ? 

Боркманъ.  Да.  Каково  теб^  покажется,  Вильгельмъ?  Мой 
сынъ  танцуетъ  тамъ  сегодня.  Ну,  такъ  не  комед1я  ли  это, 
какъ  я  говорю? 

Фольдаль.  Такъ  онъ,  в^^рно,  ничего  не  знаетъ. 

Боркманъ.  Чего  не  знаетъ? 

Фольдаль.  В-Ьрно,  онъ  не  знаетъ,  что  тотъ...  этотъ...  ну... 

Боркманъ.  Да  ты  называй  его,  не  стЬсняйся.  Теперь  ни- 
чего, я  вынесу. 

Фольдаль,  Я  ув'Ьренъ,  что  твой  сынъ  не  знаетъ  всей  сути, 
Йонъ-Габр1ель. 

Боркманъ  (угрюмо,  барабаня  пальцами  по  столу).  Онъ  знаетъ 
все...  даю  теб'Ь  слово. 

Фольдаль.  Такъ...  какъ  же  ты  миришься  съ  мыслью,  что 
твой  сынъ  можетъ  бывать  въ  такомъ  дом'Ь? 

Боркманъ  (качая  головой).  1Мой  сынъ,  должно-быть,  смотритъ 
на  Есщи  иными  глазами,  чЪмъ  его  отедъ.  Я  готовъ  поклясться. 
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что  онъ  на  стороне  моихъ' враговъ!  ^му,  в-Ьрио.  какъ  и  пмъ, 
кажется,  что  адвокатъ  Гинкель  только   исполнялъ    свой    пря- 
мой долгъ,  предавая  меня. 

Фольдаль.  Но,  дорогой  мой,  кто  же  ыогъ  представить  тво- 
ему сыну  д'Ьло  въ  такомъ  св'Ьт'Ь? 

Боркманъ.  Кто?  Ты  забылъ,  кто  воспитывалъ  его?  Сначала 
тетка...  съ  шестп-семи  л'Ьтъ.  А  потомъ  —  мать! 

Фольдаль.  Я  думаю,  ты  несправедлпвъ  къ  нимъ  въ  дан- 
номъ  случае). 

Боркманъ  (.запальчиво).  Я  никогда  не  бываю  несправедливымъ 
къ  людямъ!  И  говорю  теб'1;,  061}  он'Ь  возстановлялп  его  про- 
тпвъ  меня! 

Фольдаль  (робко).  Да,  да,  да;  тогда,  в^^рно,  ужъ  такъ. 

Боркманъ  (гн'Ьвно).  О,  эти  женщины!  Он'Ь  портятъ  и  разби- 
ваютъ  намъ  жизнь!  Коверкаютъ  всю  нашу  судьбу,  весь  нашъ 
побЬдный  путь! 

Фольдаль.  Не  вс!-)  же. 

Боркманъ.  Не  всЬ?  Такъ  назови  мн'1>  хоть  одну  достойную! 

Фольдаль.  То-то  и  есть,  —  я  знаю  лишь  немногпхъ,  а  изъ 
нихъ  н'Ьтъ  ни  одной  такой. 

Боркманъ  (презрительно  фыркая)-  Такъ  великъ  отъ  нихъ  прокъ, 
если  он'Ь  и  есть,  да  пхъ  не  знаешь! 

Фольдаль  (горячо).  Н'Ьтъ,  Йонъ-Габр1ель,  прокъ  все-таки 
есть.  Какое  счастье,  какая  благодать  сознавать,  что  гд'Ь-то 
тамъ,  на  бЬломъ  св'Ьт'Ь,  и  вокругъ  насъ  и  далеко  отъ  насъ, 
есть  все-таки  настоя1Д1я  женп],ины. 

Боркманъ  (нетерп'Ьливо  передвигаясь  на  диван'Ь).  Поди  ты  со 
своими  поэтическими  бреднями. 

Фольдаль  (глядитъ  на  него,  глубоко  оскорбленный).  Ты  назы- 
ваешь самую  святую  мою  в'Ьру  поэтическими  бреднями? 

Боркманъ  (жестоко).  Да,  называю!  Вотъ  теб'Ь  и  причина,  по- 
чему ты  не  проби.тъ  себЬ  дорогп.  Бросплъ  бы  вс'Ь  эти  бредни, 
такъ  я  еще,  пожалуй,  помогъ  бы  тебЬ  стать  на  ноги,  пробиться. 

Фольдаль  (сдерживая  свое  негодоваше).  Гд1>  теб'Ь! 

Боркманъ.  Да,  да, — только  бы  мпЬ  вновь  стать  у  власти. 

Фольдаль.  Ну,  этого,  в'Ьрно,  нескоро  дождешься. 

Боркманъ  (запальчиво).  По-твоему,  пожалуй,  никогда  не  до- 
ждаться? Отв'ЬчаМ! 

Фольдаль.  Что-жъ  мн'Ь  отв'Ьчать! 

Боркманъ  (встаеть:  холоднымъ,  надменнымъ  тономъ,  указывая  на 
дверь).  Такъ  ты  мн'Ь  больше  не  нуженъ. 

Фольдаль  (привставъ).  Не  нуженъ!.. 

Боркманъ.  Ра.зъ  ты  не  вФ.ришь,  что  въ  моей  судьб'Ь  про- 
изойдетъ  поворотъ... 
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Фольдаль.  Да  не  могу  '.ке  я  вт.рпть  наперек'оръ  здравому 
смыслу!..  Конечно,  тебЬ-то  нулсно  было  бы  удовлетворен1е,  но... 

Боркманъ.  Да.1ьше,  дальше! 

Фольдаль.  Да,  я  хоть  и  не  кончплъ  курса,  а  всс-такп  кое- 
чему  учился  и  настолько-то  смыслю... 

Боркманъ  (оыстро).  По-тноему,  это  невозможно? 

Фольдаль.  II  прим-Ьровъ  так]1хъ  не  бывало. 

Боркманъ.  Прим'Ьры  пзлпшнн  для  людей   нсключнтельныхъ. 

Фольдаль.  Такпхъ  соображен1Й  законъ  не  знаетъ. 

Боркманъ  (жестко  и  решительно).  Ты  не  ноэтъ,  Вильгельмъ. 

Фольдаль  (невольно  складывая  рукп).  Ты  это  говоришь  вполн!. 
серьезноУ 

Боркманъ  (уклоняясь  отъ  отв^Ьта).  Мы  только  даромъ  тратимъ 
другъ  съ  другомъ  время.  Лучше  тебЬ  не  приходить  больше. 

Фольдаль.  Такъ  ты  хочешь,  чтобы  я  оставилъ  тебя. 

Боркманъ  (не  глядя  на  него).  Ты  больше  мн4  не  нуженъ. 

Фольдаль  (кротко,  взявъ  папку).  Да,  да,  да;  пожалуй. 

Боркманъ.  Значить,  ты  все  время  лгалъ  мн4. 

Фольдаль  (качая  головой).  Никогда  я  не  лгалъ,  Ионъ-  Га- 
бр1ель. 

Боркманъ.  Разв'Ь  ты  но  лгалъ  мнЬ,  поддерживая  во  мн-Ь  все 
время  в'Ьру,  надежду  и  дов'Ьр1е  къ  самому  себ-Ь? 

Фольдаль.  Лжи  не  было,  пока  ты  в'Ьри.1ъ  въ  мое  прпзван1е. 
Пока  ты  в'Ьрп.1ъ  въ  меня  —  я  в^рилъ  въ  тебя. 

Боркманъ.  Такъ  мы  обманывали  другъ  друга.  И,  быть-мо- 
жетъ,  самихъ  себя  при  этомъ  • — •  оба. 

Фольдаль.  Не  въ  этомъ  ли  въ  суш,ности  н  состоитъ  дружба, 
Г1онъ-Габр1ель? 

Боркманъ  (съ  горькой  усм-Ьшкой).  Да,  дружба  состоитъ  въ  об- 
ман-Ь.  Ты  правъ.  Это  я  уже  испыталъ  и  раньше. 

Фольдаль  (смотритъ  на  него).  Я  не  поэтъ!..  И  ты  могъ  вы- 
сказать это  мн'Ь  такъ  безжалостно.. 

Боркманъ  (несколько  мягче).  Ну,  я  в-Ьдь  не  .знатокъ  по  этой 
части. 

Фольдаль.  Пожалуй,  больш1й  знатокъ,  ч'Ьмъ  самъ  думаешь. 

Боркманъ.  Я? 

Фольдаль  (тихо).  Да,  ты.  На  меня  на  самого,  видишь  лн, 
иногда  находило  сомн-Ьнхе.  Да.  Ужасное  сомн'Ьнге,  что  я  за- 
губилъ  жизнь  и.зъ-за  бредней. 

Боркманъ.  Еслп  ты  самъ  сомнЬваешься  въ  себ'Ь  —  твое 
д^Ьло  плохо. 

Фольдаль.  Вотъ  для  меня  и  было  такимъ  ут'Ьшен1емъ  при- 
ходить сюда  къ  теб1>  и  находить  опору  въ  тебк..  Ты  в'Ьдь 
в^рилъ.  (Беретъ  свою  шляпу)  Но  теперь  ты  мнЪ  чужой. 
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Боркманъ.  И  ты  мнЬ. 

Фольдаль.  Прощай,  Йонъ-Габр1ель. 

Боркманъ.  Прощай,  Вильгельмъ. 

(Фольдаль  уходить  въ  две1>ь  налево). 

(Боркманъ  стоить  сь  минуту,  вперивь  взорь  въ  закрывшуюся  дверь, 
зат'Ьмь  д'Ьлаеть  двнженхе,  какь  бы  намереваясь  вернуть  Фбльда.тя,  но 
одумывается  и  начинаетъ  ходить  взадь  и  впередь  по  комнате,  заложивь 
руки  за  спину.  Потомъ  останавливается  у  дивана  и  тушитъ  лампу  на 
стол'Ь.  Въ  зал*  распространяется  полумракь.  Немного  погодя  раздается 
стукь  въ  маленькую  дверь). 

Боркманъ  (вздрагиваетъ,  оборачивается  и  спрашиваетъ  вполголоса). 
Кто  тамъ? 

(Никто  не  отв^чаетъ,  но  стукъ  повторяется). 
Боркманъ  (не  двигаясь  съ  м^^ста).  Кто  тамъ?  Войдите! 

(Входить  Элла  Рентгеймъ  сь  зажженною  свЬчой  въ  рукахъ.  Она 
въ  томь  же  плать'Ь;  на  плечи  наброшено  манто). 

Боркманъ  (глядитъ  на  нее,  широко  раскрывъ  глаза).  Кто  вы?  Чт5 
ваыъ  надо  отъ  меня? 

Элла  Рентгеймъ  (затворяетъ  за  собою  дверь  и  приближается  къ 
нему).  Это  я,  Боркманъ,  (Ставить  св15чу  на  пханино  и  сама  оста- 
навливается около  него). 

Боркманъ  (стоить,  какъ  вкопаный,  глядитъ  на  нее,  не  отрываясь, 
и  шепчеть).  Это...  это  Элла?  Элла  Рентгеймъ? 

Элла  Рентгеймъ.  Да...  «Твоя»  Элла...  какъ  ты  зва.1ъ  меня 
прежде.  Когда-то,  Давно...  давно. 

Боркманъ  (попрежнему).   Да,  это  ты,  Элла...  Теперь  я  впжу. 

Элла  Рентгеймъ.  УзнаОшь  меня? 

Боркманъ.  Теперь  начинаю.., 

Элла  Рентгеймъ,  Годы  жестоко  изменили  меня,  Боркманъ. 
Не  правда  ли? 

Боркманъ  (принужденно).  Да,  ты  н-Ьсколько  изм'Ьнилась.  Такъ 
съ  перваго  взгляда... 

Элла  Рентгеймъ.  Темные  локоны  не  вьются  больше  у  меня 
по  плечамъ...  Ты,    бывало,    любплъ  навивать  ихъ  на  пальцы. 

Боркманъ  (живо).  Да,  да!  Тешзрь  я  вижу,  Э.тла!  Ты  переме- 
нила прическу. 

Элла  Рентгеймъ  (сь  грустной  улыбкой).  Именно.  Д^ювъ прическе. 

Боркманъ  (желая  замять  разговорь).  А  я  и  не  зна.зъ,  что  ты 
въ  нашихъ  краяхъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Я  только-что  прх'Ьхала. 

Боркманъ.  Зач^Ьмъ  же  ты  пр1'Ьхала,..  теперь,  зимой? 

Элла  Рентгеймъ,   Сейчасъ  узнйешь. 

Боркманъ.  Теб'Ь  что-нибудь  надо  отъ  меня? 

Элла  Рентгеймъ.  И  отъ  тебя.  Но  если  ужъ  говорить  объ 
этомъ,  надо  начать  издалека. 
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Боркманъ.  Ты,  В'Г.рно,  устала? 
Элла  Рентгеймъ.  Да,  устала, 

Боркманъ.  Такъ  не  присядешь  ли?  Вопъ  тамъ...  на  диБан-Ь. 
Элла  Рентгеймъ.  Спасибо.  Мн-Ь  надо  прискть. 

(Пдстъ  направо  и  садится  на  дпванъ,  еъ  персднемъ  углу.  Боркманъ 
остается  стоять  возл-Ь  стола,  заложнвъ  за  спину  руки,  и  смотритъ  на 
Эллу.  Короткое  молчаше). 

Элла  Рентгеймъ.  Давно-давно  не  встр'Ьчалпсь  мы  лицомъ  къ 
лицу,  Боркманъ! 

Боркманъ  (угрюмо).  Давно-давно.  И  вспомнить  страшно,  чтб 
отд1}ЛЯРтъ  насъ  отъ  того  времени. 

Элла  Рентгеймъ.  Ц-клая  жизнь  человеческая.  Загубленная 
челоБ1>ческая  лшзнь. 

Боркманъ    (бросая  на  нее  пронйзывающ1й  взглядъ).  Загубленная! 

Элла  Рентгеймъ.  Именно  загуб.зенная.  И  даже  не  одна,  а 
ц-блыл  двЬ' — об'1з  наши  жизни, 

Боркманъ  (сухимъ,  д'Ьловымъ  тономъ).  Я  еш;е  не  считаю  свою 
жизнь  загубленной. 

Элла  Ре1!тгеймъ,  Ну,  а  мою  жизнь? 

Боркманъ,  Тутъ  ты  сама  виновата,  Элла. 

Элла  Рентгеймъ  (вздрагивая).  И  это  ты  говоришь,  ты! 

Боркманъ.  Ты  отлично  могла  быть  счастливой  и  безъ  меня. 

Элла  Рентге1:мъ,  Ты  думаешь? 

Боркманъ.  Если-бъ  только  сама  захотела. 

Элла  РентгсИмъ  (съ  горечью).  Да,  да,  знаю,  —  другой  былъ 
готовъ  взять  меня,  когда  угодно... 

Боркманъ.  Но  ты  отказала  ему... 

Элла  Рентгеймъ.  Отказала. 

Боркманъ.  П  не  разъ.  А  несколько  разъ  подъ  рядъ.  Ивъ 
году  въ  годъ... 

Элла  Рентгеймъ  (презрительно).  ...Изъ  году  въ  годъ  продол- 
жала отталкивать  отъ  себя  счастье?  Такъ,  что  ли? 

Боркманъ.  Ты  отлично  могла  бы  быть  счастливой  и  съ 
нимъ.  И  я  тогда  былъ  бы  спасенъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Ты?.. 

Боркманъ,  Да,  ты  бы  спасла  меня,  Элла. 

Элла  Рентгеймъ.  Почему  ты  такъ  думаешь? 

Боркманъ.  Онъ  полагалъ,  что  это  я  стою  между  вами...  вы- 
зываю твои...  В'I^чные  отказы.  И  онъ  отомстилъ.  Ему  это  было 
легко...  у  него  были  въ  рукахъ  вс^Ь  мои  неосторожныя,  до- 
нельзя откровенный  письма.  Онъ  нустилъ  ихъ  въ  ходъ...  И  я 
погибъ...  на  время,  то-есть.  Видишь,  все  ьто  твоя  вина.  Элла! 

Элла  Рентгеймъ.  Вотъ  какъ,  Боркманъ?..  Въ  конц'Ь  концовъ, 
пожалуй,  я  останусь  виноватой  передъ  тобой,  въ  долгу  у  тебя? 
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Боркманъ.  Титкъ  смотрЬть  на  д'Ьло.  Я  хорошо  знаю,  ч'Ьыъ 
о(Зязан7>  теб'В.  Ты  оставила  за  собою  на  ауищоитЬ  этотъ  домъ, 
всю  усадьбу;  предоставила  домъ  въ  полное  распоряжен1е  мн'Ь 
п  своей  сестр1з.  Взяла  къ  себ-Ь  Эргарта...  заботилась  о  немъ 
всячески... 

Элла  Рентгеймъ.  ...Пока  дшЬ  позволяли... 

Боркманъ.  ...Пока  позволяла  твоя  сестра,  да.  Я  никогда  не 
вм1и1[ивался  въ  эти  домашн1я  дЬла.  Такъ  я  хогЬдъ  сказать, 
что  знаю,  чЬмъ  ты  пожертвовала  для  меня  и  своей  сестры. 
По  ты  в'Ьдь  и  пм-йла  полную  возможность  сд'Ьлать  это,  Элла. 
И  не  могла  же  ты  забыть,  что  безъ  меня  у  тебя  ея  не  было  бы. 

Элла  Рентгеймъ  (возмущенная).  Жестоко  ошибаешься,  Борк- 
манъ! Мной  руководила  одна  любовь  и  горячая  привязанность 
къ  Эргарту...  и  къ  теб'Ь! 

Боркманъ  (перебивая).  Прошу  тебя,  не  будемъ  распростра- 
няться о  чувствахъ  и  тому  подобномъ.  Я  хочу,  конечно,  ска- 
зать лить  то,  что  я  далъ  теб^Ь  средства  сд'Ьлать  то,  чтб  ты 
сдктала. 

Элла  Рентгеймъ  (съ  улыбкой).  Гм...  средства,  средства... 

Боркманъ  (горячо).  Именно  средства.  Передъ  генеральнымъ 
сражен1емъ.,.  когда  я  не  могъ  га,адить  ни  родныхъ  ни  дру- 
зей... когда  я  до.ттженъ  былъ  ухватиться...  и  ухватился  за  до- 
в-Ьренные  ъшЪ  милл1оны...  я  не  тронулъ  того,  чтб  принадле- 
жало теб-Ь...  сберегъ  все  твое,  хотя  могъ  бы  взять  и  пустить 
въ  д'Ьло  п  это...  какъ  все  остальное. 

Элла  Рентгеймъ  (холодно  и  спокойно).  Это  совершенная  правда, 
Боркманъ. 

Боркманъ.  Да,  и  вотъ...  когда  меня  взяли,  все  твое  оказа- 
лось неприкосновеннымъ  въ  кладовыхъ  банка. 

Элла  Рентгеймъ  (взглян^-въ  на  него).  Я  часто  думала  объэтомъ... 
Почему  собственно  ты  сберегъ  все  мое?  И  только  мое? 

Боркманъ.  Почему? 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  почему?  Скажи. 

Боркманъ  (жестко,  презрительно).  Ты,  пожалуй,  подумаешь,  что 
я  хот-Ь.^ъ  оставить  себ'Ь  заручку...  на  случай  неудачи? 

Элла  Рентгеймъ.  О,  пТ.тъ!  Въ  то  время  теб*  это  врядъ  ли 
могло  придти  въ  голову. 

Боркманъ.  Никогда  не  могло!  Я  бы.тъ  слишкомъ  ув-Ьренъ 
въ  поб'Ьд15. 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  почему  же  все-таки?.. 

Боркманъ  (пожимая  плечами).  Ахъ,  Элла,  не  такъ-то  легко 
припомнить  мотивы,  которыми  руководился  десятка  два  .тЬтъ 
тому  назадъ.  Я  припоминаю  только,  что,  подготовляя  втихо- 
молку  свои    гранд1озные    планы,  я  чувствовалъ  себя  въ  род'Ь 
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вог.яухоплавателя.    Бъ   безсонныя  ночи  я  какъ  будто  накачи- 
валъ   свой   гигаитскИг   шаръ,  готовясь  переплыть  нев'Ьдомып, 
полный  опасностей,  .м1ровой  океапъ. 

Элла  Рентгеймъ  (улыбаясь).  Да  в-Ьдь  ты  же  никогда  не  со- 
мн'Ь1тлся  БЪ  ноОЬд'^;- 

Боркман-ь  ^;отсрп»-.;1л:со''.  Таконы  люди,  Элла.  Они  и  сомн'Ь- 
ваются  и  Бърятъ  —  -заразъ.  (Какъ  бы  про  себя)  Вотъ  почему, 
должно-быть,  я  п  не  хогЬлъ  взять  съ  собою  на  шар'Ь  тебя 
съ  твонмъ  добромъ. 

Элла  Рентгеймъ  (напряженно).  Почему  же?  Скажи,  почему? 

Боркманъ  (ГЛЯДЯ  въ  сторону).  Не  очень-то  охотно  берутъ  съ 
собой  въ  такой  путь  то,  что  всего  дороже. 

Элла  Рентгеймъ.  Ты  бралъ  съ  собою  то,  чтб  было  теб11  всего 
дороже.  Все  свое  будущее...  свою  жизнь... 

Боркманъ.  аКпзнь  не  всегда  самое  дорогое. 

Элла  Рентгеймъ  (задыхаясь).  Теб^  такъ  казалось  тогда? 

Борнманъ.  Теперь  мн'Ь  такъ  кажется. 

Элла  Рентгеймъ.  Что  я  была  теб'Ь  дороже  всего? 

Борнманъ.  Да,  какъ  будто  такъ... 

Элла  Рентгеймъ.  Но  ты  еще  задолго  до  того  пзм-Ьнилъ  мнЬ... 
и  женился  на  другой! 

Боркманъ.  Пзм-Ьни.тъ  теб-Ь.  говоришь?  Долясна  ж"е  ты  пони- 
мать, что  были,  значитъ,  высшхя...  ну,  друпя  соображен1я... 
который  прпнудпли  меня.  Безъ  ею  помощи  я  бы  не  пробился. 

Элла  Рентгеймъ  (стараясь  побороть  свое  волнен1е).  Ты,  зна- 
читъ, изм-Ьннлъ  МН'Ь  нзъ  высшпхъ  соображен1Й!.. 

Боркманъ.  Я  не  могъ  обойтись  безъ  его  помощи.  А  онъ 
Ц'Ьною  своей  помощи  назначилъ  тебя. 

Элла  Рентгеймъ.  И  ты  не  постоя.1ъ  за  дЬной.  Уплатплъ 
сполна.  Не  торгуясь. 

Боркманъ.  Другого  выбора  не  было.  Или  победить,  пли  пасть. 

Элла  Рентгеймъ  (дрожащнмъ  голосомъ,  глядя  на  него).  Но  тогда 
правду  ли  ты  говориигь,  что  я  была  теб'Ь  въ  то  время  дороже 
всего  на  свЬтЬ? 

Боркманъ.  И  въ  то  время  и  посг-Ь.  Долго-до.тго  спустя. 

Элла  Рентгеймъ.  И  все-таки  ты  отказалтся  отъ  меня.  Ты 
торговалъ  свопмъ  правомъ  любить.  Прода.лъ  мою  любовь  за 
постъ  директора  банка! 

Боркманъ  (угрюмо,  подавленно).  Необходимость  заставила  меня, 
Элла. 

Элла  Рентгеймъ  (вся  дрожа,  вн-ё  себя,  подымается  съ  дивана). 
Нреступнпкъ! 

Боркманъ  (в.здрагиваетъ,  но  овлад-Ьваетъ  собою).  Это  слово  я 
слышу  не  впервые. 
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Элла  Рентгймъ.  О,  не  думай,  что  я  намекаю  на  то,  въ 
чемъ  ты  могъ  провиниться  передъ  законоыъ  и  правомъ!  Чтб 
мн'Ь  за  дЬло  до  того,  какъ  ты  распорядился  бсЬыи  этими 
акц1ями  и  облигац1ями,  или  чтб  тамъ  было  еиш!  Если  бы 
только  мн'Ь  было  позволено  стать  рядомъ  съ  тобой,  когда  все 
обрушилось  на  твою  голову... 

Боркманъ  (напряженно).  Чтб  тогда,  Э.1ла?.. 

Элла  Рентгеймъ.  В-^рь  мн-Ь,  я  съ  радостью  разд'Ьлила  бы 
съ  тобою  все.  И  стыдъ  п  разорен1е,  все,  все!  Помогла  бы 
теб'Ь  перенести  все! 

Боркманъ.  Н  ты  бы  захотела?  Смогла  бы? 

Элла  Рентгеймъ.  И  захот'Ьла  и  смогла  бы!  Тогда  В'Ьдь  я  еш,е 
не  знала  о  твоемъ  огромномъ,  ужасномъ  преступлен1и. 

Боркманъ.  О  какомъ?  На  что  ты  намекаешь? 

Элла  Рентгеймъ.  На  преступлеше,  за  которое  н'Ьтъ  прощешя. 

Боркманъ  (впернвъ  въ  нее  взглядъ).  Ты  себя  не  помнишь,  Эл.та. 

Элла  Рентгеймъ  (подступая  къ  нему).  Ты  уб]йца!  Ты  совер- 
шилъ  велпк1й,  смертный  г))'Ьхъ! 

Боркманъ  (отступая  къ  пианино).  Да  ты  въ  умк  Элла? 

Элла  Рентгеймъ.  Ты  убплъ  во  мн1;  душу  живую,  душу,  спо- 
собную любить!  (Подступая  къ  нему)  Понимаешь,  чтб  это  зна- 
читъ?  Въ  библги  говорится  объ  одномъ  загадочяомъ  гр'Ьх'Ь, 
за  который  Н'Ьтъ  прощен1я.  Прежде  я  никогда  не  понимала, 
чтб  это  за  гр-Ьхъ.  Теперь  понимаю.  Самый  велик1й,  неиску- 
пимый грЬхъ  —  это  умерщвлен1е  н^ивой  души  въ  челов'ЬкЬ, 
души,  способной  любить! 

Боркманъ    И,  по-твоему,  я  повпненъ  въ  этомъ? 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  Я  собственно  и  не  знала,  чтб  въ  сущ- 
ности постигло  меня...  не  знала  до  сегодняшняго  вечера. 
Твою  изм'Ьну  мн'Ь  ради  Гунгильдъ  я  прпипсывала  обыкновен- 
ному мужскому  непостоянству  съ  твоей  стороны...  и  безсер- 
дечнымъ  уловкамъ  съ  ея.  И  мн'Ь  почти  кажется,  что  я  пре- 
зирала тебя  немножко...  несмотря  на  все.  Но  теперь  я  вижу. 
Ты  измЬни.гь  любимой  женщине.  ]\1н'Ь,  мн1з,  мн'Ь!  Ты  могъ 
ради  выгодъ  продать  то,  чтб  было  теб'Ь  самому  дороже  всего 
на  св-^тЬ!  Ты  повпненъ  въ  двойномъ  уб1йств'Ь!  Убилъ  и  свою 
и  мою  душу! 

Боркманъ  (овлад'Ёвъ  собой,  холодно).  Какъ  я  узнаю  твой  страст- 
ный, необузданный  нравъ,  Элла.  Конечно,  теб*  вполн1Ь  есте- 
ственно смотр-Ьть  на  д-Ьло  таг^ъ.  Ты  в1.дь  женщина.  П  для 
тебя,  видно,  и  не  существуетъ  ничего  другого  на  св'Ьт'Ь... 

Элла  Рентгеймъ.  Н'Ьтъ,  и  не  существуетъ! 

Боркманъ.  ...Ничего,  кром'Ь  твоихъ  собственныхъ  сердечныхъ 
д'Ьлъ.  Ничего  больше... 
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Элла  Рентгеймъ.  Ничего  больше!  Ничего  больше!  Совер- 
шенно в-Ьрно. 

Боркманъ.  Но  ты  помни,  что  я  мужчина.  Какъ  женщина, 
ты  была  мн'Ь  дороже  всего  на  св-Ьт-ё.  Но,  разъ  на  то  пошло, 
одна  женщина  всегда  можетъ  быть  зам-Ьнена  другой. 

Элла  Рентгеймъ  (смотритъ  на  него  съ  усм'Ьшкой).  Ты  пришелъ 
къ  этому  заключен11о,  женившись  на  Гунгильдъ? 

Боркманъ.  Нътъ.  Но  у  меня  были  свои  задачи  въ  жизни, 
и  он^  помогли  мн-Ь  перенести  и  это.  Я  хогЬлъ  объединить  въ 
свопхъ  рукахъ  всЬ  источники  власти  въ  этой  странЬ,  всЬ  бо- 
гатства, которыми  кишатъ  зд'Ьсь  земля  и  скалы,  л4са  и  море... 
хот'Ьлъ  подчинить  себ'Ь  все  это  и  облагодЬтельствовать  зат'Ьыъ 
тысячи  и  тысячи  людей. 

Элла  Рентгеймъ  (вся  уйдя  въ  воспоыинанхя).  Я  знаю.  Много  ве- 
черовъ   провели   мы,    бесЬдуя  о  твоихъ  планахъ  и  задачахъ. 

Боркманъ.  Да,  съ  тобою  я  могъ  беседовать,  Э.тла. 

Элла  Рентгеймъ.  Я  шутила  надъ  твоими  планами  п  спра- 
шивала тебя,  не  загкваешь  ли  ты  разбудить  всЬхъ  дремлю- 
щихъ  духовъ  золота? 

Боркманъ  (кпвая  головой).  Я  припоминаю  это  выраженье. 
(Медленно)   Вс^хъ  дремлющихъ  духовъ  золота. 

Элла  Рентгеймъ.  Но  ты-то  не  шутилъ.  Ты  говори.1ъ:  «да,  да, 
Элла,  я  именно  этого  и  хочу». 

Боркманъ.  Такъ  оно  и  было.  Мн'Ь  только  надо  было  твердо 
стать  ногой  на  первую  ступень.  А  это  зависало  тогда  отъ 
одного  челов'Ька.  Онъ  могъ  и  хогЬлъ  доставить  мнк  руково- 
дяш;ее  положен1е  въ  банкЬ,  если  я,  съ  своей  стороны... 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ,  такъ!  Если  ты,  съ  своей  стороны, 
откажешься  отъ  любимой...  и  безгранично  любившей  тебя 
женщины. 

Боркманъ.  Я  зналъ  его  непреодолимую  страсть  къ  теб^. 
Зна.гь,  что  онъ  никогда,  ни  на  какомъ  другомъ  услов1и... 

Элла  Рентгеймъ.  И  ты  удари.гъ  по  рукамъ. 

Боркманъ  (горячо).  Да,  Э.гла!  Жажда  власти  оыла  во  МН'Ь 
такъ  непреодолима!  Я  ударилъ  по  рукамъ.  Долженъ  бы.1ъ.  И 
онъ  помогъ  МН'Ь  взобраться  до  половины  той  заманчивой  вы- 
соты, куда  я  стремился.  Я  все  подымался  п  подымался.  Годъ 
за  годомъ  все  подымался... 

Элла  Рентгеймъ.  И  я  бьиа  какъ  бы  вычеркнута  изъ  твоей  жизни. 

Боркманъ.  И  все-таки  онъ  въ  концЬ  концовъ  столкнулъ 
меня  въ  пропасть.  Изъ-за  тебя,  Эл.т. 

Элла  Рентгеймъ  (послЬ  короткаго  раздумья).  Боркманъ...  не  ка- 
жется ли  тебЬ,  что  надъ  нашими  отношеньями  какъ  будто 
тягогкго  какое-то  проклятье? 
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ьоркманъ   (взглянувъ  на  нее).    Прокляпе? 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  Не  такъ  лн'.-' 

Боркманъ  (тревожно).  Но  почему  же' собственно?..  Шорывисто) 
Ахъ,  Эл.1а!  Скоро  я  перестану  понимать,  кто  правъ — я  или  ты! 

Элла  Рентгеймъ.  Ты  соверши.тъ  гр15хъ.  Ты  умертвилъ  во 
мн'Ь  всякую  челов'Ьческую  радость. 

Боркманъ  (СО  страхомъ).  Не  говори  такъ,  Элла! 

Элла  Рентгеймъ.  По  крайней  м'Ьр'Ь,  всякую  человеческую 
радость,  свойственную  женщин-Ь.  Съ  того  времени,  какъ  твой 
образъ  потускнктъ  въ  моемъ  сердц^Ь,  для  меня  какъ  бы  .зака- 
тилось солнце  жизни.  И  годъ  отъ  году  мн'Ь  становилось  все 
труднее  и  трудн'Ье...  подъ  конецъ  совершенно  невозможно  лю- 
бить что-либо  живое  на  свЬт'Ь.  Ни  людей,  ни  жнвотныхъ,  ни 
растен1я.  Только  одного  едпнственнаго... 

Боркманъ.  Кого  же?.. 

Элла  Рентгеймъ.  Да  Эргарта,  конечно! 

Боркманъ.  Эргарта?.. 

Элла  Рентгеймъ.  Эргарта...  твоего,  твоего  сына,  Боркманъ! 

Боркманъ.  Такъ  онъ  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  бы.тъ  теб'Ь  такъ  дорогъ? 

Элла  Рентгеймъ.  ЗачЬмъ  иначе  я  взяла  бы  его  къ  себ'Ь?  И 
держала  у  себя  такъ  долго,  какъ  только  могла?  Зач'Ьмъ  бы  я 
сделала  это? 

Боркманъ.  Я  думалъ,  изъ  жалости.  Какъ  и  все  остальное. 

Элла  Рентгеймъ  (съ  глубокимъ  внутреннимъ  волнен1емъ).  Изъ  жа- 
лости! Ха-ха!  Я  не  знала  жалости  съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  ты 
изм'Ьнилъ  мн'Ь.  Я  стала  соверигенно  неспособна  къ  подобнымъ 
чувствамъ.  Бывало,  придетъ  ко  мн'Ь  въ  кухню  бедный,  голод- 
ный, лззябш1Й  ребенокъ  п  плачетъ,  проситъ  по-Ьсть,  —  я  по- 
ручала его  кухарке.  Никогда  не  чувствовала  я  потребности 
взять  ребенка  къ  себЬ,  согр'1зть  его  у  своего  камина,  порадо- 
.ваться,  глядя,  какъ  онъ  'Ьстъ  досыта.  Въ  молодости  я  никогда 
не  была  такою;  я  это  ясно  помню.  Лишь  благодаря  тебЬ,  во 
мн^...  и  Бокругъ  меня  -все  стало  такъ  пусто,  безилодно,  какъ 
Бъ  пустын'6.  Сердце  мое  умерло. 

Боркманъ.  То.тько  не  для  Эргарта? 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  Не  для  твоего  сына.  А  то  д.тя  всего, 
для  всего  живого.  Ты  обманулъ  меня,  лишивъ  материнскихъ 
радостей  и  счастья.  И  материнскихъ  заботъ  и  слезъ  тоже. 
И  носл-Ьдвее  было,  пожалуй,  самымъ  горькимъ  лишеи1емъ  для 
меня. 

Боркманъ.  Что  ты,  Э.чла! 

Элла  Рентгеймъ.  Какъ  знать?  Можетъ-быть,  мнЬ  именно 
всего  нужн'Ье  были  бы  материнсю'я  заботы  п  слезы.  (Съ  все- 
возрастающимъ  волнен1емъ)  Но   л    но   въ    сплахъ   была   прими- 
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риться  съ  этимъ  Л1ппен1смъ  тогда.  Потому  н  взяла  къ  себ'Ь 
Эргарта.  II  сум'Ьла  завоевать  его.  Завоева.т  его  нЬжную, 
.1юоящую  датскую  душу.  II  опъ  былъ  моимъ  всец'Ьло,  пока...  О!.. 

Боркманъ.  Пока?.. 

Элла  Рентгеймъ.  Пока  его  мать...  то-ссть  его  родная  мать 
не  отняла  его  у  меня. 

Боркманъ.  В'Ьрно,  такъ  надо  было.  Надо  было  перевезти  его 
въ  городъ. 

Элла  Рентгеймъ  (ломая  рукн).  Но  я  не  могу  выносить  оди- 
ночества! Пустоты!  Утраты  любви  твоего  сына! 

Боркманъ  (съ  недобрымъ  огонькомъ  во  взор^Ь).  Гм!..  Ты,  В'Ьрно, 
п  не  утратила  ея,  Элла.  Мудрено  перенести  свою  любовь  на... 
кого-нибудь  тамъ...  внизу. 

Элла  Рентгеймъ.  Я  лишилась  своего  Эргарта  именно  зд'бсь. 
Она  вновь  завоевала  его.  Пли  еще  кто-нибудь.  Это  ясно 
видно  изъ  его  писемъ,  который  онъ  мн'Ь  пишетъ  отъ  вре- 
мени до  времени. 

Боркманъ.  Такъ  ты  не  за  нимт^  ли  и  прИ^хала  сюда? 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  будь  только  это   возможно!.. 

Боркманъ.  Возможно,  если  ты  непременно  хочешь.  Ты  в-Ьдь 
имее1иь  на  него  самыя  большхя,  неотъемлемый  права. 

Элла  Рентгеймъ.  Ахъ!  Права,  права!  Что  мн'Ь  права!  Если 
онъ  не  вернется  добровольно,  онъ  не  будетъ  моимъ  всец'Ьло. 
А  этого-то  одного  я  и  хочу!  Я  хочу,  чтобы  сердце  моего  ре- 
бенка было  теперь  моимъ,  моимъ  всец'Ьло,  безраздельно! 

Боркманъ.  Не  забудь,  что  Эргарту  за  двадцать.  Долго  вла- 
д'Ьть  его  сердцемъ  ты,  конечно,  не  можешь  разсчитывать.  Без- 
разд'Ьльно,  какъ  ты  говоришь. 

Элла  Рентгеймъ  (со  скорбной  улыбкой).  Особенно  долго  и  не 
нужно. 

Боркманъ.  Какъ?  Я  думалъ,  что  если  ты  чего  добиваешься, 
такъ  ужъ  на  всю  жизнь. 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  Но  это  не  значитъ  надолго. 

Боркманъ  (пораженный).  Что  ты  хочешь  сказать? 

Элла  Рентгеймъ.  Ты,  В'Ьрно,  знаешь,  что  я  все  хвораю  по- 
сл'Ьдн1е  годы? 

Боркманъ.  РазвЬ? 

Эл;1а  Рентгеймъ.  Ты  не  знаешь? 

Боркманъ.  П!^тъ,  собственно  говоря... 

Элла  Рентгеймъ  (съ  изумлен1емъ  глядя  на  негоХ  Эргартъ  разв^ 
не  разсказыва.гъ  теб'Ь? 

Боркманъ.  Сепчасъ,  иражо,  не  припомню. 

Элла  Рентгеймъ.  Можетъ-быть,  и  вовсе  не  говорн.1Ъ  обо  мн'Ь? 

Боркманъ.  НЬтъ,  говорить  то,  я  думаю,  говорилъ.  Я,  впро- 
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чемъ,  р'Ьдко  вижу  его.  Почти  совсЬмъ  не  вижу.  Кто-то   тамъ 
внизу...  отстраняетъ  его  отъ  меня.    Понимаешь,   отстраняетъ. 

Элла  Рентгеймъ.  Ты  ув'Ьренъ  въ  этомъ,  Боркмапъ? 

Боркманъ.  Само  собой.  (М'Ьняя  тонъ)  Такъ  ты  все  хвораешь, 
Элла? 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  хвораю.  А  теперь,  осенью,  мн'Ь  стало 
ужъ  такъ  плохо,  что  пришлось  по'Ьхать  сюда  посов'Ьтоваться 
съ  бол'Ье  сведущими  докторами. 

Боркманъ.  Ты,  в^рно,  уже  и  сов-Ьтовалась? 

Элла  Рентгеймъ.  Да,  утромъ  сегодня. 

Боркманъ.  Ы  чтб  же? 

Элла  Рентгеймъ.  Они  подтвердили  мои  подозр^н1Я,  такъ  что 
не  остается  ни  ма.т'Ьйшаго  сомн'Ьшя. 

Боркманъ.  Ну? 

Элла  Рентгеймъ  (просто  и  спокойно).  Бо.гЬзнь  моя  смертельна, 
Боркманъ. 

Боркманъ.  Э,  полно  теб1з,  Эл.та!  Не  в15рь!  . 

Элла  Рентгеймъ.  Отъ  этой  бол^^зни  н'Ьтъ  изл-Ьчетя,  Н'Ьтъ 
спасен1я.  Врачи  не  знаютъ  никакихъ  среДствъ.  Надо  пред- 
оставить ей  идти  свонмъ  чередомъ.  Остановить  нельзя.  Разв^ 
облегчить  немного.  И  то  хорошо. 

Боркманъ.  Но  в-Ьдь  это  можетъ  еще  долго  протянз'ться,  по- 
верь МН'Ь. 

Элла  Рентгеймъ.  Зиму  протяну,  в-Ьроятно,  —  сказали  мнк 

Боркманъ  (разс^Ьянно).  Ну   да,  зима  вЬдь  долго  тянется. 

Элла  Рентгеймъ  (тихо).  Во  всякомъ  случа'Ь,  довольно  долго 
протянется  для  меня. 

Боркманъ  (спохватясь).  Но  откуда,  скажи  на  милость,  взя- 
лась у  тебя  эта  бол1^знь?  Ты,  разум'Ьется,  вела  здоровую,  пра- 
вильную жизнь...  Откуда  же  это  взялось? 

Элла  Рентгеймъ  (глядя  на  него).  Врачи  говорить,  что  у  меня, 
в'Ьрно,  были  тяжелыя  нравственныя  потрясешя. 

Боркманъ  (запальчиво).  Нравственныя  потрясешя!  А,  пони- 
маю! Это,  значить,  моя  вина! 

Элла  Рентгеймъ  (съвсевозрастающимъвнутреннимъвозбуждешемъ). 
Обь  этомъ  поздно  толковать!  Но,  прежде  чЬмъ  меня  не  ста- 
нетъ,  МН'Ь  надо  вернуть  себЬ  свою  единственную  сердечную 
привязанность!  Мн'Ь  такъ  невыразимо-тяже.то  думать,  что  я 
покину  все  живое,  уйду  отъ  солнца,  св'Ьта,  воздуха,  не  оста- 
вивъ  по  себ1Ь  зд'Ьсь  ни  единой  души,  кто  бы  думалъ  обо  мн'Ь, 
вспомина.ть  меня  съ  любовью  и  грустью...  какъ  вспоминаетъ 
сынь  умершую  мать. 

Боркманъ  (посл1Ь  короткой  паузы).  Возьми  его,  Э.1ла,  есди  мо- 
жешь 
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Элла  Рентгеймъ  (живо).  Ты  согласенъ?  Ты  можешь  согла- 
ситься? 

Боркманъ  (угрюмо).  Дл.  II  это  не  Богъ  в'Ьсть  какая  жертва 
съ  моей  стороны.  Все  равно  онъ  не  мой. 

Элла  Рентгеймъ.  Благодарю!  Все-таки  благодарю  тебя  за 
эту  жертву!  Но  тогда  я  попрошу  тебя  еш,е  объ  одномъ...  п 
это  крайне  ва;кно  для  меня,  Боркманъ. 

Боркманъ.  Такъ  говори. 

Элла  Рентгеймъ.  Ты,  можетъ  статься,  сочтешь  это  ребяче- 
ствомъ  съ  моей  стороны...  не  поймешь  меня... 

Боркманъ.  Да  говори,  говори  же! 

Элла  Рентгеймъ.  Меня  скоро  не  будетъ,  п  посл'Ь  меня  оста- 
нется немало. 

Боркманъ.  Да,  да. 

Элла  Рентгеймъ.  Все  это  я  думаю  оставить  Эргарту. 

Боркманъ.  У  тебя,  въ  сущности,  и  н'Ьтъ  никого  ближе. 

Элла  Рентгеймъ  (съ  теплымъ  чувствомъ).  Да,  ближе  него  у  меня 
н'Ьтъ  никого. 

Боркманъ.  Никого  изъ  твоего  собственнаго  рода.  Ты  по- 
с.т'Ьдняя. 

Элла  Рентгеймъ  (медленно  кивая  головой).  Именно.  И  съ  моею 
смертью...  умретъ  самое  имя  Рентгеймовъ.  Эта  мысль  удру- 
чаетъ  меня.  Вычеркнута  пзъ  жизни  совс^Ьмъ.  Даже  имени  не 
останется!.. 

Боркманъ  (вскакивая).  А,  я  вижу,  куда  ты  клонишь! 

Элла  Рентгеймъ  (страстно).  Не  дай  же  этому  сбыться!  Позволь 
Эргарту  принять  мое  имя! 

Боркманъ  (сурово  глядя  на  нее).  Я  понимаю  тебя.  Ты  хочешь 
избавить  моего  сына  отъ  имени  отца.  Вотъ  въ  чемъ  все  д'Ьло. 

Элла  Рентгеймъ.  Никогда!  Я  бы  сама  съ  такою  гордостью 
и  радостью  носила  его  вм'Ьст'6  съ  тобою!  Но  пойми...  мать, 
которая  скоро  умретъ...  Имя  связываетъ  крепче,  чЬмъ  ты  ду- 
маешь, Боркманъ! 

Боркманъ  (сухо  и  гордо).  Хоропю,  хорошо,  Элла.  У  меня  хва- 
тить мужества  одному  носить  свое  пмя. 

Элла  Рентгеймъ  (схвативъ  его  руки,  крепко  сжпмаетъ  ихъ). 
Благодарю,  благодарю!  Теперь  мы  вполн'Ь  квиты!  Да,  да,  пусть 
будетъ  такъ!  Ты  загладилъ  все,  чтб  могъ.  Когда  я  умру,  посл'Ь 
меня  останется  жить  Эргартъ  Рентгеймъ! 

(Маленькая  дверь  отворяется  настскь,  и  на  пороге  показывается  фру 
Боркманъ  въ  наброшенной  на  голову  большой  темной  шали). 

Фру  Боркманъ  (вн'Ь  себя).   Никогда  въ   жизни    Эргартъ    не 
будетъ  носить  этого  имени! 
Элла  Рентгеймъ  (отступая).  Гунгильдъ! 
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Боркманъ  (жестко,  съ  угрозой  въ  юлосЬ).  Никто  не  им-Ъехъ 
права  входить  сюда  ко  мн'Ь! 

Фру  Боркманъ  (д^лая  шагъ  впередъ).  Я  присваиваю  себ4  это 
право! 

Боркманъ  (бросаясь  ей  навстр'Ьчу).  Чт5  теб^  нужно  отъ  меня? 

Фру  Боркманъ.  Я  хочу  бороться  за  тебя,  защитить  тебя  отъ 
злыхъ  силъ! 

Элла  Рентгеймъ.  Самыя  злыя  силы  —  въ  теб^  самой,  Гун- 
гильдъ! 

Фру  Боркманъ  (жестко).  И  пусть  такъ.  (Угрожающе  подымая 
руку)  Но  говорю  теб-Ь:  онъ  будетъ  носить  имя  своего  отца! 
Й  носить  его  съ  честью!  Онъ  вновь  прославить  его!  И  я 
одна  хочу  быть  его  матерью!  Я  одна!  Сердце  моего  сына 
должно  принадлежать  мн'Ь.  Мн'Ь,  и  никому  больше!  (Уходить, 
закрывая  за  собою  дверь). 

Элла  Рентгеймъ  (вся  дрожа,  потрясенная  до  глубины  душп). 
Боркманъ!..  Эргартъ  погпбнетъ  въ  этой  борьб'Ь...  Вы  съ  Гун- 
гпльдъ  должны  столковаться.  Намъ  надо  сейчасъ  же  спуститься 
къ  ней  внизъ. 

Боркманъ  (глядя  на  нее).  Намъ?  П  мн^Ь  тоже,  по-твоему? 

Элла  Рентгеймъ.  Обоимъ. 

Боркманъ  (качая  головой).  Ея  не  проймешь.  Не  проймешь, 
какъ  ту  руду,  которую  я  когда-то  мечталъ  вызвать  изъ  скалъ 
на  св'Ьтъ  Бож1Й. 

Элла  Рентгеймъ.  Попытайся  все-таки! 

Боркманъ  (не  отвЬчая,  нер^Ьшительно  смотритъ  на  нее). 


ДЪЙСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 


Гостиная  фру  Боркманъ.  На  стол'Ь  передъ  канапе попрежнему  горитъ 

лампа.  На  балконе  лампа  потушена  и  темно. 
Фру  Боркманъ  въ  наброшенной  на  голову  шали  входить,  сильно 
взволнованная,  нзъ  передней,  направляется  къ  окну  и  слегка  откиды- 
ваетъ  гардину,  зат'Ьмъ  садится  у  печки,  но  сейчасъ  же  вскакиваетъ, 
идетъ  и  звонптъ  въ  колокольчпкъ.  Ожндаетъ  съ  минуту;  никто  не 
является.  Она  звонить  вторично  сильнее.  Немного  погодя  входить  изъ 
передней  горничная,    заспанная,  недовольная,  въ  наскоро  наброшен- 

но>гь  плать'Ь. 

Фру  Боркманъ  (съ  нетерп'Ьн1ейгь).  Куда  вы  пропали,  Малёне? 
Я  звонила  два  раза! 

Горничная.  Слышала,  барыня. 

Фру  Боркманъ.  П  не  являлись! 

Горничная  (недовольнымь  тономъ).  Надо  же  было  накинуть  на 
себя  что-нибудь 
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Фру  Боркманъ.  Да,  вимь  надо  од'Ьться,  какъ  слЬдуетъ.  Ссп- 
часъ  пойдете  за  мопмъ  сч.пшмъ. 

Горничная  ц-ъ  удивлен1емъ  смотритъ  на  нее).  За  господино.мъ 
студентомъ? 

Фру  Боркманъ.  Да.  Вы  только  передайте,  что  мнЬ  надо  по- 
говорить сь  ни.мъ.  И  чтобы  онъ  сейчасъ  же  шелъ  домой. 

Горничная  (^кнсло).  Такъ  лучше  разбудить  управительскаго 
кучера. 

Фру  Боркманъ.  Это  зач-ймт.? 

Горничная.  Чтобы  онъ  заложплъ  санки,  Въ  такую  мятель, 
вечером!.. .. 

Фру  Боркманъ.  Пустяки.  Только  идите  поскорее!  В1здь  ото 
сейчасъ  за  угломъ. 

Горничная.  НЬгь,  барыня,  вовсе  не  за  уг.юмъ. 

Фру  Боркманъ.  Да  конечно  же.  Не  знаете  вы,  что  ли,  гд-Ь 
ви.1ла  адвоката  Гинкеля? 

Горничная  (колко).  Ахъ,  вотъ  что!  Такъ  господинъ  студентъ 
тамъ  сегодня? 

Фру  Боркманъ  (пораженная).  А  гд-Ь  же  ему  быть  иначе? 

Горничная  (удерживая  улыбку).    Я    думала,    гд-Ь  обыкновенно. 

Фру  Боркманъ.  Гд'Ь  же? 

Горничная.  Да  у  этой...  фру  Вильтонъ,  что  ли,  какъ  ее  зовутъ. 

Фру  Боркманъ.  У  фру  Вильтонъ?  Мой  сынъ  вовсе  не  бы- 
ваетъ  тамъ  такъ  часто. 

Горничная  (бормочетъ).  Говорятъ,  каждый  Бож1п  день. 

Фру  Боркманъ.  Все  это  одн-й  сплетни,  Малён§.  Такъ  сту- 
пайте къ  адвокату  Гинкелю  и  постарайтесь  вызвать  Эргарта. 

Горничная  (тряхнувъ  головой).  Да  что-жъ,  пойтн-то  пойду. 

(Направляется  къ  дверямъ  въ  переднюю:  въ  ту  же  минуту  двери 
отворяются,  и  на  порогЬ  показываются  Элла  Рентгеймъ  и  Боркманъ). 

Фру  Боркманъ  (отшатываясь).    Что  это  значитъ? 
Горничная  (испуганно  всплескнваетъ  руками).  Охъ,  Господи! 
Фру  Боркманъ  (шопотомъ  ей).  Скажите,  чтобы  онъ  ше.гъ  С1Ю 
минуту! 

Горничная  (тихо).  Хорошо. 

(Элла  Рентгеймъ  и  за  ней  Боркманъ  входятъ  въ  комнату;  гор- 
ничная, прошмыгнувъ  мимо  нихъ  въ  дверь,  закрываетъ  ее  за  собою. 
Короткая  пауза). 

Фру  Боркманъ  (овлад'Ьвъ  собою,  обращается  къ  Эл.тЬ).    Что    ему 

нужно    ЗД'ЬСЬ    у    МРНЯ? 

Злла  Рентгеймъ.  Онъ  хочетъ  попытаться  объясниться  съ 
тобою,  Гунгильдъ. 

фру  Боркманъ.  Этого  онъ  еще  никогда  не  пытался. 
Элла  Рентгеймъ.  Сегодня  онъ  хочетъ. 
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Фру  Боркманъ.  Въ  посл^дн111  разъ  мы  стояли  лицомъ  къ 
лицу...  на  суд'Ь,  когда  меня  вызывали  для  объясненШ... 

Боркманъ  (подходя  ближе).  А  сегодня  я  хочу  дать  объяснешя. 

Фру  Боркманъ  (смотритъ  на  него).  Ты! 

Боркманъ.  Не  насчетъ  моего  проступка.  Онъ  изв^стенъ 
Есему  СБ'Ьту. 

Фру  Боркманъ  (съ  тяжелыыъ  вздохомъ).  Да,  это  святая  истина. 
Онъ  пзв'Ьстенъ  всему  св^ту. 

Боркманъ.  Но  св'Ьту  неизв-Ьстно,  почему  я  дошелъ  до  него. 
Почему  я  долженъ  былъ  дойти.  Люди  не  понимаютъ,  что  я 
долженъ  былъ  поступить  такъ,  потому  что  я  былъ  сампмъ 
собой  —  Йономъ-Габр1елемъ  Боркманомъ,  а  не  к'Ьмъ  пнымъ. 
Вотъ  это-то  я  п  хочу  попытаться  выяснить  теб'Ь. 

Фру  Боркманъ  (качая  головой).  Не  нужно.  Побужден1я  ни- 
кого не  оправдываютъ.  Влечения  тоже. 

Боркманъ.  Оправдываютъ — въ  собственныхъ  глазахъ  челов'Ька. 

Фру  Боркманъ  (отмахиваясь  рукой).  Ахъ,  оставь  это1  Я  ужъ 
довольно  думала  о  твопхъ  темныхъ  д1элахъ. 

Боркманъ.  Я  тоже.  За  тЬ  пять  безконечныхъ  л'Ьтъ  въ  оди- 
ночной камер'Ь...  и  въ  другомъ  м'Ьст'Ь...  у  меня  было  довольно 
досуга.  А  за  этп  восемь  л'Ьтъ  наверху,  въ  за.тЬ  —  еще  больше. 
Я  пересмотр'Ь.1ъ  свое  д'Ьло  вновь...  самолично.  И  не  разъ.  Я 
самъ  былъ  свопмъ  обвинителемъ,  своимъ  защитнпкомъ  и  своимъ 
судьей.  Бол'Ье  безпристрастнымъ,  ч1>мъ  кто  -  либо  другой,  — 
осм'Ьлюсь  сказать.  Я  ходилъ  тамъ  взадъ  и  впередъ  по  за-т! 
и  разсматривалъ,  переворачива.тъ  на  всЬ  лады  каждый  свой 
поступокъ.  Разсматривалъ  со  всЬхъ  сгоронъ  такъ  же  безпо- 
щадно,  такъ  же  безжалостно,  какъ  любой  адвокатъ.  И  вотъ 
постоянный  результатъ  вс'Ьхъ  моихъ  размышлен1й:  если  я  и 
впноватъ,  то  лишь  передъ  самимъ  собою. 

Фру  Боркманъ.  Даже  не  передо  мною?  И  не  передъ  сыномъ? 

Боркманъ.  Ты  и  онъ  подразумеваетесь  само  собою,  разъ  я 
говорю  о  себе. 

Фру  Боркманъ.  А  передъ  сотнями  другихъ?  Передъ  т^^ми, 
кого  ты,  говорятъ,  разори.тъ? 

Боркманъ  (разгорячаясь).  Въ  моихъ  рукагь  была  власть!  И 
потомъ...  это  непреодолимое  вщ'треннее  влечеше!  По '  всей 
странЬ  были  разсыпаны  скованные  милл1оны,  зарытые  глубоко 
въ  нЬдрахъ  ска.тъ,  и  взывали  ко  мн'Ь!  Молили  объ  освобо- 
жден1и!  И  никто  другой  не  слышалъ  ихъ.  Я  одинъ! 

Фру  Боркманъ.  Да,  къ  позору  имени  Боркманъ. 

Боркманъ.  Посмотр1^лъ  бы  я,  какъ  бы  это  друг1е  на  моемъ 
мЬстё,  будь  у  нихъ  въ  рук  ахъ  та  же  власть,  не  поступили  бы 
точь  въ  точь,  какъ  я! 
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Фру  Боркманъ.  Никто,  никто,  кром^  тебя,  не  сд-Ьлалъ  бы 
этого! 

Боркманъ.  ]\Гожетъ-быть,  и  нЬтъ.  Но  тогда  потому  лишь, 
что  они  не  обладали  бы  т1;ми  силами  п  способностями,  какъ  я. 
А  если-бъ  они  и  сд'Ьлали,  то  собсЬмъ  по  илътъ  побужде- 
н1ямъ,  тЬмъ  я.  Тогда  и  самое  д'кто  вышло  бы  ипымъ.  Одиимъ 
словомъ — я  оправдалъ  самого  себя. 

Элла  Рентгеймъ  (мягко  н  умоляюще).  Тсб'Ь  ли  говорить  такъ 
ув-^ренно,  Боркманъ?.. 

Боркманъ  (кнвая  головой).  Оправдалъ  себя  въ  )пом-,  ]1,ЪлЬ.  По 
затЬмъ  я  пришелъ  къ  страшному,  уничтожа1ош,ему  самообви- 
нен110. 

Фру  Боркманъ.  Къ  какому  же  это? 

Боркманъ.  Я  потеря.1ъ  даромъ  восемь  дорогихъ  .тЬтъ,  рас- 
хаживая тамъ  наверху!  Я  долженъ  былъ  тотчасъ  же,  какъ 
выпюлъ  на  свободу,  вновь  отдаться  д'Ьйствительностп...  несо- 
крушимой, чуждой  всякнхъ  мечтанШ  д'Ьйствительности.  Я  дол- 
женъ бы.тъ  опять  начать  снизу  и  вновь  подняться  на  преж- 
нюю высоту...  стать  еще  выше,  ч^мъ  пренгде.  Вопреки  всему, 
чт5  было! 

Фру  Боркманъ.  О,  повЬрь  мн^з,  это  значило  бы  пережить 
сызнова  все  старое  п — только. 

Боркманъ  (качаетъ  головой  и  внушительно  смотрптъ  на  нее).  Но- 
ваго  ничего  и  не  бываетъ.  Но  и  то,  чтб  было,  также  не  по- 
вторяется. Взглядъ  изм'Ьняетъ  д'Ьло.  Переродивш1йся  взглядъ 
измЬняетъ  и  старое  д-кйств1е.  (Обрывая)  Ну,  да  теб-Ь  не  понять. 

Фру  Боркманъ  (р^Ьзко).  Д'Ьйствительно  не  понять. 

Боркманъ.  Вотъ  оно  мое  проклятие, — никто  никогда  не  по- 
нималъ  меня...  ни  одна  душа  въ  мхр'Ь. 

Элла  Рентгеймъ  (глядитъ  на  него).  Никто,  Боркманъ? 

Боркманъ.  Исключая  одной...  быть-можетъ.  Давнымъ-давно. 
Въ  тЬ  дни  еще,  когда  мн-Ь  казалось,  что  я  не  нуждаюсь  въ 
понимашп.  А  постЬ — никогда,  никто!  И  у  меня  не  было  ни- 
кого, кто  бы  бодрствовалъ  возл'Ь  меня,  былъ  бы  готовъ  воз- 
звать ко  мн-Ь,  когда  нужно,  пробудить  меня,  какъ  ударомъ 
утренняго  колокола...  побудить  вновь  бодро  взяться  за  д'Ьло!.. 
Внушить  мн'Ь,  что  я  не  совершплъ  ничего  непоправимаго! 

Фру  Боркманъ  (съ  презрительной  усм-Ьшкой).  Такъ  ты  все-таки 
нуждаешься  въ  такомъ  внушен1и  со  стороны? 

Боркманъ  (вскипая  гн-Ьвомь).  Да,  если  весь  св-Ьтъ  шипитъ 
хоромъ,  что  ты  погиб1н1й  челов'Ькъ,  то  поневол'Ь  иногда  под- 
дашься и  готовъ  бываешь  самъ  поварить  этому.  (Гордо  вски- 
дывая голову)  Но  затЬмъ  во  мн1з  опять  подымается  мое  вну- 
треннее торжествующее  уб'Ьждеше.  И  оно  оиравдываетъ  меня. 


—  54  — 

Фру  Боркманъ  (бросая  на  него  холодный,  жестк1й  взглядъ).  По- 
чему ты  никогда  не  попытался  поискать  у  менл  того  понп- 
ман1я, — какъ  ты  говоришь? 

Боркманъ.  Что  толку— если  бы  и  пытался? 

Фру  Боркманъ  (д'Ьлая  отстраняющ1й  жесть  рукою).  Ты  никогда 
не  любилъ  никого,  кромЬ  себя  самого, — вотъ  въ  чемъ  вся  суть. 

Боркманъ  (гордо).  Я  люби.лъ  власть... 

Фру  Боркманъ.  Власть,  да! 

Боркманъ.  ...Власть  —  создавать,  распространять  человЬче- 
ское  счастье  далеко-далеко  вокругь  себя! 

Фру  Боркманъ.  Въ  твоей  власти  было  когда-то  сдЬлать 
счастлпввю  меня.  Восполь:^овался  ты  ею? 

Боркманъ  (не  гаядя  на  нее).  ДЬло  р-Ьдко  обходится  безт. 
жертвъ...  при  крушен1н... 

Фру  Боркманъ.  А  сына?  Пользовался  лп  ты  своей  властью... 
;килъ  лп  когда-нибудь  ради  его  счастья? 

Боркманъ.  Я  не  знаю  его. 

Фру  Боркманъ.  Правда.  Ты  даже  не  знаешь  его. 

Боркманъ  (жестко).  Объ  этомъ  позаботилась  ты,  его  мать. 

Фру  Боркманъ  (высокомерно  смотритъ  на  него).  О,  ты  еще  не 
знаешь,  о  чемъ  я  позаботилась! 

Боркманъ.  Ты? 

Фру  Боркманъ.  Именно.  Я  одна. 

Боркманъ.  Такъ  скажи. 

Фру  Боркманъ.  Я  позаботп.тась  о  твоей  посмертной  слав'Ь. 

Боркманъ  (съ  отрывистымъ,  глухнмъ  см^Ьхомь).  о  моей  посмерт- 
ной слав'Ь?  Гютъ  какъ!  Право,  точно  я  уже  умеръ. 

Фру  Боркманъ  (многозначительно).  Такъ  оно  и  есть. 

Боркманъ  (медленно).  Да,  ты,  пожалуй,  права.  (Вдругь  вспыхи- 
вая) Но  нЬтъ,  нЬтъ!  Н'Ьтъ  еп^е!  Я  былъ  блпзокъ  къ  этому, 
очень  блпзокъ.  Но  теперь  я  проснулся.  Вновь  ожилъ.  Передо 
мной  еше  ц'Ьлая  жизнь.  Я  вижу  ее,  эту  новую,  светлую 
жизнь...  Она  еще  въ  брожени!  п  ждетъ  меня.  Погоди,  и  ты 
ее  з'видишь. 

Фру  Боркманъ  (поднимая  руку).  И  не  мечтай  больше  о  жизни! 
Оставайся  смирно  тамъ,  гд"!  лежишь! 

Элла  Рентгеймъ  (съ  негодован1емъ)-  Гунгпльдъ!  Гунгильдъ! 
Какъ  ты  можепгь!.. 

Фру  Боркманъ  (не  слушая  ее).  И  я  воздвигну  памятникъ  надъ 
могилой! 

Боркманъ.  Позорный  сто.1бъ...  что  ли? 

Фру  Боркманъ  (съ  все  возрастающнмъ  жаромъ).  Н'Ьтъ,  это  не  бу- 
детъ  памяти нкъ  изъ  камня  или  и.зъ  металла.  И  никто  не 
выр'Ьжетъ  на  воздвигнутомъ  мною  памятник'Ь   оскорбительной 


падппсп.  Вокругъ  твоей  могильной  жггзни  словно  сгустятся 
жпвою  изгородью  молодые  отпрыски  —  кусты  п  дере15ья.  Они 
за1фоюп>  все,  чтО  было  темпаго  въ  твоей  жиунн.  Скроютъ 
оп.  гла;!ъ  людскихъ  Иона-Габр1оля  Боркмана  во  мрак'Ь  заОБеп1я! 

Боркманъ  (хрипло  и  р-Ьзко).  И  ты  берешься  совершить  это 
доброе  д]^^? 

Фру  Боркманъ.  Не  собственными  силами.  Объ  этомъ  я  не 
см'Ью  думать.  Но  я  воспитала  себ'Ь  помоп1,Ш1ка,  который  по- 
ложить на  это  д'кю  всю  свою  жизнь.  Его  жизнь  будетъ  такъ 
чиста,  высока  и  св-^тла,  что  всяк1й  сл'Ьдъ  твоей  темной  жизни 
будетъ  стертъ  съ  лица  земли! 

Боркманъ  (мрачно  и  грозно).  Говори  прямо  —  ты  подразум'Ь- 
ваешь  Эргарта. 

Фру  Боркманъ  (глядя  на  нее  въ  упоръ).  Да,  Эргарта.  Своего 
сына,  отъ  котораго  ты  готовъ  отречься...  во  искуилен1е  сво- 
ихъ  дЬян1й. 

Боркманъ  (бросивъ  взглядъ  на  Эллу).  Во  пскуплен1е  самой  тял;- 
кой  моей  вины. 

Фру  Боркманъ  (махнувъ  рукой).  Вины  передъ  лицомъ  посто- 
роннимъ  —  не  больше.  Н'Ьтъ,  ты  вспомни  свою  вину  передо 
мною!  (Торжествующе  глядя  на  обоихъ)  Но  онъ  не  послуитается 
васъ!  Когда  я  крикну  ему  въ  часъ  нужды,  онъ  прпдетъ!  Онъ 
захочетъ  быть  со  мной!  Со  мной,  к  ни  съ  к'Ьмъ  другимъ! 
(Прислушивается,  и  вскрикиваетъ)  Я  слышу...  Это  онъ!  Это  онъ! 
Эргартъ! 

(Дверь  распахивается,  и  вб'Ьгаетъ  Эргартъ  въ  пальто  и  шляп'Ь). 

Эргартъ  (бл^&дный,  испуганный).  Мама!  Ради  Бога...  что  слу- 
чилось?.. (Зам'Ьчаетъ  Боркмана,  стоящаго  нал'Ьво  у  балконной  двери, 
вздрагиваетъ  и  снимаетъ  шляпу.  Посл'Ь  короткой  паузы)  Зачъмъ  ты 
вызвала  меня,  мама?  Чтб  случилось? 

Фру  Боркманъ  (простирая  къ  нему  руки).  Я  хочу  вид'Ьть  тебя, 
Эргартъ!  Хочу,  чтобы  ты  былъ  со  мной — всегда! 

Эргартъ  (запинаясь).  Былъ  съ  тобою?..  Всегда!  Что  ты  хо- 
чешь сказать? 

Фру  Боркманъ.  Чтобы  ты  всегда  былъ  со  мной,  со  мной! 
Тебя  хотятъ  отнять  у  меня! 

Эргартъ  (пораженный,  отступаетъ  назадъ).  А,  такъ  ты  уже  знаешь! 

Фру  Боркманъ.  Да.  И  ты  тоже? 

Эргартъ  (въ  недоум'Ьши).  И  я  тоже?  Конечно... 

Фру  Боркманъ.  Ага!  Вы  уже  сговорились!  За  моей  спиной! 
Эргартъ!  Эргартъ! 

Эргартъ  (быстро).  Мама!  Скажи  мн'Ь,  чт5  ты  знаешь? 

Фру  Боркманъ.  Все.  Я  знаю,  что  твоя  тетка  прйхала  сюда 
отнять  тебя  у  меня. 
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Эргартъ.  Тетя  Элла! 

Элла  Рентгеймъ,  Н'Ьтъ,  выслушай  сначала  меня,  Эргартъ! 

Фру  Боркманъ  (продолжая).  Она  хочетъ,  чтобы  я  уступила 
тебя  ей!  Хочетъ  быть  теб'Ь  вм'Ьсто  матери.  Эргартъ!  Хочетъ, 
чтобы  ты  съ  этпхъ  поръ  былъ  ея  сыномъ,  а  не  моимъ.  Хо- 
четъ сд'Ьлать  тебя  своимъ  насл'Ьдникомъ.  Отнять  у  тебя  твое 
имя  и  дать  взам-Ьнъ  свое! 

Эргартъ.  Тетя  Элла,  правда  ли? 

Элла  Рентгеймъ.  Правда. 

Эргартъ.  Въ  первый  разъ  слышу.  Зач'Ьмъ  же  ты  хочешь 
опять  взять  меня  къ  себ'Ь,  тетя? 

Элла  Рентгеймъ.  Я  чувствую,  что  теряю  тебя  зд^сь. 

Фру  Бормманъ  (жестко).  Я  отнимаю  его  у  тебя!  Что-жъ,  это 
в1.дь  въ  порядк'Ь  вещей... 

Элла  Рентгеймъ  (глядя  на  него  съ  мольбою).  Эргартъ!  Я  не  въ 
силахъ  потерять  тебя.  Вспомни,  я  одинокая...  умирающая 
женщина. 

Эргартъ.  Умирающая?.. 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  умирающая.  Такъ  хочешь  ты  остаться 
при  мн'Ь  до  конца?  Быть  мопмъ  всецЬло?  Быть  для  меня 
какъ  бы  роднымъ  сыномъ... 

Фру  Боркманъ  (перебивая).  •■■И  пзм^Ьннть  своей  матери,  а 
быть-можетъ,  и  своей  жизненной  задаче?  Согласенъ  ты  на 
это,  Эргартъ? 

Элла  Рентгеймъ.  Я  приговорена  къ  смерти.  Отвечай  мн1}, 
Эргартъ! 

Эргартъ  (взволнованно,  горячо).  Тетя  Элла...  ты  была  такъ 
безгранично  добра  ко  мн-Ь.  Благодаря  тебЬ  мое  детство  было 
такъ  безмятежно  -  счастливо,  какъ  только,  я  думаю,  можетъ 
быть  вообще... 

Фру  Боркманъ.  Эргартъ,  Эргартъ! 

Элла  Рентгеймъ  (Эргарту).  Какая  радость  для  меня,  что  ты 
еще  можешь  смотрЬть  на  него  такъ! 

Эргартъ.  ...Но  я  не  могу  теперь  принести  тебЬ  себя  въ 
жертву.  Не  могу  посвятить  теб'Ь  себя  всец'Ьло,  какъ  сынъ... 

Фру  Боркманъ  (съ  торжествомъ).  Я  такъ  и  знала!  ТебЬ  не 
взять  его,  Элла!  Не  взять! 

Элла  Рентгеймъ  (удрученно).  Впжу.  Ты  отвоевала  его. 

Фру  Боркманъ.  Да,  да...  онъ  мой  н  останется  моимъ!  Эр- 
гартъ... не  правда  лп?..  Намъ  съ  тобой  предстоитъ  еще  пройти 
добрый  путь  рука  объ  руку. 

Эргартъ  (борясь  съ  собой).  Мама!  Лучше  ужъ  признаться  теб'Ь 
во  всемъ,  какъ  есть... 

Фру  Боркманъ  (напряженно).  Ну? 
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Эргартъ.  Пожалуй,  ужъ  небольшой  путь  остался  намъ  идти 
съ  тобой  рука  объ  руку,  мама. 

Фру  Боркманъ  (какъ  пораженная  громомъ).  Чт5  ты  хочешь  ска- 
зать этпмъ? 

Эргартъ  (собравшпсь  съ  духомъ).  Ахъ,  мама,  я  л:е  молодъ!  Право, 
я  наконецъ  задохнусь  тутъ  въ  четырехъ  ст-Ьнахъ! 

Фру  Боркманъ.  Тутъ...  у  меня! 

Эргартъ.  Ну  да,  у  тебя,  мама. 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  по-Ьдемъ  со  мной,  Эргартъ! 

Эргартъ.  О,  тетя!  И  у  тебя  ничуть  не  лучше.  Только  въ 
другомъ  род-Ь.  Но  не  лучше.  Для  меня  не  лучше.  Розы,  ла- 
ванды... та  же  духота,  чтО  и  зд'Ьсь. 

Фру  Боркманъ  (потрясенная,  но  уже  овлад1Ьвшая  собою).  ЗдЬсь,  у 
твоей  матери,  духота,  говоришь  ты! 

Эргартъ  (съ  возрастающпмъ  раздражен1еыъ).  Да  я  не  знаю,  какъ 
п  назвать  иначе.  Эта  в'Ьчная  болезненная  заботливость...  это 
обожан1е...  или  чтб  тамъ  еще!  Я  больше  не  вынесу  этого! 

Фру  Боркманъ  (устремивъ  на  него  глуботй.  серьезный  взглядъ). 
Ты  забываешь,  чему  посвятилъ  свою  л{изнь,  Эргартъ? 

Эргартъ  (порывисто),  Скажи  лучше,  чему  ты  посвятила  мою 
жизнь!  Твоя  воля  была  моей!  Я  никогда  не  см-Ьлъ  им^ть 
своей!  Но  теперь  я  больше  не  вынесу  такого  ига!  Я  молодъ! 
Пойми,  мама!  (Съ  вежливо  -  почтптельнымъ  взглядомъ  въ  сторону 
Боркмана)  Я  не  могу  посвятить  свою  ж;изнь  на  искуплеше 
чужой  жизни.  Чьей  бы  то  ни  было. 

Фру  Боркманъ  (съ  возрастающимъ  страхомъ).  Кто  это  такъ  изм^Ь- 
нилъ  тебя,  Эргартъ? 

Эргартъ  (пораженный).  Кто?..  Да  разв^^  я  самъ  не  могъбы?.. 

Фру  Боркманъ.  Н^тъ,  н'йтъ,  н1>тъ!  Ты  подпалъ  подъ  чье-то 
чужое  вл1ян1е!  Ты  уже  не  подъ  вл1ян1емъ  матери.  И  даже  не 
подъ  вл1ян1емъ  пр1емной  матери. 

Эргартъ  (н-Ьсколько  принужденно  и  въ  то  же  время  упрямо).  Я  самъ 
себе  господинъ,  мама!  У  меня  своя  во.м! 

Боркманъ  (д'Ёлая  шагъ  впередъ).  Такъ,  пожалуй,  пора  загово- 
рить и  мн'Ь, 

Эргартъ  (холодно  п  формально-вежливо).  То-есть?..  Чтб  вамъ 
будетъ  угодно  сказать,  отецъ? 

Фру  Боркманъ  (презрительно).  Да,  и  я  спрошу  о  томъ  же. 

Боркманъ  (невозмутимо).  Слушай,  Эргартъ...  такъ  хочешь  при- 
мкнуть къ  отцу?  Человека  павшаго  не  поднять  жизнью,  по- 
двигомъ  другого  челов-Ька.  Все  это  однЬ  пустыя  мечты,  басни, 
сплетенныя  для  тебя  тутъ...  въ  этой  духоте.  Живи  ты  себ'Ь 
хоть  какъ  всЬ  святые  в.м'Ьст'Ь  —  мн-Ь  это  не  поможетъ  ни  на 
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оргартъ    (в-Ьжливо- почтительно).  Каждое  слово — сама  истина. 

Боркманъ.  Да.  И.  мн'Ь  тоже  не  къ  чему  медленно  убивать 
себя  ту'гь  раскаян1емъ  да  самобичеван1емъ.  ВсЬ  эти  годы... 
я  пытался  искать  спасен1я  въ  мечтахъ  п  бъ  надеждахъ.  Но 
все  это  не  по  мнк  И  я  хочу  покончить  съ  мечтами. 

Эргартъ  (съ  легкимъ  поклономъ).  II  что  же...  вы  намЬрены 
сделать,  отецъ? 

Боркманъ.  Встать  самъ.  Начать  сначала,  снизу.  Искупить 
прошлое  можно  только  настоящимъ  и  будущимъ.  Трудомъ, 
неустаннымъ  трудомъ  во  имя  всего  того,  что  въ  молодости 
представлялось  мнЬ  самою  жизнью.  А  теперь  —  въ  тысячу 
разъ  дороже,  ч'Ьмъ  тогда.  Эргартъ...  хочешь  примкнуть  ко 
мн'Ь  и  помочь  мн-Ь  начать  эту  новую  жизнь? 

Фру  Боркманъ  (предостерегающе  поднимая  руку).  Не  соглашайся, 
Эргартъ! 

Элла  Рентгеймъ  (горячо).  Н'кгъ,  согласись!  Помоги  ему,  Эр- 
гартъ! 

Фру  Боркманъ.  И  ты  советуешь  ото?  Ты,  одинокая...  уми- 
раюга;ая?.. 

Элла  Рентгеймъ.  О,  со  мной  будь,  что  будетъ.  Все  равно. 

Фру  Боркманъ.  Лишь  бы  не  я  отняла  его  у  тебя. 

Элла  Рентгеймъ.  Вотъ  именно,  Гунгильдъ! 

Боркманъ.  Что  же,  Эргартъ? 

Эргартъ  (въ  мучительномъ  затруднен!}!).  Отецъ...  я  не  могу  те- 
перь. Это  прямо  невозможно! 

Боркманъ.  Такъ  чего  же  ты  хочешь  наконецъ? 

Эргартъ  (съ  жаромъ).  Я  молодъ!  Я  тоже  хочу  пожить  на- 
стоящею жизнью!  Своею  собственною  жизнью! 

Элла  Рентгеймъ.  II  не  можешь  даже  пожертвовать  м^ся- 
цемъ-другимъ,  чтобы  освЬтить,  согр'Ьть  жалкую...  догорающую 
жизнь? 

Эргартъ.  Не  могу,  тетя,  какъ  бы  ни  хот^лъ! 

Элла  Рентгеймъ.  Для  той,  которая  такъ  безконечно  лю- 
битъ  тебя? 

Эргартъ.  Клянусь  теб^Ь  жизнью,  тетя  Элла, — не  могу! 

Фру  Боркманъ  (строго  глядя  на  него).  И  мать  также  не  прп- 
вязываетъ  тебя  больше? 

Эргартъ.  Мама!  Я  всегда  буду  привязанъ  къ  теб'Ь!  Но  я  не 
могу  больше  жить  для  тебя  одной.  Это  в-Ьдь  не  жизнь  для 
меня,  пойми! 

Боркманъ.  Такъ  примкни  же  ко  мн'Ь:  жизнь  —  это  трудъ, 
Эргартъ.  Пойдемъ,  вступимъ  въ  жизнь  вмкт'Ь,  будемъ  тру- 
диться рука  объ  руку. 

Эргартъ  (возбужденно).  Да   не   хочу   я  теперь   трудиться!  Я 
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в1;дь    МОЛОД!.!    Прежде    я    никогда    но    чувствовалъ  этого.  Но 
теперь  чувствую — всЬмъ  существомъ!  Это  чувство  жжетъ  .меня, 
1,акь   огнсмъ.    Я   не    хочу   труд1пься!    Л    хочу    жить,    жить, 
жить! 

Фру  Боркманъ  (волнуясь  отъ  предчувств1я).  Эргартъ...  для  чего 
же  ты  хочешь  житьУ 

Эргартъ  (съ  с1яющими  глазами).  Для  счастья,  мама! 

Фру  Боркманъ.  А  гдЬ  думаешь  ты   найти  его? 

Эргартъ.  Я  уже  нашелъ  его! 

Фру  Боркманъ  (вскрикивая).   Эргартъ!.. 

Эргартъ  (быстро  идетъ  и  растворяетъ  дверь  въ  переднюю).  Фании, 
теперь  ты  можешь  войти. 

(На  порогЬ  показывается  фру  Вильтонъ  въ  манто  и  шляпкЬ). 

Фру  Боркманъ  (возд'Ьвъ  руки).  Фру  Вилътонъ!.. 

Фру  Вильтонъ  (н-Ьсколько  смущенная  и  вопросительно  глядя  на 
Эргарта).     Такъ  я  могу?.. 

Эргартъ.  Да,  теперь  ты  можешь  войти,  я  все  сказалъ. 

(Фру  Вильтонъ  входить  въ  комнату.  .Эргартъ  затворяетъ  за  нею 
дверь.  Она  почтительно-холодно  кланяется  Бор  км  ан у,  который  молча 
отв-Ёчаеть  на  ея  иоклонъ.  Короткая  пауза). 

Фру  Вильтонъ  (глухимъ,  но  твердымъ  голосомъ).  Итакъ,  все  уже 
сказано.  II  я  не  могу,  конечно,  не  сознавать,  что  на  меня 
смотрятъ  зд'кь,  какъ  на  челов'Ька,  который  внесъ  въ  домъ 
большое  несчастье. 

Фру  Боркманъ  (пристально  глядя  на  нее;  медленно).  Вы  разру- 
шили посл'Ьднее,  что  еще  привязывало  меня  къ  жизни.  (Поры- 
висто)   Но  это...  все-таки  совершенно  невозможно. 

Фру  Вильтонъ.  Я  хорошо  понимаю,  что  вамъ  это  должно 
казаться  совершенно  невозможнымъ,  фру  Боркманъ. 

Фру  Боркманъ.  Полагаю,  вы  и  сами  должны  понимать,  что 
это  невозможно.  Пли  какъ  по-вашему?.. 

Фру  Вильтонъ.  По-моему,  это  скорее  просто  несуразно.  И 
т^мъ  не  мен^е  это  такъ. 

Фру  Боркманъ  (отворачиваясь  отъ  нея).  П  ты  вполне  серьезно 
р1',и1ился  на  это,  Эргартъ? 

Эргартъ.  Въ  этомъ  мое  счастье,  мама.  Огромное,  дивное 
счастье!  Вотъ  все,  что  я  могу  сказать. 

Фру  Боркманъ  (стискивая  руки).  О,  какъ  вы  завлекли,  оболь- 
стили моего  несчастнаго  сына! 

Фру  Вильтонъ  (гордо  закидывая  голову).  Я  этого  не  д-Ьлала. 

Фру  Боркманъ.  Пе  д'Ьлали! 

Фру  Вильтонъ.  Н'Ьтъ.  Я  не  обольщала  п  не  завлекала  вашего 
сына.  Эргарта  самого  тянуло  ко  мн-Ь.  II  я  встр'Ьтила  его  на 
полдорогЬ. 
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фру  Боркманъ  (презрительно  смаривая  ее  езглядомъ).  Вы-то, 
еще  бы! 

Фру  Вильтонъ  (сдержанно.)  Фру  Боркманъ...  въ  жизни  чело- 
веческой д-кйствуготъ  так1я  силы,  которыя  ваыъ,  повидпмому, 
мало  знакомы. 

Фру  Боркманъ.  Как1я  же  это  силы,  по.звольте  спроспть? 

Фру  Вильтонъ.  Силы,  побуждающ1я  двухъ  людей  связывать 
свою  судьбу  неразрывными  узами...  несмотря  ни  на  что. 

Фру  Боркманъ  (съ  усмешкой).  Мн-Ь  кажется,  вы  были  уже  не- 
разрывно связаны — съ  другимъ. 

Фру  Вильтонъ  (рЬко).  Этотъ  другой  покину.1Ъ  меня. 

фру  Боркманъ.  Но,  говорятъ,  онъ  живъ. 

Фру  Вильтонъ.  Для  меня  онъ  умеръ. 

Эргартъ  (уб'Ьдптельно).  Да,  мама!  Для  Фанни  онъ  умеръ.  Да 
наконецъ  мн15  нЬтъ  до  него  никакого  д'Ьла. 

Фру  Боркманъ  (строго  смотрнтъ  на  него).  Такъ  теб4  нзв^Ьстно... 
о  томъ,  другомъ? 

Эргартъ.  Да,  мама,  нзб^стно,  отлично  известно  все! 

Фру  Боркманъ.  И  все-таки  теб'Ь  н-Ьтъ  дйта  до  этого! 

Эргартъ  (съ  кношескимъ  задоромъ  и  страстно).  Я  могу  только 
сказать  теб'Ь,  что  хочу  одного  —  счастья!  Я  молодъ!  Я  хочу 
жить,  жить,  жить! 

Фру  Боркманъ.  Да,  ты  молодъ,  Эргартъ,  Слишкомъ  молодъ 
для  этого. 

Фру  Вильтонъ  (твердо  и  серьезно).  Не  думайте,  фру  Борк- 
манъ, —  я  говорила  ему  то  же  самое.  Я  сразу  выяснила  ему 
всЬ  обстоятельства  моей  жизни.  И  ностоянно  твердила  ему, 
что  я  на  цЬлыхъ  семь  л'Ьтъ  старше  его... 

Эргартъ  (перебивая).  Ахъ,    Фаннп...  Я  зналъ  это  п  прежде... 

Фру  Вильтонъ.  ...Но  ничто  не  помогло. 

Фру  Боркманъ.  Вотъ  какъ?  Не  помогло?  Почему  же  вы 
просто-напросто  не  оттолкнули  его?  Не  отказали  ему  отъ  дома? 
Вотъ  что  вамъ  следовало  сделать  въ  свое  время. 

Фру  Вильтонъ  (смотритъ  на  нее  и  зат-Ь^гь  птухо  говорить).  Этого 
я  попросту  не  могла  сделать,  фру  Боркманъ. 

Фру  Боркманъ.  Почему  такъ? 

Фру  Вильтонъ.  Потому  что  ц  для  меня  д'Ьло  шло  о 
счасть-Ь. 

Фру  Боркманъ  (презрительно).  Гм...  Счастье,  счастье!.. 

Фру  Вильтонъ.  Я  никогда  не  знала  прежде,  чтб  такое 
«счастье.  И  не  могу  же  я  оттолкнуть  отъ  себя  счастье  только 
потому,  что  оно  явилось  такъ  поздно. 

Фру  Боркманъ.  А  долго  ли,  по-вашему,  продлится  это  счастье? 

Эргартъ  (перебивая).  Долго  ли,  н-Ьтъ  ли — все  равно! 
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Фру  Боркманъ  (гневно).  Ты  просто  осл^пленъ!  Не  видишь  ты 
разз'Ь,  куда  все  это  заведетъ  тебя? 

Эргартъ.  Я  не  хочу  заглядывать  впередъ!  Не  хочу  озираться! 
Я  только  хичу,  въ  свою  очередь,  пожить  настоящею  лашиью! 

Фру  Боркманъ  (горестно).  И  это  ты  называешь  жизнью, 
Эргартъ! 

Эргартъ.  Да!  Разв^  ты  не  видишь,  какъ  она  хороша! 

Фру  Боркманъ  (ломая  руки).  Птакъ,  еще  и  этотъ  позоръ  должеш 
я  п|1инять  на  свою  голову! 

Боркманъ  (ВЪ  глубин'Ь  комнаты;  жестко  и  р'Ьзко)-  Ну,  теб'Ь  в^здь 
не  привыкать  стать,  Гунглльдъ. 

Элла  Рентгеймъ  (умоляюще).  Боркманъ!.. 

Эргартъ  (такъ  же).  Отецъ!.. 

Фру  Боркманъ.  Такъ  мнЬ  изо  дня  въ  день  придется  вид'Ьть 
своего  сына  в.^^1зст'Ь  съ  такой...  такой... 

Эргартъ  (перебивая,  р1&зко).  Ничего  тебЬ  не  придется  вид^Ьть, 
.мама.  Будь  спокойна.  Я  не  останусь  зд'Ьсь  дольше. 

Фру  Вилыонъ  (быстро  и  р'бшительно).  Мы  уЬзжаемъ,  фру 
Боркманъ. 

Фру  Боркманъ  (бл'Ьдн'Ья).  П  вы  тоже?  Вм-Ьст^,  ыожетъ-быть? 

Фру  Вильтонъ  (кпвая  головой).  Я  уЬзжаю  на  югъ.  За  границу. 
Вм'ЬстЬ  съ  одной  молодой  д'Ьвушкой.  И  Эргартъ  съ  нами. 

Фру  Боркманъ.  Съ  вами...  и  съ  методой  д'Ьвушкой? 

Фру  Вильтонъ.  Да.  Это  Фрида  Фольдаль,  которую  я  взяла  къ 
себй.  Я  хочу,  чтобы  она  тамъ  серьезно  занялась  музыкой. 

Фру  Боркманъ.  Такъ  п  она  будетъ  съ  вами? 

Фру  Вильтонъ.  Не  могу  же  я  бросить  тамъ  д'бвочку  одну. 

Фру  Боркманъ  (подавляя  усм1&шку;.  А  ты  что  скажешь  на  это, 
Эргартъ? 

Эргартъ  (н-Ьсколько  сйущенно,  пожимая  плечами).  Что-жъ,  если 
Фанни  непременно  желаетъ,  то... 

Фру  Боркманъ  (холодно).  Когда  ^детъ  компан1я,  если  можно 
спросить? 

Фру  Вильтонъ.  Сейчасъ  же,  ночью.  Мой  возокъготовъ...  стоитъ 
у  виллы  Гинкеля. 

Фру  Боркманъ  (см'бривая  ее  взглядомъ).  Ага...  вотъ,  значитъ, 
какой  тамъ  бьыъ  вечеръ! 

Фру  Вилыонъ  (съ  улыбкой).  Кром-Ь  меня  съ  Эргартомъ  никого 
и  не  было.  Да  еще  Фрида,  разумеется. 

Фру  Боркманъ.  А  гд^Ь  же  она  теперь? 

Фру  Вильтонъ.  Сидитъ  въ  возк1^  и  ждетъ  насъ. 

Эргартъ  (въ  мучительно.мъ  смущен1н).  1^1ама...  ты  поймешь,  ко- 
нечни?..  Я  хогЬлъ  пощадить  тебя...  избавить  тебя...  и  всЬхъ 
насъ  отъ  всего  этого. 
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Фру  Боркманъ  (гляднтъ  на  него,  глубоко  оскорбленная).  Ты 
хотБЛЪ  уЬхать,  не  простясь  со  мшю? 

Эргартъ.  Мн'Ь  казалось,  такъ  будетъ  лучию.  Лучше  для 
вс'йхъ.  Все  вГ.дь  было  въ  порядке.  Вещи  уложены.  Но  тутъ 
ты  прислала  за  мною...  (Протягиваетъ  ей  руки)  Броищй  же, 
мама. 

Фру  Боркманъ  (отстраняя  его).   Оставь  меня! 

Эргзртъ  (оп-Ьшивъ).  И  это  твое  посл'Ьднее  слово'^ 

Фру  Боркманъ  (сурово).  Да. 

Эргартъ  (обращаясь  къ  Элл'б  Рентгеймъ).  Такъ  простимся  съ  тобою, 
тетя  Элла. 

Элла  Рентгеймъ  (сжимая  ему  руки).  Прощай,  Эргартъ!  Живи 
своею  жизнью...  и  будь  счастливъ...  счастливъ...  какъ  только 
можешь!.. 

Эргартъ.  Благодарю,  тетя!  ( Д-Ьлая  пок-лонъ  въ  сторону  Боркмана) 
Прощайте,  отецъ.  (Шопотомъ  фру  Вильтонъ)  Уйдемъ  же;  ч'Ьмъ 
скор'Ье,  т-Ьмъ  лучше. 

Фру  Вильтонъ  (такъ  же  тихо).  Уйдемъ,  уйдемъ. 

Фру  Боркманъ  (съ  недоброю  усм'Ьшкой).  Фру  Вильтонъ...  по-ва- 
шему, вы  умно  поступаете,  забирая  съ  собою  молодую  д'Ь- 
вушку? 

Фру  Вильтонъ  (также  усм'Ьхаясь;  полушутя,  полусерьезно).  Муж- 
чины такъ  непостоянны,  фру  Боркманъ.  Да  и  женщины  тоже. 
Когда  Эргартъ  покончитъ  со  мной...  а  я  съ  нимъ,  то  недурно 
будетъ  для  насъ  обонхъ,  если  у  него,  б'Ьднаго,  останется  кто- 
нибудь  въ  запасЬ. 

Фру  Боркманъ.  А  вы-то  самп  какъ  же? 

Фру    Вильтонъ.    О,    я-то   ужъ   устроюсь,    не   безпокойтесь! 

Прощайте! 

(Д^лаетъ  обтщй  поклонъ  и  уходить  въ  переднюю;  Эргартъ  съ  минуту 
какъ  бы  колеблется,  но  зат^мъ  поворачивается  и  сл'Ьдуетъ  за  нею). 

Фру  Боркманъ  (опустивъ  стиснутыя  руки).   Бездетна! 

Боркманъ  (какъ  бы  пробудившись  и  внезапно  придя  къ  р'Ьшен1ю). 
Такъ  одинъ  навстр'Ьчу  бур'Ь!  Моя  шляпа,  моя  шинель!.. 
(Сп'бшитъ  къ  дверямъ). 

Элла  Рентгеймъ  (въ  страх^Ь  останавливаетъ  его).  Йонъ-Габр1ель, 
куда  ты? 

Боркманъ.  Навстр-йчу  бурямъ  жизни!  Пусти,  Элла! 

Элла  Рентгеймъ  (кр-Ьпко  держа  его).  Н'Ьтъ,  Н'Ьтъ,  не  пущу!  Ты 
боленъ.  Я  вижу  по  твоему  лицу! 

Боркманъ.  Пусти,  говорятъ  теб1>!  (Вырывается  и  уходитъ  въ 
переднюю). 

Элла  Рентгеймъ  (въ  дверяхъ).  Помоги  мн-Ь  удержать  его,  Гун- 
гильдъ! 
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фру  Боркманъ  (ХОЛОДНО  и  сурово,  не  двигаясь  съ  лгЬста).  Я  не 
удерживаю  никого.  Пусть  хоть  всЬ  уходятъ  отъ  меня!  И  тотъ 
п  другой!  Хоть  на  край  свЬта...  куда  хотят!.!  (Внезапно,  съ 
раздирающимъ  душу  воплемъ)  Эргартъ,  не  уЬзжай!  (Кидается  съ 
распростертыми  руками  къ  дверямъ.  Элла  Рентгеймъудержнваетъ  ее). 


ДЪЙСТВ1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Открытая  плоп;адка  передъ  главнымъ  домомъ,  лежащимъ  направо.  Отъ 
дома  видснъ  только  одннъ  уголокъ  съ  подъ'Ьздомъ  и  ведущими  къ  нему 
отлогими  каменными  ступенями.  На  заднемъ  план-Ь  поросш1е  соснами 
крутые  обрывы.  Нал'Ьво  р'Ьденькая  опушка  л'Ьса.  Вьюга  прекратилась, 
устлавъ  землю  сн'Ьгомъ;  сосны  также  всЬ  въ  сн'Ьгу.  Темно.  По  небу 
б'Ьгутъ  облака.  По  временамъ  чуть  просв'Ьчиваетъ  луна.  Отъ  сн'Ьга  ло- 
жится на  все  окружающее  слабый  отблескъ. 
Боркманъ.  фру  Боркманъ  и  Элла  Рентгеймъ  стоятъ  на  верхней 
ступени  подъ'Ёзда.  Боркманъ  устало  прислонился  къ  ст'Ьн'Ь  дома.  На 
плечахъ  у  него  старомодная  шинель;  въ  одной  рук'Ь  с^Ьрая  мягкая  шляпа, 
а  въ  другой  суковатая  дубинка.  Элла  Рентгеймъ  держитъ  свое  манто 
перекинуты.мъ' черезъ  руку.  Фру  Боркманъ  въ  черной  шали,  которая 
сползла  у  нея  съ  головы,  обнаживъ  волосы. 

Элла  Рентгеймъ  (загораживая  ей  дорогу).  Не  ходи  за  нпмъ, 
Гунгшьдъ! 

Фру  Боркманъ  (въ  страх'Ь  и  волненш).  Пусти  меня!  Онъ  не 
долженъ  покидать  меня! 

Злла  Рентгеймъ.  Да  в'^>дь  это  же  ни  къ  чему,  говорю  тебЫ 
ТебЬ  не  .югнать  его! 

Фру  Боркманъ.  Пусти  меня  все-таки!  Я  закричу  ему  вс.тЬдъ 
съ  холма.  Онъ  услышитъ  вопль  матери! 

Элла  Рентгеймъ.  Онъ  не  можетъ  услышать  тебя.  Онъ  уже, 
Б'Ьрно,  сидитъ  въ  возк^. 

Фру  Боркманъ.  Н-Ьтъ,  н'Ьтъ...  Онъ  еще  не  усп'Ь.тъ... 

Элла  Рентгеймъ.  Онъ  давно  сидитъ  въ  возк'Ь,  пов'Ьрь  мн'!1. 

Фру  Боркманъ  (въ  отчаяшп).  А  если  сидитъ...  то  сидитъ  съ 
ней,  съ  ней,  съ  ней! 

Боркманъ  (съ  глухимъ  см'Ьхомъ).  И  тогда  ужъ  наверное  не 
услышитъ  вопля  матери. 

Фру  Боркманъ.  Да,  не  услы1иитъ.  (Прислушивается)  Тсс! 
Что  это?  , 

Элла  Рентгеймъ  (также  прислушиваясь).  Какъ  будто  коло- 
кольчики? 

Фру  Боркманъ  (глухо  вскрикиваетъ).  Это  ея  возокъ! 

Элла  Рентгеймъ.  Можетъ-быть,  и  другой  чей... 

Фру  Боркманъ.   Н-Ьтъ,    н-Ьгв!   Это  возокъ  фру  Вильтонъ!  Я 
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узнаю  звонъ  серебряныхъ  колокольчиковъ!  Слышишь!  Сейчасъ 
они  про'Ьдутъ  мимо  насъ...  внизу,  подъ  холмомъ! 

Элла  Рентгеймъ  (быстро).  Гунги.тьдъ,  если  хочешь  крикнуть- 
крикни  сейчасъ!  Можетъ-быть,  онъ  все-таки...  (Звонъ  колоколь- 
чиковъ приближается,  раздаваясь  въ  л'Ьсу).  Скорее,  Гунгильдъ!  Те- 
перь они  какъ  разъ  тутъ  внизу! 

Фру  Боркманъ   (стоить  съ  минуту  въ  нер'Ьшимости,  зат'Ьмъ  вдругъ 
словно  застываетъ:  твердо  и  холодно).    Н'Ьтъ.  Я  не  крикну.  Пусть 
Эргартъ   Боркманъ  про'Ьдетъ  мимо,  уъдетъ  далеко-далеко  на- 
встречу тому,  чтб  зоветъ  жизнью  п  счастьемъ. 
(Звонъ  колокольчиковъ  замираегь  вдали). 

Элла  Рентгеймъ  (немного  погодя).  Теперь  колокольчиковъ  не 
слышно  больше. 

Фру  Боркманъ.  МнЬ  чудится,  то  были  погреба.льные  ко.юкола. 

Боркманъ  (съ  сухимъ,  глухпмъ  сайхомь).  Ого!  Надо  мной  еш;е 
не  раздавалось  посл"Ьдняго  звона. 

Фру  Боркманъ.  Такъ  надо  мной.  И  надъ  нимъ,  что  поки- 
нулъ  меня. 

Элла  Рентгеймъ  (задумчиво  кивая  головой).  Кто  знаетъ?..  Ему 
этотъ  звонъ,  можетъ-быть,  все-таки  возв'Ьсти.1ъ  жизнь  и  счастье. 

Фру  Боркманъ  (встрепенувшись,  строго  глядитъ  на  нее).  Жизнь 
и  счастье,  говоришь! 

Элла  Рентгеймъ.  Хоть  на  кратк1п  мигъ. 

Фру  Боркманъ.  Ты  жела-та  бы  ему  счастья...  съ  нею? 

Элла  Рентгеймъ  (съ  чувствомъ).  Отъ  всего  сердца! 

Фру  Боркманъ  (холодно).  Такъ  твое  сердце  богаче  любовью, 
ч'Ьмъ  мое. 

Элла  Рентгеймъ  (долго  смотритъ  передъ  собою  молча).  Можетъ- 
быть,  потому,  что  мн'Ь  не  на  кого  было  тратить  ее. 

Фру  Боркманъ  (глядя  на  нее  въ  упоръ).  Если  такъ...  то  л,  по- 
жалуй, скоро  стану  богаче  тебя,  Элла!  (Поворачивается  и  уходитъ 
въ  домъ). 

Элла  Рентгеймъ  (стоить  съ  минуту,  грустно,  глядя  на  Боркмана, 
затЬмъ  осторожно  кладеть  руку  на  его  плечо).  Йонъ,  пойдемъ  съ 
нами  въ  домъ. 

Боркманъ  (какъ  бы  очнувшись).  Я? 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  Теб'Ь  вредснъ  этотъ  р'Ьзк1Ё  ночной 
воздухъ.  Я  вижу,  Йонъ.  Пойдемъ  домой.  Въ  тепло. 

Боркманъ  (гн^Ьвно).  Не  опять  ли  наверхъ,  въ  залу? 

Элла  Рентгеймъ.  Лучше  въ  гостиную  къ  ней. 

Боркманъ  (еще  бол-^с  раздражаясь).  Никогда  въ  жизни  ноги 
моей  не  будетъ  больше  подъ  этой  кровлей! 

Элла  Рентгеймъ.  Такъ  куда  же  ты  пойдешь?  Въ  такую  пору, 
ночью? 
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Боркманъ  (над-Ьвая  шляпу).  Прежде  всего  хочу  пойти  взгля- 
нуть на  своп  иогребенныя  сокровища. 

Элла  Рентгеймъ  (робко  глядя  на  него).  Понъ...  я  не  понимаю 
тебя. 

Боркманъ  (съ  хрпплымъ  огЬхомъ).  Не  бойся,  Элла!  Я  говорю 
не  о  спрятанныхъ  награбленныхъ  богатствахъ!  (Вдругь  остана- 
вливается II  указываетъ  рукой  впсрсдъ)   Смотри!  Кто  это? 

(Р1зъ-за  угла  дома  выходить,  прихрамывая  на  л^Ьвую  ногу  и  съ  трудомъ 
пробираясь  по  сн-Ьгу,  Вильгельмъ  Фольдаль,  въ  старомъ.  запушен- 
номъ  снЬгомъ  пальтишк'Ь,  въ  мягкой  шляп'Ь  съ  отогнутыми  полями  п 
съ  большимъ  зонтикомъ  въ  рукЬ). 

Боркманъ.  Впльгельмъ!  ЗачЬмъ  ты  ко  мпЬ...  опять? 

Фольдаль  (взглянувъ  наверхъ).  Господи  помилуй!..  Ты  тутъ 
па  крыльц-Ь,  Йонъ-Габр1ель?  (Кланяясь)  И  фру  Боркманъ  тоже, 
какъ  вижу! 

Боркманъ  (отрывисто).  Это  не  фру  Боркманъ. 

Фольдаль.  Ахъ,  виноватъ.  Я  какъ  разъ  потерялъ  сейчасъ 
въ  си'Ьгу  свои  очки...  Но  ты-то  какъ...  какъ?..  Ты  никогда 
ВЕДЬ  не  выходишь  изъ  комнаты?.. 

Боркманъ  (весело).  Нора,  видишь  ли,  п  мн'Ь  опять  свык- 
нуться съ  жизнью  на  вольномъ  воздухе!  Почти  три  года  въ 
предварите.тьномъ  заключенш,  пять  л^тъ  въ  одиночномъ  и 
восемь  —  въ  зал^  наверху... 

Элла  Рентгеймъ  (горестно).  Боркманъ...  прошу  тебя... 

Фольдаль.  Охъ,  да,  да... 

Боркманъ.  Но  чтб  же  теб'Ь  нужно  отъ  меня,  спрашиваю? 

Фольдаль  (все  стоя  внпзу  у  крыльца).  Я  ше.1Ъ  къ  теб^,  Йонъ- 
Габр1ель.  Меня  такъ  вотъ  и  потяну.то  къ  теб^...  въ  за.ту. 
Господи!  Въ  эту  залу! 

Боркманъ.  Такъ  ты  опять  шелъ  ко  мн^?..  Я  в'Ьдь  про- 
гналъ  тебя! 

Фольдаль.  Ну,  велика  б'Ьда! 

Боркманъ.  Что  у  тебя  съ  ногой?  Ты  хромаешь? 

Фольдаль.  Да,  представь,  меня  переехали. 

Элла  Рентгеймъ.  ПереЬха.ш! 

Фольдаль.  Да,  возокъ... 

Боркманъ.  Ого! 

Фольдаль.  Запряженный  парой...  Лошади  неслись,  какъ  вЬ- 
теръ,  съ  холма.  Я  не  усп'Ьлъ  посторониться,  и  вотъ... 

Элла  Рентгеймъ.  ...Он-б  переехали  васъ? 

Фольдаль.  Прямо  наехали  на  меня,  фру...  п.ти  фрёкенъ. 
Прямо  на  меня,  и  я  кувыркнулся  въ  сн'Ьгъ,  потеря.1ъ  очки, 
элома.тъ  зонтикъ  и  (потирая  ногу)  вотъ  повреди.тъ  немножко 
ногу. 

Соч1шзн1я  Г.  Ибсена.  Т.  IV.  ^ 
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Боркманъ  (съ  усм^Ьшкой  въ  голосЬ).  Знаешь  ты,  кто  спдвлъ  въ 
возк'Ь,  Вильгельмъ? 

Фольдаль.  Шть,  почемъ  мн'Ь  знать?  Возокъ  крытый,  да 
еще  занав'Ьскн  спущены.  И  кучеръ  даже  не  пр1остановился, 
когда  я  кувыркнулся  въ  сн'Ьгъ.  Ну,  да  это  все  равно,  потому 
что...  (Съ  внезапнымъ  порывомъ)  Я  такъ  радъ,  безконечяо  радъ! 

Боркманъ.  Радъ? 

Фольдаль.  Да  какъ  же  иначе  сказать?  Самое  подходящее, 
по-моему,  сказать:  радъ.  Случи.10сь  н-йчто  просто  удивительное! 
Вотъ  я  п  не  могъ  не...  Я  долженъ  былъ  под'Ьлиться  своей 
радостью  съ  тобой,  Ионъ-Габр1ель. 

Боркманъ  (сурово).  Ну,  д-блись,  что  ли! 

Элла  Рентгеймъ.  Да  пригласи  же  прежде  своего  друга  войти, 
Боркманъ! 

Боркманъ  (жестко).  Я  не  войду  въ  этотъ  домъ, —  сказалъ  я. 

Элла  Рентгеймъ.  Да  ты  же  слышишь,  что  его  переехали! 

Боркманъ.  О,  всЬхъ  насъ  пере'Ьзжаютъ  —  хоть  разъ  въ 
жизни.  Надо  только  опять  стать  на  ноги.  Какъ  ни  въ  чемъ 
не  бывало. 

Фольдаль.  Вотъ  глубокая  мысль,  Йонъ-Габр1ель.  Да  ничего, 
я  и  тутъ  отлично  могу  разсказать  все,  вкратцЬ. 

Боркманъ  (мягче).  Ну,  ну,  разсказывай,  Вильгельмъ. 

Фольдаль.  Ты  только  послушай!  Представь  себ'Ь  —  прихожу 
это  я  отъ  тебя  сегодня  вечеромъ  домой...  и  вижу  —  письмо. 
Отгадай,  отъ  кого? 

Боркманъ.  Должно-быть,  отъ  дочки,  отъ  Фриды? 

Фольдаль.  Именно!  Какъ  это  ты  угадалъ  сразу?  Да,  такое 
длинное...  довольно  длинное  письмо  отъ  Фриды.  Нринесъ  его 
слуга.  И  какъ  бы  ты  думалъ,  чтб  она  ппшетъ? 

Боркманъ.  Ужъ  не  прощается  ли  съ  родите.1ями? 

Фольдаль.  Именно!  Удивительно,  какой  ты  мастеръ  отгады- 
вать, Понъ- Габр1ель!  Да,  она  ппшетъ,  что  фру  Вильтонъ 
очень  добра  къ  ней  и  вотъ  беретъ  ее  съ  собой  за  границу... 
Чтобы  Фрида  училась  тамъ  музык'Ь, — говорится  въ  письм'Ь.  И 
еще  фру  Вильтонъ  позаботилась  найти  хорошаго  учителя, 
который  по'Ьдетъ  съ  ними...  и  будетъ  заниматься  съ  Фридой 
науками.  Она,  в'Ьрно,  къ  сожал'Ьн110,  поотстала  по  Н'Ькоторы.мъ 
предметамъ,  понимаешь? 

Боркманъ  (подавляя  клокочущей  въ  нсмъ  см1вхъ).  Такъ,  такъ. 
Отлично,  отлично  понимаю  все. 

Фольдаль  (съ  т*мъ  же  увлечеи1емъ).  И,  подумай,  она  узнала  о 
по^^здк!)  только  сегодня  вечеромъ.  Тамъ,  въ  гостяхъ,  гд'Ь  она 
была,  —  ты  знаешь.  Гм!  И  все-таки  нашла  время  написать. 
Да  еще  такое  теплое,  хорошее,    сердечное  письмо...   Уверяю 
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тебя!  Ни  (м1;да  больше  презр'Ьн1я  къ  отцу.  И  это  тоже  такая 
милая    черта,    что   она   пожелала   проститься   съ  нами  пись- 
мсино...  передъ  отъ'Ьздомъ.     (См-Ьясь)  Только  не  тутъ-то  было! 

Боркманъ  (вопросительно  глядя  на  него).  Какъ  такъУ 

Фольдаль.  Она  иинютъ,  что  '{'.дутъ  они  завтра  рано  утромъ. 
Ранымл.-]);и10. 

Боркманъ.  То-те, — завтра?  Она  такъ  пишетъ? 

Фольдаль  (посмеиваясь  и  потирая  руки).  Да.  Но  я  хитеръ,  ви- 
дишь ли!  Я  сейчасъ  же  прямехонько  къ  фру  Вильтоиъ... 

Боркманъ.  Теперь,  вечеромъ? 

Фольдаль.  Ну  такъ  что-}къУ  Не  такъ  еще  поздно.  И  если 
у  нихъ  уже  заперто,  я  позвоню.  15езъ  церемонш.  Во  что  бы 
то  ни  стало  хочу  повидаться  съ  Фридой,  прежде  ч^змъ  она 
уЬдетъ.  Спокойное  ночи,  спокойной  ночи!  (Хочетъ  идти). 

Боркманъ.  Послушай,  бедняга  Вильгельмъ...  избавь  себя 
отъ  труда,  не  ходи... 

Фольдаль.  Ты  насчетъ  ноги?.. 

Боркманъ.  Да.  П  къ  тому  же  ты  все  равно  не  попадешь 
къ  фру  Впльтонъ. 

Фольдаль.  Непрем^^нно.  Буду  звонить,  звонить  до  тЬхъ  поръ, 
пока  не  отопрутъ.  Я  хочу  вид1зть  Фриду  п  увижу. 

Элла  Рентгеймъ.  Ваи1а  дочь  уже  уЬхала,  господинъ  Фоль- 
даль. 

Фольдаль  (какъ  пораженный  громо.мъ).  Фрида  уЬхала?  Вы  на- 
в'Ьрное  знаете?  Отъ  кого  же? 

Боркманъ.  Отъ  ея  будуш,аго  учителя. 

Фольдаль.  Да?  Кто  же  онъ? 

Боркманъ.  Н'Ьк1й  студентъ  Эргартъ  Боркманъ. 

Фольдаль  (прос1явъ  огь  радости).  Твой  сынъ,  Йонъ-Габр1ель! 
И  онъ  по'Ьдетъ  съ  ними? 

Боркманъ.  Да-а.  Онъ-то  и  будетъ  помогать  фру  Вильтоиъ 
просвещать  твою  Фриду. 

Фольдаль.  Ну,  слава  ТебЬ,  Господи!  Значить,  д'Ьвочка  въ 
наилучшихъ  рукахъ.  Но  разв^  это  уже  нав'Ьрное,  что  они 
уЬхали  съ  нею? 

Боркманъ.  Они  уЬхали  съ  пею  въ  томъ  самомъ  возк^,  кото- 
рый пере'Ьхалъ  тебя  по  дорог  Ь. 

Фольдаль  (складывая  руки).  Подумать,  что  моя  дочурка  Фрида 
катила  въ  такомъ  щегольскомъ  возк'Ь! 

Боркманъ  (кивая  головой).  Да,  да,  Вильгельмъ...  твоя  дочь 
покатитъ  теперь, — нечего  сказать!  И  студентъ  Боркманъ  тоже. 
Ну...  а  ты  зам'Ьтилъ  серебряные  колокольчики? 

Фольдаль.  Какъ  же!..  Серебряные,  ты  говоришь?  Разв1> 
серебряные?  Изъ  чистаго  серебра? 
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Боркманъ.  Ужъ  будь  ув'Ьренъ.  У  инхъ  тамъ  все  чисто.  И 
снаружи  II — внутри. 

Фольдаль  (растроганно).  Ну,  не  дпво  ли,  какъ  можетъ  повезти 
человеку!  Это  мой...  мой  .маленькШ  поэтпчесшй  даръ  пере- 
шелъ  въ  музыкальный  талантъ  у  Фрпды.  Все-таки,  значитъ, 
недаромъ  я  былъ  поэтомъ.  Теперь  она  вырвется  на  б1злый 
св'Ьтъ,  наглядится  на  вс4  чудеса,  о  чемъ  когда-то  мечталъ  я. 
И  'Ьдетъ  она  въ  крытолъ  возк'Ь...  съ  серебряными  колоколь- 
чиками... 

Боркманъ.  ...II  пере'Ьзжаетъ  родного  отца... 

Фольдаль  (весело).  Э,  чтб  тамъ!  Стбитъ  говорить  обо  мн-Ь, 
когда  мое  дитя...  Ну,  значить,  я  все-таки  опоздалъ,  Такъ 
пойду  домой  утешать  свою  старуху.  Сидптъ  въ  кухн^  и  плачетъ. 

Боркманъ.  Плачетъ? 

Фольдаль  (посм'Ьиваясь).  Да,  подумай!  Такъ  и  разлива-тась, 
когда  я  уходилъ. 

Боркманъ,  А  ты  смЬешься,  Ви.'1ьге.1ьмъ! 

Фольдаль.  Я  —  да!  х\  она,  бедняжка,  не  понимаетъ  хоро- 
шенько. Ну,  такъ  прощай!.  Хоропю,  что  у  меня  конка  иодъ 
бокомъ.  Прощай,  прощай,  Понъ-Габр1ель!  Прощайте,  фрбкенъ! 
(Кланяется  п  медленно,  съ  трудомъ  ковыляетъ  обратно  по  сн'Ьгу). 

Боркманъ  (стоить  съ  минуту,  молча  глядя  передъ  собой).  Прощай, 
Вильгельмъ.  Не  въ  первый  разъ  въ  жизни  тебя  пере^Ьхали, 
старый  другъ! 

Элла  Рентгеймъ  (смотригь  на  него,  стараясь  побороть  волнеше). 
Какъ  ты  бл'Ьденъ,  Йонъ! 

Боркманъ,  Это  все  отъ   тюремнаго   воздуха  тамъ    наверху. 

Элла  Рентгеймъ.  Я  никогда  не  видала  тебя  такимъ. 

Боркманъ.  Да  ты,  в'Ьрно,  никогда  не  видала  вырвавшагося 
на  волю  каторжника, 

Элла  Рентгеймъ.  Пойдемъ  же,  пожалуйста,  домой,  Ионъ! 

Боркманъ,  Брось  свою  п'Ьсню,  Я  ужъ  сказалъ  тебЬ,.. 

Элла  Рентгеймъ.  Но  если  я  умоляю  тебя!  Ради  тебя  самого... 
(На  порогЬ  показывается  горничная). 

Горничная.  РЬвините,  но  барыня  ве.тЬла  запереть  двери. 

Боркманъ  (тихо  Элл*),  Слышишь,  они  хотятъ  запереть  меня 
опять! 

Элла  Рентгеймъ  (горничной).  Директору  не  совсЬмъ  хорошо. 
Ояъ  хочетъ  еще  подышать  св1зжимъ  воздухомъ. 

Горничная.  Но  барыня  сказала... 

Элла  Рентгеймъ.  Я  сама  запру  двери.  Оставьте  только  ключъ 
въ  замк'Ь. 

Горничная.  Помилуйте...  мнЬ  чтб!  Какъ  хотите.  (Уходить  въ 
домъ). 
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Боркманъ  (стоить  съ^  мпн}ту  молча  и  прислушивается;  потомъ 
быстро  спускается  на  площадку).  Теперь  я  вырвался  изъ  застенка, 
Элла!  Теперь  пмъ  не  поймать  меня  больше  никогда! 

Элла  Рентгеймъ  (спускается  за  нимъ).  Да  в'Ьдь  ты  же  свобо- 
денъ  п  тамъ,  Йонъ.  Можешь  уходпть  и  приходить,  когда 
вздумается. 

Боркманъ  (тихо,  точно  опасаясь  чего-то).  Ни  за  что  не  пойду 
больше  подъ  крышу.  Тутъ  такъ  хорошо  ночью.  Вернись  я 
теперь  къ  себ-Ь  въ  залу  —  потолокъ  и  ст^ны  сдвинулись  бы, 
раздавили,  сплюснули  бы  меня,  какъ  муху. 

Элла  Рентгеймъ.  Такт^  куда-жъ  ты  пойдеигь? 

Боркманъ.  Только  бы  идти,  идти,  идти!  Посмотреть,  нельзя 
ли  опять  выйти  на  свободу,  вернуться  въ  жизпь,  къ  людямъ. 
Хочешь  1ЦТИ  со  ыпою,  Элла? 

Элла  Рентгеймъ.  Я?  Сейчасъ? 

Боркманъ.  Да,  да,  сейчасъ! 

Элла  Рентгеймъ.  Далеко  ли? 

Боркманъ.  Какъ  только  смогу. 

Элла  Рентгеймъ.  Чтб  ты,  одумайся!  Въ  такую  сырую,  холод 
ную  зимпюю  ночь... 

Боркманъ  (дпко  и  хрипло).  Ага!  Фрёкенъ  боптся  за  свое  здс 
ровье?  Да,  да, — оно  В'Ьдь  такое  хрупкое. 

Элла  Рентгеймъ.   Я  боюсь  за  твое  здоровье. 

Боркманъ  (съ  глухнмъ  см-Ьхомъ).  Хо-хо-хо!  За  здоровье  мерт- 
веца! Ты  меня  смешишь,  Элла!  (Идетъ  дальше). 

Элла  Рентгеймъ  (догоняя  и  удерживая  его).  Какъ  ты  себя  на- 
звалъ?  Какъ? 

Боркманъ.  Мертвецомъ.  Не  помнишь, — Гунгильдъ  сказала, 
чтобы  я  лежалъ  смирно,  гд'Ь  лежу? 

Элла  Рентгеймъ  (набрасывая  на  себя  манто;  решительно).  Я  иду 
съ  тобою,  Йонъ. 

Боркманъ.  Да,  мы  съ  тобою  в'Ьдь  пара,  Элла.  (Идегь  дальше) 
Пдемъ  же! 

(Боркманъ  и  Элла  Рентгеймъ  уходятъ въ  Л'Ьсокъ  налево  и  мало- 
по-малу  скрываются  и.з'ь  виду.  Понемногу  изменяется  и  весь  ланд- 
шафтъ:  сначала  исчезаютъ  изъ  виду  домъ  и  дворъ,  см'Ьняясь  опушкой 
Л'Ьса,  зат'Ьмъ  чащей  съ  тропинками  и  обрывами,  и  становясь  все  бол^Ье 
и  бол'Ье  дикимъ). 

Голосъ  Эллы  Рентгеймъ  (изъ  л'Ьсу).  Куда  же  мы  идемь,  Йонъ? 
Я  не  узнаю  этихъ  м'Ьстъ. 

Голосъ  Боркмана  (съ  более  высокаго  места).  Держись  только 
ыоихъ  с.тедовъ  па  снегу. 

Голосъ  Эллы  Рентгеймъ.  Но  зачЬмъ  же  намъ  взбираться 
такъ  высоко? 
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Голосъ  Боркмана  (ближе).  Намъ  надо  взобраться  по  этой 
извилистой  троппнкк 

Элла  Рентгеймъ  (еще  за  деревьями).  У  -моня  ст.'оро  силъ  ие 
хватить  больше! 

Боркманъ  (на  опушк-Ь  л-Ьса).  Иди,  иди!  Теперь  недалеко  до 
открытаго  ы-Ьста.  Тамъ  прежде  стояла  С1;амейка... 

Элла  Рентгеймъ  (выходя  изъ-.за  деревьевъ  справа).  Ты  по- 
ртишь ее? 

Боркманъ.  Тамъ  ты  можеп1Ь  отдохнуть. 

(Они  выходятъ  на  небольшую  открытую  площадку  надъ  крутымъ  обры-, 
вомъ.  Нал'Ёво  открывается  видъ  на  фьордъ  и  прибрежные  кряжи.  На 
1:раю  обрыва  засохшая  сосна  и  подъ  ней  скамейка.  Площадка  вся  за- 
несена сн'Ьгомъ.  Боркманъ  и  Элла  съ  трудомъ  пробираются  по  сн'Ьгу 
къ  скамейке). 

Боркманъ  (останавливаясь  надъ  обрывомъ).  Поди  сюда,  Элла, — 
ты  увидп]пь... 

Элла  Рентгеймъ  (присоединяясь  къ  не.ч.у).  ''^тб  ты  хочешь  по- 
1:азать  мн'Ь,  Йонъ? 

Боркманъ  (указывая  внизъ).  Видишь,  какъ  широко,  привольно 
раскинулась  передъ  нами  страна? 

Элла  Рентгеймъ.  На  этой  скамейкЬ  мы  съ  тобой  часто  си- 
и;ивали...  и  передъ  нами  открывались  горизонты  еще  куда 
]иире,  безконечн'Ье, 

Боркманъ.  Тогда  развертывалась  передъ  нами  страна  грезъ. 

Элла  Рентгеймъ  (грустно  качая  головой).  Страна  гре.зъ,  куда 
мы  съ  тобой  уносились  тогда.  А-  теперь  эта  страна  погребена 
подъ  сн'Ьгомъ.  II  старое  дерево  засохло. 

Боркманъ  (не  слушая  ея).  Различаешь  ты  вдали,  тамъ  на 
фьордЬ,  дымъ  большихъ  пароходовъ? 

Элла  Рентгеймъ.  НЬтъ. 

Боркманъ.  Я  различаю.  Пароходы  приходятъ  и  отходятъ. 
Связываюгь,  братаютъ  между  собою  народы  и  страны  всего 
св'Ьта.  Разносятъ  свЬтъ  и  тепло  въ  сердца  тысячъ  человЬче- 
скихъ  семей.  Вотъ  что  и  было  моей  мечтой. 

Элла  Рентгеймъ  (тихо).  И  осталось  мечтой. 

Боркманъ.  Осталось  мечтой.  (Прислушивается)  А  слыиппиь 
тамъ  внизу,  на  горной  рЬчк'Ь?..  Шумятъ  и  гудятъ  фабрики, 
заводы!  ]\1ои  заводы!  Вс!!  т^,  котору-ю  я  хогЬлъ  создать!  По- 
слушай только,  какой  шумъ!  Работаетъ  ночная  смЬна.  Работа 
кипитъ  и  днемъ  и  ночью.  Слушай,  слушай!  Колеса  жужжатъ, 
валы  мелькаютъ...  Вертятся,  вертятся...  Ты  разв'Ь  не  слышпнеь, 
Элла? 

Элла  Рентгеймъ.  Н'Ьтъ. 

Боркманъ.   Я  слышу. 


Элла  Рентгеймъ  (трепожно).  Т1.1,  в-Ьрпо,  ошибаешься,  Йонъ. 

Боркманъ  (все  бо.тЬо  и.  бстЬс  разгорячаясь).  II  знай,  все  это  — 
лишь  ({юрпосты,  окружаюш,1е  царство! 

Элла  Рентгеймъ.  ЦарствоУ  КакоеУ.. 

Боркманъ.  Да  мое  же!  Царство,  которымъ  я  готовъ  быль 
зав.ктд'Ьть  тогда...  тогда,  когда  я  умеръ. 

Элла  Рентгеймъ  (тихо,  потрясенная).   О,  Понъ,  Йонъ! 

Боркманъ.  И  вотъ  оно  осталось  безъ  господина,  безъ  за- 
щиты... на  произволъ  грабителей,  опустошителей,  Элла! 
Видишь  ли  ты...  таыъ  вдали  рядъ  скалъ?  Он-Ь  громоздятся 
одна  надъ  другой.  Одна  выше  другой.  Подъ  самыя  небеса. 
Вотъ  оно— мое  безконечное,.  необъятное  царство  съ  неистощи- 
мыми богатствами! 

Элла. Рентгеймъ.  Оттуда  в^^етъ  такимъ  ледянящимъ  холо- 
домъ,  Йонъ. 

Боркманъ.  Онъ  вдыхаетъ  въ  меня  жизнь,  словно  приноситъ 
мн1;  ирив1^тъ  отъ  подвластныхъ  мн'Ь  духовъ.  Я  чутьемъ  уга- 
дываю эти  скованные  милл1оны,  ощущаю  присутств1е  этихъ 
рудныхъ  жилъ,  который  тянутся  ко  мн-Б,  точно  узловатыя, 
развЬтвляющ1Яся,  манящ1я  руки.  Я  вид'Ьлъ  ихъ...  онЬ  вста- 
вали передо  мной,  какъ  оживш1я  тЬни...  въ  ту  ночь,  когда  я 
стоялъ  съ  фонаремъ  въ  рукахъ  въ  кладовой  банка...  Вы  про- 
сились на  волю.  II  я  попытался  освободить  васъ.  Но  не  смогъ. 
Сокровища  опять  погрузились  въ  бездну.  (Простирая  руки)  Но 
я  хочу  шепнуть  вамъ  въ  этой  ночной  тпшпн'Ь,  что  я  люблю 
васъ,  ногребенныя  заживо  въ  бездн-Ь,  во  мрак!'»,  мнимо-умерш1я! 
Я  люблю  васъ,  жаждущ1я  жизни  сокровища...  со  всей  вашей 
б.тестящей  свитой  почестей  и  власти...  люблю,  люблю  васъ! 

Элла  Рентгеймъ  (сдерживая  все  усиливающееся  волнен1е).  Да, 
тамъ  подъ  землей  сосредоточилъ  ты  свою  любовь,  тамъ  она 
и  осталась.  Йонъ.  А  зд^^сь...  зд-Ьсь  на  зем.тЬ  билось  горячее 
живое  человеческое  сердце,  билось  для  тебя, — его  ты  разбилъ! 
Н-Ьтъ,  хуже,  въ  десять  разъ  хуже!  Ты  продалъ  его  за...  за... 

Боркманъ  (содрогаясь,  точно  его  пронизываетъ  насквозь  холодомъ). 
...За  царство...  силу...  и  славу...  да? 

Элла  Рентгеймъ.  Да.  Я  уже  разъ  сказала  теб^  это  сегодня. 
Ты  убилъ  душу  живую  въ  женщин'Ь,  которая  любила  тебя  и 
которую  ты  люби.1ъ.  Любилъ,  насколько  вообще  способен!, 
былъ  любить.  (Подымая  руку)  И  я  предсказываю  теб-Ь,  Йонъ- 
Габр1ель  Боркманъ,  —  ты  не  добьешься  этимъ  уб1йствомъ  же- 
ланной наградЫ;  никогда  не  совершишь  поб'Ьдоноснаго  въ^йзда 
въ  свое  холодное,  мрачное  царство. 

Боркманъ  (шатается  н  грузно  опускается  на  скамейку).  Боюсь... 
какъ  бы  твое  предсказаше  не  сбылось,  Элла. 
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Элла  Рентгеймъ  (склоняясь  къ  нему).  Бояться  не  надо,  Йонъ. 
Для  тебя  — всего  лучше,  если  быоно  сбылось. 

Боркманъ  (съ  крикомъ  хватаясь  за  грудь).  А!..  (Слабымъ  голо- 
сомъ)    Отпустило. 

Элла  Рентгеймъ  (трясегь  его).  Чт5  съ  тобой,  Йонъ! 

Боркманъ  (откидываясь  назадъ  на  спинку  скамейки).  Точно  кто 
сдавилъ  мн^  сер  дне.  ледяной  рукой... 

Элла  Рентгеймъ.  Йонъ!  Ледяной  рукой! 

Боркманъ  (едва  внятно).  Штъ...  не  ледяной.. =  жел'Ьзной... 
(Тихо  валится  бокомъ  на  скамейку). 

Элла  Рентгеймъ  (срывая  съ  себя  манто  и  накрывая  имъ  Боркмана). 
Лежи,  лежи  спокойно!  Я  сейчасъ  сбегаю  за  помощью!  (д-ь- 
лаетъ  несколько  шаговъ  направо,  затЬмъ  останавливается,  возвращается 
къ  Боркману,  щупаетъ  его  пульсъ  и  долго  смотрптъ  ему  зъ  лицо:  тп- 
химъ,  твердымъ  голосомъ)  Н'Ьтъ,  такъ  будетъ  лучше,  Йонъ  Борк- 
манъ. Лучше  для  тебя.  (Тщательно  укрываетъ  его  своимъ  манто  и 
сама  опускается  на  сн^гъ  возл'Ь  скамейки). 

(Короткая  пауза.  ЗатЪгъ  справа  показывается  закутанная  въ  шубу 
фру  Боркманъ  и  горничная  съ  фонаремъ  въ  рукахъ). 

Горничная  (освъщая  фонаремъ  сн^гь).  Вотъ,  вотъ,  сударыня! 
Сл'Ьды  такъ  п  ведутъ  сюда!.. 

Фру  Боркманъ  (озираясь  вокругъ)  Да,  вотъ  онп!  На  скамеик'Ь! 
(Кричитъ)  Элла! 

Элла  Рентгеймъ  (встаетъ).  И  ты  за  нами  слъдомъ? 

Фру  Боркманъ  (сурово).  Пришлось. 

Элла  Рентгеймъ  (указывая  на  Боркмана).  Вотъ  онъ  лежитъ, 
Гунгпльдъ! 

Фру  Боркманъ.  Спитъ? 

Элла  Рентгеймъ  (киваетъ  головой).  Глубокпмъ,  кр^пкимъ 
сномъ. 

Фру  Боркманъ  (съ  внезапнымъ  порывомъ).  Э.тла!  (Овладевая  со- 
бой, глухпмъ   голосомъ)  Это  онъ  самъ?.. 

Элла  Рентгеймъ.  Н'Ьтъ. 

Фру  Боркманъ  (вздохнувъ  свободнее).  Такъ  не  отъ  своей 
руки? 

Элла  Рентгеймъ.  Штъ.  Ледяная,  железная  рука  сдавила  ему 
сердце. 

Фру  Боркманъ  (горничной).  Б-Ьгите  за  помощью.  Созовите 
людей  изъ  дому. 

Горничная.  Сейчасъ,  сейчасъ.  (Тихо)  Ахъ,  ты,  Боже  мой! 
(Уходить). 

Фру  Боркманъ  (стоя  позади  скамейки).  Такъ  ночной  воздухъ 
убилъ  его... 

Элла  Рентгеймъ.  Должно-быть. 

Фру  Боркманъ.  ...Такого  сильнаго  че.10В^^па. 
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Элла  Рентгеймъ  (становясь  передъ  скамейкой).  Ты  не  взглянешь 
па  него,  Гунгпльдъ? 

Фру  Боркманъ  (д-Ьлая  отстраняюпий  жесть).  Н'^тъ,  н-Ьтъ^  н-Ьтъ! 
(Понижая  голосъ)  Онъ  былъ  сыномъ '  рудокопа...  дпректоръ 
банка.  II  не  могъ  вынести  св-Ьжаго  воздуха. 

Элла  Рентгеймъ.  Скор-Ье  же  его  убп.1ъ  холодъ. 

Фру  Боркманъ  (отрицательно  качая  головой).  Холодъ?  Холодъ... 
убнлъ  его  давпымъ-давно. 

Элла  Рентгеймъ  (кивая  головой).  А  пасъ  съ  тобой  превратилъ 
БЪ  т1'.ни. 

Фру  Боркманъ.  Ты  права. 

Элла  Рентгеймъ  (съ  бол-Ьзненной  улыбкой).  Мертвецъ  и  двЬ 
Т'Ьнн — вотъ  что  сд-Ьлалъ  холодъ. 

Фру  Боркманъ.  Холодъ  сердца.  II  теперь  мы,  пожалуй,  мо- 
я;еыъ  протянуть  другъ  другу  руки,  Элла. 

Элла  Рентгеймъ.  Я  думаю,  теперь  можемъ. 

Фру  Боркманъ  (стоя  за  спинкой  скамейки).  Мы  сестры-близ- 
нещ.!...  надъ  трупомъ  того,  кого  обЬ  любпли... 

Элла  Рентгеймъ  (передъ  скамейкой).  Дв^Ь  т-Ьин — надъ  мерт- 
вецомъ. 

(Протягиваютъ  другь  другу  руки  черезъ  скамейку). 


КОГДД    мы,    МЕРТВЕЦЫ,    ПРОБУЖДАЕМСЯ. 


Драма  эта,  какъ  и  три  непосредственно  ей  предшествовавипя,  напи- 
сана въ  Христ1ан!и.  До  т-Ёхъ  поръ  новыя  драматическ1я  произведен1Я 
Ибсена  появлялись  обыкновенно  съ  правильными  промежутками  въ  два 
года,  между  предпоследнею  же  и  посл-Ёднею— „Когда  мы,  мертвецы,  про- 
буждаемся", прошло  ц'блыхъ  три  года.  За  этотъ  срокъ  отпразднована  была 
70-я  годовщина  мастнтаго  норвежскаго  поэта,  что  подало  поводъ  къ 
дружнымъ  чествован1ямъ  его  и  земляками  и  заграничными  почитате- 
лями его  таланта,  засвидетельствовавшими  его  популярность  почти  во 
вс-Ьхъ  странахъ  цнвилизованнаго  М1ра.  Въ  этотъ  же  промежутокъ  Иб- 
сенъ  нача.лъ-было  писать  свои  ,,воспоминан1я",  но,  принявшись  за 
новую  драму,  отложилъ  нхъ  и,  къ  сожал'Ён1Ю,  больше  не  продолжалъ. 
Окончилъ  Ибсенъ  новую  драму  осенью  1889  г.,  и  въ  конц-Ь  ноября  она 
была  сдана  въ  печать,  чтобы,  по  обычаю  последнихъ  л^тъ,  явиться  на 
книжномъ  рынке  своего  рода  рождественскимъ  подаркомъ  для  почита 
телей  таланта  норвежскаго  писателя.  Но  еще  до  выхода  въ  св^тъ  она 
стала  предметомъ  живейшаго  интереса  для  публики  и  печати,  предава- 
вшейся всевозможнымъ  гадан1ямъ  и  предположен1ямъ  относительно  за- 
мысла и  разработки  новой  драмы.  Одна  газета  даже  поместила  пере- 
сказъ  содержан1я— совершенно  вымышленный.  Заглав1е  пьесы  стало 
известнымъ  9  декабря,  и  съ  этого  дня  норвежск1я  и  датск1я  газеты  еще 
съ  ббльшимъ  жаромъ  занялись  ею,  комментируя  на  все  лады  ориги- 
нальный подзаголовокъ  произведен1я:  „драматическ1Й  эпнлогъ".  Въ  дей- 
ствительности подзаголовокъ  этотъ,  какъ  объяснилъ  впоследств1И  самъ 
авторъ,  означалъ,  что  данное  произведен1е  представляетъ  какъ  бы  эпи- 
логъ  того  ряда  драматическихъ  его  творен1й,  который  начался  „Куколь- 
нымъ  домомъ",  последнее  звено  всего  пережитого,  передуманнаго  и  пе- 
речувствованнаго,  что  авторъ  хотелъ  дать  въ  своихъ  пьесахъ,  соста- 
вляющихъ  одно  целое,  теперь  законченное...  Вышелъ  въ  светъ  этотъ 
драматическ1й  эпилогъ  19  декабря  1899  г.,  одновременно  во  всехъ 
трехъ  скандинавскихъ  государствахъ,  въ  количестве  12.000  экземпля- 
ровъ,  но  это  первое  и.здан1е  разошлось  все  безъ  остатка  по  предвари- 
тельной записи,  такъ  что  въ  продажу  и  не  поступало:  для  продажи 
было  немедленно  выпущено  2-е  нздан1е.  Какъ  н  друг1я  драматическая 
произведен1я  иоследнихъ  годовъ  творческой  деятельности  Ибсена,  драма 
,, Когда  мы,  мертвецы,  пробуждаемся"  очень  скоро  была  поставлена  на 
сцену  и  въ  скандинавскихъ  странахъ— прежде  всего,  въ  январе  1900  г., 
въ  коненгагенскомъ  Королевскомъ  театре— и  за  границей.  Въ  Росс1и 
она  была  сыграна  впервые  въ  декабре  1900  г.  трупной  московекаго 
Художестврннаго  театра. 

И  предыдущ1Я  пьесы  Ибсена,  какъ  уже  упомянуто,  вызывали  самыя 
разнородныя  и  крайН1я  мнен1я  и  исто.ткован1я,  но  „драматичесшй  эпн- 


логь'"  положительно  „побнлъ"  въ  этомъ  отношен1И  „рекордъ".  Т-Ьмъ  бо- 
л'Ье  пр1ятное  впечатл1з1по  производить  зам-Ьчатольно  простое,  здравое 
и  тонкое  истолкование  Шлентера,  дополняемое  у  насъ  ха1)актерпстнкой 
одного  изъ  д'ийствуюн1,ихъ  лнцъ,  взятой  изъ  книги  объ  Ибсен'Ё  датскаго 
критика  Торупа. 

Коснувшись  вн-Ьшнихъ  причпи'ь  необычнаго  заноздан1я  выхода  въ 
св'Ьтъ  иослкдняго  произведения  Ибсена,  причинъ,  кь  которымъ  Шлен- 
теръ  относить  нриняшнес  характерь  народнаго  торжества  чествование 
писателя  по  поводу  его  семидесятпл'кт1я, — н'Ьм(».дк1Й  критикъ  переходить 
кь   выяснен1ю  причинъ  внутреннихь. 

„Ибсень  серьезно  р'Ьтилъ,  что  это  будетъ  его  посл'Ьднее  произведен1е, 
и  назвать  его  ..драматическимь  эпплогомь",  подразум-Ьвая  подъ  эти.мь— 
эпилогь  того  мощнаго  иоэтическаго  ц^клаго,  какое  составляють  всЬ  его 
предыдущ1я  драмы.  Вь  посл'Ьднее  время  передъ  появлен1емъ  „эпилога'" 
много  говорили  о  томь,  что  Ибсень  вообще  покончилъ  съ  драматиче- 
скимь творчествомъ.  занятый  своими  воспоминан1ями.  Слухъ  этоть  не 
подтвердился.  Т-Ьмъ  не  мен1->е  старый  учитель  на  рубеж-Ь  семпдесятаго 
года  жизни,  в'Ьрно.  больше  ч'Ьмъ  когда-либо  возвращался  мыслью  къ 
воспомпнан1ямь  изъ  прошлаго.  кь  т'Ьмь  воспоминан1ямь,  которыми  пи- 
талось его  творчество,  —  не  кь  вн-Ьшнимь  событ1ямъ  М1ровой  жизни,  а 
къ  внутреннимь  событ1ямь  его  собственнаго  духовнаго  М1ра,  къ  тому. 
что  пережпвата  его  творческая  душа,  которая  и  опережала  современ- 
ную жизнь  и  воспроизводила  ее.  Передъ  т-ёмъ  же,  какь  положить  по- 
сл'Ьдн1й  камень  на  это  здан1е  прочнее  мета.тла  и  камня,  онъ,  в-Ёрно,  и 
помедлиль  несколько,  желая  сначала  еще  разъ  обозр-Ёть  просв'Ётлен- 
нымь,  возрожденнымъ  взоромь  все  это  старое  творен1е  своей  жизни. 
И  вотъ  передъ  нами  эпилогь:  „Когда  мы,  мертвецы,  пробуждаемся". 
Семидесятпдвухл'Ётн1й  писатель  захот-Ьлъ  на  покой.  -  если  только  и  съ 
ннмь  не  случится  того  же.  что  съ  героемь  последней  его  драмы,  тоже 
художникомъ.  который,  удалившись-было  на  отдыхь.  приходить  кь  за- 
ключен1Ю.  что  такая  жизнь  не  для  него:  „Я  долженъ  работать,  тво- 
рить... до  посл'Ьдняго  пздыхан1я".  Сходство  меджу  героемь  и  писателемь 
вь  этомъ  отношенп!  было  бы  самымь  желательны.мъ:  но  между  ними  и 
кром'Ь  того  есто  немало  общаго.  Нельзя,  конечно,  буквально  всЬ  раз- 
бросанныя  вь  этомъ  эпплог'ё  крупныя  и  малыя  прнзнан1я  художника  отне- 
сти къ  самому  автору.  Насколько  Ибсень  вообще  превосходить  всЬхъсвоихъ 
проблематичныхъ  „героевъ".  настолько  же  онъ  по  сил'ё,  ясности  и  спо- 
койств1ю  ума  стоить  выше  этого  посл'Ьдняго,  бродящаго  ощупью  во 
тьм'Ь.  Этотъ  герой  падаетъ  тамъ,  гд-Ь  поб'Ьдилъ  самь  авторь.  Во  всякомь 
случа'Ь  прнзнан1я  эти  представляють  значен1е  вь  смыс.тЁ  разоблачен1я 
н'Ькоторыхъ  душевныхь  настроен1Й  Генрика  Ибсена  какь  художника,— 
Ибсень  никогда  еще  такъ  не  прпблпжалъ  кь  себ-Ь  ни  одного  изъ  своихь 
новМшихь  героевъ,  какь  этого  профессора-скульптора,  Арнольда  Рубека. 

„Альфредь  Альмерсь  („Маленьк1й  Эйольфъ")  съ  его  капитальнымъ 
философскимь  трудомь,  и  строитель  Сольнесь  съ  его  церковными  баш- 
нями и  стрсмлен1емь  ввысь,  и  Эйлерть  Лёвборгъ  („Гедда  Габлерь")  съ 
его  потерянной  рукописью  —  были  воплощен1ямп  стремлен1Й  творче- 
ской души:  да  и  вь  фотограф'б  Яльмар-Ь  Эк-далЬ  („Дикая  утка")  можно 
внд'Ёть  безсознательную  карикатуру  художественной  натуры,  которая 
обожаетъ  ндеаль  —  въ  собственной  персоне.  Но  не  только  Яльмарь,  а 
и  всЬ  остальные  поименованные  выше  образы  ■'•■)  служать  объектами 
для  иронш  ихъ  творца  въ  значительно  большей  степени,    нежели   Ар- 


*)  Къ  ни.мъ  стЬдовало  бы  присоединить  и  У.1ьрц1;а  Бреиделя  и:;ъ  «Рос- 
мерсгольма». 
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нольдъ  Рубекъ,  который  совершенно  въ  дух1Ь  Ибсена  саиъ  вышучи- 
ваетъ  тупыхъ  поклонниковъ  свопхъ  произведешй.  Рубекъ  глз'лштся  надъ 
т'Ьмъ,  что  люди  восхищаются  въ  его  работахъ  какъ  разъ  т^мъ,  чего 
ему  и  въ  голову  не  приходило  вкладывать  въ  посл^Ьдн1я.  но  зато  не 
видятъ  того,  что  въ  нихъ  действительно  вложено.  Право,  какъ  будто 
видишь  передъ  собой  самого  старика  Ибсена  за  бокаломъ  шампан- 
скаго,  —  которое  иногда  развязываетъ  языкъ  и  этому  великом:}'  мол- 
чальнику, —  глядя  на  Рубека,  который,  попивая  шампанское.  высм'Ьи- 
ваетъ  свопхъ  заказчпковъ,  оплачивающихъ  на  в-Ьсъ  золота  его  коварныя 
произведешя.  Если  вообще  бывали  когда  как1я  коварныя  художествен- 
ныя  произведен1я,  такъ  это  нов'Ьйш]я  драмы  Ибсена.  Р10  многи1гь  нзъ 
д-Ьйствующихъ  въ  нихъ  лицъ  можно  отнести  то,  что  съ  такимъ  удо- 
вольств1емъ  высказываетъ  Рубекъ,  говоря  объ  исполненныхъ  имъ  бю- 
стахъ-портретахъ:  „Изъ  гл^^бины  этихъ  бюстовъ-портретовъ  выгляды- 
ваютъ  лошадиныя  морды,  упрямыя  ослиныя  башки,  вислоух1я,  низко- 
лобыя  песьи  хари,  откормленныя  свиныя  рыла  и  тупыя  грубыя 
бычачьи  рожи...  словомъ  —  всЬ  милыя  домашн1я  жпвотныя". 

„Про  шедевръ  же  свой  Рубекъ  говоритъ  дальше:  „И  вотъ  „Возста- 
Н1е  изъ  мертвыхъ"  увид-Ьло  св'Ьтъ  и  принесло  мн'Ь  славу...  и  всЬ 
проч1я  блага.  Но  я  больше  не  любилъ  своего  произведен1я.  ВсЬ  эти 
людск1е  лавры  и  вим1амъ  способны  были  зад}'шить  меня,  загнать  съ 
отчаян1я  въ  дремуч1е  л^са".  И  тутъ  мы  видимъ  передъ  собой  нигд'Ь 
подолгу  не  заживавшагося  Ибсена,  который  всяк1Й  разъ,  какъ  толпа 
з1>вакъ  и  вопрошателей  слишкомъ  наступала  на  него,  м'Ьнялъ  свое  ме- 
стожительство или  свое  насиженное  местечко.  Поэтому  онъ  в^Ьдь  въ 
конце  концовъ  исчезъ  и  и.зъ  Мюнхена  и  изъ  своего  кафе  Максимил1ана, 
и  вернулся  туда,  откуда  бежалъ  когда-то  —  на  родину,  въ  Норвепю,  по 
которой  не  п'ереставалъ  тосковать.  Точно  такъ  же  напомннаетъ  Рубекъ 
Ибсена  и  т^мъ,  въ  чемъ  упрекаетъ  его  Майя,  говоря,  что  онъ  все  бро- 
дить, какъ  потерянный,  словно  „нигде  места  себе  не  найдетъ.  Ни 
дома  ни  въ  гостяхъ.  Въ  последнее  время  даже  вообще  сталъ  нелю- 
димымъ". 

„Рубекъ  после  долгаго  отсутств1Я  снова  вернулся  въ  узк1я  услов1Я 
родной  жизни,  и  когда  Майя  спрашиваетъ  его,  радъ  ли  онъ  въ  сущ- 
ности, что  вновь  на  родине,  онъ  отвечаетъ  отрицательно,  шца  при- 
чину въ  томъ,  что,  пожалуй,  слишкомъ  долго  находился  вдали  отъ  нея, 
и  за  это  время  местныя  услов1я  жизни  успели  перемениться  на- 
столько, что  стали  для  него  оовсемъ  чужими.'  Вместе  съ  темъ  онъ  на- 
ходитъ,  что  земляки  его  отнюдь  не  стати  симпатичнее:  самымъ  ходо.^гь 
жизни  родина  напомннаетъ  ему  маленьк1е  железнодорожные  полустанки 
поночамъ — полустанки,  где  никто  пзъпассажировъ  не  выходитъ,  никто  не 
садится,  и  где  лишь  бродятъ  взадъ  и  впередъ  по  платформе,  въ  потемкахъ,  съ 
фонаремъ  върукахъ,  как1е-то  двое,  разговаривая  между  собой  тихо,  без- 
звучно—ни о  чемъ.  Оставляе>гь  открытымъ  вопросъ:  намеревался  ли  высоко 
ценимый  теперь  и  въ  Норвепи  авторъ  высказать  тутъ  свои  личныя  чув- 
ства по  отношен1ю  къ  своимъ  землякамъ.  Быть-можетъ,  онъ  п  все  че- 
ловечество, какъ  на  родине,  такъ  и  за  пределами  ея,  видитъ  въ  мут- 
номъ  свете  того  же  железнодорожнаго  фонаря.  У  Рубека  во  всяко^гь 
случае  можно  подметить  не  только  боязнь  людей,  но  и  отвращен! е  къ 
людямъ.  И  все-таки  того  же  Рубека  охватываетъ  глубокая  тоска  по  ро- 
дине, того  самаго  Рубека,  прославленнаго  художника,  которому  все 
его  прпзван!е.  вся '  его  художественная  деятельность  и  все,  что 
связано  съ  ними,  стало  казаться  въ  самой  сущности  своей  чемъ-то 
безсодержательнымъ,  п^'стымъ  и  ничтожнымъ,  которому  представлялась 
несравненно  более  ценною  жизнь,  озаренная  солнцемъ  и  с1яньемъ  кра- 
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соты.  Ячнзнь,  озаренная  солндсмь  счастья  п  С1яньемъ  гфасоты  — 
вотъ  что  издавпа  неизменно  представлялось  идеалисту  Генрик7  Ибсену 
самой  высокой,  одннотвенной  ц'Ьлью  чслов-Ёческихъ  стремлени!,  чело- 
веческой тоскн.  Изменялся  же  лишь  взглядъ  его  па  путл  и  способы 
достижен1я  этой  ц1;л11,  и,  пожалуй,  такъ  же  часто  колебалась  его  в-Ьра  въ 
достижимость  ея  вообще.  Пернпет1н  борьбы  этой  вЬры  съ  сомн'Ьн1ям1! 
всякаго  рода  п  отражаются  посл'Ьдовательно  въ  его  пропзвсден1яхъ.  Въ 
то,  что  жизнь,  озаренная  солнцемъ  с-.'астья  н  с1япьсмъ  красоты,  воз- 
можна въ  третьемъ  царств'б,  Ибсенъ  в^Ьритъ,  сомн'Ьваясь.  То  же,  что 
этой  жизни  пока  нЬтъ  ни  въ  совремснномъ  обшеств15,  ни  въ  томъ  дар- 
ств'Ь,  за  которое  боролись  императоръ  и  Галилсянинъ  —  Ибсенъ  знаеть. 
И  каждая  изъ  этихъ  современныхъ  драмъ,  которыя  были  созданы  имъ 
посл'Ё  той  великой  м1ровон  двойной  трагедпг,  все  вновь  и  вновь  под- 
тверждала то  же  самое  м1ровоззр'Ьн1е  въ  самыхъ  разнообразныхъ 
формахъ. 

„Теперь  является  эпилогь  и  связываетъ  все  вм'Ьст'Ь  еще  разъ  н'Ь- 
сколькими  тонкими,  какъ  паутина,  прозрачными,  какъ  лунный  св'Ьтъ, 
нитями.  Подобно  Ибсену,  и  скульпторъ  Рубекъ  всю  свою  жизнь  искалъ 
щеалъ  —  прекрасное.  Представителю  пластическаго  искусства,  лЪии- 
вше.му  челов^Ьчесше  образы,  идеал-ъ  этотъ  представляется  въ  образ-Ь 
челов'бка,  а  такъ  какъ  скульпторъ  кром'Ё  того  мужчина  —  то  вдобавокъ 
въ  образе  женщины.  И  онъ  вообразилъ,  что  нашелъ  живую  модель  для 
художественнаго  воплощен1я  своего  идеала.  Эта  нагая  женская  красота 
всецело  открывается  его  художественному  взору,  и  въ  одинъ  прекрас- 
ный день  созданная  имъ  мраморная  .фигура  стоитъ  вполне  готовая,  одна 
одинешенька  на  узкомъ  постамент'б.  Идеалъ  какъ  будто  достигнутъ.  Са- 
мое прекраснейшее  и  чудеснМшее  налицо.  Молодая,  нетронутая  жизнью 
девушка,  не  оскверненная  никакими  земными  вождел'Ьн1ями,  чистая, 
свободная  отъ  мал^йшаго  пятна,  отъ  пылинки  земной  персти,  про- 
буждается, встаетъ  отъ  смертнаго  сна  къ  жизни  и  славе. 

„Почти  -  что  эллннск1й  художественный  идеалъ,  къ  которому  стре- 
мился, между  ирочимъ,  и  землякъ  Рубека,  датск1й  скульпторъ  Торвальд- 
сенъ,  воплощенъ  р^зцомъ  Рубека  въ  бёломъ  целомудренно-холодномъ 
мраморе.  Найденъ,  значптъ,  все-таки  не  живой  идеалъ  во  плоти  и  крови, 
а  лишь  художественный— въ  холодномъ  мраморе.  Птакъ,  цель  была  лишь 
видна,  но'  не  достигнута.  И  то  малое,  что  достигнуто,  достигнуто  ценой 
самыхъ  тяжелыхъ  жертвъ,  путемъ  художественно-нравственнаго  обла- 
горожен1я,  которое  и  здесь,  какъ  въ  „Росмерсгольме",  убиваотъ  счастье 
и,  какъ  въ  „Ионе-Габр1еле  Боркмане",  убиваетъ  душу  живую,  способ- 
ную любить.  Мраморная  статуя  доставила  одни  страдан]я  обоимъ,  и  ху- 
дожнику и  модели.  Смело,  радостно  и  беззаветно  служа  художнику 
своей  целомудренной,  ничемъ  не  прикрытой  наготой,  эта  чистая' девушка 
проснулась  для  жизни  сердца.  Юная  кровь  закипела,  въ  безстрастной 
прежде  груди  вспыхнули  желан1я.  Отдавая  свою  красоту  лишь  взорамъ 
художника,  она  втайне  съ  трепетомъ,  страстно  жаждала  объят1й  муж- 
чины. Съ  ннмъ  произошло  то  же:  бывали  дни,  когда  ея  красота  была 
готова  свести  его  съ  ума.  Но  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  признался  въ  своихъ 
чувствахъ  другому. 

„Въ  Рубеке,  который  почти  столь  же  мало,  какъ  и  Альфредъ  Аль- 
мерсъ,  является  натурой  животной  (фавно^гь),  одержалъ  победу  чистый 
художникъ,  который  дерзаетъ  прикасаться  къ  священному  идеалу  своего 
творчества  лишь  въ  мысляхъ,  съ  благоговенхемъ,  опасаясь,  что  иначе 
не  сможетъ  создать  того,  что  ему  такъ  страстно  хотелось  создать.  Въ 
Ирене  одержала  верхъ  надъ  всеми  чувствами  цело.мудренная  женская 
гордость.   Но  такая  победа   не  доставила  счастья   ни  ему  ни  ей.  То, 
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чего  опасаюя  за  себя  Арнольдъ,  случилось  съ  Иреной.  Она  утратила 
въ  этой  поб'Ёд'Ь  душевное  равнов'Ёсхе.  Гордость  этой  см'ёло  жертво- 
вавшей собой  д'бвушки  выродилась  въ  бол'Ьзненный  эгонзмъ:  она  хо- 
четъ.  чтобы  художнику,  обязанному  ея  нетронутой  телесной  красот-Ь 
создан1емъ  своего  шедевра,  никогда  не  \'далось  больше  создать  ничего 
подобнаго,  и  вотъ  она  исчезаетъ  безсл'Ьдно,  а  вм'&ст'ё  съ  нею  для  ху- 
дожника исчезаетъ  и  его  идеалъ. 

„Тогда  онъ  начинаетъ  н-Ьсколько  внимательн'бе  всматриваться  въ  жизнь. 
И  ч'Ьмъ  основательн-Ье  онъ  всматривается  въ  нее,  т1змъ  больше  увели- 
чивается разстоян1е  между  жизнью  и  пдеаломъ.  Онъ  все  еще  находитъ 
свою  мраморную  статую  прекрасною.  Но  это  —  прекрасная  поэма, 
опоэтизированная,  а  не  настоящая  действительность:  это  не  сама  правда 
или  переста,чо  быть  правдой  для  него.  Его  и  тянетъ  изобразить  жизнь 
такой,  какова  она  есть  на  самомъ  дйтё.  Онъ  расширяетъ  базу,  все 
больше  и  больше  отодвигаетъ  на  задн1й  планъ  идеальный  образъ,  на- 
рушаетъ  его  величавое  одиночество,  выставляетъ  обнаженную  красоту 
взглядамъ  другахъ  фигуръ  въ  этой  пластичной  группе,  стушевываетъ  на 
лиц-Ь  Ирены  с1ян1е  радости  и  заставляетъ  выползать  изъ  треснувшей 
коры  земной  всевозможныя  фигуры.  мужск1я  и  женск1я,  съ  зв'Ьриными 
лицами,  как1я  онъ  за  это  время  научился  различать  у  нихъ.  Эти  реаль- 
ные люди-животныя  невольно  заставляютъ  вспомнить  павлина  Яльмара, 
стараго  барсука  Мортена  Юйля,  разнаго  рода  дикихъ  утокъ,  поросенка 
Йоргена  Тесмана,  больного  волка  Йона-Габр1еля  Боркмана  и  многге  дру- 
пе  полузоологичесйе  образы,  созданные  Ибсеномъ.  да  кстати  ужъ  и 
самого  Арнольда  Рубека,  котораго  его  собственная  жена  называетъ  под- 
стреленной прирученной  хищной  птицей. 

,,Его  жена...  А  она  кто?  Вм'Ьст'Ь  съ  художественнымъ  м1ровоззрен1емъ 
Арнольда  Рубека  изм15нялась  и  внешняя  его  жизнь.  Посл'Ь  идеальнаго 
общен1я  съ  Иреной  настало  время  настоящаго  брака  съ  юной,  св^Нчей, 
пышущей  жизнью  Майей,  которая  является  также  однимъ  изъ  земныхъ 
червячковъ,  выползающихъ  изъ  трещинъ  земной  коры.  Въ  течен1е  н'Ь- 
сколькихъ  л1>тъ  эта  неровная  пара  холодно  прозябала  другъ  подл'Ь 
друга.  Въ  Рубек'Ё  погасъ  художникъ;  въ  ней  спали  не}'довлетворенныя 
чувственныя  желан1я.  Р1  вотъ  наконецъ  они  сидятъ  въ  ярюй  солнеч- 
ный день  среди  весьма  строго  урегулированныхъ  услов1й  жизни  въ  ку- 
рорте, на  берегахъ  родного  фьорда,  и  скучаютъ  вдвоемъ.  Когда  эта  без- 
д-Ьтная  чета  глядитъ  на  играющихъ  д'Ьтей,  то  Майю  нхъ  крикъ  и  возня 
раздражаютъ,  Рубеку  же,  который  вм'Ьст'Ь  съ  Иреной  способенъ  еще 
играть  цв'Ьтами  около  воды,  и  въ  датской  игр1э  чудится  глубок1й  смыслъ, 
своего  рода   гармон1я,  какъ  въ  музык'Ь. 

,.Да  и  почти  на  все  въ  свЬт^  мужъ  и  жена  смотрятъ  раз.пичнымн 
глазами.  И  почти  одновременно  къ  каждому  изъ  нп.чъ  подходйтъ  ихъ 
судьба  —  къ  Май'Ё  въ  лиц1з  мужчины,  къ  Рубеку  въ  лиц'Ь  женщины. 
Майя,  которая  еще  не  испытала  въ  жизни  ничего  настоящаго,  видитъ 
свою  судьбу  впервые,  Рубекъ  же  видитъ,  что  его  судьба  встаетъ  изъ  его 
богатаго  прошлаго.  Судьбу  Майн  олицетворяетъ  будущее,  судьбу  Ру- 
бека —  прошлое;  судьбу  Майи  -  настоящ1Й  Немвродъ,  здоровякъ,  ве- 
ликанъ,  тупой,  какъ  пек  великаны,  котораго  можетъ  провести  женщина, 
необу.зданный  и  грубый,  но  все-таки  услужливый  и  добрый,  уродъ,  но 
все  же  съ  бол'^,е  здоровыми  желудкомъ  и  сердцемъ.  нежели  всЬ  эти 
„полумертвые  мухи  и  люди",  собранн1ле  „тамъ,  лодъ  стекляннымъ  кол- 
пакомъ",  челов15КЪ,  презираюпцй  обыкновснныя  средства  сообщен1я, 
катающ1Йся  на  собственной  яхтЬ,  челов-Ькъ,  которому  доставляетъ  въ 
жизни  удовольств1е  одинъ  сиортъ,  притомъ  лишь  такой,  который  тре- 
буетъ  сильнаго  физическаго  напряжен1я. 
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„Такнмь  образомъ  этогь  пом'ёщикь  Ульфгей.\п,,  этоп.  дворпвьп!  песъ, 
51едв^жатн11къ  —  какъ  разъ  челов'Ькъ  по  фру  Ма!'!'^:  иастоящп!  фавн1> 
II  „нп  капельки  не  художнпкъ".  Сама  фру  Майя  говорить  о  нслъ.  что 
„онъ  такой  уродъ...  такой  уродъ...  фу1".  И  то,  что  онъ  разсказываетъ  ей 
о  горахъ  и  о  жизни  тамъ  —  „ужасъ,  гадость,  отвращен1е  просто",  ей 
даже  в-Ьрить  этому  не  хочется,  -—  но  ее  все-таки  манитъ  посмотр-Ьть  на 
все  это  самой.  Какъ  Эллиду  („Дочь  моря")  манитъ  и  влечетъ  въ  море 
таинственный  незнакомецъ,  такъ  манитъ  и  влечетъ  Майю  „противный" 
медв'Ьжатникъ  ввысь,  на  страитыя  вершины  сквозь  туманъ  и  грозовыя 
облака,  и  зат'Ёмъ  снова  внпзъ.  въ  жизнь. 

„Контрастомъ  этому  олииетворен1ю  природы,  безобраз1в  котораго  со- 
блазняетъ  потому,  что  въ  не^гь  есть  и  сила,  и  мужество,  и  чувствен- 
ность, —  какъ  въ  натуралистическихъ  сиенахъ  и  образахъ  Генрика 
Ибсена,  —  является  исчезнувши!  и  вновь  вернувш1Йся  идеалъ  б15днаго, 
превращеннаго  изъ  эллиниста  въ  натуралиста,  скульптора.  II  какъ  воз- 
вращается этотъ  идеалъ?  Ирена  выступаетъ  точно  мраморная  статуя. 
Она  какъ  будто  застыла,  оледян'Ьла.  Идеалъ  охваченъ  тяжелымъ  неду- 
гомъ.  Душа  его  окутана  туманомъ  безум1я.  Она  воображаетъ  себя  мерт- 
вой и  думаетъ.  что  распространяетъ  вокругь  себя  смерть.  Обнаженное 
т-Ьло  ея  служило  н^Ькогда  чистымъ  ц-Ьлямъ  искусства,  теперь  она  бре- 
дитъ,  что  выставляла  его  наиоказъ  вс'Ьмъ  и  каждому,  служа  низмен- 
нымъ  страстямъ  толпы.  Она  чувствована  себя  освященной  духомъ  ис- 
кусства и  въ  то  же  время  опозоренной  полнымъ  желан1я  взоромъ  муж- 
чины, не  ставшаго  ея  мужемъ.  Въ  этомъ  душевномъ  разлад'Ь  разумъ 
ея  помутился.  Отъ  этого  она  сошла  съ  ума.  Посл'б  б'Ьдной  жертвы  на- 
сл-Ьдственности  —  Освальда  Альвинга  („Привид'Ьн1я"),  Ирена  единствен- 
ная дМствительно  ненормальная  среди  героевъ  и  героинь  Ибсена,  един- 
ственная, побывавшая  въ  дом-Ь  для  душевно-больныхъ  и  теперь  еще 
находящаяся  подъ  наблюден1емъ.  И  она-то  какъ  разъ  олицетворяетъ 
тотъ  идеалъ.  единственный,  быть-можетъ,  изъ-за  божественныхъ  чертъ 
котораго  не  выглядываетъ  зв-Ьриной  рожи.  Ирон1я  Ибсена  зд'ёсь  еще 
бол^&е  жестока,  ядовита,  ч-Ьмъ  гд'Ь  бы  то  ни  было  въ  его  произведе- 
н1яхъ,  гд-Ь  онъ  глумится  надъ  св'Ьтомъ  и  людьми.  Рядомъ  съ  этою  чи- 
стою трагед1ей  все  предыдущее  производить  впечатл'Ён1е  настоящей 
трагикомед1и.  У  стараго  непоколебимаго  идеалиста  все  еще  есть  идеалъ, 
но  идеа.11ъ  этотъ  боленъ,  пскаженъ  м1рской  суетой  и  самъ  считаетъ  себя 
мертвымъ. 

„Поистин'Ь  безотрадный  эпилогъ,  если  это  дМствительно  будетъ  за- 
ключен1емъ  творческой  мудрости  Ибсена!  Но  уже  въ  самоыъ  заглав1и 
эпилога  мерцаетъ  лучъ  надежды.  Быть-можетъ,  мертвые,  или  вообра- 
жаемые мертвыми,  идеалы  могутъ  все-таки  пробудиться.  Быть-можетъ, 
настанетъ  и  для  нашихъ  идеаловъ  день  настоящаго  „возстан1я  изъ  мерт- 
выхъ".  или  воскресен1я.  Рубекъ  об'&щалъ  сначала  Ирен'Ь,  а  зат'бмъ  Май'Ь 
возвести  ихъ  на  высокую  гору  и  показать  имъ  всЬ  царства  йпра  и  славу 
ихъ.  Онъ  не  сдержалъ  ни  об'Ьщан1я,  даннаго  дочери  М1ра  сего,  ни  дан- 
наго  святой.  II  слишкомъ  поздно  является  сознан1е,  что  безъ  этого  взгляда 
съ  высоты  на  славу  М1ра  жизнь  не  является  жизнью,  а  много-много 
лишь  ц-Ёпью  „эпизодовъ",  сменою  св-Ьта  и  т'Ёни  мннмаго  счастья  и  не- 
счастья. Но  об])азы  двухъ  д'Ьтей  М1ра  д'Ьйствуютъ  оживляюще  на  об-Ь 
души  не  отъ  М1ра  сего.  Какъ  и  т%  эти  посл'Ьдн1я  впдятъ  символъ  на- 
,  стоящей  жизни  въ  л'Ётней  ночи  въ  горахъ,  но  ч'Ьмъ  выше  они  поды- 
маются, т-Ьмь  илотн'Ье  ихъ  охватываютъ  туманъ,  сн'ёгъ  н  непогода.  И 
межъ  т-Ёмь,  какъ  двое  д'Ьтей  дпра,  т'Ьсно  прижавшись  другъ  къ  другу, 
спасаются  снова  въ  общество  людей,  паломники  въ  страну  простора  и 
солнца  поднимаются  все   выше   и  выше,  дальше    и  дальше,  и  исче- 
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заюгь,  сливаясь  съ  необъятно-великой  природой.  Одинокая,  презирая 
смерть,  пробирается  на  ту  же  головокружительную  высоту  изъ  круга 
людей  сестра  милосерд1я,  сл'Ьдуя  за  опекаемой  ею  беглянкой.  Хриспан- 
ское  агалосердхе  сл'Ьдуетъ  за  уб'Ьгающимъ  челов'Ёческимъ  пдеаломъ, 
который  увлекаетъ  за  собой  и  творца  античной  красоты  на  нев'Ьдо- 
мыя  высоты.  Лавина  погребла  подъ  собой  обоихъ.  Сестра  м1Иосерд1я 
является  свид^Ьтельницей  и  напутствуетъ  ихъ  въ  вечность  молитвой: 
„Рах  УоЫзсит!". 

„Не  является  ли  Ирена  ангеломъ  мира,  который  укажетъ  путь  къ 
м1ру  третьяго  царства?  Не  вооружится  ли  все-таки  старый  поэтъ  еще 
разъ,  чтобы  пророчески  показать  намъ  отблескъ  этого  третьяго  царства' 
Задача  не  представляетъ  непреодолимыхъ  трудностей  ни  возрасту  ни 
фантаз1и  Генрика  Ибсена.  Какъ  разъ  въ  этомъ  посл'Ьднемъ  его  труд'6 
мы  находимъ  признанхе  радости,  доставляемой  серьезнымъ  упорнымъ 
трудомъ.  Рубекъ-скульпторъ  и  Ульфгеймъ-охотникъ,  художникъ  и  фавнъ, 
поэтъ  и  дитя  м1ра,  идеалистъ  и  матерхалистъ  —  сходятся  въ  одномъ 
пункт'6:  „Мы  оба  им'Ьемъ  д'Ьло  съ  упорныагь,  неподатливымъ  матер1аломъ... 
И  оба  мы  въ  конц'Ь  концовъ  одол'Ьваемъ.  Торжествуемъ  надъ  мате- 
рхаломъ.  Не  отступаемъ,  пока  не  сломимъ  непокорнаго...  Камню  тоже 
есть  изъ-за  чего  упорствовать.  Онъ  мертвъ  и  изо  всъхъ  силъ  упирается, 
когда  вы  молоткомъ  вбиваете  въ  него  жизнь..."— говоритъ  Ульфгеймъ, 
а  Рубекъ  прерываетъ  его  спичъ  задумчивымъ  зам'6чан1емъ:  „Это  вы 
в'Ьрно  говорите". 

„Третье  лицо  въ  этомъ  союз^^,  безъ  сомн'Ьн1я,  господинъ  и  повелитель 
самаго  хрупкаго  матер1ала— слова,  Генрикъ  Ибсенъ.  Поэтому  мы  и  при- 
в'Ьтствуемъ  эпилогь  „Когда  мы,  мертвецы,  пробуждаемся",  какъ  начало 
новой  главы  жизни"... 

Какъ  ни  правильно  смотритъ  вообще  н'Ьмецк1й  критикъ  Шлентеръ  и 
на  каждое  разбираемое  имъ  пронзведен1е  Ибсена  въ  отд'Ьльности  и  на 
общую  связь  этого  произведенхя  съ  предыдущими  пьесами,  въ  данномъ 
случа'Ь  онъ  нев'Ьрно  понялъ  одно  изъ  главныхъ  д'Ьйствующихъ  лицъ — 
Майю,  почему  и  отвелъ  ей  второстепенное  м'Ьсто.  Тонко  отмечая  при 
разбор'Ь  другихъ  произведений  постоянно  повторяющееся  у  Ибсена  по- 
ложен1е  героя  между  двумя  женщинами,  какъ  бы  символизирующими 
внутренн1Й  душевный  разладъ  посл-Ьдняго,  Шлентеръ  тутъ  сосрёдоточилъ 
все  свое  вниманхе  на  одной  изъ  женщинъ— Ирен'Ь;  о  другой  же— 1\1ай'Ё 
упоминаетъ  лишь  какъ-то  мнмоходомъ.  очевидно,  прогляд^въ  истинный 
смыслъ  и  значен1е  этого  лица  въ  пьес-Ь. 

Датск1й  критикъ  Тор^-иъ  сум^лъ  отнестись  къ  ШаШ  совс'Ьмъ  иначе. 

„Весьма  характерной  чертой  сущсственнаго  различ1я  между  двумя 
подпавшими  подъ  вл1ян1е  Рубека  женщинами,  Иреной  и  Майей,  является 
то,  что  первая  постоянно  носить  при  себ'Ь  оруж1е  внешней  защиты, 
въ  сущности  совершенно  безполезный  для  нея  кинжалъ,  между  т-ёмъ 
какъ  Майя,  являясь  вообще  совершенно  безоружной  во  вн-Ьшнемъ 
смысли,  отлично  ум'Ьетъ  постоять  за  себя  во  внутреннемъ  смысл'Ь  — 
защитить  свою  личность. 

„Другая  отличительная  черта  Майи  та,  что  она  свободна  отъ  обыч- 
ныхъ  ламентащй  слабыхъ  людей,  сваливающнхъ  собственныя  неудачи 
на  другихъ.  Увидавъ,  что  ее  „провели",  она  высказываетъ  это  тому, 
кто  ее  провелъ,  прямо  въ  лицо,  но  не  сваливаетъ  всю  вину  на  него 
одного,  а  сознаётъ  и  свою  ответственность  за  то,  что  поддалась  обману, 
и  дМствуетъ  сообразно  этому  сознан1Ю. 

„Свободна  Майя  и  отъ  обычной  потребности  декадентовъ  „нарушить 
законъ",  стать  выше  всякихъ  порядковъ.  Она  пошла  за  Рубекомъ  только 
какъ   жена   его   и   лишь   съ  его    согласия   отправляется   въ   смелую 
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экскз'рс1ю  съ  Ульфгеймомъ.  II  наконецъ  не  она  самовольно  порываегь 
брачныя  узы;  она  только  возвращаетъ  мужу  свободу  посл-Ь  того,  какъ 
онъ  заявнлъ  ей:  „Я  соскучился,  усталь,  разслабъ  отъ  жизни  съ  тобой"*. 

„Маня  олндетворяетъ  ту  юность,  которая,  сознавая  въ  глубнн1Ь  души, 
что  :кизнь  есть  н^что  иное,  побольше  „игры"  (того,  ч'Ьмъ  Рубекъ  долго 
морочилъ  Ирену  и  чкмъ  хот1ёлъ  заставить  удовлетвориться  и  Майю), 
все-таки  даетъ  себя  сманить,'  провести,  въ  силу  своего  желан1я  „пожить 
хорошо",  поддастся  искушен1ю  взойти  на  высокую  гору,  откуда  ей 
об-Ьщаютъ  показать  „век  царства  м1ра  и  славу  нхъ".  Не  совскмъ  съ 
дегкнмъ  сердцемъ  пор-Ьшила  Майя  этотъ  „трудный  вопросъ",  но  все- 
таки  пор'Ьшнла  —  посл'Ьдовала  за  искусителемъ  въ  качеств^Ь  его  жены. 
Начиная  догац,ываться,  что  обманута,  Майя  на  уклончивый  ответь  Ру- 
бека заявляетъ,  что  по'Ьхала  съ  нимъ  не  только  за  т'Ьмъ,  чтобы  играть, 
а  окончательно  уб-Ёдившись  въ  обмане  и  р'Ьшившпсь  разорвать  ложныя 
отношон1я,  говорит'ъ  мужу:  „Я  хочу  поставить  жизнь  на  мЪсто  всего 
прочаго...  Да,  право,  думаю,  что  очнулась  наконецъ!" 

„По  свойственному  живому,  нетрон)Т'ому  существу  желан1ю  „посмот- 
реть самой"'  на  все,  желан1ю,  которое  особенно  сильно  въ  Майе,  она 
довольно  необдуманно  даегь  увлечь  себя  въ  несовсЬмъ  безопасную 
„спортивную"'  экскурс1ю  съ  Ульфгеймомъ.  На  этотъ  разъ  ее  однако 
соблазнило  уже  не  великол^пге  связаннаго  съ  искусителемъ  духовнаго 
м1ра;  напротивъ,  впечатл'Ьнге,  которое  пронзводнтъ  на  нее  ыедв^жат- 
ннкъ  Ульфгеймъ  и  его  М1ръ,  скоръе  отталкивающее,  отвратительное. 
Самъ  онъ  —  „такой  уродъ,  такой  уродъ...  фу!"*.  А  то,  что  онъ  разсказы- 
ваетъ  —  „ужасъ,  гадость,  отвращеше  просто!.."  И  если  ей  все-таки  хо- 
чется самой  посмотреть  на  это,  то  просто,  чтобы  знать  —  „правду  ли 
онъ  разсказываетъ"";  въ  ней  въ  сущности  н^тъ  и  сл'Ьда  декадентскаго 
сладострастнаго  любопытства  пли  нец^ломудреннаго  желан1я  проник- 
нуть въ  запретный  м1ръ  окольными  дорожками,  „обходами",  какъ  у 
Гедды  Габлеръ.  Взволновалъ  ея  воображен1е  охотникъ  на  медведей,  а 
не  охотникъ  на  женщпнъ,  вотъ  почему  она  и  поступаетъ  такъ  необ- 
думанно-решительно, безъ  оглядки. 

„Кроме  того.  экскурс1я  предпринята  съ  полнаго  соглас1я  Рубека,  ко- 
торому Майя  больше  „не  нужна"'  для  осуществлен1я  попытки  пожить 
„жизнью,  озаренною  светомъ  солнца  и  С1яньемъ  красоты";  для  него  даже 
весьма  кстати  отделаться  отъ  Майи.  Онъ  уже  не  совсемъ  уверенъ  въ 
этой  доброй  д}'ше,  какъ  прежде  былъ  неуверенъ  въ  Ирене;  Маня  за- 
ставляетъ  его  задуматься  въ  первой  же  беседе,  когда  такъ  упорно  отка- 
зьшается  назвать  ихъ  роскошное  палаццо  „домомъ"  въ  смысле  семей- 
наго  очага,  и  онъ  говорить  ей  на  это,  что  она  „въ  сущности  престран- 
ная маленькая  особа".  А  немного  спустя  Рубекъ,  вообще  кутающ1йся 
въ  тогу  велич1я,  уже  не  можетъ  скрыть  своего  раздражен1я  поведенхемъ 
п  отношен1емъ  Майи  къ  нему  и  говорить  ей,  что  она  „собственно  и  не 
создана  для  горнихъ  высотъ".  Иными  словами,  если  ее  и  провели  обе- 
щан1е>гь  возвести  на  высокую  гору  и  показать  ей  „все  царства  м1ра  и 
славу  ихъ",  то  виновата  въ  этомъ  она  сама,  „миленькая  Майя",  какъ 
онъ  называетъ  ее,  чередуя  это  обращен1е  съ  другимъ  полупрезрытель- 
нымъ,  полунасмешливымъ  „те1п  К1ис1". 

„Онъ  начинаетъ  опасаться,  что  эта  „маленькая  особа",  на  которую 
онъ  прнвыкъ  смотреть  сверху  внизъ,  пожалуй,  раскусила  его.  Она 
всегда  настороже,  не  трусливаго  десятка  и  не  очень-то  даетъ  себе 
1ьмпонировать.  Во  второмъ  действ1и  она,  напримеръ,  говорить  мужу: 
„...У  теоя  во  взгляде  появилась  какая-то  усталость,  что-то  отжившее.  Вотъ 
когда  ты  такъ  иногда...  всемилостивейше  бросишь  на  меня  взглядъ  искоса... 
И  еще— у  тебя  въ  последнее  время  появилось  во  взгляде  что-то  злое"* 

Сочцнен1я  Г.  Нбсена.  Т.  1\'.  (3 
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„Но  не  въ  меньшей  степени  Майя  насторож'^  и  по  отношен1ю  къ 
Ульфгейму.  Благодаря  своему  стремлен1Ю  все  вид-Ьть  самой,  она  увн- 
д-Ёла  БЪ  интересномъ  медв'Ьжатник'Ь  фавна,  а  въ  восп^томь  нмъ  замк'Ь — 
готовый  развалиться  шалашъ,  „старый  свиной  закутокъ",  гд1Ь  „ноги  ея 
не  будетъ". 

„И  у  Майи  хватаетъ  и  чувства  лнчнаго  достоинства  и  смекалки,  чтобы 
не  дать  фавну  взять  надъ  нею  верхъ,  а  зат'Ьмъ— ей  уже  остается  только 
избавиться  отъ  его  общества  и  попасть  къ  людямъ.  „О,  какъ  я  буду 
п'&ть  и  ликовать,  когда  спущусь  внизъ  ц'Ьла  и  невредима!" 

„И  читателю,  подм-Ьтившему  здравый  смыслъ  Майи,  ея  быструю,  здо- 
ровую смекалку,  ея  потребность  называть  вещи  своими  именами,  чи- 
тателю, открывшему  серьезную  подкладку  въ  этой  молодой  мин1атюрной 
женщине  съ  горячо-чувствующнмъ  сердечкомъ,  которое  то  и  д'бло  даетъ 
себя  знать  подъ  легкомысленной  и  л-Ьнивой  съ  виду  внешней  оболочкой, 
такому  читателю  поневоле  придетъ  мысль,  что  все  это  —  вн-Ёшнее,  на- 
пускное, легко  можетъ  быть  сброшено  въ  одинъ  прекрасный  день,  въ 
серьезную  минуту.  Видя  ея  способность  твердо  решаться,  разрушая  за 
собой  всЬ  мосты,  проникаешься  в'Ьрой  въ  то,  что  шаловливой  „малень- 
кой особ'Ь'*  Май'Ь  (наврядъ  ли  даромъ  она  и  носитъ  это  имя)  дМстви- 
тельно  удастся  добраться  до  ц'Ьли  „ц'Ьлой  и  невредимой"  душой  и  т'Ь- 
ломъ.  Она  и  впредь  сум'бетъ  удерживать  на  почтительномъ  разстоян1и 
фавновъ,  не  изм'Ьняя  при  этомъ  своей  сердечной  доброт'Ь,  применяя 
тотъ  именно  способъ,  который  расшевеливаетъ  и  въ  немъ  заснувшую- 
было  челов'Ьчность.  Въ  Ульфгейм'Ь,  пожа.пуй,  сохранилось  этой  чело- 
в'Ьчности  и  сердечной  теплоты  даже  куда  больше,  нежели  въ  холодномъ 
и  высоком^рномъ  профессор'6. 

.,А  самъ  авторъ?  Да  и  онъ,  в'броятно,  согласенъ  съ  такимъ  читате- 
лемъ.  Хороня  Рубека  съ  Иреной  на  мертво-пустынныхъ  сн^Ьжныхъ  вер- 
шина'^1.  нодъ  лавиной,  онъ  даетъ  намъ  услышать  снизу  дзъ  м1ра  жи- 
вых'1>  \й1дей  ликующ1й  голосъ  Майи: 

Конецъ  моей  прежней  неволе! 
Я  вольная  птица  теперь! 
На  вол^,  на  во.т'Ь,  на  вол'Ы 

„Ей,  значить,  удалось  добраться  ц^Ьлой  и  невредимой.  Наученная  опы- 
томъ,  она  и  не  будетъ  впредь  вид'Ьть  главное  въ  томъ,  чтобы  „пожить 
хорошо"  (т.-е.  быть  свободной  отъ  трудовъ  и  заботъ),  къ  чему  Майя 
стремилась,  когда  она,  по  ея  собственнымъ  словамъ,  была  еще  „глупой 
девчонкой",  „жила  съ  отцомъ  и  матерью  довольно-таки  б'Ьдно"  и  когда 
даяа  важному,  богатому  барину  взять  себя  на  руки  и  унести. 

„Ц'Ьлью  юности  станетъ  въ  будущемъ  не  то.  чтобы  ее  носили  на  ру- 
кахъ,  а  то,  чтобы  идти  на  собственныхъ  ногахъ,  безъ  помочей,  своимъ 
путемъ,  какъ  къ  земному,  такъ  и  къ  в'Ьчному  благу. 
"  „Самого  будзтдаго,  т.-е.  новаго  в'Ька,  новаго  св'Ьжаго  покол'6н1я,  авторъ 
однако  не  рисуетъ  намъ  въ  этой  драм'Ь,  которая  въ  качеств'Ь  эпилога 
находится  въ  т-Ьсной  связи  съ  остальными  его  драмами  изъ  современ- 
ной жизни  и  всл'Ьдств1е  этого  должна  носить  отрицательный  харак- 
теръ.  Т'Ьмъ  не  мен'Ье  „Когда  мы,  мертвецы,  пробуждаемся"  заключаетъ 
въ  себ-Ь  элементы  бодрящей  надежды,  и  вся  драма  въ  совокупности 
вполн1Ь  согласуется  съ  сл-Ьдующимь  отрывкомъ  изв-Ьстнои  р1;чи  Ибсена, 
произнесенной  имъ  въ  1887  г.  въ  Стокгольм'Ь.  Изъ  этой  р'кчи  видно,  что 
Ибсенъ  не  в'Ьритъ  въ  то,  чтобы  новый  в^кь  насталъ;  онъ  липш  на- 
д-Ёется  на  него,  указываетъ  на  него.  „Было  высказано,  -  сказалъ 
Ибсенъ:  —  что  и  я  въ  значительной  степени  сод-Ьйствоваль  наступлен1ю 
иоваго  в'Бка.  Я  же  думаю,  что  наше  время  молено  съ  полнымъ  основа- 


—  83  — 
н1емъ  назвать  только  „заключен1смъ".  нзъ  котораго  теперь  готово  вы- 
расти н'Ьчто  новое"...  Закончилъ  же  Ибсенъ  свою  р-Ьчь  такъ:  „Позвольте 
мн-Ь  осушпть  свой  бокалъ  за  будущее.  Сегоднян1Н1Й  вечсръ,  когда  мы 
собрались  тутъ  —  субботн1Й  вечеръ.  За  нимъ  ндетъ  день  отдыха,  день 
праздничный,  воскресный  —  зовите,  какъ  хотите.  Я,  съ  своей  стороны, 
буду  доволенъ  результатомъ  труда  своей  жизни,  если  трудъ  этотъ  мо- 
жетъ  послужить  къ  тому,  чтобы  подготовить  настроение  для  завтра- 
шняго  дня.  Прежде  же  всего  буду  я  доволенъ,  если  трудъ  этотъ  поспо- 
собствуетъ  закален1ю  умовъ  для  той  трудовой  нед'блй,  которая,  безъ 
сомн'ЁН1Я,  наступитъ  зат-Ёмъ". 

„Какъ  видно,  Ибсенъ  все  указываетъ  впередъ,  на  будущее  и  на  свя- 
занное съ  нимъ  д'Ьло". 


КОГДА  МЫ,  МЕРТВЕЦЫ,  ПРОБУЖДАЕМСЯ. 

ДРЛЛАТИЧЕСКШ    ЭПИЛОГЪ    ВЪ  ТРЕХЪ    дъйствшхъ. 

Д-ЬЙСТВУЮЩ1Я  ЛИЦА: 

Профессоръ  Арнольдъ  Рубекъ,  скз'льпторъ. 

фру  Майя  Рубекъ,  его  жена. 

ИнспЕкторъ  курорта. 

помъщикъ  ульфгеймъ. 

Прхъзжая  дама  (Ирена). 

Сестра  милосердгя. 

Егерь  Ульфгейма. 

Слуги,  посътители  курорта,  дбти. 

Первое  д'Ьйств1е  происходитъ  на  морскнхъ  купаньяхъ;  второе  и  третье- 
въ  окрестностяхъ  горной  санаторхи. 


ДЪЙСТВ1Е  ПЕРВОЕ. 

Часть  парка,  разбптаго  передъ  гостиницей  курорта,  главный  корпусъ 
которой  виденъ  справа;  купы  кустовъ  и  большихъ,  старыхъ  деревьевъ; 
фонтанъ.  Налево  небольшой  павильонъ,  ст^Ьнъ  котораго  почти  не  видно 
изъ-за  обвивающей  ихъ  зелени  и  листвы  дикаго  винограда.  Передъ 
павильономъ  столъ  и  стулъ.  На  заднемъ  план-Ь  вндъ  на  фьордъ,  вплоть 
до  открытаго  моря:  вдали  видны  мысы,  островки  и  маленьюе  фьорды. 
Тихое  солнечное  л'Ьтнее  утро. 

Профессоръ  Рубекъ  н  Майя  сидятъ  въ  плетеныхъ  садовыхъ  креслахъ 
у  накрытаго  столика,  на  площадк'Ь  передъ  гостиницей.  Они  покончили 
съ  завтракомъ  и  пьютъ  шампанское  и  сельтерскую  воду.  У  каждаго 
въ  рукахъ  газета.  Рубекъ  пожилой,  видный  господинъ:  од'Ьтъ  вообще 
по-л'Ётнему,  но  въ  черномъ  бархатномъ   пиджак'Ь.  Майя    совсЁмъ   мо- 
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лоденькая  дама,   съ   полнымъ  жизни  лицомъ  и  веселыми   задорными 
глазами,  однако  съ  отт'бнкомъ  усталости.    Од'Ьта  зъ  элегантный  дорож- 
ный костюмъ. 

Майя  (сидитъ  н-Ькоторое  время  какъ  бы  въ  ожиданш,  что  профес- 
соръ  заговорить.  Зат'Ьмъ  опускаетъ  руку  съ  газетой  и  вздыхаетъ). 
Уфъ!  Н'Ьтъ,  н-Ьтб!.. 

Рубекъ  (подымая  глаза  отъ  газеты).    Ну,  Майя?  Чтб  съ  тобой? 

Майя.  Да  ты  пос.тушай  только,  какое  зд-Ьсь  безмолв1е! 

Рубекъ  (съ  снисходительной  улыбкой).  А  ты  можешь  это 
слышать? 

Майя.  Чтб? 

Рубекъ.  Безмолв1е. 

Майя.  Конечно,  могу. 

Рубекъ.  А  что-жъ,  пожалуй,  ты  и  права,  те1п  К1п(1Г  ДМ- 
ствнтельно,  безмолвхе  можно  слышать. 

Майя.  Еще  бы!  Вотъ  когда  оно  такъ  все  подавляетъ,  какъ  тутъ... 

Рубекъ.  Какъ  тутъ  на  купаньяхъ,  да? 

Майя.  Всюду  зд11сь,  на  родине,  —  по-моему.  Правда,  тамъ, 
въ  город1^,  довольно  шуму  и  гаму.  И  все-таки...  по-зюему,  въ 
самомъ  шум-Ь  и  гам'Ь  —  что-то  мертвое. 

Рубекъ  (испытующе  глядя  на  нее).  Такъ  ты  ужъ  не  рада,  что 
опять  на  родине,  Майя? 

Майя  (смотрнтъ  на  него).    А  ты  радъ? 

Рубекъ  (уклончиво).  Я?.. 

Майя.  Да.  Ты  в^Ьдь  дольше,  гораздо  дольше  меня  пробылъ 
за  границей.  Ты-то  очень  радъ,  что  опять  на  родине? 

Рубекъ.  Н'къ,  откровенно  говоря,  не  такъ,  чтобы  ужъ  очень... 

Майя  (оживленно).    Вотъ  видишь!  РазвЬ  я  не  знала! 

Рубекъ.  11ожал}й,  я  слишкомъ  долго  иробылъ  за  границей. 
СовсЬмъ  отвыкъ  отъ  всего  этого...  родного. 

Майя  (пододвигая  къ  нему  свое  кресло,  горячо).  Вотъ  видишь, 
Рубекъ!  Такъ  уЬдемъ  }ке  поскор1эе!  Какъ  можно  скор1)е! 

Рубекъ  (съ  отт^нкомъ  нетерп^Ьн1я).  Ну,  да-да,  мы  и  у^демъ, 
милая  Майя.  Ты  же  знаешь. 

Майя.  Такъ  почему  не  сейчасъ?  Подумай!  Какъ  бы  хорошо 
намъ  было  въ  нашемъ  новомъ  чудномъ  палаццо. 

Рубекъ  (съ  снисходительной  улыбкой).  Собственно,  с.111довало 
бы  сказать:  въ  нашемъ  новомъ  чудномъ  дом^Ь. 

Майя  (отрывисто).  Я  предпочитаю  говорить  —  палаццо.  Такъ 

и    П0р15И1ИМЪ. 

Рубекъ   (долго  пристально  смотритъ  на  нее).    Въ    сущности    ты 
престранная  маленькая  особа. 
Майя.  Разв-Ь  я  такая  странная? 
Рубекъ.  Да,  мнЬ  кажется. 
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Майя.  Почему  это?  Не  потому  ли.  что  у  меня  н^^тъ  особой 
охоты  лспть  тутъ  пли  рыскать  по  окрестностям!.?.. 

Рубекъ.  А  кто  изъ  насъ,  во  что  бы  то  чн  стало,  хот'Ьлъ 
провестп  лГ.то  на  сЬверЬ? 

Майя.  Ну  да,  —  поло/кпмъ,  я. 

Рубекъ.  Да.  ужъ  никакъ  не  я. 

Майя.  Но,  Господи,  кто  ;ке  могъ  думать,  что  у  насъ  тутъ 
все  такъ  ужасно  перем1^нплось?  Да  ещ!  въ  такое  ко])откое 
время.  Ты  подумай!  Прошло  в-Ьдь  какпхъ-нпбудь  четыре  года 
съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  я  у1.хала... 

Рубекъ.  ...Въ  качествъ  замужней  дамы,  да. 

Майя.  Замужней?  При  чемъ  это? 

Рубекъ  (продолжая).  Съ  тЬхъ  поръ,  какъ  стала  госпожой 
профессоршей,  пр1обрЬта  чудный  домъ...  ахъ,  извини,  надо 
бы  сказать  —  палаццо!  Да  еще  виллу  на  берегу  Тауницкаго 
озера,  въ  самомъ  модномъ,  аристократпческомъ  уголк-Ь...  Да, 
п  все  тамъ  такъ  изысканно,  роскошно,  —  черезчуръ  даже, 
см-Ью  сказать,  Майя.  Ну,  и  просторно.  Н'Ьтъ  надобности 
Б'Ьчно  торчать  другъ  у  друга  на  глазахъ... 

Майя  (небрежно).  Да,  да,  да...  Простора  и  всего  прочаго 
вдоволь.  На  это  нельзя  пожаловаться... 

Рубекъ.  Вообще  ты  попала  въ  бол'Ье  изысканньш  и  про- 
сторныя  УСЛ0В1Я  ншзни.  Въ  бол'Ье  избранное  общество,  ч1змъ 
то,  къ  какому  привыкла  дома. 

Майя  (смотрнтъ  на  него).  А,  такъ  ты  полагаешь,  что  это  я 
перем'йнилась? 

Рубекъ.  Полагаю,  Майя. 

Майя.  Одна  я?  А  не  люди  зд'Ьсь? 

Рубекъ.  Ну.  и  они  тоже.  Немножко,  пожалуй.  И  отнюдь  не 
въ  привлекательпомъ  смысл-!;.  Съ  этимъ  я  согласенъ. 

Майя.  Еще  бы  не  сог.тасенъ! 

Рубекъ  ыыяя  тонъ).  Знаешь,  въ  какое  настроен1е  я  при- 
хожу, какъ  погляжу   на  всю   эту  жизнь  и  на  людей  вокругъ? 

Майя,  Н^тъ.  Въ  какое? 

Рубекъ.  Мн1;  вспоминается  ночь,  когда  мы  'Ьхали  по  же.11)3- 
ной  дорог^Ь  сюда  на  сЬверъ... 

Майя.  Да  в1здь  ты  тогда  спалъ  въ  вагоне. 

Рубекъ.  Не  совсЬмъ.  Я  замЬтилъ,  что  на  всЬхъ  ма.1ень- 
кихъ  стапщяхъ  стало  такъ  безмолвно...  Я  слыша.1ъ  это  без- 
молв1е...  какъ  и  ты,  Майя... 

Майя.  Гм...  какъ  я;  да, 

Рубекъ.  И  я  понялъ,  что  мы  переЬхалп  границу.  Очути- 
лись д'Ьйствительно  на  родин'Ь.  На  всЬхъ  полустанкахъ 
по1зздъ  стоя.1Ъ...  хотя  не  было  ни  пассажировъ  ни  груза. 
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Майя.  Зач'Ьмъ  же  онъ  стоялъ,  если  Бичего  не  было? 

Рубекъ.  Не  знаю.  Никто  не  выходилъ,  никто  не  садился. 
А  по1-.здъ  стоялъ  себ-Ь  да  стоялъ,  долго-долго,  до  безконечно- 
сти.  И  на  каждомъ  иолустанк'Ь  я  слышалъ,  какъ  по  плат- 
форм'Ь  ходили  двое  служащихъ  —  одинъ  съ  фонаремъ  въ  ру- 
кахъ  —  и  разговаривали  среди  этой  ночной  тишины  тихо, 
беззвучно...  такъ,  ни  о  чемъ. 

Майя.  Ты  нравъ.  Тамъ  всегда  расхаживаютъ  двое  такихъ 
Еотъ  ]1  разговариваютъ... 

Рубекъ.  ...Ни  о  чемъ.  (Переходя  въ  бол-Ье  оживленный  тонъ)  Но 
погоди  только  до  завтра.  Въ  гавань  прпдетъ  большой,  ком- 
({юртабелъный  пароходъ.  Сядемъ  и  по'Ьдемъ  вдоль  береговъ... 
на  самый  сЬверъ...  прямо  въ  Ледовитый  океанъ. 

Майя.  Но  тогда  ты  не  увидишь  самой  страны...  и  жизни. 
А  теб-Ь  в-Ьдь  именно  этого  и  хот'Ьлось. 

Рубекъ  (отрывисто,  ворчливо).  Будетъ  съ  меня;  больше,  ч-Ьмъ 
достаточно. 

Майя.  Ты  думаешь,  прогулка  по  морю  тебя  больше  удовле- 
творитъУ 

Рубекъ.  Все-таки  перемена. 

Майя.  Да-да,  если  только  это  прпнесетъ  теб'Ь  пользу,  то... 

Рубекъ.  Мн^Ь?  Пользу?  Да  мн11  разв-Ь  чего-нибудь  недостаетъ? 

Майя  (встаетъ  и  подходитъ  къ  нему).  Да,  Рубекъ.  Ты  самъ  дол- 
н;енъ  это  чувствовать. 

Рубекъ.  Но,  милая  Майя...  чего  же  мн1)  недостаетъ.  по- 
твоему? 

Майя  (стоя  по.зади  и  наклоняясь  надъ  спинкой  его  кресла).  А  это 
ты  мн'Ь  скажи.  Ты  бродишь,  точно  потерянный.  М'Ьста  себ'Ь 
пигд!,  не  находип1ь.  Ни  дома  ни  въ  гостяхъ.  Въ  пос.тЬднее 
время  вообще  даже  сталъ  нелюдимымъ. 

Рубекъ  (съ  легкой  наслгЬшкой).  Въ  самомъ  д1тЬ?..  Ты  это  за- 
:\г1',тила? 

Майя.  Это  всякому  въ  глаза  бросится,  кто  знаетъ  тебя. 
И,  на  мой  взглядъ,  очень  грустно,  что  ты  совсЬмъ  потерялъ 
охоту  къ  работе. 

Рубекъ.  И  это  еще? 

Майя.  Ты  в'Ьдь,  бывало,  могъ  работать  безъ  устали...  съ 
утра  и  до  вечера. 

Рубекъ  (мрачно).  Да,  прежде;  да. 

Майя.  Но  какъ  только  ты  закончп.11ъ  свой  шедевръ... 

Рубекъ  (задумчиво  кивая  головой).  «Во.зстан1е  изъ  мертвыхъ»... 

Майя.  ...Который  прогрем'Ьлъ  по  всему  св'Ьту  и  такъ  тебя 
ирослави.1Ъ... 

Рубекъ.  Въ  этомъ-то,  пожалуй,  вся  и  б'Ьда,  Майя. 
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Майя.  Какъ  такъ? 

Рубекъ.  Когда  я  создалъ  этотъ  мой  шедевръ...  (Съ  горячно- 
стью взмахивая  рукой)  /(а,  «Возстанш  изъ  мсртвыхъ»  все-так]1 
июдеьръ!  Или  иылъ  пмь  сначала.  П'Ьтъ,  и  остался.  И  оста- 
нется, останется  июдсвромъ! 

Майя  (удивленно  глядя  на  него).  Да,  Рубе];ъ...  мто  в-Ьдь  знаетт, 
весь  свФ.тъ. 

Рубекъ  (р^зко).  Весь  свкъ  ничего  не  знаетъ!  Ничего  не 
поннмаетъ! 

Майя.  Ну,  во  всякомъ  случа'Ь  кое-о-чемъ  догадывается 
чутьемъ... 

Рубекъ.  О  томъ,  чего  вовсе  н'Ьтъ, — да.  О  то.мъ,  чего  у  меня 
самого  и  въ  .мысляхъ  не  было.  Этимъ-то,  главное,  и  восхи- 
иииотся!  (Ворчнтъ  себ-Ь  подъ  носъ)  Не  стбитъ  п  труда  стараться, 
]1зъ  силъ  выбиваться  ради  этой  толпы,  массы...  ради  «всего 
свГ>та»! 

Майя.  По-твоему,  лучше...  или  достойнее  тебя  изредка  вы- 
л'Ьпнть  тамъ  какой-нибудь  бюстъ-портретъУ 

Рубекъ  (съ  самодовольной  и  .пукавой  улыбкой).  Собственно  бю- 
стовъ-портретовъ  я  не  .т^плю,  Майя. 

Майя.  Конечно,  лепишь!  Посл'Ьдн1е  два-три  года...  съ  т-Ьхъ 
поръ,  какъ  ты  совсЬмъ  отд'Ьлалъ  п  сда.1ъ  свою  большую 
группу... 

Рубекъ.  Все-таки  это  не  простые  бюсты-портреты,  говорятъ 
теб'Ь. 

Майя.  А  как1е  же? 

Рубекъ.  Въ  ннхъ  и  за  ними  скрывается  н^Ьчто...  чего  .тюди 
не  видятъ... 

Майя.  Воть  какъ? 

Рубекъ  (р-ьшнтельнымъ  тономъ).  Я  одинъ  это  вижу.  И  меня 
это  отъдуши  забавляетъ...  Съвиду  все  д'Ьло  какъ  будто  въ  этомъ 
«поразительномъ  сходств1>»  —  какъ  говорятъ—  которому  люди 
дивятся,  разинувъ  ротъ...  (Понижая  голосъ)  А  въ  сущности-то 
изъ  глубины  этихъ  бюстовъ-портретовъ  выглядываютъ  почтен- 
ныя  лошадиныя  морды,  упрялыя  ослиныя  башки,  вислоух1я, 
ннзко.юбыя  песьи  хари,  откормленныя  свиныя  рыла...  п  ту- 
пыя,  грубыя  бычачьи  рожи... 

Майя  (равнодушно).  ...Значитъ  • —  вс^Ь  милыя  домашн1я  жи- 
вотныя. 

Рубекъ.  Только  милыя  домашн1я  животныя,  Майя.  ВсЬ  т-Ь 
животныя,  которыхъ  люди  изуродовали  по  своему  образу  и 
подоб1ю  и  который  въ  отместку  изуродовали  людей.  (Осушаетъ 
бокалъ  шампанскаго  и  смеется)  Вотъ  как1я  коварныя  произведе- 
Н1Я  искусства  заказываютъ  мн'Ь  почтенные  богатые  люди!  И. 
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не   задумываясь,    оплачиваюгъ   дхъ...    дорого,  очень  дорого... 
чуть  не  на  в^съ  зо.юта,  какъ  говорится. 

Майя  (наливая  ему  бокалъ).  Фи.  Губекъ!  Пеп  же  и  будь 
весел/Ье! 

Рубекъ  (несколько  разъ  проводить  рукой  по  лбу  и  откидывается  на 
спинку  кресла).  Я  и  такъ  веселъ,  Майя.  Впо.ян'Ь  весе.ть.  На 
свой  .1адъ.  (Помолчавъ  немного)  Есть,  конечно,  пзв-Ьстное  счастье 
въ  сознан!!!  своей  полной  свободы  II  независимости.  Въ  обла- 
дан1и  всЬмъ  т'Ьмъ,  что  только  взб1)едетъ  въ  голону  пожелать. 
Я  говорю  о  вн'Ьшнемъ  благополуч]и.  Разв'Ь  ты  не  согласна 
съ  этпмъ,  Майя? 

Майя.  Да,  пожалуй.  И  это,  конечно,  недурно.  (Смотритъ  на 
него)  Но  ты  помнишь,  что  об-Ьщадъ  мн1>  въ  тотъ  день,  когда 
мы  столковались  насчетъ  того...  труднаго  вопроса... 

Рубекъ  (кивая  головой).  ...Столковались,  что  поженимся...  Да, 
теб'Ь  было  трудновато  р-Ьшиться.  Майя. 

Майя  (невозмутимо  продолжая).  ...И  пор'Ьшили,  что  я  уЬду  съ 
тобой  за  границу  на  постоянное  жптье...  п  заживу  хорошо... 
Помнишь,  что  ты  об1^щалъ  мн-Ь  тогда? 

Рубекъ  (отрицательно  качая  головой).  Н-Ьтъ,  право,  не  при- 
помню. Чтб  же  такое  я  об'Г>ш,алъ  теб-Ь  тогда? 

Майя.  Ты  сказалъ,  что  возьмешь  меня  съ  собой  на  высо- 
кую гору  и  покажешь  мн'Ь  всЬ  царства  М1ра  и  славу  ихъ. 

Рубекъ  (пораженный).  Такъ  я  это  также...  теб-Ь  об'Ьщалъ? 

Майя  (смотритъ  на  него).  Также  мн1>?  А  кому  же  еще? 

Рубекъ  (равнодушно).  Н'Г.тъ,  ы'Ьтъ;  я  хот-йлъ  только  сказать — 
развЬ  я  об'Ьщалъ  показать  теб'Ь?.. 

Майя.  ...Вс1)  царства  М1ра  п  ставу  пхъ,  —  да,  ты  такъ  и 
сказа.1ъ.  И  слава  эта  должна  была  стать  нашей  —  моей  и 
твоей,  сказалъ  ты. 

Рубекъ.  Ну,  это  у  меня  просто  такая  поговорка  бы.та. 

Майя.  Только  поговорка? 

Рубекъ.  Да,  еше  со  школьной  скамьи.  Такъ  я  сманивалъ, 
бывало,  изъ  дому  сосЬдскихъ  ребятишекъ,  когда  мнЬ  хот'Ь- 
лось  увлечь  ихъ  поиграть  въ  л-Ьсъ,  въ  горы. 

Майя  (пристально  смотритъ  на  него).  Ты  и  меня,  пожалуй,  только 
хогЬлъ  этимъ  сманить  поиграть? 

Рубекъ  (переходя  въ  шутливый  тонъ).  А  разв*,  въ  самомъ  д-Ьл-Ь, 
не  веселая  вьпила  игра,  Майя? 

Майя  (холодно).  Я  по-Ьхала  съ  тобой  не  д.тя  того  только, 
чтобы  играть. 

Рубекъ.  Да,  да,  пожалуй,  что  такъ. 

Майя.  А  ты  такъ  и  не  взялъ  меня  на  высокую  гору  и  не 
показа.1ъ  мн'Ь... 
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Рубекъ  (съ  досадой).  ...Вс^хъ  дарствъ  м1ра  и  славы  пхъ? 
Н'Ьтъ,  этого  я  не  сдЬлалъ.  Потому  что,  скажу  я  теб'Ь,  ты 
собственно  и  не  создана  для  горнпхъ  высотъ,  миленькая 
Майя1 

Майя  (стараясь  овладеть  собой).  Однако,  мп'Ь  кал;ется,  ты  ду- 
малъ  иначе  когда-то. 

Рубекъ.  Л-^тъ  пять  тому  назадъ,  да.  (Потягиваясь)  Пять 
л'Ьтъ  —  долг1й,  Д0ЛГ1Й  срокъ,  Майя. 

Майя  (смотрптъ  на  него  съ  горечью).  РазвЬ  время  показалось 
теб'Ь  такимъ  долгимъ,  Рубекъ? 

Рубекъ.  Какъ  будто  пачинаетъ  немпояско  казаться.  (З'Ьваетъ). 
Такъ,  иногда. 

Майя  (переходить  на  свое  м1&сто).  Я  не  буду  докучать  теб1') 
дольше.  (Садптся  на  свое  м1^сто,  беретъ  газету  и  перелистываетъ  ее). 

(Молчан1е). 

Рубекъ  (положнвъ  локти  на  столъ,  смотритъ  на  нее,  словно  под- 
дразнивая). Профессорша  обижена? 

Майя  (холодно,  не  глядя).  Нисколько. 

(По  парку,  справа  нал'Ьво,  начпнаютъ  проходить  посЬтптелп  курорта, 
большею  частью  дамы,  по  одиночк'Ь  н  группами.  Лакеи  проносятъ  пзъ 
гостиницы  за  павнльонъ  прохладительные  напитки). 

(Показывается  инспекторъ  курорта,  заканчивающш  обычный  об- 
ходъ  по  парку;  онъ  въ  перчаткахъ  и  съ  тросточкой:  встр'Ьчаясь  съ  го- 
стят!, любезно  раскланивается,  а  съ  н'Ькоторыми  и  обм'Ёнивается  парой 
словъ). 

Инспекторъ  (направляясь  къ  столу  Рубека  и  в'Ьжлпво  снимая 
шляпу).  Мой  почтительнЬйшШ  прпв-Ьтъ  фру  профессорш'Ь! 
Здравствуйте,  господпнъ  профессоръ! 

Рубекъ.  Здравствуйте,  здравствуйте,  господинъ  пнспекторъ! 

Инспекторъ  (обращаясь  къ  Май'Ь).  См^ю  спросить,  хорошо  ли 
господа  почивали? 

Майя.  Благодарю;  отлично,  что  касается  меня.  Я  всегда 
сплю  по  ночамъ,  какъ  убитая. 

Инспекторъ.  Очень  радъ.  Первая  ночь  на  новомъ  м'Ьст'Ь 
часто  бываетъ  безпокойной.  А  господпнъ  профессоръ?.. 

Рубекъ.  У  меня  сонъ  неважный.  Особенно  въ  посл^Ьднее 
время. 

Инспекторъ  (съ  формальнымъ  участ1емъ).  А,  очень,  очень  жаль. 
Но  несколько  нед'Ьль  у  насъ  на  купаньяхъ...  п  д'Ьло  поправится. 

Рубекъ  (взглядываетъ  на  него).  Скажите  мн^Ь,  господинъ  ин- 
спекторъ... кто-нибудь  в.зъ  вашихъ  больныхъ  купается  ночью? 

Инспекторъ  (удивленно).   Ночью?  Н'Ьтъ,  никогда  не  слыха.тъ. 

Рубекъ.  Штъ? 

Инспекторъ.  Н'Ьтъ,  я  что-то  не  знаю  зд-Ьсь  никого,  кто 
былъ  бы  боленъ  настолько,  чтобы  это  оказывалось   нужнымъ. 
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Рубекъ.  Ну,  а  кто-нибудь  им^ехъ  привычку  гулять  ночью 
по  парку? 

Инспекторъ  (улыбаясь  и  отрицательно  качая  головой).  ШзТЪ,  го- 
сподпиъ  профессоръ.  Это  было  бы  протпвъ  режима. 

Майя  (съ  нетерп'Ьн1емъ).  Господи,  Рубекъ,  в'Ьдь  я  же  гово- 
рила утромъ,  что  теб'Ь  все  это  во  снЬ  приснилось! 

Рубекъ  (сухо).  Да?  Во  сн4?  Благодарю!  (Поворачиваясь  къ  ин- 
спектору) И,  видите  ли,  вставалъ  сегодня  ночью;  мн'Ь  не  спа- 
лось... и  вздумалось  посмотр'Ьть,  какова  погода... 

Инспекторъ  (слушая  со  вниман1емъ).  Да,  да,  тосподинъ  про- 
фессоръ, и  чтб  же? 

Рубекъ.  Я  взгляну.тъ  въ  окно...  и  увидалъ  тамъ  между  де- 
ревьями св'Ьтлую  фигуру. 

Майя  (съ  улыбкой  инспектору).  Профессоръ  говоритъ,  что  фи- 
гура была  въ  купальном!)  халат'1>. 

Рубекъ.  Или  въ  чемъ-то  въ  род'Ь  того,  сказалъ  я.  Я  не 
могъ  хорошенько  разобрать.  Вид'Ьлъ  только  что-то  б'Ьлое. 

Инспекторъ.  Въ  высшей  степени  странно.  Кто  же  это  былъ — 
мужчина  или  дама? 

Рубекъ.  Мн'Ь  показалось  совсЬмъ  ясно,  что  это  была  дама. 
Но  за  ней  двигалась  другая  фигура,  совершенно  темная. 
Словно  т'Ьнь. 

Инспекторъ  (пораженный).  Темная?..  СовсЬмъ  черная,  быть- 
можетъ? 

Рубекъ.  Да,  почти,  какъ  мн'Ь  показалось. 

Инспекторъ  (какъ  бы  озаренный  догадкой).  И  она  слЬдовала  за 
б'Ьлой?  По  пятамъ?.. 

Рубекъ.  Да.  въ  н'Ькоторомъ  разстоян1и... 

Инспекторъ.  Ага!  Такъ  я,  пожалуй,  сум'Ью  дать  вамъ  ра.зъ- 
яснен1е,  господинъ  профессоръ. 

Рубекъ.  Ну,  такъ  кто  же  это  бы.тъ? 

Майя  (одновременно).  Такъ  профессоръ,  правда,  не  во  снЬ  все 
это  вид-Ьдъ? 

Инспекторъ  (вдругъ  шопотомъ,  указывая  вглубь  направо).  Тсс... 
господа!  Взг.тяните  туда...  и  не  говорите  теперь  объ  этомъ 
громко! 

(Изъ-за  угла  гостиницы  выходить  стройная  дама,  въ  платье  изъ 
тонкаго  бЪ'лаго  кашемира:  за  ней  сл-Ьдуеть  сестра  милосерд1я,  съ 
большнмъ  серебрянымъ  крестомъ,  спускающимся  на  грудь  на  ц'Ьпочк'Ь; 
об*  проходятъ  по  парку  къ  павильону  нал'Ёво.  Лицо  дамы  бледно,  всЬ 
черты  словно  застыли,  в'Ьки  опущены,  и  глаза  какъ  будто  незряч1е. 
Платье  плотно  прилегаетъ  къ  фигур-Ь,  ниспадая  пря.мыми  складками  до 
полу.  На  голову,  спину,  плечи  и  грудь  наброшена  большая  б'Ьлая  кре- 
повая шаль.  Руки  скрещены  на  груди,  станъ  неподвиженъ,  походка 
разм'Ьренная,  словно  деревянная.  Сестра  милосерд1я  держится  также  на- 
вытяжку и,  видимо,  прислуживаетъ  дам'Ь,  съ  которой  не  спускаетъ  про- 
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нзительныхт.  карих-ь   глазъ.   Лакеи  съ  переброшенными   черезъ  руку 
салфетками  выходятъ  изъ  дверей  гостиниц1>1  и  съ  любопытствомъ   сл1'>- 
дягь  за  двумя  незнакомками.  Т1'.  не  обращаюгь  ни  на  что  внимаи1я  и. 
не  глядя  но  стороиамъ,  направляются  въ  иавильонъ). 

Рубекъ  (медленно  и  какъ  бы  невольно  встает!,  съ  кресла,  не  сводя 
глазъ  съ  загворивиюйся  двери   павильона).    Кто  эта  дама? 

Инспекторъ.  Ир^-кзжая,  которая  сня.1а  тотъ  маленькИг  па- 
впльонъ. 

Рубекъ.  Иностранка? 

Инспекторъ.  Вероятно.  Во  всякомъ  случаЬ,  об'Ь  прибылг 
сюда  лзъ-за  границы.  Нед'Ьлю  тому  назадъ.  II  никогда  не 
бывали  у  насъ  прежде. 

Рубекъ  (ув1&ренно,  глядя  на  него).  Это  ее  я  ]1  вид1',лъ  ночью 
въ  нарк-Ь. 

Инспекторъ.  В'Ьроятно.  Я  сразу  такъ  подумалъ. 

Рубекъ.  Какъ  ее  зовутъ,  господинъ  инспекторъ? 

Инспекторъ.  Она  записалась:  тайате  (1е  8а1:о\у  съ  ком- 
паньон1:о11.  Вольи1е  мы  ничего  не  знаемъ. 

Рубекъ  (раздумывая).   Сатова?  Сатова?.. 

Майя  (съ  легкой  насм-Ьшкон).  Ты  знаешь  кого-нибудь  съ  такой 
фампл1ей,  Рубекъ?  А? 

Рубекъ  (отрицательно  качая  головой).  Никого...  Сатова?  Фами- 
Л1Я  какъ  будто  русская.  Во  всякомъ  случа'Ь,  славянская. 
(Инспектору)  На  какомъ  язык'Ь  она  говоритъ? 

Инспекторъ.  ЗГежду  собой  он-Ь  говорятъ  на  такомъ  язык'Ь, 
что  я  ничего  не  могу  разобрать.  А  то  она  чисто  говоритъ 
по-норвежски. 

Рубекъ  (въ  порыв'Ь  изумлен1я;).  По-норвежски?  Вы  не  оши- 
баетесь? 

Инспекторъ.  Н'Ьтъ,  ужъ  тутъ  я  ошибиться  не  могу, 

Рубекъ  (СЪ  напряжен1емъ  глядя  на  него).  Вы  сами  слышали? 

Инспекторъ.  Да.  Я  самъ  говорилъ  съ  ней.  Всего  н'Ьсколько 
разъ.  II  два-три  слова.  Она  очень  несловоохотлива.  Но... 

Рубекъ.  ...Говоритъ  по-норвежски? 

Инспекторъ.  Чистымъ,  прекраснымъ  норвежскимъ  языкомъ. 
Пожалуй,  съ  легкимъ  нордландскнмъ  акцентомъ. 

Рубекъ  (растерянно  глядя  въ  пространство).   II  это  вдобавокъ! 

Майя  (слегка  уязвленная  и  раздраженная).  Быть-можетъ,  эта 
дама  была  когда-нибудь  у  тебя  натурш,ицей,  Рубекъ?  Вспо- 
мни-ка! 

Рубекъ  (смотритъ  на  нее  въ  упоръ).  Натурщицей! 

Майя  (СЪ  поддразнивающей  улыбкой).  Ну  да;  когда  ты  былъ 
помоложе.  У  тебя  в-Ьдь,  говорятъ,  пропасть  было  натурщицъ! 
Въ  прежн1Я  времена,  разумеется,  ' .■•■  ■  .         - 
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Рубекъ  (въ  то5гь  же  тони).  Н^тъ,  мпленькая  фру  Майя!  Я,  въ 
сущности,  11м-1-,лъ  только  одну  единственную  натурщицу.  Един- 
ственную —  для  всего,  чтб  я  создалъ. 

Инспекторъ  (который  смотр^Ьлъ  въ  это  время  в.тЬво).  Къ  сонсагЬ- 
1ПЮ,  я  долженъ  откланяться:  тамъ  идетъ  господпнъ,  съ  кото- 
рымъ  не  очень-то  пр1ятно  сталкиваться.  Особенно  въ  присут- 
ствии дамъ. 

Рубекъ  (тоже  глядитъ  вл-Ьво).  Тотъ  охотннкъ,  что  ияотъ  сюда? 
Кто  это? 

Инспекторъ.  Пом^^щикъ  Ульфгеймъ,  изъ... 

Рубекъ.  А,  Ульфгеймъ! 

Инспекторъ.  Медв'Ьжатникъ,  какъ  его  прозвали... 

Рубекъ.  Я  знаю  его. 

Инспекторъ.  Кто  его  не  знаетъ! 

Рубекъ.  Впрочемъ.  "такъ,  слегка,  очень  мало.  Чт5  же,  л  опъ 
попалъ  на  из.йчен1е...  паконецъ? 

Инспекторъ.  Н^^тъ  еще  —  къ  удивлен1ю,  н^тъ!  Онъ  просто 
такъ  на^зжаетъ  сюда  разъ  въ  годъ...  про'Ьздомъ  на  охоту... 
Извините  пока...  (Хочетъ  войти  въ  гостиницу). 

Голосъ  Ульфгейма  (за  сценой).  Да  погодите  гке!  Постойте, 
чортъ  побери!  Чего  вы  вЬчно  б15гаете  отъ  меня? 

Инспекторъ  (останавливаясь).  И  не  думаю  бегать,  господинъ 
Ульфгеймъ. 

(Сл-Ьва  входитъ  Ульфгеймъ,  въ  сопровождении  егеря  со  сворой 
охотничьихъ  собакъ.  Ульфгеймъ  въ  охотничьемъ  костюмЬ,  высокихъ  са- 
погахъ  и  мягкой  шляп-Ь  съ  перомъ.  Онъ  высокъ,  худъ,  мускулпстъ  и 
громогласенъ;  кудлатые  волосы  и  борода;  во.зрастъ  опред'Ьлить  трудно, 
но  уже  не  молодъ). 

Ульфгеймъ  (обрушиваясь  на  инспектора).  Это  еще  чтб  за  манера 
обходиться  съ  гостями?  Удираете  со  всЬхъ  ногъ,  поджавъ 
хвостъ,  точно  за  вами  саыъ  чортъ  гонится! 

Инспекторъ  (спокойно,  обходя  вопросъ).  Вы  на  пароходЬ  при- 
были? 

Ульфгеймъ  (ворчливо).  Не  им^^лъ  чести  вид-Ьтб  никакого  па- 
рохода. (Подбочениваясь)  Вы  разв11  не  знаете,  что  я  плаваю  на 
собственной  яхт-Ь?  (Егерю)  Хорошенько  позаботься  о  своихъ 
ближнпхъ,  Ларсъ!  Но  смотри,  чтобы  они  все-таки  .зв'Ьрски 
проголодались.  Св^жихъ  костей  дай.  Только  мяса  на  нихъ  по- 
меньше, слышишь?  Да  самыхъ  св15жихъ,  съ  кровью!  И  самъ 
пабей  себ-Ь  брюхо.  (Какъ  бы  давая  ему  пинка  ногой)  А  теперь — 
проваливай  къ  чорту! 

(Егерь  съ  собаками  уходить  за  уголъ  гостиницы). 

Инспекторъ.  Не  угодно  ли  вамъ  пока   пройти  въ  столовую? 

Ульфгеймъ.  Къ  этимъ  полудохлымъ  мухамъ  и  людямъ?  По- 
корн'Ьйию  благодарю,  господпнъ  инспекторъ! 
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Ииспекторъ.  Какъ  угодно,  какъ  угодно. 

Ульфгеймъ.  А  вы  вотъ  велпте-ка  буфетчиц^^  заняться  на- 
шимъ  снарялген1еы'ь,  какъ  всегда.  Да  не  ;ка.111ть  съЬстного. 
А  главное — водки!...  Скажите,  что  мы  съ  Ларсомъ  зададиыъ 
ей  иерцу,  если  оиа...  не  того... 

Инспекторъ  (прерывая).  Знаемъ,  зпаемъ.  (Оборачиваясь  къ  Ру- 
беку) Не  передать  ли  какихъ  прпказаиШ  отъ  васъ,  госпо- 
динъ  профессоръ?  Или,  ыожетъ-быть,  отъ  фру  Рубекъ? 

Рубекъ.  Н'ктъ,  благодарю.  Мн'Ь  ничего  не  надо. 

Майя,  И  мп!^  тоже. 

(Инспекторъ  уходить  въ  гостиницу). 

Ульфгеймъ  (пристально  всматривается  и  приподымаетъ  шляпу). 
Чортъ  возьми!  Дворовый  песъ  затесался  никакъ  въ  важную 
компан1Ю? 

Рубекъ  (взглядываетъ  на  него).  Чт5  вы  хотпте  сказать? 

Ульфгеймъ  (н^Ьсколько  сдержанн^Ье  и  обходительнее).  Я  налет'Ьлъ, 
кажется,  на  самого  скульптора  Рубека? 

Рубекъ  (кивая).  Мы  встр'Ьчались  съ  вамп  раза  два  въ  обще- 
стве посл15дней  осенью,  когда  я  былъ  зд^сь,  на  родин'Ь. 

Ульфгеймъ.  Да,  но  это  ужъ  давненько  было.  Тогда  вы  еще 
не  были  знаменитост1зЮ,  какой,  говорятъ,  теперь  сталп.  Тогда 
п  сиволапый  медвежатникъ  еще  осмеливался  подойти  къ 
вамъ. 

Рубекъ  (съ  улыбкой).  Я  и  теперь  не  кусаюсь. 

Майя  (съ  любопытствомъ  разглядывая  Ульфгейма).  А  вы  въ  самомъ 
де.тЬ  настоящШ  медвежатникъ? 

Ульфгеймъ  (присаживаясь  къ  другому  столику,  ближе  къ  гостинице). 
Предпочтительно  медвежатннкъ,  сударыня,  А  то  не  брезгаю 
и  другой  дичью  —  какая  попадется.  И  орлами,  и  волками,  и 
женщинами,  п  лосями,  п  оленями...  Только  чтобы  дичинка 
была  свежая,  сочная,  съ  настояи1,ей  кровью...  (Отпнваетъ  изъ 
охотничьей  фляжки). 

Майя  (не  сводя  съ  него  глазъ).  А  предпочтите.тьно  все-таки 
медвежатникъ? 

Ульфгеймъ.  Да.  Потому  что  тутъ  этакъ  сподручно — въ  слу- 
чае чего  —  взяться  за  нолгъ.  (Съ  б'Ьглой  усмешкой)  Мы  оба 
им'Ьемъ  дъло  съ  упорнымъ,  упрямымъ  матер1аломъ  —  и  я  и 
вашъ  мужъ.  Онъ  в^дь  возится  съ  мраморомъ,  я  съ  напря- 
женными, бьющимися  медвежьими  жплаыи.  П  оба  мы  въ 
конце  концовъ  одол'Ьваемъ.  Торжествуемъ  надъ  матер1аломъ. 
Не  отступаемъ,  пока  не  сломимъ  непокориаго. 

Рубекъ  (задумчиво).  Это  вы  верно  говорите. 

Ульфгеймъ.  Да,  камню  тоже  есть  изъ-за  чего  упорствовать. 
Онъ  мертвъ  и  изо  всехъ  сплъ  упирается,  когда  вы  мо.юткомъ 
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вбиваете  въ  него  жизнь.  Совс'Ьмъ  какъ  медведь    въ  берлог  Ь, 
когда  его  расшевеливаютъ  кольями. 

Майя.  Что  же,  вы  теперь  собираетесь  въ  л^съ  на  охоту? 

Ульфгеймъ.  Туда,  въ  горы...  Вы,  в'Ьрно,  никогда  не  бывали 
тамъ,  на  вершинахъ  скалъ? 

Майя.  Никогда. 
•     Ульфгеймъ.  Чортъ  возьми,  такъ    постарайтесь  попасть  туда 
нын'Ьшкимъ  .тЬтомъ!  Отправимся  вм'ЬсгЬ.  П  вы  и  профессоръ, 

Майя.  Благодарю.  Но  Рубекъ  думаетъ  прокатиться  по  морю. 

Рубекъ.  По  шхерамъ,  обогнуть  берегъ. 

Ульфгеймъ.  Фу,  какого  чорта  вамъ  понадобилось  въ  этихъ 
проклятыхъ,  душныхъ  канавахъ?  Подумать  только  —  колы- 
хаться и  дремать  на  этой  водице  —  не  то  соленой,  не  то 
нр'Ьсной...  Чистое  рвотное,  по-моему! 

Майя.  Сльшгишь,  РубекъУ 

Ульфгеймъ.  Н'Ьтъ,  ужъ  лучше  отправ.1яйтесь-ка  со  мной  въ 
горы.  Тамъ  свободно,  чисто  отъ  людей!  Вы  не  можете  себ-Ь 
представить,  что  это  значитъ  для  меня.  Но  такой  дамочк-Ь... 
(Вдругь  останавливается). 

(Изъ  павильона  выходить  сестра  милосерд! я  и  идетъ  въ  гости- 
ницу). 

Ульфгеймъ  (провожая  ее  глазами).  Глядите,  глядите!  Черная 
птица!..  Кого  это  собираются  хоронить'.-' 

Рубекъ.  Я  что-то  не  слыхалъ,  чтобы  зд'Ьсь  кто  }'меръ... 

Ульфгеймъ.  Ну  такъ  собирается  подохнуть.  Въ  какомъ-ни- 
будь  углу.  ВсЬ  эти  хворые  и  дохлые  от.тпчно  бы  сд^Ьлали, 
если  бы  постара.тпсь  поскорЬе  лечь  въ  могилу...  чЬмъ  скорей, 
т^мъ  .1учше! 

Майя.  Вамъ  сампмъ  случалось  хворать,  господинъ  пом'Ьщикъ? 

Ульфгеймъ.  Никогда.  Иначе  бы  я  не  снд^^лъ  тутъ...  Но  близ- 
кимъ  моимъ  случалось,  б'Ьднягамъ. . 

Майя.  П  что  же  вы  для  ннхъ  д'Ьлали? 

Ульфгеймъ.  Конечно,  пристрЬлива.1ъ. 

Рубекъ  (смотритъ  на  него).  Прпстр^.тавали? 

Майя  (отодвигаясь  со  своимъ  кресломъ).  На  смерть? 

Ульфгеймъ  (кивая  головой).  Я  никогда  не  пуделяю,  сударыня. 

Майя.  Да  какъ  же  вы  дошли  до  того,  чтобы  пристр-Ьливать 
людей! 

Ульфгеймъ.  Я  и  не  говорю  о  людяхъ. 

Майя.  Вы  сказали:  ваши  блнзкге... 

Ульфгеймъ.  Мои  близкие,  разум'Ьется  —  псы. 

Майя.  Псы  —  ваши  блпзк1е? 

Ульфгеймъ.  Ближе  у  меня  никого  н-Ьтъ.  Мои  честные,  вер- 
ные, добросовестные   охотничьи   товарищи!..   Когда  который- 


—  ?о  — 
нибудь  изъ  нихъ  начинаетъ   хиреть  п  бо.тЬть -- пафъ!  п  го- 
тово! Мой  другъ  переправленъ — на  ту  сторону. 

(Сестра  милосерд1я  выходить  изъ  гостиницы  съ  подносомъ,  на 
которомъ  сервированы  молоко  и  хл^бъ,  ставить  его  на  столикъ  возл-Ь 
павильона  и  сама  уходить  туда). 

Ульфгеймъ  (1ъ  презритсльны.мь  (•.м15хомь).  И  это,  это  называется 
чслов1>ческо11  "кдой!  Разбавленное  молоко  н  рыхлый  лишай 
хл'Ьбъ.  Н'Ьтъ,  погляд'Ьли  бы  вы,  какъ  жрутъ  моп  товарищ,»! 
ХотптеУ 

Майя  (улыбаясь  вь  сторону  профессора  и  вставая).   Охо']НО. 

Ульфгеймъ  (также  встаетъ).  Вотъ  молодецъ-барыпя!  Цойде.мте. 
Они  глотаютъ  огромныя  кости  ц1^ликомъ.  Давятся  и  опять 
глотаютъ.  Просто  загляд1)Нье!  Пойдемте,  я  вамъ  покажу,  И 
потолкуемъ  кстати  насчетъ  этой  ирогулки  въ  горы...  (Скры- 
вается за  угломь  гостиницы.  Майя  идеть  за  нимъ). 

(Почти  вь  то  же  время  изъ  павильона  выходить  дама  въ  б'Ёломъ  и 
садится  за  столь). 

Дама  (беретъ  стаканъ  сь  молокомь  и  хочетъ  отпить,  но,  зам'Ьтнвь 
Рубека,  останавливается  н  смотритъ  на  него  безжизненнымь  взгля- 
домь).^ 

Рубекъ  (остается  сид'Ьть  у  своего  стола  и  серьезно,  не  отрываясь, 
смотритъ  на  даму.  Наконець  встаетъ,  д'Ьлаетъ  кь  ней  н'Ьсколько  ша- 
говь  и  тихо  говорить).  Я  узналъ  тебя,  Ирена. 

Дама  (ставя  стаканъ  на  столь,  беззвучнымь  голосомь).  Такъ  ты 
догадался,  Арнольдъ? 

Рубекъ  (не  отв^Ьчая).  И  ты,  какъ  вижу,  узнала  меня. 

Дама.  Тебя  —  другое  д-Ьло. 

Рубекъ.  Почему? 

Дама.  Ты  в-Ьдь  еще  жнвъ, 

Рубекъ  (недоум-Ьвая).  Жпвъ?.. 

Дама  (немного  погодя).  А  кто  была  та,  другая".-'  Которая...  си- 
д'Ьла  съ  тобой  за  столомгУ 

Рубекъ  (затрудняясь).  Это?  Это...  жена  моя. 

Дама  (медленно,  кивая  головой).  Такъ.  Это  хорошо,  Арнольдъ. 
Значитъ,  до  нея  мн-Ь-нЬтъ  д-Ёла... 

Рубекъ  (нетвердо).  Само  собой... 

Дама.  Она  попала  къ  теб'Ь,  когда  меня  уже  не  было  въ  жи- 
выхъ. 

Рубекъ  (вдругь  всматриваясь  въ  нее).  Когда  тебя?..  Чтб  ты  го- 
воришь, Ирена? 

Ирена  (не  отв^Ьчая).  А  дитя?  Ему  в'Ьдь  живется  тоже  хорошо. 
Наше  дитя  пережило  меня.  аКиветъ  въ  чести  и  с.тв'Ь... 

Рубекъ  (улыбаясь,  точно  переносясь  мыслью  въ  далекое  прошлое). 
Наше  дитя?  Да,  мы  такъ  его  называли...  тогда. 

Ирена.  При  жизни,  да. 
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Рубекъ  (пытаясь  перейти  въ  шутливый  тонъ).  Да,  Ирена.,,  по- 
верь, «дитя  наше»  Брославп.110сь  на  весь  св1Ьтъ.  Ты,  в'Ьрно, 
читала  о  неыъ? 

Ирена  (кивая).  И  прославило  своего  отца...  Ты  объ  этомъ 
II  ыечталъ. 

Рубекъ  (понижая  голосъ,  съ  волнентемъ).  И  вс4мъ,  всЬмъ  я  обя- 
занъ  теб'Ь,  Ирена.  Спасибо  теб-Ь. 

Ирена  (поел*  н^котораго  раздумья).  Поступай  я  тогда,  какъ 
должно,  Арнольдъ... 

Рубекъ.  Ну?  Чтб  же  тогда? 

Ирена.  Я  бы  убила  это  дитя. 

Рубекъ.  Убила  бы,  говоришь! 

Ирена  (шопотомъ).  Убила  бы...  прежде  ч'Ьмъ  уЬхать  отъ  тебя. 
Разбила  бы...  вдребезги. 

Рубекъ  (съ  упрекомъ  качаетъ  головой).  Ты  не  смогла  бы.  Ирена. 
У  тебя  духу  не  хватило  бы! 

Ирена.  Да,  тогда  у  меня  не  хватило  духу. 

Рубекъ.  А  потомъ?  Посл-Ь? 

Ирена.  Потомъ  я  убивала  его  безчпс.тенное  чпсло  разъ.  И 
днемъ  и  ночью.  Убивала  въ  порыве  ненависти...  мести...  муки. 

Рубекъ  (близко  подходить  къ  столу  и  спрашиваетъХ  Ирена,  скажи 
мн'Ь  наконецъ...  теперь  столько  л-Ьтъ  прошло...  почему  ты 
уЬхала  отъ  меня  тогда?  Исчезла  такъ  безсл^дно...  что  я  не 
могъ  тебя  найти?.. 

Ирена  (медленно  качая  головой).  Ахъ,  Арнольдъ...  зачкмъ  го- 
ворить теб'Ь  это  теперь,  когда...  я  уже  по  ту  сторону. 

Рубекъ.  Разв'Ь  ты  полюбила  кого-нибудь  другого? 

Ирена.  Кто-то  пересталъ  нулгдаться  въ  моей  любви...  въ 
моей  жизни. 

Рубекъ  (уклончиво).  Гм...  Не  будемъ  больше  говорить  о  про- 
шломъ... 

Ирена.  Да,  не  будемъ  говорить  о  томъ,  чтб  осталось  тамъ, 
позади,  по  ту  сторону — для  меня. 

Рубекъ.  Гд-Ь  ты  скиталась,  Ирена?  Ты  не  оставила  никакихъ 
сл'Ьдовъ  для  моихъ  розысковъ. 

Ирена.  Я  погрузилась  во  мракъ...  когда  дитя  наше  воз- 
стало  —  просв'Ьтленное. 

Рубекъ.  Ты  много  'Ьздила  по  св-кту? 

Ирена.  Да.  По  разнымъ  странамъ  и  государствамъ. 

Рубекъ  (съ  участ1емъ  глядя  на  нее).  Чтб  же  ты  д-блала,  Ирена? 

Ирена  (впершъ  въ  него  взглядъ).  Постой...  погоди...  Да,  вспо- 
мнила. Я  стояла  на  вертящейся  подставк-Ь  въ  разныхъ  Барьетэ. 
Изобрал{ала  голыя  статуи  въ  живыхъ  картинахъ.  Загребала 
деньги.  Я  къ  этому  не  привыкла  у  тебя;  у  тебя  ихъ  не  было... 
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И  кружила  головы  мужчпнамъ...  И  къ  этому  ты  не  пр1училъ 
меня,  Арнольдъ.  Ты  былъ  кр'Ьпче. 

Рубекъ  (сп^ша  замять  разговоръ).  Ы  зат-Ьмь  ты  в'Ьдь  вышла 
.'.амужъ? 

Ирена.  Да,  за  одного  пзъ  нихъ. 

Рубекъ.  Кто  же  твои  мулсъ? 

Ирена.  Онъ  былъ  изъ  Южной  Америки.  Важный  диплоыатъ. 
(Смотритъ  въ  пространство  съ  застывшей  улыбкой)  Его  я  совсЬмъ 
свела  съ  ума.  Онъ  просто  рехнулся...  Окончательно  и  безпо- 
Боротно...  Довольно-таки  забавно  было,  представь  себ'Ь...  пока 
это  подготовлялось.  Съ  утра  до  вечера  можно  было  см'Ьяться 
БЪ  душ'Ь...  Если  бы  у  меня  была  душа. 

Рубекъ.  А  гд'Ь-жъ  онъ  теперь? 

Ирена.  Тамъ  гд'Ь-то,  на  кладбище,  подъ  высокпмъ  рос- 
кошнымъ  памятникомъ  и  со  свинцовой  гремушкой  въ  че- 
репе. 

Рубекъ.  Онъ  самъ  лишилъ  себя  жизни? 

Ирена.  Да.  Ему  угодно  бы.10  предупредить  меня. 

Рубекъ.  Теб-Ь  не  жаль  его,  Ирена? 

Ирена  (не  понимая).  Кого? 

Рубекъ.  Да  его  же  —  господина  фонъ-Сатова. 

Ирена.  Его  не  Сатовымъ  авали. 

Рубекъ.  Н'Ьтъ? 

Ирена.  Такъ  зовутъ  моего  второго  мужа.  Онъ  русскШ... 

Рубекъ.  А  онъ  гд-Ь? 

Ирена.  Да.1еко,  въ  Ура.1ьскихъ  горахъ.  На  своихъ  зодотыхъ 
пр1пскахъ. 

Рубекъ.  Такъ  онъ  77гамъ  живетъ? 

Ирена  (пожимая  плечами).  Живегь?  Живетъ?  Собственно  го- 
воря, я  убила  его... 

Рубекъ   (вздрагивая).    Убила!.. 

Ирена.  Тонкимъ  острымъ  кинжаломъ.  который  я  всегда  беру 
съ  собой  въ  постель. 

Рубекъ  (порывисто).  Я  не  В'Ьрю  теб-Ь,  Ирена! 

Ирена  (съ  кроткой  улыбкой).  Ужъ  поверь,  Арно.1ЬДЪ. 

Рубекъ  (съ  участ1емъ  глядя  на  нее).  У  тебя  никогда  не  было 
дътей? 

Ирена.  Много. 

Рубекъ.  Гд1^  же  твои  д'Ьти? 

Ирена.  Я  ихъ  убивала. 

Рубекъ  (строго).   Ну  вотъ,  ты  опять  лжешь  мн'Ь! 

Ирена.  Говорю  теб-Ь,  я  ихъ  убивала.  Отъ  всей  души  уби- 
вала ихъ.  Едва  они  появлялись  на  св'Ьтъ.  И  даже  гораздо 
раньше.  Одного  за  другимт^. 
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Рубекъ  (мрачно).  Въ  твоихъ  словахъ  есть  какой-то  тайный 
смыслъ. 

Ирена.  А  я  при  чеиъ  тутъ?  Каждое  слово,  которое  я  го- 
ворю, нашептывается  мн-Ь  на  ухо. 

Рубекъ.  Пожалуй,  лишь  я  одинъ  подозр'Ьваю  истинный 
смыслъ. 

Ирена.  Ты  и  долженъ  быть  единственнымъ. 

Рубекъ  (пристально  смотритъ  на  нее,  упершись  руками  въ  столь). 
Въ  теб'Ь  порвались  струны... 

Ирена  (кротко).  Такъ,  в'Ьрно,  всегда  бываетъ,  когда  уыираетъ 
молодая  женщина  съ  горячей  кровью. 

Рубекъ.  Ахъ,  Ирена,  брось  эти  дик1я  мысли!  Ты  в^^дь  жива! 
Лгива!  Жива! 

Ирена  (медленно  подымается  съ  кресла  и  говорить  дрожащимь  го- 
лосомь).  Я  была  мертва  много  л'Ьтъ.  Они  пришли  и  связали 
меня.  Скрутили  мн-Ь  руки  за  спиной...  И  опустили  меня  въ 
склепъ  съ  жел-Ьзными  рЬшетками  на  оконцахъ...  съ  обитыми 
мягкимъ  стЬнами...  чтобы  никто  наверху,  на  зем.тЬ,  не  слы- 
шалъ  криковъ  изъ  могилы...  Но  теперь...  я  на'шнаю  поне- 
многу возставать  изъ  мертвыхъ.  (Снова  садится). 

Рубекъ  (послЪ  краткой  паузы).  Ты  считаешь  виновнымъ  меня? 

Ирена.  Да. 

Рубекъ.  Виновнымъ  въ  томъ...  что  ты  называешь  своей 
смертью? 

Ирена.  Виновнымъ  въ  томъ,  что  я  должна  была  умереть. 
(Переходя  въ  равнодушный  тонъ)  Что-жъ  ты  не  присядешь,  Ар- 
нольдъ? 

Рубекъ.  Можно? 

Ирена.  Да...  Ты  не  бойся  холодной  дрожи.  Я  думаю,  что 
еще  не  совсЬмъ  окочен^Ьла. 

Рубекъ  (придвигаетъ  къ  столу  стуль).  Ну  вотъ,  Ирена.  Теперь 
мы  сидимъ  вм'кт'Ь,  какъ  бывало. 

Ирена.  На  н'Ькоторомъ   разстоянп!    другъ  отъ  друга.  Тоже, 
какъ  бывало. 
.     Рубекъ  (придвигаясь  ближе).  Такъ  надо  было  тогда. 

Ирена.  Надо  было? 

Рубекъ  (решительно).  Наыъ  надо  было  держаться  другъ  отъ 
друга  на  разстоян1и. 

Ирена.  Да  надо  ли,  Арпольдъ? 

Рубекъ  (продолжая).  Помнишь,  чтб  ты  отв-втила,  когда  я 
сиросилъ,  можешь  ли  ты  послЬдовать  за  мной  далеко-далеко 
на  чужбину? 

Ирена.  Я  поклялась  следовать  за  тобой  на  коай  свЬта,  до 
конца  жизни,  И  служить  тсб'Ь  во  всемъ... 
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Рубекъ.  Служить  моделью  для  моего  произведетя... 

Ирена.  ...Въ  свободной,  полной  наготе... 

Рубекъ  (съ  волнен1емъ).  Ты  н  слуяшла  мн'Ь,  Ирена...  такъ 
см^Ьло...  и  радостно...  невзирая  ни  на  что. 

Ирена.  Да,  я  служила  теб'Ь  каждою  каплей  моей  юной,  го- 
рячей крови. 

Рубекъ  (кнвая  головой,  съ  благодарной  улыбкой).  Это  ты  можешь 
сказать  см-Ёло. 

Ирена.  Я  преклонялась  предъ  тобой  и  служп.та  те6%  Ар- 
нольдъ!  (Сжп.маетъ  кулаки)   А  ты,  ты...  ты!.. 

Рубекъ  (отклоняясь).  Я  никогда  нич-Ь-мъ  не  согр'Ьшилъ  передъ 
тобой!  Никогда,  Ирена! 

Ирена.  Согр'Ьшн.тъ!  Противъ  моей  природы... 

Рубекъ  (подаваясь  назадъ).  Я?.. 

Ирена.  Да,  ты!  Я  стояла  передъ  тобой  открыто,  вся,  какъ 
есть...  Ты  смотр'Ьлъ...  (тише)  и  никогда,  ни  разу  не  коснулся 
меня. 

Рубекъ,  Ирена,  разв^  ты  не  понимала,  не  замечала,  что  я 
не  разъ  готовъ  былъ  потерять  голову  отъ  твоей  красоты? 

Ирена  (невозмутимо  продолжая).  И  все-таки...  я  думаю,  дотронься 
ты  до  меня,  я  бы  убила  тебя  на  м'Ьст4.  Я  всегда  носила  прп 
себ-Ь  острую  иглу...  въ  волосахъ...  (Задумчиво  проводить  рукой  по 
лбу).  Да,  но...  все-таки...  все-таки...  ты  могъ!.. 

Рубекъ  (многозначительно  глядя  на  нее).  Я  былъ  художникомъ, 
Ирена. 

Ирена  (мрачно).  Именно.  Именно. 

Рубекъ.  Прежде  всего  художникомъ.  И  я  бол'Ь.тъ  тогда  му- 
ками творчества,  вынашивая  идею  величайшаго  своего  произ- 
веден1я.  (Погружаясь  въ  воспоминан1я)  Я  хот'Ьлъ  назвать  его 
«Воостан1емъ  пзъ  мертвыхъ».  Хот'Ьлъ  воплотить  его  въ  образЬ 
молодой  девушки,  пробуждающейся  отъ  смертнаго  сна... 

Ирена.  Наше  дитя,  да... 

Рубекъ  (продолжая).  Пробуждающаяся  дЬва  должна  была 
явиться  прекрасн'1зйшею,  чист-Ьйшею,  зцеальн-Ьйшею  изъ  до- 
черей земли.  И  вотъ  я  нашелъ  тебя.  Ты  годилась  мн'Ь  во 
вс^хъ  отношен1Яхъ.  И  ты  съ  такой  охотой  и  радостью  согла- 
силась слу^кить  МН'Ь...  Оставила  домъ,  родныхъ  и  пос.гЬдовала 
за  мной. 

Ирена.  Я  пробуди.1ась  тогда,  возстала  отъ  сна  д'Ьтства,  когда 
посл'Ьдовала  за  тобой. 

Рубекъ.  Потому- то  ты  главнымъ  образомъ  и  годилась  мнЬ. 
Ты  —  и  никто  больп!е.  Ты  стала  для  меня  высшимъ  суще- 
ствомъ,  къ  которому  можно  было  прикасаться  лишь  въ  мы- 
сляхъ...  съ  благогов1зн1омъ.    Я  былъ  в'Ьдь  еше  молодъ   тогда, 
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Ирена.    И    поддался   суеверному   предчувств1ю,    что,  если   я 
коснусь  тебя,  дамъ  волю  вождел-Ьтю,  я  оскверню  свою  душу, 
и  мн'Ь  уже  не  удастся    воплотить ''свою  идею...    И  я  до    сихъ 
поръ  думаю,  что  былъ  отчасти  правъ. 

Ирена  (кивая  съ  отт^Ьнкомъ  насм^&шки).  На  первомъ  план^  ху- 
дожественное пронзведен1е, — че.юв'Ькъ  на  вгоромъ. 

Рубекъ.  Суди,  какъ  хочешь,  Ирена.  Но  я  бы.ть  весь  подъ 
властью  своей  задачи  п  былъ  безконечно  счастливъ  этимъ. 

Ирена.  И '  выпо.гаилъ  свою  задачу,  Арнольдъ. 

Рубекъ.  Спасибо,  сердечное  спасибо  теб'Ь,  что  я  выпол- 
нилъ  свою  задачу.  Я  хот'Ьлъ  создать  чистую,  невинную 
д15ву,  какою  я  представля.1ъ  ее  себ-Ь  въ  день  возстан1я 
изъ  мертБыхъ,  Она  не  удивляется  чему-нибудь  новому,  ненз- 
в^^стному,  неожиданному.  Она  только  полна  благогов11йной  ра- 
дости, увидя  себя  самоё  не  изменившеюся,  себя,  дочь  земли, 
въ  высшихъ,  бол^е  свободныхъ  и  радостныхъ  услов1яхъ  бы- 
т1я...  после  долгаго  смертнаго  сна,  безъ  сновпден1й...  (Понижая 
голосъ)  Такою  я  и  созда.1ъ  ее;  я  воплотилъ  ее  въ  твоемъ 
образе,  Ирежа. 

Ирена  (положивъ  руки  плашмя  на  столъ,  откидывается  на  спинку 
стула).  И  покончи.1Ъ  со  мной... 

Рубекъ  (съ  упрекомъ).    Ирена! 

Ирена.  Я  тебе  не  нужна  была  бо.тьше... 

Рубекъ.  И  ты  можешь  это  говорить! 

Ирена.  ...И  ты  сталъ  озираться  кругомъ,  искать  другихъ 
идеаловъ... 

Рубекъ.  И  не  нашелъ  ни  одного,  ни  одного,  после  тебя. 

Ирена.  И  натзфщицъ  тоже,  Арнольдъ? 

Рубекъ.  Ты  не  была  для  меня  натурщицей.  Ты  была  источ- 
никомъ  моего  творческаго  вдохновен1я. 

Ирена  (помолчавъ  немного).  Чтб  же  ты  творилъ  потомъ?  Изъ 
мрамора,  хочу  я  сказать.  После  того,  какъ  я  уехала  отъ 
тебя? 

Рубекъ.  Ничего  я  пос.1е  того  не  твори.тъ.  Такъ,  лепи.1* 
то.1ько  пустяки. 

Ирена.  А  та  женщина,  съ  которой  ты  теперь  зкивешь?.. 

Рубекъ  (прерывая,  запальчиво).  Не  говори  о  ней!  Душа  бо- 
литъ! 

Ирена.  Куда  ты  думаешь  направиться  съ  нею? 

Рубекъ  (вяло).  Придется,  верно,  предпринять  скучнейшую 
морскую  прогулку  на  северъ,  вдоль  береговъ. 

Ирена  (смотритъ  на  него,  чуть  заметно  улыбается  и  шепчетъ). 
Отправ.ияйся  лучше  въ  горы.  Какъ  можно  выше.  Выше,  выше... 
все  выше,  Арнольдъ. 
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Рубенъ  (съ  напряженнымъ  вниман1емъ).  И  ты  хочешь  туда? 

Ирена.  Хватитъ  ли  у  тебя  духу  еще  разъ  сойтись  со  мной? 

Рубекъ  (борясь  съ  собой,  нетвердо).  Если  бы  мы  могли...  ахъ, 
если  бы  мы  могли!.. 

Ирена.  Почему  :ке  мы  и  не  можемъ,  если  вахотимъ?  (Смот- 
рптъ  на  него  п  шспчотъ  съ  мольбой,  сложивъ  руки)  Приди,  приди. 
Арнольдъ!  О,  приди  ко  мн^Ь  туда!.. 

(Майя,  вся  раскрасн'Ьвшаяся  отъ  удовольств1я,  показывается  изъ-за 
угла  гостиницы  п  быстрыдт  шагами  направляется  къ  столу,  щ^Ь  прежде 
снд1Бла  съ  мужемъ). 

Майя  (еще  около  угла,  не  глядя  впередъ).  Н'Ьтъ,  теперь  говори, 
4x5  хочешь,  Рубекъ...  (Увпдавъ  Ирену,  останавливается)  Ахъ,  из- 
вините!.. Ты,  какъ  вижу,  завелъ  знакомство. 

Рубекъ  (отрывисто).  Возобновн.1Ъ  знакомство.  (Встаетъ)  Чтб  ты 
хот15ла  сказать  мн'Ь? 

Майя.  Я  хогЬла  только  сказать  теб'Ь.  что  ты  тамъ  себ!. 
какъ  хочешь,  а  я  не  по^ду  съ  тобой  на  этомъ  противномъ 
пароход'Ь. 

Рубекъ.  Почему? 

Майя.  Потому  что  хочу  въ  горы,  въ  л^съ  хочу!  (Ластясь! 
Позволь  мн-Ь,  Рубекъ!  Я  буду  потомъ  такая  умница,  такал 
умница! 

Рубекъ.  Кто  это  тебя  надоуми.1ъ? 

Майя.  Да1  все  онъ,  этотъ  гадкШ  медв^жатнпкъ.  Ахъ,  ты  не 
можешь  представить  свб-Ь,  как1Я  чудеса  онъ  разсказываетъ 
про  горы.  И  про  жизнь  тамъ  въ  горахъ!  Ужасъ,  гадость,  от- 
вращен1е  просто,  чтб  онъ  тамъ  насочинялъ!  Я,  право,  думаю, 
что  онъ  все  сочпняетъ.  И  все-таки  ужасно  заманчиво.  По- 
зволь же  мн'Ь  отправиться  съ  нимъ!  Только  посмотр'Ьть  с«- 
мой  —  правду  ли  онъ  разсказываетъ,  понимаешь?  Можно. 
Рубекъ? 

Рубекъ.  Да  по  мн^)  —  сколько  угодно.  Отправ.тяйся  себ-Ь  въ 
горы...  куда  и  на  сколько  времени  хочешь.  Я,  можетъ-быть, 
тоже  отправлюсь  туда. 

Майя  (живо).  П'Ьтъ,  н^тъ,  н'Ьтъ;  теб-Ь-то  зач'Ьмъ!  Изъ-за 
меня  не  не  [(о! 

Рубекъ.  Я  хочу  въ  горы.  Я  уже  р'Ьшилъ. 

Майя.  Ну,  спасибо,  спасибо!  Можно  сейчасъ  же  сказать  объ 
этомъ  медБ'Ьжатнику? 

Рубекъ.  Скажи  медв'Ьжатнику  все,  чтб  хочешь. 

Майя.  Спасибо,  спасибо,  спасибо!  (Хочетъ  схватить  его  руку, 
но  онъ  не  даетъ).  П'Ьтъ,  какой  ты.  право,  сегодня  милый,  Рубекъ! 
(Уб-Ёгаехъ  въ  гостиницу). 

(Въ  ту  же  минуту  дверь  павильона  тихо,   безшумно  пр10творяется. 


—  102  — 

На  порог']^  стоить  сестра  ыилосерд1я  и  наблюдгетъ.  Никто  е я  не 
видптъ). 

Рубекъ  (поворачиваясь  къ  Ирен^,  р^Ьшительно).  Итакъ,  .мы  встрЬ- 
тимся  тамъ? 

Ирена  (медленно  вставая).  Да.  непремЬнно  встр-Ьтимся.  Я  такъ 
долго  искала  тебя. 

Рубекъ.  Когда  же  ты  стала  искать  меня,  Ирена? 

Ирена  (съ  отт-ёнкомь  насм'Ьшливой  горечи).  Когда  мн'Ь  стало 
ясно,  что  я  отдала  теб-Ь,  Арнольдъ,  нЬчто  такое,  чего  нельзя 
отдавать.  Ч^мъ  никому  нельзя  жертвовать. 

Рубекъ  (наклоняя  голову).  Да,  .это  горькая  правда.  Ты  отдала 
мн^Ь  трп-четыре  года  своей  юной  жизни. 

Ирена.  Больше,  больше!  Я  была  бе-зразсудной  мотовкой... 
тогда. 

Рубекъ.  Да,  ты  была  расточительна.  Ты  отдавала  мвЬ  всю 
свою  нагую  прелесть... 

Ирена.  ...Для  созерцашя... 

Рубекъ.  ...И  Д.1Я  прославлен1Я... 

Ирена.  Да,  для  прославлен1я  тебя  самого.  II  нашего  диТуЧти. 

Рубекъ.  И  тебя,  Ирена. 

Ирена.  Но  самый  драгоц^Ьиный  мой  даръ  ты  забылъ. 

Рубекъ.  Самый  драгоц'Ьнный?..  Какой  же? 

Ирена.  Я  отдала  теб-Ь  свою  молодую,  живую  дуигу!   И  вотъ 

зд'Ьсь,  внутри,   у   меня  стало  пусто...   Я  осталась  безъ  души. 

(Впиваясь  въ  него  взглядомъ)    Вотъ  оттого  я  и  умерла,  Арнольдъ. 

(Сестра  милосерд1я  распахиваетъ дверь  и  предлагаетъ  ей  пройти. 

Ирена  уходить  въ  павильонъ). 

Рубекъ  (смотритъ  ей  вслЬдъ  и  шепчеть),   Ирена! 


ДЪЙСТВТЕ   ВТОРОЕ. 


Окрестность  горной  санаторхи.  Ландшафтъ  представляетъ  лишенную  де- 
ревьевъ  обширную  горную  площадь,  при.мыкающую  къ  уходящему 
вдаль  горному  озеру.  По  другую  сторону  озера  возвышается  рядъ  скали- 
стыхъ  вершинъ  и  ущел1й,  гд-Ь  син-Ьеть  сн^гъ.  На  переднеигь  план^Ь,  на- 
лево, журчитъ  ручеекъ,  сб'Ьгающ^й  отд-ёльными  струйками  съ  крутой 
скалы  и  зат'Ьмъ  уже  ровно  текущ1Й  черезъ  площадь  направо.  По  бере- 
гамъ  ручейка  разбросаны  камни,  растутъ  кустарники  и  разныя  расте- 
Н1Я.  Направо  же  холмъ,  на  вершине  котораго  камейная  скамья.  Л'ётн1й 

день  клонится  къ  вечеру. 
По  ту  сторону  ручейка,   вь  н'Ькоторомъ  отдаленш,   играютъ.  поютъ  и 
пляш^ть  д'Ьти;   н'Ькоторыя  изъ  ннхъ  од'Ьты   по-городско.му.  друг1я  по- 
деревенски.    Во  время   сл^Ьдующей    сцены   время   отъ  времени  глухо 

доносится  пхъ  веселый  см-ёхъ. 
Рубекъ  въ  плед*,  наброшенномъ  на  плечи,  сндитъ  на  скамь'Ь  и  смот- 
ритъ на  игру  д^ЬтеЙ. 
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Спустя   н-Ькоторос   вромя,  сл-Ьва.  изъ-за  среднихъ  кустовъ,  появляется 
Майя    и    осматривается,   защнтивъ   глаза   рукой   отъ  солнца.  На  ней 
1!лоск:и1  шапочка  туристки,  короткая  юбка  и  высок1е  шнурованные  бо- 
тинки; въ  рукахъ  длинная  горная  палка. 

Майя  (зам-Ьтивъ  Рубека,  кричитъ).  Ау!  (Перепрыгипаетъ  съ  помощью 
па.ткп  черезъ  ручей,  загЬ.мь  взбирается  на  холнмъ.  Запыхавшись) 
Вотъ  б-Ьпиа-то,  искала  тебя! 

Рубекъ  (равнодунто  кивая  головой).  Ты  изъ  санатор111? 

Майя.  Да,  сейчасъ-то  я  прямо  изъ-подъ  стек-зяннаго 
колпака. 

Рубекъ  (б'Ьгло  взглянувъ  на  нее).  Тебя  не  было  за  обЬдо.мъ,— 
я  зам'Ьтилъ. 

Майя.  Мы  пооб'1^дали  на  свЬжемъ  воздух'Ь,  вдвоемъ. 

Рубекъ.  «Вдвоемъ»?  Кто  же  это  —  «вдвоемъ»? 

Майя.  Я  и  этотъ  гадк1й  ыедв^жатникь,  разумеется. 

Рубекъ.  А,  съ  нпыъ! 

Майя.  Да;  п  завтра  рано  утромъ  мы  опять  отправляемся. 

Рубекъ.  На  медведей? 

Майя.  Да.  Уложнмъ  Мишку! 

Рубекъ.  Вы  ужъ  выс.тЬдилп  тутъ  какого-нибудь? 

Майя  (СЪ  отт^нкомъ  превосходства).  Тутъ  на  голыхъ  скалахъ 
медведей  не  водится. 

Рубекъ.  А  гд1>  же? 

Майя.  Тамъ,  внизу.  На  горныхъ  склонахъ,  въ  самой  чащ-Ь. 
Гд'Ь  не  пройти  обыкновеннымъ  горожанамъ... 

Рубекъ.  Туда  вы  и  отправитесь  завтра  вдвоемъ? 

Майя  (бросаясь  на  верескъ).  Да,  мы  такъ  уговорились...  А 
можетъ-быть,  мы  отправимся  сегодня  же  вечеромъ...  если  ты 
ничего  не  им-Ьешь  противъ  этого? 

Рубекъ.  Я?  Н'Ьтъ,  я  далекъ... 

Майя  (поспешно).  Ларсъ,  конечно,  съ  нами.  Со  сворой. 

Рубекъ.  Я  и  не  думалъ  осведомляться  о  господине  ЛарсЬ 
съ  его  сворой.  (Обрывая)  Но  не  сядешь  ли  ты,  какъ  саедуетъ, 
на  скамейку? 

Майя  (сонливо).  Н'Ьтъ,  спасибо.  Мн-Ь  чудесно  лежится  на 
мягкомъ  верескЬ. 

Рубекъ.  Видно,  что  ты  устала. 

Майя  (З'Ьвая).  Пожалуй,  начинаю  уставать. 

Рубекъ.  Это  всегда  потомъ  ска-зывается.  Когда  возбужден1е 
проходитъ... 

Майя   (сонливо).  Да-  Я  хочу  полежать,  закрывъ  глаза. 
(Короткая  пауза). 

Майя  (вдругъ  нетерп'Ьливо).  Уфъ,  Рубекъ!  Какъ  ты  можешь  сн- 
д^ть  тутъ  и  слушать  этотъ  визгъ  ребятншекъ! 

Рубекъ.  Въ  этихъ  движен1яхъ  прорывается  иногда...  что-то 


гармойическое...  почти  ъъ  род-Ь  музыки...  Несмотря  на  всю 
неуклюжесть.  Интересно  ^70внть  ?т1  моменты. 

Майя  (съ  несколько  презрительнымъ  см'Ьхог.гъ).  Всегда  и  во  всемъ 
художникъ! 

Рубекъ.  Же.иалъ  бы  и  остаться  лмъ. 

Майя  (поворачивается  на  бокъ,  такъ  что  приходится  спиной  1гь 
мужу).  Вотъ  онъ  такъ  не  художникъ.  Ни  капельки. 

Рубекъ  (внпмательн'Ье).  Кто  это  —  не  худо;квикъ? 

Майя  (опять  сонливо).  Тотъ,  другой,  конечно. 

Рубекъ.  Медв-Ьжатиикъ,  что  ли? 

Майя.  Да.  Нп  капелькп  не  художникъ.  Нп  чуточки. 

Рубекъ  (улыбаясь).  Что  правда,  то  правда. 

Майя  (не  шевелясь,  порывисто).  Но  какой  онъ  уродъ!  ГВыры- 
ваетъ  пучокъ  вереска  и  швыряетъ).  Такой  уродъ,  такой  уродъ!  Фу! 

Рубекъ.  То-то  ты  такъ  безбоязненно  и  сопутствуешь  ему... 
по  пустывныыъ  м'Ьстамъ? 

Майя  (отрывисто).  Не  знаю.  (Поворачиваясь  лицо^гь  къ  нему) 
Ты  тоже  нехорошъ,  Рубекъ. 

Рубекъ.  Это  ты  теперь  только  заметила? 

Майя.  Н'Ьтъ,  давно. 

Рубекъ  (пожимая  плечами).  Старость  подходить.  Старость  под- 
ходить, фру  Майя. 

Майя.  Я  совсЬмъ  не  въ  этомъ  смысле}.  Но  у  тебя  во  взгляде 
появилась  какая-то  усталость,  что-то  отжившее...  Вотъ  когда 
ты  такъ  иногда...  всемплостив'Ьйше  бросгппь  на  меня  взг.1ядь 
искоса... 

Рубекъ.  Разв-Ь? 

Майя  (кнвая).  И  еп1;е  у  тебя  въ  посл'Ьднее  время  появилось 
во  взгляд'Ь  что-то  злое.  Словно  ты  что  злоумышляешь  про- 
тивъ  меня. 

Рубекъ.  Вотъ  какъ?  (Ласково,  но  серьезно)  Поди  сюда  и  при- 
сядь рядомъ,  Майя.  Потолкуемъ  немножко. 

Майя  (полуприподымаясь).  А  можно  мн'Ь  посидеть  у  тебя  на 
кол^няхъ?  Какъ  въ  первые  годы? 

Рубекъ.  Н'Ьтъ,  нельзя.  Насъ  могутъ  увид'Ьть  снп-зу,  изъ 
отеля,  (Немного  отодвигаясь)  Ты  можешь  сЬсть  тутъ...  рядомъ 
со  мной. 

Майя.  Н^тъ,  спасибо;  тогда  ужъ  я  .1учше  останусь  лежать, 
гд^Ь  лежу.  Я  и  отсюда  отлично  сльппу.  (Вопросительно  смотритъ 
на  него)  Ну,  такъ  о  чемъ  же  ты  хот'Ьлъ  толковать? 

Рубекъ  (медленно).  Какъ  ты  думаешь,  как1е  собственно  были 
у  меня  мотивы  согласиться  на  эту  поЬздку  на  сЬверъ? 

Майя.  Да-а...  правда,  ты,  между  прочимъ,  утверждалъ,  что 
мн-Ь  она  будетъ  очень  полезна.  Но... 


Рубекъ.  По?.. 

Майя.  Но  теперь  я  ни  капельки  не  в-Ьрю  въ  этотъ  мотивъ... 

Рубекъ.  Такъ  что  ;ке  ты  думаешь  теперь? 

Майя.  Теперь  я  ду.маю,  что  ты  по'Ьхалъ  сюда  ради  этой 
блЬдной  дамы. 

Рубекъ.  Ради  фру  фонъ-Сатовой?1. 

Майя.  Да.  ради  ней.  Она  такъ  за  нами  по  пятамъ  и  го- 
нится. Вчера  и  тутъ  вынырнула. 

Рубекъ.  Но  скажи  на  милость!.. 

Майя.  Что-:къ,  ты  в-Ьдь  близко  знавалъ  ее  прежде.  Гораздо 
раньше,  ч-^мъ  меня. 

Рубекъ,  И  позабылъ  о  ней...  гораздо  раньше,  ч'Ьмъ  узналъ 
тебя. 

Майя  (выпряшяяеь).   Ты  такъ  легко  забываешь,  Рубекъ? 

Рубекъ  (отрывисто).  Чрезвычайно.  (Р^зко)  Когда  захочу  за- 
быть. 

Майя.  Даже  женщину,  которая  служила  теб'Ь  моделью? 

Рубекъ  Гуклончиво).  Если  она  больше  ненужна  мн-Ь,  то... 

Майя.  Женщину,  которая  раздавалась  передъ  тобою  донага? 

Рубекъ.  Это  ровно  ничего  не  значитъ.  Для  насъ,  художни- 
ковъ.  (М^няя  тонъ!  Кром1)  того,  см'Ью  спросить,  какъ  могъ  я 
подозр'Ьвать,  что  она  зд'Ьсь? 

Майя.  Ты  могъ  прочесть  ея  фамилш  въ  списке  съ-Ьха- 
вшпхся  па  купанья.  Въ  одной  изъ  газетъ. 

Рубекъ.  Я  даже  не  зна.1Ъ,  какую  фамил1ю  она  теперь  но- 
сптъ.  Никогда  и  не  слыхалъ  ни  о  какомъ  господнн'Ь  фонъ- 
Сатов'Ь. 

Майя  (прикидываясь  усталой).  Ну,  Господи  Боже  мой,  такъ, 
в1^рно,  у  тебя  было  какое-нибудь  другое  побужден1е. 

Рубекъ  (серьезно).  Да,  Майя...  было  другое  побужден1е.  Со- 
всЬмъ  другое.  И  до  него-то  намъ  п  надо  договориться. 

Майя  (словно  подавляя  см-Ьхъ).  Господи!  Какой  у  тебя  торже- 
ственный видъ! 

Рубекъ  (пытливо,  подсзрительно).  Пожалуй,  торжественнее,  ч^мъ 
стбитъ  вообще. 

Майя.  Какъ?.. 

Рубекъ.  Да  и  хорошо,  что  такъ — и  для  меня  и  для  тебя. 

Майя,  Ты  начинаешь  интриговать  меня,  Рубекъ. 

Рубекъ.  Только  интриговать?  А  не  безпокоить,  не  волно- 
вать— хоть  немножко? 

Майя  (отрицательно  качая  головой).  Ни  чуточки. 

Рубекъ.  Хорошо.  Такъ  слушай...  Ты  сказала  тогда,  тамъ, 
въ  курорте,  что,  по-твоему,  я  сталъ  въ  пос.тЬднее  время  та- 
кимъ  нервнымъ... 
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Майя.  Да,  ты  и  д'Ьйствительно  сталъ  нервнымъ. 

Рубекъ.  А  въ  чемъ,  по-твоему,  причина  этого? 

Майя.  Почемъ  мн15  знать?..  (Р-Ёшительно)  Пон^алуй,  теб'Ь  на- 
до-йло  это  в-Ьчное  житье  со  мной. 

Рубекъ.  В-Ьчное?  Скажи  лучше — безконечное. 

Майя.  Ну  да,  это  наше  сожите.тьство  изо  дня  въ  день. 
В-Ьдь  скоро  пять  л'Ьтъ,  какъ  мы,  двое  одннокпхъ  людей,  жи- 
вемъ  вм'ЬстЬ,  постоянно  бываемъ  бм'1)СТ'Ь,  неразлучны  ни  на 
часъ...  Все  вдвоемъ  да  вдвоемъ. 

Рубекъ  (заинтересованный).  Ну  да.    И  что  же?.. 

Майя  (н^Ьсколько  затрудняясь).  Ты  челов'Ькъ  не  общественный, 
Рубекъ.  Ты  все  уходишь  въ  себя,  думаешь  о  своемъ...  И  я 
Б^)Дь  не  мастерица  бес15довать  съ  тобой  о  твопхъ  д-Ьлахъ... 
объ  искусств'Ь  и  тому  подобномъ...  (Махнувъ  рукой)  Да,  право, 
мн'Ь  и  мало  дЬла  до  этого! 

Рубекъ.  Ну,  ну;  потому-то  мы  больитею  частью  и  сидимъ  у 
камина  да  болтаемъ  о  твопхъ  д-Ьлахъ. 

Майя.  О,  Боже  мой...  у  меня  н'Ьтъ  никакихъ  такихъ  Д'Ь.1Ъ, 
о  которыхъ  стоило  бы  толковать. 

Рубекъ.  Ну,  такъ  —  пустяки  как1е-нибудь.  Во  всякомъ  слу- 
чае, время  какъ-никакъ  проходитъ,  Майя. 

Майя.  Да,  это  правда.  Время  проходитъ.  Н  твое  время  на- 
чинаетъ  уходить,  Рубекъ!  Вотъ  это-то,  пожалуй,  тебя  соб- 
ственно и  разстраиваетъ... 

Рубекъ  (кивая  головой,  съ  жаромъ).  Не  даетъ  покоя!  (Весь 
точно  извиваясь  отъ  внутренней  боли)  Н'Ьтъ,  скоро  я  не  вынесу 
больше  этой  жалкой,  пустой  жизни! 

Майя  (встаетъ  и  смотритъ  на  него  съ  минуту).  Если  теб'Ь  хочется 
избавиться  отъ  меня — скажи  только. 

Рубекъ.  Это  епю  чтб  за  фразы?  Избавиться  отъ  тебя! 

Майя.  Да,  еслп  ты  хочешь  развязаться  со  мной,  такъ  го- 
вори прямо.  И  я  сейчасъ  же  уйду. 

Рубекъ  (съ  едва  заметной  усм-Ьшкой).  Чтб  это,  угроза,  Майя? 

Майя.  Для  тебя  это  ни  въ  какомъ  с.1уча'Ь  не  можетъ  быть 
угрозой. 

Рубекъ  (вставая).  Да,  ты  въ  суп1,ности  права.  (Немного  погодя) 
Намъ  съ  тобой  невозможно  дольше  продо.тжать  такую  жизнь... 

Майя.  Сл1>довательно... 

Рубекъ. .  Никакого  «следовательно».  (Внушительно)  Изъ  того, 
что  мы  не  можемъ  продолжать  такъ  жить  вдвоемъ,  еще  не 
сл-Ьдуотъ,  что  мы  доллшы  развестись. 

Майя  (съ  презрительной  улыбкой).  А  только  такъ...  разойтись, 
по-твоему?  . 

Рубекъ  (отрицательно  качая  головой).  И  этого  не  нужно. 
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Майя.  Такъ  чт5  же?  Выкладывал,  чт5  же  ты  хочотиь  д-^.- 
лать  со  мной'Л. 

Рубекъ  (н-Ьсколько  ноуп15ренно).  Я  испытываю  теперь  такую 
:к11вую...  п  мучительную  потребность...  им'Ьть  около  себя  д'кй- 
ствптельно  близкаго  мнЬ  челов'Ька... 

Майя  (прерывая,  возбужденно).  А  я  пе  такой  челов'Ькъ,  Ру- 
бек!.? 

Рубекъ  (отмахиваясь).  Ты  меня  не  такъ  понимаешь.  Мн-Ь 
нужно  общен1е  съ  другпмъ  человЬкомъ,  который  бы...  какъ 
бы  входнлъ  въ  меня...  дополнялъ  меня...  сливался  со  мной 
во  всей  моей  д'Ьятельности. 

Майя  (протяжно).  Да-а,  для  такихъ  мудреныхъ  вещей  я 
врядъ  ли  гожусь. 

Рубекъ.  Конечно,  это  совс1змъ  не  по  твоей  части,  Майя. 

Майя  (порывисто).  И  то  сказать  —  у  меня  и  охоты  не 
стало  бы! 

Рубекъ.  Знаю,  знаю...  Да,  женясь  на  теб'Ь,  я  в-Ьдь  п  не  за- 
давался ц-Ьлью  найти  въ  теб-Ь  такую  опору  въ  жизни. 

Майя  (наблюдая  за  ннмъ).  Я  такъ  п  вижу  —  ты  сейчасъ  ду- 
маешь о  другой! 

Рубекъ.  Да?  А  я  п  не  зам^чалъ  за  тобой,  что  ты  умеешь 
читать  мысли.  Но,  значптъ,  ты  это  видишь? 

Майя.  Вижу.  О,  я  такъ  хорошо  знаю  тебя,  Рубекъ!  На- 
сквозь вижу! 

Рубекъ.  Такъ  ты.  пожалуй,  видишь,  и  о  комъ  я  теперь 
думаю? 

Майя.  Еще  бы! 

Рубекъ.  Ну?  Такъ  сд'Ьлай  одолжен1е!.. 

Майя.  Ты  думаешь  объ  этой...  этой  натурш.иц'Ь,  съ  которой 
ты  когда-то...  (Вдругь  обрывая)  Знаешь,  тамъ  въ  гостиниц*  ее 
принимаютъ  за  пом-Ьшанную. 

Рубекъ.  Вотъ  какъ?  А  за  кого,  ты  думаешь,  принимаютъ 
въ  гостиниц'Ь  тебя  съ  медв'Ьжатникомъ? 

Майя.  Это  къ  д-Ьлу  не  относится.  (Продолжая  прерванный  раз- 
говоръ)    Такъ  вотъ,  ты  думалъ  о  ней,  объ  этой  б.тЬдной  дам^. 

Рубекъ  (решительно).  Именно  о  ней...  Когда  она  стала  не- 
нужна мн!>...  п  кром^  того  уЬхала  отъ  меня...  исчезла...  такъ, 
ни  съ  того  ни  съ  сего... 

Майя.  Тогда  ты  ухватился  за  меня,  какъ  за  своего  рода 
копеечку  про  черный  день? 

Рубекъ  (еще  р-Ьзче).  Въ  род*  этого,  откровенно  говоря,  ми- 
ленькая Майя.  Я  тогда  ужъ  съ  годъ  или  полтора  бродилъ 
одинъ  п  все  обдумывалъ  и  отд'Ьлывалъ...  заканчивалъ  свое 
пропзведен{е.    И    вотъ    «Возсташе    пзъ   мертвыхъ»    увидало 
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свЬтъ  и  принесло  мнЬ  славу...  и  всЬ  проч1я  блага.  (Съ  боль- 
шею теплотой)  Но  я  больше  не  любплъ  своего  11роизведен1я. 
ВсЬ  эти  людск1е  лавры  и  0ИМ1амъ  способны  были  задушить 
меня,  загнать  съ  отчаян1я  въ  дрезгучхе  л'Ьса.  (Смотригь  на  нее) 
Ты,  чтица  чужцхъ  мыслей,  можепп»  ты  отгадать,  что  ынЬ  тогда 
пришло  въ  голову? 

Майя  (небрежно).  Да.  Теб'Ь  пришло  въ  голову  лъппть  бюсты- 
портреты  разныхъ  господъ. 

Рубекъ  (кивая  головой).  По  заказу,  да.  Но  зто  были  только 
маски,  за  которыми  скрывались  зв^риныя  морды.  Это  заказ- 
чики получали  даромъ...  въ  придачу,  понимаеш'ь?  (Улыбаясь) 
Но  сейчасъ  я,  въ  суш,ности,  не  то  хотктъ  сказать. 

Майя.  А  что  Лч'е? 

Рубекъ  (снова  серьезно).  Д'Ьло  въ  томъ,  что  все  такое,  въ 
род'Ь  художественнаго  призватя,  творчества...  и  тому  подоб- 
наго...  Ёсе  это  стало  мн^  казаться  такимъ  пустымъ,  безсо- 
держательныыъ.  ничего  не  говорящимъ,  ничего  не  ст6яш,цмъ 
въ  сущности. 

Майя.  А  чтб  же  ты  хот^лъ  поставить  на  м^сто  всего  этого? 

Рубекъ.  Жизнь,  Майя. 

Майя.  Жизнь? 

Рубекъ.  Да  разв^  жизнь,  озаренная  св'Ьтомъ  со.1нца,  с1я- 
в1ез1ъ  красоты,  не  лучше,  не  дороже,  ч'Ьыъ  эта  вечная  возня 
въ  сыромъ,  промозгломъ  углу  съ  глиной  и  камнемъ  до  смер- 
тельнаго  пзнеможенхя? 

Майя  (съ  легкимъ  вздохомъ).  Да,  мн1->-то  всегда  такъ  казалось. 

Рубекъ.  Къ  тому  же  я  разбогагЬлъ  настолько,  чтобы  вести 
такую  жизнь  —  въ  роскоши  и  н'Ьг'Ь,  на  со-шц-Ь.  Я  распола- 
галъ  средствами,  чтобы  построить  себ'Ь  и  ви.1лу  на  берегу 
Тауницкаго  озера,  и  палаццо  въ  столице,  и  обзавестись  всЬмъ 
прочимъ. 

Майя  (ВЪ  тонъ  ему).  Располагалъ  средствами,  чтобы,  вдоба- 
вокъ  ко  всему  прочему,  обзавестись  и  мною.  И  разр'Ьшить  и 
мн'Ь  пользоваться  всЬмп  твоими  сокровищами. 

Рубекъ  (стараясь  повернзть  дйто  въ  шуткук  Разв-Ь  я  не  об1^- 
щалъ  взять  тебя  съ  собой  на  высокую  гору  и  показать  всЬ 
царства  м1ра  и  славу  ихъ? 

Майя  (кротко  п  грустно).  Пожалуй,  ты  и  взялъ  меня  на  до- 
вольно высокую  гору,  Рубекъ...  но  всЬхъ  царствъ  м1ра  и 
славы  ихъ  не  показалъ. 

Рубекъ  (посм:Ьиваясь  и  раздраукаясь).  Какая  же  ты  недово.7Ь- 
ная,  Майя!  Очень  ужъ  ты  требовательна!  (Съ  жаромъ)  Но 
знаешь,  въ  чемъ  заключается  самое  ужасное?  Можешь  ты 
догадаться? 
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Майя  (тихо,  но  вызывающе).  Да,  в'Ьрно,  въ  томъ,  что  ты  обза- 
велся мной...  на  всю  жизнь. 

Рубекъ.  Я  бы  не  выразился  такъ  безсердечно. 

Майя.  Но  смыслъ  вЬдь  остался  бы  столь  же  безсердечнымъ. 

Рубекъ.  Ты  не  им'Ьешь  настоящаго  понят1я  о  томъ,  чтб 
творится  въ  душЬ  художника. 

Майя  (улыбаясь  и  качая  головой).  Господи  Боже,  я  даже  не 
им-Ью  настоящаго  понят! я  о  томъ,  чтб  творптся  въ  моей  соб- 
ственной душЛ. 

Рубекъ  (продолжая  свое).  Я  живу  такъ  лихорадочно-быстро, 
Майя.  Такъ  живемъ  мы,  художники.  Я,  наприм'Ьръ,  пере- 
жи.тъ  ц^Ьлую  жизнь  за  эти  н1зсколько  .т'Ьтъ,  чтб  мы  съ  тобой 
знаемъ  другъ  друга.  II  я  уб'Ьдился,  что  искад-ь  счастья  въ 
безпечномъ  наслаждеши  жизнью — совсЬмъ  не  по  мнЬ.  Жизнь 
не  такъ-то  просто  складывается  для  меня  и  мн'Ь  подобныхъ. 
Я  долженъ  работать...  творить...  до  посл-Ьдняго  нздыхан1я. 
(Д'блая  надъ  собой  уснл1е)  Вотъ  почему  я  п  не  могу  больше 
ужиться  съ  тобой,  Майя...  съ  тобою  одной. 

Майя  (спокойно).  То-есть,  поиросту    говоря,  я  надоела  теб1з? 

Рубекъ  (вспыливъ).  Ну,  да,  да!  НадоЬла...  Я  соскучился, 
усталъ,  разслабъ  отъ  жизни  съ  тобой!  Такъ  и  знай!  (Ов.иад'Ь- 
вая  собой)  Олова  мои  злы,  жестоки.  Я  самъ  это  отлично  со- 
знаю. II  ты  тутъ  вовсе  не  при  чемъ...  въ  этомъ  я  охотно 
'  сознаюсь.  Все  д'Ьло  во  мн'Ь  самомъ...  во  мн^  опять  совер- 
шился переворотъ!..  (Вполго.чоса,  какъ  бы  про  себя)  Я  пробу- 
дился къ  настоящей  жизни. 

Майя  (невольно  складывая  руки).  Но  почему  же,  скажи  на 
милость,  почему  же  намъ  тогда  не  разойтись? 

Рубекъ  (пораженный  смотрптъ  на  нее).  Ты  бы  хот:Ьла  этого? 

Майя  (пожимая  плечами).  Да,  если  иначе  нельзя,  то... 

Рубекъ  (горячо).    Можно.  Есть  псходъ... 

Майя  (подымая  указательный  палецъ).  Теперь  ты  опять  ду- 
маешь о  той  бл-Ьдиой  дам'Ь! 

Рубекъ.  Признаться,  я  не  могу  не  думать  о  ней  постоянно. 
Съ  гЬхъ  поръ,  какъ  я  снова  встр'Ьтился  съ  нею.  (Д1&лая  шагь 
къ  Май*)  Теперь  я  хочу  кое-что  открыть  теб^^,  Майя. 

Майя.  Ну? 

Рубекъ  (ударяя  себя  въ  грудь).  Здкь,  видишь  ли,  у  меня  ма- 
ленькш  потайной  ларчикъ.  Въ  немъ  хранятся  всЬ  мои  ху- 
дожественный вид'Ьнзя.  Когда  она  вдругъ  исчезла  такъ  без- 
сл'Ьдно,  ларчикъ  зах.юпнулся.  А  ключъ  остался  у  нея...  она 
унесла  его  съ  собой...  У  тебя  же,  милая  Майя,  не  было 
ключа.  Вотъ  почему  все  это  и  осталось  лежать  тамъ  втуне. 
А  годы  идутъ!  Н  ми!»  все  не  удается  добраться  до  сокровищъ. 
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Майя  (подавляя  лукавую  усмешку).  Такъ  заставь  ее  открыть 
теб-Ь... 

Рубекъ  (недоумевая).    Майя?.. 

Майя.  Да,  разъ  она  тутъ.  Она.  в^рно,  и  появилась  тутъ 
ради  этого  ларчика. 

Рубекъ.  Я  п  не  заикался  объ  этомъ! 

Майя  (простодушно  глядя  на  него).  Вообще,  милый  Рубекъ, 
стоитъ  ли  подымать  такую  исторш  и  весь  этотъ  шумъ,  когда 
д^^ло  такъ  просто? 

Рубекъ.  По-твоему,  все  это  такъ  просто? 

Майя.  По-моему,  да.  Заключи  себ'Ь  союзъ  съ  т-Ьмъ,  кто  теб'Ь 
бо.тьше  нуженъ.  (Кивая  головой)  А  я  ужъ  сум'Ью  устроиться. 

Рубекъ.  Гд'Ь  же  ты  полагаешь? 

Майя  (безпечно.  ук-иончиво).  Ну...  я  могу  попросту  переехать 
на  виллу,  если  это  окажется  необходимымъ.  Но  необходимости 
не  будетъ.  Потому  что  въ  городе...  въ  нашемъ  огромномъ  па.таццо 
найдется,- вероятно — при  добромъ  желан1и— м'Ьсто  для  троихъ. 

Рубекъ  (неуверенно).  И  ты  думаешь,  —  это  можетъ  длиться 
долго? 

Майя  (безпечно).  Господи,  ну,  не  можетъ,  такъ  не  можетъ! 
Есть  о  чемъ  разговаривать... 

Рубекъ.  Чтб  же  мы  будемъ  делать,  Майя...  если  это  ока- 
жется невозможнымъ? 

Майя  (какъ  прежде).  Тогда  мы  преспокойно  разойдемся  въ 
разныя  стороны.  Совс^мъ.  Я  всегда  найду  себ'Ь  взам'Ьнъ 
что-нибудь  новенькое  на  св'ЬтЬ.  Устроюсь  какъ-нпбудь...  на 
во.т'Ь!  На  вол'Ь!  На  во-т-Ь!..  Объ  этомъ  нечего  безпокоиться, 
господинъ  профессоръ!  (Вдругь  указываетъ  направо)  Гляди-ка! 
Вотъ  и  она. 

Рубекъ  (оборачиваясь).  ГдЬ? 

Майя.  Тамъ  на  равнин'Ь.  Шествуетъ...  точно  мраморная 
статуя.  Сюда  направляется. 

.  Рубекъ    (заслонивъ    глаза    рукой,    впивается     взглядо>гь     вдаль). 
Ну,  не  воплощенное  ли  возстан1е    изъ  мертвыхъ?    (Про  себя) 
II  я  могъ  ее  передвинуть...  поставить  въ  т'Ьнь!  Передт^лать!.. 
О,  глупецъ! 
■  Майя.  Ты  это  къ  чему? 

Рубекъ  (р-Ьзко  отклоняя  вопросъ).  Ни  къ  чему.  ТебЬ  не  понять. 

(Ирена  показывается  справа.  Д-Ьти.  зам^тивипя  ее  еще  раньше, 
оставили  игру,  бросились  ей  навстречу  и  окружили  ее.  Н-Ькоторыя  дер- 
лсатъ  себя  см^ло  и  доверчиво,  друг1я  робко  и  боязливо.  Она  тихо  раз- 
говариваеть  съ  ними  и  знаками  показываетъ,  что  н;угъ  надо  вернуться 
внизъ,  въ  санатор1ю,  а  она  хочетъ  отдохнуть  немного  у  ручейка.  Д^ти 
б^гутъ  налево.  Ирена  подходить  къ  скале  и  подставляетъ  руки  подъ 
холодный  струи  ручейка). 
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Майя  (ТИХО).  Сойди  туда  п  поговори  съ  нею  съ  глазу  на 
глазъ,  Рубекъ. 

Рубекъ.  А  ты  куда  пойдешь  пока? 

Майя  (многозначительно  глядя  на  него).  Я  съ  этпхъ  поръ  пойду 
своей  дорбгой.  (Спускается  съ  холма  и  перепрыгиваетъ  черезъ  ру- 
чей съ  помощью  своей  палки.  Останавливаясь  около  Ирены)  Про- 
фессоръ  Рубекъ  ждетъ  васъ  таыъ,  на  холм'Ь. 

Ирена.  Что  ему  надо? 

Майя.  Ему  надо,  чтобы  вы  помогли  ему  открыть  ларчикъ, 
который  захлопнулся  для  него. 

Ирена.  Я  могу  ему  помочь? 

Майя.  Онъ  полагаетъ,  что  только  вы  одна  и  можете. 

Ирена.  Такъ  нужно  попытаться. 

Майя.  Да  ужъ,    пожалуйста.    (Уходитъ  по  дорог'Ь  къ  санатор1и). 

(Спустя  н'Ьсколько  секундъ  Рубекъ  направляется  къ  Ирен'б,  но 
останавливается  по  ту  сторону  ручья). 

Ирена  (послЬ  краткой  паузы).  Та,  другая,  сказала,  что  .  ты 
ждалъ  меня. 

Рубекъ.  Я  ждалъ  тебя  годы...  самъ  того  не  сознавая. 

Ирена.  Я  не  могла  прпдтн  къ  теб'Ь,  Арнольдъ.  Я  лежала 
тамъ,  въ  глубннЬ,  п  спала  до.тгпмъ,  глубокимъ  сномъ,  по.т- 
нымъ  сновпд'Ьн1й. 

Рубекъ.  Но  теперь  ты  пробудилась,  Ирена! 

Ирена  (качая  головой).  Тяжелый,  глубок1й  сонъ  все  еще  да- 
вптъ  мн"!)  вЬкп. 

Рубекъ.  Увидишь,  заря  новаго  дня  взойдетъ  д.1я  насъ  обонхъ. 

Ирена.  Не  в'Ьрь  въ  это. 

Рубекъ  (убедительно).  Я  в'Ьрю!  И  знаю!  Теперь,  когда  я  опять 
нашелъ  тебя... 

Ирена.  ...Возставшею... 

Рубекъ.  ...И  просветленною! 

Ирена.  Только  возставшею,  Рубекъ.  Но  не  просветленною. 

Рубекъ  (переходить  къ  ней  по  камнямъ  черезъ  ручей).  ГдЬ  ты 
была  ц^лый  день,  Прена? 

Ирена  (показывая).  Далеко-далеко,  тамъ,  среди  великихъ 
мертвыхъ  равнпнъ... 

Рубекъ  (желая  свести  разговоръ  на  другое).  Съ  тобой  сегодня 
п^тъ  твоей...  твоей  подруги. 

Ирена  (улыбаясь).  Подруга  моя  все-таки  зорко  стережетъ 
меня. 

Рубекъ.  РазвЬ? 

Ирена  (косясь  по  сторонамъ).  И  еще  какъ.  Гд^  бы  я  ни  была. 
Никогда  не  выпускаетъ  меня  изъ  вида...  (Шопотомъ)  Пока  я 
въ  одинъ  прекрасный  день  не  убью  ее. 
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Рубекъ.  РазвЬ  теб'Ь  хот'Ьлось  бы? 

Ирена.  Отъ  всей  души.  Только  бы  удалось. 

Рубекъ.  Но  зач^мъ? 

Ирена.  Зат'Ьмъ,  что  она  ходить  да  колдуетъ  тутъ  надо 
Э1Н0Й.  (Таинственно)  Подумай,  Арнольдъ,  она  превратилась  въ 
мою  гЬнь. 

Рубекъ  (успокоительно).  Ну,  ну,  ну...  у  вс^хъ  у  насъ  есть 
т'Ьнь. 

Ирена.  Я  т'йнь  самой  себя.  (Порывисто)  Разв-Ь  ты  не  по- 
нимаешь? 

Рубекъ  (съ  тяжелымъ  чувствомъ).  Да,  да,  Ирена.  Понимат;^. 
(Опускается  на  камень  около  ручья.  Она  стоить  позади,  прислонясь  къ 
скал^Ь). 

Ирена  (посл:Ь  небо-иьшой  паузы).  Отчего  ты  сидишь  тамъ  и 
отворачиваешься  отъ  меня? 

Рубекъ  (тихо,  качая  головой).  Не  см'Ью...  не  см4ю  взглянуть 
на  тебя. 

Ирена.  Почему  же  ты  больше  не  см'бепть? 

Рубекъ.  Тебя  пресл'Ьдуетъ  т^нь...  а  меня  сов'Ьсть. 

Ирена  (съ  крикомъ  радости  и  облегчешя).   Наконецъ! 

Рубекъ  (вскакивая).  Ирена...  что  это? 

Ирена  (д^лая  отстраняющтй  жесть).  Не  волнуйся,  не  волнуйся! 
(Глубоко  вздыхаетъ,  точно  освободившись  отъ  тяжести).  Вотъ.  Отпу- 
стило. На  этотъ  разъ.  Теперь  намъ  можно  с4сть  п  погово- 
рить, какъ  бывало  прежде...  при  жизни. 

Рубекъ.  Ахъ,  если  бы  ыы  въ  самомъ  д'Ьл^  могли  погово- 
рить попрежнему! 

Ирена.  Садись  опять,  гд-Ь  сидктъ.  А  я  сяду  вотъ  тутъ  ря- 
домъ  съ  тобой.  (Онъ  садится  на  прежнее  ы^^сто,  она  опускается  на 
ближайш1й  камень;  посл'Ь  небольшой  паузы)  Вотъ  я  и  вернулась 
къ  теб'Ь — изъ  дальнпхъ  странъ,  Арнольдъ. 

Рубекъ.  Да,  словно  изъ  безконечно  долгаго  путешествхя. 

Ирена.  Вернулась  домой  къ  своему  господину  и  повелителю... 

Рубекъ.  Къ  себ'Ь...  къ  намъ...  къ  намъ,  Ирена! 

Ирена.  Ты  каждый  день  ждалъ  меня? 

Рубекъ.  Какъ  смЬлъ  я  ждать? 

Ирена  (глядя  въ  сторону).  Да,  пожалуй,  не  см'Ь.тъ.  Ты  в^^дь 
ничего  не  понималъ. 

Рубекъ.  Такъ  ты,  правда,  не  ради  другого  исчезла  тогда 
такъ  внезапно? 

Ирена.  Разв^Ь  я  не  могла  исчезнуть  ради  тебя,  Арнольдъ? 

Рубекъ  (неуверенно  глядя  на  нее).  Но  я  не  понимаю  тебя?.. 

Ирена.  Когда  я  отсл^'жила  теб'К  и  душой  и  т^Ьломъ...  и  ста- 
туя бида   готова...  наше  дитя,    какъ  ты  называ.1ъ  ее...  тогда 
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я  ирпнесла  къ  твоимъ  г.огамъ  п  самую  дорогую  жертву — вы- 
черкнула себя  нзъ  твоей  жизни  навсегда. 

Рубекъ  (опуская  голову).  П  обратила  ее  въ  пустыню. 

Ирена  (вдругь  вспыхивая).  Этого-то  я  и  xот^Ьла!  Чтобы  ты 
никогда,  никогда  не  творп.1ъ  ничего  больше...  постЬ  нашего 
сдинственнаго  дитяти. 

Рубекъ.  Такъ  тобой  руководила  ревность? 

Ирена  (холодно).  Пожалуй,  скор-Ье  ненависть. 

Рубекъ.  Ненависть".-'  Ненависть  ко  мн'Ь? 

Ирена  (снова  съ  жаромъ).  Да,  къ  теб1о,  къ  художнику,  кото- 
рый такъ  безпечно,  съ  легкимъ  сердцеыъ  взя.ть  живое,  теплое 
Т'Ь.ю,  молодую  челов'Ьчес1;ую  жизнь  и  вырва.тъ  изъ  нея  душу, — 
теб^  она  была  ну;кна  для  создашя  художестве ннаго  произве- 
ден! я! 

Рубекъ.  И  ты  можешь  такъ  говорить...  ты?..  Ты  вЬдь  сама 
участвовала  въ  моеыъ  трудЬ  съ  такимъ  трепетомъ  и  священ- 
нымъ  восторгомъ!  Мы  съ  тобой  каждое  утро  сходились  на 
работу,  какъ  на  молитву... 

Ирена  (попрежне.му  холодно).  Вотъ  что  я  скажу  теб'Ь,  Арнольдъ. 

Рубекъ.  Ну? 

Ирена.  Я  никогда  не  любила  твоего  искусства  до  встр-Ьчи 
съ  тобой.  Да  и  посл'Ь  тоже. 

Рубекъ.  А  художника,  Прена? 

Ирена.  Художника  я  ненавижу. 

Рубекъ.  II  въ  моемъ  лиц'Ь? 

Ирена.  Больше  всего  въ  твоемъ.  Разд-Ьваясь  донага  и  стоя 
перед'[.  тобой,  я  ненавид-Ьла  тебя,  Арнольдъ... 

Рубекъ  (горячо).   Н'Ьтъ,  Ирена!  Это  неправда! 

Ирена.  Я  пепавпд1;ла  тебя  за  то,  что  ты  могъ  оставаться 
такимъ  равно душнымъ... 

Рубекъ  (СЪ  горькнмъ  см-ёхомъ).  Равнодушнымъ?  Ты    думаешь? 

Ирена.  ...Ну,  такъ  —  возмутительно  властнымъ  надъ  собой. 
И  за  то,  что  ты  бы.тъ  художникомъ,  только  художникомъ...  а 
не  мужчиной!  (Переходя  въ  теплый  и  искренн1й  тонъ)  Но  эту  ста- 
тую изъ  влажной,  живой  глины  я  любила...  полюбила  по  м'Ьр^Ь 
того,  какъ  изъ  этихъ  грубыхъ,  безформенныхъ  комковъ  вы- 
растало одухотворенное  человеческое  дитя...  Это  было  в'бдь 
наше  созданье,  наше  дитя.  Мое  п  твое. 

Рубекъ  (съ  тяжелымъ  чувствомъ).  Да,  такимъ  оно  и  было  — 
въ  дух1>  п  истин!'. 

Ирена.  Видишь,  Арнольдъ,  ради  него-то,  ради  нашего  ди- 
тяти, я  п  решилась  предпринять  этотъ  долги!  путь...  это  па- 
ломничество. 

Рубекъ  (насторожась).  Радп  мраморной  статуи?.. 
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Ирена.  Зови  ты,  какъ  хочешь.  Я  зову  ее  —  нашимъ  ре- 
бенкомъ, 

■рубекъ  (тревожно).  Теб^  захот-Ь-юсь  вид'Ьть  статую?  Готовою? 
Въ  мрамор^Ь?  Но  ты  всегда  находила  мраморъ  такимъ  холод- 
нымъ,  безжизненнымъ!  (Живо)  Ты,  пожалуй,  и  не  знаешь,  что 
она  въ  большомъ  музе'Ь...  далеко  отсюда? 

Ирена.  Это  дошло  до  меня  смутно,  какъ  .тегенда. 

Рубекъ.  А  музеи  всегда  внушали  теб'Ь  отвращен1е.  Ты  на- 
зывала ихъ  могильными  склепами. 

Ирена.  Я  хочу  предпринять  паломничество  туда,  гд-ё  по- 
гребена моя  душа  и  дитя  моей  души. 

Рубекъ  (волнуясь).  Ты  не  должна  никогда  вид-Ьть  этой  ста- 
туи! Слышишь,  Ирен?1!   Я  умо.тяю   тебя!..    Никогда,  никогда! 

Ирена.  Не  думаешь  ли  ты,  что  я  умру  еще  разъ  отъ  этого? 

Рубекъ  (ломая  руки).  О,  я  самъ  не  знаю,  чтб  думаю.  Но  какъ 
я  могъ  предвид'Ьть,  что  ты  такъ  кр'йпко  привяжешься  къ  этой 
статуЬ?  Ты  в-Ьдь  ушла  отъ  меня...  раньпте,  ч1>мъ  она  была 
вполн'Ь  окончена. 

Ирена.  Н'Ьтъ,  она  была  окончена.  По.этому  я  и  могла  уйти 
отъ  тебя.  Оставить  тебя  одного. 

Рубекъ  (сидитъ,  упершись  локтями  въ  кол'Ьни.  закрывъ  лицо  ру- 
ками и  раскачивая  головой).  Она  еще  не  была  такова,  какой 
стала  потомъ. 

Ирена  (неслышно  съ  быстротой  молн!и  выхватываетъ  изъ-за  лифа 
до  половины  Т0НК1Й,  острый  ножъ  и  спрашнваетъ  хриплымъ  шопотомъ). 
Арно.1ьдъ...  ты  сд-Ьда-чъ  что-нибудь  дурное  съ  нашимъ  ре- 
бенкомъ? 

Рубекъ  (ук.11ончиво).  Дурное?  Почемъ  знать,  какъ  ты  на  это 
взглянешь. 

Ирена  (задыхаясь).  Говори  сейчасъ,  что  ты  гдкталъ  съ  ре- 
бенкомъ! 

Рубекъ.  Я  скажу  теб^^,  если  ты  выслушаешь  меня  спокойно. 

Ирена  (пряча  ножъ).  Я  выслупгаю  настолько  спокойно,  на- 
сколько можетъ  мать,  когда  ей... 

Рубекъ  (прерывая).   И  не  смотри  на  меня,  пока   я  говорю... 

Ирена  (пересаживается  на  другой  камень,  позади  Рубека).  Я  сяду 
зд-Ьсь,  позади  тебя.  Говори  же! 

Рубекъ  (отнимаетъ  руки  отъ  глазт.  и  глядитъ  вдаль).  Встр'Ьтивъ 
тебя,  я  сразу  понялъ,  какъ  мн'Ь  воспользоваться  тобой  для 
создан1я  произведен1я,  которое  я  стпвилъ  ц'Ьлью  всей  своей 
жизни. 

Ирена;  Ты  на.илвалъ  свое  произведсн1е  «Возстан]е.мъ  изъ 
мертвыхъ»...  Я  называю  «нашимъ  ребенкомъ». 

Рубекъ.     Я     былъ   молодъ   тогда.    СовсЬмъ    неопытенъ   въ 
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жизни.  Самымъ  прекраснымъ,  ндеальнымъ  воплощенхемъ  воз- 
стан1я  изъ  мертвыхъ  представлялась  мнЬ  юная,  чистая  д-Ьва... 
еще    нетронутая    земной  жизнью...  пробуждающаяся  къ  св'Ьгу 
и  славЬ...  свободная  отъ  всего  дурного,  нечистаго. 

Ирена  (быстро).  Да...  такою  в-Ьдь  я  и  стою  въ  пашемъ  тво- 
рен1и? 

Рубекъ  (запинаясь).  Не  совсЬмъ  такою,  Ирена. 

Ирена  {съ  вазрастающимъ  возбужден1елъ).  По  совсЬмъ?..  Не  та- 
кою, какой  стояла  передъ  тобой? 

Рубекъ  (уклоняясь  отъ  отв'Ьта).  Въ  посл'Ьдующ1е  годы  я  на- 
брался жптейскаго  опыта,  Ирена.  Идея  «возстан1я  изъ  мерт- 
выхъ» все  разрасталась  и  развивалась  въ  моемъ  воображен1и. 
Маленькая  круглая  база,  на  которой  одиноко  возвышалась 
твоя  стройная  фигура...  стала  т^Ьсна  для  всего  того,  ч'Ьмъ  я 
задумалъ  дополнить  мое  произведение... 

Ирена  (хватается  за  ножъ,  но  оставляетъ  его).  Ч^змъ  же  ты  его 
дополнилъ?  Говори! 

Рубекъ.  Я  дополни.1ъ  его  тЬмъ,  чт5  вид'Ьлъ  вокругъ  себя 
въ  жизни.  Мн*  надо  было  дополнить.  Я  не  могъ  иначе,  Ирена! 
Я  расширилъ  базу...  сд-йла-гъ  ее  большой,  просторной,  и  на 
нее  бросилъ  глыбу  разсЬвшейся  земли.  Изъ  ея  расп^елинъ 
выползаютъ  люди...  съ  зв'Ьринымп  лицами  подъ  наружной  че- 
ловеческой оболочкой...  Женщины  и  .мужчины...  так1е,  какими 
я  пхъ  узналъ  въ  жизни. 

Ирена  (затанвъ  дыхан1е;).  Но  посреди  этой  толпы  стоитъ  мо- 
лодая д^вуппса,  полная  чистой,  св'Ьтлой  радости?  Такой  я  стою 
тамъ,  Арнольдъ? 

Рубекъ  (уклончиво).  Не  совсЬмъ  посреди.  Къ  сожал'Ьн1ю,  мн-Ь 
пришлось  отодвинуть  статую  н-Ьсколько  назадъ.  Ради  ц'Ьль- 
ности  впечатл'Ьн1Я,  понимаешь?  Иначе  она  слишкомъ  бы  вы- 
давалась, подавляя  все  остальное. 

Ирена.  Но  лицо  мое  попрежнему  С1яетъ  радостью,  св^томъ 
просв'Ьтл'Ьн1я? 

Рубекъ.  Да,  да,  Ирена.  То-есть  до  н']5которой  степени.  Не 
столь  ярко.  Этого  требовалъ  мой  изм'Ьнивш1йся  заыысе.1ъ. 

Ирена  (неслышно  встаетъ).  Эта  группа  изображаетъ  жизнь 
такою,  какою  ты  ее  видишь  теперь,  Арнольдъ. 

Рубекъ.  Да,  в^рно,  такъ. 

Ирена.  И  въ  этой  группЬ  ты  поместилъ  меня...  н'Ьсколько 
обезцЕ-Ёченную...  отодвинувъ  меня  назадъ...  какъ  второстепен- 
ную фигуру.  (Вынимаетъ  ножъ). 

Рубекъ.  Не  какъ  второстепенную  фигуру.  Она  яв.тяется, 
по  меньи]ей  м'Ьр1^,  одной  изъ  центральныхъ  фигуръ...  или  въ 
род-Ь  того. 

8^^ 
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Ирена  (хриплымъ  шопотомъ).  Ты  произнесъ  себ'Ь  приговоръ! 
(Хочетъ  ударить  его  ножомъ). 

Рубекъ    (оборачиваясь  и  глядя  на  нее).  Приговоръ? 

Ирена  (быстро  прячетъ  ножъ  и  говорить  глухо,  страдальчески). 
Вся  моя  душа...  ты  и  я...  мы,  31ы,  мы  и  наше  дитя  были  въ 
этой  одинокой  фигур-Ь. 

Рубекъ  (возбужденно,  срывая  съ  головы  шляпу  и  отирая  потъ  со 
лба).  Но  слушай  теперь,  какъ  я  пзобразилъ  себя  самого  въ 
этой  групп'Ь.  Передъ  псточникомъ,  въ  род-Ь  вотъ  этого,  си- 
дитъ  отягченный  гр'бхамп  челов^къ,  который  не  можетъ  вполн'Ь 
стряхнуть  съ  себя  земной  прахъ.  Я  называю  эту  фигуру  рас- 
каятемъ  въ  загубленной  жизни.  Онъ  сидитъ,  погрузивъ  пальцы 
въ  струи  источника...  чтобы  омыть  ихъ...  и  его  грызетъ  и 
точитъ  мучительная'  мысль,  что  ему  никогда,  никогда  не 
удастся  этого.  Во  вЬки  в'Ьковъ  не  освободиться  ему,  не  воз- 
стать  для  новой  жизни.  Онъ  нав-Ьки  останется  въ  своемъ  аду. 

Ирена  (жестко  и  холодно).  Поэтъ! 

Рубекъ.  Почему  поэтъ? 

Ирена.  Потому  что  ты  слабъ,  ко  всему  равнодушенъ  и  по- 
лонъ  снисхожден1я  къ  себ4,  —  отпускаешь  себ'Ь  всЬ  д'Ьла  и 
мысли.  Ты  убилъ  во  мн'Ь  душу...  и  вотъ  изображаешь  себя  въ 
вид'Ь  Боплощеннаго  раскаян1я,  покаян1я...  (Съ  улыбкой;  И  ду- 
маешь, что^т'Ьмъ  свелъ  всЬ  счеты. 

Рубекъ  (вызывающе).  Я  художникъ,  Ирена.  И  не  стыжусь 
слабости,  которая,  быть-можетъ,  пристала  ко  мн'Ь.  Я  рожденъ 
художникомъ,  видишь  ли.  И  никогда  нич1>мъ  инымъ  не  буду. 

Ирена  (смотритъ  на  него  съ  затаенной  недоброй  усмешкой  и  го- 
ворить кротко  и  мягко).  Ты  поэтъ,  Арнольдъ.  (Мягко  проводить 
рукой  по  его  волосамь)  Милый,  большой,  великовозрастный  ре- 
бенокъ...  какъ  ты  самъ  этого  не  видишь! 

Рубекъ  (недовольнымь  тономъ).  Почему  ты  все  называешь  меня 
поэтомъ? 

Ирена  (не  спуская  съ  него  пытливаго  взора).  Потому,  мой  другъ, 
что  слово  это  заключаетъ  въ  себ'Ь  н^что  въ  род-Ь  отпущен1Я 
гр-Ьховъ...  что-то  покрывающее,  какъ  плашомъ,  всякаго  рода 
слабости...  (Вдругь  м*няя  тонъ)  Но  я  была  челов'Ькомъ — тогда! 
И  передо  мной  была  жизнь...  и  мн-Ь  предстояло  выполнить 
мое  челов^Ьческое  назначен1е.  И  вотъ  всЬмъ  этимъ  я  пре- 
небрегла, отъ  всего  отказалась,  чтобы  стать  твоей  рабыней. 
О,  это  было  самоуб1Йство.  Смертный  гр'Ьхъ  по  отношен1ю  къ 
себ-Ь  самой.  (Почти  шопотомъ)  И  этого  гр-Ьха  ын-Ь  не  искупить 
никогда!  (Садится  возл^Ь  Рубека  у  ручья,  не  спуская  съ  него  глазъ, 
и,  словно  въ  забытье,  обрываетъ  цв-Ьты  съ  окружающихъ  кустовъ;  на- 
конецъ,  повидимому,  овлад-Ьвъ   собой)  Мц^  бы  рождать    д^тей    на 
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свЬтъ.  Много  дЬтей.  Настоящихъ.  Не  такихт,,  которыхъ  пря- 
чутъ  въ  склепы.  Вотъ  въ  чемъ  мое  прпзван1е.  Не  служить  бы 
мнЬ  никогда  теб^^,   поэтъ! 

Рубекъ  (погружаясь  въ  воспоминан1я).  А  пуднос  то  было  время, 
Ирена.  Дивное,  чудное  время...  какъ  оглянешься  на  него... 

Ирена  (мягко  смотритъ  на  него).  Полнишь  ты  словечко,  кото- 
рое сказалъ,  когда  окончилъ...  когда  покончнлъ  со  мной  и 
нашимъ  ребенкомъ?  (Кивая  ему  головой)  Помнишь  ты  это  сло- 
вечко, Арнольдъ? 

Рубекъ  (вопросительно  смотритъ  на  нее).  Разв-Ь  я  сказалъ  тогда 
словечко,  которое  ты  все  еще  помнишь? 

Ирена.  Да,  сказалъ.  Ты  не  можешь  его  припомнить? 

Рубекъ  (отрицательно  качая  головой).  Право,  Н'Ьтъ.  Во  всякомъ 
случаЬ,  сейчасъ  не  припомню. 

Ирена.  Ты  взялъ  меня  за  об-Ь  руки  и  горячо  пожа.1ъ  ихъ, 
Я  ждала,  затаивъ  дыхан1е.  И  вотъ  ты  сказалъ:  «Прими  мое 
сердечное  спасибо,  Ирена.  Это,  —  сказалъ  ты:  —  былъ  чудный 
эпизодъ  моей  жизни». 

Рубекъ  (недоум^Ьвая).  Я  сказа.1Ъ  —  эпизодъ?  Я  вообще  не 
употребляю  этого  слова. 

Ирена.  Ты  сказалъ  —  эпизодъ. 

Рубекъ  (съ  напускной  развязностью).  Ну  да...  въ  сущности, 
это  п  былъ  в'Ьдь  эпизодъ. 

Ирена  (порывисто).  Изъ-за  этого  слова   я   п  ушла  отъ  тебя. 

Рубекъ.  Ты  все  принимаешь  такъ  бол'Ьзненно  -  близко  къ 
сердцу,  Ирена. 

Ирена  (проводить  рукой  по  лбу).  Пожалуй,  ты  правъ.  Стрях- 
немъ  же  съ  себя  все  это  болЬзненное,  тяжелое.  (Обрываетъ  ле- 
пестки альп1йской  розы  и  сыплетъ  ихъ  въ  водз')  Смотри,  Арнольдъ. 
Вонъ  плывутъ  нашп  птички. 

Рубекъ.  Как1я  птички? 

Ирена.  Разв'Ь  не  видишь?  Это  фламинго.  Они  в-Ьдь  ро- 
зовые. 

Рубекъ.  Флампнго  не  плаваютъ,  а  ходятъ  по  вод'Ь. 

Ирена.  Ну,  такъ  это  не  фламинго,  а  чайки. 

Рубекъ.  Чайки  съ  красными  клювами,  —  пожалуй.  (Сры- 
ваетъ  широк1е  зеленые  листья  и  тоже  бросаетъ  ихъ  въ  воду)  Вотъ  я 
пошлю  за  ними  свои  ладьи. 

Ирена.  Но  безъ  .ювцовъ. 

Рубекъ.  Безъ  ловцовъ.  (У.шбаясь  ей)  Помнишь  ты  то  .тЬто, 
когда  мы,  бывало,  вотъ  такъ  же  сиживали  съ  тобой  у  хи- 
жины, на  берегу  Тауняцкаго  озера? 

Ирена  (кивая  головой).  Въ  субботше  вечера,  когда  заканчи- 
вали нашу  работу... 
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Рубекъ.  ...И  уезжали  по  жел'Ьзной  дороге  за-городъ  на  все 
воскресенье... 

Ирена  (съ  недобрыми  огоньками  въ  глазахъ).  Это  былъ  эпизодъ, 
Арнольдъ. 

Рубекъ  (какъ  бы  не  слыша).  Тогда  ты  тоже  пускала  по  вод^Ь 
птпцъ.  Бросала  въ  ручей  водяныя  лил1п... 

Ирена.  Это  были  б15лые  лебеди. 

Рубекъ.  Да,  я  и  хот-Ьлъ  это  сказать.  А  я,  помню,  разъ  прп- 
крЬпилъ  къ  одному  изъ  лебедей  большой  волосатый  листъ. 
Это  былъ  листъ  лопуха... 

Ирена.  Это  была  ладья  Лоэнгрина...  съ  лебедемъ  впереди. 

Рубекъ.  Какъ  ты  забавлялась  этой  игрой,  Ирена! 

Ирена.  Мы  часто  такъ  играли. 

Рубекъ.  Каждую  субботу,  кажется.  Все  л'Ьто. 

Ирена.  Ты  говорилъ,  что  я  лебедь,   влекущая   твою   ладьго. 

Рубекъ.  Разв-Ь?  Очень  можетъ  быть.  (Увлекаясь  игрой)  Н^тъ, 
погляди,  какъ  чайки  плывутъ  по  течен1ю. 

Ирена  (смеясь).  А  вс!^  твои  ладьи  садятся  на  мель. 

Рубекъ  (бросаетъ  въ  воду  новые  листья).  О,  у  меня  много  ладей 
въ  запасЬ.  (Сл-Ьдитъ  за  плывущими  листьями,  срываетъ  еще  н-ёсколько 
лцстьевъ  и  пускаетъ  ихъ  по  вод'Ь;  зат'бмъ  говорить)  Ирена...  я  ку- 
пилъ  ту  хижину  на  берегу  озера. 

Ирена.  Купилъ-таки?  Ты  часто  говорилъ,  что  купилъ  бы  ее, 
будь  у  тебя  деньги. 

Рубекъ.  Потомъ  у  меня  завелись  деньги,  и  я  купилъ  ее. 

Ирена  (косясь  на  него).  Что-жъ?  Ты  теперь  л;ивешь  тамъ,  въ 
наптемъ  старомъ  домик-Ь? 

Рубекъ.  НЬтъ,  я  давно  вел'Ьлъ  его  срыть.  И  выстроилъ  на 
его  м^Ьст'Ь  большую,  роскошную,  комфортабельную  виллу...  а 
вокругъ  разбилъ  паркъ.  Тамъ  мы  обыкновенно...  (Останав.та- 
ваегся   и    поправляется)  Тамъ    я,   обыкновенно    провожу    л-Ьто... 

Ирена  (пересиливая  себя).  Такъ  ты  и...  та,  другая,  живете 
тамъ? 

Рубекъ  (несколько  вызывающе).  Да.  Когда  мы  съ  женой  не 
путешествуемъ,  какъ  нын'Ьшн1й  годъ. 

Ирена  (смотритъ  передъ  собою  широко  раскрытыми  глазами). 
Какъ  хороша,  какъ  хороша  была  жизнь  на  берегу  Тауниц- 
каго  озера! 

Рубекъ  (уходя  въ  себя).  И  все-таки,  Ирена... 

Ирена  (доканчивая  его  мысль).  ...Все-таки  мы  оба  упустили 
изъ  рукъ  прелесть  той  жизни. 

Рубекъ  (тихо,  внушительно).  Разв^  раскаян1е  является  слпйг- 
комъ  поздно? 
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Ирена  (нтЬсколько  секундъ  сидитъ  молча:  потомъ  указываетъ  вдаль). 
Гляди,  Арнольдъ  —  солнце  заходить  за  вершины.  Смотри, 
какой  багровый  отблескъ  ложится  на  всЬ  эти  вересковыя  кочки. 

Рубекъ  (смотрнтъ  туда  же).  Давно  ужъ  я  не  вид-Ьлъ  заката 
солнца  въ  горахъ. 

Ирена.  П  восхода  тоже? 

Рубекъ.  Восхода  я,  кажется,  никогда  не  вида.1ъ. 

Ирена  (улыбаясь  и  какъ  бы  совсЬмъ  уйдя  въ  воспоминан1я).  Я 
вид-Ьла  однажды  дивно-прекрасный  восходъ. 

Рубекъ.  Ты?  Гд-Ь? 

Ирена.  Высоко,  на  вершинЬ  горы,  на  головокружительной 
высот-Ь.  Ты  хитростью  сманилъ  меня  туда,  обещая,  что  я 
увижу  оттуда  вс1>  царства  м1ра  и  славу  ихъ,  если  только... 
(Вдругь  обрываетъ). 

Рубекъ.  Если  только?..  Ну? 

Ирена.  Я  послушалась  тебя.  Последовала  за  тобой  на  вы- 
соту. Н  тамъ  пала  на  кол'Ьни...  передъ  тобой,  молилась  на 
тебя...  п  служила  теб'Ь.  (Помолчавъ  немного,  тихо  добавляетъ) 
Тогда  я  и  вид-Ьла  восходъ  солнца. 

Рубекъ  (сводя  разговоръ  на  другое).  Не  хочешь  ли  поехать 
вм'Ьст'6  и  пожить  у  насъ  на  вилл'Ь? 

Ирена  (смотритъ  на  него  съ  презрительной  улыбкой).  Съ  тобой... 
п  этой,  другой? 

Рубекъ  (уб'Ьдительно).  Со  мной...  какъ  въ  дни  творчества. 
Открой  то,  чтб  захлопнулось  во  мн-Ь  на  замдкъ.  Разв'Ь  ты  не  за- 
хочешь этого,  Ирена? 

Ирена  (этрпцательно  качая  головой).  У  меня  н'Ьтъ  больше  ключа, 
Арнольдъ. 

Рубекъ.  Онъ  у  тебя!  Ни  у  кого  другого!  (Умоляюще)  Помоги 
мн'Ь...  пережить  жизнь  снова! 

Ирена  (попрелснему).  Пустыя  мечты.  Праздныя...  мертвыя 
мечты.  Наша  общая  жизнь  умерла  и  не  воскреснетъ  вновь. 

Рубекъ  (перебивая,  отрывисто).  Такъ  будемъ  хоть  играть! 

Ирена.  Да,  играть,  играть...  только  играть!  (Продолжаютъ  бро- 
сать листья  и  лепестки  въ  воду  и  смотрятъ,  какъ  они  плывутъ). 

(Изъ-за  обрыва,  налево,  показываются  Ульфгеймъ  и  Майя  въ 
охотничьпхъ  костюмахъ.  За  ними  егерь  со  сворой,  которую  уводитъ 
дальше,  направо). 

Рубекъ  (у видавъ  ихъ).  Вонъ  идетъ  Майя  съ  медв'Ьжатникомъ. 

Ирена.  Твоя  дама,  да. 

Рубекъ.  Или  того,  другого. 

Майя  (взглядываетъ  мимоходомъ  на  площадку  и,  увндавъ  у  ручья 
Рубека  съ  Иреной,  крнчитъ  имъ).  Спокойной  ночи,  профессоръ!  Же- 
лаю вамъ  видЬть  во  скЬ  меня.  А  я  отправляюсь  нскать  прп- 
ключенШ! 
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Рубекъ  Гкричитъ  въ  ответь).  ГСуда-то  зэпедетъ  это  приклю- 
чен! е? 

Майя  (ближе).  Я  хочу  поставить  жизнь  на  я^Ьсто  всего  прочаго, 

Рубекъ  (насм-Ьшливо).  А,  и  ты  тоже,  Майя? 

Майя.  Ну  да!  Я  ужъ  и  пЬсенку  сложила.  Вотъ  какую: 
(Весело  поетъ) 

Конецъ  моей  прежней  неволе! 
Я  Больная  птица  теперь! 
На  вол-Ь,  на  вол-Ь,  па  вол^Ь! 

Да,  право,  я  какъ  будто  очнулась  наконецъ! 

Рубекъ.  Похоже  на  то. 

Майя  (вдыхая  воздухъ  полной  грудью).  А-а!  К'акъ  хорошо,  бо- 
жественно хорошо  —  очнуться! 

Рубекъ.  Спокойной  ночи,  Майя...  п  желаю  усп^^xа!.. 

Ульфгеймъ  (поспешно).  Тсс...  тсс!  Чтобъ  васъ  съ  вагаими 
пожелашязт!..  То.лько  сглазите!  Не  видите,  что  лп,  мы  на 
охоту  пдемъ!.. 

Рубекъ.  Что  же  ты  принесешь  мн-Ь  съ  охоты,  ^Гайя? 

Майя.  Хищную  птицу  для  модели.  Я  ужъ  подстрелю  для 
тебя  одну. 

Рубекъ  (съ  горькнмъ.  ироническимъ  см-ьхомъ).  Да,  подстр-Ьлишь... 
невзначай!..  Это  по  твоей  части. 

Майя  (закидывая  голову).  О,  предоставь  мн'Ь  только  впредь 
стр-Ьлять  на  свой  страхъ!..  (Киваетъ  ему  съ  лукавьпгь  см1&хомъ) 
Прощай...  и  спокойной  ночи  въ  горахъ! 

Рубекъ  (весело).  Благодарю!  И  всякихъ  б-Ьдъ  вамъ  съ  ва- 
шей охотой. 

Ульфгеймъ  (хохочетъ  во  все  горло).  Вотъ  это  такъ  пожелаше, 
это  .та дно! 

Майя  (смеясь).  Спасибо,  спасибо,  профессоръ!  (Оба  скрываются 
въ  кустахъ  направо). 

Рубекъ  (поел*  краткой  паузы).  Летняя  ночь  въ  горахъ.  Да, 
это  была  бы  жизнь. 

Ирена  (внезапно,  съ  дикизгь  блескомъ  въ  глазахъ).  Хочешь  ты 
провести  .т^Ьтнюю  ночь  въ  горахъ...  со  мною? 

Рубекъ  (раскрывая  объят1я).  Да,  да...  приди! 

Ирена.  Мой  воз.тюбленный  господинъ  п  повелитель! 

Рубекъ.  О,  Прена! 

Ирена  (съ  улыбкой  судорожно  шаритъ  у  себя  на  груди:  хрипло). 

Это    будеТЪ    только    ЭПИЗОДЪ!..    (^БыСТрО.    ШОПОТОМЪ)    Тсс...   не  0Г.1Я- 

дывайся,  Арнольдъ! 

Рубекъ  (такъ  же  тихо).  Что  тамъ? 

Ирена.  V^ицо...  смотритъ  на  меня  въ  упоръ. 
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Рубекъ  (невольно  оборачиваясь).  Гд'1>?   (Вздрагивая)    А!.. 

(Между  кустами  на.тЬво.  у  спуска  съ  горн,  виднеется  голова  сестры 
:иилоссрд1я.  Глаза  ея  не  отрываются  отъ  Ирены). 

Ирена  (встаетъ  и,  понизнвъ  голосъ.  говорить).  Такъ  намъ  пора 
разстаться.  Н'Ьтъ,  ты  оставайся.  Слышишь!  Не  ходи  за  мной. 
(Наклоняется  къ  нему  и  шепчетъ)  До  свиданья,  ночью,  Въ  горахъ. 

Рубекъ.  Ты  придешь,  Прена? 

Ирена.  Приду.  /Кди  меня  зд-Ьсь. 

Рубекъ  (мечтательно  повторяетъ).  ЛЬтняя  ночь  въ 'горахъ...  съ 
тобой...  съ  тобоШ  (Глаза  ихъ  встречаются).  О,  Ирена...  Вотъ  была 
Оы  жп.знь!..  Мы  загубили  ее...  Мы  оба! 

Ирена.  Непоиравимое  мы  видимъ  лишь  тогда...    (Обрываетъ). 

Рубекъ  (вопросительно  глядя  на  нее).  Ну?.. 

Ирена.  ...Когда  мы,  мертвецы,  пробуждаемся. 

Рубекъ  (мрачно  качаетъ  головой).  А  чтб  собственно  мы  видимъ 
тогда? 

Ирена.  Видимъ,  что  мы  нипогда  не  жили. 

(Пдетъ  къ  холму  и  спускается.  Сестра  мнлосерд1я  пропускаетъ  ее 
п  сл'Ьдуетъ  за  нею.  Рубекъ  остается  сидеть  неподвижно  у  ручья). 

Ликующ'т  голосъ  Майи  (раздается  сверху  между  скалъ). 

Конецъ  моей  прежней  невол'Ь: 
Я  вольная  птица  теперь! 
На  вол-Ь,  на  вол-Ь,  на  во.т'Ы 


ДЪГ1СТВ1Е   ТРЕТЬЕ. 

Дикая,  скалистая  м'Ьстность  въ  горахъ,  съ  ущельями  и  крутыми  обры- 
вами въ  глубин*.  Направо  высятся  покрытыя  сн^гомъ  вершины,  ухо- 
дящ1я  въ  облака.  Нал-Ьво,  въ  каменистой  лощпп-ё,  старая,  полуразва- 
лившаяся хижина.  Раннее  утро.  Занимается  заря. 
Майя,  вся  пунцовая,  въ  снльномъ  возбужден1ц,  спускается  сл^ва  по 
обрыву.  Уль'фгеймъ,  полусердясь,  полусм^ясь,  слЬдуетъ  за  нею,  кр'Ьпко 
держа  ее  за  рукавъ. 

Майя  (стараясь  высвободиться).  Пустите  меня,  пустите  меня, 
говорятъ  вамъ! 

Ульфгеймъ.  Ну,  ну...  не  хватаетъ  только,  чтобы  вы  кусаться 
стали.  Вотъ  злючка,  настоянная  россомаха! 

Майя  (ударивъ  его  по  рук'Ь).  Да  вы  пустите  меня,  —  сказано 
вамъ?  И  будете  вести  себя  смирно?.. 

Ульфгеймъ.  НЬтъ,  чортъ  меня  побери! 

Майя.  Такъ  я  ни  шагу  не  сдЬлаю  съ  вамп  дальше!  Слы- 
шите, ни  шагу!.. 

Ульфгеймъ.  Хо-хо!  Какъ  же  это  вы  уйдете  отъ  меня  тутъ 
въ  горахъ? 


—  122  — 

Майя.  Я  прямо  брошусь  съ  обрыва,  коль  на  то  пойдетъ... 

Ульфгеймъ.  Чтобы  разбиться  вдребезги!..  То-то  выидетъ  ла- 
комое кушанье  для  собакъ  —  кровавый  бифштексъ!..  (Выпу- 
скаетъ  ее)  Извольте.  Бросайтесь,  коли  охота.  Крутенько.  Всего 
одна  тропинка,  да  и  та  почти  непроходима. 

Майя  (смахивая  пыль  съ  юбки  и  сердито  глядя  на  него).  Преми- 
лый вы  господпнъ,  нечего  сказать!  Съ  вами  только  и  ходить 
на  охоту! 

Ульфгеймъ.  Скажите  лучше  —  заниматься  сиортомъ. 

Майя.  Вы  называете  это  спортомъ? 

Ульфгеймъ.  Да,  почтительн'Ьйгае  беру  на  себя  такую  см-Ь- 
лость.  Это  именно  мой  любимый  спортъ. 

Майя  (закидывая  голову).  Ну,  признаюсь!..  (Немного  погодя, 
пытливо  глядя  на  него)  Зач-Ьмь  вы  спустили  собакъ? 

Ульфгеймъ  (прищуривъ  глаза,  съ  улыбкой).  Чтобъ  и  он-Ь  тоже 
могли  немножко  поохотиться  на  во.тЬ. 

Майя.  Неправда!  Вовсе  не  ради  нихъ  самихъ  вы  ихъ 
спустили. 

Ульфгеймъ  (попрежнему).  Ну,  а  ради  чего?  Послушаемъ!.. 

Майя.  Чтобы  спровадить  Ларса.  Пусть  б^гаетъ  да  соби- 
раетъ  ихъ,  —  сказали  вы.  А  т1мъ  временемъ...  Да,  премило 
съ  вашей  стороны! 

Ульфгеймъ.  А  т^мъ  временемъ?.. 

Майя  (обрывая).   Ну,  это  все  равно. 

Ульфгеймъ  (фами.тьярно).  Ларсъ  ихъ  не  найдетъ.  Будьте  спо- 
койны. Онъ  вернется  съ  ними  не  раньше,  ч'Ьмъ  сл'Ьдуетъ. 

Майя  (сердито  глядя  на  него).    Еще  бы! 

Ульфгеймъ  (ловя  ея  руку).  Ларсъ,  видите  ли,  знаетъ  мои... 
мои  спортсменсшя  повадки. 

Майя  (увертываясь  и  см'Ьривая  его  взглядомъ).  Знаете,  на  кого 
вы  похожи,  господпнъ  Ульфгеймъ? 

Ульфгеймъ.  Думаю,  что  больше  всего  похожъ  на  себя 
самого. 

Майя.  Именно.  Вы  живой  фавнъ. 

Ульфгеймъ.  Фавнъ? 

Майя.  Онъ  самый. 

Ульфгеймъ.  Фавнъ  —  это  .тЬсное  чудовище,  что  ли?  Въ  род'Ь 
л^шаго,  такъ  сказать? 

Майя.  Да,  да,  какъ  разъ  такой,  какъ  вы.  У  него  козлиная 
борода  и  козлиныя  ноги...  и  рога  вдобавокъ! 

Ульфгеймъ.  Эге!  И  рога  вдобавокъ? 

Майя.  Пара  гадкихъ  рогов'ъ,  какъ  у  васъ,  да. 

Ульфгеймъ.  А  вы  разв'Ь  видите  мои  злополучные  рога? 

Майя.  Да,  мн-Ь  кажется,  вполне  ясно. 


Ульфгеймъ  (вынимая  йзъ  кармана  ремопь).  Такъ,  пожалуй,  не 
лишнее  будет ь  связать  васъ. 

Майя.  Да  вы  совсЬмь  съ  ума  сошли!  Хотите  связать  меня?.. 

Ульфгеймъ.  У;къ  коли  быть,  такъ  быть  чудоънщемъ.  Такъ 
вогь  какъ  —  вы  видите  у  меня  рога? 

Майя  (успокаивая  его).  Ну,  ну,  ну...  будьте  же  умникомъ, 
Ульфгеймъ...  (Обрывая)  По  гд1',  же  вашъ  охотнич1й  замокъ,  о 
которомъ  БЫ  столько  толковали?  Онъ,  судя  по  вашимъ  раз- 
ск'азамъ,  гдЬ-нибудь  тутъ,  по  близости? 

Ульфгеймъ  (показывая  на  хижину).  А  вотъ  онъ   передъ   вами. 

Майя  (смотрнтъ  на  него).  Этотъ  старый  свиной  закутокъ? 

Ульфгеймъ  (усм-Ьхаясь  въ  бороду).  Онъ  пр1ютилъ  не  одну  прин- 
цессу. 

Майя.  Такъ  это  зд'кь  тотъ  негодный  малый  вошелъ  къ 
принцесс!',  иодъ  видомъ ■  медв'Ьдя,  какъ  вы  разсказывали? 

Ульфгеймъ.  Да,  госпожа  товарищъ  по  охот'Ы-  Вы  на  М'Ьст1Ь 
событ1я.  (Жеетомъ  приглашая  ее  войти)  Не  угодно  ли  вамъ?.. 

Майя.  Вотъ  еще!  Ноги  моей  тамъ  не  будетъ...  Фу! 

Ульфгеймъ.  О,  любая  парочка  можетъ  преуютно  продремать 
тамъ  л-Ьтнюю  ночь.  Пли  хоть  все  лЬто,  коль  на   то    пойдетъ. 

Майя.  Спасибо!  Пусть — 'КОму  охота.  (Съ  нетерп4шемъ)  Ну, 
а  теперь  мнЬ  падо1'.ли  и  ваше  общество  и  вашъ  спортъ.  Я 
хочу  внизъ.  Бъ  гостиницу...  пока  тамъ  еще  не  усп^.ш  про- 
снуться. 

Ульфгеймъ.  Какпмъ  же  путемъ  думаете  вы  туда  пробраться? 

Майя.  Это  ужъ  ваше  д-Ьло.  Гд'Ь-нибудь  да  долженъ  найтись 
спускъ. 

Ульфгеймъ  (указывая  въ  глубину).  Помилуйте!  Какъ  же!  Что-то 
въ  род'Ь  спуска  тамъ  найдется...  прямо  по  обрыву... 

Майя.  Вотъ  видите.  Стбитъ  только  захот'Ьть  и... 

Ульфгеймъ.  Что-жъ,  попробуйте,  коли  духу  хватитъ. 

Майя  (озабоченно).  Вы  думаете  —  н'Ьтъ? 

Ульфгеймъ.  Ни-ни.  Безъ  моей  помощп  вы... 

Майя  (тревожно).  Такъ  и  помогите!  А  то,  на  что  мн'Ь  васъ? 

Ульфгеймъ.  Не  в-зять  ли  мн-Ь  васъ  лучше  на  спину?.. 

Майя.  Вздоръ! 

Ульфгеймъ.  Пли  снести  васъ  на  рукахъ? 

Майя.  Отстаньте  отъ  меня  съ  вашими  глупостями. 

Ульфгеймъ  (злобно).  Я  разъ  взялъ  одну  д-Ёвчонку...  поднялъ 
изъ  грязи  и  понесъ  на  рукахъ.  Я  хогЬлъ  нести  ее  такъ 
всю  жизнь...  чтобы  она  не  споткнулась  о  камень  да  не  ушибла 
ножки.  Башмаки-то  на  ней  были  дырявые,  когда  я  нашелъ  ее... 

Майя.  И  все-таки  вы  подняли  ее  и  понесли  на   рукахъ? 

Ульфгеймъ.  Взялъ  изъ  грязи,  поднялъ  высоко-высоко...   по- 
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несъ  бережнее  бережнаго...  (Съ  глухимъ  см^Ьхомъ)  И  знаете, 
ч-Ьмъ  она  отплатила  мн'Ь? 

Майя.  Н-^тъ.  Ч-Ьмъ  же? 

Ульфгеймъ  (глядитъ  на  нее,  улыбаясь  и  кивая).  Рога>ш.  Вотъ 
этими  рогами,  которые  вы  разгляд^Ьли  у  меня.  Забавная  истор1я, 
не  такъ  лн,  госпожа  медв'Ьжатница? 

Майя.  Ничего  себ-Ь;  довольно  забавная.  Но  я  знаю  истор1ю 
позабавнее. 

Ульфгеймъ.  Какую  же? 

Майя.  Вотъ  какую.  Жила-была  г-иупая  д-У^вчонка:  жила  съ 
отцомъ  и  матерью.  Но  довольно-таки  б^дно.  Вдругъ  является 
въ  ихъ  жалкую  хижину  важный  баринъ.  И  взя.1ъ  д'Ьвчонку  на 
руки,  какъ  вы,  и  унесъ  далеко-далеко  отъ  родины... 

Ульфгеймъ.  А  ей  очень  хотЬлось  быть  тамъ  же,  гд^  онъ? 

Майя.  Да;  она  глупа  была,  видите  ли. 

Ульфгеймъ.  А  онъ  былъ,  конечно,  красаг.ецъ-мужчина? 

Майя.  Штъ;  нельзя  сказать,  чтобъ  онъ  былъ  очень  ужъ 
красивъ.  Но  онъ  вбилъ  ей  въ  голову,  что  возьметъ  ее  съ  со- 
бой на  вершину  высочайшей  горы,  гд-Ь  столько  св'Ьта,  про- 
стора и  солнца,  какъ  нигд'Ь. 

Ульфгеймъ.  Такъ  онъ  бьиъ  альпинистъ? 

Майя.  Да  —  особаго  рода. 

Ульфгеймъ,  Ну,  и  взялъ  д'Ьвчонку  на  го1)у?.. 

Майя  (закидывая  голову).  Да,  бзя.1ъ  —  какъ  бы  не  такъ!  Онъ 
заманилъ  ее  въ  холодную,  сырую  кл^Ьтку,  гд-Ь  не  было  ни 
солнца  ни  вольнаго  воздуха,  —  какъ  ей  казалось,  —  а  то-тько 
позолота  да  больш]е  окаменелые  челов^ческхе  призраки  по 
стенамъ. 

Ульфгеймъ.  Ахъ,  чортъ  возьми,  это  какъ  разъ  по  ней  было! 

Майя.  Чтб  же,  не  забавная  пстор1я,  по-вашему? 

Ульфгеймъ  (смотритъ  на  нее  съ  минуту).  Послушайте-ка,  доб- 
р^йшхй  товарищъ  по  охогЬ... 

Майя.  Ну?  Чтб  еще? 

Ульфгеймъ.  Не  сюжить  ли  намъ  наши  лоскутья  вместе? 

Майя.  Что-жъ,  господину  помещику  захотелось  быть  порт- 
нпиишй-лоскутникомъ? 

Ульфгеймъ.  Да,  право!  Не  попытаться  ли  намъ  скрепить 
ихъ  тамъ  да  сямъ  —  быть-можетъ,  изъ  лоскутковъ-то  и  со- 
ставится сносная  человеческая  жи.знь? 

Майя.  А  когда  .эти  жалше  лоскутки  износятся  до  тла, 
тогда  чтб? 

Ульфгеймъ  (махнувъ  рукой).  Ну,  тогда  будемъ  свободны,  какъ 
теперь;  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало.  Устоимъ! 

Майя  (см^Ьясь).  Вы  на  своихъ  козлиньтхъ  ногахъ! 
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Ульфгеймъ.  А  вы  на  своихъ...  Идетъ? 

Майя.  Да,  идемъ. 

Ульфгеймъ.  Стопъ!  Куда,  товарищъ? 

Майя.  Въ  отель,  полагаю. 

Ульфгеймъ.  А  потомъ? 

Майя.  Потомъ  любезно  попрощаемся  и  поблагодаримъ  другъ 
друга  за  компан1ю. 

Ульфгеймъ.  Разв'Ь  мы  съ  вами  можемъ  такъ  разстаться? 
По-вашему,  можемъ? 

Майя.  Связать-то  меня  вы  в'Ьдъ  не  связалп. 

Ульфгеймъ.  Я  могу  пред.тожпть  вамъ  замокъ. 

Майя  (указывая  на  .чижину).   Въ  род-Ь  этого? 

Ульфгеймъ.  Онъ  пока  еще  не  рухнулъ. 

Майя.  И,  пожалуй,  еще  всЬ  царства  м1ра  п  славу  ихъ? 

Ульфгеймъ.  Замокъ,  говорю  я... 

Майя.  Спаспбо.  Будетъ  съ  меня  замковъ! 

Ульфгеймъ.  ...Съ  чз'десн'Ьйшнмп  необозримыми  охотничьими 
угодьями  вокругъ. 

Майя.  А  въ  этомъ  замк-Ь  тоже  есть  произведен1я  искусства? 

Ульфгеймъ  (медленно).  Штъ...  пронзведенШ  искусства  тамъ 
н'Ьтъ,  но... 

Майя  (в.здохнувъ  съ  облегчен1емъ).    И  за  то  спасибо! 

Ульфгеймъ.  Такъ  хотите  идти  со  мной...  куда  и  до  какихъ 
поръ  я  потребую? 

Майя.  Меня  стережетъ  прирученная  хищная  птица. 

Ульфгеймъ  (ВЪ  дикомъ  порыв-Ь).  Мы  подстр'Ьлимъ  ее,  Майя! 

Майя  (смогритъ  на  него  съ  минуту  и  говоритъ  твердо).  Такъ  пе- 
ренесите меня  черезъ  пропасть, 

Ульфгеймъ  (обвиваетъ  руками  ея  станъ).  Давно  пора!  Туманъ 
ВЕСИТЬ  у  насъ  надъ  головой!.. 

Майя.  х\  тропинка  очень  опасна? 

Ульфгеймъ.  Туманъ  въ  горахъ  еще  опасн'Ье. 

(Она  вырывается  изъ  его  объят1й,  подб'Ёгаетъ  къ  ущелью,  смотритъ 
внизъ,  но  быстро  откидывается  назадъ). 

Ульфгеймъ  (подходить  къ  ней  и  см-Ьется).  Что,  голова  закру- 
жилась? 

Майя  (устано).  Да...  Но  посмотрите  туда  сами.  Посмотрите 
на  эту  парочку... 

Ульфгеймъ  (наклоняясь  надъ  обрывомъ).  Ну  чтб  же — ваша 
хищная  птица...  съ  этой  чужой  дамой. 

Майя.  Нельзя  ли  проскользнуть  мимо  нихъ...  чтобы  они  насъ 
не  видали? 

Ульфгеймъ.  Невозможно.  Тропинка  с.шшкомъ  узка.  А  другого 
спуска  н'Ьт'ь. 
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Майя  (собравшись  съ  духомъ).  Хорошо...  такъ  пойдемте  смТ,ло, 
навстр'Ьчу. 

Ульфгеймъ.  Вотъ  это  по-настоящему,  по-охотницки,  товарищъ! 

(Рубекъ  и  Ирена  показываются  въ  глубине,  подымаясь  по  обрыву. 
У  него  на  плечахъ  пледъ,  она  въ  м'Ьховой  накидк:ё,  поверхъ  обычнаго 
ОБлаго  платья;  на  голов'Ь  капоръ  изъ  лебяжьяго  пуха). 

Рубекъ  (видимый  лишь  наполовину).  А,  ]\[айя!  Такъ  намъ  су- 
/кдено  было  встретиться  еще  разъ? 

Майя  (съ  напускной  уверенностью).  Къ  вашпмъ  услугамъ.  Ми- 
лости проспмъ! 

(Рубекъ,  взобравшись,  иротягиваетъ  руку  Нрен^,  которая  также 
подымается  наверхъ). 

Рубекъ  (холодно  Май-Ь).  Такъ  п  ты  бсю  ночь  провела  въ  го- 
рахъ...  какъ  и  ыыУ 

Майя.  На  охот'Ь,  да.  Ты  же  далъ  мнЬ  вольную. 

Ульфгеймъ  (указывая  въ  глубину).  Вы  по  этой  дорогЬ  пришли? 

Рубекъ.  Вы  сами  вид-бли. 

Ульфгеймъ.  И  ваша  дама  тоже? 

Рубекъ.  Само  собой.  (Взглянувъ  на  Майю)  Впредь  у  насъ.съ 
моей  дамой  всегда  будетъ  одна  дорога. 

Ульфгеймъ.  А  вы  не  знаете,  что  шли  дорогой  смерти?.. 

Рубекъ.  Мы  все-таки  вступили  на  нее!  Сначала  она  не  ка- 
залась такой  трудной. 

Ульфгеймъ.  ВначалК  всегда  такъ.  Но  потомъ  можно  забраться 
въ  т'Ьснину,  откуда  н^тъ  выхода  ни  впередъ  ни  назадъ.  Вотъ 
и  застрянешь,  господинъ  профессоръ!  Ущемишься  въ  горахъ, 
какъ  говоримъ  мы.  охотники. 

Рубекъ   (глядя   на  него  съ  улыбкой).  Что    это    вы  — пророчите  . 
мн'Ь,  господинъ  Ульфгеймъ? 

Ульфгеймъ.  Боже  избави  меня  быть  пророкомъ!  (Внушительно 
указывая  наверхъ)  Но  разв1]  вы  не  видите,  что  надъ  го- 
ловами у  насъ  собирается  буря?  Не  слышите,  какъ  насвисты- 
ваетъ? 

Рубекъ  (прислушиваясь).  Точно  прелюд1я  ко  дню  возстан1я  изъ 
мертвыхъ. 

Ульфгеймъ.  На  вершинахъ  разыгрывается  буря!  Поглядите, 
какъ  несутся  и  садятся  облака.  Скоро  они  окутаютъ  насъ, 
какъ  саваномъ. 

Ирена  (вздрагивая).    Я  знаю  этотъ  саванъ. 

Майя    (увлекая   Ульсргейма).    Скорее  внизъ. 

Ульфгеймъ  (Рубеку).  Я  могу  помочь  только  одному  человеку. 
Укройтесь  пока  въ  хижине...  на  время  бури.  Нотомъ  я  пришлю 
за  вами  людей...  ■ 

Ирена  (въ  ужасЬ).  За  нами  людей?..  Штъ!  Ш>тъ! 

Ульфгеймъ  (грубо).  Взять  васъ  силой,  если  понадобится.  -Д^ло 
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идетъ  о  жизни  или  смерти,  Такъ  и  знайте!  (Май-к)  Пойдемте... 
спокойно  дов'Ьрьтссь  сильному  товарищу! 

Майя  (прижимаясь  къ  ному).  О,  какъ  я  буду  лЪъ  и  ликоБать, 
когда  спущусь  внизъ  ц-Ьла  и  некрсдима! 

Ульфгеймъ  (начинаетъ  спускаться  и  кричнтъ  оставшимся).  Такъ 
ждите  въ  хижин-Ь,  пока  людп  придутъ  за  вами  съ  веревками! 

(Ульфгеймъ,  держа  пъ  объятьяхъ  Майю,  торопливо,  но  осторожно 
спускается  съ  обрыва). 

Ирена  (съ  минуту  съ  ужасомъ  смотритъ  на  Рубека).  Ты  слышалъ, 
Арнольдъ?  За  мной  придутъ  люди!  Много  людей!.. 

Рубекъ.  Только  не  волнуйся,  Ирена! 

Ирена  (съ  возрастающимъ  страхомъ).  И  она...  та  черная...  тоже 
придетъ.  Она  ужъ,  нав-Ьрио,  давно  хватилась  меня.  И  она 
схватитъ  меня,  Арнольдъ!  И  над'Ьнетъ  на  меня  смирительную 
рубашку!  Она  привезла  ее  съ  собой  въ  чемодан'Ь.  Я  сама 
вид'Ьла... 

Рубекъ.  Никто  не  посм'Ьетъ  прикоснуться  къ  теб^! 

Ирена  (съ  блуждающею  улыбкой).  Да,  у  меня  у  самой  есть 
средство  защитить  себя. 

Рубекъ.  Какое  средство? 

Ирена  (вынимая  ножъ).    Вотъ! 

Рубекъ   (пытаясь  схватить  ножъ).   Ты  съ  ножомъ! 

Ирена.  Всегда,  всегда.  11  днемъ  и  ночью.  Даже  въ  постели. 

Рубекъ.  Отдай  мн^  ножъ,  Ирена. 

Ирена  (пряча  его).  Ие  дамъ;  мн!.  самой  можетъ  понадобиться. 

Рубекъ.  Зач'Ьмъ  онъ  можетъ  теб'Ь  зд-Ьсь  понадобиться? 

Ирена  (глядл  на  него  въ  упоръ).  Онъ  былъ  предназначенъ  для 
тебя,  Арнольдъ. 

Рубекъ.  Для  меня? 

Ирена.  Когда  мы  сид'Ьли  вчера  вечеромъ  на  берегу  Тау- 
ницкаго  озера... 

Рубекъ.  Тауницкаго?.. 

Ирена.    ...У  хижины,.,   и   играли    съ  лебедями  и  водяными 

ЛИЛ1ЯМЦ... 

Рубекъ.  Ну...  ну?.. 

Ирена.  ...И  когда  ты  такъ  холодно,  такимъ  ледянымъ  тономъ 
сказа.гь...  что  я  была  для  тебя  только...  эпизодомъ... 

Рубекъ.  Да  это  ты  сама  сказала,  Ирена,  а  не  я! 

Ирена  (продолжая).  ...Тогда  я  выхватила  ножъ.  Я  хотела 
всадить  его  теб-Ь  въ  спину. 

Рубекъ  (мрачно).    Что  же  ты  не  всадила? 

Ирена.  Потому  что  меня  вдругъ  озарила  страшная  догадка, 
что  ты  уже  мертвъ...  давнымъ-давно. 

Рубекъ.  Мертвъ? 
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Ирена.  Мертвъ.  Мертвецъ,  какъ  и  я.  Мы  сидели  тамъ, 
около  озера...    два  похолод'Ьвшихъ  трупа...    п  играли  вм'ЬстЬ. 

Рубекъ.  Я  еще  не  называю  этого  смертью.  Но  ты  меня  не 
понимаешь. 

Ирена.  А  гд-Ь  же  та  пламенная  страсть,  съ  которой  ты  бо- 
ролся, когда  я  стояла  передъ  тобой  нагая,  какъ  возставшая 
и-зъ  ыертвыхъ? 

Рубекъ.  Наша  .1юбовь,  нав'Ьрное,  не  умерла,  Ирена. 

Ирена.  Любовь...  какою  любятъ  въ  земной  жизни...  въ  див- 
ной, прекрасной  земной  жизни...  загадочной  земнод  жизни... 
та  любовь  — умерла  въ  насъ  обоихъ. 

Рубекъ  (страстно).  Знаешь  ли  ты,  что  именно  эта  любовь... 
жжетъ  меня  теперь...  сжигаетъ,  какъ  никогда  прежде! 

Ирена.  А  я?  Ты  забылъ,  кто  я  теперь? 

Рубекъ.  Будь,  к'Ьмъ  хочешь!  Для  меня  ты  та  женщина,  о 
которой  я  мечталъ! 

Ирена.  Я  стояла  на  вертящейся  подставк'Ь...  нагая...  дока- 
зывала себя  сотнямъ  людей  —  посл'Ь  тебя. 

Рубекъ.  Это  я  толкнулъ  тебя  туда...  сл'Ьпецъ!  Я  стави.гь 
мертвую  глинянуЕо  фигуру  выше  лшзни  —  выше  счастья  любви! 

Ирена  (опустивъ  глаза).  Поздно.  Поздно. 

Рубекъ.  Что  бы  тамъ  ни  было,  ты  ип  на  волосъ  не  па.1а 
въ  ыоихъ  глазахъ. 

Ирена  (высоко  поднявъ  голову).  И  въ  своихъ  тоже, 

Рубекъ.  Такъ  что  же  тогда!  Мы  оба  свободны.  И  у  насъ 
есть  еще  время  пережить  жизнь  снова,  Ирена. 

Ирена  (удрученно  смотритъ  на  него).  Льажда  жизни  умерла  во 
мн'Ь,  Арнольдъ.  Я  возстала.  И  ииху  тебя.  И  нахожу...  И  вижу, 
что  и  ты  и  жизнь  —  мертвы,  какъ  п  я  была  мертва. 

Рубекъ.  О,  какъ  ты  заблуждаешься!  Жизнь  въ  насъ  и'  во- 
кругъ  насъ  кппитъ  и  брызжетъ  попрежнему! 

Ирена  (СЪ  улыбко11  качая  головой).  Твоя  юная  возставшаа 
д-Ьва  видитъ,  что  вся  жизнь  мертва. 

Рубекъ  (страстно  обвивая  ее  рукамп).  Такъ  пусть  же  мы,  хоть 
мертвые,  осушимъ  чашу  жизни  до  дна...  прежде  ч'Ьмъ  опять 
сойти  въ  могилу! 

Ирена  (вскрикиваетъ).    Арнольдъ! 

Рубекъ.  Но  не  зд'Ьсь,  въ  этомъ  сумрак!)!  Не  зд'Ьсь,  гд'Ь  насъ 
охватываетъ  эта  безобразная  сырая  пелена... 

Ирена  (увлеченная  страстью).  Н'Ьтъ,  н-Ьтъ!..  Туда,  къ  св^ту,  къ 
С1ян1ю  славы!  На  вершину  забвен1я! 

Рубекъ.  Тамъ  мы  отиразднуемъ  нашу  свадьбу,  Ирена...  моя 
возлюбленная! 

Ирена  (горячо).    Пусть    солнце   гляднтъ  на  насъ,  Арнольдъ' 
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Рубекъ.  Пусть  глядятъ  на  насъ  всЬ  силы  св-Ьта  и  мрака! 
(Схватывая  ея  руку)  Такъ  хочешь  атЬдовать  за  мн011,  моя  не- 
в-Ьста,  принесшая  мн'Ь  отпущон1е? 

Ирена  (какъ  бы  просв-Ьтленная).  Я  готова  сл1>довать  за  моимъ 
господпномъ  п  повелптелемъ. 

Рубекъ  (увлекая  ее).  Сначала  пробьемся  сквозь  туманъ,  Ирена, 
а  тамъ... 

Ирена.  Да,  сквозь  всЬ  туманы.  А  тамъ  —  на  самую  вершину, 
озаренную  восходящнмъ  солнцемъ!.. 

(Туманъ  все  сгущается.  Рубекъ  съ  Иреной  рука  объ  руку  начи- 
наютъ  подыматься  направо  по  леднику  и  скоро  нсчезаютъ  въ  низко  на- 
висшихъ  облакахъ.  Въ  возд^'х-Ь  слышенъ  порывистый  свистъ  надвигаю- 
щейся бури). 

(Сестра  мплосерд1я  показывается  въ  лощнн'Ь  налево,  останавли- 
вается и  молча  озирается  вокругъ). 

Ликующ|й  голосъ  Майи  (доносится  снизу). 

Конецъ  моей  прелшей  невол1&! 
Я  вольная  птица  теперь! 
На  вол'Ь,  на  во.тЬ,  на  во.тЬ! 

(Вдругъ  раздается  громовой  раскатъ  на  вершин'Ь  горы,  и  рушится 
лавина.  Рубекъ  и  Ирена  мелькаютъ  на  минуту  въ  сн'Ьжномъ  вихр'б, 
зат'Ьмъ  лавина  погребаетъ  ихъ  подъ  собой). 

Сестра  милосерд1Я  (испускаетъ  крикъ  и  протягиваетъ  руки  къ  па- 
дающимъ).  Ирена!  (Съ  минуту  стоитъ  молча,  зат'Ьмъ  чертитъ  въ  воз- 
духе знамен1е    креста  и    говорить)    Рах  УоЫзсит! 

(Снизу  еще  доносится  >'даляющ1йся  лйкующ1й  голосъ  Майи). 


Сочциен1л  Ибсеаа.  Т.  1\' 


ИЗБРДННЫЯ  аИ?(0ТВ0РЕН1Я. 


Какъ  видно  изъ  б10графическаго  очерка,  Ибсенъ  напнсалъ  на  своемъ 
в^Ьку,  особенно  въ  молодости,  немало  лирическихъ,  эпическихъ  и  сати- 
рическихъ  стихотворен1й,  и  большая  часть  ихъ  была  въ  разное  время 
напечатана  въ  различныхъ  повременныхъ  издан1яхъ.  Но  Ибсена  уже 
в'ь  самые  юные  годы  занималъ  планъ  отд'Ьльнаго  издан1я  своихъ  стн- 
ховъ,  о  чемъ  свид'Ьтельствуетъ,  между  прочимъ,  хранящаяся  въ  уни- 
верситетской библ!отек'Ь  рукопись:  небольшая,  изящно  переплетенная 
тетрадка  въ  8",  въ  которую  рукою  самого  Ибсена  тщательно  перепи- 
саны 26  стихотворен1Й  подъ  общимъ  заглав1емъ:  „Вкпйейе  Б1?1п1п{1ег 
Гга  Аагепе  1848,  18-И)  и  1850"  („Разныя  поэтическ1я  произведен1я 
184:8—1850  гг."):  среди  этихъ  стихотворен1й  находились:  упоминаемое 
въ  предислов1И  ко  2-му  издан1Ю  „Катилины"  пламенное  воззван1е  „Къ 
мадьярамъ",  щгклъ  патр1отическихъ  сонетовъ:  „Проснитесь,  скандинавы!" 
и  друпя,  упоминаемыя  въ  б10графическомъ  очерк'Ь.  Очевидно,  однако, 
у  издателей  этотъ  рукопнсный  сборникъ  встр'Ьтилъ  тотъ  же  пр1емъ, 
что  „Катилина",  а  издать  и  этотъ  томикъ  въ  компанти  со  своимъ  дру- 
гомъ,  какъ  „Катилину",  юный  авторъ  не  рискнулъ. 

Н1>сколько  л'Ьтъ  спустя,  а  именно  въ  1858  году,  Ибсенъ  опять  началъ 
готовить  для  печати  сборникъ  свонхъ  стихотворен1й,  но  зат-Ёмъ  разду- 
малъ  и  оборвалъ  рукопись  на  7-й  страниц-Ё.  Рукопись  эта.  какъ  и  пер- 
вая, хранится  въ  университетской  бнолхотек-Ё  въ  Христ1ан1н  и  предста- 
вляетъ  тетрадку  въ  4*^  подъ  заглав1емъ  „Еп  Глузуааг;  Й181е  аГ  Нешлк 
1Ь8еи,  1858  г."  („Весна  жизни:  стнхотворен1я  Генрика  Ибсена:  1858  г."). 
Особый  интересъ  изъ  пом'Ьщенныхъ  въ  этой  тетрадк'Ь  стихотворен1Й 
нм-Ьетъ  сл'Ьдующая  строфа  вступительнаго  стихотворен1я,  характеризую- 
щая общее  настроен1е  поэта  и  представляющая  первый  набросокъ  сту- 
денческой п'Ьснп  въ  „Комед1и  любви": 

Разсудка  ба.мастъ  схоронить  С11едп  волнъ! 
Последнюю  тряпку  иа  ыачту  высоко! 
Быть-можетъ,  иа  мель  посаяп-  я  свой  челиъ, 
Но  васъ  позади  всЬхъ  оставлю  далеко! 

И  только  въ  1871  г.,  т.-е.  им-Ья  за  плечами  уже  20  л'Ьтъ  литератур- 
ной д'Ьятельности,  Ибсенъ  осуп;ествилъ  свое  нам1;рен1е  выступить  передъ 
читающею  публикой  со  сборникомъ  своихъ  стихотворений.  Въ  б10гра- 
фическомъ  очерк15  упоминается  о  томъ,  съ  какою  строгостью  къ  себ'Ь 
самому,  какъ  къ  стихотворцу,  отнесся  Ибсенъ,  пересматривая  свои 
многочисленныя  какъ  напечатапныя,  такъ  и  ненапечатанныя  сти- 
хотворен1я,  чтобы  сд-Ьлать  изъ  ннхъ  выборъ  для  сборника.  Первый 
сборникъ,  выпуи^сниый  въ  ма-Ь  1871  года,  вышелъ  весьма  незна- 
чительнымъ    по   объему,   заключая    всего    около    полусотни   стихотво- 
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рен1Й.  Во  второе  издан1е  „Сборника"  Ибсенъ  включилъ  еще  н'Ьсколъко 
поздн'Ьйшнхъ  ст11хотворен1й,  т.-с.  напнсанныхъ  имъ  уже  постЬ  выхода 
въ  св'Ьть  перваго  издан1я;  с.тЬдующгя  же  семь  издан1й  „Сборника" 
явились  простыми  перепечатками  второго  издан1я,  безъ  какихъ-либо 
изм'Ьнен1Й. 

Въ  1898  г.  копенгагенск1й  издатель  Ибсена.  Гегель  предпринялъ  изда- 
Н1е  перваго  полнаго  собран1я  его  сочинен1й,  и  въ  это  издан1е  вошелъ 
все  хоть  же  „Сборникъ"  съ  прпбавлен1емъ  н-Ьсколькихъ  позднМшихъ 
стихотворешй.  Н-Ьмецкое  же  издан1е  „Полнаго  собран1я",  вышедшее  въ 
Берлин-Ь  почти  одновременно  съ  скандинавскнмъ,  содержало  еще  пере- 
воды 27  юношескихъ  стихотворен1й  Ибсена,  на  включен1е  которыхъ 
писатель  далъ  свое  согласхе,  какъ  говорится  въ  предислов1и,  „въ  самую 
посл-Ьднюю  минуту",  т.-е..  очевидно,  уступая  настойчивымъ  просьбамъ 
н'бмецкихъ  издателей.  Въ  нашемъ  из'дан1и  и15которые  нзъ  юноше- 
скихъ стихотворешй  Ибсена  приведены  въ  переводахъ  въ  б1огра- 
фическомъ  очерке:  остальныя  мы  исключили,  какъ  иеключилъ  ихъ 
самъ  авторъ.  придававш1й  изъ  вс^хъ  своихъ  раннихъ  пропзведен1Й 
серьезное  значен1е  лишь  „Катилин-Ь"  и  въ  предислов1и  ко  второму 
нзданш  драмы  подробно  изложивш1й  причины,  когорыя  побудили  его 
переиздать  ее.  Кром'Ь  того,  нами  выпущена  часть  стихотворен1й,  во- 
шедшпхъ  какъ  во  вс'Ь  девять  отд'Ьльныхъ  издан1й  „Сборника",  такъ  и 
въ  скандинавское  издан1е  ..Полнаго  собрашя  сочинен1й"  Ибсена,  а 
именно:  не  представляющ1я  по  своему  содержашю  особаго  интереса 
для  иностранныхъ  читателей  и  не  прибавляющ1я  ничего  новаго  къ 
характеристик'^  писателя  стихотворешя  „на  случай"  и  посвящен1я  раз- 
нымъ  коронованнымъ  особамъ  и  частньвгь  лицамъ.  Кром'Ь  того,  намъ 
пришлось  выпустить  остроумное  стихотвореше:  „Мое  молодое  вино", 
вся  соль  котораго  въ  непереводимой  игр-Ь  словъ.  И  наконецъ  стихо- 
творен1е  „На  тысячел'Ьт1е  Норвепи"  подверглось  въ  нашемъ  перевод'Ь 
н'Ькоторому  сокращен1Ю— въ  смысле  мало  понятныхъ  для  иностранныхъ 
читателей  подробностей  борьбы  Гаральда  съ  вождями  и,  главнымъ  обра- 
зомъ,  пвречислен1я  пменъ  посл^днихъ  п  т^хъ  родовъ,  которыми  они 
предводительствовали. 


МУЗЫКАНТЫ. 

ЛетЬлп  къ  ней  мои  вс'Ь  мысли 
Влекли  меня  во  тьм'Ь  ночной. 
Но  путь  мой  шелъ  вдоль  горной  р^чкп, 
Гд-Ь  п'Ьлъ,'  игралъ  самъ  водяной. 

«Ты  п-Ьсанъ  чарами  влад'Ьешь, 
Чтобъ  овлад'Ьть  ея  душой 
И  въ  храмы,  въ  дивныя  палаты 
Перенести  своей  игрой?» 

И  отвратилъ  меня  отъ  Бога 

Своей  игрою  водяной; 

Когда-жъ  и  я  постигъ  искусство, — 

Къ  в^нцу  съ  аей  шелъ  мой  братъ  родной, 

И  самъ  я  въ  храмы  и  палаты 
Переношусь  своей  игрой; 
Т'Ь  п'Ьсни-чары  овлад'Ьли 
НавЬкъ  душой  моей  больной. 


ПЛАНЫ. 


Какъ  живо  вспоминаю  я  тотъ  счастливый  часъ, 

Когда  въ  печати  стихъ    свой   увидклъ  въ  первый  разъ. 

УсЬвшись  у  камина,  я  трубку  закурилъ; 
Пуская  кольца  дыма,  мечтами  восиарплъ: 

«Воздвигну  чудо-замо1;ъ  я,  солнечный  дворецъ; 

Весь  С'Ьверъ  онъ  осв1зтитъ,  —  въ  кемъ  будеть  лсить  п15вецъ. 

«Къ  дворду-жъ  потомъ  пристрою  уютный  теремокъ; 
Войдетъ  въ  него  хозяйкой  мой  малепьк1Й  друлсокъ». 
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II  планъ  замысловатый,  пока  онъ  былъ  вчернЬ, 
Казался  гармонпчнымъ.  разумнымъ  мнЬ  вполн'Ь. 

Когда-жъ  дошло  до  Д'Ьла,  то  кончилось  вотъ  чЬмъ: 
Большое  стало  малымъ,  а  малое  —  нич-Ьмь. 


ПОЛЕВОЙ  ЦВЪТОКЪ  И  КОМНАТНЫЕ. 

«Скажите!  Это  просто  диво! 
Гд'Ь  вкусъ  вашъ,  гд'Ь  глаза?  Она 
Не  Богъ  в^сть  даже  какъ  красива, 
II  в^Ьтрена,  п  неумна». 

Да,  поступай  я  современно, 

Во  вкусЬ  злободневныхъ  драмъ. — 

Одну  бы  выбралъ  непреы'Ьнно 

Я  изъ  нормальныхъ  дЬвъ  иль  дамъ. 

Вся  эта  комнатная  флора 
Такъ  чинно,  правильно  цв'Ьтетъ. 
Красу  пхъ  пышнаго  убора 
Хранить  заботливый  уходъ. 

Растутъ  он^1  въ  тепл^  и  въ  хол-Ь, 
Одн-Ь  и  т'Ь-жъ  весной,  зимой. 
Да.  будь  разумн^эй  я,  и  бол'Ь 
Разуменъ  бы.'хъ  бы  выборъ  мой. 

Но  что  всЬ  доводы  разсудка? 
Внимать  ему  охоты  н^Ьтъ. 
Цв'Ьтокъ  полей  моя  малютка, 
И  ей  всего  шестнадцать  л'Ьтъ! 


ПТИЧЬЕ  ЩЕБЕТАНЬЕ. 

Въ  прекрасный  день  весенн1й 
Я  въ  садъ  ее  увлекъ; 
Манилъ  насъ,  какъ  загадка, 
Запретный  уголокъ. 

Былъ  в'Ьтерокъ  такъ  мягокъ. 
Такъ  сини  небеса, 
И  въ  чащ^Ь  раздавались 
Пичужекъ  голоса. 
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Воображенья  кистью 
Картины  я  писалъ, 
И  взглядъ  двухъ  карпхъ  глазоиъ 
Улыбкою  с1ялъ. 

Насъ  вразумить  старались 
Дв'Ь  птички  изъ  гн'Ьзда; 
Но  мы...  мы  съ  ней  разсталис 
Простились  навсегда... 

Съ  Т'Ьхъ  поръ,  когда  ни  выйду 
Гулять  въ  тенистый  садъ, 
Пернатыя  п'Ьвуньи 
Такъ  въ  уши  и  трещатъ. 

Мамаша-воробьиха 
Подслушала  насъ  съ  ней 
И  сп'Ь'ла  про  насъ  П'Ьсню, 
Баюкая  дЬтей; 

А  д'Ьтки  —  всему  св-Ьту! 
Теперь,  кому  не  л'Ьнь  — 
ВсЬ  расп^^ваютъ,  свищутъ 
Про  тотъ  весенн1й  день. 


АКЕРСХУСЪ. 


Мягко  летней  ночи  дымка 
Облекла  земную  грудь; 
Сквозь  туманъ  мерцаютъ  зв'Ьзды, 
Кротко  св'Ьтитъ  Млечный  путь. 

Шепчетъ  стиснутый  скалами 

И  вздыхаетъ  глухо  фьордъ; 

Въ  этихъ  звукахъ  —  п'Ьсенъ  детства 

В-Ьчно  памятный  аккордъ. 

Старый  Акерсхусъ  спокойно 
Сквозь  туманъ  глядитъ,  порой 
Хбведъ-острову  кивая 
Многодумной  головой. 

Грезитъ,  видно,  старый  зймокъ; 

По  минувшаго  волнамъ 

На  ладь-Ь  воспоминан1й 

Онъ  скользитъ,  отдавшись  снамъ. 
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Въ  этихъ  снахъ  гостей  онъ  видитъ, 
Выходцевъ  лзъ  тьмы  вре.менъ; 
Въ  саванахъ,  повиты  флеромъ, 
Движутся  со  вс'Ьхъ  сторонъ... 

Стынетъ  кровь...  II  я  нхъ  вижу!.. 
Въ  окнахъ  старыхъ  :за.1ъ 
Огонекъ  зелено-С11Н1й 
Быстро-быстро  замелькалъ. 

Чуръ  меня!  Кто  этотъ  рыцарь? 
На  кого  сепчасъ  въ  упоръ, 
Приподнявшись  съ  кресла,  смотрит!.? 
Искры  мечетъ  злобный  взоръ! 

Это  —  Хрпст1ернъ  Кровавый! 
Лобъ  въ  глубокихъ  бороздахъ, 
Помертв'Ьвипя  ланиты, 
Мечъ  заржавленный  въ  рукахъ. 

Словно  памятникъ  величья, 
Женщина  стоитъ.  б.тЬдна, 
Но  и  царственно-прекрасна, 
Въ  углубленьи  у  окна... 

Кнута  Альфсёна  супруга! 
Въ  гости  прибылъ  датскш  флотъ, 
И  коварный  Гюльденстьерне 
Альфсёна  на  ппръ  зоветъ; 

Безоружнымъ  тотъ  явился, 
Мертвымъ  отвезенъ  домой; 
Въ  лобъ  ударъ  ему  прише.тся, — 
Въ  грудь  Норвег1и  самой. 

Вонъ  влекутъ  кого-то  въ  узахъ... 
Гк-рлофъ  Гюттефадъ?..  То  онъ! 
Сотни  воиновъ  въ  досп'Ьхахъ... 
Будетъ  онъ  сейчасъ  казненъ. 

На  двор'Ь  костеръ  разложенъ; 
Саванъ  кровью  весь  залитъ; 
Христ1ернъ  приподнялъ  по.10гъ 
У  носилокъ  и  глядитъ... 

То  не  капли  крови,  —  розы 
С'Ья.1ъ  ]кгученикъ-герой. 
Отъ  костра  вздымался  къ  небу 
вим1амоыъ  дымъ  густой. 
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Кровь  даетъ  посЬвъ  богатый; 
Триста  л-бть  онъ  вызр^^валъ; 
Наконецъ  народной  жатвы 
День  на  Эйсвольд-Ь  насталъ. 

И  тогда...  Но  гд'Ь-жъ  вид'Ьнья? 
«См'Ьна!»  —  крикнулъ  часовой; 
Обликъ  будничный  вновь  приня.иъ 
Старый  Акерсхусъ  сЬдой. 


ГАГА. 

На  с'ЬверЬ  дальнемъ  та  птица  живетъ; 

Надъ  фьордомъ,  на  скалахъ  гнездо  себ-Ь  вьетъ. 

И  пухъ  изъ  груди  своей  щиплетъ  она, 
Гн'Ьздо  устидаетъ,  надежды  полна. 

Душа  рыбака  —  закаленная  ста.^ь; 

Онъ  грабитъ  гнездо;  ему  гаги  не  жаль. 

Жестокость  сильна,  но  сильна  и  любовь; 
Сочится  опять  изъ  груди  гаги  кровь. 

Ограбитъ  вторично  онъ,  —  гага  опять 
Торопится  гн^Ьздышко  пухомъ  устлать. 

Но  если  и  въ  трет1Й  разъ  та  же  б'Ьда, — 
Снимается  гага  съ  пустого  гнезда; 

Туманъ  прор'Ьзаетъ  кровавая  грудь, 

На  солнечный  югъ  держитъ  гага  свой  путь. 


ВОДЯНАЯ  ЛИШЯ. 

Я  принесъ  теб-б  съ  крылами 
Б^злосн'Ьжными  цв'Ьтокъ; 
Отягченъ  онъ  бы.1ъ  мечтами, 
И  сломался  стебелекъ. 

На  груди  д'Ьвичьей  нужной 
Пусть  теперь  пр1ютъ  найдетъ,  — 
Надъ  пучиною  безбрежной 
Тихихъ,  но  глубокихъ  водъ. 

Берегись,  дитя,  манящей 
Тишины  л'Ьсныхъ  озеръ: 
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ЧуТОКЪ   водяной   и    СПЯЩ1Й, 

ЛнлШ  прнзраченъ  коверъ. 

Берегись,  дитя,  бездонной 
Глубины  д'Ькичьихъ  грезъ: 

ЧуТОКЪ    водяной    II    СОННЫЙ, 

Лпл1и  —  ф1алы  слезъ. 


ПТИЧКА  И  ПТИЦЕЛОВЪ. 

Я  полню,  что  б-Ьдовымь 
Мальчишкой  въ  д'Ьтств'Ь  былъ 
И  разъ  въ  бору  сосновомъ 
Ловушку  смастерилъ; 
Поймалъ  въ  нее  пичужку 
II,  радостно-жестокъ, 
Въ  ней  видя  лишь  игрушку, 
Унесъ  въ  свой  уголокъ, 
ПрнсЬлъ  съ  ней  на  полъ  рядомъ 
И  сталъ  пугать,  ч'Ьмъ  могъ: 
ШнпЬньемъ,  злобнымъ  взглядомъ 
II  топотаньемъ  ногъ. 
Уставъ  пугать,  и  сердцу 
Я  далъ  заговорить: 
Въ  ловушк'Ь  тихо  дверцу 
Открылъ  п  жду...  Фюить! 
Взлетала  мигомъ  крошка. 
Найдя  къ  свобод-Ь  путь, 
Но  о  стекло  окошка 
Себ'Ь  разбила  грудь... 
Судьба,  ты  справедлива! 
Ты,  птичка,  отмщена! 
Я  въ  кл-Ьтк-Ё  самъ  пугливо 
Бьюсь  день  и  ночь  безъ  сна; 
И  на  меня  глазами 
Сердитыми  глядятъ; 
Сжимаетъ.  какъ  клещами, 
Мн-Ь  сердце  этотъ  взглядъ. 
И  вдругъ,  воображу  я  — 
Открытъ  къ  свободе  путь, — 
Лечу  стремглавъ,  ликуя, 
И  —  разбиваю  грудь! 
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РУДОКОПЪ. 

Выше,  молотъ  мой,  вздымайся, 
Камень  съ  трескомъ  разрушайся! 
Надо  путь  пробить  туда. 
Гд'Ь  поетъ,  звенитъ  руда. 

Жилы  красно-золотыя 

II  каменья  доропе 

Въ  темныхъ  н'Ьдрахъ  мош,ныхъ  горъ 

Мой  угадываетъ  взоръ. 

В-Ьетъ  миромъ,  тишиною 
Въ  тьм'Ь  извечной  подъ  землею; 
Глубже  внутрь,  въ  земную  грудь 
Пробивай  мн'Ь,  молотъ,  путь! 

Помню  —  въ  юности  часами 
Любовался  я  звЬздамп: 
Съ  д'Ьтски-ясною  душой 
Собиралъ  цв'Ьты  весной. 

Но  съ  т-Ьхъ  поръ  минули  годы; 
Шахты  сумрачные  своды 
Все  затмили  для  меня  — 
Прелесть  поля,  неба,  дня. 

В^рилъ  я,  сходя  впервые 
Въ  нЪдра  мрачныя  земныя:       .  . 
Духи  тьмы  тамъ,  въ  глубин'Ь, 
Тайну  тайнъ  откроютъ  мн'Ь. 

Но  б^житъ  стрелою  время, 

А  загадокъ  жизни  бремя 

Умъ  все  такъ  же  тяготитъ; 

Тьма  во  мн4,  какъ  вкругъ,  царптъ. 

Иль  ошибкою  жестокой 
Былъ  мой  путь  во  тьм'Ь  глубокой"-' 
Въ  небесахъ  искать  отв'ЬтъУ.. 
Но  сл'Ьпитъ  небесный  св'Ьтъ! 

Н^тъ,  ужъ,  видно,  подъ  землею 
Путь  нам'Ьченъ  мн'Ь  судьбою. 
Глубже  внизъ,  въ  земную  грз'дъ 
Пробивай  мн-Ь,  мш[<«:ъ,— путь! 
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Вглубь,  —  пока  лишь  хватптъ  силы. 
Шагъ  за  шагомъ.  до  могилы. 
Ни  луча  зари  живой, 
Ни  надежды  предо  мпой. 


СВЪТОБОЯЗНЬ. 

Я  былъ  въ  семь'Ь  и  въ  гакол-Ь 
Прехрабрый  мальчуганъ, 
Но  днемъ  лишь:  чуть  же  въ  полЬ, 
Бывало,  палъ  туманъ 

П  поползли  въ  долины 
Ночныя  т]'.ни  съ  горъ  — 
Ужасныя  картины 
Живоппсалъ  мнЬ  взоръ. 

Пзъ  сказокъ  и  предан1й 
Рать  призраковъ  ползла, 
И  ночь  мн'Ь  рядъ  терзан1й, 
А  не  покой  несла. 

Теперь  не  такъ  бываетъ: 
Какъ  воскъ  въ  пылу  огня, 
Вся  храбрость  моя  таетъ 
При  св'Ьт^  яркомъ  дня, 

Мн'Ь  духи  зла  дневные 
Страшны;  мн'Ь  жизни  шумъ 
Въ  мозгъ  иглы  ледяныя 
Вонзаетъ,  мутитъ  умъ. 

Мхръ  призраковъ  туманный 
Мн'Ь  нуженъ.  тьмы  покровъ; 
Онъ  —  щптъ,  дасп-Ёхъ  мой  бранный, 
Я  въ  немъ  на  бой  готовъ. 

И  грудью  разсЬкаю 
Я  мглу,  орломъ  паря; 
Но  крылья  опускаю, 
Едва  блеснетъ  заря. 

Такъ,  если  подвигъ  мною 
И  будетъ  совершенъ.  — 
Наверно,  тьмой  ночною 
Нав^янъ  будетъ  онъ. 
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ПЪСНЯ  ПОЭТА. 

(Изъ  „Комедаи  любви"). 

Залитъ  солнцемъ  день  весенн(й 
Вм'Ьст'Ь  съ  нимъ  ликуй  и  пой.  — 
Хоть  не  сдержитъ  даръ  осеннШ, 
Что  обещано  весной! 

Яб.10НЬ    ЦВ-ЬТЪ   душистый,  Н'ЬЖБЫД, 

Какъ  шатеръ  надъ  головой. — 
Пусть  хоть  завтра  вихрь  мятежный 
Весь  его  сорветъ  долой! 

Въ  пору  пышнаго  расцвета 
Вопрошать  ли  о  плодахъ? 
О  зим-Ь-ль  гадать  средь  л'Ьта, 
Изнывать  въ  тоскЬ,  въ  слезахъ? 
Прогонять  ли  птицъ  изъ  сада, 
Наводя  трещеткой  страхъ? 
Наша  .лучшая  услада  — 
П-Ьнье  звонкое  въ  вЬтвяхъ! 

Съ  в'Ьтки,  завязью  богатой, 
Ты  дрозда  не  прогоняй; 
Вс'Ь  надежды  гость  пернатый 
Пусть  к.1юетъ,  —  не  унывай! 
Скоро-ль,  н'Ьтъ  ли  плодъ  созр'Ьетъ.  - 
П'Ьсн'Ь-жъ  всласть  сейчасъ  внимай. 
Помни,  быстро  листъ  желт1^етъ, 
Скоро  твой  промчится  май! 

Жить  и  п-бть  —  пока  въ  алле'Ь 
Листъ  посл'Ьдн1Й  опадетъ! 
А  тогда  пускай  скор-Ье 
Кто-нибудь  его  смететъ. 
Прочь  замбкъ,  засовъ  тяжелый, — 
Для  скота  свободный  входъ! 
Мн'Ь  —  цв'Ьтокъ,  а  стебель  го.тый 
Пусть  кто  хочетъ,  тотъ  возьметъ! 


УЩЕЛЬЕ. 

Гроза  разорвала  завесу  тучи; 

Въ  ущель-Ь  разлился  потокъ  могуч1Й; 

И  вм'кгЬ  съ  бурею  онъ  росъ,  кр'Ьпчалъ, 
Бурли.гъ,  и  пЬнился,  и  грохоталъ. 
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Прошла  гроза;  исчезъ  потокъ  бурливый; 
Лишь  ручеекъ  остался  говорливый, 

Да  радужная  пыль  шуршитъ  въ  трав'Ь, 
II  словно  бисеръ  сыплется  въ  листв'6. 

1юльская  жара;  уи1,елье  сухо; 

Но  н'Ьчто  прежнее  въ  немъ  есть  для  слуха: 

Хруститъ  сухая  пыль,  дрожитъ  листва, 
И  пересохшая  шуршитъ  трава. 

1'1ллюз1ю  даетъ  невольно  это, 

Н  са.мъ  я  уплатилъ  ей  дань  поэта. 


ВЪ  ГОРАХЪ. 


Прпкрыла  ночь  долины  д.шнной 
Своей  вуалью  изъ  т'Ьней; 
Въ  горахъ,  на  высотЬ  пустынной, 
Хаосъ  пзъ  облачныхъ  гребней; 
С^Ьдын  волны  изъ  тумана 
Клубятся  вкругъ  скалы  крутой, 
Скрывая  Г^ол-.тл-великана; 
Снимаетъ  вечеромъ  онъ  рано 
ВЬнецъ  пзъ  солнца  золотой. 

Но  тамъ,  въ  заоблачномъ  простор'Ь, 

Встаетъ;  вея  золотоыъ  горя, 

Ц'Ьиь  горныхъ  пиковъ,  —  словно  въ  мор'Ь 

Ц'Ьпь  островковъ  пзъ  янтаря. 

Какъ  тихо  тамъ!  Безшумно  птицы, 

Больш1я,  хнщныя,  парятъ, 

А  горъ  зубчатыя  бойницы 

И  пиковъ  сн'Ьжныхъ  вереницы 

Безмолвно  западу  грозятъ. 

Прикрытый  т-Ьныо  йокля  черной, 
Зеленый  слхеръ  задремалъ; 
Ему  оградой  сн-Ьгъ  нагорный, 
Ему  защитой  ст^ны  скалъ. 
Особый  М1ръ  тамъ,  жизнь  иная, 
И  людъ  особенный  жпветъ; 
Луна  та.мъ  ярче  золотая, 
И  даль  прозрачнМ  голубая, 
И  шире,  выше  небосводъ! 
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Вонъ,  улет'Ьвъ  въ  ту  даль  мечтами, 
Пастушка  юная  стоить; 
Лицо  въ  огн'Ь,  а  станъ  т'Ьнями 
Ночными  серыми  обвитъ. 
Тогъ  эльфъ,  задумчивый  и  странный, 
За  к'Ьмъ  сл'Ьдптъ  д-Ьвичи!  взоръ, 
Пока  порхаетъ  безыменный; 
Гд'Ь  крап  его  родной,  желанный, 
Она  не  знаетъ  до  сихъ  поръ. 

Недолго  жизнью  горъ  свободной 
Осталось  жить  ей;  близокъ  срокъ  — 
Покроетъ  сэтеръ  сн'Ьгъ  холодный, 
И  въ  тесный  знмн1й  уголокъ 
Она  вернется,  сядетъ  снова 
У  печки  прясть  льняную  нить. 
Зима  томительна,  сурова... 
Но  часъ  заката  вотъ  такого 
Не  жаль  такой  ц-Ьной  купить! 


НА  ПРАЗДНИКЪ  ПЪВЦОВЪ. 

Сотнями  флаговъ  пестрея. 

Наша  ладья-пароходъ 

Съ  дымнымъ  хвостомъ,  какъ  у  зм-Ья, 

Быстро  несется  впередъ. 

Взрывы  веселаго  см'Ьха, 
Хоръ  молодыхъ  голосовъ 
Будятъ  стогласое  эхо 
Въ  чащ'Ь  прибрежныхъ  л'Ьсовъ. 

Трубъ  и  роговъ  переливы, 
Звонко  несясь  надъ  водой, 
Узк1е  фьорды,  проливы  — 
Все  наполняютъ  собой. 

Даже  рыбакъ  богомольный, 
Внемля  имъ,  словно  застылъ; 
Слыптитъ  онъ  звонъ  колокольный, 
Но  про  об'Ьдню  забьыъ; 

Въ  слухъ  превратился  и  въ  зр'Ьнье, 
Руки  сложи лъ...  Но  душой 
Къ  Богу  онъ  въ  это  мгновенье 
Ближе,  ч^мъ  въ  церкви  порой. 
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Правда,  постичь  онъ  не  въ  силахъ 
Праздника  смыслъ.  какъ  и  всей 
Нашей  поездки;  но  въ  жплахъ 
Кровь  заструилась  жив-Ьй, 

Сердцу  и  сладко  и  больно. 
Бьется  въ  тактъ  звукамъ;  и  всл^дъ 
Машетъ  онъ  шапкой  невольно; 
Мы  шлемъ  ему  свой  прпв'Ьтъ. 

Вотъ  ужъ  оста*1ся  за  нами 
Голый  рыбач1Й  мысокъ, 
Самъ  же  рыбакъ  все  глазами 
Вдаль  провожаетъ  дымокъ. 

Чуетъ  онъ:  съ  клубами  дыма, 
Съ  пЬн1емъ  звонкимъ  летитъ 
Что-то  великое  мимо, 
Къ  д'Ьли  прекрасной  сп'Ьшитъ! 

Да,  ждетъ  насъ  праздникъ  веселый, 
Встречи  торжественной  блескъ; 
Онъ  же  лишь  знаетъ  тяжелый 
Трудъ  свой  да  волнъ  слышитъ  плескъ. 

Пусть  же  къ  об'Ьдн'Ь  воскресной 
Онъ  опоздалъ  пзъ-за  насъ,  — 
Въ  душу  ему  лучъ  небесной 
Радости  брызнулъ  сейчасъ. 

Братья!  Недаромъ  мы  юны! 
Будемъ  всЬхъ  къ  радости  звать, 
Сердца  зав-Ьтныя  струны 
Словомъ  живымъ  пробуждать! 

Н'Ьтъ  такой  бездны.  гдЬ  го.юсъ 
Нашъ  безъ  отв'Ьта  замретъ. ' 
Мы  —  словно  птицы.  И  ко.юсъ 
Каждая  въ  клюв'Ь  несетъ. 

Гд-Ь-бъ  мы  ни  р^Ьялй,— въ  воды, 
Въ  зем.1Ю  мы  сЬемъ  зерно: 
Бодрости,  радости  всходы 
Дать  оно  всюду  должно! 
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ЖЕНЩИНЪ    СЛАВА! 

(На  празднике  п^вцовъ). 

Въ  душ^Ь  у  насъ  .тЬто  и  солнце  во  взор^^, 
Отвага  ключомъ  бьетъ  въ  ликующемъ  хор^; 

Зеленые  л-Ьса 

И  птичекъ  голоса  — 
Полно  все  стремлен1емъ  съ  нами  однимъ  — 
Влечен1емъ  къ  св-Ьту  п  къ  солнцу  жнвымъ! 

П'Ьвецъ  своей  чуткой  и  гибкой  дунюй 
Похожъ  на  березку  весенней  порой: 
Подъ  солнцемъ  жизни  сокъ 
Забродптъ  въ  нихъ,  и  въ  срокъ 
Нальетъ  она  почки,  онъ  п'Ьсенъ  дастъ  цв'Ьтъ; 

Влечен1е  къ  свЬту  —  вотъ  жизни  зав'Ьтъ! 

• 

Но  родина  женщины  въ  св-Ьта  отчизн'Ь, 
И  женщиной  п-Ьснп  т'Ь  вызваны  къ  жизни; 

Такъ  къ  ней  же,  въ  светлый  край, 

Вернутся  вновь  пускай, 
Пусть  женщин'Ь  славу  поетъ  ихъ  волна,  — - 
Лучъ  солнечный  въ  жизни  поэта  она! 


ЛЕБЕДЬ. 

Мой  лебедь  б'Ьлый, 
Не  выдалъ  ты  тайны 
Ни  трелью  случайной 
Ни  песнью  см-Ьдой! 

Сонъ  эльфы  безпечной 
Лел'Ьялъ  пугливо; 
Настброж^^  В'Ьчно 
Скользилъ  вдоль  залива. 

Въ  посл-Ьдией  встрЬч-Ь 
Разбиты  всЬ  грезы,  — 
Обманъ  были  слезы, 
Улыбки,  р^чи. 

И,  звуки  рождал, 
Свой  путь  завершилъ  ты; 
Ты  п^Ьлъ,  умирая,  — 
В'Ьдь  лебедемъ  былъ  ты1 
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ПЕРЕЖИВШИМ  Ъ. 

Громко  вс'Ь  теперь  поютъ  хвалу  герою. 

Но  побЬду  вырвать  долженъ  быль  онъ  съ  бою. 

Яркпмъ  свЬточемъ  онъ  былъ  стран'Ь  родимой,  — 
Вы  зажгли  подъ  нимъ  костеръ  неугасимый. 

Васъ  ыечомъ  влад'Ьть  учплъ  онъ,  сталью  гибкой,- 
Вы  его  кололи  съ  злобною  улыбкой. 

Злыя  силы  в^Ька  онъ  разилъ  нещадно,— 
См^^льчака  паденья  ждали  вы  злорадно. 

Уыеръ  онъ,  —  поб'Ьды  яркою  зв'Ьздою 
Овлад'Ьли  вы,  кичливою  толпою. 

Пусть;  лишь  не  гасите  св'Ьтъ  ея  желанный, — 
Съ  миромъ  да  поч1етъ  терн1емъ  в'Ьнчаниый. 


КОЛЫБЕЛЬНАЯ  ПЪСНЯ. 
(Изъ  „Борьбы  за  престолъ"). 

Надъ  нами  кровлей  небо, 
Все  звездами  блестнтъ; 
И  къ  небу  крошка  Гбконъ 
На  крыльяхъ  сна  летитъ. 

Зедутъ  съ  земли  на  небо 
Ступеньки,  а  по  нимъ 
Пдетъ  малютка  Гбконъ, 
И  ангелы  за  нимъ. 

Господь  имъ  запов'Ьдалъ 
Сонъ  д-Ьтскга  охранять; 
Спи  съ  Богомъ,  крошка  Гбконъ, 
Тебя  хранитъ  и  мать! 


СКРЫЛАСЬ! 

Ушли  ВС'Ь  гости; 
Погашены  св'Ьчи; 
Разв^я-тъ  вЬтеръ 
Проп1,альныя  р-Ьчи. 

И  смотритъ  мрачнымъ 
Пр1ютомъ  печали 

Сочинения  Г.  Ибсена.  Т.  IV.  Ю 
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Тотъ  домъ,  гд'Ь  звуки 
Меня  опьяняли. 

Окончился  праздникъ; 
Въ  толп-Ь  беззаботной 
Она  лишь  гостьей 
Была  мимолетной! 


БУРЕВЪСТНИКЪ. 

Тамъ,  гд-Ь  суш'Ь  конецъ,  бурев^стникъ  живетъ, — 
Мн^Ь  разсказывалъ  старый,  сЬдой  мореходъ. 

Море  п^ной  вскипитъ,  з-Ьвъ  раскроетъ  волна, — 
Бурев'Ьстнику  черная  глубь  не  страшна; 

Онъ  съ  волною  опустится,  съ  ней  и  взлетитъ; 
Море  тихо  —  безмолвенъ;  быть  бурЬ  —  кричитъ. 

Ни  летитъ  ни  плыветъ,  а  скользить  онъ  въ  волнахъ, 
Какъ  поэтъ  —  мен{ду  небомъ  и  бездной  въ  мечтахъ. 

Для  эеира  тяжелъ,  легков'Ьсенъ  для  волнъ,  — 
Такъ  недаромъ,  поэтъ,  диссонансовъ  ты  полнъ! 

Но  обидн-Ьй  всего,  что  ученый  народъ 
Диссонансы  т'Ь  басней  морскою  зоветъ. 


А  Г  Н  Е  С  Ъ. 

(Изъ  „Бранда"). 

—  Агнесъ,  мой  Б'Ьжный  краса-мотылекъ, 
Жажду  тебя  изловить  я,  играя! 

Петли  изъ  п'Ьсенъ  свяжу,  и  въ  силокъ 
Ты  попадешься,  резвясь  и  порхая. 

«Я' — мотылекъ,  такъ  и  дай  мн-Ь  порхать, 
Сокомъ  медвянымъ  цв^товъ  упиваясь; 
Любишь,  шалунъ-мальчуганъ,  ты  играть, — 
Б'Ьгай  за  мной,  изловить  не  стараясь!» 

—  Агнесъ,  мой  н1>жный  краса-мотылекъ, 
С'Ьть  для  тебя  сплетена  невидимка; 

Будь  ты  р'Ьзв'Ьй,  чЬгь  пгалунъ-В'Ьтсрокъ, — 
Въ  пл-йнъ  попадешь  ты  ко  мн-Ь,  нелюдимка! 

«Я  —  мотылекъ,  такъ  съ  цв^Ьтка  на  цвЬтокъ 
Дай  же  порхать  па  поляхъ  мн'Ь  росистыхъ; 
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Если-жъ  заманишь  меня  ты  въ  силокъ, 
Крыльевъ  не  трогай  монхъ  золотпстыхъ!» 

—  Бережно,  н'Ьжной  рукой,  мотылекъ, 
Я  подниму  тебя,  въ  сердц1Ь  укрою,  — 
Будешь  всю  жизнь  въ  неыъ  играть  ты,  друл^окъ, 
Тешиться  самою  сдадкоп  игрою! 


ВЪ    АЛЬБОМ  Ъ. 

Я  звалъ  тебя  своей  звездой, 
Звалъ  жизни  лаской  жгучей 
И  солнца  счаст1я  зарей. 

Оно  и  впрямь  пришло  съ  тобой, 
Но  —  скрылась  ты  —  зашло  за  тучи. 
Зв'Ьздой  же  ты  была...  падучей! 


СИЛА  В0СП0МИНАН1Й. 

Вы  знаете  ли,  какъ  вожатый 

Плясать  медв'Ьдя  научнлъ? 

Въ  котелъ  онъ  Мишку  засадилъ, 

Подбросплъ  дровъ,  —  пляши,  лохматый!  — 

А  самъ  на  скрипк'Ь  трепака. 

На  раскаленномъ  дн^Ь  постой-ка?1 

И  с^менитъ  ногами  бойко 

]\1ишукъ  подъ  скрипку  вожака. 

Съ  т-Ьхъ  поръ  всегда,  подъ  тЬ  же  звуки, 

Медв1Ьдь  реветъ  и,  самъ  не  свой, 

Давай  притопывать  ногой,  — 

Жива  въ  немъ  боль  отъ  прежней  муки... 

П  я  сид'Ьлъ  въ  котл'Ь  на  дн'Ь, 

И  надо  мною  скрипка  пкта... 

Но  корчилось  не  только  т1>ло,  — 

Душа  —  на  медленномъ  огн1з. 

Глубок1й  сл-Ьдъ  оставленъ  т-Ьми  днями; 
Мал'Ьйпйй  отзвукъ  ихъ  палитъ 
Огнемъ  мн1>  сердце  и  вспнтъ 
]\1н'Ь  стихотворными  плясать  стопами. 


10^^ 
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ДРАПА  ЭРНУЛЬФА. 
(Изъ  .,Воителей  въ  Гельгеланд^")- 

Душитъ  горе  душу, 
Радость  Браги,  гд^^  ты? 
Скальдъ  скорбитъ,  и  будутъ 
П'Ьсни  скорби  сп'Ьты. 

Скальдовъ  богъ  даръ  п-Ьсенъ 
Далъ  мн-б,  даръ  богатый; 
Чья  печаль  сравнится 
Днесь  съ  моей  утратой? 

Злая  норна  злобно 
Путь  мой  преградила, 
Радости  и  счастья 
Эрнульфа  лишила. 

Семь  сыновъ  послали 
Въ  спутники  МЕ'Ь  боги; 
Сгибли  вс'Ь,  одинъ  я 
Старый  на  дорог-Ь. 

Семь  сыновъ  прекрасны хъ 
Были  мн-Ь  отрадой, 
Эрнульфа  сЬдинамъ 
Крепкою  оградой. 

Рушилась  ограда, 
Н^тъ  сыновъ,  —  убиты; 
Сирота  я  сирый, 
Домъ  мой  безъ  защиты. 

Тброльфъ...  сынъ  мой  младшШ, 
Соколъ  ясный,  см-Ьдый! 
Встань  ты,  —  слезъ  не  лилъ  бы 
Эрнульфъ  пос'Ьд'Ьлый. 

Ты  весны  прекрасней, 
Солнца  бы.1ъ  ясн'Ье; 
Витяземъ  ты  выросъ, 
Храбрыхъ  всЬхъ  храбрее. 

Палъ  ты  вдругъ,  сраженный 
Взмахомъ  острой  стали; 
Словно  межъ  ш,итамп 
Сердце  мое  сжали... 
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Жертва  норны  жадной, 
Я  лишился  сына: 
Гложетъ  грудь  мн-Ь  горе, 
Точитъ  червь-кручина. 

Мечъ  извлечь  я  буду 
Ужъ  не  въ  силахъ  скоро; 
Но  когда-бъ  мн-Ь  дали 
Боги  силу  Тора,  — 

Только  бы  и  было 
Думы,  что  о  мести! 
Отомстпвъ  же,  легъ  бы 
Я  съ  сынами  вм'Ьст'6. 

Но  лишила  норна 
Эрнульфа  всего  ли? 
Скальдомъ  я  родился.  — 
Н'Ьтъ  завидней  доли. 

Пусть  сыновъ  срази.1а 
ВсЬхъ  однпмъ  ударомъ,  — 
Норн-Ь  я  обязанъ 
П'Ьсенъ  дивнымъ  даромъ. 

Жало  скорби  жгучей 
Съ  корнемъ  вырываетъ, 
Въ  сердц-Ь  боль  утраты 
П'Ьсня  утоляетъ. 

Язвы  всЬ  врачуетъ 
П'Ьснь  волшебной  силой; 
Такъ  греми  же  громче 
Надъ  сыновъ  могилой! 

Честь  сынамъ^героямъ! 
Слава  вамъ  вов-Ьки! 
Б'Ьдь  на  пол^Ь  брани 
Вы  смежили  в'Ьки. 

Ждутъ  героевъ  павшихъ 
Однна  палаты; 
Скорби  вс'Ь  смягчаетъ 
Даръ  боговъ  богатый. 
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БРАТЪ   ВЪ  БЪДЪ. 

Покрытъ   людьми  —  ВЪ  посл'Ьдн1Й  разъ,   быть-ыожегь 

Валъ  Тиры  древн1П;  блнзокъ  врагъ. 

Народъ  ВЪ  б'Ьд'Ь!  Но  кто  ему  поможетъ? 

Готовъ  спуститься  датски!  флагъ. 

Покпнутъ  ты  Еъ  годину  злой  невзгоды, 

Народъ,  ВЪ  чась  брани  роковой! 

О,  гд'Ь-жъ  теперь  вы,  брате  гае  народы, 

Гд'Ё  клятвы,  данныя  въ  былые  годы, 

Стоять  за  СЬверъ  нашъ  родной? 

В^дъ  вы  давали  ихъ  по  доброй  вол!;, 

Въ  нихъ  ваша  вся  душа  была. 

Иль  то  былъ  вешн1й  фразъ  потокъ,  не  бол-Ь, 

А  нын'Ь  —  засуха  пришла? 

И  дерево,  покрытое  цветами 

Об-ЬтоБъ  пышныхъ,  гдЬ  оно? 

Увы!  —  стонтъ  съ  поникшими  в'Ьтвями, 

Какъ  памятникъ  надъ  славы  днями, 

Минувшими  давнымъ-давно! 

Лобзаньями  1уды  ц-Ьловали 

Датчанъ  Норвегии  сыны, 

Когда  недавно  кубки  подымали 

За  процв-Ьтанхе  страны. 

И  у  монарховъ  при  последней  встр'Ьч'Ь 

О  чемъ  бес'Ьда  шла,  о  чемъ? 

Иль  были  повтореньемъ  эти  р'Ьчи 

Игры  ребяческой  съ  героемъ  сЬчи,  — 

Густава  съ  Карловымъ  ыечомъ? 

Народъ  въ  б'Ьд'1)!  Его  въ  борьбЬ  неравной 

Другъ  ни  одинъ  не  поддержалъ. 

Иль  близокъ  саги  Дан1и,  столь  славной, 

Уничтожающ1й  финалъ? 

Но  если  такъ,  кто  этому  виною? 

Кто  отдалъ  н'Ьмцамъ  Тиры  валъ? 

СмотрЬ.1ъ,  какъ  погребальной  пеленою 

Сталъ  Даннеброгъ  последнему  герою, 

р10торый  на  валу  томъ  палъ? 

Благоразумный  братъ-норвежецъ,  гд^  ты 
Укрылся  въ  часъ  грозы,  презр'Ьвъ 
Свои  великодушные  об^ты, 
Чтб  вызвали  н-ЬмецкШ  гн'Ьвъ? 
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БЬгп  скорЬе  пзъ  родного  кра?г, 
11;гь  мирной  пристани  своей; 
Заливы  и  моря  иереилывая 
II  клички  чтб  ни  день  перем-Ьняя, 
Самъ  о  себ'Ь  забудь  скор'Ьй! 

Порывы  в1.тра  съ  Зунда  укоризны 

Теб'Ь  въ  лицо  будутъ  бросать. 

«Гд'Ь  былъ  ты,  брать,  когда  за  честь  отчизны, 

За  СЬверъ  телъ  я  умирать? 

Въ  борьбЬ  съ  врагомъ,  превосходящимъ  силой, 

Я  тщетно  взорами  искалъ 

Твоихъ  ладей,  и  стала  мн'Ь  могилой 

Земля  отцовъ.  Гд'Ь  былъ  ты,  братъ  мой  милый, 

Зач-Ьмъ  враговъ  не  отогналъ?» 

Но,  можетъ-быть,  то  сонь?  Проснись  для  Д'Ьла, 

Воспрянь  отъ  спячки,  мой  народъ! 

Твой  братъ  въ  б-Ьд^!  На  помощь  ринься  сы'Ьло, 

Немедля  выступи  впередъ! 

'|Кдетъ  сага  Дан1и  конца  иного; 

Валъ  Тиры  созданъ  для  датчанъ; 

Пусть  Даннеброгъ  взовьется  гордо  снова 

На  честь  и  благо  С'Ьвера  родного, 

Воскресшаго  отъ  смертныхъ  ранъ! 


ОСНОВА  ВЪРЫ. 


Въ  своихъ  стихахъ  въ  набагь  я  билъ, 

Но  земляковъ  не  разбудилъ. 

Прощайте  же,  сердца  глух1я! 

На  пароходъ,  —  въ  края  чуж1е! 

Туманъ  насъ  въ  Зунд'Ь  задержалъ; 

Въ  ту  ночь  никто  изъ  насъ  не  спалъ, — 

Въ  сов'Ьтъ  военный  превратили 

Салонъ,  судили  и  рядили, 

Какъ  Дюппель  немцами  былъ  взятъ; 

II  каждый  разсказать  былъ  радъ 

Про  доблесть  юныхъ  волонтеровъ. 

А  сколько  было  разговоровъ 

О  близкихъ,  бывшихъ  на  войн-Ь! 

«Тамъ  мой  племяннпкъ  ио  жен'Ь...» — 

«Конторщнкъ  мой...»  —  «Товарищъ  школьный...» 

И  грудь  колеблетъ  вздохъ  невольный,  — 
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Хотъ-до  не  салъ.  такъ  близю'й  мой 
Рпскуетъ  буйной  головой! 
Одна  лишь  дама  пожилая. 
На  кресл'Ь  мягкомъ  возс15дая, 
Была  спокойна,  холодна. 
Л  между  т1змъ  была  она 
ГГредметогиЪ  общаго  вниманья. 
Печаль,  тревогу,  состраданье 
Ей  выразить  наперебой 
Старались  дамы:  —  «Боже  мой! 
Съ  едпнственнымъ  сынкоыъ  разстаться!..» 
Ну  какъ  ЯгС  тутъ  не  волноваться?,. 
Она  молчала  до  т-Ьхъ  порт», 
Пока  не  смолкъ  ихъ  громк1Й  хоръ. 
Зат1кмъ  кивнула  головою 
Съ  улыбкой  бодрою  такою, 
Что  вчуж'Ь  любо  стало  мн!;, 
И  молвила:  —  «О,  я  вполн-Ь 
За  сына  своего  спокойна». 
Была  ваятеля  достойна 
Она  въ  красЬ  сЬдыхъ  кудрей, 
Съ  осанкой  гордою  своей 
П  этой  твердой  в-Ьрой  въ  Бога. 
И  улеглась  моя  тревога, — 
Не  безнадеженъ  тотъ  народъ, 
Гд-Ь  в-Ьра  въ  женщин'Ь  живетъ! 

Увы!  —  потомъ  мн^  стало  ясно, 

Что  восхищался  я  напрасно; 

Была  не  в'1>рою  она, — 

Благоразум1еыъ  полна. 

Ея  уверенности  тайна 

Открылась  мн^  совсЬмъ  случайно: 

Бояться  не  было  причинъ, — 

Въ  порвежскш  полкъ  вступилъ  в^дь  сынъ! 


ТЕРЬЕ  ВИГЕНЪ. 

На  самомъ  крайнемъ  островке  залигза 
Старикъ  жилъ,  непохож1й  на  другихъ, 
Наврядъ  когда-либо  нанесъ  обиду 
Иль  зло  кому-нибудь  онъ  причинилъ; 
Но  иногда  —  передъ  морскою  бурей — 
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Ялов'Ьще  взоръ  его  сверкалъ,  п  пмъ 
Овлад'Ьвалъ  кагсъ  будто  духъ  бе:зумья: 
Въ  ту  пору  къ  Терье  Вигепу  безъ  страха 
Пемнопе  решались  подойти. 

Мн-Ь  только  разъ  его  случилось  видеть.  — 
У  пристани  онъ  съ  рыбою  стоялъ; 
С-Ьдой  старпкъ  такъ  молодъ  былъ  душою, 
См1^ялся,  п^лъ,  съ  д-Ьтпшками  шутплъ, 
Поддразнпвалъ  молоденькихъ  рыбачекъ; 
ОкончпБъ  торгъ,  зюдвесткой  онъ  вз.махнулъ 
II,  бойко  въ  лодку  прыгнувъ,  поднялъ  парусь 
II  полетЬлъ,  имъ  какъ  крыломъ  сверкая 
Въ  С1ЯНЫ1  солнечномъ,  —  сЬдоЁ  орелъ! 

Теперь  его  псторио  поведать 
Хочу  я  вамъ  съ  начала  до  конца. 
Въ  ней  многое  р1ззнетъ  ватъ  слухъ,  пожалуй, 
Но  —  что  она  правдива — поручусь; 
Ее  хоть  не  нзъ  устъ  его  я  слышалъ, 
Такъ  отъ  ближайшпхъ  пзъ  его  друзей, 
Отъ  окружавшпхъ  старика  въ  часъ  смертп. 
Глаза  ему  закрывшихъ...  Умеръ  Терье 
Безъ  малаго  семидесяти  л-Ьтъ. 

Съ  ниыъ  въ  д-Ьтств-Ь  сладу  не  было,  и  рано 
Покинулъ  онъ  свой  домъ,  отца  и  мать; 
Намыкался  по  св'Ьту  младшнмъ  юнгой, 
Въ  Голландпо  попалъ,  и  наконецъ, 
Соскучившись  по  родин-Ь,  вернулся 
Туда  на  шкун'Ь  капитана  Прамъ. 
Но  тутъ  никто  уже  въ  матросЬ  бравомъ 
Не  могъ  признать  б-Ьдоваго  мальчишку, 
Сб'Ьжавшаго  нзъ  дому  такъ  давно. 

Да,  сталъ  онъ  виднымъ  и  краспвымъ  парнемъ, 

Къ  тому  же  п1,еголемъ,  но  сиротой: 

Отецъ  и  мать  его  сошли  въ  могилу, 

Перемерла  и  прочая  родня. 

Но  съ  головой  поникшею  недолго 

Бродилъ  онъ:  два-три  дня,  и  —  все  прошло. 

На  супгЬ  не  жилось  ему  однако, 

Его  манила  вольная  стих1Я, 

И  онъ  умчался  снова  по  волнамъ. 

Еш;е  годъ  минулъ,  и  женился  Терье; 
Случилосъ  это  какъ-то  невзначай, 
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II  самъ  онъ  пос.тЬ  каялся,  какъ  видно, 
Жал1>лъ  о  то.мъ,  что  далъ  себя  связать. 
Недолго  онъ  п  выдерлгатъ,  —  лишь  зиму, 
П  то  кутилъ  все,  дома  не  сид'Ьлъ; 
А  домнкъ  былъ  такъ  милъ,  всегда  блестели 
Прозрачпыя  окошкп,  красовались 
На  нихъ  и  занав-Ьски  п  цв^Ьты. 

Едва  отъ  льдовъ  очистились  заливы, 
Ушелъ  наихъ  Терье  морс  бороздить. 
По  осени  гусей,  лет'Ьвшихъ  къ  югу, 
Онъ  встр'Ьтилъ  на  пути  своемъ  домой, 
II  словно  камень  палъ  ему  на  сердце: 
Онъ  былъ  здоровъ,  и  молодъ,  и  силенъ, 
Но  позади  остался  южный  берегъ. 
Весь  солнцемъ  залитой,  и  св'Ьтъ  широк1й, 
А  впереди  ждала  зима,  тоска! 

Пристало  судно  къ  берегу,  матросы 

Ватагой  шумною  пошли  кутить, 

А  Терье  провожалъ  ихъ  долгимъ  взглядомъ 

Съ  порога  дома  своего.  Потомъ 

Онъ  вздумалъ  затянуть  въ  свое  окошко, 

Въ  просв-Ьтъ  межъ  занав'Ьсками;  глядитъ: 

Жена  за  прялкою  своей  у  печки, 

А  въ  колыбельке  передъ  ней  д'Ьвчурка 

Румяная,  веселая  лежитъ. 

И  говорятъ,  что  Терье  съ  той  минуты 
Переродился  словно,  сталъ  другимъ; 
Работалъ  день-денской,  и  все-жъ  хватало 
Досуга  у  него  качать  дочурку. 
Въ  воскресный  вечеръ,  слыша  взвизги  скрипки 
Съ  двора  сосЬда,  гд-Ь  шелъ  буйный  плясъ, 
Онъ  п'Ьсни  лучш1я  свои  пЬлъ  дома, 
Подкидывая  на  кол-Ьняхъ  Анну, 
А  та  играла  кудрями  отца. 

Но  въ  восемьсотъ  девятомъ  наступила 
Година  злой  войны;  и  до  сихъ  поръ 
Разсказы  ходятъ  о  нужд'Ь  жестокой, 
Въ  какую  впалъ  тогда  у  насъ  народъ. 
Британская  эскадра  обложила 
ВсЬ  выходы  и  входы,  а  въ  стран'Ь 
Какъ  на  б'Ьду  неурожай  случился. 


II  голодали  всЬ  —  богачъ  и  б'Ьдный; 
Вс1'.хъ  караулили  бол15зиь  и  смерть. 

Пов-Ьсилъ-было  голову  II  Терье, 
Но  ненадолго;  вспомнилъ  онъ,  что  другъ 
Есть  у  него  старинный,  вЬрный  —  море; 
Оно  не  дастт.  имъ  съ  голоду  пропасть! 
II  до  спхъ  поръ  живетт.  въ  устахъ  народа 
Тотъ  подвпгъ,  на  который  онъ  пошелъ: 
Давъ  шторму  стихнуть,  Терье  Вигенъ  ночью 
Пустился  въ  море  на  рыбачьей  лодк'Ь, 
Чтобъ  дочь  съ  женой  отъ  голода  спасти. 

Нарочно  лодку  выбралъ  онъ  поменьше 
Для  плаванья  опаснаго:  не  взялъ 
Ни  парусовъ  ни  мачты,  только  весла, 
Хоть  предстоялъ  ему  не  близкШ  путь 
До  мыса  Скагена,  —  такъ  незам'Ьтн'Ьй 
Удастся  проскользнуть,  онъ  полагалъ, 
Ютландсюй  рифъ  грознлъ  ему  б-Ьдою, 
Но  вдвое  больше  онъ  бЬды  боялся, 
Какой  грозилъ  британскхй  «Мап  оГ  \уаг». 

II  вотъ,  отдавшись  вол-Ь  счастья,  Терье 

На  весла  приналегъ  чт5  было  сплъ; 

До  Фладстранда  достигъ  благополучно 

Р1  тамъ  запасся  грузомъ  дорогимъ. 

Невелика  была  его  добыча  — 

Три  тонны  ржи  всего.  Но  Терье  былъ 

Не  пзбалованъ;  дома  голодали, 

II  заключалось  для  него  въ  томъ  груз^} 

Спасенье  дорогнхъ  ему  существъ. 

Три  дня  и  ночи  веслами  работалъ 

Неутомимый,  храбрый  челов'Ькъ; 

Съ  зарей  четвертою  на  горизонт'Ь 

Въ  туман'Ь  онъ  полоску  увидалъ: 

Не  облака  .1етуч1я  то  были, 

Но  рядъ  зубчатыхъ,  островерхихъ  ска.1ъ; 

А  надъ  хребтами  вс^ми  возвышалась 

Крутая  Именеса  сЬдловина. 

Теперь  вздохнуть  свободнЬй  Терье  могъ. 

Близехонько  до  м1>стъ  родимыхъ  было; 
Еще  немножко  си.1ы  понапрячь!.. 
И  сердце  переполнилось  отъ  счастья, 
Готовъ  онъ  былъ  Творца  благодарить. 
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Какъ  вдругъ  —  застыла  на  устахъ  молитва, 
И  помертв-Ьвш!!  взглядъ  впился  въ  туманъ, 
Р'Ьд'ЬвшШ  съ  каждою  минутой...  Горе! 
Онъ  не  ошибся:  въ  Гэснесскомъ  пролив'Ь 
Корветъ  британский  берега  стерегь. 

Сигнальный  выстр'Ьлъ  прозвучалъ  съ  корвета, 

Но  в'Ьтеръ  утреннШ  чуть  ду.^ъ,  повисли 

Безпомощно  на  реяхъ  паруса, 

II  Терье  къ  западу  р^Ьшилъ  спасаться. 

Но  шлюпку  тотчасъ  же  спустилъ  корветъ, 

И  началась  погоня.  РСакъ  приросшШ 

Еъ  скамь!>,  гребъ  Терье  съ  силою  такою, 

Что  кровь  лзъ-подъ  ногтей  его  текла. 

Идутъ  къ  восток-у  отъ  залива  Гомборгъ 
«Сл^Ьпыя  шкеры»,  —  Гэслпнгъ  ихъ  зовутъ; 
Воды  надъ  нпми  только  на  два  фута, 
И  таыъ  при  в^тр-Ь  съ  моря,  какъ  въ  котл'Ь, 
Кипятъ,  бурлятъ  и  п'1'>ной  брызжутъ  волны, 
И  даже  въ  штиль  гуляютъ  буруны. 
Тогда  какъ  за  чертою  шкеръ  и  въ  бурю 
Ночт]1  всегда  спокойно  дышитъ  море, — 
О  рифы  разбивается  волна. 

Къ  т'Ьмъ  рифамъ  Терье  и  направилъ  лодку; 
Стр'Ьлой  она  летЬла  въ  бурунахъ, 
Но  по  сл'Ьдамъ  ея  неслась  и  шлюпка; 
Сидело  въ  ней  пятнадцать  человЬкъ. 
И  Терье  Вигенъ  въ  часъ  б'Ьды  смертельной 
Сквозь  шумъ  прпбоя  къ  Господу  воззвалъ: 
«Вонъ  тамъ,  на  берегу,  мой  домъ,  Ты  знаешь, 
И  на  пороге  ждутъ  меня  съ  тоскою 
Жена  и  дочь,  отца  и  хл'Ьба  ждутъ!» 

Но  громче,  знать,  кричали  т-Ь  пятнадцать; 
И,  какъ  при  Люнгёр-Ь,  такъ  было  зд'Ьсь: 
Сопутствовало  счастье  англичанамъ, 
Разбойничавшимъ  средь  норвежскихъ  шкеръ; 
Когда  о  мель  толкнулась  лодка  Терье, 
И  шлюпка  заскрип-^ла  по  песку. 
«Остановись!»  —  послышалась  команда, 
И  офицеръ,  поднявъ  весло,  въ  бортъ  лодки 
Ударилъ  лопастью  чтб  было  силъ. 

Не  выдержала  утлая  лодчонка, 
Въ  пробоину,  шумя,  влилась  вода. 
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II  затонулъ  грузъ  Терье  драгод'Ьнпый, 
Но  мужество  свое  онъ  сохранплъ, — 
Однпмъ  прыжкомъ  за  бортомъ  очутился 
П  отъ  враговъ  уйти  пытался  вплавь. 
Онъ  плылъ,  нырялъ,  опять  всплывалъ,  но  шлюпка 
Снялась  съ  мели,  и  за  собою  всюду 
.Онъ  слышалъ  сабель  лязгь  и  ружей  трескъ. 

Кго  поймали,  отвезли  на  судно; 
Поздравплъ  выстркюмъ  себя  корветъ; 
Юнеиъ  по  девятнадцатому  году, 
Напальникъ  судна,  на  корм-Ь  стоялъ, 
Гордясь  своею  первою  поб'Ьдой. 
А  Терье  гордость  всю  свою  забылъ,  — 
Передъ  надменнымъ  брпттомъ  на  кол'Ьнп, 
Какъ  дубъ  могуч1н  срубленный,  онъ  рухеулъ, 
Съ  рыданьемъ  о  пощад-Ь  сталъ  молить. 

Онъ  слезы  лилъ,  —  ему  платили  см'Ьхомъ, 

Глумленьемъ  отв-Ьчали  на  мольбу... 

Съ  востока  вЬтеръ  потянулъ.  и  въ  море 

Корабль  британск1й  выйти  посп'Ьшнлъ. 

Замолкъ,  въ  себя  ушелъ  норвежскШ  пл-Ьнннкъ 

И  даже  англичанъ  т^мъ  поразилъ, 

Какъ  быстро  справиться  сум'й.1ъ  съ  собою, — 

Ни  дать  ни  взять  онъ  грозовую  тучу 

Съ  чела  высокаго  смахнудъ  рукой, 

Въ  пл'Ьну  у  англичанъ  томился  Терье 

Пять  долгихъ-до.тгпхъ  л'Ьтъ.  Согнулся  станъ, 

И  голова  покрылась  сЬдиною 

Отъ  думъ  о  родин^!.  Но  вм'кт^  съ  т'Ьмъ 

Его  поддерживало,  видно,  н-йчто. 

Что  онъ,  какъ  кладъ,  носилъ  въ  душ"!)  своей. 

Годъ  восемьсотъ  четырнадцатый  мирный 

Норвежскимъ  п.т'Ьнникамъ  вернулъ  свободу; 

Бригъ  шведскш  Терье  свезъ  домой. 

Но  бы.1ъ  теперь  онъ  не  простымъ  матросомъ.  — 

Король  ему  да.чъ  лоцманск1й  патенгъ; 

И  въ  сЬдовласомъ  лоцман-Ь  признали 

Немног1е  былого  мо.юдца. 

Въ  друпя  руки  перешелъ  домъ  Терье, 

И  вотъ  что  онъ  узналъ  тамъ  о  своихь: 

«Отецъ  пропалъ,  кому-жъ  кормить  ихъ  было? 
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Въ  могил'Ь  общей  кладбища  дяя  б^дныхъ 
Похоронплъ  прнходъ  п  мать  п  дочь>'. 

Шли  годы.  II  прошла  далеко  слава 
О  лоцман-Ь  на  крайнемъ  остро вк^. 
Наврядъ  когда-либо  нанесъ  обиду 
Иль  зло  кому-нибудь  онъ  причинилъ; 
Но  иногда  —  когда  вскипало  море  — 
Зловеще  взоръ  его  сверкалъ,  и  имъ 
Овлад'Ьвалъ  какъ  будто  духъ  безумья; 
Въ  ту  пору  къ  Терье  Вигену  безъ  страха 
Немно.гхе  решались  подойти. 

Разъ  ночью  лунною,  при  в'Ьтр'Ь  съ  моря, 
Тревога  поднялась  средь  лоцмановъ: 
Съ  оборванными  парусами  яхту 
Британскую  на  берега  несло, 
И  красный  флагъ,  сигна.иъ  красноречивый, 
Безъ  словъ  о  скорой  помощп  молилъ. 
Отъ  крайняго  изъ  островковъ  немедля 
Отчалилъ  ботъ;  на  веслахъ  противъ  вЬтра 
Съ  трудомъ  до  яхты  лоцманъ  добрался. 

Уверенно  на  палубу  вступилъ  онъ. 

Рукой  богатыря  взялся  за  руль, 

И  яхта,  дрогнувъ,  въ  море  повернула; 

За  нею  на  канатЬ  поплылъ  ботъ. 

Самъ  лордъ  и  лэди  съ  крошкою,  въ  объятьяхъ 

Поторопились  на  корму  придти, 

И  лордъ  сказалъ,  приподнимая  шляпу: 

«Спаси  насъ,  я  тебя  озолочу!» 

По  лоцманъ  руль  вдругъ  выпустилъ  изъ  рукъ. 

Какъ  мЬлъ,  онъ  побЬгЬлъ,  но  въ  то  же  время 
Усм-Ьшкой  дрогнули  уста  его. 
Вмигъ  яхту  къ  берегу  погнало  снова, 
И  скоро  ткнулась  носомъ  въ  мель  она. 
«Руля  не  слушается!  Въ  лодки  живо! 
]\1илордъ,  милэди,  прыгайте  въ  мой  ботъ. 
Онъ  разобьется  въ  бурунахъ.  я  знаю, 
Но  тамъ  за  ними  отмел!,,  берегъ  близко; 
За  мной  въ  кильватер'1]  пройдете  всЬ!» 

Св'1)Тилось  море;  между  бурунами 
Стр15лой  ботъ  несся  съ  грузомъ  дорогимъ, 
А  на  корм'Ь  стоялъ  высокШ  лоцманъ. 
Гор'Ьлъ  огиемъ  злов'1зи1,имъ  взоръ  его, 
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Переб-Ьгая  съ  Гэслинга  на  Гэснесъ. 
Но  Ботъ  и  крайнш  рифъ...  Внезапно  рулъ 
II  шкоты  бр'^силъ  лоцманъ  сЬдовласый; 
Потомъ  схватплъ  весло  онъ  н  въ  борть  лод11И 
Ударилъ  лопастью  чтб  было  силъ. 

Шумя  и  п-Ьнясь  набегали  волны, 

На  бот^Ь  суматоха  поднялась; 

Вся  помертв'Ьвъ,  свою  малютку  лэдц 

Приподняла  высоко  на  рукахъ: 

«Мое  дитя!  Моя  б1>дняжка  Анна!» 

Тутъ  лоцманъ  дрогнулъ  самъ,  за  руль  схватился. 

II  парусъ  быстро  повернулъ  по  в-Ьтру; 

Ботъ  черезъ  рифъ  перелет^лъ,  какъ  птица, 

II  разомъ  очутился  на  мели. 

ВсЬ  стали  погружаться  вм^^стЬ  съ  лодкой. 

Но  до  кол'Ьнъ  всего  дошла  вода; 

Тянулась  тутъ  береговая  отмель, 

II  не  было  волненья  и  слЬда. 

Вдругъ  лордъ  воскликнулъ:  —  «Отмель  ненадежна; 

Песокъ  зыбучШ...  всЬхъ  насъ  засосетъ!» — 

«Спокойны  будьте,  —  усм'Ьхнулся  лоцманъ:  — 

Стоите  вы  на  затонувшей  .юдк'Ь, 

Три  тонны  ржи  зд-Ьсь  пуи1,ены  ко  дну». 

Тутъ  по  лицу  у  лорда  проб-Ьжала 
Какъ  будто  молн1я,  —  припомнилъ  онъ 
Матроса,  на  кол^няхъ  со  слезами 
Стоявшаго  когда-то  передъ  нимъ. 
А  Терье  крикнулъ:  —  «Ты  мое  все  счастье 
Держалъ  въ  рукахъ  и  выбросилъ  за  бортъ! 
Еще  минута  —  и  свершится  мщенье!» 
Чередъ  пришелъ  тутъ  гордому  британцу 
Передъ  норвежцемъ  на  кол'Ьни  пасть. 

А  Терье  выпрямилъ  свой  станъ,  какъ  прежде, 

Въ  дни  юности,  и  подперся  весломъ; 

Огнемъ  р-Ьшимости  глаза  гор1>ли, 

С'Ьдые  кудри  в'Ьтеръ  разв^валъ. 

«Ты  гордо  плылъ  на  кораблЬ  воснномъ, 

А  я  —  на  лодк-Ь  утлой  рыбака; 

Изъ  силъ  я  выбивался,  чтобы  хл'Ьба 

Голоднымъ  привезти,  —  ты  х.тЬбъ  тотъ  вырвалъ 

Изъ  рукъ  ыоихъ,  глумился  надо  мной. 
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«Съ  весеннимъ  днемъ  твоя  поспорить  лэдп; 
Какъ  шелкъ  н'Ьжна,  лягка  ея  рука; 
Рука  моей  жены  была  въ  мозоляхъ, 
Но  в-Ьдь  она  моей,  моей  была! 
Твое  дптя  на  ангела  похоже 
Лазурью  глазъ  и  золотомъ  кудрей; 
Моя  же  дочь  была  худа,  невзрачна, 
Какъ  д'Ьти  всЬхъ,  кто  борется  съ  нуждой, 
Но  какъ  она  была  мн-Ь  дорога! 

«Въ  нихъ  двухъ  мое  богатство  заключалось. 
Все  то,  что  на  земл'Ь  я  звалъ  свопмъ; 
Въ  моихъ  глазахъ  оно  безц'Ьннымъ  было, 
Но  ничего  не  стоило  въ  твоихъ. 
Теперь  насталъ  возмездья  часъ  желанный. 
Пришлось  теб'Ь  минуты  пережить, 
Который,  наверно,  стбятъ  долгихъ, 
Состарпвшихъ  меня  годовъ,  все  счастье 
Мое  похоронпвшихъ  навсегда»... 

И,  выхватнвъ  у  матерп  малютку, 

Другой  рукой  онъ  станъ  ея  обвилъ, 

«Назадъ,  милордъ!  Одинъ  лишь  шагъ,  п  сгубишь 

Об'Ьихъ  ты  —  жену  свою  и  дочь!» 

Готовь  бы.ть  .юрдъ  схватить  за  горло  Терье, 

Но  тутъ  рука  повисла  словно  плеть; 

Онъ  тяжело  дышалъ,  лицо  пылало, 

Въ  глазахъ  смертельный  страхъ  съ  мольбой    смешался 

И  къ  утру,  говорить,  онъ  посЬд'Ьлъ. 

А  Терье  лобъ  высок1й  быль  такъ  ясень, 
Спокойно,  ровно  подымалась  грз^дь; 
Поц'Ьловалъ  онъ  пухлую  ручонку 
И  лэдп  отдалъ  бережно  дитя; 
Потомъ,  вздохнувши  глубоко,  какъ  будто 
На  волю  вышель  изъ  оковъ,  сказа.ть: 
«Теперь  сампмъ  собой  опять  сталь  Терье, 
Душою  такъ  давно  окамен'Ьвш1й; 
Мн'Ь  нужно,  нужно  было  отомстить. 

«Т-Ь  годы  долг1е  въ  плЬну  успкли 

Изъ  сердца  высосать  всю  кровь;  лежалъ 

У  края  бездны  я  сухой  былинкой, 

Которую  вотъ-вотъ  туда  снесеть. 

Теперь  прошло  все.  Мы  съ  тобой  сквитались; 

Должникь  твой  выплатил'ь  свой  долгь  сполна. 
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Я  отдплъ  все,  —  ты  у  меня  вес  отпя.п.; 
Обнженъ  ты,  та1съ  призывай  къ  отвЬту 
Творца,  соадавшаго  меня  такнмъ»... 

Настало  утро;  С11ас(зны  всЬ  были; 

Приииа  и  яхта  въ  гавань;  п  хотя 

Участники  ночиыхъ  событ1й  были 

Не  изъ  болтливыхъ,  —  далеко  прошла 

О  Терьо  олава.  Въ  немъ  самолъ  съ  той  ночи 

Какъ  бы  разс'Ьялси  душевный  мракъ, 

И  выпрямился  станъ  его,  согбенный 

Съ  т15хъ  норь,  какъ  онъ  на  палуб'Ь  корвета 

Съ  глухимъ  рыданьемь  на  кол15нц  палъ. 

Проститься  съ  нимъ  пришли  и  лордъ  и  лэди; 

Ихъ  прово;кала  цЬлая  толпа; 

И  тамъ,  въ  лсилиш'Ь  лоцмана  убогомъ, 

За  цзбавлец1е  благодаря. 

Пожали  оба  кр1шко  Терье  руку. 

А  онъ,  погладпвъ  ласково  дитя, 

Сказалъ:  —  «Н'Ьтъ,  если  ужъ  пошло  на  правду, 

То  Ботъ  кто — эта  милая  малютка 

Въ  тотъ  страшный  часъ  отъ  смерти  всЬхъ  спасла! 

И,  къ  Гэснссу  сворачивая,  яхта 

На  мачтЬ  подняла  норвежск1ц  флагъ, 

А  проплывая  мимо  рифовъ  Гэслипгъ, 

Салютомъ  пушечнымъ  почтила  ихъ. 

И  Терье,  яхт'Ь  всл'Ьдъ  гляд'Ьвш1Й  съ  мыса, 

Смахнувъ  съ  р-Ьсницъ  слезу,  П1)оговорилъ: 

«Я  многаго  лишился,  но  и  много 

Дано  мнЬ;  къ  лучшему  Господь  устроилъ, 

Какъ  видно,  все;  Его  благодарю!» 

Я  посл'Ь  этого  н  вид'Ьлъ  Терье, — 
У  пристани  онъ  съ  рыбою  стоялъ, — 
СЬдой  старикъ  такъ  молодъ  былъ  душою, 
СмЬялся,  п'Ьлъ,  съ  д'Ьтпшками  шутилъ, 
Поддразнивалъ  молодепькихъ  рыбачекъ; 
Окопчивъ  торгъ,  зюдвесткой  онъ  взмахнулъ 
И,  бойко  въ  лодку  прыгнувъ,  поднялъ  парусъ 
И  полет'Ьлъ,  имъ  какъ  крыломь  сверкая 
Въ  с1яиьи  солнечномъ,  —  скдой  орелъ! 

У  Фэрской  церкви  вид'Ьлъ  я  могилу, 
Открыг^ю  ь'Ьтрамъ  со  всЬхъ  сторонъ; 
Ограды  не  было,  осЬла  насыпь, 

Сочинеи!я  Г.  Ибсена.  Т.  IV.  Ц 
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Но  черная  доска  ц'Ьла  была, 
На  ней  б'Ьл'Ьло  имя:  «Терье  Вигенъ», 
И  былъ  проставленъ  погребенья  годъ. 
Открыта  зною  п  вЬтрамъ,  могила 
Вся  заросла  травой  колючей,  жесткой. 
Но  кое-гд'Ь  дв'Ьли  въ  ней  и  цв'Ьты. 


СЛОЖНАЯ  ИСТ0Р1Я. 

Въ  саду  зеленомъ  яблонька  росла; 
Весной  од'Ьлась  цв'Ьтомъ  б'Ьлосн'1.жнымъ, 
И  стала  виться  вкругъ  нея  пчела, 
Пл-Ьненная  однпмъ  цв'Ьточкомъ  н'Ьжнымъ. 

Пл'Ьнплся  скоро  и  цв'Ьтокъ  пчелой, 

И  д'Ьло  ужъ  дошло  до  обрученья; 

Но  вотъ  вернулась  пчелка  разъ  домой 

Изъ  странств1я  за  медомъ,  —  о,  смущенье,  — 

Была  предъ  нею  завязь,  не  цв'Ьтокъ! 

И  завязь  горевала,  да  и  пчелку 

Крушило  горе;  но  другой  глазокъ 

Гляд'Ьлъ  на  завязь  съ  вождел'Ьвьемъ  въ  щелку. 

Подъ  яблонькою  мышь  жила,  б^дна, 

Хотя  и  работяща,  какъ  мы  знаемъ; 

О  завязи  в.здыхала  все  она: 

«Будь  ты  моей,  мн-Ь  норка  стала-бъ  раемъ!» 

А  пчелка  вновь  предприняла  полетъ; 
Вернулась,  глядь  —  ужъ  плодъ  на  этомъ  м'Ьст'Ь! 
И  пчелка  горевала,  да  и  плодъ. 
Лишь  горевать  имъ  и  осталось  вм^стЫ 

Но  воробей  изъ  своего  гн-бзда 
Твердить  сталъ,  не  спуская  взгляда 
Съ  румянаго  и  сочнаго  плода: 
«Будь  у  меня  ты,  рая  мн'Ь-бъ  не  надо!» 

И  пчелка  горевала,  плодъ  страдалъ, 
Томился  воробей,  и  мышь  изныла; 
Но  втихомолку  всЬ;  никто  не  зналъ; 
Тутъ  горю  пособить  в'Ьдь  неч'Ьмъ  было. 

Вдругъ  плодъ  упалъ  и  —  на  кусочки!  —  Охъ!  — 
Раздался  въ  норк'Ь  пискъ  предсмертный  мыши; 
За  нею  исиустилъ  посл'Ьдн1й  вздохъ 
И  воробей  въ  гн1ззд'Ь  своемъ  на  крышЬ. 
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Пчела  же,  голыми  найдя  кусты, 
Когда  вернулась  изъ  своихъ  полстовъ, 
Укрылась  въ  улей  свой  отъ  суеты 
И  умерла  тамъ  фабриканто.мъ  сотовъ. 

А  в'Ьдь  нзъ-за  чего  же  вытла  вся  б-Ьда? 
Исходъ  могъ  быть  виолн'Ь  благополучный, 
Стань  мышкой  пчелка  въ  тотъ  же  мпгъ,  когда 
Сталъ  завязью  цв-Ьточекъ  злополучный. 

Иль  пусть  бы  мышка  стала  воробьемъ, 
Разъ  завязь  превратилась  въ  плодъ  красивый. 
П  въ  первомъ  случа'Ь  и  во  второмъ 
Конецъ  цстор1и  могъ  быть  счастливый! 


ИЗЪ  МОЕМ  домашней  жизни. 

На  улиц-Ь  тихо,  какъ  вымеръ  весь  домъ; 
Я  лампу  зеленымъ  прикрылъ  колпакомъ 
И  въ  кресло  усЬлся  съ  сигарой  въ  зубахъ; 
Забегали  легк1я  т'Ьни  въ  углахъ, 
И  съ  сизымъ  дымко-мъ  отъ  сигары  моей 
Сталъ  виться,  плясать  рой  крылатыхъ  д-Ьтей. 

Средь  нпхъ  есть  д-Ьвчурки  п  мальчики  есть, 
А  сколько  ихъ  всЬхъ  собралось,  и  не  счесть; 
Какъ  посл'Ь  купанья,  пхъ  щечки  блестятъ, 
Веселия  искорки  мечетъ  ихъ  взглядъ. 
Эхъ,  —  ну,  разыгрались!  Какая  возня! 
Въ  волшебный  царства  помчалп  меня! 

Но  въ  самый  разгаръ  беззаботной  игры 
На  зеркало  взг.тядъ  мой  упалъ  съ  детворы, 
И  гостя  степеннаго  тамъ  я  открылъ: 
Въ  жилет-Ь,  застегнутомъ  наглухо,  былъ 
И  въ  войлочныхъ  туфляхъ  онъ;  зорко-остеръ 
Бы.гъ  глазъ  темно-сЬрыхъ  пыта10П1,1Й  взоръ. 

На  д1,токъ,  какъ  видно,  навслъ  онъ  испугъ,— 
ВсЬ  такъ  присмир'Ьли,  см']Ьшались  всЬ  вдругъ; 
Гляжу  я:  та  палецъ  засунула  въ  ротъ, 
Стоитъ  тотъ  чурбаномъ,  и  куксится  тотъ... 
Изв-Ьстно,  иодъ  взглядомъ  чужихъ  имъ  людей 
Смущается  духъ  самыхъ  храбрыхъ  дЬтей! 


11=^ 
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X  Р  А  М  Ъ. 

Трудился,  строилъ  зданье 
Весь  день-денской  король; 
И  прилагалъ  старанье 
Порой  ночною  тролль. 

Р1  вышелъ  храмъ  на  славу, 
Высокъ  и  строенъ  шпиль; 
Но  троллю  на  забаву 
Двойной  у  храма  стиль. 

А  Д'Ьти  будней  смЬло 
Въ  храмъ  двойственный  идутъ. 
Что-жъ,  дня  и  ночи  д^^ло 
И  есть  в-Ьдь  будней  трудъ. 


ВЪ  КАРТИННОЙ  ГАЛЛЕРЕЪ. 

Св-Ьжа  и  прелестна 
У  нпши  окна 
Съ  палитрой  и  кистью 
Сид'Ьла  она. 

Мадонна  Мурильо 
Была  образцомъ; 
Она  съ  вдохновеннымъ 
Писала  лпцомъ. 

И,  видно,  парила 
На  крыльяхъ  мечтЫ; 
Себ'Ь  создавая 
М1ры  красоты. 

Прошло  лЬтъ  семнадцать, 
И  снова  я  тамъ; 
Брожу,  отдаваясь 
Стариннымъ  мечтамъ. 

Увядшая  д15ва 

У  нити  окна 

Съ  палитрой  ы  кистью... 

Да  это  она! 

И  пииютъ  чтб?  То  же? 
Да,  да,  безъ  конца 
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Мадонну  Мурильо 
Съ  того-жъ  образца. 

Всю  жизнь  попторонья  - 
Иконъ  для  церквей, 
Мадоннъ  для  туристовъ 
Писать  пришлось  ей. 

За  годомъ  годъ  сидя 
У  ниши  окна, 
Недаромъ  же  стала 
С'Ьда  и  блЬдна. 

Но,  видно,  паритт.  все 
На  крыльяхъ  мечты, 
Себ-Ь  создавая 
М1ры  красоты. 


ХОРЪ  НЕВИДИМЫХЪ. 
(Р1зъ  „Бранда"). 

Созданъ  изъ  праха,  равняться 
Съ  Нимъ  не  мечтай,  челов'Ькъ; 
Можешь  грозить  Ему  иль  пресмыкаться, — 
Ты  осужденъ  Имъ  нав'Ькъ! 

Червь!  Не  дерзай  съ  Нимъ  равняться! 
Смертный  для  смерти  рождснъ; 
Станешь  ли  каяться  иль  наслалгдаться, — • 
Ты  все  равно  обречепъ! 

Съ  Нимъ  ты  не  можешь  равняться 
Въ  жизни  ни  въ  этой  ни  въ  той; 
Жертвовать  станешь,  надъ  :кертвой  см'Ьяться,- 
Ты  идешь  смерти  стезей! 


НА  ВЫСОТАХЪ. 
I. 

Ружье  со  мной,  сума  наоита, 
Еще  посл'Ьднхй  взглядъ  кругомъ, — 
Окошко  наглухо  закрыто, 
Дверь  крЬпко  подперта  коломъ, — 
Теперь  пойду  прощусь  съ  родимой; 
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Зд-Ьсь  рядомъ  коротаетъ  дни. 
«Ну,  осенью  сынъ  нелюдимый 
Вернется  здравый,  невредимый; 
Пока  же  Богъ  тебя  храни!» 

Тропинки  узенькой  извивы, 
Гора  и  л'Ьсъ  передо  мной, 
А  позади  спятъ  долы,  нивы 
И  фьордъ,  озарены  лупой., 
Вонъ  дворъ  сос'Ьда,  весь  залитый 
Луною,  спитъ.  Но  у  плетня, 
Тамъ,  подъ  зеленою  ракитой, 
Ея  листвою  полускрытый, 
Я  вижу,  кто-то  ждетъ  меня 

Она!  Она!  Холстъ  платья  б-Ьлый 
Между  в^Ьтнямп  замелькалъ, 
И  шопотъ  ласковый,  несм-Ьлый 
ПрпвЬтъ  обычный  ын-Ь  послалъ. 
Смотрю  я:  краше  розы  горной, 
Св-Ьжа,  н'Ьжна;  глаза  блестятъ 
И  вдругъ  прищурились  задорно, 
Я  за  плетень  ыахнулъ  проворно. 
Гляжу  —  слезинки  въ  нихъ  дрожатъ! 

Я  обвилъ  станъ  д'ЬвичШ  тошай, 

Ее  назвалъ  своей  женой... 

И  замеръ  см-Ьхъ  лукавый,  збонк1й, 

Заколебалась  грудь  волной. 

«Теперь  моя,  моя  всец'Ьло, 

Душой  и  т'Ьломъ  ты;  в'Ьдь  такъг"» 

О  в'Ьтки  платье  шелеотЪс, 

Она  дрожала  п  глядЬла 

Не  на  меня,  на  свой  башмакъ. 

И  такъ  просила,  что  невольно 
Я  выпустилъ  ее  изъ  рукъ. 
Шутить  пытался  съ  ней,  но  больно 
Стучало  сердце  —  тукъ-тукъ-тукъ, 
Кип-Ьла  кровь...  И  сладкой  муки 
Не  снесъ,  ее  молить  я  ста-иъ. 
Сдалась,  мн15  протянула  руки... 
Надъ  фьордомъ  плыли  пЬсни  звуки, 
Въ  .1^^су  же  кто-то  хохота.1Ъ. 

Тропинки  узенькой  извивы 
Все  выше,  выше...  вотъ  и  л^Ьсл»: 
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Подъ  нами  —  фьордъ,  долины,  пнвы, 
Иадъ  нами -^  только  высь  нсбссъ. 
Мы  сЬли;  я  —  разгоряченный. 
Она  —  бл'Ьдна,  почтп  бсзъ  снлъ. 
Звучалъ  прерывисто  влюбленный 
Мой  шопотъ;  страстью  опьяненный, 
Не  помнплъ  я,  что  говори лъ. 

Потомъ  прильнулъ  въ  порыв-Ь  см'Ьломъ 

Къ  ея  устамъ...  Въ  тншн  ночной 

Мы  съ  ней  слились  душой  и  т1зломъ 

Подъ  п'Ьсню  нимфы  водяной. 

Въ  л-Ьсу  звучалъ  ли  см'Ьхъ  глумливый, 

Не  помню;  былъ  я  саыъ  не  свой; 

Я  слышалъ  только  торопливый 

Стукъ  сердца,  встр'Ьтилъ  взоръ  стыдливый» 

И  —  все  исчезло  предо  мной. 

П. 

Лучъ  солнца  первый  золотистый 

Встречаю,  лежа  на  скал'Ь; 

На  высяхъ  горъ  в-Ьнецъ  лучистый, 

И  тонутъ  пропасти  во  мгл1з. 

Съ  долины  снято  покрывало 

Ночныхъ  гЬней;  вонъ  домъ  родной! 

Тамъ  мать  работала,  страдала, 

Моя  дупза  тамъ  возмужала, 

Окр^пъ  въ  борьб-Ь  духъ  гордый  мой. 

Дымокъ  надъ  кровлею  син1^етъ, — 

Старушка  начала  свой  день; 

Вонъ  на  лугу,  гдЬ  холстъ  б'Ьл'Ьетъ, 

Я  словно  вижу  ея  т^^нь. 

«Работай  съ  Богомъ!».  Пусть  родную 

Храннтъ  Господь.  Вернуся  я — 

Оленью  шкуру  дорогую 

Ей  принесу  съ  собой.  Другую 

Получитъ  милая  моя! 

А  гд-Ь  она?  Пожа.1уп,  снамп 
Унесена  въ  любовный  рай?.. 
Того,  что  бы.ю  между  нами, 
Лишь  наяву  не  вспоминай! 
Изъ  памяти,  какъ  сонъ  печальный, 
Все  вырви;  не  должно  смущать 
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Ничто  души  твоей  хрустальной; 
Спокойно  шей  парядъ  в'Ьнчальный, 
Недолго  будетъ  онъ  лежать. 

Нав^^къ  разстаться  съ  милой  —  мука, 

Да  и  на  время  тяжело; 

Но  ми'Ь  несетъ  съ  собой  разлука 

Здоровье;  на  дуи]^  сь-йтло, 

Я  весь  какъ  будто  обновленный, 

Любой  мн15  подвип,  по  плечу. 

Жить  полужизнью  той  смятенной, 

Межъ  тьмой  и  свЬтомъ  раздвоенной, 

Гр'Ьша  п  каясь,  ие  хочу! 

Влеченья  темиыя,  тревогу 

Страстей  я  изъ  души  изгпалъ; 

Я  здГ.сь  сталъ  чище,  блн}кс  къ  Богу, 

Я  самого  себя  позналъ. 

На  фьордъ,  долину,  домикъ  красный 

Взглянуть  еще  разъ  и  шепнуть 

«Прости»  жен'Ь  моей  прекрасной 

И  матушке...  а  тамъ  —  въ  опасный, 

Ведущ1й  на  высоты  путь! 

П1. 

Въ  С1яньи  вечера  багряномъ 

И  облака  п  высп  горъ; 

Родной  долины  за  туманомъ 

Не  видитъ  утомленный  взоръ. 

Бреду  я  поступью  усталой, 

И  смутныхъ  грезъ  полна  дупга, 

А  сердце  —  грусти  запоздалой. 

Вонъ  надъ  обрьиюмъ  верескъ  алый 

Подъ  в'ЬтрОхМъ  стелется,  шурша. 

Пусть  изъ  него  букетикъ  скромный 

Украсить  шляпу  ми'Ь!  А  вонъ 

И  куст'ь;  подъ  нимъ  найдетъ  бездомный 

Себ-Ь  пр1ютъ  и  мн])ный  сонъ. 

Но  мысли,  думы  че1)едою, 

Какъ  въ  праздникъ  люди  въ  храмъ,  текутъ: 

То  вс'Ь  въ  |)азбродъ,  то  вновь  гурьбою. 

Судя-рядя  между  собою, 

То  П0СТ0ЛТ1),  то  вно1!Ь  пойдуп.... 

о,  мой  цв1')Т0къ,  чтй  дерзновсппо 

И  грубо  я  вчера  сорвалъ! 
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ВстрЬть  я  сейчасъ  тебя,  —  смиренно 
Къ  тноимъ  ногамъ  бы  я  прппалъ 
И,  погрузпвъ  свой  нзглядъ  1п.  лучистый 
Взоръ  твой,  въ  немъ  душу  бы  омылъ, 
А  еслн-бъ  вздумалъ  тролль  нечистый 
Меня  смущать,  клянусь  Пречистой, 
Его-бъ  на  ы-ЬстЬ  я  убилъ! 

II  па  свосмъ  холодномъ  лож'Ь 
Пылая  весь,  взмолился  я: 
«Да  будеп.  св'Ьтлой,  ясной,  Боже, 
Какъ  л'Ьтн1Й  день,  вся  жизнь  ея!.. 
Но  н'Ьтъ!  Я  молодъ.  Силъ  и  воли 
Не  занимать  мн'Ь  стать.  Другой 
Молить  у  Бога  стану  доли: 
Да  будетъ  полонъ  л;гучей  боли 
Вначале  путь  ея  земной. 

Пусть  станутъ  па  ся  дорогЬ 
Разливы  рЬкъ,  спесутъ  мосты, 
Пусть  камни  ей  поранятъ  ноги 
И  платье  разорвутъ  кусты, — ■ 
Въ  тотъ  часъ  найдетъ  она  спасенье 
Въ  моихъ  объят]яхъ,  со  мной 
Минуетъ  бурныя  теченья. 
Я  каждый  камень  преткновенья 
Съ  ея  пути  столкну  ногой. 

1У. 

Пзъ-за  моря  опъ  явился, 
Съ  юга,  изъ  страны  далекой; 
Отблескъ  тайныхъ  думъ  ложился, 
Какъ  в'Ьнецъ,  на  лобъ  высокш. 

См'Ьхъ  его  звучалъ  слезами, 
А  молчанье  говорило... 
Чтб?  Свистъ  в'Ьтра  ыежъ  скалами, 
П'Ьнье  бурь  понятяМ  было. 

Страшенъ  холодъ  его  взора; 
Пара  глазъ  глубокихъ,  черныхъ  — 
Чтб  бездонныя  озера, 
Д-Ьтп  ледниковъ  нагорныхъ. 

Птицы-думы  р-Ьютъ  низко, 
Медленно  надъ  гладью  ясной; 
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Замутится,  —  буря  близко, 
Парусъ  прочь,  борьба  напрасна. 

Шелъ  съ  ружьемъ  я,  онъ  со  сворой, 
Мы  въ  горахъ  сошлись  случайно; 
И  безъ  словъ  межъ  нами  скоро 
Заключенъ  союзъ  былъ  тайный. 

Мн'Ь  порвать  бы  съ  нпмъ  тогда  же! 

Чтб  меня  остановило? 

А  теперь  хоптть-то  даже 

У  меня  не  стало  силы. 

Т. 

«Вечеркомъ,  товарищъ  честный, 
Тянетъ  въ  домъ  родимый?  Что  же, 
Слаще  спать  въ  каморк^^  тесной, 
Ч'Ьмъ  на  вересковомъ  лонсЬ?» 

—  Сядетъ  мать  на  край  постели, 
Котъ  въ  ногахъ,  п  П'Ьсня  льется; 
Вм'Ьст'Ь  съ  нитью  изъ  кудели 
Нить  волшебныхъ  грезъ  прядется. 

«Грезы,  грезы!  В-Ьрь  МН'Ь,  краше 
Д'Ьло,  подвпгъ  небывалый. 
Лучше  пить  изъ  жизни  чаши, 
ЧЬмъ  вкушать  сонъ  предковъ  вялый! 

«Не  олень  ли  круторопй 
Мчится  тамъ?  За  нимъ  стр'Ьлою! 
Разв'Ь  лучше  у  дороги 
Камни  ковырять  сохою?» 

—  Съ  колокольни  тамъ,  въ  селеньи. 
Слышу  благов'Ьстъ  призывный. 
«Слаще  водопадовъ  п'Ьнье, 

Ч'Ьмъ  прпзывъ  тотъ  заунывный!» 

—  Мать,  нев-Ьста,  въ  лучшемъ  плать-Ь, 
Набожно  идутъ  къ  об'Ьдн'Ь. 

«Лучше  сыщешь  ты  занятье, 
ЧЬмъ  пастора  слушать  бредни!» 

—  Тамъ  органъ  поетъ,  рыдаетъ; 
Въ  алтар'Ь  св'Ьчей  с1янье. 

«Ярче  сн'Ьгъ  въ  горахъ  сверкаетъ, 
Велнчав'Ьй  бурь  рыданье!» 
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—  Такъ  пдсмъ  тропинкой  горной 
Иа  высоты  сн-Ьговыя; 
Въ  церковь  же  дорожкой  торной 
Бусть  себ'Ь  ндутъ  друпе!.. 

Осень;  слышенъ  звонъ  прощальный 
Угоняе.маго  стада; 
Ждетъ  его  удЬлъ  печальный  — 
ХлЬва  крЬпкая  ограда. 

Скоро  пухлыя  сн-Ьжинкл 
Замелькаютъ,  словно  пчелы, 
II  засыплютъ  всЬ  тропинки, 
Все  Бокроютъ  —  горы,  долы. 

Знать,  домой  вернуться  время... 
Мн-Ь...  домой,  гд'Ь  все  постыло? 
Онъ  училъ,  что  память  —  бремя, 
И  забылъ  я  все,  чтб  было. 

Скучно  будничное  д'Ьло, 
Люди  вязнутъ  тамъ  въ  заботахъ; 
Зд'Ьсь  я  началъ  мыслить  см'Ьло; 
ЗдЬсь  останусь,  на  высотахъ. 

Въ  шалаш'Ь  пустомъ  довольно 
Думамъ  м15ста  и  простора; 
Заживу  зд-Ьсь  жизнью  вольной. — 
Мысль  моя  созр'Ьетъ  скоро. 

Да.1ъ  ын-Ь  мой  пр1ятель  новый 
Шапку-невидпмку;  съ  нею 
Не  страшны  мн-Ь  тро.тлей  ковы; 
Будь  пхъ  сотни,  —  одол'Ью! 

Жизнь  въ  сн'Ьгахъ,  въ  пустын!»  горной 
Закаляетъ  силу  воли; 
Птичьей  песенкою  вздорной 
Душу  не  отравятъ  бол'Ь! 

Внизъ  къ  гЬмъ  двумъ  лишь  закаленный 
Возвращусь  я:  «Прочь  заботы, 
Вонъ  изъ  тины  жизни  сонной, 
Всл-Ьдъ  за  мною  на  высоты!» 

Мудрость  новую  за  мною 
И  он-Ь  усвоятъ;  станетъ 
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Жизнь  низинъ  для  ННХЪ  СМ'ЬШНОЮ, 
На  высоты  ихъ  потянетъ. 

УП. 

Я  одинъ!  ползутъ  нед'Ьлн; 

Мочи  н'Ьтъ;  воспоминанья 

Дней  протедшихъ  одол'Ьли. 

Внизъ!  Хоть  день  одинъ  свиданья!.. 

Милыхъ  вновь  потомъ  покину,  — 
Зд'Ьсь,  на  высяхъ  мое  м-Ьсто. 
А  весной  —  придетъ  мать  къ  сыну, 
Къ  жениху  придетъ  нев-Ьста. 

Внизъ!..  Но  буря  воетъ  грозно, 
Крутитъ  хлопья,  не  сн-Ьжинки; 
Собрался  я  слишкомъ  поздно, 
Ни  дороги  ни  тропинки! 

УШ. 

Прогпли  нед'Ьлп;  самъ  собою 
Я  сталъ  опять;  тоска  прошла 
Ручьи  —  подъ  ледяной  корою, 
Ледиикъ  —  подъ  снежной  пеленою; 
Луна  и  зв'Ьзды;  ночь  св'Ьтла. 

Въ  такую  ночь  въ  каморк'Ь  тесной 
Сид-йть  не  мн-Ь!  Какъ  мысль  моя, 
Я  ширь  люблю,  просторъ  воздушный; 
И,  зову  тайному  послушный, 
По  скатамъ  вихремъ  несся  я... 

Но  замеръ  сразу  надъ  обрывомъ  — 
Подъ  нимъ  долина  залегла  — 
Внимая  звуковъ  переливамъ, 
Чтб  тихо  плыли  надъ  заливомъ; 
Звонили  тамъ  колокола. 

Какъ  эта  п'Ьснь  ихъ  мн'Ь  знакома  — 
Ролсдественск^и  протязкный  звоиъ! 
Вонъ  дворъ  сосЬда;  какъ  солома 
Блеститъ  на  крыш'Ь!  Въ  окнахъ  дома 
Родного  св'Ьтъ;  какъ  манитъ  онъ! 

И  вдругъ  открылъ  въ  той  лгизии  бЬдной 

Я  сагу,  полную  красотъ. 

Пусть  наверху  просторъ  поб-Ьдпы!!,  — 
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Внизу  —  любви  край  заповкдный, 
Меня  тамъ  мать,  невЬста  ждетъ! 

Туда  скор-Ьй!..  Но  тутъ  обидно 
Хихикнулъ  за  моей  спиной 
Охотникъ  п  спросилъ  ехидно: 
«Мой  юный  другъ  растр!  1ганъ,  видно? 
А,  понимаю,  —  домъ  родной!» 

И  вновь  стоялъ  я,  закаленный, 
Свободн'Ьй  нрежняго,  сильн1;й, 
Холоднымъ     в'Ьтромъ  отрезвленный. 
Ни  звонъ  ни  домнкъ  осв'Ьщенный 
Не  тронуть  впредь  души  моей!.. 

Смотрю  —  надъ  домикомъ  родимымъ 
Заря  какъ  будто  занялась... 
Потомъ  заволоклось  все  дымомъ... 
И  съ  б'Ьшенствомъ  неукротимымъ 
Вдругъ  пламя  вырвалось,  крутясь. 

Пожара  страшная  картина 

Изъ  устъ  моихъ  исторгла  крпкъ. 

Охотникъ  фыркнулъ: — «Что  за  мина? 

Горитъ  лишь  старая  руина!» 

И  прнкуси.1ъ  я  свой  языкъ. 

А  онъ  свелъ  р-Ьчь  на  осв'Ьщенье; 
Бросало  въ  дрожь  и  въ  жаръ  меня, 
Когда  я  слуша.1ъ  разсужденья 
Насчетъ  эффектнаго  см'Ьшенья 
Лучей  луны  съ  игрой  огня. 

И,  поле  зр'Ьнья  отт-Ьяяя, 

Въ  кулакъ  смотр'Ьлъ  онъ...  А  съ  земли 

Звучала  п-Ьсня  неземная. 

Я  поня.1ъ:  это  духи  рая 

Духъ  матери  моей  несли. 

«Тихо  трудилась,  безропотно  шла  ты 
Долгимъ  тернпстымъ  путемъ, 
Молча  глотала  ты  слезы  утраты, — 
Тихо  въ  надзв'Ьздныя  Божьп  палаты 
Душу  твою  вознесемъ!» 

Луна  исчезла  въ  туч'Ь  черной; 
Охотникъ  тусклымъ  сталъ  пятномъ. 
А  я,  тропой  взбираясь  горной. 
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Все  думалъ:  былъ  эффектъ  безспорный 
Въ  томъ  осв'Ьщенхи  двопнолъ. 

IX. 

Ивановъ  день,  п  воздухъ  знойный 
Дрожитъ  надъ  полемъ.  Въ  храмъ  зоветъ 
Колоколовъ  хоръ  звонгай,  стройный, 
И  кони  поступью  спокойной 
Везутъ  разряженный  народъ. 

СосЬда  дворъ  кишптъ  гостями, 
Плетень  весь  зеленью  увнтъ. 
О  выступъ  опершись  локтями, 
Лежу  я  съ  мокрыми  глазами, 
А  см'Ьхъ  такъ  въ  горл-Ь  и  дрожитъ. 

Доносится  оттуда  пЬнье... 

Н'Ьтъ,  р-Ьзкхй  см'Ьхъ,  задорный  крикъ 

И  ядовитое     глумленье!.. 

Я  верескъ  дергаю  въ  смятеньи, 

Кусаю  собственный  языкъ. 

Вотъ  по^здъ  тронулся.  На  диво 
Стройна  невЬста  на  кон^; 
Какъ  вьются  во.юсы  красиво... 
Ихъ  съ  ночи  той  я  помню  живо, 
Я  часто  вид'Ь.тъ  лхъ  во  снЬ. 

Съ  невестой  рядомъ  нареченный,  — 
Плечомъ  къ  плечу,  рука  съ  рукой; 
Я  слышу  шопотъ  пхъ  влюбленный... 
Пришелъ  конецъ  ожесточенной 
Борьбе  моей  съ  самимъ  собой! 

Я  отстрадалъ  теперь  всец'Ьло, 
Мн-Ь  въ  м1р'Ь  ничего  не  ясаль, 
Ни  до  чего  тамъ  Н'Ьтъ  мн'Ь  д'Ьла; 
Взойду  вновь  на  высоты  см^ло, — 
Душа  закалена,  какъ  сталь. 

И,  поле  зренья  отт'Ьняя, 

Въ  кулакъ  смотреть  и  я  внизъ  сталъ. 

И  церковь,  свЬтомъ  залитая. 

Толпа,  нев1зста  молодая, 

И  счастье,  чтб  я  потерялъ  — 

Все  получало,  безъ  сомненья, 
Отсюда,  съ  жизненныхъ  высогь, 
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СовсЬмъ  иное  осв-Ьщенье; 

Но  этой  высшей  точки  зрЬпья 

Внизу  стояний  не  иоймстъ. 

И  за  спиной  раздался  снова 

Сухой  отрывистый  см-Ьшокг: 

То  былъ  наставникъ  мой  суровый. 

«Ну  вотъ,  теперь  готов'Б  дать  слово, — 

Теб'Ь  не  нуженъ  я,  дружокъ!» 

Да,  да!  II  самъ  теперь  я  въ  силахъ 
НамЬтнть  и  пройти  свой  путь; 
Желанья  —  камни  на  могилахъ, 
Кровь  не  бушуетъ  больше  въ  жилахъ, 
Ока.мен'Ьетъ  скоро  грудь. 

Сокъ  горьшй,  кр'ЬпкШ  выпитъ  мною, 
Не  мерзну  я  на  высотЬ. 
Надломленъ  жизни  стволъ;  волною 
Мой  парусъ  сорванъ...  За  горою 
Готовы  скрыться  двое  т-Ь... 

А  какъ  нев-Ьсты  юбки  красной 
Пятно  эффектно  средь  березъ!.. 
Прости  я  шлю  мечт'Ь  прекрасной! 
Порвалъ  я  съ  нею  не  напрасно: 
Взглядъ  съ  высоты  дороже  грезъ. 

Я  закаленъ;  мое  призванье — 
Быть  странникомъ  среди  высотъ. 
Я  кончилъ  средь  низпнъ  блужданье,  — 
Богъ  зд'Ьсь,  свободы  зд'Ьсь  С1янье, 
Внизу  пускай  толпа  бредетъ. 


МОЛИТВА  ЖЕНЩИНЪ. 

(Изъ  „Борьбы  за  престолъ"). 

Зм1й  посрамленъ! 
Въ  неб'Ь  зритъ  тронъ 
Славы  нетл'Ьнной 
Гр'Ьшникъ  смиренный. 

Жизненной  битв'Ь 
Скоро  конецъ. 
Внемли  молитв'Ь 
Нашей,  Творецъ: 
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Въ  св'Ьта  обитель, 
Какъ  поб-Ьдпте-хь, 
Вступитъ  пусть  онъ. 
ЗмШ  посрамленъ! 


СПАСИБО. 

Горемъ  были  для  нея  преграды, 
Путь  поэта  омрачавш1я  порой; 
Счаст1емъ  —  зтризнанье  и  награды, 
Трудъ  в'Ьнчавш1я  его  живой. 

И  была  она,  какъ  дома,  въ  мор15, 

Гд-Ь,  вдали  отъ  спящей  вялымъ  сномъ  земли, 

На  могучемъ,  вЬковомъ  просторЬ 

Грезъ  своихъ  пускалъ  онъ  корабли. 

Ей  родными  образы  т'Ь  стали, 
Чтб  —  рожденные  зав'йтною  мечтой  — 
Въ  п-Ьсняхъ  скальда  стяги  подымали, 
Сокрушали  ЗМ1Я  лжи  пятой. 

Ц-Ёлью  жизни  всей  признала  —  пламя 
Вдохновен1я  въ  поэт'Ь  за:>кнгать, 
Вм'Ьст'Ь  съ  нимъ  нести  призванья  знамя, 
Въ  часъ  бЬды  неслышно  ободрять. 

И  спасиба  отъ  него  за  это  — 
Знаю  я  —  не  требуетъ  она,  не  ждетъ; 
Но  живетъ  око  въ  душ-Ь  поэта 
И  лишь  съ  песнями  его  умретъ. 


УБ1ЙСТВ0  АВРААМА  ЛИНКОЛЬНА. 

Въ  Америк-Ь,  стран-Ь  свободы  новой, 
Внезапно  выстрЬлъ  громк1й  прозвучалъ; 
Достигъ  Европы,  какъ  раскатъ  громовый, 
И  къ  паник!'.  всеобщей  далъ  сигналъ. 
Ев|)0па,  стражъ  безъ  страха  и  упрека 
Законности,  регламента  во  всемъ. 
Гонительница  всякаго  порока, 
Такъ  честь  свою  цГ.нящая  высоко, — 
Потъ  страха  выступилъ  на  лбу  твоемъ! 

При  клад  1.1  ваютъ  черныя  печати 
Со  львами  и  орлами  тутъ  и  тамъ, 
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Летять  депеши  кстати  и  некстати, 
Иа  страхъ  и  поучен1с  иослам'1.. 
Хлопковый  тузъ,  нас.тЬдиикт.  сланы  бралпой, 
II  лжи  страны  поб'Ьдный  лег1онъ 
Тянулись  К7>  в'Ьтвп  масличной  жсланпой, 
Когда  тотт.  выстр-Ьл!.  прогремЬлт.  нежданный, 
И  былъ  п.мъ  челов1;къ  оОпн?,  сражснъ. 
Что-жъ  вы,  вожди  Европы,  г]адрожали? 
Откуда  ]5озмуи1,енья  сотни  слоиъУ 
И  НС  так1я  в!>дь  дЪла  видали! 
Забыли  разв-Ь  Дюппель,  пруссаковъ? 
У  Фленсборга  могилы?  Появленье 
На  датскомъ  рейд15  (|)лота  англичанъ? 
А  Сендерборгъ?  А  Польши  усмиренье? 
П1;т7.,  воронъ  ворону  глазъ,  безъ  сомн-Ьнья, 
Не  выклюетъ.  Къ  чему-жъ  бить  въ  барабань? 
Та  роза  алая,  своимъ  расцв1зтоыъ 
Па  Запад'Ь  повергшая  васъ  въ  страхъ, 
Хотя  и  выращена  Новымъ  Св'Ьтомъ, 
Но  черенокъ  былъ  взятъ  у  васъ  въ  садахъ. 
Отводокъ  сочный  тотъ  въ  стран'Ь  свободной 
Вы  посадили  сами,  —  вотъ  въ  чемъ  суть; 
И  собственной  рукою  благородной 
Пришпилили  кровавый  орденъ  модный 
Вы  Аврааму  Линкольну  на  грудь. 
Вы  клятвы  нарушали,  вы  трактаты 
На  клочья  рвали,  не  боясь  молвы, 
Н,  унавозивъ  этимъ  всЬмъ  богато 
Истор1и  всем1рпой  поле,  вы 
Съ  душой  спокойной  стали  урожая. 
Обильной,  первосортной  жатвы  ждать. 
Но,  видно,  жатва  выфЬетъ  иная, — 
ВзамЬнъ  колосьевъ,  вамъ  }ке  угро;кая, 
Орудья  смерти  стали  вырастать. 

Тамъ,  гд'Ь  жпветъ  подъ  вис1злндей  право 

И  ГД'Ь  законъ  на  остроЬ  меча, 

Скорей  взойдетъ  заря,  ч-Ьмъ  въ  странахъ  славы, 

Гд'Ь  слово  —  бичъ,  орудье  палача. 

Судъ  воли  высшей,  гн'Ьва  ея  бремя 

Падетъ  на  ложь,  и  лжи  не  устоять; 

Но  прежде  долженъ  вьгЬсть  червь  все  сЬмя 

И  вывернуться  на  изнанку  время 

Р1ль  собственной  карикатурой  стать. 

Сочииен1я  Г.  Ибсена.  Т.  П'.  12 
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Надъ  ]^11ромъ  демонъ  царствуетъ  всесильный; 
Ничтожна  передъ  нимъ  земная  власть; 
Сталъ  циркъ  п  форумъ  грудой  камней  пыльной; 
Въ  прахъ  долженъ  былъ  колоссъ  Нерона  пасть. 
Но  прежде  м1ръ  весь  Рима  преступленья 
Наполнили,  опред'Ьлили  строи: 
Курился  оим1амъ  обожествленья 
Тпранамъ;  цезарей  изображенья 
Царили  въ  храмахъ  надъ  боговъ  толпой. 

И  наконецт^  прпсп'Ьло  время:  троны, 
Дворцы  и  храмы  —  рухнуло  все  вдругъ; 
Гд'Ь  возвышались  портики,  колонны 
И  статуи.  —  пропелся  острый  плугъ. 
Ста.1ъ  строиться  на  старомъ  пепели щ'Ь 
М1ръ  новый;  самый  воздухъ  на  земл-Ь 
На  время  сталъ  какъ  будто  лучше,  чище; 
Теперь  опять  смердитъ,  какъ  на  гноиш,'Ь,— 
Знать,  обновленье  близится  во  мгл'Ь 

Но  если  средь  м1азмовъ  ядовитыхъ 
Жпвемъ  теперь,  на  почвЬ  сплошь  гнилой, — 
Не  долженъ  криковъ  вызывать  сердитыхъ 
На  ней  возросш1Й  зла  цв'Ьтокъ  больной. 
Пусть  точитъ  червь,  скор-Ьй  пусть  разложенье 
Наступитъ,  - —  рухнетъ  дряхлый  м]ръ  тогда; 
Карикатурой  все  его  строенье 
Скор-Ьй  пусть  станетъ,  —  грянетъ  часъ  отмщенья, 
Для  в'Ька  лжи  день  страшнаго  суда' 


МОЕМУ  ДРУГУ  ОРАТОРУ -РЕВОЛЮЦЮНЕРУ. 

На  вашъ  взглядъ  я  теперь  отсталый  челов'Ькъ, 
Я  тотъ  же  все,  какимъ  и  былъ  я  весь  свой  вЬк 

Фигуры  лишь  перестав.1ять  я  не  охотяикъ: 

Но  опрокиньте  доску  всю  —  я  вашъ  работнпкъ. 

Я  до  сихъ  поръ  одинъ  переворотъ 
На  свЬт'Ь  помню  настоящш;  это  тотъ, 

Которымъ  былъ  въ  истор1и  потопъ  всем1рный. 
По  праву  пользуется  славой  онъ  обширной. 

Но  Люцпферъ  впросакъ  попался  и  тогда: 
Сталъ  Ной  дпктаторомъ,  когда  сбыла  вода! 
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Ужъ  не  прод1}лать  ли  ншп.  это  все  сначала? 
Людей  лишь  нужно  н  ораторопъ  немало. 

Такъ  вотъ  устройте  м1ровой  потопъ  скор-Ьй, 
II  мину  подведу  я  подъ  ковчегь,  ей-ей1 


У  ПОРТЪ-САИДА. 

Яркое  солнце  Востока; 
Въ  гавани  сотни  судовъ; 
В'Ьютъ  на  мачтахъ  высоко 
Флаги  всЬхъ  странъ  и  цв'Ьтовъ; 
Крики,  оруд1Й  салюты, 
Музыка,  стройный  хоралъ... 
Въ  чемъ  же  значенье  минуты? 
Мы  открываемъ  каналъ! 

]\1пмо  иглы  обелиска 
Плылъ  съ  нами  рядомъ  фрегатъ; 
Вдругъ,  какъ  укусъ  василиска, 
Шоиотъ  влнлъ  въ  ухо  МН'Ь  ядъ. 
Съ  родины  были  то  в-Ьсти! 
Я  преподнесъ  въ  простоте 
Зеркало  людямъ  безъ  чести, — 
Свистомъ  отвЬтили  Т'Ь. 

Ядъ  не  грозить,  впрочемъ,  жизни; 
Тошно  лишь...  Зв-бздамь  хвала, 
Мног1Я  .тЬта  отчизн-Ы  — 
Та  же,  какою  была!.. — 
Нашъ  пароходикъ  фрегату 
Выстр^лъ  прощальный  послалъ; 
Въ  свой  чередъ  флагу,  какъ  брату, 
Шляпой  н  я  помахалъ. 

Гада  уксусъ  МН'Ь  не  въ  диво; 
С.тЬдъ  его  ВСЯК1Й  псчезъ. 
Праздникъ  ждетъ  гостя  хедива, 
Ц'Ьлый  день  всякихъ  чудесъ; 
Ночью-жъ  нав'Ьютъ  мнЬ  фен 
Тамъ  подкр-Ьпляюний  сонъ, 
Гд'Ь  переш.ш  1уден 
И  потонулъ  фараонъ! 
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ПИСЬМО  СЪ  ВОЗДУШНЫМЪ  ШАРОМЪ. 

Изъ  Дрездена,  1  декабря  1870  г. 

Долго  я  храни.гь  молчанье,— 
Несмотря  на  об'Ьщанье, — 
Ч-Ьмъ  и  потерялъ,  боюсь, 
Даже  право  на  вниманье: 
Но  сегодня  я  берусь 
За  деро,  чтобъ  хоть  отчасти 
Долгъ  покрыть  огромный  свол 
Благодарности  живой. 

И  въ  моей  ли  было  власти 
Раньше  выполнить  об1)ТЪ? 
Изъ  Стокгольма  вашъ  поэтъ 
Въ  Африку  —  на  пирамиды, 
Обелиски,  храмъ  Изиды, 
Сфинксы  и  священный  Нилъ 
Любоваться  угодилъ. 
Потому-то,  въ  исполненье 
Клятвъ  своихъ  въ  прощальный  часъ, 
Я,  прося  о  снисхождсньи, 
И  пишу  вамъ  лиить  сейчасъ, 

См'Ью-ль,  впрочемъ?  За  собою 
Сохранилъ  ли  я  права?.. 
Э1  Права  берутся  съ  бою, 
Все  въ  нашъ  в1.къ  вершатъ  слова: 
«Такъ  хочу!».  И  я  дерзаю 
Захот-Ьть.   Хочу  не  такъ, 
Впрочемъ,  какъ  боецъ-пруссакъ: 
На  права  не  упираю.  — 
МнЬ  оно  и  не  къ  лицу,  — 
Но  о  милости  взываю, 
О  прощеньи  б-Ьглецу! 

Я,  вернувпшсь  въ  Дрезденъ  1\галый, 
Могъ  едва  его  узнать. 
Н'Ьмцевъ  грузныхъ,  чванныхъ  рать, 
Похваляюп1,ихс.1  силой 
]\Иръ  вверхъ  дномъ  поставить  весь, 
Ноб-Ьдительская  спесь, 
Флаги,  П1умъ  хвастливый,  крики, 
«\Уас111,  ат  ВЬе1п^>  задорно-дик1й — 
Вотъ  вамъ  обиходъ  мой  зд'Ьсь. 
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Вспоминаешь  поиеволЬ 
О  Парижа  гор1.кой  долЫ 

Остроум1е  пивное, 
Политнческ1Й  папистъ  — 
Ботъ  собачье  то  жаркое, 
Чтб  глотаю  я  въ  обЬдъ. 
Проб1)Гая  же  газеты, 
Разобраться  не  могу  — 
То-ль  читаю  я  памфлеты. 
То  ли  "Ьмъ  пзъ  крысъ  рагу. 

Но  всего  тошнМ,  когда 
Пзъ  краевъ  родныхъ  сюда 
Гулъ  т'Ьхъ  пупюкъ  долетаетъ, 
Пзъ  которыхъ  чернь  стрГ.ляетъ 
По  святымъ  мои.мъ  мечтамъ; 
Когда  грубые  нев'Ьжды 
Губятъ  всЬ  мои  надежды, 
Рушатъ  будущаго  храмъ 
Слишкомъ  ранннмъ  я  непужнымъ 
Взрывомъ  всЬхъ  торпедъ  я  мииъ, 
И  остаться  безоружнымъ 
Я  рискую  средь  руинъ. 

Оттого-то  мн^  молчанье 
Дольше  и  нельзя  хранить; 
Долженъ  поскорМ  послан ье 
ПодлиннЬй  вамъ  настрочить, — 
Не  хочу  быть  криводушнымъ, 
Прямо  сознаюсь  во  всемъ, — 
П  отправить  съ  т^мъ  письмомъ 
Эльфа  на  шар-Ь  воздушномъ, — 
Способъ,  безъ  сомн'Ьнья,  новый! 
Лучше-бъ  голубь  былъ  почтовый. 
Но...  гд-Ь  взять  мнЬ  голубей  — 
Птпцъ  надежды?  Только  совы 
Да  вороны  на  людей 
Налетаютъ  въ  этой  ямЬ; 
А  когда  мы  ппшемъ  дам'Ь, 
То  ни  совы  ни  вороны 
Не  годятся  въ  ночтальоны! 

Да,  когда  въ  свои  права 
Осень  тамъ  у  васъ  вступила, 
Пожелт'Ьла  вся  листва, — 
Я  умчался  къ  устьямъ  Нила. 
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Чтб  за  солнце,  блескъ  и  зной! 
Тамъ  еще  царпло  л'Ьто. 
Отражались  блики  св-Ьта, 
Какъ  отъ  льдовъ  у  насъ  зимой, 
Отъ  прозрачной  синей  дали. 
Т-Ьни  р'Ьзк1я  бросали 
Пальмы,  фиги  на  песокъ. 
Направляясь  на  востокъ, 
Рядъ  арабовъ  въ  полосатыхъ 
«Бедуинкахъ»,  на  горбатыхъ 
Дромадерахъ-скакунахъ 
Промелькнулъ  у  насъ  въ  глазахъ. 
И,  узр'Ьвъ  ихъ,  непривычный 
Нашъ  землякъ  тотчасъ  свой  зычный 
Голосъ  подалъ:  «Господа! 
Вижу  страусовт^  стада!» 

Вверхъ  по  Нилу  отъ  Каира 
Мы  неслись  зат-Ьмъ  стр'Ьлой, 
Пос'Ьтили  «чудо  М1ра»  — 
Гробъ  Хеопса  в'Ьковой 
И  друг1я  пирамиды,  — 
Съ  нихъ,  какъ  утверждаютъ  гиды, 
Р-Ьчь  держалъ  Наполеонъ, 
И  внималъ  ей  сфинксъ  сквозь  сонъ. 

Въ  знаменитыя  могилы 
Бенъ-Гассана  мы  впотьмахъ 
Пропозли  на  животахъ. 
Боже!  Что  за  видъ  унылый! 
Даромъ  не  прошли  в'Ька, 
ПоизъГли  имъ  бока. 
Сколько  же  в'Ьковъ  могнламъ  —  - 
Вычислить  кому  по  силамъ? 
Намъ  пытаться  —  лишнШ  трудъ: 
Уперлись  лбомъ  въ  сгЬну  тутъ 
Лучш1е  египтологи. 

Къ  ннмъ  не  будемъ  слишкомъ  строги, 
Счета  требуя  годамъ; 
Съ  насъ  довольно  указанья, 
Что  восходятъ  эти  зданья 
Къ  т'Ьмъ  туманнымъ  вреыенамъ 
Древности,  когда  за  бога 
Фараонъ,  сынъ  солнца,  слылъ, 
Нотифаръ  министромъ  былъ, 
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И  что  въ  их'ь  11()строк1;  много 
Виноватъ  миннстровъ  уять, 
Сынъ  кгкова  1ос11((гь, 
Хоть,  чтО,  лишь  одежды  сброснвъ, 
Честь  свою  могь  отстоять. 

И  колбссъ  тотъ,  знаменитый 
Гнмномъ  солнцу,  въ  ранн1й  часъ 
Посетили  мы,  но  пасъ 
Обманулъ  старикъ  сердитый. 
Но  сопюлъ  съ  него  каиризъ 
Съ  той  поры,  какъ  царь  Камоизъ 
Въ  качестве  судьи- — возможно  — 
Слишкомъ  ужъ  неосторожно 
Рецензировалъ  внутри 
Древняго  п15вца  зари. 

Отъ  так^1xъ  ]1р1емивъ  спало 
Съ  голоса  и-Ьецобъ  немало. 

Но  какъ  разъ  такимъ  п1звцамъ 
Мы  II  куримъ  еим1амъ. 

Вотъ  и  старика  Мемнона 
Не  см-Ьщаготъ  люди  съ  трона. 
Потерявши  голосъ  свой, 
Славой  онъ  Нхиветъ  былой; 
Дань  несутъ  ему  туристы — 
И  вельможи,  и  князья, 
И  попроще  людъ,  какъ  я 
Иль  Неръ  Гюнтъ  —  «норве;кецъ  истый». 

Но  простите,  —  не  подъ  силу 
Разобраться  мнЬ  вполн'Ь 
Въ  томъ  шестинед'Ьльномъ  сн'Ь 
И  все  плаванье  по  Нилу 
Вамъ  переложить  въ  стихи; 
Лишь  отд'Ьльные  штрихи 
]\1ожетъ  дать  по'Ьздка  эта 
Но  стран'Ь  жары  н  св'Ьта. 

Нротнвъ  правды  не  гр'Ьша, 
Сознаюсь:  а  1а  наша 
Я  н  всЬ  мои  коллеги 
Жизнь  вели  въ  своемъ  «ковчеге»,— 
Такъ  зову  свой  пароходъ, 
Состоялъ  же  весь  нашь  флотъ 
Изъ  восьми  судовъ;  четыре 
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Впереди  везли  мужчинъ, 
Остальные  —  половинъ 
Лучшихъ  нашнхъ  въ  это.мъ  лир-Ь. 

Везъ  «ковчегь»  медвЬдей  трехъ 
Б'Ьлыхъ  с^верныхъ,  л^нивыхъ, 
Да  испанскихъ  четырехъ 
Жеребцовъ  —  коней  ретивыхъ, 
Превелпкихъ  мастеровъ 
На  прыжки  и  кабрюли, 
Да  съ  десятокъ,  коль  не  бол1^, 
Галльскихъ  прыткнхъ  п-ЬтухоБъ. 
Если  же  команду  судна 
Въ  общ1й  счетъ  включить,  —  нетрудно 
Было-бъ  въ  ней  сыскать  ословъ, 
И  козла  породы  горной, 
И  амфиб1ю  съ  упорной 
Страстью  жить  «почти  въ  вод'Ь»; 
Дал'Ье,  какъ  п  везд!"., 
Группу  хищно-желудёвыхъ 
Изъ  германскпхъ  рощъ  дубовыхъ  — 
Кабановъ,  почти  ручныхъ, 
И,  какъ  разновидность  ихъ. 
Вепрей  нЬсколько  сердитыхъ, 
Сплошь  щетиною  покрытыхъ. 
Не  простою,  а  стальной; 
Былъ  н  зубръ  тамъ  —  зв^рь  л'Ьсной, 
Книжный  червь  бразильск1й  скромный, 
Наконецъ  —  подборъ  огромный 
Мелкой  дичи,  какъ-та...  Н'Ьтъ! 
Ставитъ  точку  зд'Ьсь  поэгь. 

Перейду  теперь  къ  картине 
Переезда  по  пустын"!;. 
Велъ  нашъ  пестрый  караванъ 
Самъ  хедивск1Й  драгоманъ. 
Какъ  па  крыльяхъ  мы  летали 
Всл'Ьдъ  за  нимъ,  —  на  самомъ  Д'Ьл'Ь 
Большей  частью  на  ослахъ, 
И  лишь  т-Ь,  кто  посм'Ьл'Ье, 
На  «пустыни  корабляхъ». 
Чтб  могло  быть  веселЬе 
Нашей  ]1естрой  вереницы? 
Говоръ,  И1утки,  громк1й  см'Ьхъ, 
Д-Ьтски-радостныи  лица... 
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И  единственнып  и.п,  (К'Ьхт., 

ШуМЪ    110ДПЯВШ1П,    быЛЪ    оСМЛИКЪ 

Нашъ,  до  страусовъ  сто.и.  11ад1С1П: 
«Это  чтб  за  способъ  гад|;1й?! 
Вотъ  не  ожпдалъ  никакъ! 
Представителямъ  печати 
Подводить  ослов'ь  некстати! 
Не  найдется-ль  для  меня 
Ну,  хоть...  «нильскаго  коня»?» 

Города  всЬ  н  деревни, 
Чтб  ирошелъ  нашъ  караванъ, 
Какъ  Луксоръ  и  Эдфу  древнп1, 
Дендера  н  Ассуанъ, — 
Ихъ,  почтивъ  упомиианьсмъ, — 
ПоспЬшу  я  миновать, 
Но  пустыни  описаньемъ 
Долженъ  васъ  я  задержать. 

Приходилось,  бсзъ  сомнЬнья, 
Слышать  не  однажды  вамъ, 
Какъ,  шагая  по  пескамъ, 
Фаптастпчныя  селенья 
Смерти  на  своемъ  пути 
Открываютъ  караваны, 
Если  вздумаютъ  смести 
Слои  песчаный  ураганы. 

Смерть  съ  природою  живою 
Строили  совместно  тутъ, 
А  докончил(^  ихъ  трудъ 
Время  дланью  в-Ьковою. 
Словно  цоколи  торчатъ 
Ребра  II  хребты  спинные; 
Череповъ  верблюжьихъ  рядъ  — 
Капители  прор'Ьзныя, 
Внизъ  упавш1я  съ  колоняъ; 
Зубы  въ  челюстяхъ  —  нерила, 
Окружавиия  балконъ; 
Вверхъ  торчащ1я  уныло 
Изъ  наноснаго  песка 
Гд'Ь  нога,  а  гд-Ь  рука  ^ 
'Украшен1я  фронтона, 
А  лохмотья,  лоскутки 
Од'Ьян1п  —  какъ  знамена 
Или  флаги  и  значки. 
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Пусть  теперь  картина  эта 
Въ  рамк'Ь  солнечнаго  св15та 
Прнкуетъ  къ  себ'Ь  ваигь  взглядъ 
И,  дрожа,  переливаясь, 
Расширяясь,  возвышаясь, 
Вырастетъ  въ  сто  сотенъ  кратъ; 
Пусть  весь  этотъ  М1ръ  могильный 
Превратится  въ  многомильный 
Архи-древн1й  караванъ, 
Въ  сонъ  волшебный  погруженный,-- 
Вотъ  вамъ  олицетворенный 
М]ровой  путь  египтянъ. 

Да,  такъ  было.  На  разсв'Ьт'Ь 
Исторнческихъ  в'Ьковъ 
Вышли  въ  путь  Египта  д'Ьти. 
Во  глав^Ь  толпа  жрецовъ 
Со  скрижалями  законовъ  — • 
Мудрости  людской  плодовъ; 
Дал-Ь  —  сонмъ  царей-боговъ, 
Лучезарныхъ  фараоновъ; 
Среди  нихъ  самъ  Озирисъ 
Со  своей  сестрой-женою 
Съ  высоты  носилокъ  внизъ 
Смотрятъ  съ  важностью  н'Ьмою; 
Горъ,  Гаторъ,  и  Тотъ,  и  Пта, 
Амонъ-Ре,  и  Амонъ-Ра, 
Окруженные  лучами 
Славы,  мФ.рными  шагами 
За  отцомъ  боговъ  идутъ; 
Съ  золочеными  рогами 
Аписа-быка  ведутъ; 
Паконецъ  —  рабовъ  мильоны 
Замыкаютъ  караванъ. 
Гд-Ь-бъ  онъ  ни  разбилъ  свой  станъ- 
Изъ  земли  растутъ  колонны, 
Сфинксы,  храмы;  въ  честь  поб'Ьдъ, 
Въ  память  подвиговъ  и  б'Ьдъ 
Обелиски  вырастаютъ; 
1ероглифы  в'1ицаютъ 
О  д'Ьлахъ  минувшихъ  л1^тъ; 
Пирамиды  отм'Ьчаютъ 
ШССТВ1Я  гигантск1Й  сл'Ьдъ. 
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Но  порывы  урагана 
Съ  сЬвера  путь  каравана 
Грозно  сталп  замотать. 
Не  подъ  силу  устоять 
Оказалось  фараонамъ 
И  жрсцамъ,  дворцамъ  и  тронамъ. 
Скоро  въ  прах'Ь  и  пыли 
Боги  неба  и  земли 
Распростертыми  легли. 
Тамъ,  гд1>  шла  толпа  живая, 
Воцарилась  тишь  н'Ьмая; 
Скрыта  на  в'Ька:  отъ  св^та, 
Саваномъ  песковъ  од'Ьта, 
Превратилася  въ  скелетъ 
Та  культура,  чт5  царила 
Въ  области  долины  Нила 
Тысячи  четыре  л1)Тъ. 

Уц'Ьл'Ьвш1е  останки 
Каравана  всЬ  стоянки 
И  указывали  намъ. 
На  одной  мы  созерцали, 
Какъ  феллахи  отрывали 
Абидоса  древнШ  храмъ, 
Заступомъ  в'Ьковъ  зарытый. 
Ыа  другой  —  насъ  знаменитый 
Л'Ьсъ  колоннъ  Карнака  ждалъ; 
Рядъ  нхъ  на  песк'Ь  лежалъ, 
Словно  псполиновъ  кости. 
Заходила  также  въ  гости 
Наша  шумная  толпа 
Въ  храмъ  Рамзеса;  капители 
На  земл^Ь  кой-гд'Ь  б'Ьл'^^ли, 
Какъ  верблюжьи  черепа. 
И  луксорск1е  пилоны 
Осмотр'Ьли  мы;  колонны  — 
Руки  скованныхъ  рабовъ 
У  П0ДН0Ж1Я  кумира 
Говорили  намъ  безъ  словъ: 
«Такъ  проходитъ  слава  м]ра!» 

Вотъ  картина,  чтб  съ  тъхъ  поръ 
Мой  преследовала  взоръ; 
Угада.1ъ  въ  ней  сокровенный 
Смыслъ  пргятель  залгъ  смиренный. 
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Скандии авсюй  аза-Торъ 
Въ  рогъ  трубнтъ  свой  до  спхъ  поръ 
В7>  грохот'Ь  лавинъ,  въ  пустын'Ь 
Ледяной  на  высяхъ  горъ; 
Боги  Грец1и  донын'Ь 
Въ  йпр'Ь  красоты  живутъ; 
И  Юпитеръ  тамъ  п  тутъ 
О  себ1>  наиоминаотъ,  — 
Зд'Ьсь,  какъ  ^опапз,  выступаетъ, 
Тамъ,  какъ  81а1ог,  в'Ьчно  живъ. 
Боги-жъ  ЗК'мфиса  н  вивъ  — 
Горъ,  Гаторъ?  О  нихъ  помина 
Въ  лпр'Ь  современномъ  н-Ьтъ; 
Стертъ,  исчезъ  нхъ  всяк1й  слЬдъ. 
Въ  чемъ  же  кроется  причина? 

Тамъ,  гд"!!  личность  въ  угнетеньи, 
Гд'Ь  народъ  въ  свои  творенья 
Не  влагаетъ  вдохновенья 
СвЬтлой  радости,  борьбы, 
Гн'Ьва,  жалости,  мольбы,  — 
Соковъ  н{изненныхъ  культура 
Лишена,  въ  пей  крови  н'Ьтъ, 
Вся  она  —  сухой  скелетъ. 
Сколько  въ  шалостяхъ  Амура 
Правды  жизненной,  и  какъ 
Челов'Ьчны  Марсъ-простакъ 
Въ  золотыхъ  сЬтяхъ  Венеры, 
Шашни  Зевса^  ревность  Геры!.. 

А  боговъ  Египта  строй 
Былъ  лишь  знаковъ  рядъ  сухой. 
Въ  чемъ  же  было  ихъ  призванье 
Или  ц'Ьль  существованья? 
Съ  размалсваннымъ  лицомъ 
Передъ  жертвеннымъ  огнемъ 
ВозсЬдать  весь  в'Ькъ  простыми 
Истуканами  н-Ьмыми. 
Отъ  боговъ  другихъ  въ  отличье 
Ястребиной  головой 
Былъ  снабженъ  одннъ;  другой 
Перьевъ  пукъ  носилъ  большой; 
Третья  же  взяла  обличье 
У  коровы.  Этотъ  бЫЛ'Ь 
Богомъ  мрака,  зла,  тотъ  —  свЬта, 


I 
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Т'Ьмь-то  та  II  эт11М1>  эта, 
Каждый  ч'Ьм'ь-пибудь  да  слылг.; 
Жить,  грЬшить  п  ошибаться, 
Падать,  снова  подыматься 
Пмъ  лии1ь  пе  было  дапо. 
Оттого  II  сталъ  давно 
М1ръ,  когда-то  сланный,  сильный 
Фараоновъ  и  жрсцои'ь, 
Мум1ей  во  тьм^Ь  могильной, 
Трупомъ  у.ъ  глубип'й  пссковъ. 

Шумомъ  внФиинимъ  утомленный, 
Какъ.въ  осад'Ь  принужденный 
Жить  зд^^сь,  заперъ  на  замбкъ 
Свой  уютный  уголокъ 
Друп!  вашъ,  чтобъ  уединиться 
И  всец'Ьло  погрузиться 
Мыслью  въ  собственный  м1роиъ. 
Вн'Ь  его  —  всЬ  упованья 
Отлетаютъ  словно  рой 
Птицъ  осеннею  порой; 
Устремдяя-ЛгЪ  внутрь  вниманье, 
Сльппу  вновь  я  воркованье 
Птицт^  надежды.  На  костяхъ 
Прошлаго,  на  т1;хъ  путяхъ, 
Гд'Ь  погибли  караваны. 
Строю  будущаго  планы. 

ВЬкъ  за  в-Ькомъ  родъ  людской, 
ВсЬ  земныя  покол'Ьнья 
Л'Ьстнпцею  винтовой 
Совершаютъ  восхожденье 
Къ  в1>чной  ц'кги.  Кругъ  движенья 
Навсегда  опред'Ьленъ; 
Шире  стать  не  можетъ  онъ, 
Иль  свободн'Ьй  восхонгденье,  — ■ 
Будетъ  впредь,  какь  и  досель; 
Выше  лишь  уходить  цкчь! 

И  надъ  в'Ькомъ  фараона 
Поднялся  какъ  разъ  нашъ  в-Ьк'ь: 
Богъ-король  вновь  правптъ  съ  тропа; 
Вновь  отдельный  челов15къ. 
Личность  въ  массЬ  исчезаетъ, 
Въ  массЬ,  чтО  не  размышляетъ, 
А  въ  покорности  тупой 
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Разрушаетъ,  созидаетъ 
Трудъ  гпгантскШ  совершаетъ 
Мыслью,  волею  чужой; 
Вновь  вздуваются  всЬ  жилы, 
Люди  напрягаютъ  силы, 
И  ручьями  льются  вновь 
Слезы  и  людская  кровь 
Чтобъ,  на  удивленье  лпру, 
Богъ,  накинувш1Й  порфиру, 
Создалъ  въ  памяти  людей 
Славы  пышный  мавзолей. 

Вотъ  вамъ  караванъ,  бредунцй 
Въ  наше  время;  свой  въ  немъ  Горъ, 
И  своя  Гаторъ,  и  хоръ, 
Богу-королю  И0ЮШ,1Й 
Гпмнъ  хвалебный  и  даюпий 
Клятвы  всл'Ьд7>  за  нимт^  идти 
Безъ  отказа,  колебанья. 
И  как1Я  чудо-зданья 
Вырастаютъ  на  пути! 
Какъ  могучъ  напоръ  победный! 
Какъ  старательно  кладутъ 
Камни  ъс'Ь  —  богатый,  бедный. 
Чтобы  цктьнымъ  вышелъ  трудъ! 
Какъ  начертанъ  безупречно 
Бланъ,  какъ  выполненье  точно! 

Ну,  и  вышло,  спора  н'Ьтъ, 
Что-то  крупное.  Весь  св'Ьтъ 
Ротъ  разинулъ  въ  пзумленьи. 
Но  какое-то  сомн-Ьнье 
Н'Ьтъ-н'Ьтъ  да  и  промелькнетъ 
На  лиц-Ь,  какъ  будто  ротъ 
Хочетъ  вымолвить  несм'Ьло: 
«Вправду  ли  велико  Д'Ьло, 
Чтб  великимъ  всЬ  зовутъ?» 
И  д-Ьйствительно,  чтб  трудъ 
Д-Ьлаетъ  великимъ,  славнымъ? 
1*езультаты?  Никогда! 
Базисомъ  величья  главнымъ 
Служитъ  духъ  живой  труда, 
См'Ьлой,  сильной,  закаленной 
Личностью  въ  него  внесенный. 
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Такъ;  но  въ  франко-прусгкомъ  спор'Ь, 
Въ  нЬмцевъ  бЬшеномъ  нанорЬ 
Па  Парпжъ  —  когда  и  гд1.: 
Въ  часъ  опасности,  въ  б15дЬ 
Иль  въ  поб'Ьдиой  схватк'Ь  жаркой 
Личность  выступила  ярко? 
Кто  —  ув-кичаппый  молвой, 
П'кныо  славимый  евободпоп, 
Истинный  герой  народный, 
Порожденный  той  войной? 
Честь  полкамъ  вся,  батальонамъ, 
Ротамъ,  штабу  иль  шп10намъ  — 
По  болотамъ  и  лФ)Самъ 
Гыщущимъ  за  дичыо  ]1самъ! 

Оттого  охота  эта 
Блеска  славы  липгена; 
Оттого  п-Ьвца,  поэта 
Не  найдетъ  себ'Ь  она. 
А  лишь  то,  чтб  вдохновенье 
Скальда  ыожетъ  пробудить,  — 
Въ  состояньи  пережить 
Времена  и  поколенья. 

Стоитъ  вспомнить,  наприм'Ьръ, 
Двухъ  Густавовъ  первыхъ  время. 
Храбрость  плЬнника  Бендеръ, 
Иль  героевъ  датскнхъ  племя, 
Адмираловъ  удалыхъ  — 
Торденскьольда  и  другихъ; 
Съ  п-Ьсенъ  волнами  несется 
Имя  ихъ,  передается 
Бережно  изъ  рода  въ  родъ 
И  вовеки  не  умретъ. 

Пу,  а  присмотритесь  ближе 
Къ  щитъ  прибпв1и11мъ  свои  въ  Париж-Ь. 
Фрицъ  II  Франдъ  е1  сае1ега  — 
И  солдаты,  и  капралы. 
Даже  сами  генералы  — • 
Вс^Ь  они  лишь  нумера 
Въ  спискахъ  арм1и  германской. 
Прусс1И  орелъ  Г11гантс1ай 
Мрачную  наводитъ  т'Ьнь 
Черными,  какъ  ночь,  крылами; 
Траурными  полосами 
Разв1зваясь  надъ  полками. 
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Образуютъ  смерти  скнь 
Черно-б'Ьлыя  знамена; 
Ыудрено-ль,  что  н-ть  кокона 
Подвига  не  вылетаютъ 
П'Ьсенъ  св'Ьтлыхъ  мотыльки,  — 
Пхъ  личинки,  червячки, 
Не  развившись,  умираютъ. 

Да,  въ  поб'Ьд'Ь  призракъ  бледный 
Поражен1я  живетъ. 
Розгой  станетъ  мечъ  поб1)Дный1 
Голый  и  сухой  расчетъ, 
Цифровое  вычисленье  — 
Не  источникъ  вдохновенья. 
Не  родятся  н'Ьсноп'1]нья, 
Славы  гимны  въ  в1игь  такой,  — 
Бъ  в-Ькъ,  когда  подъемъ  народный, 
Величавый  и  свободный, 
Сталъ  пружиною  простой 
Въ  хитромъ  Н1табномъ  механизм1>, 
II  когда  войну  лишилъ 
Мольтке  красоты  и  жизни, 
Въ  ней  поэз1ю  убилъ. 

Разложен1я  зачатки 
Въ  сил-Ь,  покорившей  м1ръ; 
Жертвой  собственной  загадки 
Станетъ  сфинксъ  —  толпы  ];умиръ. 

Цифръ  поб-Ьду  въ  свой  чередъ 
Судъ  п  осужденье  ждетъ. 
В1^теръ  тотъ,  чтО  дуетъ  нынЬ, 
Вихремъ  сменится  другимъ 
И,  какъ  караванъ  въ  пустын!., 
Будетъ  сбитъ,  засыпань  имъ 
Родъ,  боговъ  создавш1й  мнимыхъ. 
Бисмаркъ,  Мольтке,  какъ  и  инать 
Нрочихъ  пдоловъ,  столь  чтимыхъ, 
]\1ожетъ-быть,  и  устоятъ, 
Какъ  Мемионовы  обломки; 
Но,  какъ  отъ  него,  потомки 
Тщетно  будутъ  въ  часъ  разсвЬта 
Лгдать  дню  новому  привЬта. 

В1>дь,  какъ  мы,  хедива  гости, 
Носл-Ь  странств1й  но  слГ.дамъ 
]\1ертвыхъ,  гд'Ь  ихъ  тл1>ютъ  кости, 
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Обратили  къ  вре.мена.мъ 
Новымъ,  св!/глымъ  наши  взоры,  — 
Да,  какъ  намъ,  подъ  иуиюкъ  гро.мъ, 
Подъ  ликующ1с  хоры, 
При  стечен1и  большо.мъ 
Приглашснныхъ,  иредстояло 
На  открыт1и  канала 
Берегъ  уловить  вдали 
Обгьтовапной  земли,  — 
Такъ  надеждой  .дйровою  — 
Силой  в'Ьчною  живою 
Увлекаемый  впередъ, 
Въ  дружный  праздничный  походъ, 
Вновь  открытыми  путями, 
Съ  и'Ьньевъ  гимновъ  п  съ  огнями  — 
Факелами  красоты, 
Къ  бсрегамъ  страны  мечты, 
ОбЬтованной,  желанной, 
Чтобы  встретить  долго  жданный 
Солнца  новаго  восходъ, 
Долженъ  двинуться  нашъ  родъ! 

Да,  и  въ  нашемъ  покол'Ьньи 
Живо  къ  красоте  стремленье; 
Къ  ней  однако  не  найти   • 
В'Ьку  Бисмарка  пути. 

Ну,  а  будемъ  ли  мы  съ  вами 
На  томъ  празднык'Ь  гостями?.. 
Трудно  знать,  когда  о  немъ 
Возв'Ьститъ  намъ  голубь  бЬлый! 
Оттого-то  я  день  ц-Ьдый 
И  сижу  въ  углу  своемъ; 
Оттого  всегда  въ  перчаткахъ, 
Въ  б-Ьломъ  галстуке  хон;у 
П  въ  веленевыхъ  тетрадкахъ 
За  стихомъ  стихъ  вывожу. 
Можетъ-быть,  и  заслужу 
За  такое  поведенье 
Отъ  людей  я  осужденье; 
Но  чтб  д^Ьлать,  коли  видъ 
Черни  такъ  меня  страшитъ, 
Коль  боюсь  съ  толпой  см-Ьшаться? 
Страхъ  неряшлива  она, 
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Я-жъ  хочу  посла  дождаться 
II  на  празднпкъ  показаться 
Въ  од'Ьяньп  безъ  пятна. 

А  теперь  —  нп  слова  бол'Ь! 
Эльфъ-гонецъ  сидитъ  въ  гондол1^, — 
Шаръ,  счастливаго  пути! 
Предъ  тобой  просторъ  воздушный  — 
Царство  грезъ  моихъ,  —  лети! 
Но  у  Мелара  послушно 
Эльфа  на  берегъ  спустп. 
Спускъ  удобенъ  у  низинъ 
Т'Ьхъ  прпвътливыхъ  озерныхъ, 
Какъ  и  на  лугахъ  нагорныхъ 
Телемаркенскпхъ  равнпнъ. 

Эльфъ-гонецъ  взмахнулъ  крылами 
О,  пришла  бы  в'Ьсть  скорей, 
Что  онъ  съ  легкою  своей 
Ношей  —  легкими  стихами, 
Мыслей  легкими  штрихами  — 
Очутился  передъ  вами! 


ВЪ  АЛЬБОМЪ  КОМПОЗИТОРУ. 

Игрою  чудною  Орфей 
Нзъ  камней  искры  нсторгалъ 
И  Божью  искру  зажпгалъ 
Во  тьм'Ь  бездуш1я  зв'Ьрей. 

Зд'Ьсь  камней  столько,  что  не  счесть, 
И  зв1фи-людп  тоже  есть. 

Ты,  современный  нашъ  Орфей, 
Изъ  камней  искры  исторгай, 
Спльн-Ьй  по  струнамъ  ударяй 
И  превращай  звЬрье  въ  людей! 


СОЖЖЕННЫЕ  КОРАБЛИ 

Поверну.тъ  онъ  свои  корабли; 
Стали  къ  с'1зверу  гордо  кормами; 
Отъ  холодной  родимой  земли 
Онъ  за  новыми  поплылъ  богами. 
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Заволокъ  всо  туманъ  позади; 
Потонули  въ  немъ  снЬжныя  горы; 
Для  пловца  —  смыслъ  и  ц'Ьль  впереди, — 
Св-Ьтлый  югъ  приковалъ  его  взоры! 

Тамъ  онъ  Бышслъ  и  с:кегг.  корабли. 
Лишь  дымокъ,  прихотливый,  свободный, 
Сизой  струйкой,  не  тая  вдали. 
Потянулся  на  сЬверъ  холодный... 

Онъ  остался;  но  каждую  ночь 

Къ  сн'Ьжнымъ  высямъ  земли  нелюдимой 

Отъ  цв'Ьтущаго  берега  прочь 

Кто-то  мчится,  тоскою  томимый!.. 


■  <.. 


ИЗДАЛИ. 

Упсалу  избрали  м'Ьстомъ  новой  встречи; 
Скоро  тамъ  польются  праздничный  р'Ьчп. 

Слётамъ  молодежи  самъ  слага.тъ  я  прежде 
П13СНИ  п  прив'Ьты  —  дань  сл'Ьпой  надеждЬ. 

И  теперь  лучъ  в^ры  пронпзалъ  сомн'Ьнья, — 
Бы.гь  готовъ  покинуть  я  уединенье. 

Но  порывъ  тотъ  длился  лишь  мгновенье  ока; 
Я  сл'Ьдпть  за  слётомъ  буду  издалека. 


Счастья  эльфъ  летитъ  пусть  съ  юною  толпою, 
Съ  т1^мп,  кто  способенъ  тешиться  игрою! 

Духи  л-Ьта  св'Ьютъ  облаковъ  покровы 

Съ  неба  жизни,  сбросятъ  съ  душъ  пхъ  всЬ  оковы! 

В'Ьтеръ  взв-Ьотъ  къ  небу  знамена  высоко, 
Праздничныя  п'Ьснп  разнесетъ  далеко! 

Днемъ  св'Ьтнть  имъ  станетъ  солнце  безъ  заката, 
Ночь  же  будетъ  мнромъ,  тишиной  богата! 

Издали  сл-Ьжу  я  за  полетомъ  р'Ьзвымъ 

И  знакомымъ  п'Ьснямъ  внемлю  слухомъ  трезвымъ. 

Чуждымъ  п  далекпмъ  кажется  мн1>  слётъ, — ■ 
Предо  мной  картина  прошлаго  встаетъ. 


—  196  — 
Я  средь  юной  стаи  вижу  привиденья  — 
Канувш1е  въ  вЬчность  годы,  поколенья; 

Празднествъ  еп5памы,  п-Ьсонъ,  фразъ  туманъ... 
Въ  нихъ  вптаютъ  т-Ьни  всЬхъ  вёковь  и  странъ. 

Въ  Упсалу,  каиъ  въ  улей,  рой  летитъ  гигантскШ; 
Но  такпмъ  же  ульемъ  край  былъ  итальянс1ац. 

Аппенины  помнятъ  юности  полетъ, 

Что  отъ  долгой  спячки  пробудилъ  народъ. 

На  зар'Ь  столетья  вспыхнуло  то  пламя; 
Надъ  страной  одно  лишь  нын^  в'Ьетъ  знамя. 

Въ  Упсал^,  какъ  въ  ульЬ,  рой  гудитъ  гигантски"!; 
Рой  гуд'Ьлъ  подобный  и  въ  стран-Ь  германской. 

«Въ  единеньи  сила!  Черно-красный  стягъ 

Съ  золотомъ  подымемъ!  Намъ  не  страшенъ  врагъ!» 

Такъ  мечтала  юность,  говорила  см-Ьдо; 
Возмужавъ,  отъ  слова  перешли  вс^Ь  къ  дЪу. 

Дружно,  въ  ногу  Бышлп  на  манившш  путь: 
Стягъ  поднявши,  въ  брони  заковали  грудь. 

И  мечта  ихъ  стала  достояньемъ  жизни: 
И  устой  надежный  подведенъ  отчпзнЬ. 

Волей,  не  мечтами,  кр'Ьпокъ  человЬкъ;  > 
Выросла  Европа,  бодрствуетъ  нашъ  в'Ькъ. 

Потому  и  внемлю  п^зснямъ  слухомъ  трезвымъ 
Я,  сл'Ьдя  отсюда  за  полетомъ  р^звымъ, 

II  далекимъ,  чуждымъ  кажется  мнЬ  слётъ, — • 
Предо  мной  картина  прошлаго  встаетъ. 

Я  средь  юной  стаи  вижу  привид'Ьнья  — 
Канувш1е  въ  в-Ьчность  годы,  поколенья; 

Празднествъ  вим1амы,  п'Ьсенъ,  фразъ  туманъ... 
Въ  нихъ  вптаютъ  гЬни  всЬхъ  временъ  и  странъ. 

Отчего-жъ  норвежцы  не  возвысятъ  властный 
Голосъ,  чтобъ  нарушить  сонъ,  миражъ  опасный? 

Отчего  молчанья  видимъ  мы  печать 

На  устахъ,  чтб  могутъ  и  до.тжны-бъ  кричать? 

Оттого,  что  должно  каждому  народу 
Зас.1ул;1пь  иль  съ  бою  взять  себ'Ь  свободу. 
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Кто-жъ  беретъ  въ  г10даро[;ъ  собственное  «я», — 
Будь  готоиъ,  что  ко  дну  съ  ппмъ  попдетъ  ладья. 

Намъ  свободу  дали,  острый  мсчъ  вручили, 
Но  чтй  д'кчать  съ  ними  —  насъ  но  научили. 

Оттого  сзываеыъ  мудрецовъ  совЬтъ, 

Чтобъ  спроснться,  можно  наыъ  шагнуть  иль  н-Ьтъ. 

Оттого  виляемъ  вправо  мы  н  вл-Ьво, 

Какъ  въ  ручопк'Ь  д'Ьтской  мечъ  —  орудье  гн^ва. 

Оттого  беремся  мы  за  все  въ  перчаткахъ; 
Оттого-то  сага  наша  вся  въ  заплаткахъ! 

Ходимъ  да  мечтаемъ,  грезпмъ  себ'Ь  всласть, 
Даже  не  пытаясь  —  поб'Ьдить  иль  пасть. 

Скоро-ль  ген1й  в-Ька  насъ  отъ  сна  встряхнетъ? 
Скоро  ли  иривьетъ  намъ  лозунгъ  свой:  «впередъ»!? 
^1юнхенъ,  2  1юня  1875  г. 


ПИСЬМО  въ  СТИХАХЪ. 

Любезный  другъ! 
«Чт5  это  значптъ,  —  вы  мн'б  задали  вопросъ: — 
Нашъ  родъ  людской  какимъ-то  сталъ  безстрастнымъ: 
Ып  бури  радостей,  ни  града  жгучпхъ  слезъ, 
Пришибленъ  будто,  страхолъ  одержимъ  неяснымъ; 
Никто  не  хочетъ  быть  гр-Ьхонъ  своихъ  судьей, 
Умовъ  и  воль  не  въ  снлахъ  окрылить  удачи, 
Вс'Ь  ждутъ  —  чтб  дастъ  судьба  —  съ  покорностью  тупой, 
Себ'Ь  не  см^я  выбрать  ц'Ьли  иль  задачи?» 

Мой  другъ,  в-Ьдь  мисс1я  моя  —  не  отв-Ьчать, 
А  самому  вопросы  людямъ  задавать. 
Но,  разъ  ужъ  вы  коснулись  этого  предмета, 
Вдобавокъ  письменно,  —  нельзя,  чтобы  вашъ  трудъ 
Пропалъ;  п  если  отъ  меня  къ  тому-жъ  не  ждутъ 
Прямого  на  вопросъ  поставленный  ответа, 
Отвечу  я.:,  воиросомъ.  Да,  себ'Ь  и  тутъ, 
Какъ  видите,  я  в'Ьренъ.  Въ  силу  же  рутины 
Я,  какъ  поэтъ,  вопросъ  свой  облеку  въ  картины. 

Случа.юсь,  разум'Ьется,  когда-нибудь 
Въ  одной  изъ  нашихъ  гаваней  корабль  торговый 
Вамъ  вид'Ьть,  или  пароходъ,  почти  готовый 
Направить  курсъ  свой  по  морямъ  въ  далек1й  путь? 
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При  это-мъ  бросилось  въ  глаза  вамъ,  безъ  со.мн'Ьнья, 
Кака^я  жизнь  кипитъ  на  корабл'Ь  тогда, 
Какъ  властны  п  уверенны  распоряженья, 
II  какъ  серьезно-Д'Ьловое  настроенье 
Сливается  съ  безпечной  легкостью  труда. — 
Р^акъ  будто  судно  зиръ  особый,  и  все  въ  немъ 
Идетъ  разъ  навсегда  начертаннымъ  путемъ. 

И,  долго  плавая,  такой  корабль  торговый 
Перебываетъ  въ  ц^ломъ  ряд'Ь  городовъ; 
Гд1  выгружаетъ  грузъ,  гд-Ь  прпннмаетъ  новый  — 
Тюки,  и  ящики,  п  бочки  всЬхъ  сортовъ; 
Весь  трюмъ  они  и  палубы  переполняютъ, 
Одни  съ  названьями,  лишь  клейма  на  другпхъ, 
И  съ  точностью,  чтб  именно  такое  въ  нихъ. 
Команда  да  и  шкинеръ  самъ  порой  не  знаютъ. 

Взявъ  грузъ,  корабль  несется  по  волнамъ  впередъ, 
Въ  соленой  влаг1з  носъ  отважно  зарывая, 
Какъ  будто  узокъ  для  него  волны  хребетъ, 
Т-Ьсна  ему  равнина,  ширь  и  даль  морская, — 
Такъ  велика  въ  немъ  сила  скрытая,  живая, 
Та  сумма  воль  людскихъ  п  жизненныхъ  всЬхъ  силъ, 
Которыя  м1ръ  корабля  въ  себ^Ь  вм1хтилъ. 

Но  и  должно  такъ  быть.  Не  крепко  разв'Ь  судно? 
Грузъ  не  уложенъ  ровно?  Разв'Ь  править  трудно, 
Когда  въ  порядке  все  —  труба,  секстантъ,  компасъ, 
Рулю  послу шенъ  ходъ,  достаточенъ  запасъ 
Необходимыхъ  знанШ,  опыта,  умЬнья, 
Чтобъ  поддержать  въ  команд'15  духъ,  прогнать  сомненья? 

И  все-жъ  бываетъ  такъ:  въ  одинъ  прекрасный  день, 
Безъ  всякой  видимой  причины,  наб^гаетъ 
На  лица  и  на  души  всЬхъ  какъ  будто  т1шь, 
II  словно  гнетъ  какой  дыхан1е  спираетъ. 
Сначала  ощутятъ  одни  тотъ  странный  гнетъ, 
Потомъ  друг1е...  понемногу  всЬ  —  отъ  мала 
И  до  велика.  Съ  этихъ  поръ  на  судн'Ь  вяло 
Идетъ  все:  будто  нехотя  свистокъ  зоветъ 
Людей  наверхъ,  и  нехотя  кр'Ьпятъ  т^  снастп 
Иль  ставятъ  паруса,  а  судна  самый  ходъ 
СлабЬетъ  видимо.  Прим-Ьты  злой  напасти 
Команде  чудятся  въ  мал'Ьйитхъ  пустякахъ — 
И  въ  штилЬ,  и  въ  поиутномъ  в'Ьтр1>,  и  въ  прыжкахъ 
Дельфнновъ  р'Ьзвыхъ,  въ  крикахъ  чаекъ  б^локрылыхъ, 
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Во  всГ.хъ  дв11жсн1яхъ,  во  взглидахъ  всЬхъ  унилыхъ 
Сквозить  одчиъ  II  ХОТЬ  же  тайный  недугъ  —  страхъ. 

Да  въ  чемъ  же  д-бло?  ЧтО  произошло  такое? 
(Откуда  этотт^  гнетъ,  м'Ьтаюпий  вздохнуть, 
Сковавш1Й  волю,  умъ?  Несчастье  роковое 
Бъ  виду?  Па  кораблЬ  случилось  что-нибудь? 
Н^^тъ,  все  въ  порядк1>;  вкренъ  курсъ,  свободенъ  путь, 
Команда  нсполняетъ  долгъ  свой,  лишь...  безъ  п'1)нья, 
Безъ  шугокъ;  бодрости,  подъема  духа  нЬтъ. 
Причиной  —  суев^Ьриое  предположенье, 
Ужасный  слухъ.  по  судну  проложивипп  СЛ15ДЪ 
Унынья  и  тоски.  Поникли  въ  мрачной  думЬ 
Вс"Ь  головы:  всЬ  шепчутъ:  «трупъ  веземъ  мы  въ  трюмЬ». 

Кто  съ  бытомъ  моряковъ  знакомъ  отчасти,  тотъ 
Слыхалъ  поверье  это.  Пущенное  въ  ходъ, 
Оно  на  корабл1>  всЬ  мысли  заполняетъ, 
Хотя  —  правдивъ  лп  страшный  слухъ,  никто  не  знаетъ 
И  не  у знаетъ  вплоть  до  плаванья  конца: 
Откроютъ  лишь  тогда  ■ —  везли  ли  мертвеца. 
Когда,  —  т'Ьмъ  опровергнувъ  всЬхъ  прпмЬтъ  значенье,  — 
Корабль  доставить  грузъ  на  м-Ьсто  назначенья. 

Представьте  н^е  себ'Ь,  что  пароходъ  почтовый 
Европы  держитъ  путь  къ  стран'Ь  заветной,  новой, 
Со  всЬми  нами,  взявшими  себ'Ь  бплетъ 
На  дальн1й  персЬздъ...  Прости  же,  старый  св'Ьтъ! 
ПрепятствШ  н^тъ,  нашъ  пакетботъ  въ  открытомъ  мор1^; 
Какъ  дышится  легко,  привольно  на  просторе! 
Отправленъ  въ  трюмъ  багажъ;  о  немъ  заботы  н^^тъ; 
Буфетчикъ,  поваръ  отв^чаютъ  за  об'Ьдъ; 
Работаютъ  исправно  всЬ  въ  маишн-Ь  части, 
Бурлитъ  котелъ  п  р^жетъ  воду  винтъ,  какъ  мечъ; 
Въ  порядкЬ  образцовомъ  новеньк1Я  снасти; 
Вотъ  стаксель,  не  дающ1й  судну  на  бокъ  лечь; 
Вотъ  руль,  что  поворотомъ  см-Ьлымъ  ставитъ  судно 
Наперер^Ьзъ  волн'Ь  опасной  боковой; 
Надеженъ  капитанъ,  и  зорокъ  рулевой: 
Ну,  словомъ,  ДЛЯ  поездки  безпечальной  трудно 
Желать  иль  требовать  еще  чего-нибудь, 
П  судну  об'Ьщаетъ  все  счастливый  путь. 

По  чтб  это?  На  полпути  къ  стран'Ь  желанной 
Вдругъ  ослаб^Ь.гь  вначал-Ь  быстрый  судна  ходъ, 
Л  мы  охвачены  апат1ею  странной. 
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Н'Ьтъ  бодрости  былой,  лежптъ  па  сердц'11  гяетъ; 
Коланда,  какъ  и  пассажиры,  пала  духомъ; 
Опущенныя  руки,  скорбно-вялый  взглядъ... 
Вс'Ь  шепчутся  о  чеыъ-то,  ловятъ  жаднымъ  слухомъ 
Намеки  в'Ьщ1е,  прпм'Ьты  сторожатъ... 

Вы  задали  вопросъ  мн'Ь  о  причинахъ  гнета. 
Иль  не  зам'Ьтилп,  что  пазр1>ваетъ  что-то. 
Не  поняли,  что  миновали  времена 
Спокойнато  труда,  ув'Ьрепности  ясной? 
Причина?  Скрыта  все  еще  отъ  глазъ  она, 
Но  вотъ  что  скажетъ  вамъ  свид'Ьтель  безпристрастный. 

На  палуб'Ь  я  засиделся  ночью  душной; 
С1яли  ярко  звезды  въ  синев11  воздушной, 
А  самый  воздухъ  словно  спалъ;  не  см'Ьлъ  д!^хнуть 
Вечерн1й  в'Ьтерокъ,  л  даже  моря  грудь 
Не  колебалась.  Пассажировъ  разморило, 
И  разбрелись  ъс-^  рано  по  своимъ  угламъ; 
Внизу  мерцали  тускло  лампы  тутъ  и  тамъ, 
И  духота  невыносимая  царила; 
Сковало  забытье  тяжелое  людей. 
Не  сонъ  крепительный;  я  со  скамьи  своей 
Могъ  наблюдать  за  ними  въ  люкъ  полуоткрытый. 
Разинувъ  ротъ,  лежалъ  мужъ  н'Ьк1й  именитый, 
Умъ  государственный;  готовплъ,  видно,  онъ 
Усм-Ьшку  тонкую,  да  не  далъ  кончить  сонъ; 
Валялся  па  боку  профессоръ  знаменитый 
Въ  разр'Ьзъ  ученью  своему;  тутъ  головой 
Въ  подушки  богословъ  зарылся  бойкхй, 
А  тамъ  подъ  од'Ьяло  спрятался  другой; 
Художниковъ,  писателей,  артистовъ  койки 
Являли  зр-Ьлпще  такое  же:  во  сн-Ь 
Себ-Ь  всЬ  пзм1шнлп,  будто  бы  чего-то 
Боясь  и  ожпдая  въ  жуткой  тишинЬ, 
Слаб^ш  отъ  жары  и  ош,уп1,енья  гнета, 

Отъ  царства  сониаго  отвелъ  я  взглядъ  и  сталъ 
Смотр-Ьть  въ  морскую  даль.  Разсв'Ьтъ  тамъ  брезлсилъ  алый; 
Блескъ  зв^здъ  ночныхъ  алмазный  меркнуть  начиноч^ъ; 
Шелъ  день  на  см1)Пу  ночи  душной,  спячк'Ь  вялой. 

Тутъ  снизу  стонъ  какой-то  долет'Ьдъ  до  слуха; 
Перевернулся  кто-то  грузно  на  своемъ 
Облитомъ  пбтомъ  лож1)  и  спросонья  глухо 
Пробормоталъ:  «боюсь,  .мы  въ  трюмЬ  '1рупъ  веземъ!» 
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Въ  своом'ь  старомъ  дом!;,  въ  уют'Ь,  бъ  тепл'Ь, 

Вдвоемъ  коротали  они 

П  осень  и  зи.мн1е  дни. 
Сгор^Ьлъ  домъ.  Осталось  пмъ  рыться  въ  золЬ. 

Сокровип1,е  в'Ьдь  схоронилось  подъ  ней 

Пзъ  тЬхъ,  чт5  въ  огн'Ь  не  горятъ. 
Попщутъ,  —  быть-можетъ,  тотъ  кладъ 

Найти  и  удастся  ему  или  ей. 

Но  если  бы  даже  свой  кладъ  дорогой 
Нашли  погорельцы  опять,  — ■ 
Ему  никогда  не  сыскать 

Мпнувшаго  счастья,  ей  —  в^ры  былой. 


НА  ТЬТСЯЧЕЛЪИЕ  НОРВЕПИ. 

18  1ЮЛЯ  1872  г. 

Прив^Ьтъ  тебЬ  я  шлю,  народъ  родной, 
Мн'Ь  П0ДН0СИВШ1Й  п];едрою  рукой 
Горчайипй,  но  кр-Ьпительный  напптокъ, 
Въ  которомъ  почерпалъ  поэтъ  избытокъ 
Духовнаго  подъема,  мужества  и  силы, 
Н  могъ  бороться,  стоя  на  краю  могилы: 
Тебе,  народъ,  чтб  посохъ  мнЬ  дорожный, 
Котомку,  скорби  полную,  вручилъ 
П,  выведя  меня  на  путь  тревожный, 
Стопы  мн'Ь  страхомъ  окрылилъ! 

Съ  прив'Ьтомъ  и  спасибо  шлю  теб-Ь 
За  все,  ]1спытанное  мной  въ  борьб'Ь, 
За  очищающ1е  дни  страданья. 
В'Ьдь  вес.  на  нив1'>  моего  призванья 
Возросшее  —  колосья  всЬ  и  всходы  — 
ПосЬяно  въ  тяжелые  т1>  годы; 
Обязано  оно  своимъ  расцв'Ьтомъ 
Не  меньше  сЬвернымъ  дождямъ  невзгодъ, 
Ч^мъ  солнца  юга  ласковымъ  прпвЬтамъ. 
За  все  спасибо,  мой  народъ! 

Какъ  лоцманъ  съ  башенки  сторожевой, 
Смотрю  съ  чужбины  я  на  край  родной, — 
Туда,  гдЬ  прячутся  въ  туман-Ь  кручи, 
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Сырой  холодный  в^теръ  гоннтъ  тучи 
Надъ  горкою  равниною  унылой, 
Гд'6  эхо  звукъ  подхватываетъ  съ  силой, 
Гд'Ь  р'Ьдки,  какъ  оазпсы,  селенья; 
Туда  меня  мечты  и  сновпд'Ьнья 
Влекутъ  всегда,  тЬмъ  болЬе  въ  минуты 
Затмен1я  духовнаго  и  смуты. 
Народъ,  разрозненный  борьбой  партхйной, 
Объединенья  чествуетъ  скрижаль!.. 
Не  споря  съ  властью  праздника  стихШной, 
Смотрю  въ  в1зков7з  мпнувшихъ  даль. 

Мерещится  въ  туманЬ  саги  мн'Ь 
То  дерево,  что  Рагнгильдъ  въ  в1;щемъ  сн'Ь 
Однажды  впд-Ьла.  —  Надъ  всей  страною 
Нависло  зеленью  своей  густою; 
Стволъ  словно  кровь,  а  сучья  сн'Ьжно-бУ^лы; 
Подъ  деревомъ  народъ  я  вижу  ц-Ьлый,  — 
Увы!  —  разъединенный  власти  жаждой; 
Изъ  своего  угла  глядитъ  родъ  каждый 
На  родъ  другой  завистливо,  ревниво, 
Страшась  за  города  свои  и  нивы; 
Одинг  лишь  средь  разрозненныхъ  безпечный 
Стоитъ,  шутя  бросая  жреб1Й  свой, — 
Ему  нам'Ьченъ  путь  судьбою  вечной, 
Онъ  избранъ  волей  м1ровой. 

Вступаютъ  въ  бой  роды  и  племена! 
Девнзъ  однихъ:  с^дая  старина; 
За  новое  друг1е  грудью  стали; 
И  восемь  коннуяговъ,  я  вижу,  пали, 
А  вм'ЬстЬ  съ  ними  рухнули  пхъ  троны; 
Остался  въ  Троньем'Ь  престолъ  одинъ; 
Съ  него  стране  предписывать  законы 
Сталъ  Златокудрый  властелинъ. 

Но  не  въ  конецъ  еще  побеждены 
Запи1тникп  дроблен1я  страны,  — 
Сдается  старое  не  такъ-то  скоро! 
Для  новаго  р-Ьшительнаго  спора 
Готовятся  они  со  Златокудрымъ, 
Руководясь  его-жъ  сов'Ьтомъ  мудрымъ: 
Спиной  другъ  къ  другу  встаньте,  чтобы  съ  тыла 
Не  обошли  враги  васъ,  —  въ  этомъ  сила. 
Со  вс4хъ  сторонъ  пдутъ.  грозя  мечами. 
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Плывутъ  въ  ладьяхъ,  сверкая  парусами, 
Вдоль  Листера,  н  клнчъ  ихъ  дерзновенный 
Несется  къ  берегамъ.  —  Гд1>  вождь  надменный, 
Гд'Ь  Гаральдъ,  дерзко  захот'Г)Вш1й  древо 
Обычаевъ  лишить  его  в-^твей? 
На  Г^фальда  мы  подняли  мечъ  гн'Ьва! 
Онъ  въ  Гафсфьорд-Ь!  Туда  скорМ! 

Видите  сотни  ладей  осмоленныхъ, 

Къ  битв'Ь  упорной  съ  врагомъ  снаряженныхъ? 

Гаральда  воины  ихъ  наполняютъ, 

Вражьи  ладьи  сторожатъ,  поджидаютъ. 

Слышите  гулъ  отъ  ударовъ  мечей? 

Скальдъ  обезсмертилъ  ихъ  п-Ьснью  своей, — 

Гарнклова  драпа  в'Ьщаетъ  о  томъ, 

Какъ  бился  вечеръ  съ  с1яющимъ  днемъ; 

Съ  новымъ  порядкомъ  дряхл'Ьющ1й  строй 

Ринулся  въ  смертный,  решительный  бой! 

Хриплые  крики  людей, 
Скрппъ  и  шип-Ьнье  ладей. 
Чайки,  съ  воронами  споря, 
Кровью  окрасили  море. 

Небо  надъ  фьордомъ  затмили  стр'&лъ  тучи! 
Дерева  Рагнгильдъ  стволъ  гордый,  могуч1й 
Хочетъ  мечомъ  подрубить  старый  врагъ. 
Но  высоко  вЬетъ  Гаральда  стягъ, — 
Вкругъ  него,  вражьи  мечи  отбивая. 
Стала  дружина  его  удалая; 
Б4дь  предрешала  страна  въ  томъ  бою 
Тысячелетнюю  сагу  свою. 

Солнце  садится,  длиннМ  стали  тени: 
Гнутся,  дрожатъ  побежденныхъ  колени, — 
Солнце  садится,  и  съ  нимъ  угасаетъ 
Старый  векъ;  новый  заря  обещаетъ. 

Гнбнетъ  вождей-храбрецовъ  старыхъ  рать, 
Только  вождь  Ръотве  пустился  бежать, 
Но,  —  поетъ  скальдъ,  —  отъ  потомковъ  суда 
Не  убежать  никому  никуда! 

Гйральдъ  дружину  считаетъ, 
Снова  ладьи  собираетъ, 
Правитъ  отважно  впередъ, 
Где  ихъ  ждетъ  солнца  восходъ! 
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Въ  теченье  десяти  в'Ьковъ  сучить 
Безстрастно  продолжали  норны  нить 
То  счастья,  то  несчастья  народа. 
Но  дереву  его  мечты  свобода 
Была  дана  расти  и  укр'Ьпляться, 
Цв-Ьтамп  п  плодами  покрываться. 
Теперь,  остановившись  на  порог'Ь 
Тысячел'Ыя,  народъ  итоги 
Минувшему  подводптъ  и  слагаетъ 
Пзъ  глыбъ  гранита  гимнъ  родной  земл!.. 
Остерегись,  народъ  мой!  Подползаетъ 
Къ  теб-Ь  чудовище  въ  полночной  мглЬ! 

Какъ  лоцманъ  съ  башенки  сторожевой, 
Смотрю  съ  чужбины  я  на  край  родной, — 
Туда,  гд-Ь  прячутся  въ  туман'Ь  кручи, 
Сырой,  холодный  в'Ьтеръ  гонитъ  тучи 
Надъ  горного  равниною  унылой, 
Гд-Ь  эхо  звукъ  подхватываетъ  съ  силой, 
Гд'Ь  р'Ьдки,  какъ  оазисы,  селенья, — 
И  вижу:  словно  т'Ьнь  иль  привиденье 
Ползетъ,  скользить  окольными  тропами, 
Дворы  обходитъ  лисьими  стопами, 
Неслышно  вс'Ь  запоры  отпираетъ, 
Крадется  къ  ложамъ  спящпхъ,  словно  тать, 
Имъ  что-то  шепчетъ,  будто  заклинаетъ, 
И  снова  въ  путь  —  обходъ  свой  продолжать. 

Вонъ  т-Ьнь  еще...  еще...  ихъ  тьма  въ  стран'Ь! 
И  ужъ  не  шопотъ  слышенъ  въ  тишин-Ь, — 
Разросся  онъ  въ  злов'Ьщее  гуденье, 
Въ  которомъ  тонетъ  п-Ьснь  объедпненья. 
Откуда  эти  т'Ьни?  Чтб  имъ  нужно?  — 
Изъ  Гафсфьорда!  —  Воспряньте,  дня  борцы, 
За  д'Ь.ю  Гаральда  вступитесь  дружно! 
Смотрите:  встали,  бродятъ  мертвецы! 

Да,  рать  сраженныхъ  Гаральдомъ  враговъ 
Живетъ  П0.1Н0ЧН0Й  жизнью  мертвецовъ. 
Вотъ  т1ши,  чтб  окольными  тропами 
Въ  дома  крадутся  лисьими  стопами 
И  спящимъ  шепчутъ,  будто  заклинаютъ, — 
Нхъ  къ  продолженью  распри  иризываютъ. 
Борцы  за  д'Ьло  дня,  ряды  сомкните 
Вкругъ  дерева  мечты  и  ирогонпте 
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11счад1й  почп  снова  въ  ихъ  могплы! 
Пзъ  подвпговъ,  д^Ьлъ  мужества  и  силы 
ВеликШ  Гаральдъ  памятника  славы, 
А  не  столпа  пзъ  камней  ждетъ  отъ  насъ. 
II,  чтобъ  не  шевелился  врагъ  лукавый, 
Намъ  колъ  осиновый  нужней  сейчасъ. 

Долгъ  нашъ  —  в-Ьдь  д'Ьло  жизни  отстоять, 

Тогда  какъ  смерти  служить  вражья  рать; 

Назадъ  глядитъ  она,  во  мракъ  той  ночи, 

Гд1^  скрылся  Котве  трусъ,  а  наши  очи 

Должны  къ  зар'Ь  обраш,ены  быть  новой. 

В'Ьдь  солнце,  что  с1яло  при  Садовой, 

Ласкало  Лиссы  темно-синей  воды, 

Багрянцемъ  крыло  РогЬа  Р1а  своды, 

Прп  Сольферпно  весело  играло 

И  гадовъ  Ватпканскнхъ  разогнало 

По  ихъ  норамъ,  —  то  самое  светило, 

Которое  прп  Гафсфьорд1)  восходило; 

То  самое,  которое  смотрело, 

Какъ  подвигалось  Гаральдово  д'Ьло. 

Какъ  царство  строилось  на  склонахъ  горныхъ 

Героевъ  горстью  см'Ьлыхъ  п  упорныхъ; 

То  самое,  чтб  гнало  троллеи  розни 

II  обращало  въ  прахъ  ихъ  ложь  п  козни... 

Порвите  же,  норвежцы,  вражьи  сЬти, 

Поймите  в'бка  ц'Ьль,  вы  —  в-Ька  д1^ти! 

Лишь  камешекъ  положенъ  вами  нын'Ь 

Нащональной  гордости,  святыне 

Народныхъ  в^ковыхъ  воспомпнан1й, 

Зав'Ьтныхъ  грезъ  п  гордыхъ  унован1Й. 

Читайте  в^ка  нашего  скрижали  — 

Законы  и  для  васъ  своей  рукой 

На  нихъ  Кавуръ  п  Бисмаркъ  начертали; 

Герой  Капреры  —  вамъ  прим'Ьръ  живой! 

Да,  Гаральдова  мысль  жива  до-днесь, 

Бой  Гафсфьордскш  кипитъ  то  тамъ,  то  зд'Ьсь; 

Духъ  Гаральда  подъ  единенья  стягомъ 

И  рознп  духъ  подъ  мелочности  флагомъ 

Попрежнему  въ  борьбе  ожесточенной. 

Но  если  ты,  народъ  мой,  утомленный 

Борьбою  этой  иль  объятый  страхомъ. 

Уронишь  стягъ,  —  разруиш  и  столиъ,  надъ  прахомъ 

Вождя  вздымающшся  горделиво! 
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Пусть  не  стоитъ  на  берегу  залива, 
Указывая,  словно  столпъ  позорный, 
На  край  желан1й  мелкпхъ,  мысли  вздорной. 
А  если  духомъ  равенъ  ты  герою, 
Поб-Ьды  хочешь,  —  будетъ  за  тобою! 
Тогда  сменившее  насъ  покол'Ьнье 
Сум-Ьеть  памятннкъ  объедпненья 
Воздвигнуть  истинный.  Надъ  суетою 
И  шумомъ  будничнымъ  высоко  онъ 
Подымется  вЬнчанною  главою, 
На  скалахъ  Довре  будетъ  водруженъ! 

Тогда-то  сбудется  сонъ,  Рагнгильдъ,  твой; 

Покой  величья  вкуситъ  край  родной, 

Давъ  древней  сагЬ  новое  теченье, 

Загадк'1  в'Ьщей  —  вЬрное  решенье. 

Тогда,  народъ  мой,  сдержишь  ты  на  д'Ьл'Ь. 

Чтб  праздничный  подъемъ  сулитъ,  и  къ  цГ.лп 

Великой  быстрыми  пойдешь  шагами, 

Руководимый  в1^ка  маяками. 

Та  ц'Ьль  —  сплоченный  волею  народной 

Могуч1й  С-Ьверь,  ц'Ьльный  и  свободный! 

Въ  теб^^  тогда  народъ  увижу,  спавш1й 

Тяжелымъ  сномъ,  но  бодрымъ,  св'Ьжимъ  вставш1й, 

Заслышавъ  слово  см'Ьлаго  призыва; 

Ты  встанешь  предо  мной  не  какъ  порыва 

Минутнаго  герой,  скальдъ  настроен1й, — 

Какъ  вщттъ  и  хотптъ  способный  родъ, 

Носитель  м1ровыхъ  идей,  стремлен1Й, 

Великихъ  грезъ  в^нцомъ  ув'Ьнчаннып  народъ! 


Чтб  значитъ  жить?  Въ  борьбе  съ  судьбою, 
Съ  страстями  темными  сгорать. 
Творить?  То  значитъ  надъ  собою 
Нелицемерный  судъ  держать. 


Прим'ЬчанХя  О- 

Стр.  132.  «Музыканты»;  въ  первоначальной  редакц1п  стпхотворенхе 
это  было  напечатано  въ  журна.гЬ  «АпсШптиег»  въ  1851  т.  подъ  загла- 
в1емъ:  «П'Ьсня  деревенскпхъ  портныхъ»,  пзъ  поэмы  сСубботн1й  вечеръ  въ 
Гардангер^»  Бруиьольфа  Бьярма  (псевдонпмъ  Ибсена). 

Стр.  132  —  133.  «Планы>,  «Полевой  цв'Ьтокъ  п  комнатные»  и 
< Птичье  щебетанье»  впервые  напечатаны  въ  «Ши8(:гегеЬ  ^укейзЫай» 
Бъ  1858  г.  (.V'  11),  написаны  же,  какъ  видно  изъ  б1ографпческаго  очерка, 
го1)аздо  раньше. 

Стр.  13-4.  «Акерсхусъ»  появился  въ  первоначальной  редакции  въ 
сАнсИпипшег»  въ  1851  г.,  затЬмъ  въ  переработанномъ  вид4  въ  «111,  Ху- 
ЬосЬЫас!»  въ  1863  г.  (Ла  1),  и  наконецъ  въ  третьей  редакц1п  въ  «Сборнике 
стихотворен1Й»  Ибсена,  выпущенномъ  имъ  въ  1871т.  Акерсхусъ — древняя 
норвежская  кр-Ьпость  на  берегу  залива  блнзъ  Христ1ан1и.  —  Хрис))ие2Унъ 
Жровавыи,  НЛП  Хрпстханъ  II,  король  датск1Н,  шведск1Й  и  норвежск1Й, 
пзвЬстный  своей  жестокостью,  устроивш1й  стокгольмскую  «Кровавую 
баню».  —  Кнутъ  Альфсёнъ  —  см.  б1ограф.  очеркъ.  —  Кнудъ  Гюль- 
денстьсрне  —  Х'^'^<^^^^^^  епископъ,  бывппй  одно  время  нам'Ьстнпкомъ  въ  Нор- 
вег1н. — Герлофъ  Гюттефа()ъ  (или  Гюдефадъ)  поднялъ  норБежцевъ  про- 
тпвъ  датчанъ  въ  1508  г.,  но  Хрнст1ернъ.  бывш1н  тогда  приндемъ,  подавллъ 
возста1пе.  —  Эпсвольдь  —  местечко  въ  НорЕег1п,  гд^Ь  собрались  10  апреля 
181-1  г.  «выборные  >  отъ  народа,  чтобы  решить  судьбу  Норвепи,  отторгну- 
той отъ  Дан1и.  н  утвердить  новую  форму  правленгя;  тамъ  л;е  И  мая  того 
и;е  года  была  принята  выработанная  къ  эт^му  дню  норвел;ская  конститу- 
ц1я,  а  такж'е  пзбраиъ  норвежскнмъ  короломъ  датсю'й  принцъ  Христханъ- 
Фредерикъ. 

Стр.  136.  «Гага»:  стихотворение  это  въ  первоначальной  редакц1п  было 
напечатано  въ  «Апйкптпег»  въ  1851  г.    (ом.  бшграф.   очеркъ). 

—  (Водяная  лил1я>;;  напечатано  первоначально  въ  «III.  ХуИейзЫаЛ» 
въ  1863  г. 

Стр.  137.  «Птичка  п  птпцеловъ:;;  написано  въ  нача.тЬ  50-хъ  гг.,  а 
напечатано  впервые  въ  «Сборнике-;  1871  г. 

Стр.  138.  «Рудокопъ;:  въ  первоначальной  редакцш — въ  «АпсИнчптег» 
въ  1851  г.,  зат+.мъ  въ  переработанномъ  вид11  въ  «111.  ХуксйзЫай»  въ 
1803  г.,  п  наконецъ  въ  третьей  редакции  въ  «Сборнике)  1871  г.  (см. 
б10Г1)аф.  очеркъ). 

Стр.  139.  «Св'Ьтобоязнь»:  въ  первоначальной  редатпин  входило  въ 
циклъ  стихотвореи1Й  «Въ  картинной  га-глере^Ь»  п  было  напечатано  въ  <Л11. 

*)  Пр11М'Ьчан1я,  какъ  и  сп'ЬдЬв!я  о  юрошескихъ  рукоппсяхъ  Нбсена  (см.  проднсловк  къ 
стпхот1;оррп1ялт.),  паплсчспы  изъ  трудя  псрвсжскаго  бпи.ч1ографа  Гальворсспа. 
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КуЬейзЫай»   въ  1859  г.    (Л*2  39)   (см,    саограф.  очеркъ):  въ  переработан- 
номъ  вид'Ь  появилось  опять   въ  «111.  КуЬеДзЫас!»  въ  1863  г.  (Л-:  б),    и  на- 
конецъ  въ  третьей  редакц1и  вошло  въ  гСборнпкъ»  1871  г. 

Стр.  140.  «П^сня  поэта»:  наппсано  въ  1860  г.  для  задуманной  Ибсе- 
номъ  комед'и  «Свангильдъ»;  зат^мъ  въ  переработанномъ  впд'Ь  вошло  въ 
<;Комед1Ю  любви»,  написанную  въ  1862  г. 

—  «Уи],елье»;  написано  во  время  перваго  пребывашя  Ибсена  въ 
Итал1и  въ  1864 — 65  гг.  п  впервые  появилось  въ  сСборник^?  1871  г. 

Ст]).  141.  «Въ  горахъ»:  написано  въ  впд'Ь  объяснен1я  къ  живой  кар- 
тине «Вечеръ  на  сэтер4»  (т.-е.  на  горномъ  пастбище),  поставленной  на 
литературно-художественномъ  вечера  въ  Хрпсианшскомъ  театра  9  декабря 

1859  г.,  и  было  прочитано  со  сцены  известною  артисткою  фру  Гундер- 
сенъ;  зат^мъ  появилось  въ  «Ш.  ХукеДйЫас!»  въ  1860  г.  (Л1>  5),  и  нако- 
нецъ  въ  «Сборннк'Ь»  1871  г. 

Стр.  142.  «На  праздникъ  п'Ьвцовъ»:  написано  на  пароход'Ь  'Лпн- 
деснесъ»  во  время  поездки  на  праздникъ  любителей  пЬн1Я  въ  Бергенъ 
(6  1юня  1893  г.)  п  напечатано  въ  «111.  ХуЬесЬЫай»  въ  томъ  же  году.  (Лё  26). 

Стр.  144.  «Женщин-Ь  слава»;  написано  д.1я  бала  на  «празднпк'Ь  и^Ьв- 
цовъ»  въ  Арендал4  12  1юня  1859  г.,  напечатано  въ  «111.  КуЬеЛзЫай»  (№  26) 
въ  томъ  же  году  и  зат'Ьмъ  въ  значительно  пзы'Ьненной  редакши  вошло  въ 
«Сборннкъ»   1871  г. 

—  «Лебедь»:  наппсано  во  время  перваго  пребыван!я  Ибсена  въ 
Г1тал1п,  приблизительно  въ  1865  г..  и  впервые  напечатано  въ  (.Сборнике» 
1871  г. 

Стр..  145.  «Пережившимъ>:  написано  по  поводу  смерти  изв'Ьстнаго 
датскаго    писателя    1.-Л.   Гейберга   п   напечатано   въ    «Мог&епЫайсЬ   въ 

1860  г.  (До  251). 

—  «Колыбельная  п'Ьсня)  —  пзъ  3-го  д'Ьйств1я  драмы  сБо^^ьба 
за  престолъ». 

—  «Скрылась»:  стнхотворенхе  это.  написанное  въ  Гензан^Ь  л'Ь- 
томъ  1864  г.,  нав'Ьяно  отчасти  вечеромъ,  устроеннымъ  въ  честь  одной 
пр14зжей  изъ  Норвег1и  семьи,  отчасти  смертью  молодой  девушки-норвежки, — 
повидимому,  той  самой,  которая  послужила  моделью  для  Агнесъ  въ  «Бранд^»; 
напечатано  впервые  въ  «Сборнике»  1871  г. 

Стр.  146.  «Бурев  ^стннкъ»  —  переработка  стихотворенхя,  наппсаннаго 
въ  50-хъ  годахъ:  впервые  напечатано  въ  «Сборник'Ь»  1871  г. 

—  «Агнесъ»  изъ  «Бранда»  (1865  г.). 

Стр.  147.  «Въ  альбомъ»:  наппсано  въ  1866  г.  (см.  б1ографичсск1Й 
очеркъ). 

—  «Сила  воспоминан1й»:  наппсано  въ  Итал1и  около  1864  г.,  напе- 
чатано впервые  въ  о; Сборник*»  1871  года  (см.  б1ограф.  очеркъ). 

Стр.  148.  «Драпа  Эрнульфа»  —  изъ  трагед1п  «Воители  въ  Гельгс- 
ланд^Ь»  (1857  г.).  Д2)апа — п'Ьснь  въ  честь  павшихъ  на  пол^Ь  брани:  норны — 
богини  судьбы:  скальдь — древне-сЬвернып  п4вецъ-поэтъ. 

Стр.  150.  «Братъ  въ  бЬд'Ь»:  наппсано  въ  декабре  1863  г.  и  напеча- 
тано въ  «111.  ^у11С(ЬЫас1»  въ  томъ  же  году  (Л»  50):  въ  отдЪльныхъ  отти- 
скахъ  получило  широкое  распространен1е  во  вс4хъ  трехъ  скандпнавскпхъ 
государствахъ;  вошло  въ  «Сборникъ»  1871  года  съ  незначительными  изм^Ь- 
нен1ями  (см.  б1ограф.  очеркъ).  Даппеброгъ  —  датское  нац10нальное  знамя: 
на  краспомъ  пол!»  б^лый  крсспь 

Стр.  151.  «Основа  в^ры»:  }1аписаио  въ  Рим^Ь  въ  1864  г.  (см.  б1ограф. 
оче1)Къ). 

Стр.  152.  сТерье  Вигенъ>. — Эта  эпическая  поэма  написана  въ  конц^Ь 
1860  г.,  напечатана  впервые  въ  новогоднемъ  приложенш  къ  «111.  Хукейз- 
Ыа(1»    за    1862  г.  и  затЬмъ    вошла   въ    «Сборпакъ»    1871    г.;    кроме  того 
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включена   съ   иллюстращями  Августа  1ерндорфа   въ    сборникъ:  «Романсы 
п  0Т11ХОТВО11О1ПЯ»  ( Копеигагеиъ,   1882  г.)  п  выпущена   отд'Ьльнымъ  роскош- 
нылъ  пздапхемъ  съ  пллюстра1йя>1и  Хр.  Крога  (Копенгогонъ.  1892  г.). 

Стр.  162.  «Сложная  пстор1Я»:  впервые  напечатана  въ  «111,  ХуЬеЛз- 
Ыаг1;  въ  18(32  г.  (.М'  37).  .зат^мп.,  съ  н-Ькоторыми  изм'Ьнен1ямп,  въ  «Сбор- 
нике:' 1871  г. 

Стр.  163.  «Изъ  моей  домашней  жпзнп»;  написано  въ  1864  г.,  когда 
писате.1ь  началъ  увлекаться  цлапомъ  драмы  пзъ  жизни  Юлтана  Отступника: 
напечатано  а;е  виорвые  въ  «Сборник!;»  1871  г. 

Стр.  164.  «Храмъ">  —  переработка  стихотворен1я,  относящагося  къ 
1865  г.  II  оставшагося  ненапечатаннымъ. 

—  чВъ  картинной  галлере+.  ■>:  написапп  въ  ДрезденЬ  зимою 
1868 — 69  гг.  пос.тЬ  вторичнаго  посЬщенхя  знаменитой  галлереи  (см.  б1"ограф. 
очеркъ). 

Стр.  16о.  <:Хоръ  новпднмыхъ»  — нзъ  «Бранда»  (1865  г.). 

—  «На  высотах ъ»:  поэма  гяа  написана  въ  тяжелое  для  Ибсена  время, 
зимою  1859—60  гг.  (см.  б1ограф.  очеркъ),  напечатана  впервые  въ  носо- 
годнемъ  цриложен1и  къ  «1П.  Ху11ег1йЫа(1;>  въ  1860  г.:  затЬмъ  безъ  вся- 
кихъ  нзм'Ьнен1й  вошла  въ  «Сборникъ»  1871  г. 

Стр.  175.  «Молитва  женщинъ» — нзъ  драмы  «Борьба  за  престолъ  >: 
ирибавлена  для  постановки  драмы  на  сцен^.  въ  печатный  же  издан1я  са- 
лон драмы  не  вошла. 

Стр.  176.  «Спасибо»:  стпхотворенге  ;1То,  посвященное  жен^Ь  поэта,  на- 
писано имъ  въ  РлмЬ,  когда  онъ  занимался  просмотромъ  и  выборомъ 
своихъ  стихотвиренш  для  «Сборника»  1871  г. 

—  «Убхйство  Авраама  Линкольна»:  наппсано  въ  РимЬ  въ 
1865  г.  н  напечатано  впервые  въ  томъ  же  году  въ  датской  газете  «Гайге- 


1ап(к1»  (.^  111). 


Стр.  178.  «Моему  другу,  оратору-революцхонеру»:  написано  въ 
1869  г.  по  адресу  одного  пзъ  шведскихъ  политическихъ  дЬятелей,  пргятеля 
Ибсена. 

Стр.  170.  «У  Портъ-Сапда»:  написано  въ  Египте  въ  ноябре  1869  г. 
по  полученш  изв^Ьст^я  о  томъ,  что  комед1я  «Союзъ  молодежи»  была  осви- 
стана на  первомъ  нредставлен1и  въ  Хрпст1ан1пскомъ  театра  (см.  б10граф. 
очеркъ). 

Стр.  180,  «Письмо  съ  воздушнымъ  шаримъ»,  написанное  въ  Дрез- 
денЬ въ  декабрь  1870  г.,  бы.ю  адресовано  фру  Фредерик-Ь  Лемнелль.  въ 
гостепр1нмномъ  домЬ  которой  Ибсенъ  былъ  постояннымъ  гостемъ  во  время 
своего  пребыван1Я  въ  Стокгольме  лЬтомъ  1869  г.  Немедленно  по  полу- 
чен1и  лшеьмо»  было  прочитано  въ  салонЬ  фру  Лемнелль  вслухъ  един- 
ственною бывшею  въ  числ'Ь  гостей  }1орвежкою,  ппсательнпцей  Лаурой  Пс- 
терсенъ,  а  несколько  дней  спустя  появп.тось  въ  шведской  газетЬ  «Айоп- 
Ыаск'Ь  и  въ  норве^кской  «Мог2,епЫа(1ес»  («М;  8).  Это-то  письмо  и  отчасти 
стпхотворен1е  «Уб1пство  Авраама  Линкольна»  п  подали,  по  выходе  въ 
СБ^тъ  ;:Сборннка»  1871  г..  поводъ  къ  нападкамъ  на  Ибсена  въ  н^мецкомъ 
журнале  «1т  иеиеп  Ее1с11>,  на  которыя  Ибсенъ  отвеча.тъ  открытымъ 
письмомъ  издателю. 

Стр.  194.  «Въ  альбомъ  композитору: — Эдварду  Григу:  написано  въ 
Риме  въ  1866  г.  и  впервые  появилось  въ  печати  въ  Л^огсИ^к  "ПсТзбкгИЪ/ 
въ  1870  г.  (стр.  96). 

—  «Сожженные  корабли»;  стихотворенге  это  было  написано 
въ  1871  г.  для  заключенгя  «Сборника  >,  вышедшаго  въ  томъ  же  году.  По 
окончательномъ  возвращенхи  въ  Норвегию,  Ибсенъ  написа.1ъ  на  экзем- 
пляре драмы  «Катилина»,  пожертвованномъ  съ  экземплярами  другпхъ  его 
произведешп  на  базаръ  въ  пользу  нуждающихся  художнпковъ  (Хрпст1а- 
Сочннен1я  Г.  Ибсена.  Т.  1\'.  ^^ 


—  210  — 

шя,   январь  1802  гЛ.  Бар1антъ    послЬдняго    че1Бе|.остя!Б1{^  п  новуй    доба- 
вочную строфу: 

<.Онъ  остался:  но  каждую  ночь 
Къ  сн'Ьжньшъ  высямъ  земли  нелюдимой. 
Отъ  цв'Ьтущаго  берега  прочь. 
Мчался  всадникъ,  тоскою  томимый. 

Лишь  теперь  слЬзъ  съ  коня  наконецъ 
И  нашелъ  двери  настежь  вс1  странпикъ... 
Иль  напрасно  такъ  медлнлъ  б'Ьглецъ? 
Могъ  н  раньше  вернуться  пзгнанннкъ?» 

Стр.  195.  <Издалп»:  стнхотвореше  это  написано  въ  Ыю1[хен^  въ 
1юнЪ  1875  г.,  въ  отв'Ьтъ  на  прнглашенге  присутствовать  на  съ'Ьзд'Ь  пли 
сслёт'Ь»  скандннавскихъ  студентовъ  въ  Упса.тЬ  (см.  б10граф.  очеркъ), 
п    напечатано  вскоре  затЬмъ  въ  датскомъ  журнал1Ь  «XIX  К'Ькъ». 

Стр.  197.  «Ппсьмо  въ  стпхахъэ  адресовано  было  въ  1875  г.  Георгу 
Брандесу  п  зат'Ьмъ  напечатано  въ  томъ  же  журнале  (см.  б1ограф.  очеркъК 

Стр.  201.  «Въ  своемъ  старомъ  домЬ»:  написано  въ  Христ1ан1и  въ 
март!  1892  г.  въ  впд'Ь  перваго  наброска  для  драмы  «Строитель  Сольнесъ», 

— ^^  «На  тысячел'Ьтхе  Норвег1и:>:  стнхотворен1е  это  было  по- 
слано поэхомъ  въ  впд'Ь  привЬта  родпн-Ь,  торжественно  праздновавшей 
18  1ю.1я  1872  г.  тысячелетнюю  годовщину  знаменитой  бптвы  Гаральда 
Прекрасноволосаго  (Златокудраго)  прп  Гафсфьорд'Ь  (илп  Гавесфьорд^), 
положившей  начало  политическому  объединен1Ю  Норвег1п:  отдельные  от- 
тиски стихотворен]я  раздавались  народу  на  празднествахъ,  но  публичное 
чтен1е  прив'Ьтств^я  было  отменено,  что  вызвало  горьк1я  строки  въ  нись- 
махъ  Ибсена  къ  Гегелю  и  къ  1огану  Торесену.  —  Памятиикъ  Гар|льду, 
открытый  въ  тотъ  же  день,  представляетъ  высок1Й  каменный  стол"  на 
земляномъ  кургане,  обнесенномъ  железной  р4шеткой:  м4стоположен1е  его— 
на  берегу,  блцзъ  Гаугезунда  —  разсчптано  на  то.  чтобы  столпъ  бы.тъ 
внденъ  издалека  съ  моря. 

Стр.  206.  Заключительное  четверостпшхе  было  написано  Ибсеномъ 
первонача.льно  по-н4мецки,  въ  вид!  посвящешя,  на  экземпляре  одного 
пзъ  свопхъ  пропзведен1Й,  поднесепномъ  знакомой  немецкой  дамЬ,  п  на- 
печатано въ  посвященномъ  Ибсену  очерке  Брамса  («:Беи1;8с11е  Егшй^сЬап». 
ноябрь  1886  г.)  въ  связи  съ  отрывкомъ  пзъ  письма  Ибсена  къ  Пассарге 
(см,  бхограф.  очеркъ).  Переводъ  же  четверостпш1я  на  родной  языкъ,  сде- 
ланный самимъ  авторомъ,  былъ  напечатанъ  въ  датскомъ  «111.  Тгйеиск» 
(1876  —  1878  гг.,  Л»  969;.     .,  • 


СТАТЬИ. 


„Обитель  Гульдры"  ). 

«Обитель  Гульдры»,  —  въ  этомъ  заглав1п  поистине  что-то  родное, 
привлекательное,  что,  казалось  бы,  должно  было  обезпечнть  иьесЬ 
прочное  ыЬсто  въ  репертуар-Ь  п  въ  симпат1яхъ  театральной  публики. 
Но  —  перефразируя  старинную  пословицу  —  авторъ  предполагаетъ,  а 
публика  расиолагаетъ.  Такъ  вышло  и  па  этотъ  разъ. 

(Пересказавъ  содержан1е  упомянутой  пьесы,  Ибсенъ  продолжаетъ:) 

Вотъ  вкратце  сюжетъ  этой  «народной»  драмы.  Не  нужно  быть  осо- 
бенно проницательнымъ,  чтобы  зам'Ьтить,  что  «народный»  элементъ 
въ  ней  является  ч1Ьмъ-то  вн'Ьшнимъ,  прпстегнутымъ,  а  не  внутрен- 
нимъ.  Къ  такой  «народной»  мишур'Ь  приходится  отнестп  состязан1е 
въ  пЪсняхъ,  народпую  пляску,  бранныя  слова  и  провинц1алпзмы.  Все 
подобное  можетъ,  конечно,  пустить  пыль  въ  глаза  неопытному  зрителю, 
но  при  св'Ьтк  компетентно!!  критики  ясно  обнаружпваетъ  всю  свою 
безсодержательность  и  пустоту.  Въ  самомъ  сюжетЬ  н'Ьтъ  ничего  на- 
роднаго.  Не  считать  же  въ  самомъ  д'Ьл1>  характерною  чертой  пашей  на- 
родной жизни  то,  что  старые  охотники  разъЬзжаютъ  но  крестьяискпмъ 
дворамъ,  оставляя  за  собой  слЪды  въ  лидЬ  >[алютокъ-д'квочекъ,  на  ко- 
торыхъ,  спустя  л'ктъ  семнадцать-восемнадцать,  предъявляютъ  права 
настоянце  ыхъ  хозяева  *'■').  Столь  же  мало  въ  народномъ  дух'Ь  тайное 
вБнчан1е  п  попытки  пастора  подвергнуть  Гутторма  пспытан1Ю  и  тЪмъ 
укр'Ьпить  въ  немъ  духъ  истпннаго  христ1анства. 

«Обитель  Гульдры»  не  подвинула  впередъ  нашу  нац1ональную  дра- 

*)  Гульдра^ — лЬснал  нпмфа.  Пер. 
''•"■•■)  Да  простятъ  мпТ!  это  выражение!  Пасторъ,  правда,  увЬрястъ,  что 
Астрпдъ  приходится  ему  лишь  племяинпцен,  но,  при  всемъ  моеыъ  ува- 
жении къ  почтенному  духовному  лппу,  я,  долженъ  признаться,  сильно 
подозреваю,  что  опъ  въ  дни  молодости  былъ  болыпимъ  шалуномъ,  и  что 
д-Ьвушка  такпмъ  образомъ  прцходитса  ему  Оол'Ве  близкой  роднёю,  нежели 
ему  хочется  признаться. 
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магическую  литературу  ни  на  шагъ.  Да  п  нельзя  ожидать  этого  отъ 
такого  рода  попытокъ.  пока  ппсателп  наши  не  научатся  отличать  за- 
просы действительности  отъ  занросовъ  искусства,  пока  у  нпхъ  не  разо- 
вьется истпннаго  вкуса  и  ум'Ьи1Я  обтачивать,  отшлифовывать  рёзк1я 
грани  действительности  прежде,  нежели  воспроизводить  ее  въ  поэз1и, 
вставлять  въ  рамки  искусства.  Тогда  они  поимутъ  и  то.  чтоващональ- 
наго  искусства  не  подвинешь  впередъ  мелочнымъ  коппрован1емъ 
сценъ  изъ  будничной  жизни,  и  что  нац10нальнымъ  ппсателемъ  является 
лишь  тотъ,  кто  способенъ  придать  своему  произведен11о  тотъ  основной 
тонъ,  который  несется  намъ  навстречу  изъ  рвдныхъ  горъ  и  долпнъ, 
съ  горныхъ  склоновъ  и  береговъ,  а  прежде  всего  —  изъ  глубины  нашей 
собственной  души... 


Кое-что  по  поводу  театральныхъ  зам'Ьтокъ 
П.  I.  Стуба. 

Общепризнано  п  установлено,  что  правильное  развит1е  художестве н- 
наго  творчества  обусловливается  художественною  критикой,  задачи 
которой  —  выяснять  идеи  и  законы  искусства,  сопоставляя  ихъ  съ 
произведен1ями,  на  которыя  она  обращаетъ  вниман1е.  Предоставленное 
самому  себе,  художественное  творчество  или  весьма  медленно  будетъ 
подвигаться  въ  томъ  направлеп1п,  которое  подсказывается  ему  прп- 
роднымъ  чутьемъ,  или  подвергнется  опасности  сбиться  на  ложные  пути, 
которые  рано  или  поздно  должны  привести  къ  отрпцан1юсамаго  искус- 
ства. Вотъ  почему  необходима  критика.  Въ  нее  въ  качестве  необхо- 
димаго  элемента  входптъ  то,  чего  недостаетъ  художественному  творче- 
ству самому  по  себе  —  сознательное  понимаи1еосновиыхъпринциповъ 
самаго  творчества.  Недостаточно  однако,  чтобы  крптикъ  уяснплъ  себе 
отвлеченныя  художественныя  понят1я;  онъ  долженъ  также  вполне  ясно 
понимать  требован1я  того  рода  искусства,  о  которомъ  берется  судить. 
Лишь  ставъ  на  эту  точку  зрен1я.  художест'венный  критикъ  въ  со- 
стояшп  отвечать  своему  назначена  и  принести  пользу  искусству, 
содействуя  его  правильному  развит|"ю.  Въ  протпвномъ  случае  критика 
падаетъ  до  безполезнаго  дилетантства,  показного  жонглерства  ходячими 
фразами,  если  и  имеющими  значен1е,  то  лпшь  въ  смысле  общихъ 
отвлеченыыхъ  разсужден1п,  на  которыя  никому  и  нетъ  охоты  обращать 
серьезное  вппман1е;  прпменен1е  ихъ  къ  любому  конкретному  случаю 
сразу  выдаетъ  ихъ  внутреннюю  безсодсржательность  и  пустоту. 

Этотъ-то  верный  признакъ  дилетантства  и  заставляетънасъ  придти 

къ  тому  печальному  заключен1ю,   что  критика  у  иасъ  иаходится  въ 

'весьма  плачсвно.мъ  состоян1и:  почти  повсюду  приходится  встречаться 

съ  неимеющимс  реальнаго  значен1я  отвлеченными  теор1ями,  за  исклю- 

чен1емъ  техъ  случасвъ,  когда  критика  еще  усугубляе'п»  зло.  ударяясь 
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гл.  противоположную  крапностг.,  и,  вм-Ьсто  строго  обосноваииыхъ  су- 
;1.деи1и,  угощяо'гъ  чппо  лпчнымп  мн1'.в1ямп,  которым  г.  кая1,'ый  съта- 
];11мъ  ;кс  11ра|50М1.  молсетъ  противоиостапнть  своп:  «воп.  хороша," 
книга»,  «акторъ  А.  былъ  превосходсиъ»,  <1).  игралъ  плохо»...  Таковы 
((юрмулы,  пзъ  которыхъ  столь  мно1те  наши  судьи  искусства  варятъ 
свое  жиденькое  критическое  пиво;  пмъ  р11Дко,  а  то  и  никогда  не  при- 
ходптъ  въ  голову  разобраться  въ  томъ,  насколько  въ  даеномъ  случае 
идея  и  пропзведен1е  являются  величинами  совпадающими,  а  въ  концТ. 
концовъ  такой  разборъ  и  есть  единственная  задача  критики. 

Эта  критическая  несостоятельность,  дающая  себ)[  знать  у  насъ  по 
отношен1ю  ко  всЬмъ  родамъ  искусства,  выступаетъ  въ  иолноп  наготЬ 
по  отношению  къ  искусству  драматическому,  на  что  им'Ьются  весьма 
оеновательныя  прпчпны.  Драматическое  искусство,  проявляясь  одина- 
ково п  во  времени  и  во  щюстрапс))1б)ь,  благодаря  .этому  именно  и 
становится  бол1Ье  блпзкпмъ  д1^пствительности  и  бол1&е  нагляднымъ,  не- 
жели, наприм'Ьръ,  музыка,  мед1умъ  которой  —  время,  или  нежели 
живопись  и  скульптура,  принадлежащ1Я  пространству.  Этпмъ  и 
объясняется  то.  что  мног1е.  не  чувствуя  себя  призванными  судпть  о 
трехъ  посл'Ьднихъ  родахъ  искусства,  считаютъ  себя  вполн-Ъ  компетент- 
ными въ  качествЬ  судей  драматическаго  искусства.  11  вотъ  подобный 
судья,  взявшись  за  перо  и  наболтавъ  съ  три  короба  о  некрасивыхъ 
жестахъ.  неправильныхъ  интонащяхъ  и  т.  п.,  наивно  ув1>ренъ  въ  томъ, 
что  написалъ  настояи(ую  критическую  статью.  Можно  было  бы,  ко- 
нечно, оставить  такого  крптиканствующаго  сочинителя  въ  .этомъ  пр1ят- 
номъ  заблужден1и,  если  бы  не  было  основан!!}  опасаться,  что  мн'Ьн!е 
его  можетъ  сказать  пзв'Ьстное  вл!ян!е  на  публику  и  нат11Хъартпстовъ, 
на  которыхъ  направлена  его  такъ-называемая  критика.  Къ  сожал'Ён!ю, 
этого-то  какъ  разъ  и  приходится  опасаться.  Публика,  воспринимающая 
пропзведен!я  искусства  непосредственнымъ  чувствомъ,  трсбуетъ  отъ 
критика  какъ  бы  отчета  въ  воспрпнятыхъ  ею  ощущен!-яхъ  и,  сама 
находясь  на  точк'Ь  зр'Ьн!я,  исключающе!!  критику,  слишкомъ  склонна 
иодппсываться  иодъ  т^мъ  мн'Ьн!емъ,  которое  высказывается  достаточно 
громко  и  авторитетно  и  объективности  котораго  она  не  въ  состоян!и 
оспаривать.  Для  артиста  неосновательная  критика  —  похвала  пли  по- 
рпцан!е  безразлично  —  вредна  и  въ  томъ  случа!-,,  если  онъ  будетъ 
считаться  съ  нею,  и  если  будетъ  презирать  ее.  Въ  первомъ  случа'Ь  она 
можетъ  отклонить  его  отъ  пстиннаго  пути,  а  во  второмъ  —  въ  артист!; 
легко  можетъ  развиться  презрительное  отношен!е  ко  вс^&мъ  указан!ямъ 
критики  вообще,  чт*)  грозптъ  его  художественному  развпт!ю  еще  боль- 
шею опасностью,  нежели  полное  отсутств!е  критики.  Посл'Ьднюю  все- 
таки  въ  С0СТ0ЯН1И  бол'Ье  или  мен'Ье  замЬнить  артисту  его  непосред- 
ственное художественное  чутье,  собственное  его  инстинктивное  чувство 
правды  и  м-Ьры. 
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Богатырек1я    п-Ьени   и   ихъ  значенге  для 
иекуеетва  (1857  г.). 

1. 

.  Богатыршя  пЬснп  —  почти  единственный  памятникъ  древней 
110Э31П,  сохранпвпйи  на  протяжеи1и  многпхъ  в'Ьковъ,  со  всЬми  пхъ 
перем'бнамп,  всю  свою  свъжесть  п  жизненность  и  продолжаю1Ц1и  жить 
въ  сознан1н  народа.  Богатырсюя  п^снп  переходили  отъ  покол'Ьн1я  къ 
покол'Ьн1Ю  путемъ  устной  передачи,  если  и  подвергаясь  при  этомъ  Н'Ь- 
которымъ  пскажен1ямъ,  то  въ  общемъ  все-таки  сохраняя  свой  основной 
тонъ.  Самый  пародъ,  въ  настоящемъ  смысл'Ь  слова,  оставался  и  у  насъ, 
какъ  везд'Ь,  въ  сторон^Ь  отъ  прямого  вл1ян1Я  искусственной  поэз1п  и  на- 
ходилъ  въ  своемъ  пЬсенномъ  творчестве  удовлетворявшее  его  выражен1е 
своей  внутренней  жизни, — форму,  въ  которой  его  духовное  содержан1е 
могло  выливаться  самымъ  нагляднымъ  образомъ  для  всЬхъ  и  каждаго. 
Богатырск1я  пЬсни — не  пропзведен1я  какпхъ-лпбо  отдЬльныхъ  лицъ; 
онЬ  плодъ  народнаго  творчества,  сумма  поэтпческпхъ  силъ  всего  народа. 

Та  объективность,  которая  составляетъ  основную  характерную  черту 
богатырскпхъ  п^Ьсен ъ  и,  какъ  таковая,  является  м^риломъ  требован1й 
народа  въ  этомъ  отношен1и,  и  служитъ,  пожалуй,  причиной  того,  что 
большая  часть  нашей  нап1ональной  искусственной  поэз1и  остается  до 
сихъ  поръ  чуждой  народной  масс1Ь.  Субъективность  поэта  не  имЬетъ 
значен1я  для  народа;  ему  н1&тъ  дт&ла  до  самого  поэта;  народъ  интере- 
суется лишь  самымъ  твореи1емъ  и  опять  лишь  постольку,  поскольку 
узнаётъ  въ  немъ  отражение  своего  собственнаго«я»,  свои  характерныя 
черты.  Народъ  не  походитъ  на  современныхъ  посетителей  театра,  ко- 
торые пдутъ  въ  театръ,  лишь  привлекаемые  какой-нибудь  новой  пи- 
кантной ситуац1ей  или  новою  замысловатою  интригой.  Для  того,  чтобы 
заинтересовать  народъ  ч'Ьмъ-нибудь  новымъ,  необходимо,  чтобы  это 
новое  являлось  для  него  въ  извЬстномъ  смысле  и  старымъ.  Это  новое 
не  изобрЬтаютъ,  а  какъ  бы  вновь  обр'Ьтаютъ;  оно  не  доллшо  являться 
чЬмъ-то  чужимъ,  р^зко  выступающпмъ  пзъ  того  кругозора,  который 
составляетъ  унаслЬдованное  отъ  иредковъ  духовное  достоян1е  народа  п 
въ  которомъ  главнымъ  образомъ  заключается  национальная  сила.  Это 
новое  нельзя  дарить  народу  какъ  какой-нибудь  иноземный  приборъ, 
значен1е  котораго  неизвестно  и  который  самъ  по  себе  не  подходитъ 
къ  обычной  домашней  обстановке;  это  новое  надо  возсоздать,  какъ 
некую  старинную  фамильную  драгоценность,  про  которую  забыли,  но 
которую  сразу  вспомпнаютъ,  какъ  только  увидятъ  ее,  —  столько  съ 
нею  связано  воспоминан1й;  воспоминан1Я  эти  хранились  въ  глубине 
души,  находясь  тамъ  какъ  бы  въ  смутномъ  состоян1и  брожен1Я,  пока 
не  явился  иоэтъ  и  не  облекъ  ихъ  въ  слова. 

Пзъ  этого,   конечно,  не  слЬдуетъ,  чтобы  поэтъ  не  долженъ  былъ 
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оказывать  вл1ян1я  на  художественное  развит1е  народа,  —  нанротивъ; 
по  нусть  онъ  прп  этомъ  оставляетъ  просторъ  для  самодЪятельнооти 
парода,  пусть  боретъ  сыро1"1  матер1алт.  ил,  с|)0ды  самого  народа,  а  ;5а- 
тЬмъ  уже  разрабатывает!,  его,  ка1гь  угодно.  Потребность  вътво11ческои 
самод'Ьятельности  —  особая  черта,  свойственная  всему  германскому 
племени.  Ею  ы  объясняется  то,  что  для  этого  племени  истинпо-народ- 
пымп  являются  лпшь  н'Ькоторыя  формы  искусства,  между  тЬмъ  какъ 
остальныя,  ставт.  въ  силу  условИ!  культуры  исключптельпымъ  достоя- 
П1смъ  образованных!,  классовъ,  и  ноиын'Ь  остаются  какъ  бы  мертвыми, 
чужими  для  на110днои  массы.  СовсЬмъ  иное  наблюдалось  у  древнпхъ 
грековъ  и  рпмляпъ  пли  позже  у  романскихъ  народовъ  —  итальянцевъ, 
испанцевъ,  французовъ.  Ни  одна  пзъ  этнхъ  народностей  не  им'Ьетъ  въ 
народной  поэз1и  чего-либо  соотв'Ьтствующаго  нашимъ  богатырскнмъ 
пЬснямъ.  Этп  народы  юга  не  слагалл  пЪсенъ  сами;  у  нихъ  были  своп 
поэты  и  н'Ьвцы.  Южанинъ  предоставлялъ  ув'Ьков'Ьчивать  себя  и  свое 
ирошлое  своимъ  художникамъ;  южанинъ  давалъ  воспевать  себя,  с^&ве- 
рянинъ  же  былъ  самъ  своимъ  поэтомъ,  п1Ьвцомъ.  Ар1остъ,  Тассо,  Сер- 
вантесъ,  Кальдеронъ  п  др.  стояли  выше  своего  народа  и  въ  изв'Ьстномъ 
емысл-Ь  выше  своего  времени;  северная  же  ноэз1я  являлась  естествен- 
нымъ  плодомъ  избытка  силъ  своего  времени;  она  была  выражен1емъ 
всего  лучшаго,  что  таилъ  въ  душ-Ь  своей  народъ,  —  вотъ  въ  чемъ  гро- 
мадная разница.  Въ  гЬхъ  поэтахъ  юга  какъ  бы  сконцентрпровалась 
вся  творческая  мощь  нац1и,  и  самъ  народъ  сталъ  по  отношен1ю  къ 
нпмъ  лишь  сослов1емъ,  питающимся  ихъ  соками,  слушателемъ,  а  не 
сотрудникомъ.  Въ  этомъ  насспвномъотношеши  народовъ  юга  къ  искус- 
ству, мелгду  прочимъ,  объяснен1е  того,  что  тамъ  получила  такое  су- 
щественное значеи1е  пластика.  Скульпторъ  и  живонисецъ  даютъ  во- 
обще почти  ц-Ьльное  и  полное,  осязательное  выражен1е  той  идеи,  ко- 
торая грезилась  пмъ;  для  воспринятгя  и  пониман1я  ихъ  произведен1и 
требуется  не  столько  самод'Ьятельность,  сколько  простое  созерцанге. 
То  же  самое  въ  значительной  степени  относится  къ  драматическому 
искусству.  Потому-то  ни  одна  изъ  этихъ  формъ  искусства  и  не  стала 
у  насъ  народною  въ  пстинномъ  смыслЬ  слова.  Северянину  не  по  себ'Ь 
въ  этихъ  пред^^лахъ,  не  позволяющихъ  ему  по  собственной  волЬ 
строить  дальше  на  основ'Ь,  положенной  художникомъ.  Ему  не  по  душ'Ь 
вид'Ьть  д-Ьтей  своей  фаптазш,  собственныя  свои  поият1Я  и  представленгя 
въ  вполне  готовомъ  вид-Ь,  воплощенными  чужой  рукой;  ему  нужны 
главнымъ  образомъ  контуры  рисунка,  чтобы  самому  докончить  работу 
по  своему  желан1ю  п  вкусу;  онъ  расходится  съ  южаниномъ  въ  жела- 
П1яхъ,  не  «)четъ,  чтобы  художникъ  выступалъ  съ  указкой,  показы- 
валъ,  гд'6  въ  данномъ  пронзведенш  надо  искать  центръ  тяжести;  онъ 
хочетъ  самъ  дойти  до  этого  и  не  какимъ-лйбо  заранее  пррдппсаннымъ 
путсмъ,  а  слЪдуя  по  рад1усу,  который,  согласно  индивидуальному 
отт'Ьеку  народнаго  характера,  считаетъ  блвжайшимъ. 
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Народное  происхожден1е  п'Ьссннаго  творчества,  -«онечно,  п  обусло- 
илнваетъ  то,  что  пЬснп  сталп  такъ  блплкп  народу.  П^сни  ^ти  для  насъ 
не  простой  даръ,  не  н'Ьчто  полученное  откуда-то  извн'^.  он!  —  здан1е, 
для  котораго  каждый  пзъ  насъ  принесъ  своп  камень.  —  поскольку 
каждый  пзъ  насъ  ощущаетъ  въ  себЪ  пскру  того  духа,  которымъ  про- 
никнуто все  здан1е.  П'Ьсенное  творчество  отнюдь  не  является,  подобно 
поаз1и  трубадуровъ,  самостоятельной,  строго  ограниченной  стороной 
жизни  того  народа,  которому  прпнадлежпгь:  оно  пронпкаетъ  всю  нашу 
народную  жизнь,  является  сутиествениой  составной  частью  всЬхъ 
проявлен!»  нашей  народной  жизни,  придало  пмъ  всЬмъ  свой  особый 
отпечатокъ,  срослось  съ  ними,  —  вотъ  почему  оно  и  могло  сохранить 
свою  св1&жесть  гораздо  дольше,  нежели  искусственная  поэз1я,  отжившая 
вм'Ьст^  съ  породившими  ее  временемъ,  услов1ями  и  обстоятельствами. 

Есть  однако  н'Ьчто  загадочное  въ  этомъ,  какъ  и  во  всякомъ  про- 
явлен1и  непосредственной  потребности  поэтическаго  творчества,  жи- 
вущей въ  народ-Ь.  Повпдпмому,  устная  передача  —  единственная  форма, 
въ  которой  П'Ьсенное  творчество  можетъ  свободно  развиваться  п  обно- 
вляться. Застывшая  письменная  форма,  повиднмому,  не  благопр!ЯТ- 
ствуетъ  этому;  она  какъ  будто  ставить  преграду  добавлен1ямъ  п  пере- 
д^лкамъ,  въ  которыхъ  богатырск1я  н'Ьснп  такъ  нуждаются,  чтобы  пе- 
реходить пзъ  рода  въ  родъ  неувядаемо-свЬжимн.  Разъ  богатырская 
и^Ьсня  нереходитъ  въ  книжный  М1ръ,  она  перестаетъ  жить  въ  устахъ 
народа  и  является  передъ  нами  въ  совсЬмъ  иномъ  св'Ьт'Ь;  въ  печати 
богатырск1я  пЬсни  выходятъ  какими-то  старыми  п  поблекшими,  даже 
старомодными,  если  угодно;  въ  устахъ  же  народа  богатырская  п'Ьсня 
не  им'Ьетъ  возраста.  Живая  ])11чь  для  богатырскпхъ  п^.сенъ  то  же,  ч'Ьмъ 
были  яблоки  богини  Пдуны  для  азовъ:  она  не  только  питаетъ,  но 
обновляетъ,  молодитъ. 

Но  все-таки  можно  лишь  радоваться  тому,  что  п-Ьсни  эти  записаны, 
и  хорошо  было  бы,  если  бы  пхъ  продолжали  записывать,  пока  время 
еще  не  ушло.  Въ  общемъ.  пожалуй,  приходится  считать,  что  время 
народнаго  поэтическаго  творчества  отошло,  а  когда  Л'Ьту  копоцъ,  тогда 
и  засушенная  коллекщя  растен1й  лучше,  чЬмъ  ничего.  Обп;екультур- 
нын  прогрессъ  влечетъ  за  собой  постепенную  утрату  топ  пац1ональ- 
ной  самобытности,  которая  составляетъ  главное  услов1е  всякой  народ- 
ной П0Э31И.  Кром'Ь  того,  народное  поэтическое  творчество  обусловли- 
вается эпохою,  полной  свЬжихъ,  кппучихъ  сплъ,  богатой  событ1ями  и 
выдающимися  личностями,  изобилующей  людьми,  въ  которыхъ  р-Ьзко, 
выпукло  выступаютъ  особенности  самой  эпохи.  Народъ  почерпаетъ 
свое  поэтическое  творчество  въ  себ'Ь  же  и  постъ  въ  сущности  лпнгь  о 
себЬ,  поетъ  тогда  лишь,  когда  чувствуетъ  въ  себ'Ь  пзбытокъ  сплъ  п 
чувствъ,  —  избытокъ  сравнительно  съ  гЬмъ.  что  ему  необходимо  для 
ежедневнаго  обихода.  ВсЬхъ  утпхъ  необходимыхъ  д.ш  живого  народ- 
наго  поэтическаго  творчества  условЮ  наше  время  лишено,  вотъ  по- 
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чему  богатырск1я  пЬсип  п  порестаютъ  быть  наро;нымъ  достоян1емъ 
1!ъ  прежнемъ  смыел1..  Разъ  же  н-Ьтъ  больше  насущной  необходимости 
НЛП  настоятельной  потребности  въ  нродолжен1и  такого  творчества,  оно 
подрезано  1'.ъ  самомъ  корнЬ.  ОгдЬльныя  его  произвсдсп1я  хотя  и  мо- 
1'утъ  удерживаться  въ  памяти,  въ  воспоминап1и,  но  уподобляются  уже 
срЬзаппымъ  цвМамъ,  поставленнымъ  въ  стаканъ  съ  подои:  они,  но- 
видпмому.  еще  могутъ  продержаться  свЬжими  н^Ькоторое  время,  но 
жизненная  нить  въ  ннхъ  уже  перер-Ьзана,  способность  размножен1я  у 
нпхъ  отнята.  11-бсенпое  творчество  было  плодомъ  избытка  поэтпче- 
скпхъ  сплъ  парода,  впредь  же  оно  можотъ  быть  для  народа  лпгаъ 
предметомъ  знан1я. 

Но  какъ  все,  что  запечатлело  въ  себЬ  духовный  Ж1ьзненны11  мо- 
ментъ,  богатырская  п-Ьснь  не  умпраетъ  со  смертью.  Какъ  народная 
П0Э31Я,  въ  т'Ьсномъ  смыслЬ  слова,  богатырская  пЪснь,  полсалуп,  почти 
перестала  существовать,  но  она  заключастъ  въ  себ'Ь  услов1я  для  но- 
ваго.  высшаго  суп^ествоваи^я.  Настанетъ  время,  когда  нагцональная 
пскусствепная  поэз1я  обратится  къ  п'Ьсенному  творчеству,  какъ  къ 
неисчерпаемымъ  золотымъ  розсьшямъ,  и  тогда  богатырск1я  п1Ьсни. 
просвЬтленныя,  возвращенныя  къ  своей  первоначальной  чпстот'Ь  и 
возвышеиныя  искусствомъ,  вповь  обрЬтутъ  корни  въ  народной  сред-Ь. 
Первый  шагъ  уже  сдЬланъ,  —  пашп  поаты  уиге  обратились  къ  сагамъ. 
Ген1п  Эленшлегера  угада^тъ  необходимость  народной  основы  для  на- 
д1ональнаго  поэтическаго  творчества;  на  этомъ  принцип'Ь  зиждется 
вся  его  художественная  д'Ьятельность.  То  обстоятельство,  что  Элен- 
шлегеръ  обратился  къ  сагамъ,  а  ио  къ  богатырскимъ  п1^снямъ,  выте- 
кало изъ  тЬхъ  услов1й,  при  которыхъ  онъ  выступплъ  на  литературное 
попрпще.  Значен1е  сагь  было  тогда  уже  признано,  имелись  не  лишен- 
ныя  значен1Я  ученыя  пзсл'Ьдован1я  этой  отрасли  нацшнальнаго  твор- 
чества, и  трудъ  Сакса  Грамматика  уже  нашелъ  широкое  распростра- 
нен1е  благодари  переводу,  да  и  кром'Ь  того  саги  представляли  желан- 
ный контрастъ  тому  эстетическому  наиравлен1ю  въ  литератур*,  ко- 
торое предстоя.ю  побороть:  въ  силу  всего  этого  саги  и  представляли 
бол-Ье  П0ДХ0ДЯЩ1Й  матер1алъ,  нежели  богатырск1Я  и^сни.  Общество 
усп-Ьло  уже  познакомиться  и  съ  посл'Ьдними  по  сборнпкамъ  Андерса 
Веделя  п  Педсра  Сюва,  къ  которымъ  прибавилось  затЪмъ  еще  н1Ь- 
сколько  выпусковъ,  издаиныхъ  Сандвигомъ  п  Нюропомъ  въ  1780  п 
1 789  гг.,  но  для  уяснен  (я  истиннаго  значен1Я  п'1'.сенъ  и  поднят1я  нхъ 
въ  глазахъ  общества  до  уровня  предмета,  годнаго  не  только  для  «снос- 
наго  препровожден1Я  времени»,  нужна  была,  во-нервыхъ,  именно  та- 
кого рода  реформа  лптературныхъ  вкусовъ,  какъ  предпринятая  Элен- 
шлёгеромъ,  а  во-вторыхъ  —  и  это  главное  —  своеобразный  поэтнче- 
скш  основной  тонъ  п'Ьсенъ  сталъ  намъ  вполн'Ь  понятенъ  и  былъ  оц1&- 
ненъ  нами  по  достоинству  лишь  посл']Ь  того,  какъ  въ  Гер11ан1и  воз- 
никла романтическая  школа  и  начала  оказывать  вл1ян1е   и  на  худо- 
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лсественное  сознаЕ1е  скандинавовъ;  произошло  же  это  лишь  посл^^  вы- 
ступлен1я  Эленшлегера  въ  литератур!.  Правда,  Эленшлегеръ  въ  пер- 
вый же  пер1одъ  своей  Д'Ьятельности  заимствова.1ъ  сюжеты  для  двухъ 
лучшихъ  свопхъ  драматическпхъ  пропзведен1и  («Аксель  и  Вальборгъ» 
и  «Гагбартъ  и  Сигне»)  изъ  богатырскпхъ  пЬсонъ,  по,  повпдпмому, 
онъ  не  прпдавалъ  особаго  значен1я  какъ  различ1ю  матбр1ала,  такъ  п 
тому,  что  богатырская  п^сня  требуетъ  совс^мъ  иной  художественной 
обработки,  нежели  сага.  Несомн'Ьнно.  онъ  далъ  наяъ  въ  этпхъ  двухъ 
трагед1яхъ  шедевры,  но  зато  п  н-Ьчто  совсЬмъ  непохожее  на  то,  что 
даютъ  намъ  сотв'Ьтствуюи];1я  п'Ьснн.  Если  тЬмъ  не  мен^е  эти  пропз- 
веден1я  вышли  такими  шедервами,  то  это  —  ие  говоря  уже  о  ген1аль- 
ности  творца  ихъ  —  приходится  приписать  тому  обстоятельству,  ч'то 
богатырская  пЬспя  вообще  гораздо  лучше  поддается  драматической 
ебработк1&,  нежели  сага.  Сага  —  обширный,  холодный,  законченный 
и  замкнутый  въ  себ'Ь  эпосъ,  по  самой  сунщостп  своей  объективный  и 
чуждый  всякаго  лиризма.  Въ  этомъ  холодномъ  эпическомъ  свЬт-Ь  и 
рисуется  намъ  эпоха  сагъ;  образы  ея  проходятъ  передъ  нами  въ  вели- 
чавой застывшей  пластической  красот'Ь  скульптуры.  Такъ,  а  пс  иначе 
она  можетъ  и  должна  быть  воспринята  нами:  каждый  данный  пер1одъ 
отражается  в'Ьдь  въ  потомстве,  согласно  особениостямъ  тЬхъ  предан1й, 
путемъ  которыхъ  доходитъ  до  насъ. 

Чтобы  создать  изъ  этого  чисто-эпическаго  матер1ала  драматическое 
произведен1с,  поэту  волей-неволей  приходится  ввести  въ  пего  чуждый 
элементъ,  а^1менно  лприческ1й:  драма,  какъ  пзв'Ьстно,  есть  высшее 
сочетан1е  лирики  и  эпоса.  Но  втимъ  самымъ  поэтъ  невольно  нару- 
пгаетъ,  изм'Ьняетъ  первоначальный  характеръ  матер1ала,  следова- 
тельно впечатл-Ьн1е,  которое  онъ  долженъ  произвести.  Та  эпоха  и  тЬ 
событ1Я.  которыя  вставали  передъ  нами  въ  отвлеченной  пластическо- 
скульптурной  красоте,  поэтъ  приподноситъ  намъ  въ  вид'Ь  картины  въ 
краскахъ,  полутонахъ  и  переливахъ  свЬта  п  тЬни.  и  мы  не  можемъ 
разобраться  въ  томъ  содержан1и,  которое  привыкли  разсматривать  въ 
совершенно  иной  формЬ.  Правда,  подвергнутая  драматической  обра- 
ботк-Ё,  эпоха  сагъ  становится  значительно  ближе  къ  действительно- 
сти, но  этого-то  какъ  разъ  и  не  нужно:  статуя  не  выигрываетъ  отъ 
того,  что  ее  раскрасятъ  иодъ  живого  человека. 

Вытекаюидя  изъ  такого  110льзован1я  матер1аломъ  неудобства  и  ее 
преминули  сказаться  некоторыми  недочетами  въ  драматпческихъ  про- 
изведен1яхъ  Эленшлегера.  Впрочемъ,  многихъ  изъ  этпхъ  недочетовъ 
можно  было  бы,  пожалуй,  избежать,  если  бы  поэтъ  пзбралъ  иную, 
более  соответствующую  сюжету  форму  пзложен1я.  П  напиши  Элен- 
шлегеръ  своего  «Ярла  Гакона»  ■)  прозой,  произведен1е  это,  конечйо. 


■  *)  Одно  изъ  лучишхъ  пропзведенгй  знаменптаго  датскаго  поэта,  издан- 
ное С.  Скирмунтомъ  въ  иеревод'Ь'  Анны  Ганзенъ. 
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не  пересТсало  бы  быть  столь  же  по;»т11ческпмъ,  каким ь  является  те- 
перь въ  стпхахъ.  Во  всякомъ  случаЬ,  когда-ипбудь  да  прпзпаютъ,  что 
11ЯГИСТ0ПНЫЙ  ямбъ  отнюдь  но  является  наиболее  дЬлесообразною  фор- 
мою дли  разработки  сюжеговъ,  почорппутыхъ  изъ  дрспне-скандппав- 
1Ч.'аго  М1ра.  Пятистопный  ямбь,  къ  слону  сказать,  совертсппо  чуждъ 
пашей  пацюнальной  метрпк!.,  и  надо  же  признать,  что  нац10палы1ып 
сюжетъ  моагетъ  вылиться  во  всей  полпотЬ  лишь  въ  пац1ональиой  (|10рм1'.. 

Сага,  какъ  уже  отмЬчено,  отличается  чисто-аппческимъ  характе- 
ромъ,  богатырская  же  п-Ьспя  содерлгптъ  п  лпрпческ1Й  элеиентъ,  — 
хотя  п  въ  пной  пропорщп,  нежели  драма, — такъ  что  драматическому 
писателю,  почерпающему  сюжетъ  изъ  пТ.сепъ,  не  приходится  подвер- 
гать данный  матер1алъ  такой  коренной  переработк-Ь,  какъ  тому,  кто 
беретъ  сюжетъ  изъ  сагь.  Въ  этомъ  существенное  преимущество,  кото- 
рое открываетъ  поэту  возмолшость  дать  въ  своемъ  произведен  1И  бол-Ье 
рельефное  и  правдивое  отражеп1е  трактуемой  эпохи,  возможность  — 
если  вообще  у  него  хватптъ  на  это  способности  —  представить  своихъ 
геросвъ  такими,  какими  мы  уже  знасмъ  ихъ  изъ  народной  поэз1и.  Къ 
этому  надо  еще  прибавить,  что  вольная  метрика  пЪсенъ  предоста- 
вляетъ  поэту  большую  свободу,  что  им'Ьетъ  особенное  значен1е  для 
драматпческпхъ  д1алоговъ,  п,  пожалуй,  не  подлежптъ  сомнЬн1ю,  что 
новые  поэты,  продолжающ1е  строить  на  фундаменте  Эленшлегера,  ста- 
нутъ  въ  болЬе  или  менЬе  блпзкомъ  будущемъ  усердно  пользоваться 
указаннымъ  поэтическимъ  псточникомъ.  Протпвъ  того,  что  д-Ьятель- 
иость  Эленшлегера  сл-Ьдуетъ  разсматривать  лишь  въ  смысл']^  основы 
для  будущихъ  трудовъ  въ  этомъ  направлен1п,  спорить  не  приходится, 
и  такпмъ  толковап1емъ  слава  датскаго  поэта  нисколько  не  умаляется. 
Характерное  отлпч1е  всего  пстпнно-хорошаго  и  прекраснаго — какъ  разъ 
то,  что  оно  не  представляетъ  собою  чего-то  законченнаго  само  по  себ'Ь, 
огранпченнаго  въ  самомъ  себ'Ь,  но,  напротивъ,  заключаетъ  въ  себЬ 
зародышъ  для  развпт1я  чего-то  еще  болЬе  прекраснаго,  совершеннаго. 
11ап1ональная  искусственная  поэз|'я  СЬвера  начала  съ  сагъ, — теперь 
очередь  за  богатырскими  п'Ьснямп  ''). 

Разработка  сагъ  Эленшлегеромъ  —  вар1ац1п  ген1альнаго  музыканта 
на  народныя  темы;  драматическая  разработка  богатырскихъ  п^еенъ 
можетъ  создать  настоящую  народную  мелод1ю,  художественно  разра- 
ботанную п  исполненную. 

Несмотря  на  то,  что  записи  сагъ  относятся  къ  христкнскому  пе- 
]|1оду  на  С'ЬверЪ,  поэз1я  сагъ  въ  сущности  языческая,  вотъ  почему 
онЁ  и  представляютъ  матер1алъ  бол1Ье    удобный  для  обработки  въ 


■^)  Интересно,  что  въ  творческой  дЬятельностп  самого  Ибсена  наблю- 
дается какъ  разъ  обратное:  онъ  иачалъ  съ  богатырскихъ  п'Ьсепъ  (<*Ппръ  въ 
Сольхауг-Ьэ,  «Олафъ  Лилхекрансъ;))  п  зат-Ьмъ  перешелъ.къ  саг11  («Воп- 
тели  въ  Гельгеланд*)).  (См.  предисловие  къ  «Олафу  Лпл1екрансу;>).  Пер. 


—  220  — 
антично-греческомъ  стплЪ,  нежелп  въ  современномъ  1[1ИСТ1анском'ь. 
Въ  сплу  этого,  безъ  сомн1^н1я,  «Смерть  Бальдура»  и  удалась  Эленщле- 
гсру  больше  любого  изъ  остальныхъ  ого  пропзведен!^.  Считаю  нуж- 
нымъ  оговориться,  что  подъ  сагами  л  разум'Ью  не  только  историческ1я 
11редап1я,  но  и  миеологичесшя  сказан1я  и  НЬсни.  Богатырск1я  п'Ьсни, 
въ  противоположность  сагамъ,  отличаются  сильнымъ  христ1анскпмъ 
духомъ;  правда,  он1'>  несвободны  и  отъ  языческаго  элемента,  но  эле- 
ментъ  этотъ  находится  въ  нпхъ  въ  иной,  высшей  стад1и,  нежели  въ 
миеическпхъ  сказан1яхъ;  это  результатъ  вл1ян1я  на  п-Ьсенное  творче- 
ство поэтпческаго  отпрыска  хрпст1анства  —  романтизма.  Приверже- 
нецъ  древне-с'Ьверныхъ  азовъ,  не  пм'Ьвш1Й  понят1'я  о  той  спл-Ь,  какую 
даетъ  человК^ку  вщш.,  создавалъ,  когда  разлмъ  оказывался  безсилъ- 
нымъ,  особый  м1ръ,  гд1Ь  законы,  подсказываемые  разумомъ,  совер- 
шенно упразднялись.  Въ  томъ  м1р'Ь  было  сверхъестественнымъ  все,  а 
сл^^довательно  и  ничто.  Этпмъ  довольствовался  приверженецъ  азовъ, 
примиряя  такнмъ  путемъ  в'Ьру  съ  разумомъ.  Романтическое  же  М1ро- 
воззр-^^н^е  пдетъ  другпмъ  путемъ,  провозглашая  положен1е,  высказан- 
ное Шекспиромъ:  «Есть  многое  въ  природ*,  другъ  Горац1н,  чего  не 
снилось  нашпмъ  мудрецамъ».  Оно  охотно  нризнаётъ  права  и  значенге 
всего  согласнаго  съ  разумомъ,  но  рядо.чъ  съ  этимъ,  сверхь  этого  и 
черезъ  это,  согласное  съ  разумомъ,  впдитъ  мистическое,  загадочное, 
необъяснимое.  христ1анское  —  если  хотите;  в'Ьдь  само  христ1анство  — 
мистер1я,  само  оно  пропов'Ьдуетъ  вЬру  въ  то,  чего  «понять  нельзя». 
Вотъ  ч-Ьмъ  мп0ическ1я  сказан1я  отличаются  отъ  богатырскихъ  п'Ь- 
сенъ;  первыя  относятся  къ  посл'1цнимъ,  какъ  басня  къ  сказк-Ь:  басня 
не  знаетъ  чудсснаго,  а  сказка  изъ  него  вырастаетъ. 

Вотъ  этотъ-то  одновременно  чувственный  и  сверхъестественный 
м1ръ  и  раскрываютъ  намъ  богатырск1я  пЬсни.  Во  многихъ  изъ  нпхъ 
выступаютъ  герои  и  событ1я  язычества,  составляя  существенное  пхъ 
содержан1е,  но  выступаютъ  въ  обновлениомъ  видЬ,  болЬе  пли  мен-Ье 
сильно  проникнутые  христ1анскимъ  ду.хомъ.  Торъ  и  его  борьба  съ 
турсамп,  Спгурдъ  Фафнерсбанс  и  его  подвиги,  сказан|"е  о  ТюрфпнгЁ  и 
проч.  достаточно  ясно  обрисовываются  подъ  средневековыми  костю- 
мами и  именами.  Д'Ьиствую1ц1я  лица  лишь  спустились  ступенью 
ниже,  изъ  боговъ  и  миеическпхъ  героевъ  превратились  въ  богатырей 
и  храбрыхъ  рыцарей,  но  кто  станстъ  искать  причину  этого  превра- 
щен1я  въ  религ1озномъ  чувстве  народа,  въ  политическомъ  или  цер- 
ковномъ  давлен1и  правящихъ  классовъ,  тотъ  несомненно  ошибется. 
Миеы,  по  всей  вероятности,  продолжали  жить  въ  народЬ  долго  спустя 
послЬ  того,  какъ  начало  ])аспространяться  хрпсиапство,  и  еще  во- 
просъ  —  было  лп  понимап1е  хрпст1анства  достаточно  яснымъ  и  глубо- 
кимъ,  чтобы  совсЪмъ  убить  въ  народе  веру  въ  боговъ  прсдковъ.  Мно- 
жество очевидныхъ  точекъ  соприкосновения  меасду  старымъ  учен1емъ 
и  новымъ  делаютъ,  напротивъ,  более  правдоподобнымъ  взаимод^ей- 
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ствующсе  сущее гвован1е  обопхъ  учени'1  рядомъ  въ  течен1е  долгаго 
времени;  в'ЬроятнЬе  также,  что  хрпптаисгио  играло  Бнача.тЬ  скоръе 
^)Оль  цивплпзующаго  фактора,  нежели  чисто-рслипозиаго.  Даже  свя- 
щенники, нродовЪдники  новаго  учен1я,  недостаточно  ясно  уясняли 
себ*  смыслъ  и  значен1е  его,  даже  они  не  были  въ  состоян1и  отре- 
шиться отъ  упасл1Ьдованныхъ  традиц1й  и,  вм'Ьсто  того,  чтобы  провоз- 
глашать, они11аясь  на  основы  новаго  ученЬи  вы.мышленность  самаго 
существован1я  азовъ,  доказывать,  что  новое  учен1е  совершенно  уни- 
чтожаетъ  старыхь  боговъ,  изобран{али  носльднихъ  злыми,  враждеб- 
ными силами,  опасными  для  новой  религии  и  ея  нослЬдователеи.  Не- 
мудрено поэтому,  что  старые  духи  земли  оказались  такими  живучими 
и  упорными,  —  почва  подъ  ними  была  твердая.  Сколько  бы  пи  закли- 
налъ  пхъ  св.  Олафъ  окамен'Ьть  до  страшнаго  суда,  они  продолжали 
себ'Ь  жить  да  полаивать  вь  сознап1и  и  в'Ьр-Ь  на])ода  вплоть  до  на- 
шихъ  дней. 

Такимъ  образомъ  мины  П1»иняли  тотъ  характеръ,  который  они  но- 
сятъ  въ  богатырскпхъ  п'Ьсняхъ,  не  вслЬдств1е  какого-нибудь  вн^шняго 
вл1ян1Я.  Чулчое  вл1ян1е  могло  бы,  нол^алуй,  устранить,  дал^е  унпчто- 
л^ить  это  духовное  нас.тЬд1е  народа  отъ  предковъ;  придать  л^е  ему  про- 
извольно другой  характеръ  не  могло  быть  подъ  силу  никакому  посто- 
роннему ВЛ1ЯН1Ю;  невозмолгно  иринуднть  народъ  въ  течен1е  стол'Ьт1Й 
творить  и  п^ть  загадками  или  темными  иносказан1ямп,  истинный 
смыслъ  которыхь  скоро  долл^енъ  былъ  забыться.  СтЪснптельныя  цен- 
зурныя  услов1я  могутъ,  конечно,  на  время  оказать  вл]ЯН1е  на  печать, 
но  на  народъ— никогда. 

Шть,  народъ  свернулъ  на  указанный  путь  п-Ьсеннаго  творчества 
не  въ  силу  какого-либо  внЬшняго  вл1яи1я,  а  по  внутреннему  побужде- 
н1ю,  подсказанному  ему  его  собственнымъ  безсознательнымъ  художе- 
ственнымъ  чутьемъ.  Тутъ  сказалось  не  релпг1ознос,  а  эстетическое 
чувство,  которое  никогда  не  мол^етъ  ввести  въ  заблужден1е  нац1ю  въ 
томъ  смвам^,  какъ  это  бываетъ  возможно  по  отношен1Ю  къ  отдель- 
ному индивиду.  Народъ  наряжалъ  свопхъ  миническпхъ  героевъ  въ 
средневековые  маскарадные  костюмы  не  потому,  что,  благодаря  хрп- 
стханству,  утратилъ  надлежащ1Й  взглядъ  на  учен1е  объ  азахъ,  на  духъ 
и  суть  этого  учен1я,  а  потому,  что  романтическое  худолгественное 
воззреи1е,  которое  вмЬстЬ  съ  христ1анствомъ  вошло  въ  сознан1е  на- 
рода, не  допускало  дальнейшаго  ноэтпческаго  творчества  въ  древне- 
языческомъ  духе;  вотъ  почему  и  приходилось  изменить  матер1алъ  — 
приспособить  его  для  новой  художественной  формы. 

Теперь  еще  несколько  словъ  о  лиризме  богатырскихъ  песенъ. 
Кроме  того,  что  лиризмъ  этотъ  содержится  въ  эпосе  песни  такимъ  же 
удивительнымъ  образомъ,  какъ  металлъ  въ  соли  металла,  онъ  еще 
выделяется  въ  виде  особаго,  свободнаго  отъ  ирочихъ  составныхъ  ча- 
стей песни,  э.а'мепта  —  въ  прппеве.  Нрппевъ  для  богатырскихъ  пе- 
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сенъ  то  же,  что  прелюдгя  для  музыкальной  пьесы,  —  онъ  выражаетъ 
настроен1е,  въ  какомъ  она  должна  быть  воспринята.  Но  лирнзмъ 
этотъ  не  субъектпвнаго  характера:  онъ  не  коренится  въ  своеобразности 
авторскаго  «я».  Поэтъ  не  уд'Ьляетъ  тутъ  слушателю  частицы  своего 
индпвпдуальнаго  богатства,  онъ  лишь  пробуждаетъ  къ  сознательной 
жизни  то,  что  таилось  въ  самомъ  народ'Ь  —  въ  грезахъ,  въ  брожен{и 
думъ  и  чувствъ:  его  поэтическ1и  даръ  главнымъ  образомъ  сказывается 
въ  ясномъ  пониман1и  того,  что  просится  на  уста  салгого  народа,  и  въ 
известной  способности  придать  этому  такую  форму,  въ  которой  на- 
роду легче  всего  признать  высказанное  своимъ. 

Над'Ьюсь,  что  изъ  вышеизложеннаго  нпкоимъ  образомъ  нельзя  вы- 
вести заключен1я,  будто  я  впадаю  въ  противор'Ьч1е,  указавъ  сначала 
на  богатырскую  и-Ьсню,  какъ  на  образецъ  творчества  самого  народа,  а 
зат'Ьмъ  проводя  разницу  между  народомъ  и  самимъ  поэтомъ.  Зд'Ьсь  по- 
вторяется то  же,  что  было  и  съ  сагой.  11  сага,  конечно,  обязана  своею 
формою  какому-нибудь  отд'Ьльному  челов1>ку,  который  первый  заии- 
салъ  ее,  но  самая  запись  эта,  форма,  въ  которой  сага  дошла  до  насъ; 
находилась  въ  т^сн'Ьйшей  связи  со  всЬмъ  духовнымъ  складомъ  народа. 
Богатырская  л{е  пЬсня  за  тотъдо.шипершдъ  времени,  къ  течен{екото- 
раго  она  жила  въ  устахъ  народа,  никогда  не  была  записана;  вотъ  почему 
относительно  пК^снп  не  такъ  легко,  какъ  относительно  саги,  установить, 
что  въ  ней  составляетъ  первоначальную  непосредственную  поэтиче- 
скую основу  и  что  въ  течен1е  времени  прибавлено  къ  ней  или  исклю- 
чено изъ  не  я.  Во  всякомъ  случае  несомн'Ьнно  то.  что  п'Ьсенное  творче- 
ство даже  въ  томъ  искажснномъ  вндЬ,  въ  ка1сомъ  оно  теперь  суще- 
ствуетъ,  указываетъ:  1)  на  чистую,  определенную  форму  творчества, 
2)  на  суш,ествован1е  размЬра,  правильность  котораго  обыкновенно 
можно  возстановить  н-Ькоторою  перестановкою  словъ,  и  3)  на  упо- 
треблен!е  ринмы,  сущоствован1е  к-оторой  можетъ  быть  доказано  по- 
добнымъ  же  образомъ,  —  какъ  это  и  ук-азалъ  профессоръ  Петерсенъ  въ 
своей  пстор1и  датской  литературы. 

Наибол'Ье  вК^скимъ  доказательствомъ  духовнаго  родства  отд1Ьльныхъ 
вЬтвей  великаго  германскаго  племени  служатъ  въ  нашихъ  глазахъ 
богатырск1я  пЬсни.  Скандинавская,  н1^мецкая,  англ1йская  и  шотланд- 
ская и^сня  носитъ  въ  общемъ  одпиъ  и  тотъ  же  основной  тонъ,  кото- 
рый у  различны хъ  народовъ  прпнимаетъ  различные  оттЬнкп,  въ  зави- 
симости отъ  м-Ьстпухъ  условй!  и  положен1я,  которое  г.ъ  течеи1е  врсмснъ 
занимало  тамъ  или  тутъ  пЬсенное  творчество.  Въ  Герман1и,  иовиди- 
мому,  и'Ьсин  была  прежде  досгояп1емъ  привилегировапныхъ  классовъ; 
благодаря  странствующимъ  П'1и!цамъ,  он!',  стали  художественной  искус- 
ственной иоэз1е1'1,  которой  было  мксто  только  въ  рыцарскихъ  замкахъ, 
тогда  какъ  нссвободиыя  сослов1я  —  бюргеры  и  крестьяне,  подавлен- 
ные, забитые,  молча  вели  бор]>бу  изъ-за  куска  пасуп1наго  хл'Ьба  и, 
повидимому,  лишены  были  и  потребности  и  сиособности  пЬть.  УСЛ0В1Я 
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вргмснп  вылвалп  однако  реакц111»,  и  по^  всему  видно,  что  н'Ьсенное 
'творчество  снова  спустилось  нзъ  рыцарскихъ  за.мковъ  въ  бол'Ье  скро.м- 
иыя  жплпща  народа,  который  какъ  будто  вновь  воспрпнялъ  свое  на- 
сл'Ьд1е  отъ  врсмспъ  предковъ;  п^'.сснное  творчество  какъ  будто  вновь 
стало  настоятнмъ  нац10нальнымъ  достоян  1смъ,  хотя,  конечно,  и  не 
прямымъ,  а  какъ  бы  прпнятымъ  нзъ  вторыхъ  рук-ъ.  Почти  то  же,  безъ 
со.мп'Ьи1я,  было  иъ  Дан1п  и  111всц1и,  но  не  въ  Норр,ег1и.  Норвежецъ 
никогда  не  зналъ,  подобно  своимъ  скандпнавскпмъ  братьямъ,  р113ко 
выраженнаго  классоваго  нодразд'1'.леп1я:  бондъ  '■)  и  рыцарь  никогда  не 
обозначали  у  насъ  двухъ  протчг.оположностей,  а  лишь  дв'1'>  формы  су- 
ществуюим'й  дКик-твптельности.  Если  приба1шть  к'о  ]{сему  утому  обо- 
собленное положен1е  страны,  сравнительно  незначительное  соприкосно- 
вен1е  народа  съ  остальнымъ  м1ромъ  и  паконецъ  столь  гармоииру1ощ1я 
съ  богатырскимъ  духомъ  СЬвера  услов1я  природы  и  вл1ян1я  пхъ  на  на- 
родный характеръ,  то  вотъ  п  понятныя  причины  того,  что  норвс/кскаи 
богатырская  п1Ьсня  могла  сохранить  свой  древн1й  отпечатокъ,  тогда 
какъ,  наприм'Ёръ,  датск1я  и  шведск1я  н1^снп  во  многпхъ  отношен1яхъ 
утратили  свою  первоначальную  характерность  языка  и  тона,  стерлись, 
поблЬдн1Ьлп  п  кажутся  всл'Ьдств1е  этого  принадлежащими  гораздо  бол'Ёе 
поздн1^йшему  времени. 

Подобно  же  тому,  какъ  основной  топъ  является  общимъ  для  всего 
германскаго  п'][')Сенпаго  творчества,  такъ  и  матсргаль  по  большей 
части  почерпнутъ  пзъ  родственныхъ  духовныхъ  м1ровъ.  Такъ,  въ 
скапдпнавскомъ  пЪсепномъ  творчествИ!  мы  можемъ,  между  прочимъ, 
бол'Ье  пли  мен'Ье  легко  узнать  геросвъ  германскаго  нац10нальнаго 
эпоса — «ПЬснп  о  Нибелуптхъ^>,  «П1^снп  о  Роланд^Е^»  п  т.  д.  Рыцарск1е 
нравы,  похищен1е  женщинъ,  женская  месть,  борьба  съ  драконами  и 
зм1ями.  сказочные  походы  въ  страну  троллей,  которая  рисуется  лежа- 
Н1,ей  па  крайнемъ  сЬвер!^,  борьба  съ  троллями  п  карликами,  съ  гор- 
ными духами,  обладателями  несм1>тныхъ  богатствъ, — все  это  и  многое 
подобное  было,  повпдимому,  любимыми  темами  для  пароднаго  п1Ьсен- 
наго  творчества:  сюжетамп  чисто-исторпческими,  то-есть  связанными 
съ  историческими  событ1ями  п  лицами,  пользовались  гораздо  рЬже.  а 
въ  порвежскомъ  п'Ъсенномъ  творчсствЬ  этихъ  сюжетовъ  почти  и  во- 
все н'Ьтъ. 

Богатырская  п-Ьснп  въ  томъ  вид!!,  въ  какомъ  онЬ  дошли  до  пасъ, 
носягъ,  какъ  у:ке  отмечено,  ярк1Й  среднев^^ковый  отпечатокъ,  и,  повп- 
димому, наши  изсл1^дователи  древпихъ  памятниковъ  родной  словесности 
готовы  по  этой  причпнъ  отнести  возникновен1е  п'Ьсенъ  къ  пер1оду 
между  концомъ  эпохи  сагъ  и  началомъ  эпохи  реформац1И.  Повпдимому, 
также  достигнуто  н'Ькоторое  соглас1е  относительно  причинъ,  кото{»ыми 


*)  Бондъ  —  вольный  1;рестья11П11ъ  соОственпппъ.  Бонды  составлилп  въ 
Норвег1п  ядро  народа.  Пер. 
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приходится  объяснить  распространен1е  среди  всЬхъ  германскихъ  пле- 
менъ  одн^хъ  и  т'Ьхъ  же,  ыл'и  во  всякоиъ  случа-Ь  однородныхъ  п!- 
сенъ,  —  пхъ-де  переводили  съ  одного  языка  на  другой.  Но,  по-моему, 
ни  одно  пзъ  этихъ  объяснев1й  не  представляетъ  внутренняго  правдо- 
подобия. 

Если  бы  богатырская  п^Ьсня  смгьнила  поэз1ю  скальдовъ,  то  скор'Ье 
всего  явилась  бы  какъ  бы  ея  д1&тищемъ  по  духу  и  содержашю:  между 
тЬыъ  едва  ли  возможно  представить  себЬ  двЬ  б6льш1я  противополож- 
ности. 11оэз1Я  скальдовъ  въ  последней  своей  фраз'Ь,  то-есть  непосред- 
ственно передъ  расцв1Ьтомъ  богатырскпхъ  пЪсенъ,  опустилась,  какъ 
известно,  до  мертвой  бездушной  формы,  пустой  шелухи  безъ  зерна; 
скальдъ  не  нуждался  въ  творческомъ  дарЬ:  ему  нужно  было  попросту 
им'Ьть  въ  голове  просторный  складочный  яш,нкъ,  гдЬ  хранились  Оы 
традицюнные  обороты,  сравнен1я  и  образы;  его  поэз!Я  была  лишь  ири- 
вид'Ьн1емъ  когда-то  существовавшей  живой  поэз1и,  оболочкой,  изъ  ко- 
торой духъ  давно  исчезъ,  въ  которую  никто  бол-Ье  не  в'Ьрплъ  и  кото- 
рой никто  шлЪь  не  понпмалъ.  Во  Францш  пм'Ьется  н1Ьчто  подобное  въ 
вид-Ь  поддъльной  античной  трагед1и:  и  участь  этой  под.твлки  схожа  съ 
участью  поэз1и  скальдовъ;  п  тотъ  п  другой  родъ  искусства  находилъ 
себ-Ь  некоторое  распространен1е  въ  отд'Ьльныхъ  кругахъ  общества,  но 
ни  тотъ  нп  другой  не  былъ  въ  состоян1п  прочно,  глубоко  внедриться 
въ  народъ,  ассимилироваться  съ  его  духовнымъ  складомъ.  11оэз1я  скаль- 
довъ была  иродуктомъ  нскусственнымъ,  П'Ьсенное  творчество  —  пол- 
нымъ  жизненныхъ  соковъ  иастоящимъ  плодомъ;  п'Ьсноп'Ьше  скальда 
мастерилось^  богггтырская  пЬсня  творилась. 

Отъ  этой  застывшей  мертвой  формы,  которая  являлась  для  поэз1И 
скальдовъ  соткИИо  5те  дна  поп,  богатырская  п^сня  не  унасл1^довала 
ни  одной  черты.  Правда,  и  въ  богатырскпхъ  п'Ьсняхъ  встр1^чаются 
СВОИ  излюбленные,  повторяющ1еся  обороты  и  образы,  но  легко  уб-Ьдиться 
въ  томъ,  что  они  не  унаследованы  отъ  поэз1п  скальдовъ.  Въ  п^сно- 
пен]яхъ  последнихъ  н-Ьтъ  и  сл'Ьда  лиризма;  вообще  содержаше  пхъ  не 
было  разсчитано  на  то,  чтобы  действовать  на  слушателя  самымъ  спо- 
собомъ  изображен1я,  который  въ  общихъ  чертахъ  всегда  оставался  оди- 
наковымъ.  Скальда,  повидимому,  занимало  одно  —  какъ  бы  возможно 
согласнее  съ  правилами  и  вместе  съ  темъ  изысканнее  воспеть  похвалу 
тому  или  другому  герою,  прославлен1ю  котораго  должно  было  служить 
песнопен1е  и  щедрость  котораго,  надо  заметить,  часто  служила  для 
скальда  главнымъ  нсточникомъ  вдохновен1я. 

И  вотъ  такая-то  «безплодная  смоковница»  будто  бы  взрастила  жи- 
вые свежчс  цветы  богатырской  песни!  Не  можетъ  быть.  Во  всякомъ 
случае  это  было  бы  безпримернымъявлен1емъ.  Бездушная  искусствен- 
ная П0Э31Я  не  можетъ  породить  жизнеспособной  народной  иоэз1п. 
Гораздо  правдоподобнее  такое  предположеи1е,  что  оба  рода  искусства 
существовали  одновременно  еще  въ  доисто1)Пческ1я  времена,  и  что  не- 
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р1одъ  превращеБ1я  богатырской  пЬснп,  то-есть  перехода  къ  ромаитп- 
ческой  форм'Ь,  въ  которой  п'Ьоия  дошла  до  ыасъ,  совпадаетъ  со  време- 
иемъ  упадка  ( посм1-.дне10  фазой)  поэзш  скальдовъ,  то-ссть  съ  топ  эпо- 
хой, которую  ошибочно  прпнпмаютъ  за  первое  д-Ьтство  п'^-.сепнаго 
творчества.  ВЬдь  едва  лп  возможно  сомп1-,ваться  въ  томъ,  что  богатыр 
екая  п1'.сня  пе  дошла  до  иасъ  въ  своей  первоначальной  форм'Ь;  въ 
самыхъ  п1">спяхъ  сохранилось  немало  чертъ,  указываIоп^иxъ  на  близ- 
кое родство  этнхъ  пт>сенъ  съ  пЬснями  Эдды,  которыя,  в'14)Н0,  тоже 
дошли  до  насъ  не  въ  первичной  своей  формЬ.  Р]сли  судпть  по  близкой 
связи  между  н'Ьснямп  п  мпвамн,  то  представляется  довольно  правдо- 
подобнымъ,  что  н-Ькогда,  въ  сТцой  древности,  все  учен1С  объ  азахъ 
(богахъ)  обращалось  въ  народЬ  въ  внд1'.  п1;се11ъ,  которыя  и  послужили 
какъ  бы  первыми  основами  для  нашихъ  богатырскпхъ  пЬсенъ.  Съ 
введеп1емъ  хрцст1анства  и  связаннымъ  съ  этпмъ  нереломомъ  всего 
духовпаго  склада  народа,  народное  творчество  стало  переходить  въ 
искусственную  романтическую  поэз1ю;  въ  силу  этихъ  нрпчинъ  и  благо- 
даря возд'Ьнств1ю  пзм'Ьнпвшагося  духа  времени  упомянутыя  д-Ьспи 
древности  мало-по-малу  преторпЬвалп  разлпчныя  провращен1я,  пока 
наконецъ  пе  приняли  своей  ор^опчательной  формы  въ  эпоху  рефор- 
мации, посл1;  чего  уже  едва  ли  подвергались  сколько-нибудь  значп- 
тельнымъ  пзм'Ьнеп1Ямъ.  Пожалуй,  то  же  самое  можно  сказать  и  о  такъ- 
называемыхъ  «псторическихъ  п'Ьсняхъ»;  пожалуй,  и  онЬ  являются  въ 
суниюсти  лишь  неред'Ьлками  бол1^е  древнихъ  мивпческихъ  релпг1оз- 
иыхъ  пТ.сенъ.  Все  это  довольно  правдоподобно,  особенно  поскольку  это 
касается  норвежскнхъ  П'Ьсенъ.  Подробное  развит1е  доказательствъ  въ 
пользу  высказаннаго  мною  мнЬн1я  завело  бы  меня  однако  слпшкомъ 
далеко;  ограничиваюсь  поэтому  ссылкой  на  сборнпкъ  Ландстада,  гд'Ь 
несомп'Ьнно  можно  наптп  подтвержден1е  вышеизложенныхъ  мыслей. 

II. 

Правдоподобность  того  предположеп1я,  что  пЬсенное  творчество  жило 
и  развивалось  въ  устахъ  народа  съ  доисторпческпхъ  временъ,  ни- 
сколько не  ослабляется  т1Ьмъ,  что  въ  саг'Ь  не  упоминается  о  такомъ 
Т1;орчеств1&.  Поэз1я  скальдовъ,  развившаяся  одновременно  съ  бол'Ье 
древнпмъ  (языческпмъ)  пЬссннымъ  творчествомъ,  была  поэз1еп 
искусственной,  пЬсенное  же  творчество  —  народной  поэз1ей.  То 
обстоятельство,  что  составитель  сагъ  прпнималъ  такпмъ  образомъ  во 
внпман1е  лишь  первую,  оставляя  безъ  вниман1я  вторую,  не  должно 
удивлять  насъ,  разъ  намъ  известны  подобные  примеры  въ  нов1&йпгее 
время,  чуть  лп  не  въ  паши  дни.  КромЬ  того,  нельзя  забывать,  что  пЬ- 
сенное творчество  съ  его  песомн'Ьинымъ  чпсто-языческимъ  характеромъ 
не  могло  быть  по  душ11  просвЬ1ценпому  ученому  составителю  сагъ, 
хотя  и  было  по  сердцу  народу.  Правда,  и  сага  была,  по  входящему  въ 
пес  политическому  элементу,  языческою,  по  это  могло  ускользнуть  отъ 
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вниман1я  записывавшаго  саги,  такъ  какъ  бытовой  сюжетъ  сагп  не 
им'Ьлъ  въ  виду  прославлен1я  азовъ  и  миеическпхъ  героевъ  въ  проти- 
воположность богатырской  п'Ьсн11.  Ссылкп  на  п'Ьсноп'Ьн1я  скальдовъ, 
какъ  на  источники,  также  не  могли  смущать  совести  составителя 
сагъ,  хотя  п  эти  п^сиоп'Ьнгя  были  языческими  и  по  форм1>  и  по  со- 
держан1ю,  —  между  этими  п'Ьсиоп'Ьн1ями  и  богатырскими  пЬснями  была 
все-таки  та  разница,  что  въ  посл^днихъ  М1ръ  боговъ  продолжалъ  жить 
свежею,  одухотворенною  жизнью,  тогда  какъ  иоэз1я  скальдовъ  уже 
усиЪла  къ  тому  времени,  какъ  было  вышеупомянуто,  пасть  до  уровня 
пустыхъ  фразъ  и  формъ,  которыя,  конечно,  не  могли  уже,  возбуждать 
соблазна.  Сказанное  относится  преимущественно  къ  поздн1^йшпмъ 
п'6сноп'Ьн1ямъ  скальдовъ;  что  же  касается  бол'Ье  древнихъ  и  лучшпхъ 
изъ  нихъ,  то  он'Ь,  какъ  ироизведен1я  искусства,  уже  пользовались  въ 
ученомъ  м1р'Ь  того  времени  такпмъ  почетомъ,  что  благоговейное  отно- 
шен1е  къ  этимъ  памятнпкамъ  древности  превышало  всяк1я  друг1я  со- 
ображен1я. 

Исходя  изъ  положен1я,  что  богатырск1я  и^Ьсни  д^Ьиствительно  слЪ- 
дуетъ  разсматривать,  какъ  бол'Ье  новую  форму  древней  ыиепческой 
П0Э31И,  незач'Ьмъ  и  прпб^Ьгать  къ  предположенпо  о  переводахъ  для 
объяснешя  распространен1я  однЬхъ  и  т'Ьхъ  же  пЬсенъ  среди  всЬхъ 
германскихъ  племенъ.  Такого  рода  объяснен1е  вообще  является  до- 
вольно натянутымъ  и  во  мпогихъ  отношен1яхъ  недостаточно  осв^Ь- 
щаетъ  данное  явлен1е.  Прелгде  всего  маловероятно,  чтобы  поэз1я,  ко- 
торая, какъ  богатырская  п'Ьсня,  способна  пустить  столь  глубок1е  корни 
во  внутренней  жизни  народа,  не  выросла  на  этой  почвЬ,  а  была 
пересажена  съ  чужой.  Въ  какомъ  пер1од'Ь  древности  могла  бы,  н,а- 
нрим^ръ,  явиться  у  норвежцевъ  потребность  прославлять  взятыми 
съ  датскаго,  шведскаго  или  п^мецкаго  п'Ьснями  собьшя,  которыя  ни- 
сколько не  касались  пхъ  собствен  наго  житья-бытья,  или  воспевать 
людей,  извЪстныхъ  самимъ  норвсжцамъ  лишь  по  вражсскимъ  столкно- 
Бен1ямъ?  Да  и  какъ  могли  так1я  чуж1я  п'Ьсни  дойти  до  св'Ьд'Ьн1я  на- 
шихъ  иредковъ?  Общен1е  между  народами  въ  те  времена  было,  право, 
не  такого  рода,  чтобы  содействовать  какому-либо  обмену  духовными 
сокровищами.  Къ  этому  надо  прибавить  еще  то,  что  эти  такъ-пазы- 
ваемые  переводы  могутъбыть  названы  таковыми  лишь  весьма  условно: 
они  скорее  всего  являются  самостоятельными  разработками  однехъ  и 
техъ  же  темъ.  Не  говоря  ул^е  о  несообразности  того  иредполо;кен1я, 
будто  богатая  устная  литература,  которая  почерпаетъ  свою  жизненную 
силу  въ  творческой  потребности  самого  народа,  станетъ  искать  себе 
пищу,  прибегая  къ  псреводамъ,  нельзя  не  принять  во  вниман1е,  что 
историческ1я  песни  почти  вовсе  не  переводились  съ  одного  языка  па 
другой,  а  въ  техъ  случаяхъ,  когда  появля.шсь  въ  переводахъ,  врядъ 
ли  могли  пр1обрести  особенную  популярность.  Въ  сокроиинипще  нор- 
вежской литературы,  богатой  подлинными  первоиачальными  записями, 
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п%тъ  такпхъ  обралцовъ  пореводпыхъ  пЬсенъ,  а  сслп  подобпыя  встр1[-.- 
чаются  въ  сборникахь  датскпхъ  и  швсдскихъ  пЬсеиъ,  и  если  къ  тому 
же  сборники  эти  по  большей  части  составлены  по  старымъ  рукопис- 
нымъ  пЬсен1111камъ,то  это  отнюдь  еще  не  ел улштъ  доказательстволъ  того, 
что  данные  переводы  пмкт  особенное  распрострапенгс  въ  само.мъ  на- 
род-Ь.  Скор'Ье  л;е  можно  утверждать.  —  па  что  указываетъ  и  самы!! 
языкъ,  —  что  эти  пере1юды  относятся  къ  сравпптельпо  нов'1зпшсму 
времепд,  когда  н'Ьсенное  творчество  въ  Дан1п  и  Швегии  стало  до- 
стоян(емъ  высшпхъ  классовъ  и  перестало  быть  чпсто  пародпымъ.  Такъ- 
называемыя  пкснп  Евфнм1п,  которыя  были  переведены  въ  Иорвегп!  съ 
французскаго  около  КЮО  года  и  сохранились  въ  рукоппеяхъ  п  па 
п1ведскомъ  и  на  датскомъ  языкахъ,  отнюдь  не  подрываютъ  вЬроятностп 
высказаннаго  утвержден1Я.  Во-первыхъ,  эти  п'Ьсни  въ  сущности  пс 
прпиадлежатъ  къ  настоящпмъ  богатырскимъ  п1&снямъ,  а  во-вторыхъ, 
можно  съ  ув-Ьреппостыо  предполагать,  что  он'Ь  никогда  не  были  по- 
пулярны, а  много-много  обращались  въ  томъ  прпдворномъ  кругу  дво- 
рянства, который  взялся-было  осуществить  идею  королевы  Евфимш, 
то-есть  пересадить  на  С'Ьверъ  поэз1ю  юлшыхъ  трубадуровъ,  идею  — 
надо  прибавить — быстро  похороненную. 

Основываясь  на  этпхъ  соображеп1яхъ,  я  и  нахожу  неправдоподоб- 
иымъ  объяснен1е,  будто  бы  богатырск1я  пЬсни  распространялись 
путемъ  нереводовъ;  вдобавокъ  болЬе  правдоподобное  объяснен1е  у  насъ, 
такъ  сказать,  подъ  рукой.  Еслп  допустить,  что  первое  возникновен1е 
богатырскпхъ  нЬсенъ  надо  отнести  къ  миоическимъ  временамъ,  то 
ничто  и  не  м'&шаетъ  намъ  углубиться  въ  даль  в'Ьковъ  вплоть  до  топ 
эпохи,  которая  предшествовала  водвореп1ю  германскаго  племени  въ 
Европ1>,  следовательно  до  т'Ьхъ  временъ,  когда  это  великое  народное 
племя  составляло  одно  цЬлое. 

За  правильность  такого  взгляда,  невидимому,  особенно  говорптъ 
тотъ  духовный  М1ръ,  въ  пред'Тплахъ  котораго  вращается  иЬсня.  Гер- 
манцы лшли  на  широкихъ  равпинахъ  у  подошвы  Урала,  ул{е  пред- 
ставляя собою  въ  то  время  сильное  и  воинственное  племя;  чудск1я 
племена,  обптавш1я  въ  Уральскихъ  ]-орахъ  къ  северу  вплоть  до  Б!- 
лаго  моря  п  родствснныя  ([шннамъ,  кочевавшнмъ  но  скандинавскому 
нагорью,  были  естественными  врагами  германцевъ.  Посл'Ьдн1е  воевали 
съ  ними  и  покоряли  пхъ  себЬ,  превосходя  ихъ  силою,  тЬмъ  же  оста- 
валось только  заищниаться  хитростью.  Эта-то  чудь  и  олицетворена  въ 
карлпкахъ  богатырскпхъ  пЬсепъ  — •  въ  карлпкахъ,  обитавшнхъ  по 
ущельямъ  скэлъ,  искусныхъ  въ  выд'ЬлкЬ  орулля  п  украшен1и.  Бога- 
тырск1Я  п1>сни  рисовали  этихъ  карликовъ  хитрыми  и  злыми,  что 
внолнЬ  соотв-Ьтствуетъ  характеру  чуди  и  финновъ.  М'Ьстопребыван1е 
чуди  тол;е  располагало  къ  тому,  чтобы  на  эти  племена  смотрЬлн,  какъ 
па  суп1ества,  которыя  путемъ  чаръ  умЬлп  извлекать  сокровища  изъ 
горныхъ  н!.дръ;  нантмъ  предкамъ  искусство  это  было  совершенно 
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непзв^&етно,  тогда  какъ  чудск1я  племена,  по  свид^телы-тву  исторш, 
было  хорошо  знакомы  съ  ыимп.  Допустить,  чтобы  представлеи1е.  о 
скрытыхъ  въ  горахъ  сокровпщахъ  возникло  у  германцевъ  уже  поешь 
ихъ  переселения  на  скверъ,  едва  ли  возмолсно,  такъ  какъ  горы  сЬвера 
скор^Ье  должны  были  показаться  обителями  голой  нищеты.  Упоми- 
наемый въ  пКсняхъ  поездки  богатырей  въ  страну  троллей  также  не 
вяжутся  съ  представлен1емъ  о  народ1^,  который  бы  самъ  обпталъ  на 
сЬвер1Ь:  во-первыхъ,  первоначальные  обитатели  (тролли  и  карлики 
и^сенъ)  уже  въ  глубокой  древности  занимали  скандинавское  нагорье 
вплоть  до  южныхъ  границъ  его,  почему  не  могло  быть  и  р-Ьчи  о  томъ, 
чтобы  искать  ихъ  еще  дальше  на  сЬвер'Ь,  о  чемъ  однако  то  и  д'Ьло 
твердится  въ  п'Ьсняхъ;  во-вторыхъ,  закаленный,  свыкш1ися  съ  на- 
пшмъ  сЪвернымъ  клпматомъ  народъ  не  могъ  бы  рпсовать  себ'Ь  этихъ 
поЬздокъ  на  сЬверъ  сопряженными  съ  такими  опасностями  и  трудно- 
стями, какими  он^  рисуются  въ  т^&хъ  же  богатырскпхъ  п'Ьсняхъ. 
Страна  троллей  на  дальнемъ  С'6вер1[^  была  по  этпмъ  п^снямъ  страною 
льда  и  вТ>чнаго  мрака;  но  такъ  какъ  въ  д'Ьпствительностп  по'Ьздкп 
туда  изъ  южной  Норвепи,  безъ  сомн1Ьнш,  совершались  бы  лишь  въ 
л'Ьтнее  время,  то,  очевидно,  подобная  характерпстпка  страны  не  могла 
быть  построена  на  личномъ  опытЬ,  а  лишь  на  темныхъ  предан1яхъ, 
"оторыя  отчасти  были  нев1^рно  поняты,  отчасти  искажены  или  прп- 
;;рашены.  Упоминается,  правда,  что  поездки  въ  «Троллерботтенъ» 
предпринимались  водой,  но  тутъ  съ  одинаковымъ  правомъ  можно  раз- 
уметь и  путь  вверхъ  по  великимъ  р1(--.камъ  северной  Росс1и,  какъ  и 
морск1я  ио'Ьздк'и  къ  с'Ьверу  вдоль  норвеж'скаго  берега.  Вообще  нельзя 
забывать,  что  п'Ьсни  наши  въ  достаточно  сильной  степени  обнаружи- 
ваютъ  сл'Ьды  разныхънеред'Ьлокъпприспособленш,  которыя  являются, 
безъ  сомн'Ьн1я,  д-Ьломъ  позднЪйшпхъ  временъ.  Невероятно  также, 
чтобы  поводъ  къ  такпмъ  представлен1ямъ  о  стран'Ь  троллеи  могли  по- 
дать поездки  въ  Б1арм1ю,  такъ  какъ  въ  п'Ьсняхъ  упоминается  также 
о  лежавшпхъ  на  пути  громадныхъ  «же.л'Ьзныхъ  л^сехъ»,  которые  не- 
вольно п  паводятъ  на  мысль  о  хвойныхъ  .тЬсахъ  с'Ьверной  Росс1п. 
Л'Ьса  эти  были  неизвестны  нашпмъ  предкамъ,  пока  те  обитали  на 
востоке;  при  перелвижен1и  же  ихъ  къ  северу,  когда  пмъ  приходилось 
съ  трудомъ  пролагать  себе  путь  черезъ  эти  леса,  у  нихъ  могло  сло- 
лшться  представлен1е  о  последнихъ,  какъ  о  железныхъ  лесахъ.  За- 
мечательно такл:е,  что  вся  фауна  богатырскпхъ  песенъ  указываетъ 
на  более  южную  область.  За  исключеи1емъ  волка,  въ  песняхъ  не  фи- 
гурируетъ  ни  одного  пзъ  хищиыхъ  лшвотныхъ,  свойственныхъ  северу, 
между  темъ  какъ  зм1Й  пли  драконъ,  хотя  на  него  смотрят ь,  какъ  на 
потомка  мпАическаго  зм1я  Мидгарда,  невольно  заставляетъ  вспоминать 
объ  исполпнскихъ  остаткахъ  допото]1Ныхъ  пресмыкаюп^пxся,  кото- 
рыхъ  до  сихъ  поръ  находятъ  въ  восточной  Россш  и  которые  въ  те 
древн1я  времена,  конечно,  попадались  чаще  и  легко  могли  вызвать  у 
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патпхь  предкоБъ  первое  представлен1е  объ  упомянутыхъ  сказочиыхъ 
зм1)1хъ  II  дракоиахъ,  ставшихъ  впосл'Ьдств1л  столь  популярными  бла- 
года1'^1  богатырскпмъ  пЬспямъ.  ДалЬс  заслуживаетъ  1}ни.\1ап1я  то 
обстоятельство,  что  хотя  германцы  по  псрсселснш  па  сЬверъ  н  п]1е- 
вратплнсь  въ  отважпыхъ  мореплавателей,  подвиги  которыхъ  по  боль- 
игей  части  были  связаны  съ  морской  стих1ей,  —  въ  самихъ  богаты]!- 
скпхь  п1-,спяхъ  совс'Ьмъ  и-Ьтъ  упомпнан1Й  о  морскпхъ  бояхъ  пли  на- 
б'Ьгахъ  па  корабляхъ.  Наоборотъ,  въ  этпхъ  п1^спяхъ  постоянно  гово- 
]1ится  о  сражсн1яхъ  на  суш1ц  въ  которыхъ  вдобавокъ  богатыри  уча- 
ствуютъ  ПС  и1>шкомъ,  а  верхомъ.  Между  тЫъ  этотъ  способъ  борьбы 
былъ,  по  свидетельству  нсторш,  чу;кдъ  нашпыъ  ближайпшмъ  пред- 
камъ-скандпнавамъ.  И  тугь  невольно  приходится  вспомнить  объ  пхъ 
первоначальпомъ  пребыванш  па  восточной  равнин'Ъ,  гд1)  м'Ьстныя 
условия  исключаютъ  возможность  морскпхъ  боевъ,  тогда  какъ,  на- 
протпвъ,  весьма  в'Ьроятпо,  что  германцы  въ  то  время  были  лихими 
наездниками,  подобно  современнымъ  обитателямъ  этихъ  м-Ьстностей. 

Да  не  возразятъ  мн^  на  это,  что  М1ръ  богатырскихъ  п^сепъ — лишь 
М1ръ  поэтпчсскаго  творчества,  который,  какъ  таковой,  не  пмЪетъ  ни- 
чего общаго  съ  д'Ьпствптельностью.  Поэтическое  творчество  народа 
является  вмест'Ь  съ  тЬмъ  и  его  философией,  формою,  въ  которой  онъ 
выражаеп>  свое  чаяние  духовнаго  начала  во  всемъ  конкретномъ;  и  какъ 
всякое  проявлен1е  искусства,  поэтическое  творчество  находптъ  себъ 
исходную  точку  въ  д-Ьйствительной  жизни,  въ  истор1п,  въ  пережитыхъ 
событ1яхъ  и  въ  окружающей  природе.  Нельзя,  напримЬръ,  сомневаться 
въ  томъ,  что  миоы  о  Торе  п  его  борьбе  съ  велпканами-потунамп  сим- 
волизируютъ  древне-германскую  силу  и  столкновен1е  ея  съ  инопле- 
менными врагами.  Вообще  народу  всегда  необходимо  до  известной  сте- 
пени иметь  свою  истор1ю  прежде,  нежели  онъ  можетъ  создать  себе 
религ1ю;  такъ  было  п  съ  нашими  предками.  Поэтическое  прославлен1е 
подвпговъ  древнейшихъ  предковъ,  пхъ  попытокъ  продвинуться  па  се- 
веръ  и  т.  п.  послужило  матер1аломъ  для  миоическихъ  сказан1й,  а  эти 
въ  свою  очередь  основой  для  богатырскихъ  песенъ. 

Эти  лишь  намеченныя  доказательства  возникновен1я  германскихъ 
богатырскихъ  песенъ  въ  эпоху  пребыван1я  гермапскаго  племени  на 
востоке  можно  было  бы  дополнить  и  продолл:ать  развивать  ихъ  до  без- 
конечности,  если  бы  таково  было  мое  намерен1е,  но  я  далекъ  отъ 
этого;  мне  хотелось  лишь  заявить  протестъ  противъ  утвержден1Я, 
будто  богатырск1я  песни  распространялись  путемъ  переводовъ,  — 
утвержден1я,  которое  лишило  бы  пасъ  права  собственности  на  богатую 
и  существенную  часть  духовнаго  нашего  паслед1я,  оставленнаго  памъ 
предками.  Были  попытки  оспаривать  у  насъпочетноеправои  натакъ- 
называемыя  исландск1я  саги,  но  ученые  наши  сумели-таки  отстоять 
это  право.  Не  с.тЬдовало  ли  бы  имъ  дать  себе  трудъ  вступиться  н  за  наши 
права  на  другую  литературную  собственность   нашу  —  богатырская 
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П'Ьсни?  Не  сочтетъ  лп  кто  изъ  нашихъ  ученыхъ  чзслЬдователеи  древ- 
ностп  себя  призвапнымъ  высказать  по  этому  вопросу  р^Ьшающее  мн-Ь- 
и1е?  Если  бы  ьти  строки  могли  оказать  на  нпхъ  какое-лпбо  Бл1ян1е  въ 
смысл^Ь  иобужден1Я  пхъ  къ  такому  шагу,  я  бы  счелъ  себя  бол1&е  не- 
жели удовлетвореннымъ,  —  все  равно,  какой  бы  ни  посл-Ьдовалъ  съ 
пхъ  стороны  приговоръ,  благопр1ятныи  плп  пеблагопр1ятный  для  тЬхъ 
взглядовъ,  которые  я  взялъ  на  себя  смелость  пзложпть  выше. 


„Деревенская  иеторхя" 

на  сцен^Ь  ХриспанШскаго  театра. 

Такъ  какъ  нЬтъ  нпкакпхъ  основанЮ  полагать,  чтобы  публика  пз- 
м1)Нпла  на  этотъ  разъ  тому  положен1ю,  которое  она  въ  послЬдаее 
время  неизменно  занпмаетъ  по  отношенш  ко  всякому  пропзведен1ю 
искусства,  то  мы  п  не  р-Ьшаемся  предсказывать  вышеназванной  пьесЁ, 
что  она  запмстъ  сколько-нибудь  прочное  и  почетное  м-Ьсто  въ  репер- 
туар'Ь.  Наше  время—  по  преимуществу  время  (|)Отограф1и,  св'Ьтовыхъ 
картинъ,  искуснаго  ремесленничества;  техника,  въ  трив]альномъ  зна- 
чен1п  слова,  —  единственное,  чТ>мъ  силонна  восхищаться  публика. 
Поэтому  и  театръ  —  если  смотр'Ьть  на  него  съ  финансовой  точки 
зрЬн1я,  какъ  на  предпр1ят1е  коммерческое  —  вполн-ё  въ  прав'Ь  про- 
должать попрслшему  держаться  нов!>ишихъ  изд-Ьл!!!  французской  дра- 
матург1п,  которыя  издавна  служатъ  столпами  пхъ  репертуара.  Этп 
произведен1я  по  большей  части  какъ  разъ  отличаются  совершенствомъ 
техники  п  потому  нравятся  публикЬ;  кромЬ  того  они  не  пм'Ьютъ  ни- 
чего общаго  съ  настоящею  поэз1ей  и  потому,  пожалуй,  нравятся  пу- 
блике тЬмъ  больше.  СовсЪмъ  пное  представляетъ  собою  «Деревенская 
пстор1я».  Эта  пьеса  главнымъ  образомъ  отличается  поэтическимъ  на- 
строен1емъ  и  ул;е  въ  силу  одного  этого  «взята  публикою  подъ  сомн^- 
Н1е».  Среди  нашего  удивительно  благоразумнаго  общества  немало  най- 
дется людей,  полагающпхъ,  что  пьеса  вполне  заслулгиваетъ  отрица- 
тельной аттестацп!  въ  качестве  неправдивой  п  нездоровой,  разъ  она 
не  изображаетъ  д1шствительности  съ  фотографической  точностью.  Для 
такихъ  людей  д-Ьйствительность  и  правдивость  однозначащи,  п  разъ 
не  дано  точиой  коп1и  съ  первой,  нечего  искать  и  второй.  Н  надо  отдать 
справедливость  пашей  публикЬ, — она  вполн'Ь  посл'Ьдовательна  въ 
этомъ  своемъ  воззр1Ьн1п  на  пскусство.  Повсюду  —  и  въ  нацюпальной 
галлере'Ь,  и  въ  театре,  п  въ  литературпыхъ  кружкахъ  —  можно  услы- 
шать въ  иублик'Ь  одни  и  тЬ  же  зам'Ьчан1я,  изъ  которыхъ  явствуетъ, 
что,  напрпм1>])Ъ,  ландшафтъ  получаетъ  въ  глазахъ  зрителей  свою 
истинную  ценность  тогда  лишь,  если  послЬдн1е  узиаютъ  въ  нсмъ  зна- 
комую местность,  если  впдъ,  какъ  говорится,  похожъ.  Таково  же  п 
(1тиошен1е  публики  къ  сцепЪ:  пусть  последняя  да етъ  лишь  то,  что  мо- 
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жстъ  дать  д'ЬПотвитолт.постГ),  пи  больше  пи  меньше.  Лишь  весьма 
11ем11ог1е  изъ  пуОлики  шцутъ  въ  драматпчсскомъ  искусств'Ь  какой-то 
возкышающей  силы;  зато  тЬмъ  чаще  требуютъ  отъ  него  морали,  по- 
уче1ия  II  сооб1це1пя  разпыхъ  «полезпыхъ  св^^д^ш!!!».  Образовательное 
311ачен1с  сцены  большппствомъ  понимается  въ  томъ  смысл'Ь,  какой 
ближе  всего  нодходплъ  бы  къ  толковому  словарю.  По  этой  ;ке  нрпчонЪ 
нсторпческ1я  пьесы  вообще  столь  любимы  (то-есть  если  оп'Л  факти- 
чески правдивы), — «изъ  нпхъ-девссгдамо/кно  чему-нибудь  научиться». 
Но  въ  настоящее  время  этотъ  вообще  столь  излюбленный  видъ  искус- 
ства безспо11НО  с::;с  Сиключаетъ  въ  себЬ  идеальный  и  сл1>довательно, 
по  современному  воззр1.н1Ю,  ненужный  элементъ,  такъ  какъ  даетъ 
лишь  приблизительное  воснроизведен1е  красокъ  дЬйствптельностп. 
Такъ  вотъ  еще  одпнъ  шагъ  по  пути  реализма  —  и  мы  достигнемъ 
пункта,  нам'Ьченнаго  нашимъ  современнымъ  фотографскимъ  воззр^- 
П1емъ:  иного  и  ожидать  нельзя.  ГдЬ  же  однако  будетъ  тогда  сл'Ьдую- 
Щ1Й  пунктъ  остановки?  Утилитарная  наука  уже  указала  дорогу,  — 
изобрела  искусственный  процессъ,  который  даетъ  такъ-называемые 
«оттиски  природы»  п  съ  помощью  котораго  всякаго  рода  реальные 
предметы  копируются  съ  мельчайшими  подробностями,  со  всЬми  по- 
сторонними прпм'Ьсями,  со  всей  случайной  грязью,  Вотъ  какое  нашему 
современному  искусству  и  поэз1и  дано  указан1е!  II  пусть  они  поста- 
вятъ  себ'б  такую  ц1&ль,  тогда  они  могутъ  быть  ув1Ьрены  въ  симпат1яхъ 
публики,  тогда  имъ  удастся  нопулярн-Ьйшимъ  образомъ  разрешить 
свою  высшую  задачу:  да  узнаютъ  люди  въ  пропзведен1яхъ  искусства 
самихъ  себя! 


Антонъ-Вильгельмъ  Виге. 

Датек1Й  актеръ  Виге  прибылъ  къ  намъ  въ  начале  пер1ода,  изоби- 
ловавшаго  внутренними  смутами  и  конфликтами,  когда  уже  начинала 
бродить  идея  нац1ональнон  сцены.  Но  нпкак1Я  письменныя  доказа- 
тельства, никакое  логическое  развпт1е  идеи  необходимости  такого  учре- 
жден1Я  не  въ  состоянги  такъ  легко  и  скоро  подвинуть  разр'Ьшен1е  во- 
проса, какъ  яшвоп  прпм'Ьръ,  п  вотъ  въ  этомъ  смысле  Виге  несомн'Ьнно 
сод-Ьпствовалъ  пропаганд'Ь  нацшнальной  сцены.  Онъ  внесъ  съ  собою 
нъчто  новое  въ  театральную  сферу  и  въ  сознан1е  публики;  въ  его 
игр*  было  такъ  много  сильной,  горячей  ноэз1и  молодости,  сценпчесю'я 
воплощен1я  его  были  запечатлены  такой  духовной  чистотой,  глубо- 
кимъ  сознан1емъ  святости  п  высокаго  значен1Я  искусства,  вдохно- 
веннымъ  стремлен1емъ  не  къ  110дражан]ю  д'Ьйствптельностп,  а 
къ  правде,  къ  высшему  символическому  воспроизведена  жизни,  къ 
единственному,  пзъ-за  чего  действительно  стоптъ  бороться  въ  М1ре 
искусства  и  что  все-таки  еще  мало  К'1^мъ  признаётся.  ДрагодЬнное 
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значен1е  такого  артиста,  одареныаго  къ  тому  же  вс^мп  вн1&шними 
данными,  въ  такой  пер1одъ,  когда  духовная  жизнь  вдетъ  какъ  бы 
ощупью,  когда  зарождающееся  искусство  ищетъ  образцовъ  и  за  недо- 
статкомъ  людей  прогресса  понево.тЬ  должно  11риб1Ьгать  къ  представи- 
телямъ  традпц1п,  —  значение  это  должно  быть  ясно  для  всЬхъ  п  каж- 
даго.  То  п  д'Ьло  слышатся  сЬтован1Я  на  то,  что  прошло  время  великихъ 
художниковъ  сцены,  что  и  ТЬёа1ге  1'гапса18  пережилъ  свой  блестящ1и 
пер10дъ,  п  датск1Й  театръ  только  вспоминаетъ  свое  великое  прошлое, 
п  въ  Гсрман1п  нЬтъ  больше  ни  Экгофовъ.  ни  Пфландовъ,  ни  Шрёде- 
ровъ.  До  известной  степени  это  правда,  но  впиа,  аа  это  лежитъ  на 
авторахъ  и  особенно  на  нов'Ьйшеи  французской  школ4.  Пзъ  мастер- 
скихъ  парижскихъ  драматурговъ  ежегодно  выходятъ  настоящ1е  ше- 
девры, въ  смысл1Ь  техники,  которые  самымъ  псчальнымъ  образомъ  со- 
д'Ьйствуютъ  развпт]ю  виртуозности  за  счетъ  сути  искусства;  эти  фи- 
лпгранныя  работы,  разсчптанныя  единственно  на  то  возд'Ьйств1е,  ко- 
торое достигается  обточенными  репликами,  не  могутъ  не  низводить 
искусства  на  низшую  ступень,  въ  область  сценпческихъ  аффектовъ. 
Удивляться  ли  поел*  этого  тому,  что  въ  наше  время  среди  актеровъ 
такъ  мало  пстпнныхъ  артистовъ!  В-Ьдь  благодаря  чему  прежн1е  артисты 
становились  великими?  Благодаря  тому,  что  въ  ихъ  время  на  сцен'Ь 
изображалось  по  преимуществу  общее,  а  не  частное,  —  н'Ьчто,  име- 
вшее общечеловеческое  зиачен1е,  а  не  н-Ьчто,  приковывавшее  къ  себ1Ё 
внпман1е  въ  данный  моментъ  лишь  въ  силу  случайной  моды  или 
пзвращеннаго  общественнаго  порядка.  Что  же  остается  д1Ьлать  арти- 
стамъ  нашего  времени?  Обратите  внпмап1е  на  ихъ  репертуаръ;  вЬдь 
онъ  на  девять  десятыхъ  состоитъ  пзъ  упомянутыхъ  французскихъ 
издел1Й,  которыя  къ  тому  же  совершенно  чужды  нашему  нац10наль- 
ному  духу.  Великой  признательности  заслужпваютъ  поэтому  тЬ 
артисты,  которые  способны  вести  свою  ладью  по  этому  узкому  фар- 
ватеру, не  сажая  ее  на  мель,  и  къ  числу  такихъ-то  артистовъ  при- 
надлежитъ  Виге.  Есть  два  пути:  или  самому  опуститься  до  вн'Ьшней 
виртуозности,  сосредоточиться  на  внешней  отд'Ьлк'Ь  роли,  или  согр1^ть 
последнюю  внутреннимъ  огнемъ  и  поднять  искусственное  пзд'Ьл1е, 
создавъ  изъ  него  художественное  пропзведен1е.  Цстпннаго  артиста  до- 
стоинъ  лишь  посл^дихй  путь,  п  по  нему-то  шелъ  Виге.  Посмотрите 
его,  нанрпм'Ьръ,  въ  «Завоеванной  нев1-)Ст11»  въ  роли  Жоржа  Бернара, 
этого  подрумяненнаго  представителя  реализма:  во  что  превратился 
этотъ  образъ  въ  художественномъ  исполнен1и  артиста?  Не  заставляетъ 
ли  насъ  тутъ  художественность  псполиен1я  забыть,  что  авторъ  даетъ 
намъ  въ  сущности  лишь  трактатъ  на  соц1альную  тему  въ  драматиче- 
ской форм*?  Каждое  истинно-художественное  псполнен1е'  въ  то  же 
время  является  и  безусловно  поэтическимъ;  но  эта  поэз1я  у  Виге  но- 
сптъ  совершенно  нац1ональный,  сЬверныи  характеръ;  если  мы  вник- 
немъ  въ  наше  народное  творчеств),  богатырск1я  пЪсни.  саги  и  т.  д., 
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мы  ИаПДСМЪ  ВЪ  ННХЪ  ТЬ  же  СаМЫЯ  ОСНОВПЫЯ    уСЛ0В1Я   В03Д'Ь1'1СТВ1Я,  — 

исзсозиатсльиый  снмволизмъ,  душовпое  вслпч1е  и  С1101:()йств1с,  и])!!- 
311ан1о  зиачеи1я  еаст[)00н1я,  которыя  въ  Солыпеи  или  меньшей  сгс- 
иени  одухотворяютъ  всЬ  согрЪтые  яшзиью  образы,  создаваемые  Вше 
па  сцен^Ь. 

Но  одно  зато  долженъ  помнить  самъ  Виге:  его  пребыван1е  у  насъ 
пе  просто  апгажемептъ,  а  мпсс1Я,  которой  онъ  и  пе  въ  правЬ  изм-Ьнять. 


„Лордъ  Вильямъ  Руееель" 

на  сценЬ  Хрпспанхйскаго  театра  (1857  г.). 

Едва  лп  какой  другой  пзъ  художествениыхъ  формъ  поэз1и  прихо- 
дится преодолЬвать  столько  затруднеи1Й,  чтобы  завоевать  вниман1е  и 
любовь  публпки,  какъ  исторической  трагед1п.  Объясняется  это  очень 
просто — тЪмп  требованиями,  которыя  предъявляются  исторической 
трагед1'и  и  которымъ  она  обязана  удовлетворять,  чтобы  соотв-Ьтство- 
вать  своему  пазначен1ю,  но  которымъ  т'кмъ  не  мен'Ье  удовлетворяетъ 
довольно  р1->дко.  Въ  сущности  мы  не  въ  правЬ  требовать  отъ  истори- 
ческой трагед1и  ненрем^нно  «псторическихъ  фактовъ»;  достаточно 
«историческихъ  возможностей»  —  если  такъ  можно  выразиться;  мы 
въ  прав!!  требовать  не  подлинныхъ  псторическихъ  лицъ  и  характе- 
ровъ,  а  духовнаго  склада  и  образа  мышлен1Я  данной  эпохи.  Поэтому 
«Гёцъ  фонъ-Берлихингенъ»  остался  бы  въ  истинномъ  смысле  слова 
историческою  трагедией,  если  бы  даже  фабула  его  ие  была  основана 
на  историческихъ  данныхъ,  но  цЪликомъ  придумана  поэтомъ;  и  по- 
этому же  шиллеровск1я  трагед1и:  «Билыельмъ  Телль»,  «Мар1я 
Стюартъ»,  «Валленштейнъ»  и  пр.,  равно  какъ  шекспировск1я:  «Мак- 
бетъ»  и  МН0Г1Я  друг1я,  въ  сущности — трагед1и  не  историческая.  Хотя 
посл1>дн1я  иеречисленныя  произведен1я  и  опираются  на  псторическ1е 
факты,  самое  пзображен1е  и  осв-Ьщеп1е  этихъ  фактовъ  совери1енно 
лишено  характерныхъ  особенностей  или  самаго  духа  данной,  какъ  и 
всякой  вообп1С,  исторической  эпохи. 

Вопросъ  о  наличности  пли  отсутствп!  псторическаго  элемента  въ 
драматпческомъ  произведен1п  не  имЪетъ,  конечно,  никакого  значен)я 
при  опредЬлен1и  поэтическихъ  достоинствъ  пропзведен!я,  и,  пожалуй, 
самое  лучшее,  если  поэтъ  пе  заботится  о  выполнен1и  упомянутыхъ 
требован1й,  иредъявляемыхъ  къ  исторической  трагед1и,  такъ  какъ 
ироизБедсн1е  его  въ  смысл'Ь  в'Ьрности  истор1и  (по  духу  и  характеру) 
все-таки  останется  закрытой  книгой  для  большой  публики,  у  которой 
нельзя  разсчитывать  найти  нулсный  крпте])1и.  Настоящее  одобрен1е, 
истинная  поб1>да  поэта  создаются  непосредственнымъ  усвоен1емъ  его 
произведен1я  народомъ.  а  не  настроенгемъ,  подогр'Ьтымъ  историческими 
воспомннан1ями. 
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Но  мало  того,  что  псторическоп  трагедш  приходится  считаться  съ 
нсвыгоднымъ  для  нся  вышепрпвсденнымъ  требован1емъ  исторической 
подкладки,  ей  приходится  е1цс  считаться  съ  традицшниыми  требова- 
Н1ЯМИ,  которыя  предъявляются  трагед1п  вообще.  Принято  требовать, 
чтобы  выстуиающ1я  въ  трагед1и  лица  проявляли  известную  велича- 
вость, возвышенность  п  благородство  души,  а  соотв'Ьтственно  этому  и 
некоторую  возвышенность  мыслей,  чувствъ  п  выражен1п, — это  должно 
было,  повпдпмому,  заменить  въ  современыомъ  псктсств-Ь  древне-гре- 
чесше  котурны;  словомъ,  требуется,  чтобы  трагед1я  какъ-то  подымала 
зрителей  надъ  областью  повседневной  будничной  жизни.  Благодаря 
этому  однако  чаще  всего  получается  совсЬмъ  не  то  впечатл'Ьн1е: 
м1ръ,  рисуемый  такпмъ  поэтическимъ  произведен1емъ,  оказывается 
чулгдымъ  зрителю;  между  посл'Ьднимъ  и  борющимися  и  погибающими 
героями  не  устанавливается  тЬсной  внутренней  связи,  —  и  герои  эти 
погибаютъ  при  полномъ  равнодуш1и  публики. 

Исходя  пзъ  вышеизложенныхъ  требован1й,  предъявляемыхъ  настоя- 
щей исторической  трагед1и,  и  признавая  правильность  вышеупомяну- 
тыхъ  традпи10нныхъ  требован1и,  сразу  можно  заключить,  что  «.Тордъ 
Впльямъ  Руссель»  А.  Мунха — не  историческая  трагед1я.  Ч-Ьмъ  же 
объясняются  выпавш1е  этому  ироизведенш  на  долю  крупный  усп-Ьхъ 
и  общее  одобрен1е,  которые,  безъ  сомн'Ьн1Я,  надолго  и  обезпечены  за 
нимъ  какъ  въ  зрительной  зал'Ь,  такъ  и  въ  кругу  читателей? 

Тайна  успеха  зд-Ьсь  въ  томъ,  что  въ  то  время,  какъ  традиционная 
трагед1я  изображаетъ  маленькихъ  божковъ,  произведен1е  Мунха  изобра- 
жаетъ  великихъ  людей. 

Въ  нам^Ьрен1Я  автора  даннаго  очерка  не  входитъ  подробный  раз- 
боръ  этого  произведен1я;  эту  задачу  надо  предоставить  присяжнымъ 
критикамъ,  и  я  поэтому  ограничусь  лишь  б'Ьглыми  зам'Ьчан1ЯМН,  пред- 
полагая, что  самое  произведен1е  изв'Ьстно  читателямъ. 

Каждая  выдающаяся  личность  является  символической, — символи- 
зируя своими  поступками  свою  роль  въ  пстор1и.  Но  посредственные 
писатели,  неправильно  истолковывая  требован1е,  что  знаменательный 
явлен1я  жизни  должны  быть  представлены  въ  искусстве  бол-Ье  выпукло, 
словно  подъ  увеличительнымъ  стекломъ,  вкладываютъ  этотъ  симво- 
лизмъ  въ  сознан1е  изображаемыхъ  ими  лицъ,  нарушая  т^Ьмъ  естествен- 
ное взаимоотношен1е  символа  и  жизни  и  въ  н^кото^омъ  род'^'.  подра- 
жая тому  неостроумному  химику,  который,  заставляя  вступать  мине- 
ралъ  въ  соединен1е  высшаго  порядка  съ  одной  изъ  его  основныхъ 
частей,  вообрал;аетъ  добыть  бол^[^е  благородный  составъ,  между  т^Ьмъ 
какъ  получается  нЬчто  совсЬмъ  другое.  Мало  того,  что  всл'Ьдств1е 
такого  пр1ема  нарушается  естественность  символизма  самой  данной 
личности,  этимъ  еще  искажается  вся  основная  идея  символизма. 
Вместо  того,  чтобы  символъ  проходилъ  черезъ  все  произведен1е  неви- 
димою нитью,  какъ  серебряная  'жила  въ  горныхъ  н'Ьдрахъ,  его  то  п 


дТ./ю  вытаскпиаютъ  наружу:  исикая  чо1)та,  всякое  слово  ил»  посту- 
пка д1)Г1Ствуюи|,ихъ  лпцъ  указывают!,  па  пего,  подчерки ваютъ  его, 
словно  гово1)Я  зрителю  или  ч1ггатолю:  <чютт.  въ  чемъ  здЬсь  суть,  воп> 
въ  чемъ  зпачеп1е  того,  что  пропсходптъ  передъ  вамп».  Ч11мъ  объяспптг. 
такой  пр1емъ?  Причина,  повпдимому,  въ  пеосповательпомъ  нсдовЬр1и 
автора  къ  способности  публики  в1'.рио  воспринимать  позтпческое  про- 
изведен1е,  какъ  будто  чувство  прекраснаго  и  поппман1е  знаменатель- 
наго  не  могутъ  быть  одинаково  свойственны  какъ  творящему,  такъ  п 
воспрпнимающимъ.  В1>дь  будь  это  такъ,  не  стоило  бы  труда  заносить 
на  бумагу  даже  пару  рпвмованныхъ  строкъ;  ноэтъ  п  безъ  того  можетъ 
удовлетворить  своей  творческой  потребности;  если  же  онъ  нпшетъ 
для  другихъ,  то,  полагаю,  не  ради  одобрен1я,  а  ради  выяснен1"я  мыслей, 
бродящпхъ  въ  народ'Ь,  въ  обществЬ;  способность  тво1)Пть,  облекать  въ 
формы — исключительный  даръ  поэта;  но  способность  воспр1Ят1я  поэтп- 
ческаго  произведен1я  п  способность  наслажден1я  уже  облеченнымъ  въ 
формы — свойственна  бол'Ье  пли  мен'Ье  вс'Ьмъ,  всему  народу. 

Вотъ  этпмъ-то  дов'Ьр1емъ  къ  поэтическому  чутью  народа  п  проник- 
нуто п  согр1.то  все  произведение  Мупха.  Онъ  оставплъ  своп  спмволи- 
ческ1я,  рунпческ1я  письмена  безъ  комментар1евъ,  предоставляя  каждому 
читателю  пли  зрителю  истолковывать  пхъ  по-своему,  согласно  чисто 
личной  потребности  каждаго.  Благодаря  этому  пронзведен1е  Мунха  и 
стало  съ  вн'бшней  стороны  чЬмъ-то  конкретнымъ,  а  въ  цЪломъ  —  за- 
хватывающей главой  всем1рпой  псторш.  Впльямъ  Руссель  д'Ьйствуетъ 
такъ,  а  не  иначе,  потому,  что  это  свойственно  его  характеру,  а  не 
потому,  что  это  прплпчествуетъ  ему  въ  качеетвЬ  героя  трагед1п,  плп 
потому,  что  снъ  самъ  бы  счпта.тъ  себя  воплощен1емъ  англшскаго  сво- 
бодолюб1я.  II  лэди  Рахиль  слЬдуетъ  за  мужемъ  на  судъ,  борется  за  его 
жизнь  вс'Ьмп  им'Ьющпмпся  въ  ея  распоряжен1п  средствами  не  потому, 
что  она  по  пьес-Ь  должна  изображать  идеалъ  женственной  преданно- 
сти, а  потому,  что  она  на  самомъ  д'Ьл'Ь  женщина,  жена  въ  самомъ 
благородномъ  значен1п  этого  слова.  Въ  этомъ  пропзведенш  сл^Ьдова- 
тельно  соблюдено  правильное  соотношен1е  д-Ьйствительности  и  искус- 
ства; передъ  нами  пропсходптъ  не  сознательная  борьба  идеи,  чего  ни- 
когда п  не  бываетъ  въ  действительности,  а  столкновен1е  людей,  жп- 
тейск1е  конфликты,  въ  которыхъ,  какъ  въ  коконахъ,  глубоко  внутри 
скрыты  идеи,  борющ1яся,  погибающ1я  или  поб11ждающ1Я.  Пьеса  эта  не 
кончается  съ  паден1емъ  занавеса  пос.тЬ  пятаго  д'Ьйств1я, — настоящ1п 
финалъ  ея  находится  вн*  ея  рамокъ;  поэтъ  ыам'Ьтилъ  направлен1е,  въ 
которомъ  приходится  искать  этотъ  финалъ,  п  затЬмъ  —  наше  дЪло, 
Д'Ьло  каждаго  читателя  пли  зрителя  въ  отдельности  дойти  до  этого 
финала  путемъ  личнаго  творчества. 

Отъ  одного  хотелось  бы  мне  здесь  предостеречь — отъ  допускаемаго 
во  многихъ  театрахъ  небрежнаго  отношен1я  къ  драматической  экспо- 
зпцш.   Правда,   какъ  разъ  въ   сценахъ  экспозищоннаго  характера, 


—  23С  — 
обыкновенно  по  впнЬ  Ссямихъ  авторовъ,  бываетъ  мало  относящагося 
непосредственно  къ  характеристпк'Ь  д'Ык-твующихъ  лпцъ,  —  большая 
часть  подробностей  служить  лишь  для  выяснен1я  положен1я:  но  разъ 
это  такъ,  то  т'Ьмъ  больше  основан1Й  для  артистовъ  стараться  по  воз- 
можности отт'Ьнпть  этотъ  столь  необходимый  въ  пьесЬ  элементъ.  Къ 
сожал^н1Ю,  часто  бываетъ  напротивъ,  что  артистъ  по  своему,  не 
лишенному  н'Ькотораго  основан1я,  недов'Ьр1ю  къ  существенному  зна- 
чен1ю  экспози1ип,  совсЬмъ  нзбавляетъ  себя  отъ  труда  отыскивать  въ 
ней  какой-либо  особый  смыслъ,  хотя  отыскать  таковой,  можетъ-быть, 
п  не  составило  бы  особаго  труда. 


Господину  N.  N.  изъ  Бергена. 

(1857). 

Въ  письме',,  пом'Ьщенномъ  въ  Лз  22  «АЙепЫайе(»,  вамъ  угодно  бы.ю, 
между  прочпмъ,  упомянуть  обо  мн^Ь  и  о  моей  новой  пьесЬ  въ  такихъ 
выражен1яхъ: 

«Разъ  ужъ  я  такъ  много  говорилъ  о  театр^Ь,  }леЪ,  пожалуй,  сл^^до- 
вало  бы  высказаться  п  по  поводу  новой  пьесы,  которая  шла  зд^сь  на 
прошлой  нед-Ьл-Ь.  Но  я  вид']&лъ  ее  только  одинъ  разъ,  а  этого  недоста- 
точно, чтобы  разобраться  въ  той  путанпц'Ь,  которая  дарить  въ  ней. 
Поэтому,  чтобы  не  произносить  теперь  же  приговора,  который  не 
можетъ  быть  особенно  благопр1ятнымъ  для  автора,  хотя  и  черпающаго 
свое  поэтическое  вдохновен)е  изъ  богатаго  источника,  но,  повпдимому, 
лншеннаго  знан1я  какъ  людей,  такъ  п  лспзни,  я  отложу  свое  сужден1е 
до  сл'Ьдующаго  представлен1я». 

Полемика  съ  анонимными  авторами  писемъ  въ  газеты  въ  общемъ, 
конечно,  дЬло  лишнее.  Но  такъ  какъ  приведенный  выше  отзывъ  вашъ 
является  характернымъ  образчпкомъ  того  легкомысл1я  и  той  безцере- 
монностн,  съ  какими  въ  наше  время  чуть  ли  не  всяк1п  грамотный 
челов'Ькъ  мнитъ  себя  въ  ирав'Ь  публично  третировать  любое  пропзве- 
ден1е  искусства,  то  я  изъ  принципа  не  считаю  возмолшымъ  оставить 
вашъ  отзывъ  безъ  во.зражен1я. 

Прежде  чЬмъ  удалить  вамъ  дальнЬйшее  вниман1е,  предлагаю  вамъ 
однако  отв1Ьтить  мн1^  по  долгу  и  чести  на  сл'Ьдующ!е  вопросы: 

а)  Публично  заявляя,  что  въ  пьесЬ  царитъ  путаница,  не  произно- 
сите ли  вы  приговора  пьесЬ?  Какъ  же  однако  вы  берете  на  себя 
смелость  произносить  прпговоръ  пьес'Ё,  которую  вид-Бли  только  разъ  и 
въ  которой,  по  ваншмъ  же  словпмъ,  не  усп'Ьли  разобраться?  Разв1Ь 
пропзнесен1е  приговора  при  такихъ  обстоятельствахъ  не  является 
поступкомъ  столь  же  легкомысленнымъ,  сколь  и  безцеремопнымъ? 

б)  Прпличествуетъ  ли  вамъ,  какъ  руководителю  эстетическихъ 
вкусовъ,  воздерживаться  отъ  сужден1Я  на  томъ  осеован1и.  что  приго- 
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воръ,  который  вамъ  прпшлось  бы  произнести,  оказался  бы  неблаго- 
пр1ят11ымъ  дли  автора?  ГазвТ.  въ  ваши  11амТ.ре111я  не  входитъ  одина- 
ково эстетическое  руководительство  какъ  публикой,  такъ  п  авторомъ? 
А  если  входить,  то  какъ  же  вы  воздер;киваетесь  отъ  сужден1я  потому 
только,  что  оно  было  бы  пеблагоир1ятпо  для  автора?  Если  же  вы  такого 
руь'оводптельства  въ  виду  пе  и.м'Ьете,  зачЬмъ  вы  иом'Ьи1,аете  свои 
ипсьменныя  уиражнен1я  въ  газетахъ? 

в)  Какое,  по-вашему,  д'кю  публык-Ь  до  вашего  чаетнаго  предполо- 
жс'н1я  о  существованш  какого-то  богатаго  источника,  [!зъ  котораго  я 
черпаю  поэтическое  вдохновеп!е,  и  какъ  вЬрнЬе  опред'Ьлнть  подобнаго 
рода  выходку  со  стороны  господина  N.  К.?  Мояию  ли  подвести  так1я 
(|)['азы  подъ  ппыя  рубрики,  неасели  болтовня  за  чашкой  чаю  или  пере- 
ливан1е  изъ  пустого  въ  поролшее,  и  если  нельзя,  то  прилично  лп  уго- 
щать такой  бо.1ТОвней  публику? 

г)  Если  господпнъ  N.  К,  посмотр^Ьвъ  пьесу  всего  одпнъ  разъ  и  не 
уси'Ьвъ  даже  толкомъ  разобраться  въ  ней,  сдЬлалъ  открыт1е,  что  авто](у 
пьесы  недостаетъ  «знан1я  какъ  людей,  такъ  и  жизни»,  то  не  могълп, 
по-вашему,  и  любой  зритель  съ  нормальными  умственными  способно- 
стями сдЬлать  точно  такое  же  открыт1е?  Полагаю,  вамъ  придется  со- 
гласиться съ  тЬмъ,  что  ыогъ.  А  если  это  такъ,  зач-Ьмъ  вамъ  пом1&- 
пигть  своп  разсужден1я  въ  газотЬ?  Зач']^мъ  вы  выступаете  съ  руково- 
дительскими помочами,  въ  которыхъ  никто  не  нуждается? 

На  всЬ  эти  вопросы  вы  обязаны — и  радп  себя  п  ради  меня — дать 
отвЬтъ.  Всякое  голословное  заявлен1е,  сд'Ьланное  посредствомъ  печати, 
должно  быть  такъ  же  публично  обосновано  въ  печати. 

Чтобы  избавить  васъ  отъ  лншняго  труда,  я  заранЬе  обращу  ваше 
внпман1е  на  одно  обстоятельство.  Если  вы  —  что  вполн'Ь  правдо- 
подобно— сочтете  за  лучшее  увильнуть  отъ  прямыхъ  отв'Ьтовъ,  при- 
б'Ьгнувъ  къ  пзвЬстной  уловк'Ь,  то  заран'1->е  вамъ  объявляю:  это  вамъ 
не  поможетъ.  Я  могу  себ'Ь  представить,  что  вамъ  вздумается  ограни- 
читься изложен1емъ  содержа Н1я  ньесы  и  въ  заключен1е  поставить 
вопросы:  «Ну,  не  путаница  ли  это?  Не  обпаружпваетъ  лп  это  незна- 
Н1а  людей  и  жизни?»  Заверяю  васъ,  что  такнмъ  пр1емомъ  вы  не  сдви- 
нетесь съ  м-Ьста.  Этпмъ  вы  только  докажете,  что  въ  вашемъ  изло- 
окети  пьеса  можетъ  оказаться  запутанной  и  обнаружить  недостатокъ 
знан1Я  людей  п  жизни,  въ  чемъ  я  и  не  сомнЬваюсь,  и  инЪ  въ  голову 
не  пришло  бы  потребовать  отъ  васъ  такихъ  доказательствъ.  Н^тъ, 
здЪсь  пдетъ  р'Ьчь  о  доказательствахъ  того,  что  пьеса,  изложенная 
моими  словами  и  моимъ  перомъ,  представляетъ  путаницу  и  обнару- 
живаетъ  незнан1е  людей  и  жизни,  какъ  вы  это  утверждаете.  Въискус- 
ств-Ь,  въ  литератур1>  вся  суть  въ  выиолнен1и  задачи,  въ  томъ  —  какъ 
представлено  то-то  п  то-то,  а  не  въ  томъ  —  что  собственно  взято 
темой:  путемъ  пересказа  вамъ  такимъ  образомъ  никогда  не  удастся 
выпутаться.  Вамъ  слЬдуетъ  обосновать  свои  утвержден1я,  если  вы  не 
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хотите  прослыть  человЬкомъ,  говорящимъ  на  в1&теръ,  —  челов^комъ, 
которому  лучше  всего  было  бы  помолчать. 

Желая  вамъ  усп^^^ха  въ  предстоящей  вамъ  работ'б,  прошу  васъ 
только  не  стЬсняться  соображен1ями  относительно  неблагопр1Ятнаго 
для  автора  приговора.  Я  не  такъ  чувствителенъ  къ  крптнкЬ,  какъ  вы, 
очевидно,  предполагаете.  Для  меня  важна  правда;  пусть  меня  подверг- 
нуть какой  угодно  крптикЬ, —  хвалятъ  пли  порицаютъ, —  только  бы 
эта  критика  была  основательной,  а  не  голословной;  я  всегда  буду  лишь 
признателенъ  той  критпк-Ь,  которая  поможетъ  мн'Ь  разобраться  въ 
себ^й  самомъ,  выяснить  мн^  самому  мое  поэтическое  «я».  II  не  рез- 
кость вашего  сужден1я  заставила  меня  выступить  противъ  васъ,  а  пол- 
нейшая его  голословность.  Въ  случае,  если  отв^тъ  вашъ  окан;ется 
для  меня  въ  какомъ-  бы  то  ни  было  смысле  поучительнымъ,  я 
буду  очень  радъ  этому;  въ  протпвномъ  случае  вамъ  останется  утЬ- 
пгать  себя  мыслью,  что  вы  сами  извлекли  для  себя  изъ  этой  полемики 
полезный  урокъ,  а  именно  —  что  не  всяк1й  является  призваннымъ 
играть  роль  руководителя  эстетическихъ  вкусовъ  публики,  хотя  бы  и 
ум^лъ  владеть  перомъ  п  ему  посчастливилось  бы  выловить  изъ  част- 
ныхъ  разговоровъ  кос-как1Я  мн'Ьн1Я  и  сужден1я,  которыя  незатруднн- 
тельно  пзлолгнть  на  бумагЬ. 


Къ  характериетик'Ь  дирекщи  датекаго 
театра  въ  Хриетханш. 

Окончивъ  прошлою  осенью  новое  драматическое  пропзведсн1е:  «Вои- 
тели въ  Гельгеланде»,  я  представилъ  его  въ  рукописи  на  судъ  дпрек- 
Ц1И  Христ1ан1Йскаго  театра  съ  вопросомъ — можно  ли  разсчнтывать  на 
постановку  пьесы. 

Прождавъ  столько  времени,  сколько  по  приблизительному  расчету 
могло  понадобиться  при  существуюпциъ  театральныхъ  порядкахъ  на 
обсужден1е  вопроса,  я  обратился  къ  директору-распорядителю  по  худо- 
ягественной  части  и  узналъ  отъ  него,  что  пьеса  моя  принята  и  поста- 
новка ея  назначена  на  мартъ  м^сяцъ  текущаго  года.  Иотомъ  я  нашелъ 
случай  повидаться  съ  директоромъ,  чтобы  переговорить  относительно 
распред'Ьлеп1я  ролей  и  т.  п.,  по  оказалось,  что  онъ — по  кранпсй  мЬрЬ 
до  того  дня  —  не  усн^лъ  еще  составить  себЬ  достаточно  ясиаго  пред- 
ставлен1я  о  содержан1и  пьесы  и  о  действующихъ  въ  ней  лпцахъ,  по- 
чему мы  и  рЬшнли  пока  отложить  обсужден1е  интерссовавшихъ  меня 
вонросовъ.  Такъ  какъ  обсужден1е  это  требовало  со  стороны  г.  дирек- 
тора вторичнаго  прочтен1Я  ньесы,  то  я  счелъ  за  лучшее  дать  ему 
сроку  еще  месяца  два,  по  истечен1и  которыхъ  вчера  и  носЬтилъ 
г.  директора  снова  съ  гЛмъ  же  намереп1емъ.  Но  оказалось,  что  дирек- 
ция— Богъ  вЬсть  когда — сделала  постановлен1е,  суть  котораго  заклю- 
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палась  въ  сл1^дующ('мъ:  «Матер1альнос  положегпе  театра  п  виды  па 
доходы  въ  ближаИшемъ  будущем ь,  въ  связи  съ  уже  намеченными  и 
неизбежными  расходами,  не  позволяютъ  кассЬ  театра  нестп  раеходовъ 
но  уплате  авторскпхъ  гонораровъ  за  оригинальный  пропзведен1я,  въ 
силу  чего  представленная  г-номъ  Пбсеномъ  драма  «Вонтелп  въ  Гель- 
гелапдъ»  не  мо;кетъ  быи.  поставлена  въ  тскущемъ  сезонЬ». 

Это  удивительное  постановлен1е  заслу;кнвастъ  куда  большаго  вип- 
ыан1я,  ч-Ьмъ  это  можетъ  показаться  съ  нерваго  взгляда.  Дирскц1я  Х]1Н- 
ст1ан11ккаго  театра  въ  этомъ  случа'Ь  прямо  и  откровенно  выставила 
свою  программу,  сама  засвидетельствовала,  какъ  понимаетъ  свою  за- 
дачу; пусть  л;е  теперь  публика  судитъ. 

Важно  здЪсь  не  то,  что  отвергнута  ул;е  принятая  для  постановки 
пьеса;  важно  самое  заявлен1е  дирекц1и,  что  она  не  видитъ  въ  ближап- 
шемъ  будундемъ  для  себя  возможности  поддерживать,  поощрять  п  во- 
оби1е  заниматься  норвежскою  драматическою  литературою. 

Можно  было  бы  еще  примириться  съ  этимъ,  если  бы  рЬчь  шла 
только  о  временной  невозможности  оказывать  сод'6иств1е  родной  лите- 
ратуре, но  тутъ  обнаруживается  огсутств1е  всякаго  желан1я  оказывать 
это  содепств1е. 

ведь  будь  у  дирекц1п  малейшее  желан1е  поставить  мою  пьесу,  она, 
конечно,  вместо  того,  чтобы  сделать  упомянутое  постановлен1е,  обра- 
тилась бы  ко  мне  съ  предложен1емъ  отказаться  отъ  авторскаго  гоно- 
рара до  более  благопр1Ятнаго  времени. 

Но,  вероятно,  дирекц1Я  предвидела,  что  я  охотно  соглашусь  на  это, 
п  потому  предпочла  иной  выходъ,  более  согласный  съ  ея  политикой. 

Между  тёмъ  на  этотъ  самый  театръ  одинъ  изъ  ораторовъ  въ  стор- 
тинге указывалъ,  какъ  на  художественное  учрежден1е,  которое  охотно 
приннмаетъ  драматическ1я  произведен1я  норвежскихъ  писателей  и 
прекрасно  пхъ  ставптъ,  и  это  указаи1е  было  выдвинуто,  какъ  доводъ 
противъ  ассигновки  стортингомъ  субсидш  пац10нальному  норве;кскому 
театру, — тому  самому  норвежскому  театру,  который,  при  свопхъ  скуд- 
ныхъ  средствахъ,  съ  такпмъ  трудомъ  собираемыхъ,  все-таки  счелъ 
своимъ  долгомъ  назначить  прем1п  за  оригинальныя  пьесы,  тогда  какъ 
прославленное  «художественное  учрежден1е»  попросту  не  ^келаетъ 
ставить  оригинальное  произведен1е,  несмотря  на  то,  что  оно  уже  при- 
нято ею,  п  что  вопросъ  объ  авторскомъ  гонораре  можно  было  бы  од- 
нимъ  росчеркомъ  пера  пли  словомъ  решить  въ  любомъ,  желательномъ 
дпрс'кцш  смысле. 

Но  хорошо  все-таки,  что  Христ1аи1йск1й  театръ  хоть  разъ  выска- 
зался начистоту.  Скоро  двадцать  .тЪтъ,  какъ  оиъ  упорно  отстаиваетъ 
свое  хилое  суп1,ествован1е,  шагь  за  шагомъ,  вершокъ  за  вершкомъ 
сходя  съ  того  шпрокаго  фундамента,  который  некогда  утвердили  подъ 
нимъ  предразсудки  и  индпфферентизмъ  публики.  До  сихъ  иоръ  у  ди- 
рекгЦи  все  не  хватало  мужества  отваи;иться  на  решительное  столкно- 
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вен1е,  изъ  котораго  предстояло  выйтп  победительницею  или  разбитою 
на-голову;  она  ежплась  подъ  сыпавшимися  на  нее  ударами,  затЪмъ 
занимала  выжидательное  положен1е,  или  ощупывала  почву  крайне 
осторожно  и,  когда  убеждалась,  что  опасность  миновала,  принималась 
за  старое  съ  прежнимъ  рвен1емъ.  Она  д'Ьпствовала  вполн'Ь  посл'&дова- 
тельно,  —  надо  отдать  ей  справедливость:  трудно  было  бы  указать  ва 
какое-либо колебан1е  или  противор-Ьч1е  во  всей  ея  политик1Ь  съ  1838-го 
по  1858-й  годъ;  судя  по  ея  поведенш,  всЬ  волнен1я  и  конфликты  пере- 
ходнаго  времени  не  въ  силахъ  были  побудить  ее  проявить  хоть  про- 
блескъ  искренности. 

Сначала  Христ1ан1иек1п  театръ  приб^гадъ  въ  борьб'Ь  съ  нарождаю- 
ПЦ1МСЯ  нащональнымъ  норвелгскимъ  пскусствомъ  къ  возражен{ю,  что 
самый  нашъ  языкъ,  отъ  природы  неповоротливый,  недостаточно  гиб- 
К1Й,  ставитъ  непреодолимы  я  препятств1я  сценическому  искусству. 
Норвежск1е  театры  однако  возникали,  число  ихъ  росло,  и  пришлось 
прпб'Ьгнуть  къ  повымъ  аргументамъ.  Стали  объяснять  возникновен1е 
этпхъ  нац1ональныхъ  театровъ  увлечен1емъ  н'Ькото])Ыхъ  энтуз1астовъ, 
пророчили  этимъ  театрамъ  самое  кратковременное  существован1е  и 
убаюкивали  себя  этимъ  радостнымъ  упован1емъ  насколько  было  воз- 
можно. Наконецъ  сочли  своевременнымъ  пустить  въ  ходъ  новый  планъ 
защиты,  построенный  на  утвержден1и,  что  интересы  норвежскаго 
драматпческаго  искусства  всячески  соблюдаются  Христ]ан1искпмъ 
театромъ. 

Насколько  это  утверждеи1е  было  искренне  —  дирекц1я  теперь  сама 
доказала,  сломавъ  мостъ  между  Хрпст1ан1пскимъ  театромъ  и  норвеж- 
ской драматической  литературой.  Намекъ  ея  на  лучшее  будущее  не 
им-Ьетъ,  конечно,  никакого  значен1Я.  ВЪдь  не  можетъ  же  она  не  знать, 
что  нельзя  вдохнуть  жизнь  въ  тотъ  безкровнып  нризракъ,  за  который 
она  держится,  не  можетъ  не  знать,  что  ряды  ея  приверженцевъ  р-6- 
д1иотъ  со  дня  на  день,  и  что  скоро  она  будетъ  покинута  всЬми,  исклю- 
чая развЬ  той,  покрытой  лакомъ  полуинтеллигентности,  кучки,  бла- 
годаря которой  слово  «пителлигенщя»  стало  у  насъ  чуть  не  браннымъ 
словомъ. 

Но,  какъ  сказано,  хорошо,  что  дирекщя  наконецъ  открыла  своп 
карты.  И  теперь  мирное  жиш  пашей  театральной  и  писательской 
среды  должно  быть  нарушено,  и  обществу  иредстоптъ  сд'Ьлать  выборъ — 
стать  па  ту  или  иную  сторону;  существующее  неоиред'Ьлецное  поло- 
жен1е  бол'Ье  не  терпимо.  Одно  изъ  двухъ  —  или  ыамъ  должны  дать 
норвол:скш  театръ,  который  бы  ум'Ьлъ  и  хот^лъ  отстаивать  интересы 
нац1ональнаго  искусства,  или  всЪ  мы  единодушно  должны  примкнуть 
къ  такъ-называемой  господствующей  сцен'Ь,  валомъ-вал)ггь  туда  каж- 
дый разъ,  какъ  дирекция,  согласно  намеченной  н])0грамм'1'.,  трп  раза  въ 
педелю  будетъ  угощать  насъ  переводами  и  переделками,  набранными 
со  всЬхъ  концовъ  св1Ьта.  Прочь  па  будуп1,се  время  всяк1я  пац10паль- 
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ныя  спмпат1п,  стре.млен1я  п  заботы!  Не  надо  больше  ухажпвать  за 
роднымп  ростками,  таящими  въ  ссбЬ  задатки  будущаго.  Такое  круп- 
ное благотворительное  учрежден1е,  какъ  Хрпст1ан1йскш  театръ,  все- 
ц-Ьло  захватываетъ  внпман1е  общества. 

II  все  же  теперь  какъ  разъ  подxодяп^ее  время  для  создан1Я  господ- 
ствующей надшнальнои  сцены.  Не  стой  на  дороге  Христ1анШск|Г1 
театръ  съ  его  пужеземЕшми  тенденц1ямп  п  антинароднымъ  духомъ, 
можно  было  бы  пзъ  выдающихся  сплъ  трехъ  театровъ  составить  трунпу 
для  осуществлен1я  мысли  о  па1иональпомъ  театр'Ь,  который  шслъ  бы 
рука  объ  руку  съ  нарождающеюся  нацшнальною  литературою,  изго- 
няемой теперь  Христ1аншскимъ  театромъ  не  только  съ  его  собствен- 
ныхъ  подмостковъ,  но  п  со  сценъ  норвежскпхъ  театровъ,  такъ  какъ 
именно  упомянутый  театръ  м-Ьшаетъ  сл1ян1ю  артпстическихъ  силъ. 
безусловно  необходимыхъ  для  достижен1я  пстинно-художественнаго 
результата. 

Не  стану  тратить  лишнихъ  словъ,  говоря  о  дпректор1&-распорядц- 
тстЬ  по  художественной  части.  Илп  онъ  согласенъ  съ  остальными 
членами  дирекц1и  относительно  изгнан1я  съ  подмостковъ  Христ1ан1и- 
скаго  театра  оригинальныхъ  произведен!!!  и  въ  такомъ  случа'Ь  самъ 
пропзнесъ  себЪ  приговоръ,  или  онъ  несогласенъ  съ  ними,  но  въ  та- 
комъ случа1Ь  что  же  онъ  полагаетъ  д'1Ьлать? 

Я  не  знаю,  что  онъ  сд-Ьлаетъ,  но  знаю,  что  человЬкъ,  дорожащ1н 
своею  честью,  оставилъ  бы  свой  постъ. 

Быть-можетъ,  господпнъ  директоръ  иного  ъшЪя[я,  но  тогда  онъ  и 
рекомендуетъ  себя  челов'Ькомъ,  для  котораго  важно  только  сохранить 
за  собою  кормящее  его  м1^сто,  сохранить  своп  Лг  въ  списк-Ь  призр'Ь- 
ваемыхъ. 


Новыя  зам'Ьтки  по  театральному  вопросу. 

I. 

Заран'Ье  можво  было  съ  ув-Ьренностью  предсказать,  что  ближанш1е 
заправилы  Хрпст1аншскаго  театра  постараются  держаться  возможно 
дальше  отъ  поля  сражен1я,  сколько  бы  ни  представлялось  пмъ  пово- 
довъ  — особенно  директору-распорядителю  по  художественной  части — 
выступить  на  этомъ  полЬ;  заранее  можно  было  предвпд1Ьть,  что  господа 
эти  ограничатся  вербовкой,  а  по  м^р-Ь  возможности  п  дрессировкой 
наемныхъ  борцовъ,  съ  помощью  которыхъ  окажется  возможнымъ  пере- 
нести борьбу  па  непр1ятельскую  террптор1ю  и  такимъ  образомъ  самимъ 
остаться  впЪ  лпп1п  боевого  огня.  Однако,  повидпмому,  вербовка  эта 
не  пмЬла  желаемаго  усп1-.ха:  до  сего  времени  подъ  знамя  дирекцш 
сталъ  одпнъ  лишь  кр'Ьпостной  крнтикъ  «СЬг18иаша  Ро81еп»  («Хрп- 
ст1ан1искои  Почты»). 

Соч1шен1я  Г.  Пбсепа.  Т.  П".  26 


—  242  — 

Если,  впрочемъ,  театральная  дирекц1Я,  съ  одной  стороны,  ее  отва- 
жпвается  публично  и  р'Ьшительно  признаться  въ  тайномъ  руководя- 
щемъ  ея  д-Ьпств1ями  прннцпп'Ь,  а  съ  другой  стороны  —  не  чувствуетъ 
въ-  себ'Ё  нп  сплъ  ни  способностей  представить  поднятое  мною  д-Ьло  въ 
пстпнномъ  его  св'ЬтЬ  п  загЬмъ  на  этой  основ'Ь  защищать  свой  образъ 
д'Ьйств'н,  —  то,  по-моему,  весьма  понятно,  что  она  возлагаетъ  этотъ 
трудъ  на  болЪе  подходящихъ  наемныхъ  людей;  не  совсЬмъ  вЬдь  удобно 
за  личной  своей  подписью  слуягить  перомъ  нечистому  Д'Ьлу,  путемъ 
ц1Ьлаго  ряда  зав'Ьдомыхъ  пскажен1Й  фактовъ  стараться  повернуть 
общественное  мн1&н1е  въ  пользу  поступка,  котораго  нельзя  оправдать 
честнымъ  путемъ. 

иногда  бываетъ  однако  довольно  опасно  поручать  защиту  своихъ 
пнтересовъ  наемнымъ  слугамъ,  что  и  пришлось  испытать  на  себ'Ь 
театральной  днрекц1И  благодаря  статье  въ  воскресномъ  выпуск^-, 
«Хрпст1ан1йской  Почты».  Въ  самомъ  Д'Ьл'Ь,  что  остается  д-Ьлать  дп- 
рекц1и  посл^Ь  того,  какъ  уполномоченный  ею  полководецъ  разстр'Ьлялъ 
всЬ  свои  заряды,  притупилъ  свое  оруж1е,  нанося  удары  наугадъ  на- 
право и  на.тЬво,  и  все-таки  не  отвоевалъ  нп  единой  пяди  пзъ  позпц1и 
противника,  —  какъ  не  пожалеть  обо  всей  затеянной  кутерьме,  безъ 
которой  такъ  легко  было  бы  обойтись,  если  бы  дирекция,  вм'Ьсто  мо- 
билизапдп  плохпхъ  воякъ,  решилась  открыто  сознаться  въ  истинномъ 
иоложен1и  вещей. 

Докажу  теперь  добросовЬстнымъ  разборомъ  статьи  моего  противника, 
что  ему  не  удалось  пошатнуть  нп  единаго  слова  въ  моемъ  «мани- 
фест'Ь»,  и  что  спорный  вопросъ  —  поскольку  онъ  касается  меня — 
остается  въ  томъ  же  положен1и,  въ  какомъ  оставался  бы  и  безъ  по- 
явлен1я  упомянутой  статьи  въ  «Христ1аи1Йской  ПочтЬ». 

Планъ  нападен1Я  былъ  придуманъ  авторомъ  статьи  недурно;  про- 
тпвнпкъ  мой  уповалъ  на  свойственную  нашпмъ  мелочнымъуслов1ямъ 
характерную  привычку  общества  —  считать  акс1омой,  что  всякое 
публичное  заявлен1е  въ  печати  диктуется  личными  побужден1ями  и 
служитъ  личнымъ  интсресамъ.  Это  свойственоое  толп'Ь  ми^п1е  авторъ 
статьи  и  старается  по  м'Ьр'Ь  сплъ  укрепить,  но  такъ  какъ  защита  не- 
праваго  Д'Ьла  всегда  сопряжена  съ  трудностями,  то  авторъ,  къ  не- 
счастью для  себя,  по  уши  завязъ  въ  этпхъ  трудностяхъ,  что  я  п  по- 
стараюсь теперь  доказать  пунетъ  за  пунктомъ. 

Посл1Ь  нТ.сколькпхъ  вступительныхъ  фразъ,  прЬсныхъ,  какъ  п  всЪ 
театральный  зам'Ьтки  «Христ1ан1иской  Почты»,  авторъ  изрекаетъ: 
«Тотъ,  кто  хочетъ  выступать  защитникомъ  нащональныхъ  ннтере- 
совъ,  въ  какомъ  бы  то  ни  было  смысл1Ь,  долженъ  дЬйствовать  прдаю- 
душно  и  честно».  Такъ  какъ  самъ  авторъ  статьи  выступаегъ  защит- 
ннкомъ  не  па1иональныхъ  пнтересовъ,  но  пнтересовъ  датскаю 
театра,  а  пацшнальпые  интересы  и  интересы  датскаго  театра  ни- 
чего обн^аго  между  собою  не  имЬютъ,  то  я  и  не  стану  обвинять  его  въ 
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томъ,  что  онъ  л^иетвуетъ  наиерекоръ  собственнымъ  прпнцопамъ, 
.хотя  стратег1я  его  на  практик'^  меньше  всего  согласуется  съ  прекрас- 
ной его  теор1еГ|;  предлагаю  ему  только  сообразить  —  насколько  прин- 
ципы, обязательные  для  зан^итнпка  нацшнальпыхъ  пнтересовъ,  обя- 
зательны н  для  защитника  ненацюнальныхъ;  разъ  же  они  обяза- 
тельны, то  протпвнпкъ  мои  поступплъ  бы  ])азумп'Ье,  воздержавшись 
оть  голословныхъ  обвиненШ  меня  въ  нечестности. 

Дальше  онъ  новторяетъ  псгор11о  о  моей  пьес1з,  представленной  на 
судъ  дирекц1и  и  сначала  принятой,  а  загЬмъ  отвергнутой.  «Насталь 
денежный  кризисъ, — ппшетъ  онъ: — Христ1ан1Йск1Й  театръ  пережилъ 
всл'Ьдств1е  этого  плохой  сезонъ,  и  дпрекц1я  была  вынуждена  восполь- 
зоваться свопмъ  правомъ — по  уставу  н  въ  силу  экономическихъ  прн- 
чпнъ  —  изм'Ьнить  репертуаръ,  намеченный  дпректоромъ-распорядите- 
лемъ  по  художественной  части.  Вотъ  причина,  почему  пришлось  снять 
съ  очереди  постановку  «Воителей  въ  Гельгеланд-Ь».  Все  это  звучптъ 
довольно  правдоподобно;  одно  плохо:  авторъ  статьи  какъ  будто  и  знать 
не  хочетъ  того  обстоятельства,  что  я  никогда  не  жаловался  собственно 
на  то,  что  моя  пьеса  въ  силу  обетоятельствъ  исключена  пзъ  репер- 
туара; возсталъ  я  протпвъ  постановлен1я  дирекц1и,  по  которому  изъ 
репертуара  нын^шняго  сезона  вообще  исключаются  оритнальныя 
пьесы.  Вотъ  суть  д1&ла,  центральный  его  пунктъ,  который  автору 
статьи  и  сл1Ьдовало  попытаться  защитить;  ему  сл'Ьдовало  бы  доказать 
художественное  п  нравственное  право  дирекщи  отказываться  ставить 
оригинальныя  драматпческ1я  произведен1я  и  въ  то  же  время,  несмотря 
на  «плохой  сезонъ»,  расходовать  на  постановку  переводнаго  бульвар- 
наго  фарса  такую  сумму,  за  которую,  пожалуй,  при  данныхъ  усло- 
В1яхъ  можно  было  бы  пр1обрЬстп  въ  собственность  театра  оригиналь- 
ную одноактную  пьесу;  ему  следовало  бы  доказать  право  дирекц1и  от- 
лучить, по  экономическимъ  соображен1ямъ,  отъ  сцены  дапнаго  театра 
вс'Ьхъ  порвежскпхъ  драматурговъ,  хотя  театръ  въ  томъ  же  «плохомъ 
сезон1&»  не  останавливается  предъ  сверхсильными  затратами,  чтобы 
путемъ  прибавки  жалованья  удержать  въ  трупп'Ь  датскаго  «артиста», 
который  въ  сущности  вовсе  не  является  безусловно  необходпмымъ, 
такъ  какъ  ролп  его  легко  п  на  бол-Ье  выгодныхъ  услов1яхъ  можно  было 
бы  поручить  любому  вакантному  норвежскому  его  собрату  по  пскусству. 

Далее,  приведя  цитированное  въ  моей  предыдущей  статье  ностано- 
влен1е  дирекцш,  протпвннкъ  мой  ппшетъ:  «Порядочный  челов1Ькъ  не 
могъ  бы  вывести  пзъ  этого  никакого  иного  заключен1я,  кромЪ  того, 
что  пьеса  г.  Вбсена  —  какъ  оно  и  сказано ^ — ^не  можетъ  быть  поста- 
влена въ  текущемъ  сезоп1^;  но  самъ  г.  Пбсснъ  толкуетъ  это  въ  томъ 
смысле,  что  театръ  въ  блпжайшемъ  будущемъ  не  въ  состоян1и  под- 
держивать, поощрять  и  вообще  заниматься  норвежской  драматической 
литературой»... Батракъ-защитникъ  Христ1ан1Йскаго  театра,  очевидно, 
вЪ  прпнадкТ>  отчаяи1я  схватился  за  первое  попавшееся  оруж1е.  Въ  са- 
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момъ  х^Л,  надо  быть  въ  особомъ  с.мысл1Ь  «порядочнымъ»,  чтобы  по- 
становлеи1е,  ясно  гласящее,  что  обстоятельства' времени,  непозво- 
ляютъ  вообще  ставить  оригинальныхъ  пьесъ,  почему  и  предста- 
влеииая  отдельная  пьеса  не  можетъ  быть  поставлена  въ  дан- 
ное время,  истолковать  въ  такомъ  смысл-Ь,  какъ  будто  оно  касается 
только  одной  этой  пьесы.  Ц  такой-то  «порядочный»  челов'Ькъ, 
осм'Ьливающ1йся  выступать  публично  съ  подобными  утвержден1ями, 
не  стесняется  тутъ  же  бросить  мюь  обвинен1с  въ  непорядочности! 
Право,  надо  им^ть  за  собой  въ  прошломъ  ц^лые  годы  умственной  ка- 
торги, чтобы  решиться  до  такой  степени  игнорировать  самыя  элемен- 
тарпыя  требовап1я  порядочности  и  до  такой  степени  забывать  всякое 
чувство  прнлич1я,  запрещающее  порядочному  человеку  пользоваться 
грязными  средствами  даже  при  защите  честнаго,  хорошаго  д1Ьла,  не 
говоря  уже  о  д^л^  нечистомъ! 

\^%  въ  моемъ  толковаи1и  можно  усмотр1&ть  хоть  т^нь  нечестности, 
недобросов-Ьстности?  А  мой  противникъ  усматриваетъ  даже  двойную 
недобросовЬстность:  «во-первыхъ,  въ  томъ,что  онъ(Ибсенъ)  говоритъ 
о  ближайшемъ  будущемъ  такъ,  какъ  будто  д'Ьло  идетъ  о  вечности» 
и  т.  д.  Гд'Ь  это  я  высказывался  такъ?  Я  высказалъ,  что  дпрекц1я  сво- 
имъ  образомъ  д1^йств1й  сломала  мостъ  между  театромъ  и  норвежской 
драматической  литературой;  но  разв'Ь  это  значитъ  говорить  о  ближай- 
шемъ будущемъ,  какъ  о  в'Ьчности?  Разв-Ь  авторъ  статьи  столь  плохо 
знаетъ  родной  языкъ,  что  полагаетъ,  будто выражен1е  «сломать  мостъ» 
означаетъ  впчиую  пропасть,  вттый  разрывъ?  Если,  наирим^ръ, 
критпканствующ1Й  бумагомарака  пытается  при  помощи  подходящаго 
иечатнаго  органа  извратить  чистое  д'Ьло,  прибегая  ко  всякаго  рода 
зав'Ьдомымъ  пскажен1ямъ,  или  покушается  путемъ  грязныхъ  пнспнуа- 
ц1п  свести  спорный  общественный  вопросъ  на  степень  какихъ-то 
личныхъ  дрязгъ,  то  онъ  этимъ  самымъ  разрушаетъ  мостъ  между  со- 
бой и  всЬмп  порядочными  людьми;  но  если  онъ  искренно  устыдится 
своего  недостойнаго  образа  д'Ьйств1п,  возьметъ  назадъ  своп  необосно- 
ванныя  утвержден1Я  и  загладитъ  затеянный  имъ  скандалъ,  то  этимъ 
онъ  снова  возстановптъ  связь  между  собой  и  пезаиятнанными  людьми. 
Итакъ,  кром'Ь  другихъ  полезныхъ  св'Ьд'6н1Й,  противникъ  мой  можетъ 
вынести  изъ  этого  примЬра  то  поучен1е,  что,  примЬнивъ  разбираемое 
выражен1е,  я  не  придалъ  рЬшсн1ю  дпрекц1и  никакой  другой  окраски, 
иелгели  какую  оно  имЬстъ  въ  дЬйствительности.  Норазъ  утверждение 
автора  статьи  относительно  первой  половины  предполагаемой  двойной 
моей  недобросовестности  основано  на  его  ложномъ  истолкован1и  мопхъ 
словъ,  то  и  утвержден|'е  и  истолкован1е  сами  собою  отпадаютъ,  и  про- 
тивиику  моему  поневоле  приходится  принять  эту  часть  недобросовЬст- 
ности  на  свой  собственный  счетъ.  Теперь  перейду  ко  второй.  половин1Ь 
и  докажу,  что  и  съ  нею  автору  разбираемой  статьи  повезло  не  более, 
чемъ  съ  первою. 
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«ЗагЬмъ  г.  Ибсенъ  поступаетъ  недобросовестно,  брзтг  далыгГ.ипгпхъ 
размышленп!  отожествляя  себя  со  всей  «порвелгскои  драмаигчсскоП 
литературой»,  тогда  какъ  не  моя;стъ  быть  и  р'Ьчп  о  постаповкТ,  гл, 
текущемъ  се;юн1'.  попои  пьесы  порвежскаго  драматурга, — буде  таиовая 
была  бы  теперь  представлена».  Укажите  мнЬ,  гд'Ь  это  л  отожествлялъ 
себя  съ  норвежской  драматической  литературой?  Я  прпвелъ  фа1;тъ,  что 
пьеса  моя  не  будетъ  поставлена  въ  текущемъ  сезоп1Ь  на  основан!»  по- 
становлен1я  дпрекцш,  которая  вообще  отказывается  пока  ста- 
вить оритнальиыя  пьесы.  Въ  чемъ  тутъ  недобросов'Ьстность?  Если 
авторъ  пытается  придать  упомянутому  постановлен1ю  лпть  формаль- 
ное значенге,  ссылаясь  на  то,  что  не  мо;кетъ  даже  зайти  и  рГ)ЧП  о  по- 
становк-Ь  въ  текущемъ  сезоне  какой  -  нибудь  новой  норвежской 
пьесы,  —  да  п  будут-ъ  лп  таковыя  представлены,  —  онъ  этинъ  не- 
чаянно наносптъ  дпрекгии  грубое  оскорблен1е,  обвпняетъ  ее  въ  пред- 
осудптельпомъ  поступк'Ь — предвзятомъ  формальпомъ  р'Ьшенш  по  т1)МЪ 
случаямъ,  которыхъ  мож'етъ  и  не  быть.  Всец1>ло  возлагая  на  сов'Ьсть 
моего  противника  подобное  ыедобросов'Ьстное  отношен1е  къ  Д'Ьлу,  я 
отказываюсь  состязаться  съ  нпмъ  въ  этомъ  нанравлен1п;  мало  того, 
я  согласенъ  даже  признать  за  фактъ,  что  дирскц1я,  постановляя  не 
принимать  и  не  оплачивать  въ  текущемъ  сезоп^Ь  оригинальныхъ 
пьесъ,  предвидела  возможность  появлен1я  таковыхъ  въ  данномъ  се- 
зон'Ь.  Автору  статьи  сл-Ьдовательно  приходится  принять  на  собствен- 
ное попечен1е  обоихъ  близнецовъ  недобросов'Ьстности,  которыхъ  онъ 
хот'Ьлъ  навязать  мн-Ь,  п  затЬмъ  ему  остается  только  постараться  по 
М'ЬрЬ  сплъ  загладить  свою  неловкость  по  отношеп1Ю  къ  свопмъ  прин- 
ципаламъ,  д-Ьйствовать  впредь  осторожнее,  выступая  на  скользкой 
Н0ЧВ11  .ложныхъ  доказательствъ.  Снявъ  съ  себя  обвинен1е  моего  про- 
тивника по  первому  пункту,  перехожу  къ  сл1Ьдующимъ. 

Благоговейное  отношен1е  моего  «благороднаго»  противника  къ  дп- 
рекц1п,  какъ  къ  какому-то  неприкосновенному  величеству,  достпгаетъ 
своего  апогея  въ  нпжесл'Ьдуюпщхъ  его  зам1Ьчан1яхъ,  которыя  вм^ЬстК^ 
съ  т'Ьмъ  выставляютъ  степень  сообразительности  автора  въ  бол'Ье  ха- 
рактерномъ,  нежели  выгодномъ  св-ЬтЬ,  Онъ  изумляется  и  негодустъ 
на  мое  заявлен1е,  что  если  бы  дирекц1Я  хоть  сколько-нибудь  интере- 
совалась моей  пьесой,  она  бы  осведомилась  у  меня — не  соглашусь  ли 
Я  подождать  гонорара  до  бол11е  благопр1ятнаго  времени,  «Намъ,  непо- 
священнымъ, — говоритъ  авторъ  статьи:  —  не  можетъ  не  показаться, 
что  г.  Ибсену  самому  блилгС  всего  было  бы  выступить  съ  такпмъ  пред- 
ложен1смъ — подождать».  Какая  изумительная  сообразительность!  Мн-Ь 
пос.тЬ  того,  какъ  пьеса  моя  была  принята  и  назначена  къ  постановк'Ь, 
следовало  безъ  всякаго  приглашен1я  и  повода  попытаться  предупре- 
дить постановлен1е  дирекц1и,  о  которомъ  я,  конечно,  только  и  могъ 
узнать,  когда  оно  мнЪ  было  объявлено! 

Зат1&мъ  сл-Ьдуеть  тирада,  по  поводу  которой  не  могу  отказать  себ-Ь 
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въ  удовольств1И  мпмоходомъ  прппереть  нашего  борзописца  иъ  ст^н-Ь. 
Тирада  эта  гласитъ:  «Ставя  пьесу,  театръ  въ  ту  же  минуту  стано- 
вится доляшикомъ  автора,  а  порядочные  люди  вооб]це  нредпочитаютъ 
держаться  такого  порядка,  при  которомъ  кредиторамъ  предоставляется 
добровольно,  безъ  приглашения,  отказаться  отъ  свопхъ  неотъемлемыхъ 
правъ  прежде,  ч^мъ  долишпкъ  окажется  вынужденнымъ  просить  от- 
срочки». Это  зам'6чан1е  автору  статьи  лучше  было  бы  оставить  П110 
себя,- — -тутъ  оно  оказалось  въ  высшей  степени  некстати.  Б'Ьда  какъ 
разъ  въ  томъ,  что  дпрекц1Я  недавно  сама  поступила  какъ  разъ  наобо- 
ротъ,  нарушила  тотъ  порядокъ,  котораго,  по  утвержден1ю  автора 
статьи,  придерживаются  всЬ  порядочные  люди.  А  именно:  дирекщя 
сначала  поставила  «Вильяма  Русселя»  А.  Мунха,  а  потомъ  ужъ, 
когда  пришелъ  срокъ  уплаты  авторскаго  гонорара,  объявила  г.  Мунху, 
что  театръ  въ  настоящее  время  не  въ  состоян1и  удовлетворить  «не- 
отъемлемыхъ  правъ»  кредитора,  и  такимъ  образомъ  вынудила  посл-бд- 
няго  не  добровольно,  а  по  приглашен'т,  отказаться  отъ  этихъ  правъ. 
Какъ,  по  мнЪн1ю  защитника  дирекцш.  с.тЬдуетъ  охарактеризовать 
въ  данномъ  случаЬ  поведеше  его  принцпиаловъ?  Не  придется  ли  ему 
согласиться  со  мной,  что  какъ  онъ  всей  своей  статьей  самъ  исклю- 
чилъ  себя  изъ  общества  порядочныхъ  людей  вълитературномъ  смысле, 
такъ  вышеприведенною  тирадою  онъ  сломалъ  мостъ  между  дирекц1еп 
датскаго  театра  п  всЪми  порядочными  людьми  вообще?  Да,  нечего  ска- 
зать, '  хорошаго  защитника  обрела  себ'Ь  дирекц1я!  Признаюсь,  что  я 
самъ  въ  своей  предыдущей  статье  не  былъ  особенно  в'Ьжливъ,  но  мои 
обвинен1я  были  все-таки  направлены  лпшь  противъ  непростительно- 
безцеремоннаго  отношен1я  дирекц1ц  къ  пнтересамъ  родной  литературы 
и  родного  искусства;  мой  же  противникъ  взялъ  на  себя  трудъ  окатить 
дирекц1'ю  грязными  обвинен1Ямн  куда  худшаго  свойства,  и  такъ  какъ 
я  невольно  подалъ  ему  первый  поводъ  къ  тому,  то  простая  справедли- 
вость заставляетъ  меня  протестовать  какъ  противъ  его  вышеприве- 
денной тирады,  которой  можно  дать  такое  позорное  для  дирекц1и  тол- 
кован1е,  такъ  и  противъ  его  дальнЬпшей  критики  Д'Ьйств1й  господина 
Боргора.  Эта  критика,  какъ  будетъ  доказано  ниже,  куда  обиднее  и 
зл-Ье  моей.  Принимая  это,  какъ  мн'Ь  кажется,  вполне  безкорыстное 
р'Ьшен1е  взять  какъ  господина  Боргора  въ  отд'Ьльностп,  такъ  и  дирек- 
Ц1ю  вообще  подъ  свою  защиту  отъ  неуклюжихъ  выходокъ  ихъ  защит- 
ника, я  над'Ьюсь,  что  посл'Ьдн]й  въ  своемъ  ожидаемомъ  отв'Ьт'Ё  не 
обоидетъ  полнымъ  молчан1емъ  этого  курьезнаго  пункта,  а  теперь  по- 
сл1>дую  за  нпмъ  дальше  по  его  кочковатому  пути. 

II. 

=г  Что  касается  политики  нашего  датскаго  театра  за  посл'Ьдя1я  два- 
дцать л-Ьтъ,  а  также  посл-Ьдовательности  этой  политики  на  мой 
сзглядъ,  то  пусть  мой  противникъ  извинитъ  меня,  если  я  не   дамъ 
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стЬ  труда  входить  1П.  110Д[)оГ)11ости  разбора  этого  иопроса.  Это  послу- 
алпъ  Бъ  свое  нрсмя  темой  особой  статьи;  зд'Ьсь  зке  я  только  вкратцЬ 
коснусь  нескольких ь  пунктовъ  его  статьи,   прямо  относящихся  къ 
спорному  вопросу. 

прежде  всего,  выражаясь  мягко,  грубая  неправда,  будто  я  утвер- 
ждаю, что  фактъ  отверл:еп1Я  Христ1ан1исипмъ  театромъ  норвежской 
пьесы  не  есть  случай  единичный.  Именно  потому,  что  это  случай  еди- 
ипчньпг,  я  оиротестовалъ  его,  —  театръ  эч-кмъ  сд1Ьлалъ  шагъ  за  пре- 
д1>лы  того,  чего  до  снхъ  поръ  считалъ  для  себя  бол'Ье  удобнымъ  дер- 
жаться. Мнимое  доказательство  автора  статьи,  которое  онъ  вообра- 
жаегь  ]1редставить  сиискомъ  нсполненныхъ  норвежскихъ  ньесъ,  та- 
кпмъ  образомъ  нисколько  не  касается  меня.  Затймъ  у  моего  против- 
ника, должно-быть,  совершенно  своеобразный  умственный  складъ,  если 
онъ  въ  моемъ  зам'Ьчан1п  о  нолптик'Ь  театральной  днрекц1и  въ  течен1е 
1838  — 1858  гг.  способенъ  впдЬть  только  желан1е  мое  обвинить  ди- 
рекн,1ю  въ  педоброжелателыюмъ  отношенпг  къ  норвежскимъ  драма- 
тургамъ  и  пхъ  произведен1Ямъ.  Въ  этомъ  моемъ  зам'1>чан1и  заклю- 
чается и  н1Ьчто  большее  и  совершенно  иное.  Укажу  только  на  изоли- 
рованное положение  Христ1ан1искаго  театра  по  отношенш  къ  вопро- 
самъ,  живо  волновавшпмъ  народъ  въ  течен1е  указаннаго  промежутка 
В](емени:  укажу  на  его  полн'Ьйш1и  нептралитетъ  въ  спорахъо  язык'Ь 
и  на  его  равнодуш1е  къ  обновлен1Ю  своихъ  артистическихъ  силъ  съ 
помощью  норвежскихъ  артистовъ.  Эта  система  отчужденности,  это 
отгоражпван1е  себя  китайской  стЪной  въ  значительной  степени  и  со- 
действовали тому,  что  Христ1аншск1и  театръ  сталъ  для  народа  чу- 
жпмъ,  и  вотъ  въ  этомъ-то  я  и  упрекалъ  дирекцию:  вотъ  что  я  подраз- 
умЪвалъ,  называя  политику  теат])альной  дирекц1и  последовательной, 
и  вотъ  что  я  вменяю  дирекнди  въ  грехъ,  пожалуй,  еще  въ  больш1Й 
грехъ,  нежели  пренебрежительное  отношен1е  къ  норвежскимъ  пьесамъ. 
Пьесы  эти  представляются  моему  противнику  излишнею  роскошью,  а 
предметы  роскоши  въ  бурныя  времена  первые -де  выбрасываются  за 
бортъ.  Но  я  не  могу  съ  нимъ  согласиться;  если  норвежская  литература 
въ  настоящее  время  и  не  особенно  богата  действительно  хорошими  или 
выдающимися  произведен1ямп,  то  именно  это  обстоятельство  и  должно 
послужить  для  театра  причиной  —  не  отвергать,  не  устранять  хоть 
того,  что  дирекция  сама  же  признала  хорошимъ,  пригоднымъ.  Я  ни- 
когда не  утверждать,  что  Христ1аншск1Й  театръ  бракуетъ  норвежск1Я 
пьесы,  но  я  утверждалъ,  что  театръ  этотъ  —  хотя  бы  и  временно  — 
заранее  принялъ  решен1е  отклонить,  даже  не  просматривая,  могущ1Я 
быть  представленными  въ  дирекц1ю  норвежская  драматическ1я  про- 
пзведен1я,  и  разъ  нельзя  доказать  права  театра  на  такое  решен1е,  то 
п  нельзя  назвать  мой  нротестъ  противъ  него  неосновательеымъ.  Въ 
общемъ  довольно  замечательно,  какъ  защитникъ  театра  вертится  съ 
своими  доказательствами  словно  въ  заколдованномъ  кругу.  По  его 
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ын^нш,  норвожскш  пьесы  —  вообще  произведен1я  крайне  слабыя,  не- 
значительныя;  норвежская  драматическая  лптература  еще  въ  самомъ 
иервомъ  першдЪ  своего  роста,  поэтому  ее  и  не  сл-Ьдуеть  пока  пускать 
на  сцену,  —  пусть  она  вступить  въ  болЪе  зрелый  пер1одъ  развит1я. 
Но  разъ  драматурги,  только  видя  свои  пропзведен1я  на  сцен1^,  могутъ 
открывать  свои  недостатки  и  учиться  избегать  ихъ  въ  будущпхъ 
своихъ  произведен1яхъ,  то  этотъ  бол'Ье  зр'Ьлый  першдъ  норвежской 
драматической  литературы  при  такихъ  услов1яхъ  никогда  не  лео- 
эюетъ  наступить. 

Сужден1е  моего  противника  о  моихъ  драматичсскихъ  трудахъ  пре- 
спокойно могу  оставить  безъ  вниман1я,  такъ  же,  какъ  и  его  довольно 
недвусмысленную  угрозу,  что  время  докажетъ  —  насколько  дирекц1Я 
была  права,  отвергая  мою  новую  пьесу,  которой  самъ  мой  противнпкъ 
не  знаетъ.  Недостатки,  присунце  моимъ  произведен1ямъ,  я  самъ  знаю 
лучше  его;  но  именно  потому,  что  я  ихъ  знаю,  для  меня  такъ  и  важно 
съ  помощью  сценическаго  воспроизведен1я  моихъ  пьесъ  научиться 
пзб'Ьгать  этпхъ  недостатковъ. 

Авторъ  статьи  и  самъ  говорить,  что  датск1Й  театръ  ен],е  нуженъ 
въ  смысл'Ь  сод'Ьйств1я  прояснен1ю  нашихъ  понят1и  о  драматическомъ 
искусств'Ь;  но  тогда  справедливо  ли,  чтобы  норвежск1'е  драматурги 
хотя  бы  на  минуту  были  устранены  отъ  пользован1я  т1Ьми  плодами 
духовной  культуры,  которыми  драматурги  и  артисты  датскаго  театра 
призваны  од'Ьлять  алчущ1й  норвежск1Й  народъ?  Если  только  при  со- 
д^йств1и  датскаго  театра  оказывается  возможнымъ  распространить  въ 
нашей  туманной  стране  св'Ьтъ  пстиенаго  искусства,  зач'Ьмъ  же  уда- 
лять норвежскихъ  писателей  изъ  того  круга,  вн'Ь  котораго  уже  не  мо- 
гутъ дойти  до  нихъ  духовные  лучи  датскаго  театра? 

ЗатЬмъ  авторъ  статьи  особенно  напираетъ  на  мое  утвержден1е,  что 
да.тск1и  театръ  постепенно  теряетъ  подъ  собою  почву,  переставая 
интересовать  публику.  Онъ  требуетъ  доказательствъ  по  этому  пункту, 
и  я  отвечаю,  что  онъ  самъ  согласился  съ  этимъ  утвержден1емъ,  раз- 
сматривая  въ  своей  стать'Ь  датск1й  театръ,  какъ  учрежден1с  все  еще 
необходимое  въ  силу  того,  что  мы,  норвежцы,  еще  не  въ  состояпш 
обходиться  безъ  такого  сод1'.йств1я,  и  т.  д.  Разъ  мы  согласны  относи- 
тельно того,  что  норвежск1Й  народъ  —  съ  помощью  или  безъ  помощи 
датскаго  театра — стремится  занять  самостоятельную  художественную 
ступень,  мы  должны  быть  согласны  и  относительно  того,  что  времен- 
ная помоп];ь  рано  или  поздно  станетъ  излишнею;  но  такъ  какъ  такой 
прогрсссъ  парода  въ  ноложительномъ  смысл'Ь  можетъ  обнаружиться 
только  путомъ  постепенпаго  приближен1Я  къ  конечной  ц'Ьли,  то  въ 
СМЫСЛ'Ь  отрицательномъ  онъ  долженъ  выражаться  соотв'Ьтствующимъ 
ностепеннымъ  отказомъ  отъ  временныхъ  чужестранныхъ  суррогатовъ. 
Такимъ  образомъ  противпикъ  мой  самъ  подкр'Ьпилъ  мое  утвержден1е, 
и,  разъ  нгьтг  нужды  дол'Ье  останавливаться  на  этомъ  пункт'Ь,  я 
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предпочитаю  помочь  ому  разобраться  въ  предполагаемомъ  съ  моей 
стороны  протпнор'Ьч111.  11ротпворЬч1с  это  онъ  усмотр'Ьлъ  въ  томъ,  что 
н  иъ  свое  время  выражалъ  въ  печатп  признательность  датскому 
артисту  Г)иге,  признавая  его  значен1е  въ  смысл'К^  выяснеп1Я  намъ 
основъ  драматическаго  искусства,  а  теперь  напираю  на  пностраиныя 
тендепп1и  датскаго  театра  и  аптипап1ональное  его  протпвод'Ьйств1е 
возпикновенпо  господствуюн1еГ1  норвежской  сцены.  Такъ  въ  этомъ 
есть  противор1('>ч1с?  Протпвппкъ  мои,  пожалуп,  немало  изумится,  если 
я  пойду  еп1,е  дальше  и,  въ  придачу  ко  всему  мною  сказанному  по 
адресу  г.  Виге,  прибавлю,  что  считаю  и  г.  Йоргенсена  велпкол1ишымъ 
артнстомъ  п  отдаю  должное  и  д])угимъ  почтеннымъ  артистпческимъ 
снламъ  датскаго  театра,  и  тЬмъ  не  меп'Ье  безъ  затрудпеп1я  выйду  пзъ 
«противор'Ьч1Я».  Мой  упрекъ  театру  по  поводу  его  иностранныхъ 
тенденц1п  п  антипадюнальнаго  образа  д'Ьйств1и  относился  отнюдь  не 
къ  артистамъ,  а  только  къ  дирекц1и.  И  подобно  тому,  какъ  до  спхъ 
поръ  у  насъ  безспорно  господствовалъ  датск1п  театръ,  хотя  опъ  и  на- 
счптываетъ  много  талантливыхъ  норвежскихъ  д-Ьятелей,  такъ  же 
безспорно  то,  что  мы  въ  настоя1цее  время  смогли  бы  создать  норвеж- 
ск1й  театръ,  который  держался  бы  нац1ональнаго  направлеи1я,  не 
упуская  въ  то  же  время  полезныхъ  датскихъ  артистическихъ  силъ, 
безъ  которыхъ,  можетъ-быть,  пока  еще  нельзя  обойтись,  не  нанося 
ушерба  искусству.  Не  метрическ1я  свид'Ьтельства,  не  доказательства 
датскаго  или  норвежскаго  пропсхожден1я  артистовъ  д^Ьлаютъ  театръ 
датскимъ  илп  норвежскпмъ;  для  этого  требуется  большее  — дпрекц1Я 
и  труппа,  проникнутыя  нац1ональнымъ  самосозпан1емъ,  нащональ- 
ными  стремлен1ями.  Вотъ  что  нужно  пробудить  и  прояснить  въ  нор- 
вежскихъ членахъ  труппы;  способность  же  иашихъ  датскихъ  со- 
братьевъ  поддаваться  вл1ян1ю  родственной  нацшнальностп,  къ  сожа- 
л1Ьн1ю,  съ  избыткомъ  доказана  въ  другихъ  направлен1яхъ.  Итакъ,  мой 
противникъ  можетъ  усмотреть,  что  въ  высказанныхъ  мною  мнЬи1яхъ 
не  только  н'Ьтъ  никакого  противор'Ьч1я,  но,  напротивъ,  желанная 
1армон1я;  подобная  же  гармон1я  получилась  бы  и  при  иномъ  истолко- 
ван1п  мопхъ  стовъ;  но  самому  отыскивать  ее  я  предоставляю  моему 
проницательному  противнику,  — я  въ  настоящую  минуту  не  располо- 
женъ  пользоваться  этимъ  козыремъ. 

Туманныя  представлен1я  моего  протпвппка  о  подобныхъ  предме- 
тахъ  разд'Ьляются,  конечно,  многими  изъ  толпы,  всл'Ьдств1е  чего  мн* 
въ  собетвенныхъ  интересахъ  приходится  растолковать  этимъ  госпо- 
дамъ,  лпшеннымъ  скромной  способности  правильно  смотр'Ьть  па  вещи 
и  оц'бнивать  пхъ  взаимоотношение,  —  растолковать,  что  я  ни  одпимъ 
словомъ  не  задЬлъ  самой  труппы  театра,  а  лишь  систему  управлен1Я 
театромъ,  пассивное  отношен1е  его  заправилъ  къ  вопросамъ,  отъ  обсу- 
жден1я  которыхъ  не  можетъ  устранить  себя  истинное  художественное 
учрежден1е.  Мое  обрашен1е  къ  г.  Боргору  вполне  основательно.  Я  ска- 
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залъ,  что  если  оыъ  несогласенъ  съ  принятымъ  Дйрекц1ей  р'Ьшен1еиъ, 
то,  какъ  честньп'г  человЬкъ,  обязапъ  выйти  пзъ  ся  состава.  Это,  по- 
моему,  ясн^Ье  яснаго.  КромЬ  того,  разыо!мас1е  при  р'Ьшеп1и  вопроса  о 
нравственномъ  правЬ  театра  —  хотя  бы  и  на  коротк1й  срокъ  —  отка- 
заться отъ  всякпхъ  обязательствъ  по  отношен1Ю  къ  родной  драмати- 
ческой лйтератур'Ь  не  можетъ  не  давать  себя  знать  н  въ  р'Ьп1ен1и 
другихъ  вопросовъ  по  художественной  части,  п  разъ  оказалось,  что  дп- 
рекц1я  ум'Ьетъ  заставить  г.  Боргора  подчиниться  ея  волЬ,  то  выхо- 
дптъ,  что  г.  дпрскторъ-распорядитель  по  художественной  части  ми- 
рится съ  такою  системой  управлен1я  театромъ,  которой  самъ  не  одоб- 
ряетъ.  Честный  челов'Ькъ  на  это  не  пойдетъ,  —  сказалъ  я:  если  г.  Бор- 
горъ  д'Ьйствительно  борется  за  идею,  если  онъ  дЬиствптельно  проник- 
нуть сознан1емъ  всЬхъ  обязанностей  театра  и  той  отв^Ьтственностп, 
которую  учрежден1е  берстъ  на  себя,  свернувъ  на  ложный  путь,  —  то 
онъ  НС  дастъ  сделать  себя  оруд1емъ  чужой  воли,  идущей  въ  разр'Ьзъ 
съ  его  собственной.  Поэтому  плохое  оправдан1с  для  г.  Боргора,  что 
опъ,  по  словамъ  моего  противника,  принужденъ  былъ  сообразоваться 
съ  ртЬшен1емъ  дирекц1и,  и  я  не  думаю,  чтобы  эта  покладистость  г.  Бор- 
гора особенно  могла  способствовать  укр'Ьплен1ю  эстетическаго  авто- 
ритета театра  въ  глазахъ  публики.  Если  директоръ-распорядитель  по 
художественной  части  подчиняется  разнымъ  рЪшен1ямъ  своего  неком- 
петентнаго  коллеги,  то  я  ужъ  и  не  знаю,  какъ  и  к'Ьмъ  въ  этомъ  учре- 
/кден1и  будутъ  охраняться  интересы  искусства,  КромЬ  того,  господпнъ 
защптнпкъ  дирекцш  посл'Ьдн1Й  въ  правК^  упрекать  меня  въ  р'Ьзкпхъ  на- 
падкахъ  на  г.  Боргора:  стоитъ  лишь  нриномнить  даваемую  пмъсамимъ 
характеристику  директора-распорядителя  по  художественной  части: 
выходитъ  в'Ьдь,  что  посл'Ьдн1Й  изъ  чисто  труслпвыхъ  соображен1и  не 
можетъ  решиться  ни  принять  ни  отвергнуть  пьесу;  мало  того,  ока- 
зывается еще,  что  онъ,  повидимому,  по  совершенно  постороинпмъ  ис- 
1асству  соображен1ямъ,  даетъ  себя  склонить  къ  иринят1Ю  драматиче- 
скихъ  произведениг,  которыя  в^рн-Ье  всего  были  бы  отвергнуты!  Так1я 
обвинен1я  со  стороны  союзника  должны  показаться  по  крайней  м'Ьрй; 
столь  же  обидными,  какъ  и  мои,  исходящ1я  отъ  противника. 

О  несогласш  автора  статьи  со  мною  относительно  пользы  назна- 
чен1я  иремп!  за  оригинальный  драматическ1я  иропзведен1я  я  не  буду 
особенно  распространяться.  Онъ  находптъ,  что  подобный  м1>ры  сод^и- 
ствуютъ  лишь  размножен1Ю  драматурговъ-ремесленнпковъ.  Конечно, 
можегь-быть,  лучше  всего  было  бы,  если  бы  поэз1я  могла  расцвЬтать 
сама  собою,  безъ  всякой  матер1альной  поддержки,  двигаемая  един- 
ственно внутреннимъ  иобужден1емъ.  Но  то  же  можно  сказать  и  объ 
искусств'Ь  вообще,  и,  чтобы  предупредить  низведен1е  его  до  степени 
ремесла,  можно  было  бы  попробовать  убавить  или  совс'Ьмъ  упразднить 
жалованье  артистамъ  Христ1ан1Йскаго  театра;  тогда  ужъ  можно  было 
бы  быть  ув'Ьреннымъ,  что  артисты,  которые  все-таки  останутся  на 
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свопхъ  мЬстахъ,  дЬиствштлыю  отвЬчаютъ  сиосму  11[|;1:]1(а1мю.  слулгать 
искусству  БполнЬ  безкорыстно,  бсзъ  всякихъ  низмеипыхъ  мате[)1аль- 
пыхъ  расчетовъ  и  т.  п.  Притакпхъ  услои1яхъ  театру  не  пришлось  61.1, 
110  шсономпческимъ  ооображе1пя.мъ,  отказываться  принимать  произве- 
дения порвел;скихъ  ппсателеи,  какъ  не  пришлось  бы  п  считать  себя 
обязапшлмъ  содЬиствопать  пропямп  преуспЬя111ю  литературы.  Не 
является  ли  устаноцлеп1е  такого  пдеальпаго  художсствеппо-поэтпче- 
скаго  золотого  вЪка  достоНпой  ц'Ьлыо  дЬятельности  моего  противника? 
Если  счастье  будетъ  ему  сопутствовать  въ  стремлен1И  къ  этоИ  цЪлп. 
то  благодарное  потомство,  безъ  сомн'Ьн1я,  поставить  ему  пьедесталъ, 
съ  котораго  онъ,  с1яя  лучами  самопрославлен1я,  кстати  могъ  бы  про- 
честь обЬщанную  отходную  «КуЬесЬЫаск-!»  («Новостямъ»). 

Существу етъ  ходячая  ((фаза,  за  которую  всегда  готовы  ухватиться 
умствующ1е  болтуны,  повторяющ1е  чуж1я  мысли,  какъ  только  захо- 
тятъ  поважничать  въ  глазахъ  толпы.  Я  разум1да  ходячую  фразу  отно- 
сительно общеевропейской  культуры,  т.-е.  необходимости  пр1общен1Я 
къ  пей  путемъ  знакомства  съ  произведен1ями  европейскаго  искусства, 
литературы  и  пр.  и  пр.  II  мой  противникъ,  разум'Ьется,  не  преминулъ 
прпб^Ёгнуть  къ  этой  опошленной  до  отвращен1я  фраз'Ь.  По  его  мн'Ьн1ю, 
всякое  ухаживание  за  всевозможными  ростками  нацшнальной  куль- 
туры весьма  непочтенно,  такъ  какъ  это  служить  во  вредь  нашей 
связи  съ  общечелов-Ёческой  культурой,  «крохотнымъ,  хотя  и  достой- 
нымъ  внпман1я  обрывкомъ  которой  мы  навЬки  останемся».  НЬтъ,  мы 
ни  нав^Ькн  ни  на  время  не  являемся  «обрывкомъ»,  но  самостоятель- 
нымь  органическпмъ  звеномъ  великаго  ц'Ьлаго!  Что  такое  европейская 
культура?  Противникъ  мой  говорить  такъ,  какъ  будто  она  что-то  кон- 
кретное, воплощающееся  въ  той  или  иной  страп-Ь  въ  такой-то  и  та- 
кой-то формЬ,  на  которую  можно  указать;  на  самомъ  же  д'1';л'Ь  она  не 
что  иное,  какъ  понят1е,  которымъ  мы  опред'Ьляемъ  совокупность  фран- 
цузской, нЬмецкой,  англ1йскоы  и  прочихъ  культуръ.  Поэтому  и  не 
мон^етъ  быть  безразличнымъ  —  въ  какой  форм'Ь  и  подъ  какими  вл1я- 
Н1ЯМП  она  развивается  у  насъ.  У  народа,  который  д'Ьйствптельно  иред- 
ставляеть  собою  законченное  цЬлое,  культура  никогда  не  можетъ 
быть  чЪмъ-то  обособленнымъ  отъ  нац1ональности;  напротпвъ,  послед- 
няя какъ  разъ  и  обусловливаеть  т'Ь  своеобразныя  формы,  въ  которыя 
выливается  общая  цпвилпзац1я  въ  жизни  даннаго  народа,  въ  противо- 
положность формамъ,  въ  которыя  выливается  въ  жизни  другихь  на- 
родовъ.  Если  бы  д'Ьло  не  обстояло  именно  такъ,  было  бы,  конечно, 
довольно  безразлично,  называется  ли  наша  господствующая  сцена 
норвежской,  датской  или  французской,  но  въ  такомъ  случае  было  бы 
также  безразлично  —  обогащается  ли  наша  литература  пропзведен1ями 
родпыхъ  писателей  или  переводами,  взятыми  отовсюду.  Итакъ,  содЬй- 
ствовать  прогрессу  нац1ональпой  культуры  значить  въ  дух-Ь  и  истин'Ё 
служить  великой  евроиейской  культуре,  тогда  какъ  напяливать  ио- 
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сл^Ьднюю  на  свой  народъ  въ  вид'Ь  заграничнаго  праздничнаго  наряда 
значить  только  глуишть  паши  собственный,  богатыя  задатками  буду- 
щаго  силы,  не  подвигая  тЬмъ  общую  культуру  ни  на  шагъ  впередъ 
къ  желанной  побЬд'Ь.  Лишь  когда  пац1ональныя  и  культурныя  стре- 
млен1я  направлены  рука  объ  руку  къ  общей  высшей  ц'Ьлп,  тогда  лишь 
знаменоносцы  народа  —  въ  искусетв'Ь  вообще  п '  въ  лптератур'Ь  въ 
частности  —  на  в'Ьрномъ  пути;  вотъ  почему  датск1й  театръ  является 
опаснымъ  у  насъ,  вотъ  почему  всякое  офпц1альное  нарушен1е  ятпмъ 
учрежден1емъ  нац1ональныхъ  пнтересовъ  должно  быть  опротестовано. 
Но  датск1й  театръ  стоитъ  не  только  препятств1емъ  къ  преусп'Ьян1ю 
всесторонней  европейской  культуры  въ  томъ  ея  видЬ,  въ  какомъ  она 
должна  естественно  складываться  у  насъ;  онъ  является  также  тормо- 
зомъ,  замедляющимъ  наступлен1е  момента  осуществлен1я  великой  идеп 
объединен1я  С'1'.вера.  Лишь  тройственный  ('ощ-^ъ равноправнытъ  скан- 
динавскихъ  государствъ  можетъ  обезпечить  будущее  Севера,  его  общ1Й 
прогрессъ;  каждый  изъ  трехъ  народовъ  долженъ  изображать  сабою  въ 
союз'Ь  самостоятельную  величину  не  только  въ  нолитическомъ,  но  п 
въ  лптературномъ  и  въ  художествснномъ  смысл'Ь.  Не  датская  или 
датско-норвенхская  нац10нальность  рука  объ  руку  со  шведской  пове- 
детъ  къ  ноб'Ьд'Ь  народы  Севера;  Норвег1Я  должна  сознать  себя  само- 
стоятельной, во  вс1Ьхъ  отношен1яхъ  самостоятельной,  чтобы  прпмкнуть 
къ  союзу,  съ  одинаковыми  правами  и  полной  гарант1ей  за  будущую 
неприкосновенность.  Но  какъ  же  это  окажется  возможнымъ,  если  дат- 
С1ПЙ  театръ  продолжаетъ  стирать  нашу  самобытность  въ  т1>хъ,  имЬю- 
щихъ  огромное  значен1е,  областяхъ  духовной  жизни,  о  которыхъ  зд'^Ьсь 
идетъ  р-Ьчь?  Датск1п  театръ  сл1Ьдовательно,  вм1Ьсто  того,  чтобы  содЬй- 
ствовать  преусп'Ьян1ю  у  насъ  истинной  европейской  культуры,  напро- 
тпвъ,  тормозитъ,  пожалуй,  даже  унпчтожаетъ  возможность  одного  изъ 
самыхъ  важн'Ьйшпхъ  результатовъ  культуры  —  объединен1я  родствен- 
ныхъ  народовъ;  поэтому  каждый  норвежецъ,  горячо  сочувствующ1а 
братскому  датскому  пароду  и  великой  иде11  объсдпнен1я  С'Ьвера,  дол- 
женъ выяснить  себ'Ь  —  поскольку  походъ  противъ  Христ1ан1Йскаго 
датскаго  театра  основателенъ. 


Предварительное  заключенхе. 

Какъ  я  и  предвпд'Ьлъ,  эппзодъ  съ  гонораромъ  за  «Впльяма  Рус- 
селя»  прпвелъ  зап1;итника  датскаго  театра  въ  «Почт'Ь»  въ  большое 
зам-Ьшательство,  и,  чтобы  исправить  свою  оплошность  по  этому  по- 
воду, онъ  выдвипулъ  весь  свой  полемическ1Й  арсеналъ,  новърезультагЬ 
получились  нелтюсть,  непорядочность  \\  завпдомая  неправда. 
Вотъ  ч'Ьмъ  воображаетъ  онъ  оправдать  образъ  дЬйств1я  дирекцги: 
«Посл-Ь  того,  какъ  пьеса  Муиха  была  поставлена,  одинъ  изъ  ли- 
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ректоровъ  театра  отправплся  къ  автору  и  спросплъ  —  желаетъ  ли 
онъ  получпть  свои  гонораръ  немедленно  или  согласенъ  подождать.  При 
этомъ  директоръ  далъ  Ыупху  понять,  что  гонораръ  его  увеличится, 
если  оиъ  подолгдетъ,  такъ  какъ  нельзя  заранЬе  назначить  макспмаль- 
наго  гонорара,  не  убедившись  въ  томъ,  что  пьеса  д-Ьйствительно  бу- 
детъ  пользоваться  усп^хомь  у  публики.  Дал1-.е  дирС1;ц1я  заявила,  что 
г,  Мунхъ  во  всякомъ  случа'Ь  можетъ  пемедлеппо  получить  авансъ  въ 
счргь  гонорара,  —  будетъ  ли  опред^ленъ  разм'Ьръ  послЬдняго  теперь 
же  или  въ  ближапшсмъ  будущемъ». 

Нслтюсть  этой  защиты  заключается  въ  предиоложен1и  защит- 
ника, что  поведен1е  дирекции  становится  мен'Ье  предосудительнымъ 
благодаря  предложеп1ю  аванса;  в'Ьдь  каждый  сколько-нибудь  разумный 
челов'Ькъ  долженъ  понимать,  что  авторъ  не  можеп>  принять  аванса 
въ  счетх  гонорара,  не  им-Ья  понят1я  о  разм^Ьр!»  посл'Ьдняго,  —  пашъ 
датск1Й  театръ  при  опред1>ленп1  гонорара  за  оригинальныя  произве- 
ден1я  в'Ьдь  не  руководится  пока  какими-нибудь  определенными  пра- 
вилами. Кроме  того,  по  собственнымъ  же  словамъ  защитника,  не- 
отъемлемое право  кредитора  —  немедленно  получить  то,  что  ему  сле- 
дуетъ,  безъ  всякихъ  околпчностей,  —  право,  отъ  удовлетворен1я  ко- 
тораго  —  опять-таки  по  словамъ  защитника — «порядочные»  долж- 
ники никоимъ  образомъ  не  могутъ  уклоняться. 

Непорядочность  защитника  сказывается  въ  его  попытке  обморо- 
чить читателей  темъ,  что  обращен1е  дирекц1и  къ  г.  Мунху  последо- 
вало немедленно  вследъ  за  первымъ  же  представлеп1емъ  пьесы,  между 
темъ  какъ  на  деле  оно  состоялось  лишь  после  пятикратнаго  испол- 
нен1я  «Вильяма  Русселя»  на  сцене  датскаго  театра.  Завпдомою  же 
неправдою  безспорно  является  неуклюнсее  утвержден1е  защитника, 
будто  бы  директору  въ  день  его  обращен1я  къ  Мунху  еще  предстояло 
убедиться  въ  томъ,  насколько  пьеса  можетъ  разсчитывать  на  успехъ 
у  публики:  ведь  пьеса  уже  шла  въ  театре  пять  разъ  при  почти  пол- 
номъ  сборе  и  при  дружныхъ  одобрен1яхъ  какъ  публики,  такъ  п  кри- 
тики. На  чемъ  же  еще  должно  было  основываться  загадочное  убежде- 
н1е  директора?  Публика  высказалась  вполне  недвусмысленно,  пресса 
(«Вечерняя  Газета»,  «Утренняя  Газета»  п  «Новости»)  —  также.  Мо- 
жетъ-быть,  недоставало  еще  критическаго  отзыва  «Почты»,  и  въ  ожи- 
дан1п  его-то  и  былъ  отодвинуть  срокъ  назначен1я  гонорара?  Можетъ- 
быть,  дирекц1я  питала  надежду,  что  рецензентъ  «Почты»  поможетъ 
найти  желанное  мерило  для  определен1я  гонорара? 

Считая  подобнаго  рода  предположсн1Я  совершенно  невероятными, 
предпочитаю  держаться  того  простого  объяснен1я,  что  защитникъ 
театра  въ  своемъ  замешательстве  попытался  вывернуться,  какъ  умелъ, 
при  чемъ  возможность  лпшн1и  разъ  провиниться  въ  нелепости,  непо- 
рядочности п  заведомой  лжи  не  казалась  ему,  повидимому,  нрепят- 
ств1емъ,  надъ  которымъ  стоило  бы  задуматься. 
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Я  затронулъ  этотъ  пуектъ  потому,  что  онъ  особенно  ярко  характе- 
ризуетъ  полемичеше  пр1емы  моего  противника.  Объ  остальныхъ  его 
зам'Ьчан1яхъ,  уже  опровергнутыхъ  прежде,  чЬмъ  онъ  усп1&лъ  повто- 
рить пхъ,  говорить  не  приходится. 

Христ1ан1я,  10  апр'Ьля  1858  г. 


Ч-Ьмъ  пробавляется  „Хриет1аш.йекая 
Почта". 

Разсказы  о  томъ,  что  гренландцы  иногда  доходятъ  до  такой  нужды 
п  голода,  что  подъ  конецъ  нмъ  приходится  съ'Ьдать  своп  кожаные 
штаны,  повидимому,  подкр'Ьпляются  примерами;  но  случается  это  лишь 
въ  суровыя  зимы  и  во  время  перерыва  всякаго  сообщеи1я  съ  другими 
странами.  Нашъ  городъ  въ  настоящее  время  отнюдь  не  находится  въ 
такомъ  положен1и,  получая  съ  каждою  почтой  порядочный  запасъ 
св'Ьжихъ  туземныхъ  и  иностранныхъ  новостей,  тЬмъ  не  мен-Ье  въ  на- 
шей газетной  и  л:урнальной  Гренландш  объявился  подобный  же  же- 
сток1й  голодъ. 

«Христ1ан1йская  Почта»  ц'Ьлыхъ  три  дня  уже  питалась  драматиче- 
скими и  историко-литературными  кожаными  штанами  одного  пзъ  со- 
трудниковъ;  всего  черезъ  несколько  сутокъ  нужда  однако  опять  дала 
себя  знать,  и  пришлось  опять  ц'Ьлыхъ  три  дня  пробавляться  остат- 
ками, которые  въ  первый  разъ,  должно-быть,  показались  слишкомъ 
неудобоваримыми. 

Этотъ  литературный  санкюлотъ,  принесш1й  себя  такимъ  образомъ 
въ  жертву  обш,ему  благу,  зовется,  согласно  выжженной  на  рогахъ 
м^&тк'Ь,  пменемъ  ^.  Во  пзб1&жан1е  этой  мало  употребительной  въ  нор- 
вежскомъ  язык1Ь,  ненац1ональной  буквы,  я  предлагаю  зам'Ьнпть  ее,  со- 
гласно пропзношсн1ю,  двумя  буквами:  ку.  Теперь  недостаетъ  только, 
чтобы  эта  самая  ку  •'),  уже  ушестерившаяся  па  столбцахъ  «Христ1а- 
Н1ЙСК0Й  Почты»,  явилась  подъ  седьмой  статьей,  —  тогда  про  почтен- 
ную газету  можно  будетъ  съ  полньшъ  осиовап1емъ  сказать,  что  она 
выпустила  всЬхъ  своихъ  семерыхъ  тощихъ  коровъ,  у  которыхъ  по 
крайней  м1&р'Ь  одно  обш,ее  съ  семью  коровами  египетскаго  фараона: 
хотя  каждая  изъ  ннхъ  и  носитъ  въ  своей  утробЪ  жирнаго  мыслями 
бычка,  никто  этого  не  зам'Ьчаетъ.  Переб'Ьсившись  въ  эти  жарк1с  дни 
на  столбцахъ  газеты,  упомянутая  «корова»  всЬмп  правдами  и  неправ- 
дами пробирается  на  литературную  выставку  животныхъ  и  неумолч- 
пымъ  мычан1емъ  прпзываетъ  меня  выступить  въ  качестве  жюри.  Я 
однако  не  могу  взять  па  себя  такой  роли,  хотя  и  вполнЬ  согласенъ. 


'")  Игра  словъ,  основаннаи  па  томъ,  что  буква  о  въ  сювЬ  <ко»  (ко- 
рова) по-норвежски  пропапосится  близко  къ  звуку  у,  вс,тЬдств1е  чего  и 
ВЫХОДИ! ъ  «ку». 
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что  «корова»,  невзирая  па  свою  худооу,  прсдставляетъ  много  дап- 
ныхъ  въ  пользу  признаи1я  ея  своего  рода  «идеальной  скотиной».  Но 
|)азъ  мн'Ьп^я  моего  требуютъ  съ  такой  навязчивой  настойчивостью,  то 
я  охотно  выдамъ  «коров'Ь»  аттестатъ,  въ  которомъ  признаю  ее  за  до- 
вольно по])одпсты1'1  туземный  экземпляръ,  лпшь,  къ  со;кал'Ьн1Ю,  выра- 
п^енный  въ  коровнике  на  неудобоваримой  ипщЬ  —  отбросахъ  загра^ 
пичпаго  книгопроизводства.  Худшимъ  нослТ.дсгв1емъ  такого  нерац1о- 
нальнаго  питап1я  явился  сильный  логически!  рахнтизмъ  —  болЬзнь, 
обыкновенно  принимающая  хроническую  форму,  почему  я  самымъ 
р^шительпымъ  образомъ  и  долженъ  отсов'Ьтовать  столичной  газет'Ь 
оставить  нту  критическую  корову  у  себя  на  племя.  Ио  не  буду  отри- 
цать, что  она  въ  крайности  могла  бы  пригодиться  въ  провинц1п;  нс- 
сомн'Ьнные  симптомы  чахотки  языка,  пожалуй,  исчезнуть,  когда  она 
перестанетъ  пастись  рядомъ  съ  здешними  зараженными  экземплярами. 
Бол^Ье  же  основательный  аттестатъ  пусть  выдастъ  ей  тотъ,  кто  нав'Ь- 
силъ  ей  бубенчикъ  на  шею. 

Упомянутый  логическ1Й  рахитизмъ  доказать  нетрудно.  Называя 
въ  первыхъ  своихъ  статьяхъ  «Театръ  Карла»  въ  ВЬн^  балаганомъ, 
авторъ  въ  вид-6  доказательства  приводптъ  теперь,  что  «театръ  этотъ — 
одинъ  изъ  маленькихъ  в'Ьнскпхъ  театровъ».  Великолепное  доказа- 
тельство! Придворный  театръ  въ  Коиепгаген'Ь  самый  маленьк1п  театръ 
въ  датской  столиц'Ь,  но  сл-Ьдуетъ  ли  изъ  этого,  что  онъ  балаганъ?  Въ 
своемъ  предыдущемъ  отв'Ьт'Ь  я  указалъ,  что  ппшущп!  въ  «ПочтЬ» 
косвеннымъ  образомъ  высказываетъ  мысль,  будто  ставить  гейбергов- 
ск1е  водевили  значить  со  стороны  дирекц1и  прибегать  къ  самымъ  нпз- 
меннымъ  средствамъ  возд'Ьйств1я  на  публику.  По  этому  поводу  тотъ  же 
господпнъ  ппшетъ  теперь,  что  это  съ  моей  стороны  искажен1е,  что  я 
приписываю  ему  мн1ш1е,  котораго  онъ  никогда  не  пмЁлъ.  Вм1ЬстЬ  съ 
т'Ьмъ  онъ  однако  говорить,  что  для  подкр'Ьплеи1я  своего  осужден1я  — 
«если  бы  действительно  высказалъ  таковое  осужден1е» — могъ  бы  со- 
слаться на  отзывы  копенгагенской  критики,  считающей  эти  водевили 
невозможными  въ  наше  время.  Не  буду  говорить,  что  эта  враждебная 
ему  критика,  на  которую  онъ  т1>мъ  не  менЪе  готовь  сослаться,  напра- 
влена на  нечто  совсймь  другое,  а  именно  на  м'Ьстпый  колоритъ;  не 
буду  распространяться  и  о  томь,  что  авторъ  такиыъ  образомъ  не 
могъ  взять  въ  толкъ  и  ЭТО!!  критики,  какъ  моихъ  прсжипхъ  статей  о 
театре;  все  это  совершенно  въ  его  духе.  Но  я  долженъ  все-таки  рас- 
толковать ему,  что  онъ  построиль  свои  доказательства  по  образцу  де- 
ревенскаго  адвоката,  который  защищаль  кл1ента,  бравшаго  у  соседа 
на  подержан1е  горшокъ  и  вернувшаго  последн1й  обратно  съ  трещиной, 
Этотъ  собрать  автора  по  духу,  во-первыхь,  доказываль,  что  кл1енть 
его  вовсе  не  браль  горшка,  затемь,  что  онъ  вернуль  горшокъ  целымъ, 
и  накопець,  что  горшокъ  быль  уже  съ  трепцпюй,  когда  онъ  его  браль. 
Выяснить  сотруднику  «Почты»,  насколько  подобный  способъ  зап1,пты 
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самоуничтожающъ,  пожалуй,  невозможно,  но  каждый  человЬкъ,  съ 
полнымъ  правомъ  разгул0ваю1ц1и  на  свобод1Ь  въ  это  жаркое  время 
года,  пойметъ  это  п  безъ  дальн'Ьишихъ  тыкан1и  носомъ.  Остальныя 
своп  вздорный  разсужден1я,  которыя  я  вставплъ  въ  рамку  подъ  стекло, 
онъ  пытается  теперь  сорвать  безсильнымъ  ув'Ьрен1емъ:  «Я  совс'Ьмъ  не 
то  хотЬлъ  сказать»...  ДалК>е  совершенная  правда,  что  я  не  обратплъ 
внпман1я  на  его  болтовню  о  распред'6лен1и  ролей  и  т.  д.,  во  съ  его 
стороны  п  требовать  этого  дерзко  посл1^  того,  какъ  онъ  въ  одномъ  ну- 
мер'Ь  газеты  заявплъ,  что  такого-то  артиста  обходятъ,  такъ  какъ 
больше  не  выпускаютъ  его  въ  фарсахъ,  а  въ  другомъ  —  что  не- 
простительно выпускать  того  же  артиста  «въ  компческпхъ  роляхъ, 
для  которыхъ  онъ  не  подходить».  Съ  челов'Ькомъ,  который  такимъ 
образомъ  сегодня  говорить  одно,  а  завтра  другое,  не  церемонятся  и  не 
удостоиваютъ  его  аргументами. 

Считаю  съ  своей  стороны  вопросъ  исчерпапнымъ.  Къ  какимъ  сред- 
ствамъ  будутъ  отнын-Ь  прпбЬгать  нашн  газетные  гренландцы,  чтобы 
обезпечить  себя  отъ  голода,  —  мнЬ  безразлично;  п  если  пмъ  взду- 
мается, ПОСЛЕ  тЬхъ  неудобоваримыхъ  «невыразимыхъ»,  пробавляться 
бол'Ёе  легкой  пищею  —  мыслями  сушеной  трески,  пусть  не  разсчиты- 
ваютъ  на  меня,  какъ  на  жюри. 

Христ1ашя,  10  1юня  1861  года. 


Театральный  кризиеъ. 

Недавно  вышла  кнпга,  пм^Ьющая  ц-Ьдью  доказать,  что  «норвежское 
не  то,  что  датское».  Утвержден1е  автора  касалось  только  языка,  но 
онъ  могъ  бы  легко  пойти  дальше  и  захватить  область  вкуса  и  худо- 
жественныхъ  понят1й.  Событ1я  пос.л'Ьднпхъ  дней  во  всякомъ  случа-Ь 
могли  бы  дать  превосходный  матер1алъ  для  доказательствъ.  Въ  Ко- 
пенгаген1">  н'Ьсколько  л1Ьтъ  тому  назадъ  дошло  до  настоящаго  театраль- 
наго  кризиса,  изв'Ьстнаго  подъ  назван1емъ  гётскаго,  такъ-  какъ  вы- 
званъ  онъ  былъ  отказомъ  артиста  Гёта  исполнить  требование  дирек- 
цш  —  играть  Гамлета  съ  артисткой,  голосъ  которой  онъ  находилъ 
слпшкомъ  высокимъ  въ  сравнен1и  съ  тембромъ  его  собственнаго  го- 
лоса, вслЬдств1е  чего,  по  его  мн'!'.н1Ю,  нарушалась  «необходимая  общая 
гармон1я».  Копенгагенская  публика  и  копенгагенская  пресса,  при- 
знавая гармон1Ю  главнымъ  услов1емъ  искусства,  приняли  сторону 
артиста  большинствомъ  голосовъ.  Въ  Христ1ан1и  къ  гармон1и,  къ  со- 
жалЪн1ю,  далеко  не  относятся  съ  такимъ  почтен1емъ  ни  въ  сред1Ь 
артистовъ,  ни  въ  прессе,  нп  въпублик'Ь.  При  Христ1ан1йскомъ  театр1Ь 
существуетъ  и  дЬйствуетъ  въ  течсн1е  многихъ  лЬтъ  цНиая  корпора- 
ц1я,  которая  словно  поставила  себЬ  особою  ц^лью  разрупьать  всякую 
«гармон1ю»  своими  голосами,  выходяиц1ии  за  прсд1^лы  дозволеннаго 
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въ  музыкальном!.  смыслЬ  пе  па  одицъ  только  тонъ,  а  часто  на  полъ- 
октавы  или  далее  на  цЬлую.  Корпорацгл  эта  —  хоръ  («толпа»,  «иа- 
родъ»,  статисты).  Въ  древности  задачею  хора  было  в^рно  выражать 
господстиу101ц1я  мн'Ьп1я  народа.  Къ  «народу»,  бсзъ  сомн1'.п1я,  принад- 
лежать и  театралы,  и  редакторы  газетъ,  и  рецензенты;  и,  пронимая 
во  вепман1е  усерд1е,  съ  которымъ  некоторые  пзъ  нпхъ  стараются  въ 
пос.тЬдн1е  дни  сохранить  свои  драматический  органъ  въ  томъ  вид'Ь,  въ 
какомъ  онъ  вотъ  уже  столько  л1Ьтъ  обр'Ьтается,  можно  было  бы  за- 
ключить, что  этотъ  нашъ  современный  хоръ  всегда  удивительно 
удачно  справлялся  съ  упомянутою  античною  задачей.  Согласно  же 
этому,  хоръ  Христ1ан1пскаго  театра  долженъ  заслуживать  назван1е 
«класснческаго».  Но  театральныя  дирекц1п  въ  наше  время,  какъ  из- 
в'Ьстно,  питаютъ  весьма  мало  почтен1я  къ  классицизму,  и  вотъ  ди- 
рекц1я  Хрпст1ашискаго  театра  не  задумалась  возобновить  бывшее 
въ  спл-Ь  постановлеи1е,  согласно  которому  всЬ  артисты,  состоя1ц1е  въ 
трупнЬ  и  незанятые  въ  данный  вечеръ  другими  обязанностями,  должны 
участвовать  въ  хорЬ.  Мы  достов'Ьрно  знасмъ,  что  хормеистеръ  театра  ча- 
сто и  горько  жаловался,  что  постановлен1е  это,  благодаря  слабости  преж- 
нпхъ  дирекцш,  мало-по-малу  утратило  всякую  силу;  далЬемызнаемъ, 
что  онъ  именно  въ  этомъ  усматривалъ  причину  нынЪшняго  плохого 
С0СТ0ЯН1Я  хора.  Да  п,  казалось  бы,  каждому  должно  быть  ясно,  на- 
сколько хорошему  театру  необходимо  не  только  пм'Ьть  въ  своемъ  рас- 
поряжен1п  хорош1е  голоса,  но  также  им'Ьть  возмолшость  вносить  дра- 
матическую жизнь  въ  представлен1я;  посл1>дняго  же  невозможно  до- 
биться съ  помош,ью  однихъ  —  иостоянныхъ  и  разовыхъ  —  хористовъ; 
тутъ  необходимо  сод'Ьиств1е  артнстовъ-художнпковъ,  пмЬюш,нхъ  нуж- 
ные для  этого  задатки  —  и  ириродное  дарован1е  и  художественно- 
артистическое  образован1е.  Высказывалось  публично,  будто  бы  для 
артпстовъ  унизительно  оказывать  хору  такое  сод'Ьиств1е,  а  отдель- 
ный голосъ  указа.1ъ,  какъ  на  верхъ  унпжен1Я,  на  тотъ  случай, 
если  потребуется  учаспе  въ  хорЬ  артиста,  въ  тотъ  же  вечеръ 
выстунавшаго  въ  одной  пзъ  «французскпхъ  салоиныхъ  пьесъ»,  д'Ьп- 
ствующ,ими  лицами  въ  которыхъ  чаще  всего  являются  графы  и  мар- 
кизы. Зпачптъ,  для  того  лица,  который  въ  первую  половину  ве- 
чера исполня.1ъ  роль  крестьянина  или  простого  театральнаго  ку- 
чера, унижен1е  будетъ  уже  не  такъ  велико?  Подобная  табель  о  ран- 
гахъ  имЬетъ  однако  зиачен1е  лишь  для  лпцъ,  пм1юи],ихъ  весьма  смут- 
ныя  представлеи1я  о  суш,нос1и  искусства;  само  искусство  ея  не  знаетъ 
вовсе.  Искусство  не  знаетъ  уппжен1я,  основаннаго  на  незначитель- 
ности задачи  —  крупной  или  малой,  безразлично.  ДалЪс  было  выска- 
зано предположен1е,  что  большинство  артистовъ  формально  обезиечили 
себя  но  контракту  отъ  подобной  унизительной  обязапностп  —  уча- 
ствовать въ  хор!^.  Пусть  такъ;  но  контрактъ  артпстовъ  съ  театромъ 
в'Ьдь  не  то  же  самое,   что   контрак'гь  работодателя  съ  работниками. 

Соч1шеп1Я  Г.  Ибсена.  Т.  1\',  17 
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Коятрактъ,  подписываемый  артистомъ,  имЬетъ  но  духу  н'Ьсколько  бо- 
.тЬе  широкое  значен1е,  нежели  какое  им'Ьетъ  по  букв-Ь.  Про  заключе- 
Н1П  контракта  между  артистомъ  п  театромъ  д1^иствуетъ  негласный 
уговоръ,  что  въ  лиц'Ь  этого  артиста  театръ  пр1обр'Ьтаетъ  артиста-ху- 
дожника. Но  для  того,  чтобы  быть  артистомъ-художникомъ  въ  дух'Ь  и 
истине,  мало  обладать  талантомъ  и  сценической  подготовкой,  необхо- 
димо еще  им-Ьть  душу  артпста-художиика.  Негласный  уговоръ  между 
театромъ  и  а])тистомъ  заключается  въ  томъ,  что  артистъ  предоста- 
вляетъ  въ  расп©ряжен1е  театра  своп  природный  способности  п  благо- 
нр1обр'Ьтенныя  знания,  об1">щаетъ  так-же,  что  все  его  отношен1е  къ 
театру  будегь  проникнуто  духомъ  истпннаго,  живого  служен1я  искус- 
ству, кото])ое  опъ  ставит'ъ  своей  единственной  д'Ьлыо,  обЬщаетъ  счи- 
тать честь  театра  своею  честью,  чувствовать  на  себ'Ь  часть  ответ- 
ственности за  деятельность  театра,  за  его  общее  направлен1е  и.  прежде 
всего,  никогда  не  позволять  себе  смотреть  на  сцену  лишь  какъ  на 
раМ'ку  для  11роявлен1я  личной  виртуозности.  Таковы  негласныя  требо- 
ван1я  театра  п  таковы  нравствепныя  обязательства,  принпмаемыя  на 
себя  артистомъ,  нодписывающимъ  контрактъ  съ  театромъ.  Но  испол- 
няются ли  эти  обязательства?  Въ  этомъ  позволено  усомниться,  ц 
посл1>дн1я  событ1я  оправдываютъ  сомп'Ён1е.  Нрнродныя  дарован1я, 
сценическая  подготовка  оказываются  вполн11  на  высоте,  — это  мы  всЬ 
знаемъ:  но  что  сказать  насчетъ  духа  пстиннаго  искусства,  который 
долженъ  проникать  все,  объединять  отд1^льпыя  части  театра  въ  круп- 
ное художественное  д'Ьлос,  им'Ьюп1,ее  единую  задачу  и  единую  ц'Ьль? 
Если  этого  духа  не  оказывается  по  впн'Ь  артпстовъ,  лишающнхъ 
театръ  должнаго  сод'Ьйств1Я,  то  это  они  повинны  въ  нарушен1И  кон- 
тракта и  въ  бол'Ье  злостномъ  иарушен1и,  нежели  въ  какомъ  теперь 
обвпняютъ  днрекц1ю,  такъ  какъ  подобное  нарун1еп1е  затрагпваетъ 
глубокую  скрытую  основу,  на  которой  зиждется  все  дЪло,  отнпмаетъ 
у  театра  ту  серьезность  п  высоту,  безъ  кото]>ыхъ  опъ  не  можетъ  под- 
няться выше  уровня  увеселнтельнаго  заведен1я  и  даже  до  этого  уровня. 
Нечего  возраж^1Ть  па  это,  что  требован1я  -  де  черсзчуръ  велики:  это 
возражен1е  легко  устранить  простымъ  папоминан1емъ  о  томъ,  что 
зд1>еь  ндетъ  дЬло  объ  артистахъ,  а  не  о  ремесленнпкахъ.  Ужъ  столько 
разъ  говорилось,  что  артисты — л;рецы  искусства.  Да,  такъ  должно 
было  бы  быть.  Но  отъ  жреца,  истпннаго  жреца  требуется  не  одно  жре- 
ческое к]»аснор1>ч1е:  требуется  еп(е  и  духъ  пстиннаго  асреца.  У  насъ 
недавно  одинъ  насторъ  грозилъ  покинуть  лоно  государственной  церкви, 
если  нроектн1)уемыи  х]1амъ  не  будегь  воздвигнуть  въ  удобной  для 
него  близости  къ  пасторскому  жилищу.  Вотъ  въ  такомъ-то  смысле  и 
только  въ  такомъ,  какъ  этотъ  насторъ  —  насторъ,  наши  артисты  — 
жрецы,  разъ  они  не  задумываются  отказаться  отъ  того,  что  должно 
было  бы  быть  высшимъ  смысломъ  ихъ  жизни,  чуть  только  отъ  нихъ 
потребуется  немножко  побольше  работы,  побольше  участ1я  въ  слсе- 
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дневномъ  обиход'Ь  театра.  Некрасиво,  когда  съ  тонущаго  корабля  пер- 
вым» спускаются  въ  лодку  первые  люди  экипажа;  въ  такихъ  слу- 
чаяхъ  считается  нечестиымъ  заботиться  прежде  всего  о  себ1&  и  своемъ 
добр^^  и  махнуть  рукой  па  остальное.  11стор1я  театра  въ  другихъ 
странахъ  прпводптъ  глубоко-трогательпыя  черты,  свидЬтельствующ1я 
о  солидарности  между  артистами,  о  ихъ  самоотвержен1п  въ  пнтере- 
сахъ  художествепнаго  учреждсн1Я,  съ  которымъ  они  былп  связаны,  п 
о  признательности  артистовъ  нублпк'Ь,  вм'Ьст1Ь  съ  которой  онп  при- 
званы трудиться.  11стор1Я  нашего  театра  покажетъ  птогъ  та.тантовъ  п 
многостороннихъ  дарован111,  —  итогь,  равный  которому,  нолсалуй,  въ 
состоянш  представить  немног1е  друг1е  театры;  но  истор1Я  нашего 
теат1>а  окажется  бЬдна  примЬрами  самоотвержен1я  артистовъ  ради 
идеи,  чертами,  указывающими  на  истинно-живой  художественный 
корпоративный  духъ,  свидЬтельствамп  того,  что  наши  артисты  созна- 
вали обязательства,  возложенныя  на  нихъ  самимъ  нризван1емъ. 

Въ  чемъ  же  причина  этого?  Постараюсь  оттенить  ее  вкратц-Ь.  Дру- 
гихъ нашпхъ  служителей  искусства,  нанрим'Ьръ,  жпвописцевъ,  ваяте- 
лей, нашей  б'Ьдной  родине  пришлось  изгнать,  она  не  могла  пхъ  про- 
ко])мить;  путь  былъ  для  нихъ  слишкомъ  узокъ  и  тернистъ.  Пмъ  при- 
шлось за  границей  работать  для  родины  и  торжества  нац1ональной 
идеи,  и  тЬмъ  не  мен'Ье  они  въ  высшей  степени  оказались  проникну- 
тыми сознан1емъ  свопхъ  обязательствъ  передъ  роднымъ  искусствомъ. 
Ничего  такого  не  пришлось  испытать  нашимъ  художникамъ  сцены; 
театры,  правда,  пострадали  во  время  крпзисовъ,  но  посл'Ьдп1е  отозва- 
лись главнымъ  образомъ  па  театральныхъ  дпрекц1яхъ,  а  не  на  арти- 
стахъ;  во  всякомъ  случае  зад1^ли  посл'Ьднпхъ  лишь  временно.  Такимъ 
образомъ  мы  смогли  прокормить  свопхъ  артистовъ,  удержать  п.хъ  у 
себя,  п —  слава  Богу!  Но  въ  этомъ  и  кроется  тайная  причина,  кото- 
рую я  взялся  выяснить.  Нашимъ  артистамъ  до  спхъ  поръ  недоставало 
благодати  самоотвержен1Я,  а  это  никому  не  обходится  даромъ.  Для  че- 
ловека, служаи1,аго  пде^,  которому  закрыта  возможность  испытать, 
ради  идеи,  нужду  или  друг1я  страдан1я,  однимъ  путемъ  меньше  къ 
достпжен1ю  духовнаго  велич1я. 

Въ  заключен1с  позволю  себ*  напомнить  артистамъ  Хрпст1аншскаго 
театра  небольшой  эпизодъ  изъ  истор1и.  Когда  разразилось  извержен1е 
Всзув1Я,  уничтожившее  Помпею,  одипъ  римск1Й  солдатъ  стоялъ  на 
часахъ  у  храма.  Рабы,  вольноотпущенники,  всЬ,  кто  могъ,  бЪжали 
мимо  него,  ища  снасен1я  отъ  смерти;  но  солдатъ  ее  тронулся  съ  м^ста, 
къ  которому  приковывало  его  призвап1е;  онъ  охранялъ  то,  что  прнка- 
зывалъ  ему  охранять  его  долгъ.  Безпрерывно  падавш1й  дождь  пепла 
засыпалъ  солдата  вершокъ  за  вершиомъ  и  наконецъ  похороиилъ  его 
совс^мъ.  БЪжать  онъ  в'Ьдь  не  могъ,  —  ею  не  сшьнилн  съ  поста. 
Такая  смерть  —  духовный  подвнгь,  откровен1е  того  духа,  который 
до.]Н{енъ   царить  какъ  въ  войскЬ,  такъ  и   въ  церкви.  Будь  наши 
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артисты  борцами  искусства  въ  такомъ  смысл1Ь,  чувствуй  они,  какъ 
этотъ  солдатъ,  своп  долгъ,  они  бы  знали,  что  пмъ  дЪлать  въ  часъ 
опасности:  одно  только  —  оставаться  на  своемъ  посту,  оберегая  то, 
чтб  имъ  поручено  оберегать.  Они  бы  ие  бежали,  пока  ихъ  не  см'Ь- 
нпли  бы  съ  поста.  II  въ  сущности  они  могли  бы  не  бояться  этого 
дождя  пепла;  онъ  ихъ  не  похоронилъ  бы,  а,  напротпвъ,  вознесъ  бы 
пхъ  имена  и  ихъ  искусство  выше,  дальше,  нежели  могутъ  ожидать 
артисты,  которые,  не  дожидаясь  смЬны,  пытаются  отправиться  на 
чужбину  искать  болЬе  выгодныхъ  услов1и  труда. 


„Сигурдъ  Слембе", 

драма  Бьёрнстьерне  Бьёрнсона  (Копенгагенъ,  1862  г.). 

Хотя  и  нельзя  отрицать,  что  критическ1й  зудъ  въ  нашемъ  литера- 
турномъ  кругу  достигъ  своего  апогея,  до  котораго,  впрочемъ,  еще  да- 
леко критическому  чутью,  приходится  въ  то  же  время  сог.таспться, 
что  большая  часть  читающей  публики  съ  гр'Ьхомъ  пополамъ  разби- 
рается въ  литературныхъ  категор1Яхъ.  Въ  ней,  правда,  установилось 
безсознательно-иочтптельное  отношен1е  къ  ц11лесообразности  устапо- 
вленныхъ  критикой  разграничен1п  въ  искусстве,  и  въ  общемъ  она 
уже  настолько  подвинулась  впередъ,  что  появлен1е  какого-нибудь 
пятиактнаго  водевиля  въ  стпхахъ  пли  стихотворной  поэмы  въ  двухъ 
томахъ  почти  наверно  вызоветъ  недоум1^н^е.  Но  очень  бы  ошибся 
тотъ,  кто  истолковалъ  бы  такое  недоум^нхе  яснымъ  и  связи  ымъ  ]тред- 
ставлен1емъ  о  сущности  искусства  и  о  его  законахъ  и  формахъ,  какъ 
о  чемъ-то  опирающемся  на  законы  естественной  необходимости.  Н^тъ, 
зд-Ьсь  попросту  сказалась  бы  привычка,  которая  замЬняетъ  публике 
понимание  искусства,  какъ  навыкъ  часто  замЪняетъ  корректору  зна- 
Н1е  грамматики.  Но  такая,  построенная  на  простой  привычке  догма- 
тичность невольно  ведетъ  къ  недоум11Н1ю  и  по  отношсн1ю  ко  всякой 
необычной  форм'Ь  искусства:  публика  не  знаетъ  хорошенько,  какъ 
отнестись  къ  пей,  не  потому,  что  находптъ  въ  такой  поражающей 
новизной  формЪ  что-нпбудь  нехудожественное,  а  просто  потому,  что 
не  привыкла  къ  ней. 

Возможно  поэтому,  что  господствующпмп  чувствами  при  чтеи1п  по- 
ваго  произведен1Я  Бьёрнсона  будутъ  у  многихъ  читателей  недоумЬн1е  и 
удивлси1е.  Драма,  состоящая  въ  сугцностп  изъ  трехъ  драмъ.  въ  кото- 
рыхъ  отчасти  даже  участвуютъ  разныя  лица  и  каждая  п;;ь  когорыхъ 
развивается  самастоятельно,  им1^я  общую  связь  лишь  въ  лиц'Ь  героя  и 
общей  развязк1Ь,  —  все  это  въ  широкой  иублпк11,  пожалуй,  должно 
возбудить  некоторое  недоум'Ьн1е.  Дальше  мол;етъ  показаться  спор- 
нымъ  —  разсчитана  ли  драма  па  сценическое  исполнен1с?  Кое-что  го- 


—  261  — 
ворить  за  та.кое  намЬ|1С1пе  антора,  по  многое  и  проптвъ,  НесоМ11'1ишо, 
что  по  силЪ  драматизма  11р011звсдс1ис  предстапляетъ  собою  пЬчто  за- 
мечательное; сценпчность  же  его  п'Ьсколько  сомпитсльнЬе.  Бьёрнсопъ 
НС  пм*лъ  въ  виду  изобразить  здЬсь  какой-ппбудь  псторическЛ!  анизодъ 
II  не  пользовался  характс])амп  пзъсагъ.  Задача  его  была  совсЬмъ  иная. 
Онъ  воспользовался  псторическпмъ  матер1аломъ,  но  отбросплъ  соотвЬт- 
ствующую  эпох'Г)  историческую  оболочку.  Драматпчесмп  копфлпктъ 
создается  не  внЪшнпмп  событ1Ямн,  но  впутрсппеп  душевной  борьбой 
героя,  п  все  ироизвсдсы1е  ыояаю  съ  гЬмъ  большпмъ  правомъ  назвать 
г11апд1оз11ымъ  монологомъ,  что  главное  д-Ц-.Пствующее  лпцо  изобралсепо 
какою-то  пзолп1)Овапно1о  сдпницсп;  герой  повсюду  является  въ  пол- 
помъ  и,  у/касномъ  смыс.1'Ь  слова  одннокпмг  средп  окружаюп^о!!  его 
толпы.  Ььёрнсонъ  хот^лъ  изобразить  челов1^ка,  богато  одаренпаго  ду- 
ховно, съ  могучей  волей,  съ  пепреодолпмымъ  стремлен^емъ  къ  подви- 
гамъ  и  съ  правомъ  д-Ьйствовать,  но  пепонятаго  п  отвергнутаго  свопмъ 
в^комъ.  Борьба,  которую  ведетъ  Спгурдъ,  его  бегство  отъ  собственныхъ 
мыслей,  путь,  па  который  онъ  выпужденъ  вступить,  его  характсръ  и 
конечная  катастрофа,  примиряющая  его  съ  собою,  —  все  продумано  п 
выполпепо  съ  громадной  поэтической  ясностью.  Языкъ  сжатый,  но 
ясный  и  попятный;  всяк1й,  кто  въ  сосгояи1п  вникнуть  въ  духъ  про- 
изведения, признастъ  не  только  допустпмымъ,  по  п  прямо  пспзбЬжнымъ, 
что  первая  часть  написана  стихами,  а  дв'Ь  остальныя  прозою;  ясно 
также,  что  основной  топъ  не  взятъ  пзъ  сагъ  и  не  могъ  быть  взятъ  от- 
туда; тому  же,  кто  вздуыалъ  бы  поставить  это  въ  упрекъ  автору,  не 
мЬшало  бы  иоразсудпть  —  насколько  ошибочно  было  бы  дерлгаться 
одного  опрел'Ьленнаго  историческаго  тона  п  языка,  разъ  авторъ  поста- 
вилъ  своей  задачей  изобразить  вечную,  свойственную  всЪмъ  временамъ 
и  во  все  времена  понятную  борьбу  челов'Ьческаго  духа  съ  самимъ  со- 
бою. 11роизведен1ю,  трактующему  эту  тему,  н1^тъ  дЬла  пи  до  хроно- 
лопи  ИИ  до  пзвЬстиой  эпохи. 


ПредисловХе  ко  2-му  издан1ю  „Комед1и 
любви". 

Предлагаемое  пропзведен1е  написано  л'Ьтомъ  1862  г.  п  вышло  пер- 
вымъ  пздан1емъ  зимою  того  же  года. 

Но  я  сд-Ьлалъ  ошибку,  издавъ  книгу  въ  Норвег1и.  Ц  время  и  м'Ьсто 
были  выбраны  неудачно.  11ропзвсде1пс  вызвало  п'Ьлую  бурю  нсгодо- 
ваи1я,  произвело  такую  шумную  сепсацпо,  какой  могутъ  похвалиться 
немног]я  книги  въ  нашемъ  обществЬ,  иодавляющее  большинство  ко- 
тораго  вообще  смотритъ  на  лптературпыя  д'Ьла,  какъ  на  что-то,  мало 
его  касающееся. 

Меня  такой  пр1емъ,  впрочемъ,  не  удпвилъ.   «Здоровый  реализмъ», 
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который  мы,  северяне,  неоспоримо  но  праву  —  во  всякомъ  случае,  по 
отеошен1ю  къ  реалпзму,  еслп  ужъ  не  къ  здоровью  —  считаемъ  свопмъ 
достоян1емъ,  заставляетъ  насъ  прпзнавать  вполн'Ь  естественною  та- 
кую точку  зр'Ьн1Я,  съ  которой  все  существующее  кажется  разумнымъ 
п  въ  разр1&шен1и  задачи  усматривается  ея  пдея.  Такой  взглядъ  со- 
здаетъ  чрезвычайное  довольство  собою,  но  не  способствуетъ  самопо- 
знан1ю. 

Я  въ  своей  комед1и  поднялъ  бпчъ  сатиры  еадъ  любовью  п  бракомъ, 
и  потому  вполн1^  въ  порядк'Ь  вещей,  что  раздалось  столько  воплей  въ 
защиту  любвп  и  брака. 

Большинству  нашего  читающаго  п  крптпкующаго  м1ра  недостаетъ 
дисциплины  мыслп  и  умственной  дрессировки,  чтобы  самимъ  понять 
свое  заблужден1е.  Не  мнЬ  однако  читать  лекц1ю  по  этому  вопросу. 
11редислов1е  не  азбука. 

До  Дан1п  дошло  въ  свое  время  немного  экземнляровъ  пьесы,  кром1Ь 
т^&xъ,  которые  были  носланы  въ  редакц1п  датскихъ  газетъ  для 
отзыва. 

За  критику,  которая  выпала  на  долю  моей  книги  тамъ,  я  могу  во- 
обще быть  только  прпзнательнымъ.  Мног1Я  замЬчан1я,  дошедш1'я  до 
меня  оттуда,  были  приняты  мною  къ  св'Ьд'Ьв1ю.  Т'Ьмъ  не  мен-Ье  я  вновь 
выпускаю  свою  комед1ю  въ  прежнемъ  впд'Ь,  если  не  считать  кое-ка- 
кихъ  стплпстическпхъ  поправокъ,  и  д'Ьлаю  это  потому,  что  слишкомъ 
ужъ  далеко  ушелъ  впередъ  отъ  того  времени  и  того  фазиса  моего  духов- 
наго  развпт1я,  а  следовательно  и  отъ  самаго  произведения,  чтобы  на- 
деяться какими-нибудь  поправками  внести  въ  него  существенныя 
улучшен1я,  усовершенствовать  то.  что  составляетъ  п  должно  соста- 
влять его  суть. 

Римъ,  январь  1867  г. 


Поправка. 

Въ  Л»  40  вашего  «Еженедельника»  вы  пом-Ьстили  письмо,  въ  ко- 
торомъ  указано,  что  я,  нижеподппсавш1Йся  норвежск1й  писатель, 
долго  пользовавш1нся  немецкимъ  гостепр1имствомъ  въ  Дрездене,  по- 
зволилъ  себе  въ  своихъ  стихотворен1яхъ,  заключающихся  въ  выпу- 
щенномъ  въ  начале  нынешняго  года  сборнике,  отозваться  о  Герман1и 
и  о  немецкомъ  народе  крайне  оскорбительно  для  немецкихъ  чита- 
телей. 

Принося  вамъ  свою  искреннейшую  благодарность  по  поводу  приме- 
чан1я,  которымъ  сопровождается  въ  вашей  газете  упомянутое  письмо, 
я  прошу  у  васъ  разрешен1я  добавить  следующее: 

Башъ  корреспондентъ  въ  доказательство  своего  утвержден1я  у1сазы- 
валгь  ва  два  места.  Во-первыхъ,  онъ  прпводитъ  несколько  строкъ  пзъ 
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гтпхотпорс1ия.  поспя1Ц|мтаго  описан!!*»  поЬдкп  по  Нплу,  которую  я, 
по  ириг.кишчйю  сгииетскаго  т1111'-короля,  имЬлъ  честь  соиершпть  къ 
оГицестик  «{юдставитслей  разлпчиыхъ  сг.ропсискихь  иацЮпалыюстеп. 
И  шутлппо  прправняль  эготъ  пестрый  каравапъ  къ  11о(Ч{у  ковчегу,  и 
мпЬ  рТ.шитсл.но  шчюнятпо,  какпмъ  образо.мъ  мои  бсзобпдиыя  сравис- 
111я  могли  окапаться  оскорГшпмьпымп  для  кого  бм  то  пи  было  изъ 
умасгпиковъ  иоЬздкп  -  кромГ.  развЬ  меня  самого,  ([|Пгур1111у1<ицаго  въ 
образЬ  медв1>дя  съ  крайняго  сЬ.всра. 

В|[рочемъ,  этому  мЬсту  обиженный  корреспондептъ.пе  придаетъ, 
повпдпмому,  такого  важнаго  зпачсн1я,  какъ  второму,  взятому  изъ  дру- 
гого моего  стпхотвореп1я,  1'дГ>  я  будто  бы  называю  Гермап1ю  «страной 
лжи».  Действительно,  будь  это  такъ,  онъ  имЬлъ  бы  полное  основан1е 
возмутиться.  Однако  это  отнюдь  не  такъ.  Въ  упомяпутомъ  стпхотво- 
ренп1,  наппсанномъ  въ  РпмЬ  семь  л'Ьтъ  тому  назадъ,  рЬчь  идетъ  не  о 
нЬмецкомъ  народЬ,  но  лишь  о  полптикЬ,  о  дппломат1п,  иакоторыявъ 
то  время  народъ  оказывалъ  мало  или  вовсе  никакого  вл1яшя  п  кото- 
рыя  за  н1Ьгколько  мЬсяцевъ  до  того  нанесли  моему  родному  СТ.веру 
к-ровавую  рану.  Я  повторяю:  не  протпвъ  пЬмедкаго  парода  былъ  на- 
П|1авленъ  мой  гн-Ьвъ.  Поэтъ  ые  пенавпдитъ  людей.  Иоэтъ  можетъ  пена- 
видЬть  пдеп,  принципы,  систему,  но  не  пндпвпдовъ.  Вообще  же  прошу 
васъ  пм-Ьть  въ  виду,  что  я  не  могъ  отплатить  оскорблен1емъ  за  ма- 
занное мн1з  въ  1871  году  гостеприимство  гкмъ,  что  прпмЬпилъ  так1я-то 
И  так1я-го  выражен1Я  въ  стихотвореши,  относящемся  къ  1865  году. 

Я  провелъ  три  года  моего,  добровольнаго  изгнан1я  въ  Герман1и.  Мои 
обстоятельства позволяютъ  мнЬ  выбирать  себЬ  м'Ьстопребыван1е  по  моему 
желан1ю,  и  т1Ьмъ  не  мен-Ье  я  выбралъ  Германию.  Мои  единственный 
сынъ  обучается  въ  нЬмецкой  гимназ1п.  Указываетъ  ли  это  на  нена- 
висть къ  н'Ьмцамъ?  Я  прилагаю  также  всЪ  старан1я,  чтобы  содЬйство-^ 
вать  распространен1ю  въ  моемъ  отечествЬ  н-бмецкои  лптерату^зы;  упо- 
мяну зд'Ьсь  лишь  о  томъ,  что  относится  къ  ближайшему  прошлому: 
«Валентина»  и  «Графъ  Вальдемаръ»  переведены  въ  моемъ  собствен- 
помъ  дом-Ь  и  подъ  мопмъ  наблюдеи1емъ,  были  многократно  исполнены 
въ  нашемъ  нац!ональпомъ  театрТ.  и  стяжали  п'Ьмецкому  автору  ночет- 
ное  имя  въ  моемъ  отечеств'Ь.  Можно  ли  связать  все  это  со  слЬпою 
враждою  моей  къ  н-бмецкой  нац1и?  Во  время  пос.тЬдней  войны  я,  какъ 
и  друг1е  иностранцы,  по  мГ.р1^  силъ  старался  облегчить  нужду,  ста- 
вшую предметомъ  заботъоби1,ественной  благотворительности.  ОдназдЪш- 
няя  б'Ьдная  вдова,  оба  сына  которой  ушли  на  войну,  существовала 
главнымъ  образомъ  вспомоществован1смъ  съ  моей  стороны.  По  окоп- 
чан1и  войны  я  взялъ  на  свое  попечен1с  осиротЬвшаго  ребенка,  запла- 
тплъ  за  него  въ  учебное  заведе.н1е  и  думаю  и  впредь  продолжать  за- 
ботиться о  немъ. 

Отнюдь  не  привожу  этого  въ  качеств^Ь  какпхъ-лпбо  особыхъ  за- 
слугъ  своихъ:  я  нахо;ку  все  это  вполиЬ  въ  порядкЬ  вещей.  Но  я  счи- 
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таю  себя  въ  прав^^  привести  эти  факты  посл^&дняго  времеви  въ  опро- 
вержен1е  невЬрпаго  пстолкован1я  написаннаго  мпою  семь  л^тъ  тому 
назядъ  стихотворен1я. 

Въ  томъ,  что  я  держусь  въ  пзв-Ьстиомъ,  еще  не  р1Ьшенномъ  между- 
народномъ  вопросе  скандинавской  точки  зр'1^н1я,  а  не  немецкой,  не 
упрекнетъ  меня  ни  одинъ  свободный  отъ  предразсудковъ  п^Ьмедъ,  Я 
всецело  приветствую  слова  н'Ьмецкаго  поэта:  «пЬвецъ  долл;епъ  идти 
рука  объ  руку  съ  королемъ».  Но  могъ  ли  бы  я,  какъ  сынъ  своей  ро- 
дины, сохранить  ваше  тважен1е,  если  бы  въ  вышеупомяпутомъ  во- 
просЬ  скандипаБСК1Й  п^вецъ  шелъ  рука  объ  руку  съ  ирусскимъ  ко- 
ролемъ? 

Над1Ьюсь  теперь,  что  ппЪ  удалось  дать  удовлетворительное  объясне- 
Н1е  не  только  вашему  негодующему  корреспонденту, — съ  сожал'Ьн!емъ 
вижу,  что  я  въ  лицЪ  его  оскорбплъ  вообще  благосклоннаго  читателя 
мопхъ  ироизведен1й,  —  но  и  многимъ  прекраснымъ  людямъ,  которые 
зд^сь  оказывали  мн'Ь  честь  своимъ  любезнымъ  вниман1емъ. 


Соц1алъ-демократ1Я. 

Касающаяся  меня  берлинская  корреспонденщя  въ  «ВаНу  С11гоп1с1е» 
отъ  13  августа,  невидимому,  можетъ  подать  немало  поводовъ  къ  пре- 
вратнымъ  толкамъ,  —  въ  чемъ  я  уже  и  уб1^дился  изъ  скандинавскихъ 
газетъ,  —  и  я  хотЬлъ  бы  представить  въ  надлежащемъ  св-Ьт^  некото- 
рые приписываемые  мнЪ  отзывы.  МнЪ  именно  кажется,  что  авторъ  за- 
метки не  вездЬ  иередалъ  ихъ  съ  должной  полнотой  и  ясностью. 

Такъ,  напрпм'Ьръ,  я  не  говорилъ,  что  никогда  не  изучалъ  соц1алъ- 
демократпческихъ  вопросовъ;  напротивъ,  насколько  способности  мои  и 
обстоятельства  позволяли,  я  всегда  лшво  интересовался  ими  и  ста- 
рался познакомиться  съ  ними  возможно  основательн-Ье.  Я  высказалъ 
только,  что  НС  им-Ьлъ  досуга  изучить  всю  обширную  литературу,  трак- 
туюи1;ую  о  разлпчныхъ  соц1алцстичсскпхъ  системахъ. 

Читая  въ  передаче  автора  заметки  свое  заявлен1е  о  томъ,  что  я  не 
принадлежу  къ  соц1алъ-демократпческоп  парт1п,  я  иожал^лъ.  что  онъ 
забылъ  добавить  мое  прямое  указан1е  на  то,  что  я  вообп1,е  никогда  не  при- 
надлслгалъ  ни  къ  какой  парт1и,  какъ,  вероятно,  и  не  буду  принадлежать 
впредь.  У  меня  органическая,  природная  потребность  действовать  на 
свой  страхъ.  Въ  особенности  же  легко  могутъ  быть  ложно  истолкованы 
приведенный  авторомъ  заметки  слова  мои  о  томъ,  какъ  я  былъ  пора- 
женъ,  увидевъ,  что  мопмъ  именемъ  пользуются  для  распространен1я 
учеп1я  соц1алъ-демократовъ.  На  самомъ  деле  я  высказа,1ъ  только  свое 
удивлеп1е  по  поводу  того,  что  я,  преследуя  свою  главную  задачу  — 
изображать  характеры  и  судьбу  людей,  приходплъ  при  разработке  не- 
которыхъ  вопросовъ  безсознательпо  и  непосредственно  къ  теыъ  же  вы- 
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водамъ,  къ  какпмъ  П11Пходплп  соц1а.111Сты-ф11лософы  путсмъ  иаучпмхъ 
БЗслЬдовап!».  Это  свое  удпвлсп!^  я  пысказалъ  въ  отвкгъ  на  сообиимпе 
автора  замЬтки  объ  одной  лекц1и  въ  ЛондонЬ,  которая,  по  его  словамъ, 
была  носвинм'на  моей  «ИорК». 

Вотъ  вкратц'Ь  то,  что  я  хот'Ьлъ  бы  объяснить  свопмъ  друзьямъ,  и 
прошу  васъ  поэтому  воспользоваться  монмъ  ннсьмомъ  такъ,  какъ  вы 
сочтете  наиболЬе  цГ.лесообразнымъ. 


I. 

Л'Ьеъ  убитаго  у  НорФьорда. 

Въ  духовной  семинарш  въ  ВпттснбергЬ  находился  однажды  чело- 
в1'.къ  по  имени  мейстеръ  1онъ.  Онъ  проучился  уже  пять  лЪтъ  п  со- 
вс11мъ  готовъ  былъ  въ  пасторы,  но  остался  въ  учении  еще  на  пять 
лЬтъ,  чтобы  пройти  черную  книгу;  паконецъ  прошелъ  и  ее.  Ы  вотъ, 
ко1'да  эти  десять  лЬтъ  истекли,  за  Ьномъ  прпшелъ  чортъ.  1онъ  сп- 
д'Ьлъ  въ  своей  каморкЪ,  и  двери  были  на  замк-Ь;  чортъ  прпшелъ  и  да- 
вай стучаться  и  звать:  «1онъ!  1опъ!».  1онъ  ожидалъ  прихода  чорта 
и  воткнулъ  въ  каждомъ  углу  комнаты  по  ножу,  которые  п  стали  отве- 
чать голосомъ  1она,  чтобы  задержать  чорта  разговорами,  пока  самъ 
1опъ  нролЬзалъ  въ  печную  трубу.  Чортъ  сначала  дался  въ  обмапъ,  но 
потомъ  смекнулъ-таки,  что  д'Ьло  неладно,  вышпбъ  дверь  и  ворвался 
въ  каморку.  1она  нигд-Ь  не  видать,  и  чортъ  принялся  шарить  по  вс^мъ 
угламъ;  добрался  наконецъ  и  до  очага,  смотритъ  —  а  1онъ  ужъ  вы- 
соко въ  труб1).  Хо1"Ьлъ-было  чортъ  схватить  его  за  ноги,  да  гд'Ь!  1онъ 
былъ  ужъ  больно  высоко,  и  чорту  удсчлось  ухватить  только  одинъ  са- 
погъ  и  оторвать  отъ  него  каблукъ.  А  1онъ  цЬлъ  и  невредпмъ  добрался 
домой  въ  Норвепю,  женился  и  сталъ  пасторомъ  въ  Индвикенской  церкви 
у  Ыорфьорда.  Прошло  однако  немного  времени,  какъ  жена  заподозр'Ьла 
его  въ  протпвозаконномъ  сожнтельств11  съ  одной  деревенской  дЬву- 
шкой  и  пожаловалась  па  пего  королю.  Король  прпказалъ  строго  раз- 
сл'Ьдовать  жалобу  л;ены,  и  д'Ьло  перешло  на  судъ  въ  Копенгагенъ. 
Пока  дкю  разбиралось,  мейстеру  1ону  пришлось  разъ  совершать  службу 
въ  Оистрюенской  церкви.  Пасторъ  по'Жхалъ  въ  церковь  верхомъ  п 
взялъ  съ  собой  конюха.  До'Ьхалъ  онъ  до  Великановыхъ  острововъ  и 
увид1".лъ  огромную  зм1',ю,  которая  ползла  черезъ  дорогу  и  громко  ши- 
п'Ьла.  Пасторъ  остановился,  задумался  и  сказалъ:  —  «Такъ  ты  и  это 
знаешь/»  Копюхъ  спросилъ: — «Разв1'>  зм'Ья  что  сказала?»  Пасторъ  отв-Ь- 
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тплъ: — «Опа  скалала,  что  я  сегодня  проЬлжаю  тутъ  въ  посл'Ьднш  ра:{ъ». 
Такъ  оно  п  вышло.  Скоро  прнгонорт,  былъ  пропзнссенъ,  —  мсистс]»!. 
1о1гь  Оылъ  осуждеиъ  на  казнь.  1онъ  просплъ  короля  номпловать  его,  и 
король  соглашался-было,  но  жена  пастора  не  давала  королю  покоя. 
шжа  тотъ  110  утвердилъ-таш!  пригоио]);!.  Лобное  м'Ьсто  устроили  близъ 
Пидвикеискои  церкви.  Когда  ме|'1ете)1а  1оиа  привел]!  туд;1,  01гь  скалалъ: 
«Кслп  я  невти'нъ,  пусть  кровь  моя  потечетъ  въ  гору,  а  неиодъгору». 
II  вотъ,  1согда  его  казнили,  кровь  потекла  въ  гору,  какъ  онъ  сказалъ. 
Съ  гЬхъ  поръ  на  томъ  м-ЬсгЬ  п  трава  не  росла.  А  съ  л:енои  пастора 
худо  случилось:  ее  всю  согнуло  въ  три  погибели,  такъ  что  ей  пи  стоять 
ИИ  ходить  не  въ  мочь  стало,  и  опа  сдЬла.тсь  такой  маленьк-ои,  что  ее 
до  самой  смерти  носили  въ  лукописТ..  Изъ  всего  зтоп»  иародъ  заклю- 
чплъ,  что  меПстера  1оиа  казпплп  напрасно,  п  назвалъ  мЬсто  казни 
лЬсомъ  убптаго,  какъ  оно  н  сейчасъ  зовется. 


II. 
Лареъ  Тормодеенъ  Медлидъ. 

Усадьбой  «Медлидъ»  (жалость)  въ  Скад1енскои  волостп  въ  Сёндмёр'Ь 
влад-Ьлъ,  тому  пазадъ  л'Ьтъ  нгестьдесятъ  съ  лпшкомъ,  одипъ  кре- 
стьянпнъ,  по  имени  Тормодъ.  Пзъ  сыновей  его  особенно  прославился 
одпнъ,  по  имени  Ларсъ;  онъ  былъ  пскусникъ  на  всЬ  руки  —  п  выре- 
зывать пзъ  дерева  п  прочее;  но  главное  —  онъ  бьыъ  первымъ  музы- 
кантомъ  на  много  мпль  кругомъ.  Какъ  разъ  на  полпути  между  усадь- 
бой и  горнымъ  выгономъ  (сэтеромъ)  стоялъ  у  самой  дорогп  холмъ,  гд^Ь 
часто  слышались  странные  звуки  —  п']Ьп1е,  игра:  въ  этомъ  холм'Ь  съ 
незанамятныхъ  временъ  гн^^.здплась  нечисть.  Разъ  утромъ  Ларсу  по 
сп'Ьшному  Д'Ьлу  понадобилось  побывать  на  сэтер^Ь,  и,  когда  онъ  выхо- 
дилъ  изъ  дому,  была  у  него  на  голов1>  маленькая  шапочка.  Но  вотъ 
день  давно  на  псход1>,  а  Ларса  нЬтъ  какъ  н11тъ.  Накопецъ  и  солнце 
закатилось,  Ларса  и  н:дать  дома  перестали,  какъ  вдругъ  нашли  у  са- 
маго  порога  его  шапочку,  п  никто  не  могъ  сказать  —  откуда  она  взя- 
лась. Стали  смекать,  что  дЬло  не  чисто,  п  порушили,  что,  видно,  тролли 
завели  его  къ  себ^Ь.  Заказали  звонить  въ  церковные  колокола,  пере- 
брали и  всЬ  друг1я  средства,  который  въ  старину  помогали  въ  такпхъ 
случаяхъ,  и  чере.зъ  день  Ларсъ  вернулся  домой,  но  только  молчаливый 
такой  и  будто  не  совсЬмъ  въ  своемъ  умЬ.  Гталъ  пародъ  его  дон])аши- 
вать,  а  опъ  все  молчитъ  или  такъ  что-нибудь  скажетъ  невнопадъ; 
только  мало-по-малу  дознались  у  него,  что  онъ  былъ  въ  пл1)ну  у  хол- 
мовиковъ,  а  какъ  онъ  къ  нимъ  попалъ,  самъ  не  помнитъ.  Чудилось 
ему,  говорплъ  онъ,  будто  онъ  вдругъ  очутился  въ  просторной  горнпц'Ь, 
гд^Ь  и  мебель  н  все  прочее  было  почтп  какъ  у  вс1',хъ  мЬстныхъ  жите- 
лей, только  побогаче.  покрасив'Ье.  Диковиннее  всего  показалось  ему 
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то,  что  въ  горипц-Ь  не  было  ни  души,  и  за  все  время,  чт5  онъ  пробылъ 
тамъ.  показалась  ему  на  глаза  всего  однад-Ьвушка.  На  ней  было  спнее 
платье,  а  волосы  у  нея  былп  какъ  шелкъ  и  длпнные-предлпнпые,  кра- 
сивые. Она  поставила  передъ  пимъ  кушанье,  но  ему  все  тамъ  казалось 
такимъ  дпковпннымъ,  что  кусокъ  не  шелъ  въ  горло.  Д1^вушка  его 
ут1'.шала,  говорила  съ  нпмъ  такъ  ласково,  всяческп  старалась  ободрить 
его  и  уверяла,  что  ему  нечего  бояться,  если  только  онъ  спокойно  оста- 
нется тутъ.  Но  какъ  она  за  нпмъ  нп  ухаживала,  ему  помнится,  что 
онъ  все  сид^^лъ  молча,  какъ  пришибленный.  Тогда  дЬвушка  взяла 
скрпику  такой  пскусиой  работы,  какой  онъ  еще  и  не  видывалъ,  п  по- 
просила его  сыграть,  говоря,  что  знаетъ,  какой  онъ  искусный  скрп- 
иачъ.  Пока  она  такъ  его  упрашивала,  ему  вспомнилось,  какъ  часто  п 
охотно  игралъ  онъ  дома  на  своей  скрпнк'Ь,  а  эту  онъ  нпкакъ  не  могъ 
заставить  себя  взять  въ  руки,  какъ  ему  ни  хотелось.  Вокругъ  себя 
въ  горпиц1[1  опъ  видЬлъ  такъ  много  искусной  р'Ьзьбы  по  дереву  п  вся- 
кпхъ  другихъ  затЪйливыхъ  украшеи1и,  что  только  и  думалъ,  какъ  бы 
и  ему  сработать  что-нибудь  такое.  Какъ  опъ  выбрался  изъ  холма, 
онъ  такъ  и  не  могъ  сказать,  и  улгь  никогда  не  сталъ  ирелшпмъ  пар- 
иеыъ.  Г'Ьдко  -  р^дко  удавалось  заставить  его  пособить  домашипмъ  въ 
какой-нибудь  работЬ;  онъ  все  больпш  бродилъ  въ  одиночку  или  пы- 
тался смастерить  что-ипбудь  иохо;кое  иа  то,  что  видЬлъ  въ  холмЬ. 
Такъ  мастерилъ  онъ  скрипки  въ  род'Ь  той,  что  показала  ему  дВвушка 
въ  холм'Ь,  и  во  многомъ  непохоная  на  т%  что  былп  въ  ходу  у  м^ст- 
иыхъ  жителей.  Дома  онъ  большею  частью  ютился  на  чердак-!^,  который 
весь  былъ  заваленъ  разными  окоиченными  и  недокопченнымп  по- 
делками изъ  дерева  диковиннаго  вида,  и  никто  не  зналъ  —  на  что  п 
къ  чему  он)^.  Особенно  хе  возился  онъ  съ  куклой,  которая  доллша 
была  изображать  ту  д'Ьвушку  въ  холм'Ь;  платьемъ  она  п  была  на  нее 
похожа,  но  остальное  опъ  все  перед15лывалъ  да  перед'Ьлывалъ  безъ 
конца,  и  все  ему  не  удавалось  добиться  сходства.  Разсказывалп,  что  на 
скрппкЬ  онъ  сталъ  играть  еще  лучи1е  пре;1;няго,  но  дома  ему  какъ 
будто  не  лшлось.  Подъ  коиецъ  онъ  ушслъ  па  югь  и,  говорятъ,  добрался 
до  Бергена,  а  съ  той  поры  не  было  о  немъ  ни  слуха  нп  духа. 


III. 
Заколдованная  етр'1Ьла  у  церкви  Более. 

Въ  одну  изъ  своихъ  но^здокъ  св.  Олафъ  разъ  иристалъ  со  своими 
кораблями  у  Более  въ  Ромсдальскомъ  фьордЪ.  И  показалось  ему,  что 
тутъ  какъ  разъ  подходящее  мЬсто  воздвигнуть  церковь.  Гозвалъ  онъ 
народъ  и  иоручилъ  отыскать  строителя.  Слухъ  о  построик!-.  церкви 
прошелъ  по  всему  краю  и  дошелъ  наконецъ  до  одной  троллпхи,  ко- 
торая о  ту  пору  лсила  въ  скал-Ь  Скола  въ  Веде,  въ  одной  мпл^Ь  пути 
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отъ  Болср.  Попятио(;  дЬло,  ей  не  но  праву  прпшлось,  что  такъ  близко 
оп>  нея  иудетъ  построена  хрнст1анскал  цер1,-01?ь,  п  она  р1ш1нла  ном11- 
шать  этому,  когда  нрндетъ  время.  Она  и  не  торопилась,  а  к-огда  цер- 
ковь была  почтн-что  готова,  взяла  свои  лукъ,  наложила  стр1>лу  п 
спустила  тетпву.  Стрела  однако  не  долегЬла  туда,  куда  была  пущена, 
а  упала  въ  землю  неподалеку  отъ  нерквп,  гдЬ  и  осталась  торчать  въ 
видЬ  памятника  высотой  сажени  въ  двЬ. 


1Г. 

Чортъ  въ  водопад-Ь. 

Въ  старпну,  когда  въ  СёпдмёрЬ  водплось  много  ученыхъ  пасторовъ, 
то  туП),  то  тамъ  появлялась  п  черная  книга.  Но  та1сую  книгу  не  го- 
дится трогать.  Есть  узеньк1и  нролнвъ  мелсду  Сторфьордомъ  п  бухтой 
Скодье,  гдЬ  вода  въ  часы  прилива  и  отлива  бурлптъкакъвъводопад'Ь. 
Зовется  этотъ  пролпвъ  Стрёымснъ,  п  блпзъ  него  стояла  усадьба  того 
же  имени;  въ  этой-то  усадьбЬ  и  хранилась  черная  книга  въ  ту  пору, 
когда  госнодпнъ  Педеръ  Стрёмъ  былъ  пасторомъ  въ  Боргу пд1'..  Разъ 
въ  воскресенье  госнодпнъ  Педеръ  пронов-Ёдыва.гь  въ  Скадьипской 
церкви,  п  всЬ  обитатели  усадьбы  былп  въ  церкви,  кромЬ  одной  д'Ь- 
вушки,  которой  пришлось  остаться  домовничать.  Цкакъ-то  такъ  вышло, 
что  она  нашла  эту  черную  книгу  и  открыла  ее  какъ  разъ  па  томъ 
М'Ьст1Ь,  гд'Ь  говорилось,  какъ  надо  вызывать  чорта.  Только-что 
девушка  прочла  заклпнап1е,  глядь  —  чо|)ТЪ  тутъ  какъ  тутъ 
и  снрашпваетъ^  что  прпкажутъ  ему  дЬлать.  Такъ  ужъ  всегда  водится: 
когда  его  вызову тъ,  онъ  сепчасъ  требуетъ  себ^  работы  отъ  того,  кто 
его  вызвалъ,  и  ужъ  этотъ  человъкъ  дол;кенъ  задать  такую  работу,  ко- 
торой бы  чорту  хватило  надолго,  пока  не  удастся  опять  связать  его, 
Д^Ьвушка  была  умная  п  знала,  какъ  взяться  за  чорта.  Вотъ  она  и  ве- 
л'Ьла  ему  пойти  да  вычерпать  нролнвъ  Стрёмменъ  до  дна.  Чортъ  по- 
шелъ  п  давай  вычерпывать,  итутъ-то  оказалось,  какой  опъ  сильный: 
когда  онъ  хорошенько  разошелся,  волны  стали  хлестать  вровень  со 
скалами.  Посл!^  обЬднп  господннъ  Педеръ  сЪлъ  въ  лодку  н  поЬхалъ 
домой.  До]^хавъ  до  пролпва,  пасторъ  п  гребцы  смекнули,  въ  чемъ  д1>ло. 
Но  добраться  до  дому  все-таки  надо  было,  а  другой  дороги  не  было.  И 
вотъ  пасторъ  вел'Ьлъ  людямъ  править  какъ  можно  блп;ке  къ  чорту, 
который  стоялъ  п  выплескивалъ  воду  пзъ  пролива  что  было  мочи. 
Тутъ  госнодпнъ  Педеръ  привета лъ  въ  лодкЬ  п...  связалъ  чорта.  Какъ  онъ 
это  сд-Ьлалъ  —  пикте  не  могъ  сказать,  но  связать  чорта  удалось  л, 
видно,  кр1&нко,  потому  что  съ  той  поры  онъ  ужъ  больше  не  показы- 
вался —  по  крайней  м^р-Ь  въ  т1Ьхъ  краяхъ. 


—  270  — 

>\ 

Сонъ. 

Мы  заблудплпсь  на  прогулкЬ  въ  горахъ  п  соксЬмъ  уже  выбилось 
изъ  силъ,  когда  былп  застигнуты  ночною  тьмой.  Какъ  нЪкогда  1акоБЪ, 
мы  улеглись,  положпвъ  головы  на  камни.  Товарищи  мои  скоро  заснули, 
а  я  долго  ворочался  безъ  сна.  Наконецъ  усталость  взяла  свое.  II  вотъ 
я  увид-Ьлъ  во  сн-Ь,  что  явился  ко  мнЪ  ангелъ  и  сказалъ: — «Встань  и 
с.1'Ьдуп  за  мной». — «Куда  ты  поведешь  меня  въ  такую  темень?»  — 
спросилъ  я.  —  «Цди,  —  сказалъ  оиъ:  —  я  покажу  теМ  311'Ёлище  — 
челов'Ьческую  жизнь,  какова  она  есть».  II  я  ]10сл^дова.1ъ  за  пимъ  еъ 
жуткимъ  чувствомъ.  Дорога  шла  внпзъ  гигантскими  уступами;  нако- 
нецъ вершины  горт»  взгромоздились  надъ  нами  подобно  мощнымъ  сво- 
дамъ,  а  передъ  нами  открылся  огромный  городъ  мертвыхъ,  носяпцй 
вс1>  сл'Ьды  и  признаки  смерти  и  тлЬна;  единый  трупъ  предстлвлялъ 
этотъ  м1ръ,  на  который  смерть  наложила  свою  тяжелую  руку,  —  по- 
блекшее, истлевшее,  потускневшее  великол'Ьп1е.  Надъ  всёмъ  разлитъ 
былъ  слабый  сумеречный  св'Ьтъ,  мутный,  какъ  св'Ьтъ,  отбрасываемый 
на  кладбпш,'Ь  б^лой  церковной  оградой  п  бЬлымп  крестами;  тЬмъ  ярче 
б^л  1)ЛП  п  св'йтплпсь  въ  этомъ  сумеречномъ  пространстве  наполнявш1& 
его  безконечные  ряды  человЪческихъ  костей.  Холодный  ужасъ  охва- 
тилъ  меня  при  ьтомъ  зрелище.  «Впдпшь,  все — тленъп  суета», — ска- 
залъ мне  ангелъ.  Тутъ  поднялся  шумъ,  словно  отъ  первыхъ  слабыхъ 
порывовъ  надвигающейся  издали  бури,  словно  отъ  тысячекратныхъ 
стоновъ  и  вздоховъ,  п  разросся  въ  яростный  свисгь  и  вой  настоящей 
бури,  отъ  которой  зашевелились  мертвецы  и  простерла  ко  мне  своп 
руки...  Я  вскрпкиу.1ъ  п  проснулся.  промокш1й  до  костей  отъ  холодной 
ночной  росы. 


РЪЧИ. 

Р-Ёчь,   произнесенная  на  открытт  памят- 
ника П.  А.  Мунху  на  могил*  его  въ  Рим-Ь. 

(12  1юня  1865  года). 

Милостпвыя  государыни  п  милостивые  государи! 

Меня  11}юеили  сказать  н'Ьсколько  словъ  по  поводу  совершившейся 
на-дняхъ  постановки  памятника  на  могпл1^  моего  почившаго  земля1.-;1. 

Какъ  вижу,  почти  всЬ  шведы  и  датчане,  прола1вающ1евъ  настоящее 
время  въ  Рим'Ь,  находятся  зд'ксь  налицо.  Это  не  превзошло  моихъ  о;кп- 
дан1и;  давно  изв1^стно  —  если  въ  чемъ  духовное  братство  скандпна- 
вовъ  ироявилос[>  до  спхъ  поръ  особенно  осязательно,  живо  и  дЬиствн- 
тельно,  то  именно  въ  неослао•Ьваюн^ен  взаимной  готовности  пхъ  уча- 
ствовать  въ  празднествахъ  того  пли  другого  братскаго  народа. 

Но  пребыван1е  въ  Рпм'Ь  давно  уже  излечило  меня  отъ  довольно 
простительнаго  предразсудка  —  будто  бы  скандинавское  едннен1е  и 
возможно  только  на  почвГ>  интернацшнальныхъ  торжествъ.  Правда,  мы 
зд-Ьсь  свободны  отъ  пошлостей  будничной  жизни,  отупляюш,ей  и  раз- 
слаб.тяюще13;  не  грознтъ  памъ  и  наступлен1с  великнхъ  рЪшптельныхъ 
моментовъ,  которые,  но  свид'Ьтельству  истор1п,  въ  старину  подымали 
и  заковывали  въ  сталь  ц-блые  пароды,  какъ  п  отд-Ьльныхъ  людей,  те- 
перь же  пронзводятъ  совсЬмъ  иное  д'Ьйств1е.  Но,  какъ  бы  то  ни  было, 
я  благодарю  васъ  отъ  имени  свонхъ  земляковъ  н  своего  собственнаго 
за  то,  что  вы  собрались  здксь;  я  знаю,  что  ваше  присутств1С  вы])а- 
жаетъ  большее,  неж'ели  простую  вежливость.  Каждый  изъ  васъ  зналъ 
покойнаго,  по  крайней  мЪрЪ,  по  имени:  его  нроизведен1я  есть  у  васъ, — 
во  всякомъ  случа'б  на  полкахъ  вашей  библ1отекп;  наконецъ  мног1е 
изъ  васъ  провели  часть  своего  пребыван1я  въ  РнмЬ  въ  обн(ен1и  съ 
покойнымъ,  а,  я  думаю,  трудно  было  быть  знакомымъ  съ  нимъ  н  не 
полюбить  его. 

Мои  соотечественники,  разумеется,  относятся  къ  его  памяти  съ  по- 
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чтеьпемъ,  которое  разд'Ьляетъ  каждый  норвежецъ.  Шврды,  сами  им'Ью- 
щ1е  обшпреую,   богатую  и  блестящую  литературу,  посвященную  ихъ 
столь  же  великой,  богатой  п  блестящей  въ  прошломъ  пстор1н,  знаютъ 
и  понимаютъ,  что  Норвег1Я  им'Ьла  п  потеряла  въ  лпц1Ь  Мунха. 

Другое  д1Ьло  датчане.  Цмя  Мунха  не  пользуется  вообще  любовью  въ 
Дан111.  Я  самъ  не  разъ  съ  болью  въ  душЪ  уб1">ждался  въ  этомъ.  Я  ду- 
маю однако,  что  п  въ  этомъ  случаЬ,  какъ  часто  бываетъ,  оби^ее  мн'Ё- 
Н1е  скорее  всего  складывалось  пзъ  повторен1и  чужихъ  р1Ьчей,  нежели 
основывалось  на  яспомъ  ы  живомъ  пониман1п  истинной  сущности  во- 
проса. Когда  я  снрашивалъ  у  датчанъ  —  что  собственно  они  имЬютъ 
нротпвъ  Мунха?  —  то  мн'Ь  почти  всегда  отвечали:  «Прежде  всего  мы 
нротпвъ  него  за  его  теорпо  нереселен1Я,  согласно  которой  датчане  будто 
бы  иного  пропсхожден1я,  не;кели  остальные  обптателп  Ска11динав1и,  а 
зат'Ьмъ  —  за  его  сов1Ьтъ  Дан! и  превратиться  въ  приморскую  область 
Герман1и». 

Относительно  перваго  пункта  скажу  только:  предоставимъ  решать 
этотъ  вопросъ  нашпмъ  ученымъ  —  пмъ  и  книги  въ  руко;  вопросъ 
этотъ  уже  вызвалъ  къ  жизни  много  остроумныхъ  теор1й  п  навЬрно вы- 
зоветъ  еще  больше,  пока  наконецъ  нечего  уже  будетъ  сказать  ни  за 
ни  противъ.  Но  мн'Ё  по  этому  поводу  хот1Ьлось  бы  сказать  вамъ,  дат- 
чане, одно,  и,  ради  всЪхъ  насъ,  мн1Ь  хотелось  бы  сказать  это  такъ, 
чтобы  меня  услышалъ  весь  датсый  народъ:  Искореняйте  словомъ  и 
д'Ёломъ,  работая  въ  области  искусства  и  литературы,  искореняйте  и 
покажите  всЬмъ  своимъ  образомъ  жизни  и  ыышлен1Я,  что  искоренили 
обнаруживающееся  въ  вашей  стран'Ь  тяготЬнге  къ  югу,  то  странное 
ощущен1е  симпатической  связи  съ  южнымъ  сос1>домъ,  которое  заста- 
влястъ  известную  часть  вашего  общества  постоянно,  по  всякому  по- 
воду, обращать  свои  взоры  туда,  какъ  будто  тамь  ваше  отечество, 
страна  вашихъ  иредковъ.  Въ  глазахъ  простого  смертнаго  такое  пове- 
ден1е  является  своего  рода  доказательствомъ  того,  что  въ  теор1и  Мунха 
есть  доля  правды,  и  вашъ  отказъ  отъ  такого  поведен1я  будетъ  съ  ва- 
шей стороны  благородн1^йшимъснособомъ  протеста  противъ  упомянутой 
теор1и.  А  разъ  утвержден1е  нашего  покойнаго  историка  послужитъ 
лишнимъ  поводомъ  къ  такому  протесту,  то  настанетъ,  быть-можетъ, 
время,  когда  и  вы,  какъ  мы,  поблагодарите  Бога  за  то,  что  Мунхъ 
пустилъ  въ  ходъ  эту  теор1ю,  —  пусть  даже  десять  разъ  подтвердится 
ея  ошибочность! 

ВполнЬ  понимаю,  что  его  совЬтъ  относительно  положен1я,  которое 
сл1',довало  бы  занять  вашей  ст1)ан'Ь  въ  Енроп'Ь,  возмутилъ  васъ;  но  не- 
посл'Ёдовательно  съ  вашей  стороны  ненавидМъ  сов'Ьтчнкчг,  разъ  вы 
вообще  съ  свойственпымъ  вашей  иа1ии  добродуш1емъ  продолжаете  от- 
верзать сердца  и  объяг1я  столькимъ  изъ  такъ-называемыхъ  коррект- 
ныхъ  скандинавовъ,  которые,  конечно,  никогда  не  нода.1и  бы  вамъ 
совета  въ  столь  рЬзкой,  отталкивающей  форм'Ё,  какъ  это  сд'Ьлалъ 
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Муихъ,  по  которые  сиоеи  пзмЬиой,  своимъ  отступлен1емъ  оттуда,  гд'Ь 
пмъ  слНдовало  бы  иаходиться  въ  мпиуту  общей  опаспостп,  фактически 
содЬиствовали  тому,  что  вы  такъ  печально  подвпнулпсь  по  пути,  ко- 
торый указалъ  вамъ  Мупхъ,  —  за  что  вы  его  такъ  не  взлюбпли, 

Мунхъ  высказалъ  лишь  то,  въ  чемъ  былъ  убЬждеиъ  въ  ту  минуту, 
когда  высказывалъ  свою  мысль,  —  я  въ  томъ  ув'Ьренъ,  —  и  это,  по- 
моему,  должпо  было  бы  пасъ  смягчить.  Пусть  —  я  обращаюсь  и  къ 
швсдамъ,  и  къ  датчанамъ,  п  къ  норвелщамъ  —  пусть  хоть  когда-ни- 
будь истина  восторжествуетъ  въ  нашемъ  общсств-Ь;  мы  видЬлн,  къ 
чему  прпводптъ  фразерство.  До  спхъ  поръ  мы  въ  нашихъ  взапмпыхъ 
сношеи1яхъ  выступали  дипломатами,  об.-М'.нпвалигь  взаимными  вЬлгли- 
востямп,  деликатничали,  и  только  когда  долл:па  была  начаться  серьез- 
ная часть  праздничной  программы  братан1Я,  у  насъ  открылись  глаза 
на  истинную  сущность  всего  этого  братаи1Я.  Что  отъ  него  осталось? — 
Лишь  легк1п  ароматъ  —  пи  больше  ни  меньше. 

У  насъ  въ  11орвег1п  обыкновенно  говорятъ  про  Мунха,  что  оиъ  былъ 
непосл'Ьдователенъ,  и  за  границей  повторяютъ  это.  Но  в'Ьдь  какъ  кто  на 
что  смотрнтъ.  ЧсловЬкъ  государственный,  или  вообще  человЬкъ,  взя- 
вш1ися  за  вполне  захватывающее  его,  безспорно  подлежащее  ему  и  необ- 
ходимое дЬло,  можстъ  сказать,  что  нпкакой  бурЪ  не  заставить  его  свер- 
нуть съ  пути;  п  если  челов'Ькъ  на  д'Ь.тЬ  окалсется  такъ  силенъ,  какъ  на 
словахъ,  буря  п  не  собьетъ  его  съ  пути.  Но  челов-Ькъ  науки,  пзсл'Ьдо- 
ватель  тЬхъ  или  другпхъ  явлен1Й  не  молгстъ  и  не  долженъ  такъ  гово- 
рить. Путь  передъ  нпмъ  не  нам'Ьченъ  заран'Ье;  онъ  долл^енъ  самъ  про- 
лагать  его  себЬ  черезъ  всяк1я  препятств1я,  ему  приходится  дал^е  часто 
поворачивать  назадъ  и  искать  новаго  псходнаго  пункта,  откуда  онъ 
в1Ьрн'Ье  могъ  бы  достигнуть  ц1&ли,  которой  онъ  вдобавокъ  не  можетъ 
непосредственно  опредЬлпть  заранее,  но  которую  ему  проходится 
именно  открывать  съ  велпкимъ  трудомъ  мало-по-малу.  Въ  этомъ  смы- 
слЬ  Мунхъ  и  былъ  непослЬдователенъ,  и  это  должно  быть  сказано  въ 
честь  ему  здЬсь  надъ  его  могилой. 

Поэтому,  полагаю,  я  въ  прав-Ь  предположлть,  что  въ  сущности 
всЬхъ  насъ  соединили  зд1&сь  любовь  и  увал;ен1е  къ  памяти  покопнаго. 

Этотъ  памятппкъ  па  его  могиле  поставленъ  ему  не  отъ  родного 
народа,  но  отъ  небольшого  кружка  его  друзей.  Но  я  над-Ьюсь,  что 
страна  еще  прпмкнетъ  къ  чествоБан1ю  его  памяти.  Над1^юсь,  что  и  у 
насъ  на  родпн'Ё  ему  воздвигнутъ  памятппкъ,  въ  своемъ  род'Ь  столь  же 
достойный  его,  какъ  и  тотъ,  какпмъ  отм'Ьчена  его  могила  зд-Ьсь. 

Я  знаю,  у  насъ  иа  родин'Ь  мног1е  дерлгатся  того  ын^Ьн1я,  что  госу- 
дарство уже  чрезвычайно  много  сделало  еще  при  жизни  Мунха  для 
него  лично  п  для  его  научной  дЬятельностп.  Но  это  недоразум'Ьн1е, 
противъ  котораго  здЬсь  нужно  протестовать.  Государство  только  испол- 
нило своп  долгь  —  не  болЬе.  Самос  недоразум'Ьи1е  вызвано  тЫъ,  что 
въ  большиеств1^  подобныхъ  случаевъ  государство  д-Ьлаетъ  меньше  того, 

Сочшаешя  Г.  Ибсена.  Т.  IV.  ^8 
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что  обязано.  Это  искажаетъ  шарило  того,  чего  по  праву  можно  требо- 
вать отъ  государства. 

Пока  государственныя  власти  счптаютъ  свопмъ  прямымъ  д^ломъ 
лишь  заботу  о  политическомъ  и  экопомическомъ  благополуч1и  госу- 
дарства, не  ставя  на  ряду  съ  этнмъ  заботу  о  развпт1п  духовной  лгпзнп 
народа,  до  гЬхъ  поръ  он^  выполняютъ  лишь  половину,  прнтомъ 
врядъ  лп  самую  существенную  половину  своей  задачи.  Государство, 
какъ  наше,  не  можетъ  строить  своей  самостоятельности  на  своемъ 
матерхальномъ  благополуч1и,  но  народъ,  какъ  нашъ,  мо;кетъ  стяжать 
себ^Ь  право  на  самостоятельное  существован1е  службою  культур!;, 
наук'Ь,  искусству  и  литератур!'.,  —  право,  которое,  какъ  учить  исто- 
р1Я,  брать  внЬшнею  сплою  надо  съ  оглядко!:. 

У  частныхъ  людей  у  насъ  па  родпнЬ  можно  встр'Ьтпть  готовность 
оказать  и  нравственную  и  материальную  поддер;кку  всякой  деятель- 
ности, направленной  къ  укр'Ьплеи1Ю  и  поднят1ю  нашей  внутренней 
нац1ональной  жизни;  это  я  долженъ  съ  благодарностью  признать  на 
основап1и  собственнаго  опыта,  и,  я  думаю,  М110г1с  изъ  мопхъ  земля- 
ковъ  зд1;сь  могутъ  съ  своей  стороны  подтвердить  то  же  самое.  Но  го- 
сударство, какъ  таковое,  все  еще  смотритъ  у  насъ  на  чистую  науку, 
искусство  и  литературу,  какъ  на  украшен1е,  а  не  какъ  на  устои  и 
балки  здан1я.  Такому  униженному  поло;кен1ю,  кажется,  пора  бы  по- 
ложить конецъ,  ЧеловЬкъ,  помогающИ!  Быполнен1ю  духовной  мисс1и 
своего  парода,  им-Ьетъ  право  держать  голову  высоко^  им^етъ  право 
протестовать,  когда  его  задаче  уд'Ёляется  лишь  часть  т^хъ  излпшковъ, 
которые  остаются  по  удовлетворен1и  матер1альпыхъ  потребностей  го- 
сударства, —  да  еще  лишь  въ  томъ  случае,  если  потребности  эти 
оставляютъ  вообще  какой-либо  пзлишекъ. 

Такъ  не  можетъ  нродолл;аться.  Я  пад1(;юсь,  что  серьезный  п  пе- 
чальныя  событ1я  посл^дняго  времени  заставятъ  открыть  глаза  на  то, 
что  спасен1е  —  если  оно  вообще  возможно  —  не  въ  спль  государства, 
а  въ  сил-Ь  народа;  вотъ  ч^мъ  надо  руководиться  каждому  обществен- 
ному государственному  строю,  который  желаетъ  упрочить  свое  суще- 
ствовап1е  и  который  не  можетъ  оппраться  па  одну  вп1;шнюю 
власть. 

Над-Ьюсь  поэтому  также,  что  наши  государственныя  власти  въ 
числ'Ь  прочихъ  пуиктовъ  программы,  которая  должна  явиться  лозун- 
гомъ  бо.гЬе  высокаго  будущаго,  осуществятъ  и  па  родин!;  постановку 
памятника  Мунху, — памятника,  достойнаго  самой  страны^  самого 
31унха  и  его  д'Ьятельности. 
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Р'Ьчь  норвежекимъ  етудентамъ. 

(10  сентября  1874  года). 

Господа!  Въ  послТ.дн1С  годы  моего  11ребывае1я  за  границей  я  все 
:кпв1".о  и  жпв'Ье  ощущалъ  потребность  побивать  на  родпн!;;  тЬмъ  не 
мсн'Ье  не  скрою  отъ  васъ,  что  собрался  я  осуществить  свое  на.м1->рен1е 
не  бсзъ  н1>котораго  безпокопства  п  сомнЬ1пя.  1Требывае1е  мое  здЬсь, 
]1равда,  предполагалось  ограничить  довольно  короткпмъ  срокомъ,  но, 
какъ  бы  непродолжительно  оно  ни  было,  все-таки  въ  течен1е  его  могло 
усп-Ьть  рухнуть  так1я  иллюз1и,  съ  кото1>ыми  мп'Ь  весьма  не  хотЬлось 
бы  разстаться. 

Я  спрашивалъ  себя:  какъ  прпмутъ  меня  мои  земляки?  Почетный 
пр1емъ,  какого  удостопвались  на  родин!,  моп  книги,  не  могъ  уничто- 
жить моего  безпокопства;  передо  мной  неотступно  стоялъ  вопросъ:  въ 
какихъ  отношен1яхъ  я  лично  нахожусь  съ  моими  земляками? 

Нельзя  в^Ьдь  было  отрицать  наличности  н^котораго  разлада.  На- 
сколько я  могъ  попять,  упреки  по  моему  адресу  были  двоякаго  рода. 
Находили,  что  я  разсматривалъ  своп  лпчныя,  частпыя  отношен1я  къ 
родине  съ  чувствэмъ  несправедливой  горечп,  и  упрекалп  меня  въ 
томъ,  что  я  будто  бы  нападалъ  на  разныяявлен1я  нашей  нацшнальной 
жизни,  которыя,  по  ыв^н1ю  МБОгихъ,  им'Ьли  право  па  совсЬмъ  иное 
отношен1е,  нежели  глумлеи1е. 

Вотъ  почему  я  и  думаю,  что  не  могу  воспользоваться  такимъ  для 
меня  почетнымъ  и  радостнымъ  днемъ,  какъ  этотъ,  лучше,  нежели  по- 
святивъ  его  о5ъясиеи1ю,  иснов'Ёди. 

Лпчныя  МОП  отношен1я  не  служили  главною  темою  моихъ  поэтиче- 
скихъ  произведен1п.  Въ  былыя  тяжелыя  времена  эти  отношен1я  играли 
для  меня  даже  куда  менЬе  важную  роль,  нежели  сл1&довало  бы,  въ 
чемъ  мп-Ь  впосл'Ьдстви!  часто  приходилось  признаваться.  Когда  трижды 
ограбятъ  гнездо  гаги  *),  у  нея  отнпмаютъ  ея  иллюз1п,  велик1я  надежды 
на  будущее.  Вспоминая  при  разныхъ  торжественныхъ  случаяхъ  ощу- 
щеп1Я  медведя,  нляшупщго  по  волЬ  вожака  **),  я  мучился  главнымъ 
образомъ  сознан1емъ  своего  соучаст1я  въ  томъ  порядк'Ь  вещей,  ко- 
торый похоронилъ  съ  П'Ьн1емъ  п  звономъ  прекрасную  идею. 

И  въ  чемъ  же  заключается  поэтическое  творчество?  Я  поздно  по- 
стигъ,  что  творчество  это  въ  сущности  заключается  въ  умпта  ей- 
дшпь  —  то-есть  видеть  такъ,  чтобы  вид-Ьннос  сообщалось  восприни- 
мающему именно  такъ,  какъ  это  впд-Ьлъ  самъ  поэтъ.  Но  вид1>ть  и 
воспринимать  такимъ  образомъ  можно  лишь  пережитое.  Н  въ  этомъ  — 
тайна  нашего  новаго  современнаго  поэтическаго  творчества.  Все,  что 


*)  Намекъ  на  стпхотворен1е  Ибсена  «Гага». 
-'*)  Тоже  намекъ  па  стпхотворепхе  ПОсепа  сСи.1а  восаомипаигя». 
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я  выражааъ  въ  тсчеи1е  послЬднихъ  десяти  л^тъ  въ  свопхъ  иропзве- 
ден1яхъ,  я  духовно  пережплъ  самъ.  Но  никакой  поэтънепережпваетъ 
ничего  одинъ.  Съ  нимъ  пережпваютъ  иерсживаемое  пмъ  и  его  совре- 
менники. Не  будь  это  такъ,  что  перебросило  бы  мостъ  понпмашя 
между  поэтомъ  п  читателями? 

А  чт5  же  пережилъ  я  и  зат'Ьмъ  воспроизвелъ  въ  своихъ  произведе- 
н1яхъ?  Область  пережитого  и  воспроизвсденнаго  была  весьма  широка. 
Отчасти  я  вкладывалъ  въ  своп  пропзведен1я  то,  что  лишь  мимолетно 
въ  лучш1е  часы  моей  жизни  освещало  мою  душу  лшвымъ,  яркимъ  и 
прекраснымъ  свЪтомъ.  То,  что,  такъ  сказать,  возвышалось  надъ  мо- 
имъ  будничиымъ  «я».  И  я  вкладывалъ  это  въ  свои  произведен1я, 
чтобы  закр'Ьнпть  его  для  себя  и  во  мн1>  самомъ. 

Но  я  воснроизводилъ  и  противоположное,  —  то,  что  для  внутренняго 
душевна10  взора  является  ч'Ьмъ-то  въ  род1^  шлака  п  осадковъ  на  дн'Ь 
собственной  души  созерцающаго.  Вкладывая  все  это  въ  свои  произве- 
ден1я,  я  какъ  бы  очиш,ался  отъ  этого,  словно  погружался  въ  купель 
обновлен1я,  освобожден1Я.  Да,  господа,  нельзя  поэтически  воспроизвести 
ничего  такого,  что  до  известной  степени  и  во  всякомъ  случа1Ь  хоть 
временно  не  жило  бы  въ  тсбЬ  самомъ.  А  найдется  ли  среди  насъ  чело- 
в'Ькъ,  который  время  отъ  времени  не  чувствовалъ  бы  и  не  сознавалъ 
бы  въ  себ'Ь  разлада  между  словомъ  и  д1Ьломъ,  между  волей  и  задачей, 
между  жизнью  и  учен1емъ  вообще?  Или  кто  изъ  насъ,  по  крайней  м%Ъ 
въ  единичныхъ  случаяхъ.  эгоистически  довольный  собою,  полусозна- 
тельно, полуув'Ьрснно  не  украшалъ,  не  идеализировалъ  взаимоотно- 
шен1я  этихъ  категор1й  какъ  въ  глазахъ  другихъ,  такъ  и  въ  собствен- 
ныхъ? 

Я  полагалъ,  что,  высказавъ  все  это  пменно  вамъ,  студентамъ,  я 
скажу  это  по  надлежащему  адресу,  и  что  все  это  будетъ  попято  такЪ; 
какъ  должно.  Студентамъ  въ  сущности  представляется  та  же  задача, 
какъ  п  поэту:  выяснить  себ1Ь  и  черезъ  себя  другимъ  тЬ  временные  и 
вЬчные  вопросы,  которые  волнуютъ  тотъ  в'Ькъ  и  то  общество,  къ  ко- 
торому онъ  ирпнадлсжптъ. 

Въ  этомъ  смысл'Ь  осмЬлюсь  сказать  о  себ'Ь,  что  я  во  время  своего 
пребыван1Я  за  границей  старался  быть  хороши мъ  студснтомъ.  Поэтъ 
по  прпродЬ  своей  принадлел;итъ  къ  числу  дальнозоркихъ.  Никогда  ро- 
дина и  жизнь  на  родпн'Ь  не  представлялись  мн'Ь  такъ  полно,  осяза- 
тельио,  въ  такомъ  яркомъ  свЬтЬ,  какъ  именно  издалека,  съ  чужбины, 

Въ  заключсн1е,  дорог1е  земляки,  еще  н-Ьсколько  словъ,  также  отно- 
сящихся къ  пережитому.  КогдакесарьЮл1анъ  приближается  къ  концу 
своего  пути  и  все  рушится  вокругъ  пего  —  ничто  такъ  глубоко  не 
угнетаетъ  его  души,  какъ  мысль,  что  ему  удалось  достигнуть  лишь 
одного:  онъ  (кесарь)  будетъ  почтенъ  впимаи1смъ  ясныхъ  и  холодныхъ 
умовъ,  тогда  какъ  его  протпвнпкъ  (Галилеянпнъ)  будетъ  жить  въ  бо- 
гатыхъ  любовью,  горячихъ,  живыхъ  сердцахъ  челов^ческихъ!    Эта 
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черта  взята  нзъ  пережитого,  она  вызнана  попросомъ,  который  я  вре- 
менами задавалъ  ссб'Ь  самому  тамъ,  на  чужбшгЬ.  Но  вогъ  сегодня  нор- 
вежская молодей:!,  прпшла  ко  мп'Ь  п  дала  мп'Ь  отв1^тъ  на  этотъ  во- 
просъ  своими  ])Т.чамп  и  нЬспями,  отвГ.тъ  столь  сердечный  п  полный, 
что  я  нпчего  такого  не  смЬлъ  п  ожидать.  Этотъ  отв'1'.тъ  я  унесу  съ 
собой,  какъ  драгод'Ьнпкйний  рсзультатъ  моего  пос'Ьщен1я  родипы,  п 
над-^.юсь  п  в'Ьрю,  что  пережитое  мною  сегодня  тоже  когда-нибудь  пай- 
детъ  свое  отра;ксн1е  въ  одномъ  пзъ  будущпхъ  моихъ  пропзведенш.  II 
случись,  что  мп'Ь  это  удастся,  я  пошлю  такую  кнпгу  студеитамъ,  какъ 
моимъ  сотрудппкамъ,  прнппмавшимъ  участ1е  въ  перелгптомъ,  давшпмъ 
мнЬ  тему  для  нроизведен1Я,  и  попрошу  ихъ  принять  ее^  какъ  друже- 
ское по:кат1е  рукп  и  спасибо  за  сегодняшнее. 


Р-^чь  троньемекимъ  рабочимъ, 

(14  1юня  1885  г.). 

Я  прпбылъ  въ  Норвег1Ю  нед1&лю  тому  назадъ  посл'Ь  одпннадцатп- 
лЪтняго  отсутств1Я.  II  въ  течен1е  этой  педЬлп  на  родине  я  ыспыталъ 
больше  радости,  чЬмъ  за  одиннадцать  л1Ьтъ  на  чужбпн1&, 

Я  нашелъ  огромный  нрогрсссъ  почти  во  всемъ,  я  увид'Ьлъ,  что  на- 
родъ,  къ  которому  Я  принадлежу,  сталъ  значительно  ближе  къ  осталь- 
ной ЕвропЬ,  ч'Ьмъ  было  прежде. 

Но  посЬщенхе  родины  принесло  мнЬ  и  разочарование.  Я  уб^^дился, 
что  насуш,иЬйш1я  права  личности  все  еще  не  обезпечены  такъ,  какъ 
я  считалъ  себя  въ  правЬнад-Ьятьсяп  ожидать  отъноваго  государствен- 
наго  порядка. 

Большая  часть  правяш,пхъ  не  допускаетъ  для  отд'Ьльныхъ  лично- 
стей на  свободы  совести  ни  свободы  слова  внЬ  произвольно  отведен- 
ныхъ  границъ. 

Въ  этой  области  следовательно  предстоитъ  еп^е  сд'Ьлать  многое, 
прежде  чЬмъ  про  насъ  можно  будетъ  сказать,  что  мы  добрались  до  на- 
стоящей свободы.  Но  я  боюсь,  что  нашей  современной  демократ1и  не 
по  плечу  разр-Ьшпть  эти  задачи.  Въ  нашу  государственную  жизнь,  въ 
наше  управлен1е,  въ  наше  представительство  и  въ  нашу  прессу  дол- 
женъ  войти  недостающш  новый  благородный  элементъ. 

Я,  конечно,  не  говорю  зд'Ьсь  о  благородств'Ь  въсмыслЪарпстократ1и 
родовой,  денежной,  умственной,  даже  не  объ  арпстокраип  духа,  созда- 
ваемой талантомъ  пли  дарован1ями;  н-Ьтъ,  я  говорю  объ  аристократ1и, 
создаваемой  характеромъ,  волей  и  всЬмъ  духовнымъ  складомъ  че- 
лов-Ька. 

Она  одна  можетъ  освободить  насъ. 

Это  духовное  благородство,  которымъ,  я  над-^юсь,  будетъ  над-Ьленъ 
нашъ  народъ,  эта  арпстократ1я  прпдетъ  къ  намъ  съ  двухъ  сторонъ. 
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Ее  выдвинуть  дв^&  группы,  которымъ  еще  не  нанесло  непоправииаго 
вреда  давлен1е  парий:  наши  женщины  п  нашъ  рабочш  классъ. 

То  преобразован1еобщественнаго  строя,  которое  теперь  подготовляется 
въ  ЕвропЬ,  существенно  касается  будущаго  положен1я  рабочахъ  и 
женщпнъ. 

Вотъ  на  что  я  над'Ьюсь,  чего  жду  п  ради  чего  готовъ  и  буду  тру- 
диться всю  свою  жизнь  по  М'Ьр1'>  сплъ. 

Въ  этпхъ  немногпхъ  словахъ  я  позволяю  себ^Ь  выразить  свою  сердеч- 
ную признательность  за  ту  честь  и  радость,  которыми  я  обязанъ  се- 
годня троньемскому  рабочему  союзу.  Ц  вмЬст'Ь  съ  искреннпмъ  своимъ 
«спасибо!»  я  провозглашаю  тостъ  за  рабочее  сослов1е  и  за  его  будущее! 


Рлчь  на  празднеетв-Ь  въ  Берлин-Ь. 

(11  января  1887  года). 

Не  ждпте  отъ  меня,  многоуважаемые  господа  прпсутствующ'1С,  нп- 
какпхъ  р'Ьчей.  Я  не  въ  состоян1и  говорить  р-Ьчи  и  не  мог\' вообще  вы- 
разить вамъ  свою  признательность:  того,  что  я  зд'Ьсь  испыталъ,  сло- 
вами не  передать.  Я  издавна  встр'Ьчалъ  всякаго  рода  поощреп1е  въ 
Берлпн-6.  Зд'Ьсь  я  пашелъ  перваго  (н-Ьмецкаго)  издателя,  зд1>сь  же 
им1Ьлъ  удовольств1е  впервые  увпдЬть  на  нЬмецкоп  сцен11  одно  изъ 
своихъ  произведен1и.  Со  стороны  прессы  и  литератз'рныхъ  круговъ 
Берлина  мн-Ь  также  постоянно  было  оказываемо  лестное  1вниман1е. 
Имъ  не  мен1&е  я  не  думалъ,  что  такъ  хорошо  аккредитованъ  зд'Ьсь,  и, 
озираясь  теперь  въ  этомъ  кругу  литераторовъ  и  художнпковъ,  чувствую 
себя  какъ  въ  волшебномъ  сн11.  Но,  несмотря  на  эту  сердечность,  пли, 
пожалуй,  именно  благодаря  ей,  я  чувствую,  что  я  зд'Ьсь  гость,  чужой, — 
в'Ьдь  такъ  никогда  не  чествуютъ  членовъ  собственной  своей  семьи. 
Поэтому  я  желалъ  бы,  чтобы  наступилъ  день,  когда  я  могъ  бы  д^Ьй- 
ствительно  считаться  зд1-,сь  дома,  стать  своимъ,  а  не  чужимъ  въ  ве- 
ликой германской  семь'Ь.  Я  никогда  не  забуду  любви  п  сердечности, 
выскаэанныхъ  мн^  сегодня.  Но  я  испытываю  не  одну  радость,  а  и 
грусть,  и  думаю,  что  это  см'Ьшанное  чувство  тоже  когда-нибудь  най- 
детъ  свое  выражен1е  въ  моемъ  поэтическомъ  творчестве  въ  будущемъ. 
Я  нп1:огда  пе  забуду  этого  вечера! 

Р'Ьчь  на  празднеетв'Ь  въ  Стокгольм'Ь. 

(24  января  18НТ  года). 

Мплостпвыя  государыни  и  милостивые  государи! 
Сердечное  спасибо  за  всю  ту  ласку,  и  радуш1е,  и  пониман1е,  кото- 
рыя  я  встрЪтилъ  зд'Ьсь  и  на  этотъ  разъ.  Большое  счастье  доставляетъ 


—  279  — 
гоз[1а111о,  что  родппа  твоя  стапопптся  обшпрпЬс,  что  сю  стаповптся 
1!ся  Скандп11ав1я.  ИространЕЮ  отвТ.чатг,  иа  всЬ  лсстпыя  11рив*тств1Я, 
которая  Я  то.1ько-чт1)  г.ьимушалъ — выше  мопхъ  сплъ.  Но  есть  одпиъ 
11\ икгь,  па  1,-(1Гором'1,  я  II  позволю  ('('бЬ  остановиться  ненадолго.  Было 
высказано,  что  п  я  въ  з1Ь1чительной  стененп  содТ.Пствовалъ  наступле- 
И110  поваго  вЬка.  Я  лес  думаю,  что  наше  время  монгно  съ  полнымъ 
ос11ован!омъ  назвать  только  «заключен1смъ»,  пзъ  котораго  теперь  го- 
тово вырасти  нЬчто  новое.  Л  думаю,  что  учен1е  естественпыхъ  паукъ 
оГ)Ъ  аволюц1и  можно  отнести  также  къ  духовнымъ  жпзиенпымъ  факто- 
}1амъ.  Я  думаю,  что  теперь  д1'.(1ствительпо  блпзокъ  в-Ькъ,  когда  полп- 
тическ1Я  и  со1иальныя  понят1Я  перестануть  суп^ествовать  въ  совремсп- 
ныхъ  формахъ,  и  что  пзъ  нпхъ,  пзъ  тЬхъ  п  другихъ,  вырастстъ  н^что 
новое  и  единое,  что  на  первыхъ  порахъ  будетъ  заключать  въ  себ1^ 
услов1я  ДЛЯ  счастья  человЬчества;  я  думаю,  что  поэз1Я.  фплософ1я  п 
религ1я  сольются  п  создадутъ  новую  категор1ю  п  новую  жизненную 
силу,  о  которой  мы,  современные  люди,  не  мо/кемъ  еще  составить  сёбЬ 
яснаго  представлсн1я. 

Не  разъ  объявляли  меня  исссимпстомъ.  Ну  да,  я  пессимистъ — по- 
скольку не  вЬрю  въ  вЬчность  человЬческпхъ  идеаловъ.  Но  я  также  и 
оптимистъ  —  поскольку  вЬрю  въ  способность  идеаловъ  множиться  и 
развиваться.  Особенно  же  я  в'Ьрю  въ  то,  что  идеалы  нашего  времени, 
отживая  свои  в-Ькъ,  обнаруживаютъ  явное  тягот-Ьн1е  возродиться  въ 
томъ,  что  я  въ  своей  драм-Ё  «Кесарь  и  Галилеянпнъ»  подразумеваю 
подъ  «третьимъ  царствомъ».  Позвольте  же  мп'Ь  осушить  свой  бокалъ 
за  будуп1ее.  Сегодняшн1й  вечеръ  • —  субботн1Й  вечеръ.  За  нпмъ  пдетъ 
день  отдыха,  день  праздничный,  воскресный — зовите,  какъ  хотите.  Я 
съ  своей  стороны  буду  доволенъ  результатомъ  труда  своей  жизни,  если 
трудъ  этотъ  можетъ  послужить  къ  тому,  чтобы  подготовить  настрое- 
Н1е  для  завтрашняго  дня,  если  трудъ  этотъ  поспособствуетъ  закаленно 
умовъ  для  той  трудовой  нед-Ьли,  которая,  безъ  сомн-Ьн1я,  наступитъ 
зат1;мъ. 

Примите  же  мое  спасибо! 


Р'Ьчь  на  торжеетвенномъ  об-Ьд-Ь  въ  Хри- 

ет1ан1и. 

(23  марта  1898  года). 

Когда  я  зазвенЪлъ  своимъ  стаканомъ,  вокругъ  стало  такъ  тихо. 
Мн-б,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  такъ  показалось.  По  если  отъ  меня  ждутъ 
пространныхъ  рЬчей  въ  отв'бтъ  на  вс1'>  т1',  горяч1Я  ирпвЬтств1Я,  кото- 
рыя  сейчасъ  были  обращены  ко  мпЬ,  то  ошибутся.  Я  могу  только  вы- 
разить свою  искренп'Ьишую  признательность  за  это,  какъ  и  за  все  то 
внпман1е  и  за  ту  честь,  которыя  оказаны  ынЬ  зд1^сь  сегодня. 
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Или,  быть-можетъ,  отъ  меня  ожпдаютъ  р1[1чп  о  ыоихъ  проызведе- 
Н1яхъ?  Я  бы  не  сумЬлъ  сказать  такой  р-Ьчп.  Мн1Ь  вЪ^и  пришлось  бы 
захватить  по  пути  п  всю  свою  жпзпь.  А  это  одно  составило  бы  довольно 
толст^'ю  книгу. 

Вдобавокъ  я  какъ  разъ  теперь  занять  мыслью  о  такой  книгЬ,  — о 
кнпг1^.  которая  бы  связала  въ  одно  понятное  ц'Ьлое  мою  жизнь  и  мое 
творчество.  Право,  мн^  кажется,  что  я  теперь  уже  въ  такомъ  зр^ломъ 
возраст1Ь,  что  могу  позволить  ссб-Ь  небольшую  передышку,  устропвъ 
себ'Ь  годовыя  каникулы.  А  такая  книга  была  бы  какъ  разъ  подходя- 
щею каппкулярпою  работой  въ  сравнен1п  съ  волпующпмъ,  пзнуряю- 
щимъ  драматпческпмъ  творчествомъ.  Каппкулъ  лее  у  меня  собственно 
пе  было  пи  разу  съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  я,  тридцать  четыре  года  тому 
иазадъ,  покипулъ  Норвепю,  п,  пожалуй,  онЬ  теперь  пришлись  бы  мп'Ь 
кстати. 

Но,  милостивы  я  государыни  и  милостивые  государи,  вы  не  должны 
изъ  этого  заключать,  что  я  нам'Ьренъ  навсегда  отложить  въ  сторону 
свое  перо  драматурга.  Штъ,  я  нам1Ьренъ  прибегать  къ  нему  п  впредь 
и  кр1)Пко  держать  его  въ  рукахъ  до  посл'Ьднен  возможности.  У  меня 
еще  есть  въ  запасЬ  разныя  драматическ1я  чудачества,  которымъ  я 
пока  не  нашелъ  прим-Ьнен1я.  Только  когда  я  ихъ  всЬ  стряхну  съ  себя, 
настанетъ  время  отложить  попечен1е.  II  какъ  легко  у  меня  будетъ 
тогда  на  душ'Ь  въ  сравнен1п  съ  т^мъ  временемъ,  когда  я  начпналъ! 
Какъ  тихо  и  пусто  было  тогда  вокругъ!  Кое-гд'Ь  лишь  виднелись  от- 
дельные, разрозненные  соратники,  не  объединенные  никакою  вну- 
треннею связью.  Часто  мн'Ь  казалось,  что  разъ  меня  не  будетъ  зд'Ьсь, 
то  какъ  будто  меня  и  не  бывало  никогда,  да  и  моего  труда  тоже, 

А  теперь!  Теперь  вокругъ  такъ  многолюдно.  Выступили  на  подмогу 
юныя,  свЬж1я,  несущ1я  поб-Ьду  сплы.  Цмъ  не  приходится  уже  писать 
для  тЬснаго  кружка.  У  нихъ  большая  публика,  обширная  аудитор1'я, 
къ  которо11  он'Ь  могутъ  обращаться  со  своими  мыслями  и  чувствами. 
А  прииимаютъ  ли  ихъ  сочувственно  пли  вралцебно — ато  безразлично. 
Хуже  всего  безучаст1е,  полная  глухота.  Это  я  на  себе  псиыталъ. 

Я  искренно  сожалею,  что  такъ  мало  пм1&лъ  случаевъ  лично  позна- 
комиться со  многими  изъ  здЬ]инпхъ  литерату]1пыхъ  д'Ьятелеи,  кото- 
рые будутъ  продолжать  начатую  работу.  Жал^ю  не  потому,  чтобы 
хо1"елъ  попытаться  оказать  на  нихъ  какое-либо  вл1ян1е,  но  чтобы 
самому  научиться  понимать  лучше.  Главное  же  мнЬ  хогЬлось  бы  вос- 
пользоваться болЪе  близкпмъ  знакомствомъ  для  устранен1я  недораз- 
ум'Ьн1я,  которое  во  многихъ  отношен1яхъ  служило  для  меия  камнемъ 
преткновен1я.  А  именно:  будто  я,  въ  силу  своей  редкой,  сказочной 
судьбы,  прославившей  мое  имя  во  многпхъ  странахъ,  долженъ  чувство- 
вать себя  настоящимъ  счастлпвцемъ.  Правда,  кром^  нменп,  мн'Ь  по- 
счастливилось также  стяжать  горячее,  сердечное  и  чуткое  отношен1е 
къ  мопмъ  трудамъ, — а  это  самое  главное.  По  такое  внутреннее  истин- 
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пос  счастье — не  находка,  не  даръ  суды'и.г.  Е10  11]111Х(»д(1  гея  1"11(1оГ|1»1[-,татг. 
дорогою  д1'.ной,  п  оно  часто  дастъ  о  очИ^  знать  довольно  тяжелымъ 
ои1ущ(Мпемъ.  Д'Ьло  вотъ  въ  чсмъ;  хоть,  кто  обр'кдъсеб^  родину  во  мио- 
гпхъ  странахъ,  въ  глубин'Ь  души  своей  нигдт  не  чувствустъ  себя 
вполн'Г.  дома,  дажо  въ  сооствонномъ  отечеств'^. 

Внрочсмъ,  :-»то,  можотъ-быть,  глце  прпдетъ.  II  я  буду  смотр^^ть  па 
ссгоднянппй  всчоръ,  какъ  на  начало. 

Я  уже  впжу  зд'К-.сь  нТ.что  похожее  на  едпнеп1е.  Зд'Ьсь  всЪ  точкп 
зр1>н1я  п  расходящ1яся  мн'Ьп1Я  смогли  объединиться  вокругь  одного 
пред^гета.  Я  зд^^сь  не  пспытываго  больше  мучительнаго  чувства,  свя- 
заннаго  съ  нредставлен1емъ,  что  тебя  чсствуютъ  какъ  поэта  отд'Ьльной 
парт1п.  Поэта  дол;кепъ  собрать  вокруп.  себя  весь  су.ои  пародъ  —  со- 
чувствуюн;1й  пли  негоду1ощ1й.  Тогда  объсдппякицая  мысль  попдетъ 
дальше,  къ  бол'Ье  велпкпмъ  цЪлямъ  п  высшимъ  задачамъ...  Вотъ  на 
что  я  над'Ьюсь,  во  что  в'Ьрю, 

Птакъ,  мплостпвыя  государыни  и  милостивые  государи,  прошу  васъ 
принять  мою  искреннейшую  признательность  за  доброе  и  сердечное 
отношен1е  ко  мнЪ. 


Р-Ьчь  на  торжеетвенномъ  об'Ьд'Ь  въ  Копен- 

гаген-Ь. 

(1  апрйшя  1898  года). 

Р1Ьчь  профессора  Гансена  см^'тила  меня  и  опрокинула  приготовлен- 
ный-было  мною  ответь.  Мн'Ь  приходится  теперь  импровизировать  его, 
п  я  почтительно  прошу  вашего  снпсхождешя.  Сегодня  первое  апр1Ьля. 
Въ  этотъ  же  день  въ  1864  г.  я  въ  первый  разъ  посЬтилъ  Копенга- 
генъ.  Теперь  тому  минуло  тридцать  четыре  года.  Запомните  число  и 
годъ.  Я  былъ  ЗД'ЬСЬ  про^здомъ  въ  Герман1ю,  Австро-Венгр1Ю  п  Цталш 
и  девятаго  мая  перевалилъ  черезъ  Альпы.  Надъ  вершинами  горъ  на- 
висли огромныя  черныя  тучи,  и  мы  ^хали  подъ  этимъ  нав'Ьсомъ,  про- 
летали туннели  и  вдругъ  очутились  у  Ыпрамаре,  гд'Ь  мн'Ь  разомъ  от- 
крылась красота  юга,  сверкиулъ  въ  глаза  дивный  прозрачный  свЬтъ, 
словно  блескъ  ослЬпительно-б'Ллаго  мрамора...  Это  впечат.тЬн1е  отра- 
зилось во  всей  носл-Ьдующей  моей  литературной  д-Ьятельности,  хотя 
она  и  не  вся  заиечат.т^на  красотою. 

Подобное  же  ощущен  1е  внезапнаго  перехода  отъ  мрака  къ  св^^ту  — 
изъ  горнаго  тумана  и  мрака  туннелей  на  яркое  солнце  —  я  пспыталъ 
на-дняхъ,  глядя  вдоль  Эрезунда,  встречая  приветливые  взгляды  дат- 
чанъ.  Мне  кажется,  что  между  этими  двумя  поездками  есть  какая-то 
внутренняя  связь,  и  я  приношу  вамъ  поэтому  мое  сердечное  спасибо. 
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Р'Ьчь   на  празднеетв-Ь  въ  шведекомъ   ео- 
юз'Ь  писателей  въ  Стокгольм'^. 

(11  апреля  1898  года). 

Мплостнвыя  государыни  и  милостивые  государи! 

Сердечно  благодарю  васъ  за  сегодняшни!  вечеръ, — я  испыталъ  сего- 
дня нЪчто  совсЪмъ  новое,  необычное.  Насколько  ."знаю,  я  не  участво- 
валъ  ни  въ  какомъ  союзЬ  и,  кажется,  даже  впервые  вообще  присут- 
ствую въ  таковомъ.  Правда,  въ  Хрпст1анш  существуетъ  сою.зъ  при- 
близительно того  же  характера,  какъ  и  .этотъ,  но  я  состою  его  чле- 
номъ  лишь  для  виду  и  по  многпмъ  соображен1ямъ  ни  разу  не  принп- 
.малъ  участ1я  въ  его  собран1яхъ.  Такпмъ  образомъ  я  сегодня  въ  пер- 
вый разъ  попалъ  въ  союзъ,  и  это  сл'Ьдовате.1Ьно  для  меня  п1;что 
новое.  Союзы  въ  сущности  не  по  моей  частп.  11  въ  изв'Ьстномъ  смысл1> 
союзы,  кажется,  меньше  всего  подходятъ  для  писателей;  каждый  писа- 
тель долженъ  в'Ьдь  идти  свопмъ  особымъ,  непротореннымъ  иутемъ,  и 
ч-Ьмъ  обособленн-Ье  будетъ  этотъ  путь,  тЪмъ  лучше,  —  это  облегчаетъ 
писателю  выполнеп1е  его  мпсс1и.  Но  я  думаю  все-таки,  что  и  такой 
вотъ  союзъ,  какъ  этотъ,  въ  нЪкоторыхъ  отпоп1ен1яхъ  пм'Ьетъ  свой 
смыслъ  и  своп  задачи.  Истинно  культурныя  задачи.  Одна  изъ  такихъ 
задачъ  писателей — огражден1е  сообща  свопхъ  правъ,  что  во  многихъ 
случаяхъ  оказывается  весьма  необходпмымъ.  Вторая  задача,  по-моему, 
не  меп'Ье  важна,  и  я  не  могу  не  указать  на  нее  зд-Ьсь.  Къ  сожал-Ьн1ю. 
приходится  вообще  прибегать  къ  переводамъ  драматпческлхъ  нроизве- 
ден1й;  но  с1^веряне — я  все  не  могу  отд^Ьлаться  отъ  своей  старой  идеи 
о  «едипомъ  С^вер^»  въ  культурномъ  смысл'Ь  —  могли  бы  все-таки 
придти  между  собою  къ  соглашенпо:  по  возможности  меньше  пользо- 
ваться переводами,  знакомясь  съ  нронзведен1ямп  трехъ  скандинавскпхъ 
литературъ.  Читая  вещь  въ  перевод^!,  всегда  болЬе  пли  мен'Ье  рискуешь 
не  такъ  понять  ее:  переводчики,  къ  сожал-Ьшю,  слишкомъ  часто  ока- 
зываются недостаточно  св'Ьдупцтми.  Я  думаю,  если  бы  мы — норвежцы, 
шведы,  датчане — чптали  произведен1я  другъ  друга  въ  орпгинал-Ь,  мы 
бы  ближе  и  глубже  ионимали  содержан1е.  Сод'Ьпств1е  такому  сблпже- 
Н1Ю  и  является  одной  изъ  прекрасн'Ьйшихъ  задачъ  союза. 

Наконецъ  я  позволю  себ-Ь  сказать,-  что  всегда  чувствую  себя  пре- 
красно въ  Швец1п.  Я  нашелъ  зд'Ьсь  старую  фундаментальную  куль- 
туру, держащуюся  на  кр'^.пкпхъ  традиц1яхъ,  бол-Ье  кр'Ьпкпхъ,  чЬмъ 
во  многихъ  другихъ  страпахъ.  и  бол'Ье  глубокихъ,  нежели  полагаютъ. 
.Зат'Ьмъ  я  встр-Ьтиль  зд^Г-сь  много  прекрасныхъ  сердечныхъ  личностей. 
Такихъ  я  нескоро  забываю,  разъ  познакомлюсь  съ  ними. 

Словомъ,  я  навсегда  сохраню  восиоипнан1я  объ  .-»томъ  вечер-Ь  и  обо 
всЬхъ,  кто  оказалъ  мн"!»  сегодня  честь  своимъ  обществомъ.  Сердечное 
спасибо! 
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Р-Ьчь  на  торжеетвенномъ  обЗД-Ь  въ  Сток- 
гольме. 

(13  апр'Ьля  1898  года). 

НынЬшнее  мое  посЬщепхе  Стокгольма  кажется  ми  Г.  гномъ.  Да  зто  и 
есть  соиъ.  Пернымъ  лицомъ,  япившпмся  миЬ  во  спГ..  былъ  его  ]{ел1[- 
чество  король.  Отъ  него  получп:1ъ  я  высигсе  отл11ч1е,  какое  только 
могло  вьшасть  мнЪ  на  долю.  Я  былъ  пораженъ;  я  и  безъ  того  пр1'Ьхалъ 
благодарить,  а  тутъ  приходится  благодарить  вдвоЛн'Ь.  Зат-^мъ  меня 
Брпгласилп  на  .что  блестящее  собран1е  представителей  всЬхъ  слоевъ 
общества.  Когда  его  королевское  величество  оказалъ  мн1^  такой  почетъ. 
я  отпесъ  это  па  счетъ  королевскц-ген1альной  .эксцентричности.  Да  и 
здЬсь  я  испытываю  нЬчто  подобное.  Я  не  смотрю  на  оказываемый  мн^Ь 
зд'Ьсь  почетъ,  какъ  на  исключительно  личное  свое  торжество.  Я  вижу 
въ  немъ  признан1е  литературы  культурною  сплою,  —  признан1е,  под- 
писанное вс'Ьмъ  шведскпиъ  народомъ.  А  какъ  это  должно  дЬйствовать 
на  меня  —  вЬрно,  сами  можете  догадаться.  Моя  жизнь  прошла,  какъ 
долгая-долгая  страстная  нед-бля.  Но  вотъ  теперь,  когда  мое  пребывап}е 
зд'Ьсь  совпало  съ  настоящею  страстною  пед'Ьлею,  жизнь  моя  вдругъ 
превратилась  въ  волшебную  сказку.  Я,  старый  драматургъ,  вижу,  что 
моя  жизнь  стала  ноэмоп^  волшебной  поэмой,  превратилась  въ  «Сонъ 
въ  л'Ьтнюю  ночь».  Благодарю  васъ  за  это  прсвращен1е! 


Р-^чь  на  празднеетв'Ь,  данномъ  еоюзомъ 
норвежекихъ  женщинъ. 

(26  мая  1898  года). 

Я  не  состою  членомъ  женскаго  союза.  Въ  своихъ  произведен1яхъ  я 
никогда  не  допускалъ  сознательной  тенденцш.  Я  былъ  больше  поэтомъ 
и  меньше  фплософомъ-согцалпстомъ,  ч-ймъ  это  вообще  склонны  думать. 
Благодарю  за  тостъ,  но  долженъ  отклонить  отъ  себя  честь  сознатель- 
наго  сод'Ьйств1я  женскому  движенш.  Я  даже  не  внолнГ.  уяснплъ  себЬ 
его  сущность.  То  Д'Ьло,  за  которое  борются  женщины,  мн^  представля- 
лось общечелов'бческпмъ.  Л  кто  внимательно  прочтетъ  мои  книги,  пои- 
меть это.  Конечно,  пзъ  нихъ  можно  вывести,  что  желательно  разре- 
шить но  пути  и  жеиск1й  вопросъ,  но  это  не  главное.  Моей  задачей 
было  пзображен1е  людей.  Всегда  однак-о,  пожалуй,  бываетъ  такъ,  что 
читатель,  если  изображен1е  вЬрпо,  м'Ьтко  вкладываетъ  въ  него  еще 
свои  чувства  и  настроен1я.  Приппсываютъ  это  поэту;  но  оно  не  такъ; 
каждый  пересоздаетъ  творен1е  поэта  по-своему,  согласно  своей  инди- 
видуальности, украшаетъ  его.  отд-Ьлываетъ.  Творятъ  не  только  ппса- 
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телп,  но  п  читатели;  онп  —  сотоварцщп;  п  часто  чптатель  бываетъ 
больше  поэтомъ,  ч^иъ  самъ  поэтъ. 

Вотъ  съ  какою  оговоркой  попволяю  я  себЬ  благодарить  за  провоз- 
глашенный за  меня  тостъ.  Я  вижу,  что  женищны  пмЪютъ  своп  велп- 
К1Я  задачи  въ  тЬхъ  особыхъ  областяхъ,  въ  которыхъ  д'Ьнствуетъ  этотъ 
союзъ.  Ц  провозглашаю  благодарственный  тостъ  за  женск1й  союзъ, 
желая  ему  всякаго  преусп'Ьян1я. 

Моей  задачею  всегда  было  сод'Ь1"1Ств1е  ноднят1ю  страны  и  народа  до 
высшей  ступенп  м1росозерцан1я.  Этому  же  мо]'утъ  сод-Ьпствовать  два 
фактора  —  культура  п  дисциплина,  п  жент,инамъ-матерямъ  прсдстоптъ 
напряженнымъ  и  долгимъ  трудомъ  привить  народу  сознательное  чув- 
ство культуры  и  дисциплииы.  Надо  прививать  это  чувство  отд'кль- 
нымъ  людямъ;  тогда  только  удастся  поднять  уровень  всего  народа. 
Такпмъ  образомъ  жепщинамъ  предстоптъразр'Ьшитьобщечелов'Ьческш 
вопросъ,  разр'Ьшить  въ  качестве  матерей.  Лпшь  такимъ  образомъ  имъ 
это  удастся...  Вотъ  великая  задача  женщпнъ.  Мое  спасибо  и  привЬт- 
ств1е  женскому  союзу! 


ПИСЬМА  ИБСЕНА. 

Оле  Шулеруду. 

I. 

Гримстадъ,  15  октября  1849  г. 
Дорогой  другь! 

Твое  посд-Ьднее  письмо  порадовало  меня  вдвойне,  —  п  ,тЬмъ,  что 
на  основанш  его  я  могу  над'Ьяться  на  скорое  разрК^шенге  нашего  д'Ьла, 
и  особенно  тЬмъ,  что  ты  въ  немъ  выказываешь  себя  пстпннымъ  дру- 
гомъ,  разсматрпвая  мое  послан1е,  какъ  иродуктъ  ысобдуманностп  п 
вспыльчнвостп.  Это  снисходительное  отношен1е  позволяетъ  мн'Ь  на- 
д'Ьяться,  что  ты  вошелъ  въ  мое  положен1с,  постарался  взглянуть  на 
д-Ьло  съ  той  течкп  зр^нгл,  съ  какой  я  смотр1Ьлъ  на  него.  Надеюсь,  что 
ты  нредставплъ  себЬ  то  напряженное  ожиданге  и  разочарован1е,  въ 
как1я  повергалъ  меня  каждый  почтовый  день,  какъ  я  волновался,  не 
зная  истинпыхъ  прпчпнъ.  Эта  неизв'Ьстность  поневол'Ь  поролцала  ты- 
сячу С0МН-ЁН1Й,  которыя  былп  т'Ьмъ  мучительнее,  что  я  въ  глубине 
души  не  могъ  признать  ни  одного  изъ  нпхъ  основательнымъ. 

Твое  письмо  устранило  всяк1Я  стшЪи'ш  отиосительно  твоего  образа 
дМств1п,  п  я  не  стоплъ  бы  твоей  дружбы,  если  бы  сразу  не  взялъ 
обратно  всего,  что  въ  моемъ  послан1п  могло  быть  истолковано  въ 
смысл^Ё  обпднаго  нсдов'Ьр1я  къ  честности  твопхъ  намЬрен1й.  Я  прошу 
тебя  поэтому  вообще  поставить  крестъ  на  всемъ,  какъ  на  не  пм^ющемъ 
никакого  вл1яи1я  на  наши  дружеск1я  отношен1я  въ  будущемъ,  п  жду 
отъ  тебя  подтвержден1я  этого  въ  ближайшемъ  письм1Ь. 

Сегодня  мн'Ь  некогда  писать  больше.  Отъ  имени  Дуэ  благодарю  за 
об'Ьщанную  гитару;  оиъ  ждетъ  ея  съ  нетерп'Ьн1емъ.  Благодарю  также 
за  матер1ю  для  брюкъ;  я  ужъ  пересталъ  о  ней  думать,  полагая,  что 
ты  усп^лъ  забыть  о  ней;  но  она  будетъ  очень  кстати,  такъ  какъ  мн'Ь 
теперь  приходится  экономить  до  посл1^днеи  возможности...  Первое 
Д'Ьйств1е  Олафа  Тр.[юг  ве  ссёп  а]  почти-что    окончено;  я   думаю, 
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выйдетъ  удачно,  п  надеюсь,  что  эта  вещь  доставить  наыъ  меньше 
неприятностей,  чЪмъ  К.[ат11  л  пна].  Будь  здоровъ. 

Твой  преданный  другъ 

Генрпкъ  Пбсенъ. 

Р.  §.  Сд'Ьлай  мн'Ь  одолжен1е,  брось  мое  последнее  письмо  въ  печку; 
мнЬ  непр1ятно  сознавать,  что  оно  остается  у  тебя  въ  рукахъ. 

II. 

Гримстадъ,  5  января  1850  г. 
Дорогой  другъ! 

Посл'Ьднее  твое  послан1е  сообщило  мпЬ  о  смсртномъ  приговоре  надъ 
«Катилпной».  31еня  это  очень  огорчило,  но  что  толку  падать  д^хомъ? 
Ты  поистин'Ь  правъ,  что  это  только  мнимое  поражен1е,  и  что  въ  с\щ- 
ности  нельзя  и  смотр'Ьть  на  это  иначе.  К.  предназначался  в-Ьдь  слу- 
жить только  застр'Ьльщпкомъ  при  выполнен1и  нашихъ  плановъ,  о  ко- 
торыхъ  мы  мечтали,  и  онъ  еще  вполнЬ  можетъ  исполнить  это  свое 
назиачен1е.  Я  совершенно  разд-Ьляю  твое  мнЬн1е,  а  именно,  что  В'Ьрн'Ье 
всего  продать  пьесу,  и  полагаю,  что  отказъ  дирскц1п  поставить  ее  се:о- 
р-Ье  послужитъ  намъ  на  пользу^  ч'Ьмъ  повредить,  такъ  какъ  по  письму 
дирекц1и  нельзя  полагать,  что  мотпвомъ  для  отказа  иослулгплп  виу- 
тренн1е  недостатки  пьесы.  Продажею  ты,  разум'Ьется,  распорядишься 
по  своему  усмотрен!!©;  одпо  только  хочу  заметить:  по-моему,  лучше 
продать  право  па  пздан1е,  ч1^мъ  печатать  пьесу  па  свой  рпскъ;  въ  по- 
сл'Ьднемъ  случа1>  намъ  придется  в-Ьдь  потратиться  на  печатан1е,  пдо- 
ходъ  мы  будемъ  получать  лишь  понемногу,  тогда  какъ  въ  первомъ 
случа'Ь  сразу  получпмъ  гонораръ.  Но,  конечно,  надо  сообразоваться 
съ  обстоятельствами. 

Теперь  о  мопхъ  литературныхъ  работахъ.  Какъ  я  уже  сообщалъ 
тебЬ,  первое  д'Ьпств1е  «Олафа  Т.»  почти  готово;  одноактная  ньсска 
«Норманы»*)  переработана,  в^^>рн'Ье  —  перерабатывается;  я  занять 
ею  въ  настоящее  время,  и  въ  своемь  повомъ  вид'К'.  она  будетъ  слул1ить 
оболочкой  бол!,е  широкой  пдсЪ,  нежели  для  какой  она  была  первона- 
чально предназначена.  Двумя-тремя  прсдап1ями  и  описан1ями  Теле- 
маркена  я  воспользовался  для  н'Ьсколькпхъ  большихъ  стпхотиорен1Й, 
прпноровленныхъ  къ  пзв'Ьстнымъ  пароднымь  мелод1ямъ,  и  такимъ 
образомъ  я  попыталъ  своп  силы  въ  пародномъ  дух'Ь.  Кром'Ь  того,  я  на- 
половину зак-ончилъ  (юлЪа  крупное,  несколько,  пожалуй,  выспреннее 
стихотворсн1с  подъ  заглав1омъ:  «Бальныя  воспоминап1Я»,  обязанное 
своимъ  происхожден1емъ  моей  мнимой  влюбленности  минувшпмъ  л1'.- 
томъ.  Но  главпымъ  мопмъ  трудомъ  со  времени  твоего  отъезда  является 


*)  См.  «Богатырск1Й  1.урганъ». 
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пародно-псторичсская  повесть,  которую  я  пазвалъ  '<Акорсгусск1й  уз- 
нпкы».  Въ  ней  изображается  печальная  судьба  Хрппчана  Лофтгуса. 

Жпзнь  9Т0Г0  человека  тебЬ  наи'к[111о  извЬстна;  если  же  иЬтъ,  то 
вотъ  краткое  011исан1е.  X.  Л.  жилъ  въ  копц'Ь  прошлаго  стол1>т1я  въ 
усадьбЬ  Ло({>тгусъ  бл11;!ъ  Лпллесапдра,  гд'Ь  датск1е  чиновники  хозяйпп- 
чали  хула',  чЬмъ  гдЬ-лнбо.  Ло|||Тгусъ,  тогда  еще  молодо!!  челов1'>къ,  р-Ь- 
шплся  вступиться  за  свопхъ  угистенпыхъ  земляковъ.  Онъ  собралъ  всЬ 
нхъ  жалобы  на  чиновниковъ  и  отправился  съ  ними  въ  Копеигагенъ, 
гд1>  лично  представился  королю  и  такъ  горячо  защпщалъ  народное 
д1>ло,  что  была  назначена  сл'Ьдственная  ко.мисс1я.  Последняя  см'Ьстпла 
особенно  ненавистныхъ  населен1ю  чиновниковъ.  Этого  не  могли  снести 
недруги  Лофтгуса  и  обвинили  его  въ  сношон1яхъ  съ  шведскимъ  коро- 
лемъ  въ  ц-Ьляхъ  передачи  послЬднему  власти  надъ  Норвег1еи,  при  чемъ 
самъ  Л.  сохранилъ  бы  за  собою  часть  страны  въ  вид'Ь  самостоятельнаго 
коро.1евства.  Посл'Ьдовало  распоряжеи1е  арестовать  Л.,  но  когда  объ 
этомъ  узнали,  то  на  его  защиту  выступили  Ц'Ьлыя  толпы  вооружен- 
ныхъ  крестьянъ.  Л.  укр1и1илъ  свою  усадьбу  и  выдержалъ  форм(!нную 
осаду,  пока  измЬнническп  не  былъ  завлеченъ  въ  сосЬднюю  усадьбу, 
ГД'Ь  его  схватили  и  на  заран'Ье  приготовленной  лодкЬ  отправили  въ 
Хрпст1аы1ю.  Тамъ  онъ  и  просид'Ьлъ  безъ  суда  10  л'Ьтъ  въ  Акерсгусской 
крепости  (ДО  1797  г.).  Тайные  друзья  узнпка  однако  не  забыли  его, 
п  наконецъ  имъ  удалось  добиться  его  помилован1я;  но  оно  явилось 
слишкомъ  поздно:  раньше,  ч'Ьмъ  его  усп-Ьли  освободить  люди,  его  осво- 
бодила смерть.  Вотъ  историческая  канва,  повлеченная  мной  изъ  старой 
рукоппси,  которая  счастлпвымъ  случаемъ  попала  ко  мпЬ  въ  руки. 
Какъ  по-твоему  —  вындетъ  изъ  утого  что-нибудь? 

Я  думаю,  надо  снабдить  «Катплину»  краткимъ  предпслов1емъ,  п  по- 
этому прошу  тебя  переппсать  и  приложить  къ  рукописи  следующее: 

11РЕДиСЛ()В1Е. 

«Предлагаемая  пьеса  первоначально  предназначалась  для  сцены; 
но  театральная  дирекция  не  нашла  се  подходящею.  Авторъ  им'Ьетъ 
основан1е  полагать,  что  не  внутренн1е  иедостат]ш  пьесы  послужили 
главною  причиною  отказа,  но  все  же  не  безъ  нЬкотораго,  весьма  есте- 
ственнаго  страха  предлагаетъ  свой  трудъ  внпман1ю  публики,  отъ  ко- 
торой однак'о  въ  нравЬ  ожидать  снисхождеи1Я,  какъ  всяк1п  начп- 
наюш1и». 

Г.  8.  Пожалуйста,  не  допускай  опечатокъ  въиздан1и;  рукопись  мпЬ 
бы  хотелось  получить  обратно;  ироси.дъ  бы  также  выслать  инЬ  два 
экземпляра  пьесы  по  ея  отпечатан1И.  Всего  хорошаго. 

Твои  преданный  другъ 

Генрпкъ  Пбсснъ. 
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Сусанне  Торесенъ, 

Бергенъ,  январь  1856  г. 
«ЕДИНСТВЕННОЙ». 
Люстры  С1ЯЮТЪ  огнямп, 

Въ  полномъ  разгар'Ь  балъ, 
Газа  и  шелка  волнами 

Пестрымп  полоиъ  залъ,  — ■ 
Дамы  въ  воздушныхъ  нарядахъ 

Кружатся  въ  тактъ,  скользятъ. 
Праздничный  блсскъ  во  вс^^хъ  взглядахъ; 

Ярко  огнц  горятъ. 
Наскоро  шепчутся  рЪчн; 

Въ  нихъ  —  что  на  умъ  взбредетъ, 
Въ  нихъ  —  чтб,  казалось  до  встр'Ьчи, 

Въ  сердц'Ё  нав'Ькъ  умретъ. 
Дамы  см1зются  небрежно 

Льстпвымъ  словамъ  мужскнмъ, 
Но  и  заносятъ  прилежно 

Въ  память  —  не  в'Ьря  имъ. 
Время  проходитъ  пр1ятно, 

Шутки  не  сходятъ  съ  устъ. 
Хоть  одному  бы  понятно 

Было  • —  какъ  м1ръ  весь  пусть; 
Хоть  бы  одпнъ  зд-Ьсь  тревожной 

Мыслью  постпгъ  тщету  — 
Маской  безнечности  ложной 

Жизни  скрыть  пустоту! 
Штъ,  средь  толпы  этой  вздорной 

Все-таки  есть  одна: 
Думы  пытливой,  упорной, 

Скорби  она  полна; 
Вижу  въ  потупленномъ  взор'Ь 

Сл'Ьдъ  затаснныхъ  слезъ, 
Въ  сердц'Ь  же  ц1&лое  море, 

Бурное  море  грезъ. 
Ты  —  сама  греза-загадка! 

Если-бъ  тебя  понять!.. 
Какъ  миЬ  подругою  сладко 

Было-бъ  тебя  избрать! 
Черпать  души  обновлеиье 

Въ  д'Ьтской  душ'Ь  твоей, 


Вид'Ъть  свое  отраженье 

Чище,  св'Ьтл'Ье  въ  ней! 

Звуки  прекраснЬп,  новК-^е 

Я  бы  въ  грудц  обрЬлъ; 
Къ  небу  парпла-бъ  см'Ьл'Ье 

Мысль  моя,  мысль-орелъ! 
Жизни  отд'Ьльныя  звенья 

.     *  Въ  п'Ьсняхъ  бы  слилъ  свопхъ; 
Лучш1я  жпзнн  внд'Ьнья 

Отклпкъ  нашлп  бы  въ  нихъ. 
Юная  греза-загадка! 

Еслп-бъ  тебя  понять!.. 
Какъ  мнЬ  подругою  сладко 

Было-бъ  тебя  избрать. 


Павлу  Боттенъ-Гансену. 

I. 

Бергенъ,  17  апр'Ьля  1857  г. 
Милый  старый  другъ! 

Прежде  всего  шлю  теб-Ь  свой  сердечиый  прпв^тъ,  а  зат'Ьмъ  мои  за- 
метки о  богатырскпхъ  пЪсняхъ  —  вм'Ьст'Ь  съ  просьбой  ПОМ'ЁСТПТЬ  ихъ 
въ  твоей  газетЪ.  Въ  случае,  если  ты  захочешь  воспользоваться  этой 
статьей,  пожалуйста,  пом1}Сти  ее  возможно  большимп  порщямп  и,  глав- 
ное, разд1Ьлп  соотв'Ётствующпмъ  образомъ,  а  также  непремЬнно  поза- 
боться о  томъ,  чтобы  тщательно  пров'брили  правописан1е  п  знаки  пре- 
пинан1я;  я,  какъ  увидишь,  отдалъ  переписать  свою  рукопись  другому 
лпцу  н  лишь  наскоро  проб'Ёжалъ  переписанное. 

Мпого  разъ  я  собирался  писать  теб'Ь,  но  все  откладывалъ;  думалъ 
также  послать  теб1(>  кое-как1Я  путевыя  зам'Ьткн,  но  такъ  и  не  собрался; 
л-Ьтомъ  я  намереваюсь  однако  отправиться  въ  дальнюю  экскурс1ю  и 
тогда,  можетъ-быть,  пошлю  тебЬ  что-нибудь  путное.  О  своемъ  здЪш- 
немъ  жить'Ь-быть'Ь  не  могу  сообщить  теб^  ничего  интереснаго,  кром'Ь 
того,  что  я  съ  прошлаго  года  сталъ  женихомъ  дочери  бергенскаго 
пробста  Торесена  (мачеха  ея  писательница,  авторъ  «СвидЬтеля»  п 
другпхъ  разсказовъ,  о  которыхъ  ты  въ  свое  время  давалъ  отзывы  въ 
«Ку11е(18Ь1а(1е1»  («Новости»). 

За  твою  заметку  о  «Пир'Ь  въ  Сольхауг'Ь»  сердечно  тебя  благодарю; 
свое  новое  пронзведен1е  «Олафъ  Лил1екрансъ»  я  послалъ  несколько 
мЬсяцевъ  тому  назадъ  въ  Христ1ан1йск1й  театръ,  но  Боргоръ  вЪдь  не 
торопится  вообще.  Мое  л^/'<шеепроизведен1е  «ФруИнгеръизъЭстрота» 

Сочпнешя  Г.  Нбсена.  Т.  IV.  ^[9 
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онъ  не  пожрлалъ  включить  въ  репертуаръ.  пока  я  не  перед'Ьлаю  кое- 
чего,  но  я  на  это  не  согласенъ.  Около  Новаго  года  я  послалъ  пьесу 
Хр.  Тёнсбергу  съ  предложен1емъ  издать  ее,  но  оиъ  пока  все  не  ре- 
шается; между  тЬмъ  для  меня  въ  высшей  степени  важно,  чтобы  это 
лучшее  мое  произведен1е  стало  извЬстнымъ  публик'Ь,  и  я  прошу  тебя 
взять  это  д^Ьло  въ  своп  рукп,  сд-Ёлать  для  меня  что  можно.  Пьеса  на- 
ходится у  Тёнсберга;  прочти  ее  и  добудь  мн^  издателя.  Услов1я  безраз- 
личны; отъ  гонорара  охотно  откажусь,  только  бысе  напечатали.  II 
лишь  бы  ты  былъ  такъ  милъ,  взялся  за  д'Ьло, — оно  нав'Ьрное  удастся. 
Мн'Ь  прпшла  мысль  —  нельзя  ли  издать  пьесу  въ  пользу  строительнаго 
фонда  студенческаго  союза?  Я  бы  тогда  предиослалъ  пьесЬ  небольшой 
прологъ,  посвяш,еннын  юному  скандинавскому  Северу.  Милый  другъ! 
Окажи  МН'Ь  сод'Ьйств1е!  Я  отдаю  теб^  «Фру  Ингеръ»  въ  полное  распо- 
ряжен1е;  непрем'Ьнно  найди  издателя  и  не  отставай  отъ  него,  пока  онъ 
не  сдастся!.. 

Ч^мъ  скорее  ты  пришлешь  мне  пару  строкъ,  т^мъ  будетъ  мил'Ье 
съ  твоей  стороны.  Сообщи,  какъ  вы  всЬ  поживаете — ты  и  наши  общ1е 
знакомые.  И  прощай  пока,  всего  хорошаго! 

Дружески  преданный  теб'Ь 

Генрикъ  Ибсенъ. 

И. 

Бергенъ,  28  апреля  1857  г. 
Дорогой  другъ! 

Сегодня  напишу  всего  несколько  строкъ,  такъ  какъ  почта  скоро 
отходитъ.  Назови  мою  статейку,  если  на  то  согласенъ:  «Богатырск1я 
п'Ьснп  и  пхъ  значен1е  для  искусства».  Бол'Ье  подходящаго  къ  содер- 
жан1ю  назван1я  не  могу  второпяхъ  придумать.  «Кое-что»  и  т.  д.  было 
бы  также  недурно,  такъ  какъ  у  меня  хватило  бы  матер1ала  для  статьи 
па  эту  же  тему  п  въ  десять  разъ  крупн-Ье;  но,  разъ  это  выражен1е  от- 
зывается Оле  Вигомъ — прочь  его. 

Предложен1е  твое — пом'Ьстить  «Фру  Пнгеръ»  въ  твоей  газет'Ь  и  за- 
т^мъ  издать  отд'Ьльно — я  нахожу  превосходнымъ,  Въ  двухъ  иумерахъ 
однако  пьеса  едва  ли  иом-Ьстится;  п,  пожалуй,  лучше  всего  было  бы 
поэтому  пом-Ьщать  въ  каждомъ  нумер1>  по  одному  д1и1ств1ю.  Что  до 
книжки,  то  я  увЬренъ,  что  она  будотъ  издана  красиво  п  со  вкусомъ. 
и  вообще  уполномочиваю  тебя  распоряжаться  пьесой,  какъ  своей  соб- 
ственностью, а  прежде  всего — получить  доставленную  въ  свое  время 
г.  Т1'нсбер1'у  |)укоппсь,  для  чего  и  прилагаю  къ  письму  соот1?1'>тствен- 
пую  записку  на  имя  Т. 

Очень  хотЬлъ  бы,  чтобы  и  «Олафъ  Лпл1ек1)аисъ»  вьипелъ  въ  св'Ьтъ 
такимъ  же  образомъ,  к-акъ  только  пьеса  будетъ  поставлена  на  сценЬ 
1рист1аышскаго  театоа;  но  отъ  Боргора  все  еи1С  пи  слова.  Меня  раз- 
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бпраетъ  гпльнор  желап1е  вступить  съ  нпмъ  въ  полемику  по  поводу 
его  отказа  принять  «Фру  Ипгеръ»  въ  ея  настоящсмъ  впд'Ь.  Судя  по 
его  собственным ьписьмамъ,  опп  паходятъ  пьесу  «поэтичною, богатою 
прекрасно  изображенными  характерами  и  сильными  драматическими 
моментами»,  —  п  т1Ьмъ  не  мен'Ье...  Ну,  да  ты  самъ  поймешь  главные 
его  мотпвы.  когда  прочтешь  пьесу. 

Что  касается  гонорара,  то  прошу  тебя  он|)едЬлпть  его  по  собствен- 
ному усмотр1^н1ю;  буду  доиоленъ  т'Ьмъ,  что  ты  самъ  пазпачии1ь... 
Очень  порадуешь  меня,  если  въ  п'Ьсколькихъ  словахъ  сооб1цпшь  мнЪ 
сное  мн1и11е  о  пьесЬ,  какъ  только  прочтешь  ее.  Если  встретишь 
0.  Шулеруда.  кланяйся  ему.  Не  думаешь  ли  самъ  побывать  въ  нашнхъ 
краяхъ?  Право,  стоило  бы  прокатиться;  дивная  прпрода,  совсЬмъ  осо- 
бенная. Ну,  всего  хорошаго!  Вполн'Ь  над'йюсь,  что  ты  устроишь  мои 
д'Ьла  наилучшимъ  образомъ. 

Дружески  преданный  тебЬ 

Г.  И. 
Я  уже  начадъ  новое  драматическое  произведен1е;  по  тону  п  содс])- 
жан1ю  оно  совс^мъ  не  похоже  на  предыдущ1я. 

Г.  И. 


Карлу-1оганну   Анкеру. 

Христ1ан1я,  30  января  1858  г. 
Дорогой  другъ! 

...Пов1Ьрьте.  я  часто  вновь  переживаю  дни  нашего  короткаго  зна- 
комства. По'Ьздка  въ  Гардангеръ  оставила  во  мн'Ь  св11Тлое  воспомпна- 
Н1е,  какъ  одинъ  изъ  т'Ьхъ  прекрасныхъ  моментовъ  жпзнп,  которые 
надолго  снабжаютъ  пасъ  духовной  пи;цей. 

Я  часто  задаюсь  вопросомъ,- — что  вы  собственно  обо  мн-Ь  додумали, 
не  нашли  ли  вы,  что  отъ  меня  в'Ьяло  какпмъ-то  отчуасдающимъ  хо- 
лодомъ,  который  м-Ьшаетъ  бол'Ье  тесному  сблпжен1Ю,  а  между  т1^мъ 
мн'Ь  было  безконечно  легче  сойтись  съвамн,  ч1->мъсъ  кЬмъдругпмъ, — 
въ  васъ  было  столько  душевной  молодости,  жизнерадостности  и  столько 
рыцарскаго  благородства  во  взглядахъ,  отъ  чего  у  меня  становилось 
такъ  хорошо  на  душ'Ь. ,  Сохраните  все  это  въ  себ'Ь!  Поверьте,  мн1^ 
вовсе  не  весело  смотр'Ьть  па  м1ръ  сквозь  октябрьск1п  туманъ,  и  все- 
таки  —  смЬшно  сказать  —  было  время,  когда  я  ничего  лучшаго  не 
желалъ.  Я  сгоралъ  желан1емъ  испытать  большое  горе,  почти  молилъ 
небо  послать  мнТ.  такое  10ре,  которое  бы  наполнило  все  мое  существо- 
ван1е,  дало  бы  содержан1е  жпзнп.  Это  было  нелЬно;  я  уже  выбился 
пзъ  этой  стадш,  но  все--та1ф  это  м1росозерцан1е  н'Ьтъ-и1угъ  да  и  от- 
зовется. 

...Дорогой  Анкеръ,  не  пользуйтесь  правомъ  возмезд1я  п  напишите 
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мнЬ  возможно  скор^Ье.  Меня  мучитъ  раскаян1е  въ  моемъ  долгомъ  мол- 
чан1и,  и  два-три  дружескихъ  слова  успокоили  бы  мою  сов'Ьсть. 

Предано ып  вамъ 

Генрпкъ  Пбеенъ. 


Норвежскому  правительству. 

Христ1ан1я,  6  августа  1860  г. 
Королю. 

Генрикъ  Ибсенъ  всеподданн'Ьйше  ходатайствуетъ  о  назначе1пи  ему 
пзъ  суммъ,  отпускаемыхъ  на  образовательный  заграничный  поездки 
художникамъ  п  ученымъ,  стипенд1Н  въ  разм'ЬрЬ  400  (четырехсотъ) 
спецШ-далеровъ  на  поЬздку  въ  Лондонъ,  Парижъ,  главные  города  Гер- 
мании, Конснгагенъ  и  Стокгольмъ  для  пзучен1Я  драматическаго  искус- 
ства п  литературы. 

Въ  течсн1е  десятил-Ьтнен  литературной  дЬятельностн,  а  также  дол- 
гой подготовительной  работы  къ  ней,  я  главиьшъ  образомъ  былъ  занятъ 
драматнческнмъ  искуссТвомъ  и  литературой,  нзучен1емъ  пхъ  прпнци- 
повъ,  системы  и  пстор1ц,  и  осм'Ьливаюсь  предноложпть,  что  изучен1е 
это  не  осталось  безнлоднымъ,  о  чемъ  свид'Ьтельствуютъ  печатные 
отзывы  о  мопхъ  драматическпхъ  нропзведен1Яхъ  какъ  со  стороны 
родныхъ,  такъ  и  со  стороны  пностранпыхъ  ценителей  искусства. 
Благосклонный  же  пр1емъ,  оказанный  публикой  различнымъ  моимъ 
пропзведеи1ямъ,  н'йкоторыя  изъ  которыхъ  были  поставлены  на  сцен-Ь 
и  въ  Шве1ии  и  въ  Дан1и,  является  доказательствомъ  того,  что  я  не 
лишенъ  дарован1Я,  дающаго  мн^  право'  работать  въ  избранной  мной 
области  искусства. 

Въ  конц1)  1851  г.  я  нрпнялъ  м1^сто  режиссера  при  вновь  возник- 
шемъ  въ  Берген11  норвежскомъ  театрЪ.  Отъ  послЬдняго  я  получилъ  въ 
начал'Ь  1852  г.  стипенд1Ю,  давшую  мп*  возможность  предпринять 
пятимесячную  по'Ьздку  въ  Копепгагенъ,  Гамбургъ,  Берлинъ  п  Дрез- 
денъ,  главнымъ  образомъ  съ  цЬлью  ознакомлен1я  съ  техникой  драма- 
тическаго  искусства,  съ  припципамп  нрактнческаго  его  прБМ'Ьнен1я 
въ  различныхъ.областяхъ  и  разлнчныхъ  (1)0рмахъ,  а  также  со  всЬмъ, 
что  относится  къ  руководительству  театромъ. 

Упомянутое  положен1'е  при  бергеискомъ  театрЬ  я  занималъ  до  л'Ьта 
1857  г.,  когда  нрпнялъ  м'Ксто  директора -распорядителя  по  художе- 
ственной части  при  зд'Ьшнемъ  норвежскомъ  театрЬ;  должность  эту  я 
занимаю  и  до  сихъ  норъ. 

Въ  посл'1'.дн1е  годы  все  тверже  и  тверже  устанавливается  взглядъ, 
что  обидес  развит1С  искусства  и  поэз1п  не  мо.кетъ  оставаться  д1^ломъ 
ностороннпмъ  для  государства;  въ  силу  этого  само  госуда1)ство  все  съ 
большей  и  большей  готовностью  оказываетъ  иоддерл^ку  нашнмъ  ху- 
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дожнпкймъ — живоппсцамъ,  ваятелямъ  и  композиторамъ;  были  также 
ассигнонаны  исмалыя  субс11д1п  па  по'Ьздкп  за  границу  и  двумъ  ноэтамъ. 
Т|)  обстоято.1ЬСТ1Ю,  ЧТО  драматическое  искусство  до  спхъ  иоръ  было 
лишено  всякой  подобной  офтцальпой  подде1>лши,  не  можстъ  быть 
объяснено  т^мъ,  что  государство  не  прпзиаётъ  за  этимъ  искусствомъ 
иравъ  па  такую  поддержку,  —  нанротивъ.  государство,  покровитель- 
ствуя поэз1и,  скульпту|)Ь,  живописи  н  музыки,  явно,  хотя  и  не  не- 
посредствеппо,  прпзиаётъ  зпачсп1е  сцепическаго  искусства,  которое 
по  существу  своему  представляетъ,  какъ  изв'ктно,  объединеп1е  всЬхъ 
остальнычъ  формъ  искусства.  Кром'Ь  того,  опытъ  всЬхъ  остальныхъ 
цивилизовапиыхъ  страпъ  достаточно  показалъ,  что  драматическое 
искусство  во  вс1>  времена  своего  расцв'Ьта,  болЬе  чГ)МЪ  какой-либо 
д1»угои  {юдъ  пскусст1и1,  играло  суи|сствеппу1о  роль  въ  восиитанп!  на- 
рода; ((»актъ  этотъ  скор1".е  всего  объясняется  бол'Ье  близкнмъ  и  непо- 
средственнымъ  отношеигемъ  этого  искусства  къ  действительности,  а 
гл-Ьдовательно  его  большею  понятностью,  доступностью  и  нопуляр- 
ностью. 

Причину  того,  что  театральное  д-бло  у  насъ  было  лишено  всякой 
офиц1альной  поддержки,  приходится,  согласно  высказываемымъ  но 
этому  поводу  мн'Ьи1ямъ,  искать  въ  неодобрительномъ  отношенит  къ 
тЬмъ  формамъ,  въ  которыхъ  пскалп  такой  поддержки,  а  именно — въ 
форМ'Ь  прямой  субсид1и  отд'Ъльнымъ  театральнымъ  предпр1ят1ямъ  на 
веден1е  Д'Ьла,  постройку  теа-тра  и  т.  п.  По  поводу  такихъ  искательствъ 
высказывалось,  что  театральное  преднр1ят1е  должно  само  окупать  свое 
существован1е,  если  оно  не  лишено  опытиаго  художествепнаго  руко- 
водительства и  репертуара  изъ  оригипальныхъ  драматпческихъ  нроиз- 
веден1Й. 

Основываясь  на  такомъ  взглядЬ,  я  и  позволяю  себ'Ь,  въ  качествЬ 
драматическаго  иисагеля  одного  изъ  столичныхъ  театровъ,  выступить 
съ  мопмъ  всеиоддапн'Ьйшпмъ  ходатайствомъ. 

Быть-можетъ,  не  лишнее  указать  зд-Ьсь,  что  разъ  за  драматичсскимъ 
искусствомъ  офпц1ально,  хоть  и  негласно,  признано  указанное  значс- 
Н1е,  то  государство  должно  быть  заинтересовано  въ  томъ,  чтобы  от- 
дельными теагральиыми  п]»едп]|1!1Т1ями,  преслЬдующпмп  художествен- 
пыя  ц'Ьли,  руководили  люди  наиболее  знающ1е  и  понимающее.  Осо- 
бенно же  необходимо  это  въ  наше  время,  когда  иац1ональное  драмати- 
ческое искусство  только  еп1еиачинаетъ  развиваться,  и  сл-Ьдовательно 
нанравлен1е  его  въ  настоящемъ  и  въ  ближайшемъ  будущемъ  окажетъ 
существенное  вл1ян1е  на  т-Ь  формы,  которыя  опо,  окр-Ьпнувъ,  нЬкогда 
вы])аботаетъ. 

Осмеливаясь  нредполагать,  что  моя  десятилетняя  д-Ьятельность 
драматическаго  писателя,  девятил-Ьтняя  практика  художсствсннаго 
руководителя  театра,  опытъ,  который  я  извлекъ  изъ  ирежнихъ  своихъ 
ио^здокъ,  предпринимавшихся  съ  тою  же  ц'Ьлью,  и  наконецъ  дЪло- 
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пыя  связи,  П1ЛобрЬтенныя  мною  частью  во  время  этпхъ  поЪздокъ, 
частью  зд-Ьсь,  достаточно  ручаются  за  то,  что  и  новая  моя  по11здка 
окажется  небезполезной,  я  ц  ходата11ствую  о  стипенд1и  въ  400  спец1н- 
далеровъ,  которая  дала  бы  мнЬ  возможность  на  полгода  по1^xать  въ 
Лондонъ,  Парнжъ,  главн'Ьиште  н'Ьмецк1е  города,  въ  Копеыгагенъ  п 
Стокгольмъ,  чтобы  расширить  своп  познан1я  въ  областп  драматиче- 
ской литературы  п  искусства. 

Всеподданн-Ьйше  Генрпкъ  Пбсенъ. 


Христ1ан1я,  10  марта  18СЯ  г. 
Королю. 

Генрпкъ  Пбсенъ  всеподданн-Ьйше  ходатайствуетъ  о  внесенш  въсобра- 
вш1ися  нын11  стортпнгъ  королевскаго  предложен1Я  о  назначен1п  хода- 
тайствующему изъ  государственной  казны  годового  нпсательскаго  жа- 
лованья въ  400  (четыреста)  спец1Й-далеровъ,  дабы  тЬмъ  дать  ему 
возможность  продолжать  литературную  д'Ёятельность, 

Въ  подкр'Ьплен1е  моего  всеподданнЬпшаго  ходатайства  позволяю  себ-Ь 
приложить  кратк1П  очеркъ  моей  жизни  п  литературной  деятельности. 

Я  родился  въ  Ск^чн'Ь  20  марта  1828  г.  п  въ  силу  несостоятельно- 
сти моихъ  родителей  принужденъ  былъ  съ  1.5-тп-л'Ьтняго  возраста 
самъ  заботиться  о  средствахъ  къ  суи1ествован1ю.  Сначала  мн^  удалось 
пристроиться  ученпкомъ,  а  затЬмъ  и  помощнпкомъ  при  аитек'Ь  въ 
г.  Гримстад-Ь;  такпмъ  образомъ  я  содержалъ  себя  до  конца  1849  г.. 
употребляя  все  свободное  отъ  службы  время  на  подготовку  къ  сдачТ. 
экзамена  на  аттестатъ  зрелости,  п  сдалъ  этотъ  экзамепъ  л'Ьтомъ  1850  г. 
Уже  въ  то  время  я,  кром-Ь  п'Ьсколькихъ  небольшихъ  стпхотворен1Й, 
напечатанныхъ  въ  «Христ1ашйской  Почт^Ь»,  нанисалъ  и  издалъ  «Ка- 
тилину»,  стихотворную  драму  въ  трехъ  д1Ьйств1яхъ,  о  которой  были 
даны  весьма  благопр1ятные  отзывы  въ  газетахъ,  особенно  же  въ 
«В'Ьстник'Ь  науки  и  литературы».  Сл-Ьдующимъмопмъкрупнымъпро- 
нзведен1емъ  была  драматическая  поэма  въодномъ  д'Ьйств1и:  «Богатыр- 
СК1Й  курганъ»,  въ  сентябре  того  же  года  поставленная  на  сценЫри- 
ст1ан1Йскаго  театра  п  также  одобрительно  встръченная  критикой.  Съ 
1851  г.  я  состоялъ  при  открытомъ  за  годъ  до  того  норвежскомъ  театре 
въ  БергенЬ  сначала  въ  качествт.  постояннаго  сотрудника-драматурга, 
а  затЪмъ  режиссера.  Л-Ьтомъ  1852  г.  я  за  счетъ  театра  ]1ред11рпнялъ 
по-Ьздку  въ  Копенгагенъ  и  некоторые  крупные  н1Ьмецк1е  города,  глав- 
нымъ  образомъ  съ  цЬлью  изучен1я  искусства  п  литературы,  и  прпвезъ 
изъ  этой  поездки  новую  пьесу  въ  трехъ  д'Ьйств1яхъ,  иодъ  заглав1емъ: 
«Ночь  на  Цвана  Куналу».  которая  позже  была  поставлена,  по  пока 
еще  не  напечатана.  Въ  1854  г.  я  наппсалъ  «Фру  ПнгеръизъЭстрота», 
историческую  драму  въ  пяти  д'Ьйств1яхъ,  выдержавшую  много  пред- 
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ставлРП1Й  пъ  разлпчиыхъ  мЬстахъ  и  пздапиую  въ  Хр11ст1ап111.  «Ппръ 
Бъ  СольхаугЬ»,  драма  бъ  трсхъ  дЬиснияхъ,  написанная  въ  18о5  г.. 
также  съ  большнмъ  уснЬхомъ  нспо.птлась  на  сценахъ  всЬхънашихъ 
театровъ.  а  также  шла  въ  КоненгагеиЬ  и  въ  королсвскомъ  стокгольм- 
скомъ  театр!'.,  гд'Ь  се  плоралп  для  торжествеинаго  спектакмя,  4  ноября 
1857  г.  «Воители  въ  Гсл1.геланд'Г>»,  драма  вь  чстырехъ  д1ии'тв1яхт, 
вышедшая  въ  1858  г.,  удостоилась  весьма  благо'1р1ятныхъ  и  обстоя- 
тельныхъ  отзывовъ  печати  какъ  зд'Ьсь,  такъ  и  въ  Дан1и  п  въ  Шве- 
цш:  и  эта  пьеса  также  ставилась  всЬмн  нашими  театрами.  Въ  ны- 
иЬшпемъ  году  я  издалъ  комедпо  въ  трехъ  д'Ьиств1Яхъ,  написанную 
ринмованными  стпхамп  и  носящую  заглавие:  «Комед1Я  любви».  Кром'У'. 
того,  мною  за  время  моей  литературной  д-Ьятельностп  написано  немало 
стнхотворен1н,  которыя  готовятся  теперь  выйти  въ  св^'лъ  въ  видЬ 
сборника. 

Отъ  доллчностп  при  бергенскомъ  театр'Ь  я  отказался  въ  1857  г.  и 
всл1'.дь  затЬмъ  ирпнялъ  м^Ьсто  директора-распорядителя  по  художе- 
ственной части  при  зд'Ьшнемъ  норвежскомъ  театрЬ;  въ  этой  должно- 
сти я  оставался  вплоть  до  того,  какъ  предпр1ят1е  мпнувшимъ  л'Ьтомъ 
разстроплось  п  театръ  иерешелъ  въ  руки  конкурсной  адмпнястрацш. 
Съ  1  января  текущаго  года  я  состою  временно  завЪдующпмъ  репер- 
туаромъ  Хрпст1ан1пскаго  театра.  Въ  1858  г.  я  сочетался  бракомъ  съ 
дочерью  покопнаго  бергенскаго  пробста  Торесена  и  пм'Ёю  отъ  этого 
брака  одного  сына.  При  бергенскомъ  театр'Ь  я  получалъ  вознагражде- 
Н1Я  300  спеп1и-далеровъ  въ  годъ  и  припужденъ  былъ  оставить  м'Ьсто, 
обремененный  долгами.  Должность  моя  при  зд'Ьшнемъ  норвежскомъ 
театр'Ь  ириносила  приблизительно  600  спец1Й-далеровъ  въ  годъ,  но 
передача  театра  адмпнистращп  нрпчинпла  мн'Ь,  кромЬ  лишен1Я  м'Ьста, 
убытокъ  въ  150  спецш-далеровъ.  При  христ1ашйскомъ  театр'Ь  я  полу- 
чаю номинально  25  си. -д.  въ  м'Ьсяцъ,  но  уплата  жалованья  полностью 
обусловливается  большею  доходностью  театра,  нежели  какая  могла 
быть  достигнута  нынЬшнею  зимою.  Жить  исключительно  или  преиму- 
щественно лптературнымъ  трудомъ  у  насъ  невозможно.  Принесшая 
МН'Ь  иаибольш1й  доходъ  пьеса  «Воители  въ  Гельгелапд'Ь»,  результатъ 
годового  труда,  дала  въ  общемъ  227  спец1й-далеровъ.  При  такпхъ 
обстоятельствахъ  я  вошелъ  въ  долги,  возросш1е  теперь  до  500  спец1й- 
далеровъ,  и  такъ  какъ  у  меня  до  спхъ  поръ  не  было  никакой  надежды 
на  улучшеп1е  моего  иоложен1я  зд'Ьсь,  то  я  и  не  видЬлъ  иного  исхода, 
какъ  весною  эмигрировать  въ  Данш.  Но  покинуть  родину,  отказаться 
отъ  д'Ьятельности,  на  которую  до  спхъ  поръ  смотр'Ьлъ  и  продолжаю 
смотр-Ьть,  какъ  па  истинное  свое  призван1е,  мн'Ь  невыразимо  тяжела, 
и.  желая  по  возможности  изб1'>жать  .этого,  я  и  прпб'Ьгаю  теперь  къ 
посл1-,дпему  средству  —  всеподданнЬйшему  ходатайству  о  внесен1и  въ 
собравшшся  нын'Ь  стортпнгъ  королевскаго  предложеи1я  о  назпачен1и 
мнЬ  изъ  государственной  казны  жалованья   въ  400  сиец1й-далеровъ 
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въ  годъ,  дабы  тЪжъ  дать  мн*  возможность  продолжать  мою  д'Ьятель- 
пость  на  служб'Ь  литературе, — д'Ьятельность,  которую — я  им^ю  осно- 
ван1Я  полагать — общество  не  желало  бы  впдЬть  пре11ванною. 

Всеподанн'Ьйше 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Христ1ан1Я,  23  лая  1863  г. 
Королю. 

Въ  поданномъ  мною  въ  текущемъ  году  всеподданн^Ьишеыъ  прошен1П 
о  впесен1п  въ  собравш1пся  еъш%  стортингъ  королевскаго  иррдложен1я 
о  назначен1п  мн*  —  по  примеру  того,  что  было  сделано  для  дру- 
гого норвежскаго  ппсателя  —  пзъ  государственной  казны  ежегоднаго 
жалованья,  я  представилъ  обзоръ  моей  почти  трпнадцатпл'Ьтиен  пп- 
сательской  дЬятельпости  и  описалъ,  кром'Ь  того,  свое  матер1альное 
ноложен1е,  на  которое  опять  позволяю  себ'Ь  сослаться  въ  подкр'Ьплен1е 
этого  моего  новаго  всеподданнейшаго  ходатайства  передъ  вашпмъ 
1!елнчествомъ.  Многочпсленныя  п  крупныя  затруднен1я,  съ  которыми 
приходится  вообще  бороться  у  насъ  писателю,  еще  въ  значительной 
степени  возрастаютъ  благодаря  почти  полному  отсутствш  возможно- 
сти пр1обр'Ьсти  основательное  и  разностороннее  образование,  которое 
между  т'Ьмъ  повсюду  считается  необходимымъ  услов1емъ  успеха  и 
пр0несен1Я  возможно  большей  пользы  въ  той  области,  въ  которой 
я  считаю  себя  прпзваннымъ  трудиться. 

Осм'Ьлпваясь  прибавить  при  ссмъ,  что  стппснд1и  на  такого  рода 
по'Ьздкн  уже  назначались,  за  исключен1емъ  меня,  вс'Ьмъ  норвежскимъ 
иисателямъ,  посвятпвшимъ  себя  всец'Ьло  поэтическому  творчеству,  я 
всеподданн-Ьйше  и  ходатайствую,  чтобы  мн^Ь  была  назначена  изъ 
фонда  заграничныхъ  стиненд1й  д^Ьятелямъ  науки  и  искусства  стппен- 
Д1Я  въ  шестьсогъ  си. -д.,  дабы  обезнечить  мн-Ь  возможность  провести 
годъ  въ  Рим1;  и  въ  Парпж-Ь  для  пзучен1Я  искусства,  истор1и  искус- 
ства п  литературы. 

Всеподданн1(>йше 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Рандольфу  Нильсену. 

Христ1ан1Я,  24  шня  1863  г. 
Дорогой  другь! 

Сеичасъ  исполнилась  ровно  нед'Ьля  съ  моего  отъезда,  и,  слава  Богу, 
Я  еще  сохраняю  праздничное  настроен1е  и  над'Ьюсь  сохранить  надолго. 
Сердечное  спасибо  теб*  и  твоей  милой  супруге  за  всю  вашу  дружбу 
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п  ласку.  Нашъ  праздникъ  и  всЬ  этп  милыя  незабвепиыя  лица,  съ  ко- 
торыми я  на  немъ  нстрЪтплоя,  под-Ыктвовалп  на  меня  гамымъ  благо- 
тв()1И1ымъ  образомъ.  и  я  пполп1-,  надЬюсь,  что  это  1И10'1атл1и11Р  неиз- 
гладимо. НгЬ  въ  Всргеп'Ь  были  такъ  добры  ко  мнК:  пе  то,  что  здЬсь, 
гд*  мног1е  только  и  ищутъ  случая  уколоть  и  уязвить  меня.  То  силь- 
ное, возвышающее  впечагл1^н1е,  заставляющее  тебя  чувствовать,  что 
мысли  твои  какъ  будто  становятся  благородн1^е.  чище,  я  думаю,  было 
оощимъ  Д.1Я  всЬхъ  участииковъ  иапи'ги  п|1а:ц11П1;а;  право,  только 
черствая,  злая  дупга  могла  бы  пе  поддаться  такому  впечатл1н1ю.  Вотъ 
въ  чемъ.  пожалуй,  самая  благотворная  роль  того  праздника...  О  воз- 
вращенш  пока  не  буду  говорить:  над1>юсь  скоро  сд-Ьлать  это  иечатно 
въ  одной  изъ  нашпхъ  газетъ.  Будь  здоровъ  и  давай  о  себ^  знать. 
Кланяйся  вс1^мъ.  съ  к-Ьмъ  мы  бывали  вм1^стЬ.  Если  пр^детт,  сюда 
Яковъ  (|).  д.  Лнпне.  мы  съ  нпмъ  вдвоемъ  устроимъ  праздникъ  «воспо- 
МПНПН1Я».  Пе  отказываюсь  отъ  надежды  свпд'^ться  зд-Ьсь  и  съ  тобой 
и  твоей  милой  женой,  а  пока  шлю  вамъ  обоимъ  самые  искренн1е. 
сердечные  прив-Ьты.  Не  забывайте  вашего  преданнаго  и  благодарнаго 

Генрика  Пбсена. 


Римъ,  16  сентября  1864:  г. 
Дорогой  Бьёрнсоаъ! 

Дптрихсонъ  иоказалъ  мн-Ь  твое  нпсьмо.  Меня  очень  поразило,  что 
ты  въ  то  время,  какъ  пнсалъ  его.  т.-е.  въ  конц-Ь  августа,  не  зналъ 
еще  о  моемъ  отв'Ьт!^  на  нредложен1е  театральной  дирекц1н:  а  еще  бо- 
.тЬе  поразило  меня  то,  что  ты  хоть  на  минуту  могъ  сомн-Ьваться  въ  моемъ 
отв-ЬтЪ  —  единственномъ  возможиомъ  съ  моей  стороны.  Конечно,  мн-Ь 
давались  сов1-.ты  того  свойства,  какъ  ты  полагаешь,  но  еслп  бы  я 
могъ  предполагать,  что  ты  во  время  переговоровъ  съ  театральной  ди- 
рекц1ей  въ  посл'Ьднее  время  могъ  питать  сомн-Ьн1Я  насчетъ  того,  ка- 
кое положен1е  я  долженъ  былъ  занять  въ  этомъ  д'Ьл'Ь,  то  я  не  преми- 
нулъ  бы  одновременно  съ  письмомъ  на  имя  дирекцш  известить  и 
тебя  о  сутп  моего  отв'Ьта;  отлично  могу  себЬ  представить,  что  подоб- 
наго  рода  сомн'Ьп1я  ни  въ  какомъ  отношеп1п  не  могли  послужить  на 
пользу  нагапмъ  отношен1ямъ.  Но,  какъ  сказано,  мн'Ь  и  въ  голову  не 
приходила  возможность  такпхъ  сомн'Ьн1Й. 

Въ  срединЪ  1Ю.1Я  (именно  16-го)  Рикардъ  Петерсенъ  изв^стилъ  меня 
письмомъ,  что  переговоры  съ  тобой  не  привели  ни  къ  какпмъ  резуль- 
татамъ,  и  иредложилъ  мн-Ь  отъ  имени  дпрекц!и  постъ  дпректора-рас- 
поряднтеля  по  художественной  части,  или,  в-Ьри^е,  попытался  предста- 
вить мнЬ  д'Ьло  такъ,  что  разъ  ты  откажешься  отъ  нредложен!я,  то  я 
долженъ  согласиться  принять  его.  По  выр'Ьзкамъ  изъ  «Мог^епЫа(1е(» 
(«Утренней  Газеты»),  которыя  были  приложены  къ  письму,  я  позна- 
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комился  съ  вн'Ьшней  сторонок»  дкт.  Я  въ  то  время  находился  въ  Ген- 
зан^Ь,  п  письмо  дошло  до  меня  н-Ьсколько  поздно,  но,  какъ  только  я 
его  получилъ,  я,  не  задумываясь,  далъ  ответь.  Я  отклонилъ  предло- 
жен1е,  отклонилъ  окончательно,  категорическп,  не  оставляя  никакой 
наделгды  на  то,  что  перемена  обстоятельствъ  могла  бы  измЬнпть  мое 
р'Ьн1ен1е.  Никогда,  ип  тогда  ни  носл'Ь,  мн'1^  ни  на  минуту  не  могло 
придти  въ  голову,  что  я  могъ  бы  дать  иной  отв'Ктъ,  н»^жели  полный 
отказъ. 

Цтакъ,  видишь,  дорогой  Бьёрнсонъ,  ты  былъ  неправъ  по  отношен1ю 
ко  мн*,  питая  то  недов'Ьр1е,  которое  проглядываетъ  изъ  твоего  письма 
Дитрихсону.  Не  стану,  впрочемъ,  отрицать,  что  я  могу  теперь  объяс- 
нить себ'Ь  это  недов'Ьр1е  и  что  виню  за  него  не  столько  тебя,  сколько 
себя.  Я  знаю  свой  недостатокъ  —  неспособность  Т'Ьсно,  душевно  схо- 
диться съ  людьми,  которые  требуютъ,  чтобы  съ  ними  были  нараспашку. 
У  меня  есть  что-то  общее,  со  скальдомъ  Ятгейромъ  въ  «Борьбе  заире- 
столъ».  Я  не  могу  заставить  себя  раздаться  донага.  Н  я  чувствую, 
что  въ  своихъ  сношен1яхъ  съ  людьми  я  вообще  не  въ  состоян1и 
вполп1'>  выразить  то,  что  ношу  въ  глубин1Ь  души  и  что  составляетъ 
мое  настоящее  <'<я»;  поэтому  я  предпочитаю  совсЬмъ  замкнуться  въ 
себ'Ь,  и  вотъ  почему  мы  съ  тобою  порой  держимся  на  почтительномъ 
разстоян1и  другъ  отъ  друга,  словно  занимая  наблюдательное  положе- 
ние. Но  ты  самъ  доллгенъ  понимать  причину,  или  во  всякомъ  случа11 
догадываться  о  ней,  иначе  ты  бы  не  могъ  сохранить  ко  мн'Ь  такихъ 
дружескихъ  сердечныхъ  чувствъ. 

Прпчинъ  же  того,  что  у  насъ  на  родин4  тебя  могли  такъ  долго  дер- 
жать въ  нев'Ьд'Ьн1и  относительно  моего  ответа,  я  не  могу  себ'Ь  вы- 
яснить; в'Ьрн'Ье  —  предпочитаю  не  выяснять;  и  —  довольно  объ  этой 
ис'гор1и. 

Прими  теперь  мое  спасибо  за  всЬ  т'Ь  прекрасныя  впечатл'Ьн1я,  ко- 
торыми подарила  меня  эта  по'Ьздка.  Пов'Ьрь,  она  пришлась  мн'Ь  кстати. 
Особенно  зд-Ьсь,  въ  Рим'Ь,  мнЬ  открылось  много  новаго. 

Но  съ  античнымъ  искусствомъ  я  все  еще  не  могу  освоиться,  не 
понимаю  связи  его  съ  нашимъ  в'Ькомъ,  ияЪ  недостаетъ  иллюз1й  и 
]1режде  всего  личнаго  индивидуальпаго  впечатл'Ьн1я,  которое  должно 
быть  присуще  художнику  и  выражаться  въ  его  произведен1И.  Я  все 
ещё  часто  вижу  условность  тамъ,  гдЬ  друг1е  впдятъ  законъ,  и  ничего 
не  могу  съ  этпмъ  под'Ьлать;  во  всякомъ  случа-Ь  пока.  МнЬ  кажется, 
что  ироизведен1я  античной  пластики,  подобно  нашимъ  богатырскимъ 
иЬснямъ,  —  больше  создан1я  своего  вЬка,  нежели  того  или  иного  ху- 
дожника; но  ио.9тому  же  мнЬ  кажется,  что  мног1е  изъ  нашпхъ  совре- 
менныхъ  скульиторовъ  дЬлаютъ  капитальиую  ошибку,  п})Одолжая  въ 
наше  время  творить  богатырск1я  н'Ьсни  въ  глииЬ  п  мраморЬ.  Микель- 
Анджело,  Бернини  н  его  школа  мнЬ  гораздо  ионятн'Ье;  эти  молодцы  не 
боялись  иной  разъ  побЬсиоваться. 
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Архитектура  меня  захватила  снльн'Ьо,  гго  ии  гама  антпчная,  нп  ея 
т1(>:!Д1гЬГ1ш1и  ]1оро;кдо111я  но  правятся  мнЪ  такъ,  какъ  готпческ-ая.  На 
М(1И  и.имядь  Мнлашч.чи  соборь — самое  г11а11д1о:и1о(.',  что  л  толы.'о  могу 
ссоЬ  нрсдставигь  вь  атои  области;  чело1!1и;у,  который  могъ  создать 
нлаиъ  такого  сооруяампя,  право,  могло  бы  придти  въ  голову  въ  часы 
досуга  сдЬлать  луну  и  швырнуть  ео  въ  небеспоо  пространство.  Со 
многимъ  ]1зъ  того,  что  я  тутъ  вс<.'0Л1,зь  высказываю,  ты,  конечно,  не 
согласи Н1ься;  но  я  думаю,  что  это  находится  въ  связп  съ  моимъ  об- 
щимъ  ]1азвит1емъ.  и  что  мое  художественное  нониман1е  еще  разо- 
вьется. 

ЗдЪсь,  въ  Рпм'Ь,  благодатный  покой;  зато  и  работается  зд-Ьсь!  Я 
теперь  занятъ  большой  поэмой,  а  также  подготовляю  матер1алы  для 
трагедии  «ККпанъ  Отстунннкъ».  Я  заранЬе  безконечно  радуюсь  этой 
новой  работЬ  п  увЬренъ,  что  она  мн'Ь  удастся.  Къ  весн!^  нлп  во  вся- 
комъ  случае  въ  течеи1е  л'Ёта  надЪюсь  закончить  ту  н  другую  вен;ь. 

Осенью  пргйдутъ  сюда  жена  моя  съ  мальчуганомъ;  над-Ьюсь,  ты 
одобришь  такой  иланъ.  Что  касается  внЬшпнхъ  мотивовъ,  скажу 
только,  что  жизнь  вм'ЬстЪ  обойдется  дешевле,  ч'Ьмъ  теперь,  когда  мн'Ь 
приходится  держаТ!,  семью  въ  Копенгаген'Ь.  Къ  этому  же  приба- 
вляется то  соображен1е,  что  Дптрпхсонъ  къ  Новому  году  нокпдаетъ 
Рнмъ,  п  я  займу  его  м1^сто;  такимъ  образомъ  я  получу  квартиру  съ 
обстановкой  и  еще  небольшое  жалованье;  на  400  сн.-дал.  я  въ  об- 
П1емъ  смогу  прожить  годъ  въ  Рпм'Ь.  Деньги  на  иро'Ьздъ  жен1Ь  моей 
вышлетъ  мой  зять  изъ  Хрпст1анш  —  пзъ  остатковъ  моей  стипенД1и; 
самая  ноГ>здка,  судя  по  смЬт'Ь,  обойдется  недорого,  такъ  какъ  жена 
поЪдетъ  пзъ  Копенгагена  вм'Ьст'Ь  съ  одной  датчанкой,  которая  уже 
бывала  въ  РпмЬ  и  умЬетъ  ездить  экономно. 

Къ  началу  октября  мнЬ  понадобятся  деньги,  къ  чему,  какъ  я  вижу 
пзъ  твоего  письма,  ты  уже  иодготовленъ,  и  прошу  тебя  поэтому  дру- 
жески ионаблюсти  за  тЬмъ,  чтобы  я  получилъ  ихъ  вб-время. 

Поздравляю  тебя  съ  совсЬмъ  неожиданнымъ  для  меня  прибавле- 
Н1емъ  твоего  семейства  и  прошу  передать  отъ  меня  твоей  жен'Ь  сер- 
дечные поклоны. 

Прошу  тебя  так;ке  передать  мой  искренни!  нрпв'Ьтъ  адвокату  Дун- 
керу  п  показать  ему  это  письмо,  такъ  какъ  то,  что  я  сообщаю  тебЬ, 
касается  въ  общемъ  и  его;  къ  тому  же  я  им'Ью  основае1я  предпола- 
гать, что  онъ  донускалъ  возможность  такого  же  отношения  съ  моей 
стороны  къ  предложенгю  театральной  дирекц1п,  какъ  и  ты.  Каждалй 
разъ,  высылая  мн'Ь  деньги,  онъ  ирпписывалъ  н'Ьсколько  сердечныхъ 
словъ,  и  я  никогда  не  перестану  съ  благодарностью  вспомпнать  того 
чис1аго  и  гуманнап)  чувства,  которое,  несмотря  на  то,  что  я  столь- 
кимъ  обязанъ  ему,  ни  разу  не  позволило  ему  хотя  словомъ  намекнуть 
па  мое  зависимое  отъ  него  положен1е  или  дать  мнЬ  как1я-нибудь  по- 
дьобныя  инстру1ш1н.   За  это    я    буду    вамъ    обоимъ    признателенъ 
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вдвойнЬ  —  п  за  вашу  помощь  мн^  и  за  проявленную  прп  оказан1и 
ея  деликатность. 

Ты  ошибаешься,  истолковывая  мое  письмо  изъ  Копенгагена  въ 
томъ  смысл-Ь,  что  я  не  желаю  никакой  переписки.  Л  плохой  коррес- 
пондентъ,  поэтому  часто  и  боюсь  самъ  написать  первый,  но  я  жажду 
даже  самыхъ  скудпыхъ  в-Ьсточекг  съ  родины, 

Надъ  чЬмъ  ты  теперь  работаешь?  НадЬюсь  скоро  услышать  отъ 
тебя  кое-что  и  насчетъ  этого  и  насчстъ  театральныхъ  твопхъ  д1>лъ. 

Политическ1я  д-Ьла  на  родин'Ь  очень  меня  огорчаютъ  п  много  отра- 
вляютъ  мп1>  удовольств1е  здЬшняго  пребывап1я.  Все,  значить,  было 
ложью,  пустой  мечтой!  На  мнЬ  во  всякомъ  случа1)  посл'Ьдн1я  событ1я 
сильно  отзовутся.  Мы,  значитъ,  хотимъ  поставить  крестъ  на  своемъ 
прошломъ;  современные  норвежцы,  видимо,  им'Ьютъ  съ  свопмъ  про- 
шлымъ  столько  же  обп1,аго,  сколько  греческие  пираты  съ  греками, 
осаждавшими  Трою  при  помощи  самихъ  боговъ.  Заключаю  изъ  твоего 
письма,  что  ты  еи1е  питаешь  надежды:  дай  Богь,  чтобы  было  такъ  и 
чтобы  не  пришлось  въ  нихъ  обмануться.  Всего  хорошаго! 

Твой  Геприкъ  Ибсенъ. 


Римъ,  28  января  1863  г. 
Дорогой  Бьёрнсонъ! 

Зналъ  бы  ты,  въ  какомъ  я  нахожусь  волнен1и  и  безнокоиств'Ь!  Въ 
середин-Ь  декабря  минувшаго  года  я  писалъ  тебЬ,  благодаря  за  полу- 
ченное мною  со  вложеп1емъ  векселя  па  100  сп.-д.  письмо  твое  отъ 
4-го  октября.  Вм^ЬстЬ  съ  тЪмъ  я,  пользуясь  твоимъ  дружескимъ  пред- 
ложен1емъ,  сд'Ьланнымъ  въ  томъ  же  письме  —  дать  теб'Ь  знать,  когда 
мн-Ь  опять  понадобятся  деньги,  сообпщлъ,  что  къ  концу  декабря  ме- 
сяца буду  опять  на  мели.  На  самомъ  дЬл!,  деньги  изсякли  у  меня  еще 
раньше;  мой  м'^.сячный  бюджетъ  равняется  40  скудп,  и  чтобы  прожить 
съ  1  октября  до  прибыт1я  подкр'Ьплен1я  16  октября,  мп^Ь  пришлось 
приб'Ьгнуть  къ  займу. 

На  это  свое  последнее  письмо  я  не  получплъ  отвЬта,  и  хотя  я  могу 
подыскать  этому  немало  причипъ,  въ  род'Ь  того,  что  ты  укхалъ  изъ  го- 
рода, или  что  оказалось  не  такъ-то  легко  достать  деньги  н  нр.  п  пр., 
я  все-таки  склоненъ  скор^^е  думать,  что  письмо  мое  не  дошло.  Н,  не- 
смотря на  всЬ  пснытанпыя  мною  по  этому  поводу  волпеп1я,  я  въ  суп1- 
ности  былъ  бы  рпдъ,.  сели  бы  оно  д'Ьйствительно  пропало.  Я  должепъ 
тсбЪ  признаться  (сслп  только  ты  самъ  не  убедился  въ  этомъ  изъ 
письма),  что  тонъ  письма  былъ  недружелюбный,  -Ьдкиг,  пожалуй,  пре- 
увеличенно безнадежный  —  въ  т1',хъ  строкахъ,  гд!.  я  касался  событ1и 
на  родинЬ  и  видовъ  на  будущее.  Теперь  я  раскаиваюсь,  что  излплъ  всю 
свою  горечь  въ  письм1->  къ  теб'Ь,  вместо  того,  чтобы  поделиться  съ  то- 
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бой  св'Ьтлымп  картинами  той  красоты  и  великол'Ьп1я,  которыми  ты 
далъ  мн'Ь  возможность  облагородить  и  позвысить  свои  духъ.  Но  я  во 
все  свое  путешествие  пе  моп.  отделаться  отъ  грустныхъ  мыслей,  свя- 
заыныхъ  съ  родиной,  и  тене]1Ь  не  могу.  Останься  я  подольше  въ  Бер- 
лине, гд^Ь  я  въ  апр'Ьл'Ь  присутствовалъ  прп  вступлен1н  войскъ  и 
вид'Ьлъ,  какъ  чернь  съ  ревомъ  окружала  трофеи,  взятые  у  датчанъ  прп 
ДюббёлЬ,  какъ  она  садилась  верхомъ  на  лафеты  п  плевала  въ  жерла 
пушекъ,  ткхъ  самыхъ  пушекъ,  которыя  напрасно  ожидали  подкрЬплен1я 
съ  С'Ьвера  и  все-таки  стр'Ьлялп,  пока  не  разорвались,  —  не  знаю,  что 
бы  и  сталось  со  мной,  ун'Ьл'Ьлъ  ли  бы  мой  разумъ. 

Когда  будешь  писать  мн*,  сообщи  свое  мн'Ьн1е  о  нашей  родной  дей- 
ствительности, какимъ  путьмъ  памъ  идти?  11  что  могутъ,  по-твоему, 
сдГ.лать  вожаки  съ  такимъ  народомъ,  какъ  пынЬшн1п?  Твои  сообра- 
жен1я  меня  успокиятъ,  я  в1;дь  знаю,  что  ты  полонъ  надеждъ  п  уно- 
ванШ,  но  на  чемъ  ты  ихъ  основываешь  —  вотъ  что  мнЬ  хогЬлось  бы 
знать.  Часто  и  мн'Ь  представляется  невозможнымъ,  чтобы  мы  погибли. 
Можетъ  погибнуть  государство,  но  не  народъ.  Польша  представляетъ 
въ  сущности  не  народъ,  а  государство;  у  аристократш  своп  интересы, 
у  буржуаз1П  своп,  у  крестьянства  свои;  всЬ  сами  по  себ'Ь  независимы 
другъ  отъ  друга  пли,  чего  добраго,  враждебны  другъ  къ  другу.  У  Польши 
н'Ьтъ  ни  литературы,  ни  искусства,  ни  науки,  которыя  бы  исполняли 
свою  особую  мпсс1ю  во  всем1риомъ  прогрессе.  Если  Польша  станетъ 
русской,  поляки  персстанутъ  существовать,  а  если  отымутъ  у  насъ, 
с1>верянъ,  нашу  мнимую  формальную  самостоятельность,  заберуп. 
наши  страны,  упразднять  нашп  государства  —  мы  все-таки  останемся 
яа1ть,  какъ  нщ1я.  Евреи  были  одновременно  и  государствомъ  и  наро- 
домъ; государство  1удейекое  уиичтолгено,  а  народъ  живетъ.  То,  что  есть 
въ  насъ  лучшаго,  по-моему,  и  будетъ  жить  —  разъ  только  народный 
духъ  нашъ  обладаетъ  той  способностью  подъема,  которая  позволяетъ 
жить  и  развиваться  и  въ  б1^дствш;  по  обладаетъ  лп?  Вотъ  вслик1Й  и 
Бсер'1ипаюш1Й  вопросъ!  Да,  если  имЬть  надежду...  Но  довольно  поли- 
тики на  этотъ  разъ. 

Какъ  ты  и  предсказывалъ  въ  своемъ  письме,  красота  античной 
скульптуры  открывается  мн'Ь  все  больше  п  больше.  Открывается  про- 
блескчгми,  по  каждый  такой  п]1облескъ  бросаетъ  полосу  яркаго  свЬта 
на  большое  пространство.  Помнишь  музу  трагедш,  стоян1ую  въ  залЬ, 
передъ  ротондой,  въ  ВатиканЬ?  Ни  одно  скульптурное  пропзведе- 
н1е  до  сихъ  поръ  не  объяснило  мн'Ь  зд-Ьсь  такъ  много,  какъ 
эта  муза.  Берусь  утвергкдать,  что  благодаря  ей  я  постигъ,  что  такое 
была  греческая  трагед1я.  Неописуемо  высокая,  великая  п  тихая  ра- 
дость, разлитая  на  лпцЬ,  богато  убитая  листьями  голова,  носящая 
отпечатокъ  какого-то  неземного  восторга,  чего-то  вакхическаго,  глаза, 
одновременно  смотрящ1е  вглубь  самихъ  себя  п  куда-то  вдаль,  поверхъ 
всего  ТОГО;  на  что  смогрятъ, — такова  была  греческая  Т11агед1Я.  Статуи 
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Демосеена  въ  Латсран']^,  Фавна  въ  вил.тЁ  Боргезе  и  Фавна  (Пракси- 
теля)  въ  ВатЕкан']^  (ЬгассЫо  пиоуо)  также  открыли  мн1>  богатый  уго- 
локъ  греческой  жизни  и  сущности,  помогли  вообще  понять  безсмерт- 
ный  элементъ  красоты.  Только  бы  удалось  мн'Ё  использовать  это  от- 
крыт1е  въ  избранной  мною  области  искусства!  «Моисея»  Микель- 
Анджело  въ  храм!)  св.  Петра  1п  ушсоИ  я  еще  не  впдалъ,  когда  пи- 
салъ  теб'Ь  посл'Ьднее  письмо.  Но  я  читалъ  о  немъ  и  на  основан1и 
этого  составилъ  се^Ъ  н'Ькоторое  представлен1е,  которое  однако  не 
вполне  оправдалось;  но,  конечно,  я  пока  только  одинъ  разъ  и  ви- 
Д'Ьлъ  его. 

Какъ  прекрасна  здЬсь  природа!  11  въ  формахъ  и  въ  краскахъ  не- 
описуемая гармон1я.  Я  часто  провожу  половину  дня  среди  могилъ  на 
Ала  кИпа  или  на  старой  У1а  арр1а,  и  думаю,  что  такого  времяпрово- 
жден1Я  нельзя  назвать  напрасной  тратой  времени.  Термы  Каракаллы 
также  одно  пзъ  тЬхъ  м-Ьстъ,  которыя  меня  особенно  привлекаютъ. 

Изъ  остатка  отъ  моей  стпнендп!  и  того,  что  остается  мн'Ь  дополу- 
чить съ  театра,  составится,  пожалуй,  небольшая  сумма,  которую  ду- 
маю употребить  на  путешеств1е  по  горамъ  Сабин1и...  Я  уже  писалъ 
по  этому  поводу  въ  Христ1ан1Ю  своему  зятю,  которому  я  передъ  отъ- 
'Ьздомъ  поручилъ  всЬ  подобныя  д'Ьла.  А  въ  скоромъ  времени  я  подаю 
прошен1е  въ  Троньемское  общество  поощрен1я  наукъ  и  искусствъ  и 
прошу  твоего  позволен1я  переслать  прошение  черезъ  тебя,  а  также  и 
твоего  сод'Ьйств1я  по  этому  поводу.  Приблизительно  съ  конца  декабря 
и  до  того  времени,  какъ  получу  отв'Ьтъ  отъ  тебя,  мн'Ь  придется  жить 
въ  долгъ;  часть  того,  что  мн*  предстоитъ  получить  на  этотъ  разъ,  я, 
такимъ  образомъ,  проживу  заран-Ье;  такъ  что,  если  бы  теб'Ь  удалось 
выслать  мн'Ь  на  этотъ  разъ  побольше  обыкновеннаго,  это  было  бы 
весьма  кстати.  Впрочемъ,  предоставляю  это  на  твое  усмотрЬн1е.  Спа- 
сибо теб4  за  все,  что  ты  уже  сд'Ьлалъ  для  меня,  и  за  посл'Ьднее  твое 
сердечное  письмо;  будь  ув'Ьренъ,  что  я  отъ  всего  сердца  буду  съ  тобой 
заодно  во  всемъ,  когда  вернусь  на  родину.  Я  в'Ьдь  все-таки  вернусь, 
хотя,  кажется,  и  высказалъ  какъ  разъ  противоположное  въ  своемъ 
посл'Ьднемъ  письм'Ь,  котораго  —  надеюсь  и  желаю  —  ты  не  по- 
лу чплъ. 

Зуавъ  мой  проситъ  передать  теб'Ь  поклонъ  и  поблагодарить  тебя; 
жсп%  твоей  мы  также  всЬ  просимъ  передать  наши  сердечные  поклоны. 
Жцвется  намъ  хорошо,  уютно,  и  когда  я  выйду  изъ  этого  стЬсненнаго 
положен1я,  въ  какомъ  сепчасъ  нахожусь,  то  съ  новыми  силами  при- 
мусь за  свою  1)аботу,  которая  доставляет!.  мнГ>  много  радости,  хотя  и 
посптъ  вообще  довольно  мрачный  коло]»итъ. 

Поздравляю  тебя  съ  уси'Ьхомъ  твоей  «Мар1и  Стюартъ»  и  вм1>ст1->  со 
всЬми  здЬшними  скандинавами  радуюсь  тому  ир1ему,  котораго  она 
удостоилась.  Какъ  бь1  намъ  зд'Ьсь  получить  се?  Порвежск1я  газеты 
прпходятъ  къ  намъ  изь  гамбургскаго  Скандипавскаго  союза  съ  оно- 
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здан1рмъ  на  м'Ьсяцъ.  Поэтому  я  еще  не  зпаю  —  взялся  лп  ты  врсти 
Т(\1тръ.  Театральная  дн]»ек1ия  въ  своемъ  годовомъ  отчетЬ  осенью 
прямо  солгала,  заявляя,  что  вступила  со  мною  въ  перего1юры:  она 
сразу  предложила  мн-Ь  М'Ьсто,  безъ  всякихъпредварительиыхъ  нерего- 
воровъ.  и  получила  моп  отказъ  задолго  до  появлен1я  отчета.  Передай 
мой  нскрешпй  П])ИвЬтъ  и  спасибо  адвокату  Дунке1)у. 

Твой  Геирпкъ  Ибсенъ. 


Въ    Троньемское     королевское    общество    поощрен1я    наукъ    и 

искусствъ. 

Римъ,  25  марта  1865  г. 

Въ  свое  время  мн-Ь  была  назначена  правительствомъ  стипбнд1я  въ 
400  СП. -дал.  на  по'Ьздку  за  границу,  преимущественно  въРпмъпПарпжъ. 

Частью  благодаря  этой  стппенд1п,  частью  же  благодаря  существен- 
ной частной  поддержке  пзъ  Хрпст1ан1п,  я  вотъ  уже  ц'Ьлый  годъ  про- 
былъ  за  границей,  большею  частью  въ  Рим1>.  Но  невозможно  из- 
учить Римъ  въ  столь  короткое  время.  Мн'Ь  необходимо  прожить  зд-Ьсь 
еще  годъ,  иначе  поездка  моя  оправдается  только  наполовину.  Д-Ьло  въ 
томъ,  что  я  подготовляю  матер1алы  для  большого  лптературно-драматп- 
ческаго  труда  на  сюжетъ  изъ  римской  исторйг,  трудъ  этотъ,  начатый 
зд'Ьсь,  я  и  долженъ  окончить  зд'Ьсь;  перем-Ёна  м'Ёстопрсбыван1я  во 
время  такой  работы  равносильна  перем'Ьн'Ь  настроен1я  и  духовной 
точки  зр'6н1я,  ч'Ьмъ  цельность  пропзведен1я  можетъ  во  всякомъ  слу- 
ча-Ь  быть  нарушена,  если  не  испорчена  въ  конецъ. 

На  частную  помоп1ь  съ  родины,  которою  я' до  сихъпоръ  пользовался, 
я  бол-Ье  не  могу  разсчитывать,  а  правительственныя  стппенд1п  возобно- 
вляются лишь  черезъ  известный  значительный  нромежутокъ  времени. 

исходя  изъ  этихъ  соображен1Й,  я  и  обращаюсь  къ  правлен1ю  коро- 
левскаго  общества  поощрен1я  наукъ  и  пскусствъ  съ  просьбою  о  томъ, 
чтобы  мнЬ,  —  какъ  то  уже  им-бло  мкто  по  отношен1ю  къ  другимъ 
норвсжскимъ  писателямъ  и  Д'Ьяте.тямъ  науки,  —  была  изъ  средствъ 
общества  назначена  стипенд1явъ  500  сп.-дал.  для  иродлен1Я  моего  пре- 
быван1я  въ  Пталп!  еще  на  годъ,  считая  со  дня  ■получен1я  стипендиг. 

Другъ  мой  Бьёрнстьерне-Бьёрнсонъ,  котораго  я  п])Осилъ  оказать  со- 
д-Ьпств1е  въ  этомъ  дЬлЛ,  не  иремипстъ,  вероятно,  п]1едставпть  съ 
своей  стороны  соображен1я  въ  пользу  удовлетворен1Я  моей  просьбы. 

Въ  силу  обстоятельствъ  возможно  скорое  разр'Ьшен1е  вопроса 
является  для  меня  крайне  важнымъ. 

Съ  глубокимъ  почтен1емъ 

Генрпкъ  Ибсенъ. 
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Аричч1а,  12  сентября  1865  г. 
Дорогой  Бьёрнсонъ! 

Письмо  твое  и  вексель  отъ  Гегеля  получены  какъ  разъ  во-время. 
Спасибо,  милый,  славный  другъ,  за  то  и  за  другое!  Но  какъ  ни  мило 
и  сердечно  твое  письмо — или  н'Ьтъ,  главное,  потому  именно!  — я,  чи- 
тая его,  жестоко  упрекалъ  самого  себя:  сколько  ты  пзъ-за  меня  без- 
покоился  п  волновался!  Спасибо  теб'Ь  и  за  это.  За  то  и  за  другое,  за 
все  вообще,  что  дало  мнЬ  знакомство,  сблнжен1е  съ  тобой,  пм1^ющее 
попстпн'Ь  величайшее  значен1е  для  меня  и  всего  направлен1я  моей 
жизни,  я  однако  никогда  не  смогу  отблагодарить  нич'Ьмъ,  кром* 
искренней  иреданностп,  на  которую  не  окажутъ  никакого  вл1ян1я  ни 
мои  друзья  ни  твои  недруги.  Я  знаю,  ты  понимаешь  меня,  пони- 
маешь, что  я  им'Ью  зд-Ёсь  главнымъ  образомъ  въ  виду  не  сборщика 
денегь  Бьёрнсона.  Но  подробности  до  личнаго  свпдан1я.  Теперь  я 
смогу  поговорить  съ  тобою  по  душ'Ь,  чего  мнЬ  прежде  какъ-то  все  не 
удавалось. 

Теперь  все  хорошо,  да  и  все  время  въ  супцюстп  было  такъ,  за 
исключен1емъ  н'Ькоторыхъ  промежутковъ,  когда  я  не  зналъ  —  куда 
мн^  д'Ьваться,  не  только  по  прпчпн^  денежныхъ  затруднен1Й,  но  и 
потому,  что  работа  у  меня  не  клеилась.  И  вотъ  пошелъ  я  разъ  въ 
храмъ  Петра,  —  у  меня  было  д'Ьло  въ  Рпм-Ь,  —  и  тамъ  меня  вдругъ 
осЬннло,  передо  мною  въ  такой  ясной  п  опред'Ьленной  формЬ  высту- 
пило то,  что  мн'Ь  хот1'>лось  высказать  въ  своемъ  произведен1и. 

Все,  надъ  ч^мъ  я  мучился  ц'Ьлый  годъ  безъ  толку,  я  теперь  выкп- 
нулъ  за  бортъ  и  съ  середины  1юля  началъ  н'Ьчто  новое,  п  оно  подви- 
гается внсредъ  такъ  быстро,  какъ  у  меня  ни  разу  еще  не  шла  ни  одна 
работа.  Новое-то  оно,  впрочемъ,  лпшь  въ  томъ  смысле,  что  я  только 
съ  1юля  принялся  писать,  сюжетъ  же  и  настроеи1е  давно  уже  преслЬ- 
довали  меня,  какъ  кошмаръ,  съ  того  самаго  времени,  какъ  несчаст- 
иыя  событ1я  на  родине  заставили  меня  поглубже  заглянуть  въ  самого 
себя  и  въ  пашу  жизнь  тамъ,  пораздумать  о  всщахъ,  которыя  прежде 
ускользали  отъ  меня  пли  во  всякомъ  сдуча'Ь  не  вызывали  во  мн'Ь  до- 
статочно серьезнаго  отношен1я.  Это  будетъ  драматическая  поэма  на 
современный  сюжетъ,  серьезнаго  содержан1Я,  въ  пяти  д'Ьйств1яхъ  и 
стихахъ  (совсЬмъ  однако  не  похоже  на  «Комед1ю  любви»).  Четвертое 
д-Ьйств1е  скоро  будетъ  готово,  а  пятое,  я  чувствую,  напишу  въ  не- 
д'Ьлю;  работаю  и  до  п  послп  об^да,  чего  прежде  никакъ  не  моИ). 
Зд'Ьсь  такая  благодатная  тишь,  никакихъ  знакомствъ,  читаю  я  только 
библ1ю, — вотъ  сила  такъ  сила! 

Если  бы  меня  въ  данную  минуту  попросили  опред^Ьлить — въ  чемъ 
существенный  результатъ  моей  по'Ьздкп,  то  я  сказалъ  бы:  въ  томъ, 
что  я  отделался  отъ  власти  надо  мной  эстетики,  какъ  чего-то  изоли- 
рованнаго,  самодовл1)ющаго.  Эстетика  въ  этомъ  смысл'Ь  представляется 
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ми'Ь  теперь  такпмъ  же  велпкпмъ  проклятьемъ  для  поэз111,  какъ  бого- 
СЛ01И0  для  релппп.  ТебЬ  никогда  не  прпходплосъ  возпться  съ  такого 
рода  эстетикой,  ты  никогда  не  смотр'Ьлъ  на  жизнь,  какъ  разсматри- 
ваютъ  картину,  нрпставпвъ  К1.  глазу  слолгенную  трубкой  руку. 

Но  не  безц-Ьннып  лп  даръ  счастья  —  писательское  дарованье?  Оно 
однако  возлагаетъ  п  большую  отв-Ьтственность;  п  я  теперь  достаточно 
созрЪлъ,  чтобы  чувствовать  ее  и  относиться  построже  къ  ссбЬ  самому. 
Одипъ  копснгагспск1п  эстетъ  сказалъ  разъ  при  мн-Ь:  «Хрш:тосъ  все- 
такп  поистпнЬ  пнтереспЪпшее  явлси1е  во  всем1рнон  пстор1п».  Эстетъ 
любовался  Хрпстомъ,  какъ  обл^ора  любуется  устрпцеи!  Такпмъ  слпз- 
някомъ  я,  по  правд^Ь  сказать,  не  могъ  бы  стать  никогда,  —  всегда 
былъ  слпшкомъ  здоровъ  для  этого;  но  какъ  знать,  что  могли  бы  сд'Ь- 
лать  пзъ  меня  разные  умствующ1е  ослы,  подвергайся  я  пхъ  вл1ЯН1Ю 
безпрепятственно.  Воспрспятствовалъ  же  этому  не  кто  другой,  какъ 
ты,  дорогой  Бьёрнсонъ!  Ты  достаточно  ясно  сознаёшь  какъ  своп,  такъ 
и  мои  потребности,  чтобы  знать,  насколько  то,  въ  чемъ  я  духовно 
нуждался,  совпадало  съ  тЪмъ,  что  ты  давалъ  п  хотЬлъ  давать  мн1>, 
Мн'Ь  кажется,  у  меня  такъ  безконечно  много  на  душ'Ь,  что  хотелось 
бы  высказать  теб1Ь,  что  такъ  п  просптся  пзъ  нея  п  готово  въ  безпо- 
рядк1&  хлынуть  на  бумагу:  но  если  бы  я  вздумалъ  написать  все,  у 
меня  бы  денегъ  не  хватило  оплатить  пересылку  такого  письма.  Пе- 
репдемъ  поэтому  къ  д-Ьламъ. 

Ты  пишешь,  что  утвержден1е  завпсптъ  отъ  стортинга.  А,  по-твоему, 
стортпнгъ  утвердптъ?  Я  какъ-то  предчувствую,  что  моя  новая  работа 
не  особенно  расположить  членовъ  стортинга  въ  мою  пользу,  но  накажп 
меня  Богъ,  если  я,  по  этой  прпчпн11,  захочу  плп  смогу  вычеркнуть 
хоть  одну  строку,  какъ  бы  тамъ  она  ни  пришлась  не  по  зубамъ  этпмъ 
мелкпмъ  душонкамъ!  Пусть  лучше  я  всю  жизнь  проживу  нпщпмъ. 
Если  я  не  зюгу  быть  сампмъ  собою  въ  свопхъ  пропзведен1яхъ,  то  все 
въ  нпхъ  будстъ  ложь  п  обманъ,  а  этого  у  насъ  на  родпн'Ь  и  безъ  того 
довольно,  такъ  что  не  зач'Ьмъ  тратить  пародныя  деньги  па  увеличение 
этого  добра.  Попытаться  я  все-таки  попытаюсь,  по  какъ  в'Ьрн'Ье  напра- 
вить нрошен1е?  Послать  его  черезъ  тебя?  Времени  впереди  еще  много, 
но  я  пе  буду  слпшкомъ  откладывать. 

Троньемцы,  разумЬется,  просто  отговариваются  т'Ьмъ.  что  будто 
мое  прошен  1е  опоздало, — оно  наппсано  26  марта;  но  разъ  въ  правле- 
н1п  спдитъ  ректоръ  Мюллеръ,  то  у  меня  есть  основан1е  думать,  что  я 
им'Ью  тамъ  недруга.  Спасибо,  что  ты  все-таки  не  махнулъ  рукой  на 
это  Д'Ьло,  и  за  твоп  хлопоты  о  должности  при  университетской  библ1о- 
тек'Ь.  Не  знаю,  какую  собственно  должность  ты  имеешь  въ  виду,  но 
это  все  равно.  Стипендш  изъ  Анкерскаго  фонда  врядъ  лп  при  суще- 
ствуюи];ихъ  услов1яхъ  выдаются  датскимъ  пли  норвел;скпмъ  скапдп- 
навамъ,  но  еслп  хочешь  попытать  счастья  —  спасибо  и  за  это  твое 
доброе  желан1е! 

Сочпяен1я  Г.  Нбсена.  Т.  IV.  20 
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Будь  добръ,  возьмп  на  себя  трудъ  передать  прилагаемое  письмо 
адвокату  Свердрупу;  онъ  передъ  мопмъ  отъ'Ьздомъ  взялъ  съ  меня  слово 
сообщить  ему,  когда  мн'Ь  во  время  поездки  понадобятся  деньги.  До 
сихъ  поръ  я  этимъ  не  воспользовался,  теперь  же  меня  очень  ст^сняетъ 
мой  долгъ  консулу  Браво,  а  рукописи  я  не  могу  выслать  издателю 
раньше,  чЬмъ  будетъ  готово  все;  тогда  пришлось  бы  еще  снимать 
К0П1Ю  съ  чистового  зкземпляра  рукописи,  ч^мъ  я  только  задержалъ 
бы  работу.  Театръ  едва  лп  можетъ  ра.зр'Ьшить  спектакль  въ  мою 
пользу, — будь  я  членомъ  дпрекц1п,  я  бы  самъ  этому  воспротивился, — 
но  если  вамъ  мон;етъ  пригодиться  мое  новое  пронзведен1е — д1Ьло  дру- 
гое; оно  полно  драматизма,  насколько  же  вообще  сценично — самъ  суди. 

Твою  «Мар1ю  Стюартъ»  мы  получили  еще  весною,  и  она  насъ  очень 
обрадовала,  подбодрила.  Когда  же  появится  твоя  комед1я?  И  что  за 
дьявольщину  разсказываютъ  про  народный  театръ  въ  Христ1ан1и'?  Не 
11ронъ  ли  тамъ  орудуетъ?  Во  всякомъ  случа'Ь  похоже  на  него,  если  п 
не  оиъ.  Будь  здоровъ  н  нрпмп  наши  сердечные  поклоны  теб-Ь  и  твоимъ. 

Преданный  теб^Ь 

Генрикъ  Ибсенъ. 


,    .  Римъ.  25  ноября  1865  г. 

Милостивый  государь  госиодинъ  коллежск1й  совЪтнпкъ  Гегель! 

Вчера  вечеромъ  я  им'Ьлъ  честь  получить  ваше  письмо  отъ  18-го 
сего  месяца  вм-ЬстЬ  со  второю  корректурой  трехъ  псрвыхъ  .тстовъ 
моей  поэмы.  Над'Ьюсь.  что  вы  уже  22-го  получили  носл'бднюю  часть 
рукописи  и  изъ  сопровождавшаго  эту  посылку  письма  моего,  отпра- 
вленнаго  отсюда  1б-го  ноября,  узнали,  что  я  ставлю  выходъ  книги  въ 
указанное  вамп  время  —  въ  начал11  декабря  —  выше  всЪхъ  прочихъ 
соображен1и.  11  я  тймъ  снокойн'Ье  могу  согласиться  на  это,  что  нзъ 
получен ныхъ  трехъ  листовъ  убедился  въ  самомъ  внпмательномъ  и 
добросов1[)Стпомъ  отнотен1и  типограф1и  и  корректора.  НадЪюсь  поэтому, 
вы  распорядились,  чтобы  нечатан1е  ускорили;  дальн'Ьйшей  присылки 
корректуръ  мн1^  не  понадобится. 

Считаю  своею  обязанностью  подчиниться  вашпмъ  у  1и1за111ямъ  отно- 
сительно нравоннсан1я,  поскольку  пужныя  изм1шсн1Я  могутъ  быть 
предприняты  безъ  напрасной  траты  времеип.  Прошу  все-таки,  чтобы 
пзм'Ьпсн1я  эти  ограничились  указанными  буквами  /,  А',  р.  Весьма 
естественно,  что  самъ  я  считаю  свое  нравоипсан1е  в.Ьрн'1'.йшимъ.  Это — 
то  самое  правопнсан1е,  кото]>ое  было  нриияго  въ  нан1емъ  старомъ 
обн1емъ  язык'Г.,  и  чТ.мъ  эпергичн'1'.е  въ  Дан1и  и  Иорвег!!!  будутъ  избе- 
гать удвоен1я  1ласны.г7>  для  обоз11ачен1я  долтхъ  слоговъ,  т^мъ  необ- 
ходим'Ье,  но-моему,  обозначать  краткость  слога  уд|)оен1емъ  соглас- 
пыхъ.  Въ  т1Ьхъ  случаяхъ  однако,  когда  могутъ  возиикнуть  недораз- 
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ум'6н1Я.  Я  прошу  сохранить  двойныя  согласныя,  напрпмЬръ,  въ  гло- 
иахъ:  о^!;  (лслнее) — въотли'йо  отъ  слова  (^г  (дубъ),  Ли^г^-  (роса)  —  въ 
отлц'нс  отъ  11115'  (скатсрть),  у!88  (некоторый)  —  въ  отличш  отъ  у18 
(мудрый)  п  т.  и.  Шведски.мъ  читателямъ  мое  правописан1е  значи- 
тельно облсгчаетъ  чтен1е. 

Въ  ;!аключеы1е  иыс1са;ку  надежду,  что  желание  мое  самому  прочесть 
корректуру  не  слншкомъ  замедлило  псчата111е,  п  остаюсь 

съ  глубочайшпмъ  почтен1емъ  и  признательностью 
уважаюиЦй  васъ 

Генрпкъ  11бсенъ. 


Магдалин'Ь  Торесенъ. 

Рнмъ,  3  декабря  1865  г. 
Дорогая  теща! 

Давно  собирался  наппсать  теб'Ь.  Теперь  в1Ьдь  я  могу  это,  а  прежде 
пикакъ  въ  сущности  не  могъ  быть  внолн'Ё  самимъ  собою  въ  разговор* 
или  въ  переписк1)  съ  тобой.  Все,  что  просилось  у  меня  изъ  глубины 
души,  всегда  на  словахъ  и  въ  письме  отзывалось  какою-то  фальшью: 
я  самъ  это  чувствовалъ  п  замыкался  въ  себ^Ь.  Но  такая  поездка,  какъ 
моя,  въ  состоянш  перевернуть  въ  челов1Ьк1>  все,  и  мн*  это  послужило 
въ  пользу.  Не  буду  разсказывать  о  томъ,  что  вид'Ьлъ  и  пережилъ,  — 
все  равно  не  разскажешь  и  половины;  будетъ  ни  то  ни  сё,  да  и  не  въ 
этомъ  д-Ьло. 

Для  меня  самое  важное  было  очутиться  на  достаточномъ  разстоян1и 
отъ  нашей  родной  дЬйствительностп,  чтобы  увид'Ьть  пустоту  за  само- 
дельной ложью  нашей  такъ-называемой  общественной  жизни  и  все 
убожество  итого  субъективнаго  фразерства,  всегда  столь  тарсватаго  на 
слова,  когда  предстоитъ  болтать  о  велпкомъ  д'Ьл'Ь,  но  у  котораго  ни- 
когда не  хватаетъ  ни  р'Ьшимости,  ни  способности,  ни  чувства  долга, 
когда  доходитъ  до  дЪла.  Какъ  часто  слышпмъ  мы  въ  Норвег1и  самодо- 
вольные разговоры  добрыхъ  людей  о  норвежскомъ  благоразум1и,  а 
между  т1^мъ  оно  обозпачаетъ  въ  сущности  лишь  неоиред'Ьлепиую  тем- 
пературу крови,  пи  горячую  пи  холодную,  что  и  не  даетъ  этимъ 
добрымъ  людямъ  возможности  выкинуть  какую-нибудь  глупость  въ 
большпхъ  разм'Ьрахъ.  Толпа  хорошо  выдрессирована  —  этого  нельзя 
отрицать;  всЪ  они  приведены  къ  одному  знаменателю  такъ,  что  любо- 
дорого,  всК  пдутъ  въ  ногу.  Зд'Ьсь  не  то,  нов1)рь!  И  всяк1н,  кому  уда- 
лось вынести  оттуда  «душу  живую»,  невольно  долженъ  .(д^ьсь  по- 
чувствовать, что  есть  все-таки  н'Ьчто  новажн-Ье  остраго  ума  —  ду- 
ховная ц-Ьльпоеть.  Я  знаю  матерей  въ  Пьемонт1з,  Гент11,  НоварЬ, 
АлессандрЙ!,  которыя  брали  изъ  школъ  своихъ  четырнадцатилЬтнихъ 
мальчугановъ,  чтобы  они  могли  Г1рцпять  участ1с  въ  сказочиомъ  ио- 
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ход1^  Гарпбальдп  въ  Палермо,  хотя  д^ло  и  шло  не  о  спасен1И  родпны,  а 
только  о  воплощенп!  идеи.  Мног1е  лп,  ты  думаешь,  пзъ  нашпхъ  чле- 
новъ  стортинга  сд'Ьлаютъ  то  же,  если  русскпмъ  вздумается  явиться  къ 
намъ  черезъ  Фпнмаркенъ?  У  насъ,  какъ  только  потребуется  что-ни- 
будь повыше  буднпчнаго  д'Ьла,  сеичасъ  ссылаются  на  непреодолимыя 
препятств1я. 

Могу  тебя  ув'Ьрпть,  что  предпринятая  мною  по'ТЬздка  отнюдь  не  по- 
хожа на  увеселительную.  Я  былъ  въ  Берлине,  когда  состоялось  всту- 
плен1с  войскъ;  впд'Ьлъ,  какъ  чернь  плевала  въ  жерла  пушекъ,  взя- 
тыхъ  при  ДюббёлЬ,  и  это  было  для  меня  какъ  бы  предзнаменовап1емъ 
того,  что  пстор1Я  некогда  илюнетъ  въ  глаза  Швец1п  и  Норвег1п  за  пхъ 
отношен1е  къ  д'Ьлу  СЬвера.  ЗдЪсь  въ  Рим'Ь  я  нашелъ  среди  скандп- 
навовъ  всякаго  рода  нравственную  нечистоплотность.  Какъ  теб'Ь  это 
покажется:  сами  датчане- — му:кчпны  п  женщины  —  въ  самый  раз- 
гаръ  воины  спд'Ьлп  по  воскрссеньямъ  въ  домовой  церкви  прусскаго 
посольства  рядомъ  съ  п'Ьмцами  и  благоговейно  слушалп,  какъ  прус- 
СК1П  пасторъ  молился  за  уси^хъ  прусскаго  оруж1я  въ  справедливой 
борьб'Ь  съ  врагомъ!  Но,  можешь  быть  уверена,  я  разбушевался  п  про- 
в^Ьтрплъ  воздухъ;  я  здЬсь  ничего  не  боюсь;  это  на  родпн'Ь  я  трусилъ, 
стоя  среди  холодной  толпы  и  чувствуя  за  спиной  злыя  усмешки.  Что 
тебя  тянетъ  туда?  Въ  Дан1п  и  въ  настоящее  время  еще  хорошо.  На- 
сколько отъ  меня  будетъ  зависЬть,  я  не  позволю  своему  мальчугану 
принадлежать  къ  народу,  задача  котора го  —  стать  англичанами,  вм-Ьсто 
того  чтобы  быть  людьми.  Наше  время  часто  кажется  мнЬ  такимъ  без- 
отраднымъ,  что  не  хочется  и  работать.  Если  духовная  жизнь  народа 
не  им'Ьетъ  передъ  собой  безконечнаго  будущаго,  то  въ  сущности  без- 
различно, сколько  ему  осталось  существовать  —  годъ  или  сотню  л^тъ. 
Такъ  я  смотрю  и  на  будущее  Норвег1и  и  Швец1п:  у  насъ  не  хватаетъ 
желан1я  и  р-Ьшимости  приносить  жертвы,  когда  наступаетъ  моментъ; 
намъ  не  около  чего  сплотиться,  нечему  насъ  объединить,  у  насъ  н-Ьтъ 
великаго  горя,  какъ  у  Дан1и:  нашему  народу  недостаетъ  духовнаго 
подъема,  необходимаго  для  того,  чтобы  воистину  скорб^ЬтБ.  Гибель 
Норвег1и,  какъ  государства,  показалась  бы  нашему  народу  всего 
ужасн'Ье,  но  гпбель  государственности  не  могкетъ  быть  предметомъ  для 
скорби,  а  311ачен1я  гибели  пац10пальностц  у  насъ  нпкто  не  въ  состоян1п 
почувствовать.  Поэтому  Дан1я  и  не  погибпетъ,  какъ  народъ:  пока  па- 
родъ  способенъ  испытывать  великую  скорбь,  до  гЬхъ  порь  оиъ  жнзне- 
способенъ.  Въ  общемъ  я  не  понимаю  смысла  утвержден1Й,  будто  Дан1я 
сравнительно  съ  двумя  другими  скандинавскими  странами  поставлена 
въ  наихудшее  положен1е.  ПовЬрь  мн-}.,  что  это  не  такъ. 

Не  написала  лн  ты  чего  поваго  за  это  время?  Какихъ-нпбудь  стп- 
ховъ?  МнЬ  кажется,  ты  могла  бы  теперь.  Самая  прелестная  твоя 
поэма  —  «Истор1я  Сигне»,  у  насъ  теперь  есть.  При  свиданш  погово- 
римъ  о  ней;  прежде  все  что-то  какъ  будто  мешало.  ВЬрно,  па  это  ты  и 
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памекала.  говоря  прп  разставаеьп,  что  теперь  нес  поПдетъ  по-другому 
и  .1уч1пе.  Я,  пожалуй,  попялъ  тебя  отчасти  п  тогда,  по  полное  ураз- 
ум1'.п[е  могло  придти  лиии.  со  времеиемъ.  Да,  будь  уиЪрепа,  что  теперь 
я  цЪню  тебя  такъ.  какъ  ты  того  заслуживаешь,  —  какъ  и  всегда  того 
заслуживала,— но  мнЬ-то  попадобилось  выбраться  пзъ  той  помойной 
ямы,  чтобы  самому  стать  мало-мальски  почище.  Тамъ  мн'Ь  никогда 
не  удавалось  пожить  сколько-нибудь  связною,  впутренпею  жизнью, 
поэтому  я  и  являлся  въ  своемъ  творчестве  однимъ  человккомъ,  а  въ 
жизни  другимъ,  но  поэтому  же  п  творчеству  моему  недоставало  цель- 
ности. Я  знаю,  конечно,  что  я  все  еще  не  дошелъ  до  настоян1,аго,  до- 
стигъ  лишь  одного  изъ  этаповъ,  но  я  уже  чувствую  подъ  ногами  твер- 
дую почву.  ЛЬтомъ  я  написалъ  большую  драматическую  поэму,  кото- 
рая выйдетъ  къ  Рождеству  въ  Конепгагеи-к  у  Гегеля  и  немедленно  будетъ 
доставлена  тебЬ;  пепрсмепио  напиши  мн'1'>,  какъ  только  прочтешь  ее, 
и  выскажи  все,  что  у  тебя  пайдется  сказать  про  нее.  Въ  прилагаемомъ 
письме  къ  Клеменсу  Петерсену  я  нрошу  его  дать  о  ней  отзывъ,  да  по- 
скорее; критика  въ  Норвег1п  никуда  не  годится. 

...Сусанна  писала  тебе  два  раза:  черезъ  Л.  Дитрихсона  и  черезъ 
скульптора  Рупеберга.  Если  въ  этпхъ  нисьмахъ  было  что-нибудь  та- 
кое, мешавшее  тебе  ответить  на  нихъ,  то  отвЬть  хоть  теперь. 

Томасъ,  значитъ,  ее  совсемъ  удачно  сдалъ  экзамены.  Но,  вЬрно,  по- 
правптъ  своп  дела  къ  Рождеству.  А  куда  готовишь  ты  Акселя?  Или 
онъ  въ  самомъ  деле  вернется  и  будетъ  опять  порвежцемъ?  Всемъ,  изъ 
кого  можетъ  выйти  прокъ,  следовало  бы  оставаться  въ  Копенгагене; 
тамъ  въ  сущности  настоящ1й  скапдинавск1и  цсптръ,  наименее  огра- 
ниченный п  односторонн1Й.  Во  всякомъ  случае,  такъ  кажется  на  раз- 

СТ0ЯИ1П. 

...О  Риме  писать  невозможно;  его  молаю  описать,  но  самаго  лучшаго, 
что  есть  въ  немъ,  въ  чемъ  ему  нетъ  равнаго,  не  передать.  Я  много 
работаю  и  мало  выхожу.  А  Сусанна  съ  Спгурдомъ  бёгаютъ  по  всему 
городу,  осматривая  то  развалины,  то  музеи,  то  галлереи  п  нроч1я  собран1я 
нредметовъ  искусства.  Все  здесь  такъ  гранд!озно,  но  въ  общемъ  без- 
конечно  мирно  и  спокойно.  Ни  политика,  ни  торговля,  ни  милитаризмъ 
не  наложили  на  паселен1е  своего  одиосторонняго  отпечатка;  оно  не  очень 
даровпто,  не  очень  сведуще,  это  правда,  но  оно  пеобычайно  красиво, 
цельно,  искренно  и  мирно.  Вотъ  бы  тебе  тутъ  нолшть!.. 

Сигурдъ  умеетъ  теперь  читать;  каждый  день  чптаетъ  народныя  ска- 
занья п  сказки;  но  если  бы  ты  могла  прислать  намъ  съ  какимъ-ни- 
будь  пр1езжимъ  краткую  библейскую  пстор1ю,  это  было  бы  пстиннымъ 
благодеяп1емъ. 

Будь  здорова.  Преданный  тебе 

Генрикъ  Ибсенъ. 


—  310  — 

Рнмъ.  4  марта  186(1  г. 
Дорогой  Бьёрнсопъ! 

Вчера  я  получплъ  изъ  Норвег1и  такое  горькое,  обидное  тетеп(о, 
что  не  могу  и  не  хочу  вид-Ьтб  въ  немъ  ничего,  кром11  педоразум-Ьнтя. 
Скажи  мн'К,  получилъ  ли  ты  въ  середпнЬ  де1^1бря  письмо  отъ  меня, 
посланное  отсюда  влол;еннымъ  въ  письмо  отъ  Равнкилле  къ  студенту 
Ф.  Бецману?  Я  ппсалъ  въ  этомъ  ппсьмец'Ё,  что  я  получилъ  отъ 
тебя  сообщен1е  относительно  покрыт1я  моего  долга  консулу  Браво  и 
счелъ  себя  въ  прав-Ь  оказать  услугу  Равнкилле,  давъ  ему  довЬрен- 
ность  на  получен1е  отъ  тебя  25  си.-д.,  которыя  я  бралъ  у  него  для 
уплаты  Браво.  Дальше  я  просилъ  тебя,  въ  случа-Ь,  если  ты,  противъ 
твоего  ожпдан1я,  не  получилъ  такой  суммы,  заплатить  Равнкилле  пока 
изъ  своихъ  личныхъ  средствъ,  изв'Ьстивъ  меня  о  томъ,  и  я  вышлю 
теб^Ь  дов-Ьренность  на  получен'1е  денегъ  съ  Гегеля,  отъ  котораго  я  ни- 
чего еще  не  получалъ,  кром-Ь  того,  что  ты  выслалъ  мнЬ  осенью.  Дорогой 
Бьёрнсопъ,  если  это  тебя  обид-йло,  не  оставляй  меня  мучиться  не- 
известностью и  всевозможными  горькими  и  обидными  предположе- 
н1ямп,  напиши  и  выскажи  прямо  —  ч'Ьмъ  мое  письмо  могло  тебя  за- 
д'Ьть.  Въ  сравнен1п  съ  т'Ьмъ,  что  ты  съ  такой  дружеской,  великодуш- 
ной готовностью  уже  сд'Ьлалъ  для  меня,  то,  о  чемъ  я  вновь  просилъ 
тебя,  было  только  лишней  каплей  въ  мор'Ь! 

Но  вотъ  вчера  Равнкилле  получилъ  отъ  Бецмана  въ  высшей  сте- 
пени оскорбительное,  дерзкое  и  во  многихъ  отношен1яхъ  непонятное 
ппсьмо,  въ  которомъ  Бецмапъ,  возвраш,ая  мою  доверенность,  между 
прочимъ,  выражается  такъ:  «на  это  насъ  не  иодд'Ьнешь».  Выражен1е 
это  прпм'Ьняется  вообще,  когда  изловятъ  мошенника  съ  поличнымъ, 
улпчатъ  его  въ  нам'Ьренш  сплутовать  и  такимъ  образомъ  не  дадутъ 
сплутовать.  Но  про  меня  нельзя  сказать  ничего  такого.  П  ская^и  это 
кто-нибудь  въ  моемъ  присутств1и,  я  ты  убилъ  его  на  м'Ьст1>.  Дорогой 
Бьёрнсопъ,  если  только  знаешь,  объясни  мнЬ  напрямикъ,  что  могло 
подать  Бецману  поводъ  выразиться  такъ.  Можетъ-быть.  я  сд'Ьлалъ 
ошибку,  не  сразу  приложивъ  дов'Ьренность  на  получен1е  тобой  денегъ 
отъ  Гегеля?  Высылаю  ее  въ  этомъ  письме  п  прошу  тебя  помочь  мн1', 
выяснить  это  д'Ьло;  я  не  могу  оставаться  опозореннымъ  въ  глазахъ 
Равнкилле!  Дорогой  другъ!  Въ  томъ,  что  ты  когда-нибудь  можешь 
найти  необходимымъ  порвать  со  мною,  нЬтъ,  конечно,  ничего  нев'Ь- 
роятнаго.  но  чтобы  это  могло  случиться  по  такому  поводу,  какъ  дан- 
ный, —  н'Ьтъ,  это  невозможно!  Ты  слишкомъ  всликодушенъ  для  этого. 
Но  поэтому-то  для  меня  и  остается  нспопятнымъ  то  обстоятельство, 
что  ты  ни  словомъ  не  отозвался  на  многое,  о  чемъ  я  тебя  спрашпвалъ 
въ  пнсьмТ..  Отв'Ьчай  теперь  и  выведи  меня  изъ  неизвЬстности. 

Въ  силу  твоего  молчан1я  по  поводу  ирошен1Я  я  п  не  обращался  ни 
въ  стортингъ  ни  къ  правительству:  да  и  знаю,  что  это  было  бы  только 
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паираопымъ  упижсихомъ.  О  волобиоплои!»  заграипчиои  стппсид!»    я 
однако  буду  хлопотать,  если  гы  думаоии.,  что  изъ  этого  выПдетъ  толк  I.. 
Сообщи  миЬ  также,  годится  лп  посланное  мною  въ  Тропьемъ  11рошси1с, 
;!лп  надо  выслать  понос. 

11а  :нти.\ъ  дпяхъ,  в'Ьроятпо,  выйдстъ  моя  кпи!;),  и  я  теперь  въ  страш- 
помъ  волиеп1п  и  безпокоПсти!'.  по  этому  поводу,  предвидя  вся1:аго  рода 
борьбу,  пападкп  со  вс1'>хъ  сторопъ  п  не  пмЪя  возможпостп  въ  такомъ 
настрое Н1п  взяться  за  что-нпбудь  новое,  что  между  тЪмъ  уже  созрЬло 
110  мн1"....  НЬтъ,  лучше  и  пе  писать  объ  этомъ. 

До1)огой  Бьёрпсопъ,  у  меня  такое  чувство,  какъ  будто  меня  отдЬ- 
ляетъ  п  отъ  людей  п  отъ  Бога  огромная  безкоиечпая  пустыня.  .И- 
томъ,  когда  я  ппсалъ  свою  поэму,  я,  несмотря  па  нужду  п  всяк1я  на- 
пастп,  чувствовалъ  себя  безкопечпо.  счастлнвьшъ,  испытывалъ  бла- 
женство крестоносца:  пе  знаю,  что  логло  бы  тогда  меня  устрашить, 
заставить  отступить,  а  теперь...  Это  разслабляющее,  пзнуряющее, 
безотрадное  ожпдаи1е!..  Ну,  да  это,  вЬрпо,  дЬ.ю  преходящее;  я  хочу  и 
должепъ  когда-нибудь  одер;кать  победу!  Если  ужъ,  на  горе  мнЪ,  далп 
шгЬ  родпться  и  стать  т1>мъ,  что  я  есть,  то  и  будь  пзъ  этого,  что  бу- 
детъ...  П  довольно  объ  этпхъ  предметахъ. 

Желаю  тебЬ,  хоть  и  съ  опоздан1емъ,  счастлпваго  Новаго  года,  усп1'>ха 
теб^Ь  п  всЁмъ  твопмъ  во  всЬхъ  д1^лахъ.  Отъ  тебя  мы  уже  получплп 
самый  лучшп!  новогоди1и  прпв'Ьтъ,  какой  только  ты  могъ  прислать — 
твоихъ  «Новобрачныхъ».  Пьесу  прочлп  у  Мунха  въ  кружк'Ь  ст^андп- 
павовъ,  которые  веб  п  шлютъ  тебЬ  свое  радостное  спасибо.  Да,  такъ 
вотъ  должна  складываться  у  насъ  современная  комед1я!  Не  диво  ли:  у 
насъ  тамъ  св1^таетъ,  слышится  щебетанье,  блестптъ  солнышко,  на- 
роду нашему  иредлагаютъ  рычаги,  солидные  и  украшенные  цв1^тамп, 
какпхъ  не  пм-Ьетъ  въ  наше  время  ни  одпнъ  народъ,  а  онъ — не  встаетъ. 
Мн-Ь  становится  страшно;  боюсь,  что  народъ  пашъ  предназначенъ  не 
для  в'Ьчностн,  а  для  опред'Ьленнаго  срока  времени.  Читая  в'Ьстп  оттуда, 
глядя  на  всю  эту  респектабельную  и  достопочтенную  одышку  и  при- 
ппжениость,  я  испытываю  то  же  чувство,  съ  какимъ  безумецъ  впе- 
ряетъ  взоръ  въ  одно  скопце птрпрованное  безнаделшо-мрачное  пятно... 
Что  творится  въ  театре  п  около  него?  Изъ  газетъ  не  узнаешь  самаго 
главнаго  —  настроенгя. 

...Книгу  мою  ты  получишь,  какъ  только  она  выйдетъ,  п  окажешь 
мн'}'.  больше  простой  дружеской  услуги,  если  выскажешься  о  пси  П[1Ямо 
п  возможно  подробн'Ье. 

Дункеръ  посла.тъ  мн-Ь  къ  Новому  году  вексель;  пришелся  кстати. 
Не  забудь,  о  чемъ  я  проси.тъ  тебя  въ  предыдушемъ  письм^Ь:  указать 
псточпикъ  последней  крупной  суммы,  которую  ты  переслалъ  мпЬ  п 
которая  явилась  какъ  нельзя  болЬе  во-время.  Еще  разъ  спаспбо  за 
это;  но  ее  сопровождало  несколько  Зсягадочныхъ  словъ;  какъ  ихъ  по- 
нять?  Сообщи  также,   не  сл'Ьдуетъ  ли    мнТ,   поблагодарить  пастора 
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Свердрупа;  онъ  теперь  зд-Ьсь,  и  мн'Ь  неловка  видеться  съ  нимъ,  не 
зная,  обязанъ  я  плп  н1Ьтъ  выразпть  ему  свою  благодарность.  Въ  го- 
спож'Ь  Муихъ  ты  встрЬтишь  горячую  свою  поклонницу;  она  такая  сер- 
дечная и  деликатная  и  въ  духовномъ  смыел'Ь  въ  тысячу  разъ  выше 
своего  супруга. 

Отчетъ  о  моей  по'Ьздк^Ь  и  просьбу  о  возобновлен1и  стппенд1и  при- 
шлю, если  ты  находишь  это  нужнымъ;  помоги  вообще  и  посов'Ь^^уй  мнЬ 
въ  этомъ  дЬл'Ь,  Прилагаемое  письмо  ты,  быть-можетъ,  будешь  такъ 
добръ  передать  Дункеру.  Что  касается  вложенной  двойной  доверен- 
ности, то  это  —  д-Ьло  чести;  ради  Бога  устрой  его  и  наппши  мнЪ  хо- 
рошее письмо,  которое  выведетъ  меня  пзъ  мучительной  неизв-бстности; 
ты  одпнъ  у  меня  остался,  а  ты  не  знаешь,  что  значить  остаться  при 
одномъ  едппственномъ  союзник-Ь. 

Клемепсу  Пстерсену  я  пнсалъ  и  просплъ  его  заняться  моей  кнпгой 
по  сов1Ьсти.  Отъ  норвежской  крптпкп  ничего  не  жду  въ  смысле  по- 
лезныхъ  указан1й;  въ  нападкахъ  же  увЬренъ.  Ну,  да  будь,  что  будетъ: 
я  правъ,  п  пмъ  не  сломить  меня.  Прощ,ай,  передай  сердечный  поклонъ 
твоей  жен^Ь  и  пиши  скор'Ьй 

преданному  теб'Ь 
Генрику  Пбсену. 

Р.  8.  Дорогой  Бьёрнсонъ!  На  этотъ  разъ  пользуюсь  твоимъ  разр'Ь- 
шен1емъ  посылать  письма  неоплаченными;  пользуюсь  ионевол-Ь. 

Г.  И. 

Р.  8.  Музыку  Нордрока  къ  «Спгурду  Слембе»  частенько  пспол- 
няютъ  въ  кружк-Ь.  Это  стало  любимою  вещью.  Слышалъ,  что  онъ,  къ 
сожал1&н1ю,  боленъ,  плп  былъ  боленъ.  Кланяйся  ему. 


Римъ,  22  марта  1866  г. 
Милостивый  государь 

Джонъ  Григъ! 

Давно  уже  сл'Ьдовало  мнЬ  выразить  вамъ  свое  сердечное  спасибо  за 
ваше  дружеское,  сердечное  письмо,  и  единствепнымъ,  нисколько  смяг- 
чающимъ  мое  промедлен1е  обстоятельствомъ  слу;кптъ  то,  что  я  но- 
сла.1ъ  вамъ  пока  устный  нрпвЬтъ  черезъ  брата  вашего, 

Мн'Ь,  конечно,  очень  желательно,  чтобы  мое  произведеи1е  Оьыо  пе- 
реведено; меня  можетъ  только  порадовать,  если  оно  сможетъ  поднять 
чей-нибудь  духъ,  захватить  чье-либо  внпмап1е  внЪ  пред-Ьловъ  нашей 
собственной  страны.  У  пасъ  на  родинЪ,  къ  сожал']Ьп1ю,  поэз1я  дол;киа 
отнынГ^  пробиваться  иными  путями;  въ  настоящее  время  нЪтъ  истин- 
ной потребности  и  необходимости  будить  наши  историчсск1Я  воспоми- 
нан1я;  то,  что  произошло  у  насъ  за  послЬдн1е  два-три  года,  плп,  в^р- 
Н'Ье,  то,  чего  не  произошло,  ясно  показываетъ,  что  меж'ду  современ- 
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11ЫМП  норпелщамп  п  патпмъ  могучшп.  прошлымъ  не  болЬе  общаго, 
нежели  меяцу  современными  греческими  пиратамп  п  древними  гре- 
ками, въ  рядахъ  которыхъ  б1.кти  и  мужество,  п  в-Ьра,  и  воля,  а  по- 
тому и  сами  богп.  Бьгп.-можеть,  горп:юнтъ  еп^е  и  прояснится,  но  я  по- 
лагаю, что  пока  намъ  нредстоятъ  ипыя  задачи  на  родин'Ь. 

Въ  томъ,  что  перед-^лка  вамъ  удастся  п  вы  будете  пм-Ьтб  полный 
успЬхъ  у  той  публики,  на  которую  переделка  разсчптана,  я  вполн-Ь 
увьренъ,  Л  просмотр-^лъ  кппгу  п  самъ  нахожу,  что  въ  ней  есть  кое- 
что,  что  найдетъ  отклпкъ  въ  Герман1и.  Удивптельпо,  какъ  пстор1я  по- 
вторяетъ  себя  самоё,  только  мЬняя  формы,  —  совсЬмъ  вар1ац1и  на 
музыкальную  тему.  Въ  Герман1и  пронсходитъ  теперь  та  же  борьба: 
одни  за  объедпнеп1е,  друг1е  за  разд^лен1е;  т^  же  страсти  п  интересы; 
у  пЬмцевъ  есть  п  свои  еппскоиъ  Нпколасъ  п  свои  ярлъ  Скуле,  ц  всЬ 
ждутъ  Гокопа,  всё  на  него  уповаютъ...  Вы  совершенно  вЬрно  гово- 
рите, что  я  питаю  р'Ьзкую  непр1язпь  не  къ  н'Ьмцамъ,  а  къ  нЁметчин'Ь 
и  онЬмечен1ю.  Когда  мы  съ  вами  встрЬтпмся  лпчно,  —  на  что  я  на- 
дЬюсь,  —  я  объясню  вамъ  это  подробп1Ье;  писать  длпнныя  письма  не  въ 
моемъ  духЬ;  скажу  только,  что  я  вполн'Ь  признаю  многое  прекрасное 
и  доброе  у  этпхъ  нашпхъ  псконныхъ  враговъ,  — ■  таковыми  какъ  разъ 
являются  н'Ьмцы  въ  настоящее  время,  по  полон;еп1е  это  должно  изме- 
ниться п  нав'Ьрно  изменится,  такъ  какъ  оно  въ  самой  своей  сущности 
противоестественно.  Я  н'Ьсколько  лЬтъ  тому  назадъ  провелъ  четыре 
мЬсяца  въ  Дрездене  п  вынесъ  оттуда  самыя  св^тлыя,  пр1ятпыя  вос- 
помпнап1я. 

О  томъ,  насколько  необходимо  перевести  драму  непремЬино  ямбами, 
не  см'Ью  судить,  но  вполн'Ь  полагаюсь  па  вашъ  вкусъ  п  въ  этомъ, 
какъ  во  всЬхъ  другпхъ  отношен1Я1ъ.  Относительно  же  того,  что  такая 
форма  перевода  требуетъ  пзвЪстной  свободы  въ  частностяхъ,  я,  раз- 
умеется, внолп-Ь  согласенъ  съ  вамп.  Желаю,  чтобы  ваша  попытка  со- 
провождалась общимъ  нашимъ  успЬхомъ,  п  надеюсь  прп  случае  узнать 
отъ  васъ  о  дальнейшемъ  ходЪ  д^ла.  Ирпмите  сердечный  приветь 

отъ  искренно  признательнаго  вамъ 

Генрика  Ибсена. 


Рнмъ,  15  апр'Ьля  1866  г. 
Его  величеству  королю. 

Нилгеподппсавш1йся  ГеприкъПбсенъ  всеподданнейше  ходатайствуетъ 
о  всемплостпвепшсмъ  сопзволен1и  вашего  величества  на  представлен1е 
черезъ  норвежское  правительство  въ  ныне  собравш1йся  стортингъ  пред- 
ложен1Я  о  назначеи1и  мпЬ  годового  (нисательскаго)  жалованья  въ  раз- 
мерь 400  сп.-д.,  чтобы  доставить  мне  возможность  жить  исключи- 
тельно для  своего  прпзвап1я  —  поэта. 
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Въ  трчен1с  днухъ  .тЬтъ  1862  и  1863  мн^  были  выданы  съ  королев- 
скаго  сопзволен1Я  дв'Ь  стипсндпг,  по  3  00  сп.-д.  каждая,  для  л^тнихъ 
по'Ьздокъ  въ  пред'Ьлахъ  родины;  :зат1-,.мъ  въ  1863  г.  я  получплъ  стп- 
пенд1Ю  въ  400  сп.-д.  пзъ  фонда  зшраничныхъ  стипенд1й  для  д1-,ятелсй 
науки  и  пскусства  и  на  эту  сумму  предпринялъ  въ  начал'Ь  1864  г. 
по'Ьздку  за  границу,  гд'Ь  съ  йхъ  поръ  и  нахожусь  —  преимущественно 
въ  11тал1и. 

Иервымъ  плодомъ  моего  загранпчнаго  путешеств1я  явилась  не- 
давно изданная  въ  КопенгагенЬ  драматическая  по.эма  «Брандъ»,  ко- 
торая въ  течен1е  н-Ьсколькнхъ  недель  со  времени  своего  появлен1я  въ 
св^тъ  усп-бла  обратить  на  себя  вниман1е  и  за  пред'Ьламн  моей  родины; 
по  получаемыми  выражрн1ями  признательности  и  одобрен1я  я  не  могу 
существовать,  авторскаго  же  гонорара,  хотя  онъ  относительно  и  не 
малъ,  не  хватаетъ  для  продлен1я  моего  пребыван1Я  за  границей  и  во- 
обще даже  для  обезпечен1я  моего  блпжаишаго  будущаго. 

Беру  я  на  себя  смелость  отважиться  на  столь  необычайный  шагъ  — 
обратиться  со  свопмъ  всеподданн1^пшимъ  прои1ен1емъ  лично  къ  вашему 
величеству,  по  сов'Ьту,  поданному  мнЬ  по  телеграфу  моими  друзьями. 

Мы  думали  сначала,  что  окажется  возможнымъ  черезъ  годъ  подви- 
нуть, согласно  испрошенному  королевскому  соизволен1ю,  мое  дЬло  въ 
стортингЬ,  но  теперь  оказывается,  что  этого  пришлось  бы  яцать  три 
года,  чего  я  не  могу. 

Я  хлопочу  не  объ  обезпеченномъ  положен1и,  но  борюсь  за  дЬло  своей 
жизни,  въ  которое  неноко.тебнмо  в'Ьрю,  которое,  знаю,  самъ  Богъ  воз- 
ложилъ  па  меня  и  которое  представляется  мнЬ  важнЬйшимъ  и  на- 
сущн'Ьйшимъ  для  Норвепи,  за  дЬло  пробужден1я  народнаго  самосозна- 
н1я  и  указан1я  народу  великпхъ  ц'Ьлей. 

Частное  предложен1е,  которое,  какъ  мнЬ  соо(Тщили,  собираются  внести 
некоторые  члены  стортинга,  не  им^еть  шансовъ  на  усп'Ьхъ;  обра- 
щаться же  къ  н])авительству  —  поздно. 

Поэтому  моя  единственная  и  последняя  наделхда  па  короля. 

Въ  рукахъ  вашего  величества  дать  мн-Ь  умолкнуть,  склониться 
подъ  бременемъ  самаго  горькаго  отреченья,  которое  только  можетъ  вы- 
пасть на  долю  души  челов-Ьческой,  — отречен1я  отъ  дЪла  своей  жизни. 
Мн'Ь  пришлось  бы  уйти  съ  того  поля  битвы,  на  которомъ  я,  знаю, 
прпзванъ  бороться,  и  это  было  бы  для  меня  т'Ьмъ  тяжелее,  что  я  до 
сихъ  поръ  никогда  не  измЬнялъ  своему  призван1ю. 

Но  я  вполн*  спокоенъ;  выяснпвъ  здЬсь,  за  какое  дЬло  я  борюсь,  я 
знаю  —  тЪмъ  самымъ  я  записался  въ  ряды  борцовъ  подъ  духовнымъ 
стягомъ  вашего  величества. 

Всеподдапп'ЬГипе 

Геприкъ  Ибсепъ. 
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Рпм1.,  2.")  апр1-ля  1^^<)<>  г. 
Милостивый  государь 

Гсаргь  Браидесъ! 

Не  могу  отослать  вамъ  своего  лерваго  лисьма,  паписапнаго  иодъ 
Т'Ьмъ  мучительнымъ  впечатл1>н1емъ,  отъ  котораго  вс'1>  мы,  скандршавы, 
не  моглп  отд1-.латься  въ  первые  дни  послЬ  смерти  Давида.  Теперь  д1Ьло 
рисуется  иамъ  въ  пномъ  свЬтЬ;  никому  п:^ъ  насъ  не  прпходптся  упре- 
кать себя  ИИ  въ  чемъ,  и  (['акты  диктукггь  иное  изложен1е  событ1я.  Не 
знаю,  насколько  вы  осведомлены  о  нроиснтедпп'мъ,  а  потому  Пуду  пи- 
сать такъ,  какъ  будто  вамъ  ничего  не  пзв'Ьстио. 

Приблизительно  въ  середпн'}'.  марта  Давидъ  вернулся  сюда  изъ 
экскурсш  въ  Неаполь,  Онъ  былъ  /юдръ  п  сравнительно  веселъ,  но  не 
совсЬмъ  здоровъ;  онъ  говорплъ  о  легкой  лпхорадк-Ь,  которая  однако  не 
м1-лнала  ему  бывать  въ  нашемъ  кружкЬ,  и  ни  онъ  самъ  ни  мы  не 
придавали  ей  значен1я,  такъ  какъ  лпхорадка  зд'Ьсь,  особенно  весной, 
обычное  явление.  Я  часто  бесЪдовалъ  съ  нимъ  посл1>  его  возвращен!», 
даже  чаще  прежпяго;  насъ  главнымъ  образомъ  занимали  полптическ1я 
событ1я  на  родпн-Ь.  Много  говорили  мы  и  о  васъ;  меня  очень  инте- 
ресуетъ  ваша  полемика,  а  между  тЬмъ  мы  можемъ  следить  за  нею 
зд'Ьсь  лишь  урывками.  11зъ  впд'Ьнныхъ  во  время  поЬздкн  южныхъ 
м-Ьстностей  Давиду  больше  всего  понравилось  Сорренто,  м'Ьстоположе- 
н1е  котораго  у  моря  прямо  восхитило  его,  и  когда  онъ  особенно  стра- 
далъ  отъ  жары,  лихорадки  и  сирокко,  какъ  разъ  донпмавшаго  насъ  въ 
т-Ь  дни,  у  пего  часто  вырывались  страстпыя  восклицан1Я  на  одну  и  ту 
же  тему:  какъ  хорошо  было  бы  броситься  съ  высокаго  берега  у  Сор- 
ренто въ  море,  взять  осв'Ьжающую  ванну!  (Заметьте  это). 

Въ  пятницу,  23-го  марта,  я  видЬлъ  Давида  въ  помЬщснш  нашего 
кружка;  онъ  записался  въ  число  участнпковъ  ужина,  который  мы  со- 
бирались дать  вечеромъ  статскому  советнику  Браво.  Давидъ  былъ  съ 
виду  здоровъ,  но  прпнималъ  л-Ькарство  и  говорплъ,  что  сов'Ьтовался  съ 
докторомъ  Эргартомъ,  который  предписалъ  ему  вообще  быть  осторож- 
н'Ье  въ  Д1эт'Ь  п  вел^Ьлъ  принимать  как1я-то  капля.  Разговоръ  пере- 
шелъ  на  разныя  серьезныя  темы,  а  когда  я  уже  собирался  уйти,  онъ 
сказалъ:  «Ахъ,  да,  я  получплъ  сегодня  письмо  отъ  Георга  Брандеса; 
онъ  вамъ  кланяется».  Я  поблагодарплъ  и,  зная,  что  мое  новое  произ- 
веден1е  уже  вышло  въ  св'Ьтъ,  спросплъ:  «Н^яъ  ли  въ  вашемъ  письме 
еще  чего  интереснаго  для  меня?»  Онъ  на  это  р'Ьшительнымъ  тономъ  от- 
в'Ьтилъ:  «Н'Ьтъ».  Мы  обменялись  еще  несколькими  словами,  и  онъ, 
между  прочимъ,  удивился,  что  я  незнакомъ  съ  вамп  лично.  Мне  это 
удпвлеп1е  показалось  страннымъ,  такъ  какъ  я  въ  прежнпхъ  пашихъ 
беседахъ  съ  нимъ  о  васъ  не  разъ  прямо  говорплъ,  да  и  разспросами 
своими  достаточно  ясно  давалъ  понять,  что  мы  съ  вамп  незнакомы 
лично.   Я  однако  не  придалъ  этому  обстоятельству  особаго  зиачен1я; 
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въ  чаду  впечатл4н1й  во  время  путе.шеств1я  такъ  легко  забыть  что-ни- 
будь слышанное  или  впд'Ьнное  по  путп,  а  Давпдъ,  повидимому,  былъ 
всец'кю  подъ  впечатл'Ьн1емъ  вс1Ьхъ  перппст1п  путешеств1я. 

На  ужин-Ь  въ  честь  Браво  Давида  не  было;  говорилп,  что  онъ  слегь. 
Въ  субботу  24-го  въ  Скандинавскомъ  кружк'Ь  состоялся  обычный  нашъ 
вечеръ  и  концертъ.  Въ  половник  девятаго  я  увндалъ  Давпда.  Онъ  ка- 
зался веселымъ,  съ  улыбкой  сказалъ  мн'Ь,  что  въ  ппсьм'Ь  было  кое-что 
побольше  поклона,  но  что  у  него  третьяго-дня  голова  шла  кругомъ  и 
онъ  не  былъ  въ  состоянш  толкомъ  передать  мн1>  что-либо.  На  этотъ 
разъ  я  получилъ  отъ  него  подробное  сообщен1е,  насколько  могу  су- 
дить • —  вполн'Ь  правильное  и  во  всякомъ  случае  вполп'Ь  связное  отъ 
начала  до  конца.  Я,  конечно,  попросилъ  его  передать  вамъ  мою 
искреннюю  признательность  и  поклсщъ;  затЬмъ  мы  говорилп  о  моей 
кнпг'6,  и  я  пооб'Ьщалъ  дать  ему  прочесть  ее  на  другой  день.  По  этому 
поводу  я  п  осведомился,  въ  какомъ  этаж^  онъ  живетъ.  Онъ  отвЬ- 
тилъ:  въ  псрвомъ,  и  прпбавилъ,  что  музыка  и  жара  разстрапваютъ 
его,  поэтому  онъ  лучше  поидетъ  домой  и  ляжетъ.  ВслЬдъ  зат^мъ  я 
узналъ  отъ  камергера  Лофгагена,  что  онъ  д-Ьйствптельно  ушелъ. 

Домъ,  въ  которомъ  жилъ  Давидъ,  угловой;  фасадъ  обращенъ  на 
Корсо,  а  длинный  флигель  выходптъ  въ  узк1п  поперечный  переулокъ 
У1а  йеПа  Сгосе.  Флигель  этотъ  неправильной  формы.  Въ  немъ  и  лшлъ 
Давпдъ,  но  не  въ  первомъ,  какъ  онъ  сказалъ  мн^,  а  въ  3-мъ  или  въ 
4-мъ  этаж'Ь  (трудно  определить  точно,  въ  какомъ  именно,  такъ  какъ  полы 
въ  разлпчныхъ  этажахъ  лежатъ  не  на  одномъ  уровнЬ).  Въ  лицевомъ 
здан1и  на  Корсо  живетъ  французск1Й  полковнпкъ,  и  у  входа  стоптъ 
часовой.  Около  4-хъ  часовъ  ночи  накануне  Вербнаго  воскресенья 
солдатъ  этотъ  услыхалъ  шумъ  тяягелаго  паден1я  въ  переулке  У1а 
йеПа  Сгосе;  онъ  взглянулъ  туда  и  увидалъ  расиростертаго  на  мостовой 
голаго  человека,  безъ  иризнаковъ  жизни.  Это  былъ  Давпдъ;  окно  въ 
комнате  стояло  открытымъ.  Часовой,  конечно,  поднялъ  тревогу  и  вы- 
звалъ  изъ  блплшяго  госпиталя  св.  Дж1акомо  санитаровъ,  которые  п 
унесли  Давпда  въ  госпиталь. 

Первымъ  узналъ  о  случившемся  кандпдатъ  Кпркегоръ,  который 
утромъ  зашелъ  узнать  о  здоровье  Давида.  Онъ  сейчасъ  же  далъ  знать 
консулу;  тотъ  явился,  запечаталъ  бумаги  нокойнаго  и  передалъ  пхъ 
вместе  съ  другими  вещами  тетке  его,  княгине  Пиньятелли. 

Вернувшись  въ  субботу  въ  10  ч.  вечера  домой,  Давпдъ  потребовалъ 
у  горничной  кипятку,  чтобы  заварить  себе  чаю  и  сделать  ножную 
ванну.  Когда  девушка  принесла  кипятокъ.  Давпдъ  далъ  ей  1  скудо 
(2  рпксдалера);  это  ее  удивило,  и  она  сн]10сила  —  не  собирается  лп 
онъ  переезжать;  на  это  онъ  ответилъ  отрицательно,  ноблагодарплъ 
ос  и  прпбавилъ,  что  больше  ему  ничего  не  надо.  Посте  этого  девушка 
легла  спать.  Рядомъ  съ  комнатой  Давида  помещался  посыльный, 
услугами  котораго  Давпдъ  ппогда  пользовался.  Ночью  последн1Й  ни- 
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чего  не  слыхалъ,  но  утромъ  замЬтплъ,  что  дверь  въ  комнату  Давида 
полуоткрыта,  и  тамъ  горптъ  (М?Т.ча.  Ножная  ванна  оказалась  использо- 
ванной; въ  малснькомъ  чайннкЬ  оставалось  немножко  чрезвычайно 
крЬнкаго  чаю,  по  словамъ  консула  —  чернаго,  какъ  кофе;  въ  боль- 
шомъ  же  чаиннкЬ  не  оставалось  ни  каплп  воды.  Спиртовая  лампа, 
которою  Давпдъ  вообще  пользовался,  стояла  на  своемъ  м'Ьст-Ь;  она,  по 
заявл(чпю  горнпчноп,  была  уже  несколько  дней  не  въ  порядк-Ь,  да  и 
нужды  въ  ней  на  этотъ  разъ  не  было,  такъ  какъ  д-Ьвунгка  принесла 
крутого  кппятку.  Между  т-Ьмъ  бутылка  со  сппртомъ  стояла  на  стол-Ь 
п  рядомъ  съ  нею  стаканъ,  который  хранплъ  сл-Ьды  налптаго  въ  него 
спирта.  У  кровати  лежалп  рубашка  Давида  и  фуфайка,  которую  онъ 
нос1Ыь  нодъ  рубашкой;  п  та  и  другая  оказались  утромъ  ен^з  совсЬмъ 
мокрыми  отъ  пота. 

На  ппсьменномъ  стол-Ь  Давида  лежалп  два  начатыхъ  письма,  оба, 
повпдпмому,  обрапденныхъ  къ  его  тетк-Ь.  Одно  начиналось  сообще- 
Н1емъ,  что  онъ  передалъ  камергеру  Лофгагену  и  другимъ  поименовае- 
нымъ  лпцамъ  приглашен1е  на  об^Ьдъ  въ  назначенный  день,  а  самъ  по 
нездоровью  зайдетъ  не  раньше  среды.  (Все  это  и  было  такъ:  нрпгла- 
шен1я  онъ  передалъ  въ  субботу  вечеромъ).  Но  затЬмъ  шлп  строки, 
написанныя,  очевидно,  уже  ночью,  частью  неразборчивыя,  частью 
безсвязныя.  Первая  страница  листа,  величиной  съ  листъ  этого  письма, 
была  исппсана,  зат'Ьмъ  вторая  и  третья  страницы  пропущены,  а  на 
четвертой  шла  настоящая  путаппца;  послЬдп1я  слова,  которыя  съ  тру- 
домъ  разобрали,  были:  «я  умеръ»,  «я  на  краю  безум1я»,  а  вмЬото  нод- 
ппсп  стояло:  «я  помешался». 

Другое  письмо  на  клочкЬ  бумаги  было,  повидимому,  написано  въ  про- 
межутокъ,  отд-Ьлявш1Й  связное  начало  перваго  письма  отъ  его  без- 
связнаго  конца,  п  предназначалось  для  передачи  слу11Ь  тетки,  который 
заходплъ  по  утрамъ  къ  Давиду.  Въ  этомъ  письме  Давпдъ  въ  неяспыхъ 
выра;кеи1яхъ  воворплъ  о  постигшемъ  его  несчасть-Ь,  просплъ  скорЬе 
послать  къ  нему  врача,  такъ  какъ  онъ  очень  боленъ,  и  сообщить  о 
томъ  родптелямь  —  поосторожн-Ье,  но  безъ  обпняковъ.  П  въ  этой  за- 
писке замЬтна  уже  спутанность  мыслей;  кончалась  она  заявлен1емъ, 
что  онъ  не  хочетъ  будпть  никого  изъ  прпслугп,  чтобы  «они,  не  по- 
давъ  ему  помощи,  не  оказались  бы  сообщниками  того,  что  должно 
произойти».  Оба  ппсьма  были  незапечатаны.  Постель  оказалась  смя- 
той, и  видно  было,  что  опъ  лежалъ  на  ней;  на  нодушк^Ь  види1>лись 
с.тЬды  двухъ-трехъ  крупныхъ  капель  кровп;  повпдпмому,  изъ  носу  у 
него  вдругъ  сильно  хлынула  кровь  и  затЬмъ  такъ  же  сразу  остановилась. 

Что  же  произошло  въ  эту  ужасную  ночь?  Не  можетъ  быть  и  р'Ьчи  о 
заранЪе  обдуманномъ  самоуб1иств'Ь.  Такого  рода  душевное  разстрой- 
ство,  которое  сквозпгъ  изъ  каждой  строки  этпхъ  двухъ  писемъ,  не- 
возможно симулировать  человеку  нормальному.  БолЬзнь,  которую  онъ 
схватилъ,  была  гастрическая  лихорадка,  а  она  въ  данныхъ  климати- 
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ческпхъ  услов1яхъ  легко  п  быстро  кидается  на  мозгъ.  Въ  течен1е  ы'б- 
сколькпхъ  дней  Давпдъ  питался  только  бульономъ  и  чаемъ;  въ  истин- 
номъ  своемъ  11Х)ложен1и  онъ  не  хогЬлъ  признаться  никому,  даже 
врачу;  его  раздражало,  когда  его  спрашивали  о  здоровь!).  По  возвра- 
щенш  его  въ  тотъ  вечеръ  домой  лихорадка,  видно,  усилилась;  выпи- 
тый пмъ  въ  чрезвычайномъ  колпчествЬ  и  къ  тому  же  слншкомъ 
кр'Ьпк1Й  чай  повредилъ  ему,  а  если  онъ  въ  лнхорадочномъ  возбужден1и 
прибЬгъ  еще  къ  спирту,  чтобы  уснуть,  то  бурный  принадокъ  болезни 
становится  вполн'Ь  понятнымъ.  Но  самый  горячечный  бредъ  все-таки, 
видимо,  не  наталкивалъ  его  на  самоуб1Йство;  намеки  на  то,  «что 
должно  произойти»,  явно  вызваны  оиасен1емъ,  что  администрац1я  за- 
хочетъ  пом-Ьстить  его  въ  сумасшедш1Й  домъ,  чему  не  смогутъ  поме- 
шать нп  хозяева  ни  прислуга  отеля. 

Онъ  выбросился  изъ  окна  совсЬмъ  разд'Ьтый,  какъ  бросаются  въ 
воду,  купаясь.  Прптомъ  бросился,  какъ  увидите  дальше,  головой  впе- 
редъ.  Въ  этомъ,  я  думаю,  можно  усмотреть  руководяш,ую  нить,  уга- 
дать преобладавшую  мысль  въ  его  смятенномъ  сознан1и,  и  эта  моя  ги- 
потеза вполне  разделяется  какъ  врачомъ,  такъ  и  всбми  нашими  зе- 
мляками здесь.  Смутныя  воспоминангя  о  Сорренто  и  о  морскнхъ 
купаньяхъ  роились  въ  голове  больного,  лихорадка  измучила  его, 
обильная  испарина  становилась  невыносимой,  действительность  и 
воспомпиан1я  смешались,  и  вотъ — произошло  несчастье:  некому  было 
предупредить  его. 

Такъ  какъ  покойный  не  былъ  католикомъ,  то  тело  его  не  могло 
оставаться  въ  часовне  св.  Дж1акомо;  тетка  Давида  совершенно  расте- 
рялась, да  но  здешнимъ  законамъ  п  не  имела  права  перенести  покой- 
ника къ  себе  на  квартиру.  Поэтому  тело  было  въ  воскресенье  днемъ 
отправлено  въ  Скандинавск1й  кружокъ,  где  въ  понедельникъ  город- 
ской врачъ  вместе  съ  докторомъ  Эргартомъ  въ  присутств1и  полицп! 
произвелъ  вскрыт1е  для  установлен1я  прнчинъ  смерти. 

Я  присутствовалъ  при  этомъ.  Паден1е  причинило  моментальную 
смерть.  Верхняя  часть  черепа  была  разбита  и  вдавлена,  что  п  свиде- 
тельствовало о  прыжке  головой  впередъ,  Объ  этомъ  же  свидетель- 
ствовало и  то,  что  лицо  было  все  въ  ссадинахъ,  идущпхъ  сверху 
внизъ;  произошли  оне,  очевидно,  отъ  того,  что  онъ  при  паденги  ударился 
о  карнизъ  нижняго  окна;  этимъ  же  объясняется,  что  тело  нашли  от- 
брошеннымъ  на  противоположную  сторону  улицы.  Руки  и  ноги  оказа- 
лись целы,  но  иесколько  реберъ  было  сломано,  и  обо])ваио  легкое, 
отчего  и  произошло  сильное  кровоизл1ян1е.  Все  признаки  сильнаго  и 
скоротечнаго  тифа  были  налицо,  п  докто])Ъ  Эргартъ  вывелъ  заключе- 
Н1е,  что  умерш1и,  не  отвечая  на  его  разснросы,  намеренно  умалчивалъ 
о  томъ,  какъ  плохо  ему  было  въ  действительности.  Да.1ее  докто|1Ъ 
нрибавилъ,  что  если  бы  даже  н])11  больномь  находился  кто-нибудь  для 
надзора,  и  удалось  бы  предупредить  самоубхйство,  все  равно  естествен- 
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нып  псходъ  бол113нп  былъ  бы  столь  жо.  печальный  —  смерть.  Объ- 
яс11е1пя  прача  послужили  дли  иась  б&льпт.мь  утЬ11[С111омъ.  II  не!,  мы 
подтисрдили,  что  докторъ  пи  на  минуту  но  ]!Нд1)Лъ  и  не  могъ  нидЬть 
надобностп  въ  особомъ  надзорЬ  аа  больны мъ^  тЪмъ  бол'Ье,  что  у  него 
на  1)укахъ  было  еще  н'Ьсколько  нашихъ  земляковъ,  съ  виду  куда  бо- 
л]и'  серьезно  больныхъ;  да  и,  какъ  выше  отм'Ьчено,  Давпдъ  не  выно- 
силъ,  чтобы  о  немъ  безпокоплнсь.  Тетк!^  (Ч'о,  у  ь'оторон  очъ  бьишлъ 
ежедневно,  тоже  въ  голову  не  приходило  И11идавать  его  бо.гЬзни 
серьезное  значен1е. 

Въ  блпжапш!!!  вторникъ  онъ  былъ  ногребенъ  на  ун>тиомъ  нроте- 
стантско.мъ  кладбищ*;  за  гробомъ  шла  иочтн  вся  наша  скандинавская 
К0Л0Н1Я,  п  затТ,мъ  мы  разошлись,  закончнвъ  такнмъ  об]»азомъ  нашъ 
общш  зпмнШ  сезонъ  въ  Римк  ]И'чальнЬе  обыкновеннаго. 

Вотъ  вамъ  безпрпстрастное,  офиц1альное  изложен1е  печальнаго  со- 
быт1я;  теперь  я  уже  въ  состояи1п  объективно  смотреть  на  него  иду- 
маю,  что  для  васъ  лучше  всего  познаком1ггься  съ  ннмъ  въ  такомъ 
именно  вид^"). 

Вашъ  покойный  другъ  часто  всномнналъ  васъ  въ  носл'Ьдн1е  дни 
своей  жизни.  Я.  конечно,  не  зналъ  его  такъ  коротко,  но  вид'Ьлъ,  что 
въ  его  тихой  душТ>  таилось  много  хорогааго. 

Не  знаю,  как1я  подробности  изв'Ьстны  родителямъ  покойнаго,  по- 
этому и  прошу  васъ  поосторожн'Ье  пользоваться  т'Ёми  св'Ьд'Ьн1ями, 
которыя  получили  отъ  меня. 

Въ  заключен1е  благодарю  васъ  зы  дружеск1й  отзывъ  вашъ,  который 
былъ  МП*  переданъ.  Радуюсь  надежд*  когда-нибудь  лично  познако- 
миться съ  вами;  если  отъ  меня  самого  будетъ  зависать  въ  будущемъ 
м'Ьсто  жительства,  то  я  выберу  Копенгагепъ;  забираться  дальше  на 
с-Ьверъ  МП*  не  хочется. 

Позвольте  просить  васъ  не]»сдать  в.юженное  нпсьмецо  г.  Гегелю. 
Если  вы  знакомы  съ  Клеменсомъ  Петерсеномъ,  то  прошу  васъ  также 
]мапяться  ему  и  поблагодарить  отъ  меня  за  его  статью.  «Райгекпйе!» 
(Отечество)  —  единственная  датская  газета,  которую  мы  зд'Ьсь  полу- 
чаемъ.  Если  и  въ  другнхъ  газетахъ  появятся  статьи  о  моей  книг*,  то 
вы  безконечно  меня  обязали  бы,  пославъ  мн*,  если  это  не  очень  за- 
т]»уднигъ  васъ,  интересующ1е  меня  нумера  подъ  бандеролью  и  не- 
оплаченными, какъ  вообще  пересылаются  газеты.  Или  попросите  о  та- 
кой услуг*  мн*  г.  Гегеля.  Я  забылъ  написать  ему  объ  этомъ  въ  прп- 
лагаемомъ  письмец*.  Будьте  здоровы  и  храбро  боритесь;  у  насъ  на 
с*вер*  это  во  многихъ  отношен1яхъ  нужно. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Пбсепъ. 
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Михаилу  Биркеланду. 

Римъ,  4  мая  1866  г. 
Дорогой,  превосходный  другъ  мой! 

Спасибо  за  оба  твои  ппсьма;  посл1^днее  я  получилъ  вчера.  Больше  нп- 
какихъ  прошен1н  о  стппенд1и  я  не  подавалъ,  такъ  какъ  Бьёрнсонъ  не- 
сколько времени  тому  назадъ  ппсалъ  мн-Ь,  что  сд^лаетх  это  за  меня; 
сделано  лп  это  —  не  знаю;  по  еслп  стортпнгъ  разрешить  N011  писа- 
тельское жалованье,  мн^  нечего  ожидать  возобновления  стппснд1и,  а 
если  жалованье  не  разрешать,  то  мое  дЪло  въ  Норвегхп  кончено,  и 
я  сочту  не  въ  порядк'Ь  вещей  требовать  чего-либо  оттуда.  Но  я  ни- 
когда не  забуду,  какъ  вы,  славные  ребята,  хлопотали  за  меня!  Про- 
шен1е  на  имя  короля  я  послалъ  16-го  апреля  непосредственно  въ 
письм1Ь  къ  министру  Сибберну;  отв'Ьта  я,  разум-Ьется,  еще  не  полу- 
чилъ; письмо  пдетъ  отсюда  до  Стокгольма  дней  10^ — ^11.  Стихами  я 
не  могъ  написать,  но  оно  и  такъ,  кажется,  вышло  достаточно  уб'Ьди- 
тельно;  и,  кроме  того,  я  иросилъ  Сибберна  пустить  въ  ходъ  свое 
вл1ЯН1е.  Бьёрнсонъ  писалъ  мне,  что  расположптъ  въ  мою  пользу  членовъ 
стортинга;  поговори  съ  нимъ  и  позаботься  о  томъ,  чтобы  его  усерд1е 
не  ослабело  отъ  того,  что  имеется  въ  виду'  королевское  предложен1е. 

О  своемъ  путешеств1п  внутрь  страны  я  во  всякомъ  случае  пошлю 
сообщен1е.  Кланяйся  добрымъ  друзьямъ:  Бакке,  Боттенъ-Гансену  и 
Лёкке;  если  я  когда-нпбудь  вернусь,  постараюсь  поблагодарить  васъ 
всехъ  получше. 

Я  не  ожидалъ,  что  моя  книга  будетъ  такъ  хорошо  принята;  изъ 
Дан1и  я  получилъ  по  поводу  нея  массу  приветств1п,  поздравлен1Й  и 
благодарностей,  между  прочимъ,  и  отъ  такпхъ  выдающихся  лпцъ,  какъ 
Кригеръ,  Давидъ,  фру  Гейбергъ  и  др.  Получилъ  также  много  пригла- 
шенш  и  т.  п.,  п  это  все  кстати,  такъ  какъ,  быть-можетъ,  въ  буду- 
щемъ  я  поселюсь  навсегда  въ  Копенгагене. 

Сделай  мне  большое  одолжсн1е— пришли  мне  все  нумера  норвеж- 
скихъ  газетъ  (кроме  «Мог§епЫа(1е1»),  как1е  только  можно  достать  и 
въ  которыхъ  имеются  статьи  ио  поводу  моей  книги;  пошли  ихъ  не- 
оплачсннымп,  подъ  бандеролью,  какъ  вообще  посылаютъ  газеты;  оне 
тогда  обойдутся  въ  безделицу.  Скажи  Гансену,  что  кружокъ  съ  не- 
тернен1('мъ  ждетъ — удовлетворить  ли  онъ  нашу  просьбу  о  высылке 
«КуЬесЬЫайе!»;  шведскую  газету  уже  получаемъ. 

Здесь  дивно,  сказочно  прекрасно!  У  меня  теперь  столько  рабочей 
энерг1и,  столько  силъ,  что  я,  кажется,  улолшлъ  бы  на  месте  медведя. 
Поэму  свою  я  вынашивалъ,  вырабатывалъ  мыслепно,  болелъ  ею  це- 
лый годъ,  пока  она  не  вылилась  у  меня  въ  голове,  а  тогда— я  заселъ 
за  нее  и  ппсалъ  съ  утра  до  вечера,  и  кончплъ  меньше  чемъ  въ  три 
месяца.  Римъ  описывать  невозмолшо,  особенно  тому,  кто    какъ  я, 
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зпастъ  его  вдоль  и  попсрскъ.  Большую  часть  напсиаго  города  я  нъ 
разпоо  время  обошелъ  пГ.шиомъ  съ  ранцемъ  за  плечами.  Разбойники 
ПС  такъ  опасны,  какъ  у  иасъ  на  }к)дипТ,  И()об11ажа1огь. 

Отъ  «Юл1а11а»  не  откажусь,  хотя  и  вижу,  что  Гаухъ  взялся  за 
тотъ  же  сюжетъ. 

Ты  пишешь,  что  ученые  ломаютъ  себЬ  голову  вадъ  «^^Iа11^иш  8а- 
(18»,  Въ  мое  время  это  было  «доброй  латынью»,  но,  конечно,  доктор- 
ской латынью.  Каждый  меднкъ  сумГ.стъ  объяснить,  что  «<1иа111ит  8а- 
118»  —  обычная  формула  на  рецентуркахъ,  когда  нроппсывастся  не 
известная  доля  какого-нибудь  вещества  по  в'Ьсу,  а  столько,  сколько 
окажется  необходпмымъ  пли  достаточпымъ.  Поэтому-то  первый  лри- 
мЪпястъ  это  выражеп1е  иътд'лЪдокто})^;  Брандъ  же  повторяетъ  его, 
вспоминая  слова  доктора;  насколько  сагКаз  —  классическое  выраже- 
Н1е,  я  не  знаю;  но  въ  современной  католической  латыпп  слово  это,  въ 
нротпвоположность  слову  атог,  означающему  земную  любовь,  приме- 
няется для  обозначен1я  небесной  любви,  включающей  элементъ  состра- 
дан1я;  то  же  значен1е  им'Ьетъ  итальянское  сагйа. 

Не  обезсудь  за  это  безсвязное  письмо  п  будь  добръ,  позаботься, 
чтобъ  вложенныя  записки  дошли  по  пазначенпо.  Кланяйся  женЪ  и 
всЬмъ,  чьей  дружбой  и  доброю  памятью,  ты  знаешь,  я  дорожу. 

Что  касается  моего  внутренняго  «я»,  то  оно,  в1^роятно,  сильно  пз- 
м^нплось  во  многихъ  отношен1яхъ;  но  все  же  я  думаю,  что  теперь 
больше  являюсь  самими  собой,  ч-Ьмъ  когда-либо  прежде.  Съ  внешней 
стороны  я  похуд-Ьлъ,  что  п  докажу  фотограф1ей  лЪтомъ,  когда  вернется 
домой  Фладагсръ, 

0-го  мая.  Вотъ  на  чемъ  я  вчера  остановился,  когда  вдругъ  совершенно 
неожиданно  получилъ  письмо  отъ  чудесн-Ьйшаго  человЬка,  министра 
Сибберна,  помеченное  25-мъ  апреля.  Въ  письме  онъ  сообщаетъ,  что 
тотчасъ  же  по  получен1и  моего  письма  передалъ  королю  мое  прошен1е  п  ко- 
роль приказалъ  въ  тотъ  же  вечеръ  отослать  его  въ  денартаментъ  для 
состав,1ен1я  соответствующаго  представлен1я;  все  .это  уже  исполнено,  и 
Спббернъ  поспешилъ  пзвЬстить  меня  о  томъ.  Вотъ  что  называется 
иснолнптельностью!  Не  мЪшаетъ,  я  думаю,  чтобы  въ  Христ1ан1а 
узнали,  что  п  король  такимъ  образомъ  до  известной  степени  беретъ 
на  себя  иниц1атпву.  Очень  прошу  тебя  также  поблагодарить  члена  го- 
сударственнаго  совета  Станпг;  потомъ  я  и  самъ  нанишу  ему. 

«Борьба  за  престолъ»  переведена  на  немецкп!  языкъ,  и  переводъ, 
вероятно,  скоро  выйдетъ  въ  светъ:  три  первыхъ  действ1я  были  про- 
читаны съ  большпмъ  уснехомъ  въ  одномъ  литературномъ  кружке  въ 
Дрездене;  но  сообщается  объ  этомъ  въ  такпхъ  горячпхъ  и  лестныхъ 
вырал;ен1яхъ,  что  я  не  стану  пхъ  приводить.  Будь  здоровъ  п  прими 
еще  разъ  приветъ  тебе  и  всемъ  добрымъ  друзьямъ  отъ 

преданнаго  тебе 

Генрика  Ибсена. 

Сочпнен1я  Г.  Ибсена.  Т.  IV.  21 
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Р.  8.  Опять  ппсьмо  отъ  Сибберна!   Сообщаетъ,  что  п  прошен1е  ул;е 
получено  п  отсылается  по  назначешю  въ  тотъ  же  вечеръ.  Мое  письмо 
къ  королю,  разумеется,  не  разсчптано  па  опублпкован1е.  НадЪюсь,  что 
этого  п  не  случптся.  Позаботься  о  томъ! 

Твой  Г.  И. 


Рнмъ,  5  мая  1866  г. 
Дорогой  Бьёрнсонъ! 

Сегодня  всего  н^Ьсколько  словъ.  Т^  переговоры,  которые  пдутъ  те- 
перь у  васъ  обо  мн'Ь,  пм^ютъ  для  меня  такое  громадное  значен1е,  что 
я  отъ  волнен1я  не  могу  нп  работать  нп  заняться  чЬмъ  бы  то  нп  было, 
но  я  считаю  свопмъ  долгомъ,  п  ради  тебя  п  ради  себя,  заявить,  что  я 
тутъ  не  при  чемъ  и  не  давалъ  никакихъ  поводовъ  къ  тому,  что  нред- 
прппимаютъ  теперь  Бпркеландъ  и  друг1е  изъ  расположен1я  ко  мн-Ь. 
Не  знаю,  сд'Ьлано  ли  это  по  уговору  съ  тобой,  но  над'Ьюсь,  что  такъ;  а 
если  н'Ьтъ,  прошу  тебя  не  принять  это  за  желан1е  съ  моей  стороны 
оставить  для  себя  открытыми  н'Ьсколько  путей  заразъ.  ПовЪрь  мне, 
эту  тактику  я  давно  бросилъ.  Бпркеландъ  писалъ  мп'Ь  два  раза;  въ 
первомъ  ппсьм'Ь  сов'Ьтовалъ  мнЪ  прямо  обратиться  съ  просьбой  къ  королю 
п  одновременно  подать  прошен1е  о  стп{1енд1п  на  заграничную  поЬздку; 
во  второмъ  ппсьм-Ь  онъ  сообщалъ  мп-Ь,  что  онъ  кое-съ-к'Ьмъ  подалъ 
прошеи1е  отъ  моего  пменп,  такъ  какъ  изъ  моего  молчангя  заключплъ, 
что  самъ  я  нпчего  не  предпрпнялъ.  На  эти  письма  я  отвЬчаю  только 
сегодня.  Заграничной  стипенд1п  я  не  искалъ,  такъ  какъ  это  д'Ьло  было 
поручено  тебе.  Королю  я  отправплъ  просьбу  въ  ппсьм'Ь  къ  министру 
Спбберпу,  который  немедленно  п  сообщплъ  мн^Ь,  что  король  въ  тотъ  ;1;е 
день  отправплъ  въ  Хрпст1ан1ю  прпказъ  о  впесеп1и  въ  стортпнгъ  коро- 
левскаго  нредложен1я,  а  чсрезъ  день  Спббернъ  сообщплъ  мнЬ,  что  по- 
лучено изъ  Хрпст1анш  мое  прошен1е  съ  правительственной  резолю- 
Ц1ей,  п  что  король  подпишетъ  ее  въ  тотъ  же  вечеръ.  Вотъ  что  произо- 
шло и  въ  чемъ  я  обязанъ  дать  тебе  отчетъ,  разъ  я  не  знаю,  каковы 
твоп  ОТН0ШСН1Я  къ  лицамъ,  нринимавшпмъ  въ  этомъ  д'Ьл'Ь  участ1е. 

Теперь  еще  одно  Д'Ьло,  о  которомъ  я  сообщаю  теб^  но  секрету,  теб^Ь 
одному.  Бпркеландъ  слегка  намекнулъ  въ  своемъ  посл'Ьднемъ  нисьмЪ, 
что  меацу  тобой  и  Дункеромъ  что-то  вышло.  Я  отъ  души  желалъ  бы 
чтобы  не  вышло  нпчего  серьезнаго,  по  если  бы  дошло  до  разрыва,  то 
и  требую,  чтобы  ты  вполне  разсчптыиалъ  па  меня;  помнишь,  какъ  два 
года  тому  назадъ  пыталпсь  оказать  давлсп1е  па  тебя,  п  я  пмЬю  осно- 
Бан1е  предполагать,  что  это  можетъ  повториться.  Поэтому  я  и  объ)11!ляю 
тебе,  что  считаю  себя  нравствоино  обязаппымъ  нп  подъ  какпмъ  вп- 
домъ  не  входить  въ  спошсн1Я  съ  театромъп  всЬмъ,  что  къ  нему  отно- 
сится, помимо  тебя  плп  вопреки  твоимъ  желан1ямъ.  Это  обещан!»' 
дастся,  разумеется,  пока  тебе  одному,  по  я  предоставляю  тебе  право 
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опубликовать  его,  если  я  когда-нибудь  поступлю  пссогласпо  съ  гР.мь, 
что  зд1и'ь  иысказалъ.  Впрочемъ,  падЬюсь,  что  все  уладптся  какъ 
нельзя  лучше.  Мп'Ь  все-таки  было  бы  больно  обидеть  Дуикс11а,  кото- 
рый выказалъ  МП'Ь  столько  расположсп1я  и  пр1язии. 

Если  еп1С  НС  поздно,  я  понроснлъ  бы  тебя  уговорить  старпка-рек- 
то|>а  Гольмбо  оказать  сод-кйств1е  моему  д-Ьлу  газетной  статьей  плп 
Д1)угпмъ  снособомъ;  его  слово  имЬегь  большой  в1Ьсъ  въ  сто])ТНигЬ.  Въ 
оСчцемъ  не]1спектнвы — насколько  я  могу  судить — самыя  св1ллыя. 

Спаспбо  теб'Ь  за  неутомпмыя  хлопоты.  Газета  твоя,  говорятъ,  пдетъ 
прекрасно.  Бецманъ  Л'Ьтомъ,  вероятно,  возьметъ  на  себя  доставить 
кружку  ящпкъ  съ  кппгамн;  еслпты,  пользуясь  этой  оказ1ей,  подаришь 
намъ  экземпляры  уже  вышедшпхъ  нумеровъ  п  не  будешь  забывать 
насъ  впредь,  то  очень  обрадуешь  всЬхъ  зд-Ьсь  находящихся  и  им1ло- 
щихъ  прибыть  скандинавовъ.  Кланяйся  женЬ  своей  н  мальчуганамъ 
отъ  меня  и  мопхъ,  п  сердечно  желаю  тебЬ  всего  хорошаго. 

Преданный  теб^ 

Генрнкъ  Цбсенъ. 

Р.  8.  Пожалуйста^  передай  поклонъ  моей  тещ'Ь,  еслп  она  пргЬхала  и 
ты  ее  лвпдпшь. 

Г.  П. 

Римъ,  21  мая  1866  г. 
Дорогой  господпнъ  коллежск1Й  сов'Ьтнпкъ  Гегель! 

Съ  большнмъ  удовольств1емъ  получплъ  сегодня  ваше  письмо  отъ 
1 2-го  сего  месяца  п  сп'Ьшу  отв'Ьтпть  съ  этою  же  почтою. 

Ничто  не  могло  для  меня  быть  пр1яти'Ье  пзв'Ьстхя  о  томъ,  что  по- 
требовалось новое  пздан1е  моей  поэмы.  Над-Ьюсь,  корректоръ  позабо- 
тится, чтобы  зам'Ьченныя  опечатки  были  неправлены  п  не  вкралось 
новыхъ.  Предложенный  гонораръ  п|1пнпмаю  съ  большою  благодарностью. 

Позволяю  себЪ  и  на  этотъ  разъ  просить  васъ  доставить  мн-Ь  денып 
въ  внд-Ь  векселя  па  Парпжъ.  Зат'Ьмъ  прошу  васъ  удержать  пзъ  гоно- 
рара 5  рпксдалеровъ  и  послать  нхъ  въ  контору  «Отечества»  для  пере- 
дачи вдовЪ  п  д'Ётямъ  редактора  Грима  отъ  неизв1>стнаго. 

Пзъ  телеграммъ  узналъ,  что  стортпнгъ  согласился  на  предложенге 
правительства  назначить  мн11  ежегодное  жалованье  въ  400  сп.-д. 
А  такъ  какъ  пзъ  норвсжскихъ  газетъ  я  вижу,  что  п  Троньемское 
общество  иоощрен1я  наукъ  п  пскусствъ  назначило  МП'Ь  стипенд1ю  въ 
100  сп.-д.,  дай,  кромЬ  того,  у  меня  пока  деньги  есть,  то  мн^ё  въ  дан- 
ную минуту  нЬтъ  надобности  воспользоваться  вашимъ  любезнымъ 
предложен1емъ  относительно  аванса.  Но  будьте  уверены,  что  самое 
предложен1е  ваше  я  ц-Ьню  п  прошу  васъ  принять  по  этому  поводу  мою 
сердечную  признательность. 

21* 
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...Въ  блпжайшемъ  времени  сообщу  вамъ,  за  какой  трудъ  возьмусь 
теперь.  Больше  всего  меЪ  хочется  взяться  въ  серьезъ  за  «Кесаря 
Юл1ана»,  котораго  обдумываю  два  года.  То,  что  этотъ  сюжетъ  псполь- 
зованъ  Гаухомъ,  меня,  разум'Ьется,  не  оетанавлпваетъ,  такъ  какъ  я 
ув^ренг,  что  моя  обработка  сюжета  во  многомъ  будетъ  отличаться  отъ 
его.  По  этой  причнн-Ь  н  не  собираюсь  читать  пропзведен1е  Гауха.  Но 
подробн'Ье  объ  этомъ  впосл'Ьдств^п. 

...Благодарю  васъ  за  ваше  расположен1е,  желаю  п  над'Ьюсь,  что  п 
новое  издан1е  попдстъ  хорошо. 

Съ  истиннымъ  уважен1емъ  п  преданностью 

Генрпкъ  Ибсенъ. 


Римъ,  2  1юня  1806  г. 

Его  превосходительству 
господину  министру  Сибберну. 

Позволяю  себ'Ь  почтительн'Ьйше  обратиться  съ  этими  строками  къ 
вашему  превосходительству,  чтобы  съ  глубокой  благодарностью  засвп- 
д'Ьтельствовать,  какъ  много  я  обязанъ  вл1ятельному  и  доброжелатель- 
ному сод'Ёпств1ю  вашего  превосходительства  счастлпвымъ  р'Ьшен1емъ 
моего  дЬла  въ  стортинг-Ь.  Ын^  сообщили  изъ  Хрпст1ан1и,  —  о  чемъ  я, 
впрочемъ,  и  безъ  того  могъ  знать, — что  быстрота,  съ  какой  былъ  данъ 
ходъ  моему  д1'.лу  въ  Стокгольме,  произвела  на  многихъ  членовъ  стор- 
тинга самое  благоир1Ятное  для  меня  впечатл'Ьн1е. 

Не  мен^е  горячо  ц-Ьню  я  доброту  и  расположен1е  ко  мн'Ь  вашего 
превосходительства,  выразивш1яся  въ  двухъ  полученныхъ  мною  одно 
за  другпмъ  сообщен1яхъ  вашихъ. 

Если  я,  вопреки  долгу  признательности,  до  сихъ  поръ  медлилъ 
обратиться  къ  вамъ  съ  этими  строками,  то  причиною  было  мое  жела- 
Н1е  одновременно  почтптельн-Ьйше  доставить  вашему  превосходитель- 
ству экземпляръ  второго  издан1я  моей  повой  книги.  При  этомъ  осме- 
ливаюсь просить,  чтобы  второй  прилагаемый  экземпляръ  бьыъ  пере- 
данъ  въ  частную  бпбл10теку  е.  в,  короля,  какъ  слабое  выражен1е  моей 
всеподданп'Ьишей  благодарности. 

Теперь  мое  будущее  обезпечено,  п  я  могу  безпрепятственно  рабо- 
тать для  своего  призван1я;  но  того,  какъ  много  я  обязанъ  этимъ 
счастлпвымъ  исходомъ  вашему  превосходительству,  я  никогда  пе 
забуду. 

Съ  глубокимъ  почтен1Смъ 

Гснрикъ  Пбсепъ. 
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Фраекати,  9  1юня  1806  г. 
Дорогой  господпнъ  коллежскш  сов-Ьтнпкъ  Гегель! 

Большое  спасибо  за  п|)11сланиыя  рецеиз1п.  Книгу  Гельвега  прочелъ 
съ  большимъ  пптересомъ;  опъ  пспраиляетъ  много  ошибокъ  другп\1. 
крптикоиъ.  Брапдесу  прошу  кланяться.  Экземпляръ  второго  цздан1я 
«Бранда»  также  получплъ  съ  удовольств1емъ. 

Прилагаю  два  письма,  о  которыхъ  упомпналъ  въ  своемъ  письм-Ь 
отъ  21-го  прошлаго  месяца.  Если  переплетенные  экземпляры  готовы, 
то  прошу  отправить,  какъ  раньше  ппсалъ,  одпнъ  съ  письмомъ  въ 
Христ1ан1ю  п  два  съ  нпсьмомъ  въ  Стокгольмъ. 

Адресъ  МОП  все  тотъ  же.  Я  жпву  зд'Ьсь  въ  горахъ,  совс1^мъ  не  впжу 
газетъ  п  ничего  не  знаю  пзъ  того,  что  творптся  на  б1^ломъ  свЬтЬ.  Но 
зд'Ьсь  дивно  прекрасно.  Всего  хорошаго. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 

Р.  8.  Бьёрнсонъ,  вероятно,  покидаетъ  театръ  къ  л1Ьту.  О  книгЪ 
Гельвега  долженъ  все-такп  по  справедливости  сказать,  что  не  совсЪмъ 
в11рно,  будто  главною  моделью  для  Бранда  илп  ч'Ьмъ-то  въ  этомъ  ^охЬ 
послужплъ  мнЪ  Сёрепъ  Кпркегоръ;  суть  въ  томъ,  что  пзобрал^ен1е 
человеческой  жизнп,  ц^лью  которой  было  служен1е  пдеЪ,  всегда  въ 
пзв'Ьстномъ  смыи-Ь  будетъ  совпадать  съ  жизнью  Киркегора. 

Г.  И. 

Павлу  Боттенъ-Ганеену. 

Фраекати,  22  1юня  1866  г. 
Милый  другъ! 

Прежде  всего  приношу  теб1ь  общую  сердечную  благодарность  рпм- 
ски1Ъ  скандпнавовъ  за  твою  прекрасную  газету,  которой  мы  такъ 
долго  и  съ  такпмъ  нетерп'Ьн1емъ  ожидали  и  которую  теперь  полу- 
чаемъ...  Одинъ  пзъ  твопхъ  сотрудниковъ,  г.  Фр.  Бепманъ,  въ  ппсьм-Ь 
къ  консулу  Браво  зимою  предложилъ  также  свои  услуги  Скандинав- 
скому кружку  въ  Риме  по  части  снабжен1я  его  книгами,  обещая  уго- 
варивать христ1ан1искихъ  кнпгопродавцевъ  не  скупиться  въ  пользу 
голодающпхъ  духовно  земляковъ. 

...Жена  моя  сердечно  кланяется  теб^Ь  и  твоей  женЬ.  Живется  намъ 
прекрасно;  мы,  конечно,  уЬхали  пзъ  Рима  на  эти  жарк1е  л'Ьтн1е  ме- 
сяцы, когда  сирокко  отравляетъ  Кампанью  свопмъ  дыхан1емъ,  и  посе- 
лились во  Фраекати  въ  горахъ.  Живемъ  въ  старинномъ  палаццо  Гра- 
Ц103И;   великолепно  и    дешево.   Фраекати  лежптъ  пониже  древняго 
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Тускулума,  гд'Ъ,  ты  помнишь,  находилась  роскошная  вплла  Цицерона  п 
откуда  онъ  ппсалъ  своп  тускуланс1;1я  носьма.  Отъ  виллы  еще  сохра- 
нились развалины;  маленькш  же  театръ — вероятно,  то  самое  помЪ- 
щен1е,  которое  Цицеропъ  называлъ  школой  и  въ  которомъ  онъ  де|)- 
жалъ  рЪчн  къ  избранному  кружку  гостей  —  сохранился  почтп  нено- 
]!режденнымъ.  Какъ  чудно  хорошо  спд-Ьть  тутъ  по  вечерамъ:  2.000  фут. 
падъ  моремъ  и  далек1Й-далек1п  видъ  на  Средиземное  море,  Кампаныо 
и  Римъ.  По  Баправлен1ю  къ  востоку  убЪгаютъ  гористая  Сабин1я  п 
Аниенины,  а  къ  югу  высятся  Вольск1я  горы  на  границе  Неаполитан- 
ской области.  Пзъ  окна  своей  рабочей  комнаты  я  вилсу  въ  самой  дали 
Монсъ-Соракте,  въ  красивомъ  одпночеств'Ь  возвышающшся  надъ  не- 
обозримой равниной;  словомъ — куда  пи  повернешься  —  передъ  тобой 
словно  поле  битвы,  на  которомъ  давала  сражен1я  всем1риая  истор1Я. 

Теперь  скоро  примусь  за  работу  какъ  сл'Ьдуетъ.  Пока  я  еще  воюю 
съ  сюжетомъ,  но  знаю,  что  скоро  одолею  бест1ю,  и  тогда  дЪло  поидетъ 
какъ  по  маслу. 

С[1аспбо  за  добрую  помощь  по  Д'Ьлу  съ  жалованьемъ.  Кланяйся  вс'Ьмъ 
добрымъ  друзьямъ. 

...Когда  вернусь  обратно — не  знаю.  Я  уже  освоился  зд-Ьсь  и  чувствую 
себя,  какъ  дома,  но  домой  все-таки  когда-нибудь  вернусь.  На  жало- 
ванье свое  я  могу  зд-Ьсь  прожить  отлично;  жизнь  туть  крайне  дешева, 
и  клпматъ  намъ  всЬмъ  иодходитъ. 

...Пиши  намъ,  милый  другъ,  да  поскор'Ье.  Я  буду  такъ  радъ  узнать 
о  тебЪ  отъ  тебя  самого.  Спасибо  за  твою  реценз1ю  о  «Бранд-Ь»;  скажп 
однако,  что  это  значитъ:  въ  шведской  «АйопЫа(1»  до  спхъ  норъ  ни 
слова?  У  меня  есть  кое-что  на  сов'Ьстп  по  отношенш  къ  обитающимъ 
зд'Ьсь  добрымъ  шведамъ;  ужъ  не  это  ли  причиной  молчан1я?  Ни  слова 
даже  о  томъ,  что  мн1Ь  назначено  писательское  жалованье. 

Семья  твоя  теперь,  в'Ьрно,  значительно  увеличилась;  сообщи  мп!^ 
объ  этомъ.  Всего  хорошаго  теб'Ь,  всЬмъ  твоимъ  близкимъ  и  нашпмъ 
общимъ  друзьямъ.  Не  забудь  обрадовать  меня  парой-другой  строкъ. 

Преданный  тебЪ 

Генрикъ  Нбсенъ. 

Рукопись  «Бранда»  я  прппряталъ  для  тебя,  такъ  какъ  ты,  в'Ьрно, 
все  еще  собираешь  разнаго  рода  курьезы. 


Фраскатп,  22  августа  1866  г. 

Многоува;каемый  господппъ  к.  с.  Гегель! 

Нм'Ьлъ  удовольств1е  получить  ваше  любезное  письмо  отъ  5-го  августа 

и  полагаю,  что  въ  данную   минуту  третье  пздан1е  уже  выпупюно. 

Прошу  васъ  быть  увЬреппымъ,  что  я  внолп1>  сознаю  и   никогда  не 

забуду — до  какой  степени  этотъ  удачный  результатъ  сл1>дуетъ  при- 
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ппсывать  тому  обстолтсльстпу,  что  книга  моя  связана  съ  такою  ува 
жаемою  издательской  фпрмоп,  какъ  ваша.   Могу  только   поаселать, 
чтобы  этотъ  ыашъ  лпторатурный  союзъ  доставлял!,  л  вамъ   вирсдь 
такое  же  удовлетг.о))сн1е,  какое  уже  доставплъ  мнЬ. 

Я  былъ  такь  неаккуратенъ,  что  до  спхъ  норъ  не  пзвГ.стплъ  васъ 
о  полученп!  гонорара  за  второе  пздан1с;  онъ  былъ  мнЬ  доставлснъ  въ 
110Н'Ь  м'Ьсяд'Ь  въ  вид!!  векселя  на  400  фрапковъ,  за  что  и  приношу 
вамъ  мою  прпзиательность. 

ИадЬюсь,  что  и  третье  издан1с  подверглось  столь  лге  тпдатсльной 
корректур'Ь,  ка1;ъ  предыдупия.  То  обстоятельство,  что  столь  значитель- 
ное число  экземпляровъ  [распродано  въ  Данп1,  еп^е  бол'Ье  укр'Ьиляетъ 
давно  уже  слолшвшееся  у  меня  уб1>ждеп1е,  что  центромъ  общей  лите- 
ратурной деятельности  СТ.вера  долженъ  быть  Коненгагеиъ. 

Въ  настояшую  минуту  я  въ  н^которомъ  сомнЪнги — удастся  ли  мн'Ь 
закончить  мой  новый  трудъ  осенью.  Но  я  хочу  предложить  вамъ 
издать  къ  Рождеству  мою  «Комедш  любви».  Она  появилась  впервые 
на  рубежЪ  1862- — 1863  гг.,  въ  вид1>  новогодпяго  приложен1Я  къ 
«1111181геге1  ХуИеД^Ыас!»,  и  едва  ли  особенно  изв-Ьстна  въ  Дан1и.  Про- 
пзведен1е  это  молено  разсматрпвать,  какъ  предвЪстнпка  «Брапда», 
п  въ  Дан1п  оно  найдетъ  читателей.  Языкъ  придется  почистить,  кое- 
что  исправить,  а  также  предпослать  новому  пздан1ю  коротенькое  пре- 
дпслов1е.  У  меня  есть  зд-Ьеь  экземпляръ  перваго  издангя,  который  я 
въ  просмотр'Ьнномъ  и  исправленномъ  вндЪ  и  вышлю  вамъ,  если  вы, 
при  вашемъ  лучшемъ  знан1и  услов1и  книжнаго  рынка,  сочтете  воз- 
можнымъ  согласиться  на  мое  предложен1е,  о  чемъ  я  и  над-Ьюсь  въ 
самомъ  скоромъ  времени  получить  отъ  васъ  несколько  строкъ  въ 
отв'Ьтъ. 

НадЪюсь,  что  мое  письмо  къ  вамъ,  посланное  въ  середин'Ь  шня  со 
влол;ен1емъ  писемъ  къ  министру  Сибберну  въ  Стокгольмъ  и  члену 
государственнаго  совета  Стангу  въ  Хрпст1ан1ю,  получено,  п  упомяеу- 
тыя  письма  доставлены  по  назначен1ю  вм'Ьст'Ь  съ  переплетенными 
экземплярами  моей  кппгп.  Я  во  всякомъ  случае  не  получалъ  о  томъ 
никакого  ув1">домлен1я.  Цзъ  норвежскихъ  газетъ  я  узналъ,  что  нравп- 
тельство  назначило  мнЪ,  кром^  писательскаго  жалованья,  350  сп.-д. 
изъ  фонда  стипеид1Й  на  поездки  за  граниду  (хотя  я  и  не  подавалъ  о 
томъ  прошсн1я),  такъ  что  я  буд)'ш,имъ  л'Ьтомъ,  вероятно,  съезжу  въ 
Грец1Ю. 

Не  помню,  нросплъ  ли  я  васъ  передать  мои  поклонъ  и  благодар- 
ность Брандесу  за  его  доброл;елательную  и  горячо  написанную  крити- 
ческую статью.  Вижу,  что  и  онъ  получплъ  сгипенд1ю  на  поездку  за 
границу;  очень  бы  радъ  былъ,  если  бы  намъ  удалось  встретиться 
зд"Ьсь;  по  у  него,  верно,  друг1е  планы. 

24  августа.  Я  еще  разъ  взялся  за  «Комед1ю  любви»,  снова  пере- 
челъ  ее  и  окончательно  убедился  въ  томъ,  что  она  съ  усиехомъ 
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можетъ  быть  пздаеа  теперь  вновь.  Я  началъ  уже  исправлять  п  перс- 
д^Ьлывать  кое-что,  а  также  мысленно  набросалъ  предпслов1е,  но, 
разумеется,  всецело  предоставляю  р'Ьшенте  вамъ,  не  желая  оказывать 
со  своей  стороны  пи  мал'Ьйшаго  давлен1я.  Замечу  только,  что  въ 
одномъ  пзъ  выпусковъ  «111и8(геге1  КуЬесЬЫас!»  я  впдЬлъ  статью,  въ 
которой,  между  прочпмъ,  говорится,  что  редакторъ  слышалъ  отъ  весьма 
компетентныхъ  лпцъ,  недавно  познакомившихся  съ  кнпгой,  выраже- 
н1е  удивлен1я  по  поводу  того,  что  она  не  нашла  еще  распростраиен1я 
въ  Даши. 

...Въ  ожпдап1п  получеп1Я  отъ  васъ  въ  блпжайшемъ  времепп  п'Ь- 
сколькпхъ  строкъ  въ  отв'Ьтъ,  остаюсь  съ  почтен1емъ  преданный  вамъ 

Генрикъ  Нбсенъ. 


Михаилу  Биркеланду. 

Римъ,  5  октября  1866  г. 
Дорогой  другъ! 

Считаю  первымъ  свопмъ  долгомъ  написать  теб^Ь  п  поблагодарить — 
я  дд'маю,  съ  полнымъ  основаи!емъ — за  новую  полученную  мной  стп- 
пенд1Ю.  Зять  мой  ппшетъ,  что  она  назначена  мпЬ  всл'Ьдств1е  подап- 
наго  пмъ  ирошен1я.  Но  въ  одномъ  пзъ  прежнихъ  свопхъ  ппсемъ  ты 
ппсалъ,  что  сл^Ьдуетъ  хлопотать  о  назначен1п  мн'Ь  750  сп.-д.;  ассп- 
гнованныя  мн^  жалованье  и  стпиенд1я  какъ  разъ  и  составляютъ 
вм'Ьст^Ь  такую  сумму,  и  такъ  какъ  ты  вообще  всегда  прпнпмалъ  д'Ья- 
тельное  участ1е  въ  хлопотахъ  за  меня,  то  я  п  въ  правЪ  предполагать, 
что  безъ  тебя,  а  можетъ-быть,  и  другнхъ  добрыхъ  людей,  д-Ьло  не  обо- 
шлось. Птакъ,  повторяю:  прими  мое  искреннее  спасибо!  Стангу  я  еще 
л^Ьтомъ  наппсалъ  благодарственное  письмо. 

А  теперь  о  другомъ  д'Ьл1Ь,  которое  тебЪ  надо  устроить  для  меня. 
Гегель  хочетъ  выпустить  «Комедш  любви»  новымъ  исправленнымъ 
пздан1емъ.  Па  гонораръ,  который  получу  за  это,  я  .тЬтомъ  собираюсь 
съездить  въ  Парижъ  и  зат1^мъ  въ  Грец1ю.  Но  Гегель  ставить  усло- 
в1е.мъ,  чтобы  оставпиеся  экземпляры  норвежскаго  издан1я  были 
изъяты  изъ  продалш.  Осталось  ихъ,  в'Ьрно,  немного.  Какъ  теб1> 
изв-Ьстно,  я  уступплъ  въ  свое  время  право  на  первое  издап1е  «Комед1и 
любви»  въ  видЪ  новогодняго  приложен1я  въ  «Н1и51геге1  КуЬе^зЫай», 
при  чемъ  разр1",шилъ  1онасу  Лп  напечатать  некоторое  количество 
лишнпхъ  экземиляровъ,  формальнымъ  собственнпкомъ  которыхъ 
является  теперь  Дюбвадъ.  Поговори  съ  нпмъ  (пли  съ  к1'.мъ  тамъ  еще 
придется)  и  пусти  въ  ходъ  всю  свою  силу  уб'Ьжден1я;  возьми,  если 
понадобится,  кого-нибудь  па  помощь.  Представь  ему  то  соображен1е, 
что  норвелсское  пздап1е  лишено  почти  всякой  ц^Ьны,  въ  чемъ  онъ, 


—  329  — 
в1.рпо,  уже  убедился;  скажи,  что  повое  пзд.нис  —  д1ио  большой  ваи;- 
вости  для  П11сателя-и;?гпа111111ка;  обрати  его  виимап!^  на  то,  что,  пре- 
вращая оставипеся  экземпляры  ста|1аго  пздап1и  въ  макулатуру  п  взявъ 
па  комиесчю  повое  иеправленпое  издап1е,  опъ  самъ  не  попесеп»  убытка, 
а  мнЬ  окалсетъ  большую  услугу.  Юридически  я  въ  иравЬ  об])атпться 
прямо  къ  ]опасу  Лп,  который,  конечно,  поиметь,  что  онъ  за  тотъ  не- 
лТ>по-ппчтожпыи  гопора11Ъ  им'Ьлъ  право  лишь  распространить  книгу 
среди  свонхъ  тогдашнихъ  подппсчнковъ. 

Но  все  это  потребуетъ  времени,  а  время  въ  данномъ  случаЬ  до])ого, 
разъ  книга,  какъ  рЬшено,  долж[1а  быть  готова  и  доставлена  въ  Нор- 
вепю  для  продажи  уже  въ  ноябр'Ь.  Возьми  съ  собой  Баккс,  Лёкке, 
Воттенъ-Ганссна,  Сарса,  До  п  другихъ,  ступайте  цЬлой  компанией  къ 
Дюбваду  и  не  отставайте  отъ  пего,  пока  не  уладите  д'Ьла.  А  какъ 
только  удастся,  прошу  тебя  сообщить  объ  этомъ  парой  словъ  Гегелю, 
который  будегъ  ждать  пзв^шен1я,  прежде  чЪмъ  приступить  къ  псча- 
тап1ю.  Но  держи  все  д1^ло  въ  секрет-Ь  отъ  Бьёрнсона  и  другихъ,  а  то 
я  боюсь,  между  памп  будь  сказано,  контрмапевровъ.  Дорогой  Бпрке- 
ландъ,  ты  видишь,  я  здорово  налегаю  на  твое  время  п  твою  дружбу; 
но  это  очень-очень  важное  дЬло  для  меня;  если  оно  не  удастся,  моя 
поЪздка  г.ъ  Грецпо  пойдетъ  прахомъ.  Не  заставляй  Гегеля  ждать 
дольше,  чТ.мъ  это  будетъ  необходимо;  онъ  уже  получилъ  отъ  меня  про- 
смотрепный  и  исправленный  экземпляръ  книги. 

...Л-Ьто  мы  провели  въ  горахъ  п  вернулись  лишь  въ  октябрь.  Если 
все  пойдетъ  хорошо,  жена  останется  будущимъ  л-Ьтомь  въ  Сорренто, 
а  я  уЬду.  Новаго  зд'Ьсь  пока  ничего  н'Ьтъ,  но  всЬ  въ  большомъ  вол- 
нен1п  п  ожиданит.  Прибыла  императрица  мексиканская  и  сошла  съ 
ума;  инострапный  лег10нъ  вошелъ  въ  городъ,  а  французы,  говорятъ, 
уйдутъ  къ  Рождеству.  Если  разразится  революц1я,  мы  запасемся  про- 
визгеп  на  н'Ьсколько  дней  и  будемъ  отсиживаться  дома,  пока  худшее 
мпнуетъ;  панск1я  войска  не  долго  продержатся. 

Кланяйся  женЪ  и  всЬмъ  общимъ  знакомымъ. 

Ожидаю  удачнаго  исхода  поручен1я  п  надеюсь,  что  извинишь  меня 
за  хлопоты,  которыми  обременяю  тебя.  Будь  же  здоровъ  п  прими 
искренн1е  приваты  и  спасибо  отъ  преданнаго  теб^ 

Гепрнка  Ибсена. 

Рнмъ,  5  октября  1866  г. 

Дорогой  господинъ  к.  с.  Гегель. 

Нм'Ью  удовольств1е  при  этомъ  препроводить  вамъ  просмотр-Ьнный  п 
исправленный  экземпляръ  «Комед1и  любви»,  котораго  я  не  решился 
довЪрить  провинц1альной  почт!",  въ  го1)ахъ,  всл'Ьдств1е  чего  вы  и  полу- 
чите его  лишь  теперь.  Ожидаю  тщательной  корректуры;  могущ1я  встр'Ь- 
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титься  нспос.тЬдоватолт.постп  въ  право1шсан1ц  прошу  также  пспра- 
впть.  Предложенныя  услов1я  прппнмаю  съ  благодариостью;  величина 
издан1я,  следовательно,  по  вашему  усмотр^пш.  Если  вы,  ради  умепь- 
шен1Я  рпска,  пожелаете  разд'Ьлпть  издаи1е  па  два  поменьше,  я,  раз- 
ум-Ьется,  согласенъ  смотр1&ть  па  нпхъ,  какъ  на  одно  пздан1е,  п  не 
предъявлять  претензш  на  новый  гопораръ.  Ремаркп  желательно,  радп 
впЬшняго  впда  пздан1я,  печатать  подъ  пменамп  д'Ьиствующпхъ  лицъ, 
какъ  п  въ  норвежскомъ  пздан1п. 

Право  на  первое  пздан1е  я  продалъ  «111и8(геге1;  ^уЬейзЫа!»,  съ  т1Ьмъ, 
чтобы  кнпл;ка  явилась  новогоднпмъ  прпложен1емъ  къ  этой  газетЬ; 
кром'Ь  того,  я  разр'Ьшплъ  тогдашнему  влад'Ьльцу  газеты  напечатать 
п'Ькоторое  количество  экземпляровъ  сверхъ  комплекта;  они-то  и  нахо- 
дятся теперь  въ  продажТ^.  Я  наппсалъ  одному  пзъ  свопхъ  друзей  въ 
Христ1ан1п,  бпблтотекарю  университета  Боттенъ-Гансену,  чтобы  онъ, 
согласно  вашему  желанш,  уговорилъ  г.  Дюбвада  изъять  упомянутые 
экземпляры  изъ  продажи  и  сообишлъ  вамъ  о  результате,  въ  которомъ 
не  приходится  сомн-Ьваться;  прнкосновенныя  къ  дЪлу  лица  мнЬ  хо- 
рошо знакомы;  кром'Ь  того,  норвежское  пздан1е  почтп-что  не  им^етъ 
никакой  ц-Ьпы,  и  осталось  его  весьма  незначительное  количество.  Поэтому 
откладывать  печатан1е  до  нолучен1я  пзв'Ьст1и  врядъ  ли  необходимо. 
Въ  крайнемъ  случа^Ь  я,  конечно,  беру  на  себя  обязательство  выкупить 
остающ1еся  экземпляры;  но  едва  ли  это  потребуется.  Предислов1е  ко 
второму  издан1ю  я  вышлю  вамъ  еа-дняхъ;  оно  будетъ  коротенькпмъ, 
въ  страницу  или  полстраницы. 

...Благодарю  ва'съ  за  вложенный  въ  письмо  отъ  12-го  сентября  век- 
сель па  100  фрапковъ.  Гопораръ  за  «Комодпо  любвп»  прошу  васъ  не 
посылать  мн-Ь  до  будупдаго  л'Ьта  пли  другого  срока,  такъ  какъ  не  хо- 
тЪлъ  бы  пм^ть  здЬсь  при  себе  больше  дене1"ъ,  чЬмъ  мн^Ь  необходимо 
на  прожит1е. 

Мм-Ью  къ  вамъ,  однако,  маленькую  просьбу.  Если  васъ  это  не  очень 
обременитъ,  то  устройте,  чтобы  для  меня  купили  лотерейный  билстъ 
(ц^лый,  два  половинныхъ  или  четыре  четвертпыхъ)  копенгагспской 
пр<1вптельственной  лотереи.  Я  не  питаю  надежды  на  выигрышъ,  но 
мн'Ь  нравится  связанное  съ  этимъ  волнуюидее  чувство  ожидан1я.  Изви- 
ните, что  затрудняю  васъ  такой  просьбой. 

Сочту  за  честь  и  удовольств1е  прислать  вамъ  свой  портретъ,  какъ 
только  удастся  добиться  такч)го,  который  бы  годился  куда-нибудь: 
весьма  былъ  бы  радъ,  если  бы  могъ  разсчитывать  па  обмЪпъ  съ  вашей 
стороны. 

Клеменсу  Петсрсену  скоро  напишу. 

Черезъ  д-ра  Соломонсена  пм^лъ  удовольств1е  получить  два  велпко- 
л'Ьпныхъ  экземпляра  третьяго  издан1я  «Брапда»;  попстипЪ  роскошное 
издай  1е,  которому  отъ  души  желаю  рас11рострапеп1я. 

...Какъ   упомянуто,    черезъ   нЬсколысо   дней   вы  получите    пре- 
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Д11СЛ0В1С  п  еще  иЬсколько  стцокъ  отъ  увалияющаго  1засъ  и  продаипаго 
намъ 

Генрика  Пбсспа. 

Р.  ^^.  Рекомендую  корректору  обратить  внпмап1е  па  оставпияся  по 
псправлепными  ошпбкп  въ  знакахъ  прснпнап!}!.  Прошу  таклсс  пона- 
блюсти,  чтобы  иовыя  строчки  стнховъ  печатались  съ  маленькихъ 
буквъ,  какъ  въ  «Бранд-Ь», — за  исключеи1емъ,  разумеется:  послЬ 
точки,  въ  нмспахъ  собствепныхъ  и  т.  п. 


Римъ,  октябрь  1800  г. 
Дорогой  Бьёрнсонъ! 

Вкладываю  въ  свои  офип1альпыи  отвЪтъ  н'1^сколько  строкъ  теб'Ь, 
чтобы  поблагодарить  тебя  за  твое  посл'Ьдпсс  письмо,  на  которое  еще 
не  отвЬчалъ.  Переписка  наша,  правда,  приняла  такой  оборотъ,  что 
мнЬ,  казалось  бы,  необходимо  было  поспешить  отвЬтомъ,  но  я  пред- 
впд'Ьлъ,  что  ты  не  будешь  смотреть  на  папгу  размолвку  серьезно,  да 
п  мое  неудовольств1е  относилось  не  къ  тебЬ  непосредственно,  Штъ, 
мплыи,  славный  Бьёрнсонъ,  я  ув'](->рснъ,  что  между  нами  никогда  не 
выйдетъ  ничего  такого,  что  бы  дЬпствительно  разлучило  насъ  духовно. 
По  ты  согласишься,  что  то  пзвЬст1е  долясио  было  показаться  мн'Ь  не- 
выносимо горькпмъ.  Я  не  горевалъ  о  потер'Ь  мебели  и  т.  п.,  по  ми1Ь 
крайне  обидно  было  узнать,  что  мои  частныя  письма,  бумага,  наброски 
п  проч.  попали  неизв11стно  въ  чьи  руки,  не  говоря  уже  о  потер'Ь  мпо- 
гпхъ  вещей,  имЬвшпхъ  для  меня  не  одну  матср1альпую  ценность.  Теб'Ь 
сказали  неправду,  будто  аукц1опъ  состоялся  потому,  что  я  не  сообщилъ 
о  своемъ  местожительстве;  онъ  состоялся  потому,  что  Нандрупъ  съ 
самаго  моего  отъезда  получалъ  въ  конторе  Дункера  одни  уклончивые 
и  раздражающ1е  ответы,  передавать  которые  подробно  не  буду.  Да  п 
лучше  поставимъ  крестъ  на  всемъ  этомъ  дЪле. 

Кланяйся  отъ  меня  Дункеру  (надеюсь,  что  вы  въ  ладахъ)  и  скажи 
ему,  что  я,  согласно  обещ,ан1ю,  пришлю  ему  несколько  хорошпхъ  фо- 
тогра||)1Й.  Скчажи  ему  также,  что  красную  штучку,  которую  я  весной 
прпслалъ  ему,  я  взялъ  въ  недавно  открытой  виллЬ  Цицерона  въ 
Тускулуме. 

Спасибо  за  твое  доброе  предложеи1е  написать  что-нибудь  въ  твою 
газету;  если  напишу  что-нибудь  подходящее,  то  пришлю  теб^;  недавно 
въ  «КуЬейзЫайе!»  пом'Ьп;ено  что-то  такое  о  рпмскихъ  палаццо  пли  въ 
этомъ  роде,  но  я  тутъ  не  ирп  чемъ. 

Ты  доставилъ  бы  нашему  кружку  большое  удовольств1е,  если  бы  съ 
Новаго  года  прпсылалъ  памъ  экземнлярь  своей  газеты;  пересылка,  ко- 
нечно, будетъ  оплачена.  Напиши  мне  на  этотъ  счетъ,  такъ  какъ  намъ 
надо  иметь  это  въ  виду  на  общемъ  соб^ап1и  при  решен1и  вопроса  о 
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выписк'Ь  газетъ  п  журналовъ  въ  стЬдующемъ  году.  Жду  съ  петерп'Ь- 
Ы1емъ  и  присылки  твоего  новаго  разсказа. 

Кланяйся  отъ  насъ  своей  жен'Ь  п  моей  тсщ'Ь,  отъ  которой  не  пмЪемъ 
вестей  съ  самаго  ея  возвраще1пя  въ  Норвег1ю.  Если  встр'Ьтишься  съ 
моей  невЬсткой  Мар1ей,  попроси  ее  въ  ппсьмахъ  къ  моей  жен1>  не  ка- 
саться аукциона  и  тому  подобныхъ  пстор1й,  такъ  какъ  знаю,  что  это 
очень  ее  огорчитъ;  со  временемъ  же  я  над1-^юсь  все  уладить. 

Теперь  ты,  в1^рно,  полновластный  хозяннъ  въ  театр-Ь;  но  полезно  ли 
будетъ  для  тебя,  если  это  продлится  долго?  Не  заключи  пзъ  этого,  что 
я  тутъ  им1)Ю  как1е-нпбудь  виды,  —  напротивъ.  Черезъ  годъ  или  два 
я  думаю  вернуться  на  СЪверъ,  но  едва  ли  проеду  дальше  Копенгагена; 
еслп  же  удалось  бы  потомъ  время  отъ  времени  паЪзжать  л'Ьтомъ  въ 
Норвег1ю,  то,  я  думаю,  такой  порядокъ  былъ  бы  лучше  всего. 

Два  слова  насчетъ  исполнен1я  четвертаго  Д'Ьйств1я  «Бранда».  Л 
очень  бы  хот'Ьлъ  найти  въ  твоемъ  ппсьм'Ь  хоть  какое-нибудь  указан1е 
на  твое  лпчное  мнЪн1е  по  этому  вопросу,  но  такъ  и  не  нашелъ,  по- 
чему и  составилъ  свой  отвЪтъ  въ  томъ  смысл'Ь,  что  теб1&  предоста- 
вляется полная  свобода  д'Ьйств1Й.  Я  ув'Ьренъ,  что  ты  все  устроишь  къ 
лучшему.  Сердечный  прив'Ьтъ,  и  пиши  поскорее! 

Преданный  теб^Ь 
Генрпкъ  Цбсенъ. 

Р.  8.  Чтобы  покончить  бецманское  дкю,  я  уплатнлъ  Равнкиллс 
долгъ  чистоганомъ.  Такпмъ  образомъ  съ  этимъ  покончено. 

Г.  и. 


Гегелю. 

I. 

Римъ,  2  ноября  1866  г. 

Для  меня  было  поистпн'Ь  въ  высшей  степенп  пр1ятнымъ  сюрпрп- 
зомъ  узнать  изъ  вашего  любезнаго  ппсьма  отъ  17-го  прошлаго  мЪсяца, 
что  требуется  четвертое  нздан1е  «Бранда»;  я  ннкакъ  не  ожпдалъ,  что 
оно  понадобится  такъ  скоро,  и  всегда  съ  признательностью  буду  со- 
хранять въ  памяти  —  насколько  я  обязанъ  этпмъ  рЪдипмъ  усп'Ьхомъ 
вамъ.  ...То,  что  второе  издан1е  «Комедш  любви»  при  такихъ  обстоя- 
тельствахъ  будетъ  отлолсено  —  какъ  сказано  въ  вашемъ  нисьм-Ь  —  до 
весны,  я  нахожу,  разумеется,  вполн-Ь  естественнымъ,  и  вообп;е  прошу 
васъ  въ  такихъ  случаяхъ  поступать  вполнЬ   по  вашему  усмотр-Ьнпо. 

...За  обещанные  новые  труды  Дункера,  Дптрихсона  и  Лпстова  буду 
вамъ  очень  нризнатсленъ;  особенно  интересуюсь  посл-Ьднпмъ.  Те11е1)Ь 
остается  только  нож  мать,  чтобы  вашъ  трудъ  по  возобновлен1ю  нашей 
прежней  общей  датско-норвелсской  литературы  также  принесъ  мате- 
риальные плоды.  Разум-Ьется,  вы  въ  свое  время,  когда  идея  объедине- 
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!ия  пробьстъ  ссбЬ  болЬс  итрокчй  путь,  пожнете  признательность  со- 
иременниковъ;  и  это  хорошо,  по  недостаточно. 

Сердечно  нрнзнателенъ  вамъ  за  присланную  фотографическую  кар- 
точку; посылаю  вамъ  свою,  кака^г  нашлась  у  меня  въ  данную  минуту, 
но  нозполю  себЬ  впослТ.дств1Н  прислать  другую. 

Вп:ку  пзъ  вашего  письма,  что  вышло  маленькое  недоразум'Ь1пс  отно- 
сительно задуманнаго  мною  новаго  пропзведеп1Я.  Въ  нсмъ  не  изобра- 
жается молодость  Христ1ана  IV,  но  сюжетъ  относится  къ  той  эпохЪ, 
Нпрочсмъ,  я  еще  не  знаю  нав'Ьрное,  будетъ  ли  это  произведсн1е  пер- 
вымъ  трудомъ,  за  который  теперь  возьмусь.  У  меня  бродятъ  въ  голов'Ь 
еще  два-три  сюжета;  но  эта  разбросанность  пптересовъ  уже  свпд'Ьтель- 
ствуетъ,  что  нп  одннъ  сюжетъ  въ  сущности  не  достаточно  вызр'Ьлъ; 
чувствую  однако,  что  за  этпмъ  д11ло  не  станетъ,  и  над'Ьюсь  весною 
прислать  вамъ  уже  готовую  рукопись. 

Отъ  министра  Сибберна  и  черезъ  него  отъ  короля  Карла  я  получилъ 
на-дняхъ  весьма  любезное  письмо.  Сибберна  не  было  въ  Стокгольм1Ь, 
и  потому  онъ  лишь  въ  нрошломъ  м^сяц-Ь  получилъ  книги. 

...Относительно  оставшихся  экземнляровъ  норвежскаго  п.здан1я 
«Комед1И  любвп»  вы,  в-Ьроятно,  вскор1>  получите  св'Ьд'^лия  или  отъ 
Боттенъ-Гансена,  пли  отъ  другого  изъ  моихъ  друзей,  архнвар1уса  Бир- 
келанда,  которому  я  также  ппсалъ  по  этому  поводу.  Предпсловге  же 
вышлю  позже;  оно  заставляетъ  порядочно  поломать  себ'Ё  голову,  такъ 
какъ  не  должно  быть  ни  слпшкомъ  пространно,  нп  слпшкомъ  коротко. 

Примите  сердечные  приваты  отъ  уважаюпщго  васъ  п  предан- 
наго  вамъ 

Генрика  Пбсена. 

II. 

Римъ,  5  января  1867  г. 

ЦмЬю  удовольств1е  прислать  вамъ  прп  ссмъ  предпслов1е  къ  «Комед1п 
любви».  Эти  немног1я  строки  стоили  мн'Ь  большихъ  и  головоломнМ- 
шихъ  успл1й,  нежели  вся  поэма.  Я  переппсывалъ  предпслов1е  безко- 
нечное  число  разъ  и  наконецъ  остановился  на  первой  редакц1и.  Если 
вы  не  останетесь  имъ  довольны,  то,  по-мн'Ь,  можно  обойтись  и  безъ 
него,  но  въ  такомъ  случаЪ  придется  позаботиться,  чтобы  въ  одной  изъ 
распространенныхъ  газетъ  появилась  зам'Ьтка  приблизительно  такого 
содержап1Я,  чтобы  поставить  датскихъ  читателей  на  надлежащую  точку 
зр'Ьн1Я.  Лично  я  предпочелъ  бы,  чтобы  составленная  мною  зам'Ьтка 
появилась  въ  вид'Ь  предпслов1я  къ  самой  кппгЬ,  но  предоставляю  вамъ 
сампмъ  распорядиться,  какъ  сочтете  за  лучшее. 

Огь  всего  сердца  л;елаю  вамъ  и  вашему  уван;аемому  семейству 
счастлнваго  новаго  года  и  пользуюсь  случаемъ  выразить  вамъ  свое 
искреннее  спасибо  за  д'Ьнную  посылку  съ  книгами,  полученную  мною 
черезъ  семью  Брунъ.  ВсЬ  книги  прочелъ  съ  жпвымъ    интересомъ. 
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...Большое  удовольств1е  доставплъ  ме-Ьп  «Словарь»  Лпстова;  особенно 
по1»адовало  меня  то,  что  весьма  значительная  часть  такъ-называемыхъ 
«новыхъ»  норвежскихъ  ел овообразован1и  содержится  въ  датскпхъ  иа- 
Р'Ьч1яхъ,  п  что  следовательно  ново  только  ихъ  включение  въ  литера- 
турный ппсьменнып  языкъ. 

Не  знаю,  читаете  лп  вы  норвежск1я  газеты.  Если  да,  то  вы,  в^рпо, 
зам-Ьтплн,  что  въ  пнхъ,  особенно  въ  «Мог§епЫа(1е{»,  «Ху]1е{18Ыа(1е1» 
п  «АПепЫайе!»,  возникла  ц1-,лая  литература  о  «Бранд'Ь».  Лучшею  пзъ 
норвежскихъ  критическихъ  статей,  по-мосыу,  является  помещенная 
1   п  4  декабря  въ  «МогёеиЫайе!»;  авторъ  ея  мне  неизвестенъ, 

...Объ  оставшихся  экземплярахъ  «Комедш  любви»  я  ничего  не  слы- 
халъ,  по  такъ  какъ  влад^лецъ  —  мои  старый  хорош1й  пр1ятель,  то  я 
думаю,  что  все  улажено. 

Накопецъ,  могу  вамъ  сообщить,  что  новая  моя  работа  въ  нолномъ 
ходу  и,  если  ничто  не  помЬшаетъ,  будетъ  закончена  въ  начале  лета. 
Это  будетъ  большая  драматическая  поэма;  главнымъ  действующпмъ 
лицомъ  явится  одииъ  изъ  народныхъ  норвежскихъ  нолумивическпхъ, 
полусказочныхъ  героевъ  новейшаго  времени.  Поэма  эта  нисколько 
непохожа  на  «Бранда»;  прямой  полемики  въ  ней  тоже  не  будетъ  и 
т.  д.  Сюжетъ  долго  бродплъ  у  меня  въ  голове;  теперь  планъ  совсемъ 
выработанъ  и  написанъ,  и  начато  первое  действие.  Чемъ  дальше,  темъ 
сюл^етъ  все  разрастается,  и  я  увереиъ,что  вы  останетесь  довольны.  Но 
прошу  васъ  пока,  чтобы  это  оставалось  между  нами. 

Пскреннее  спасибо  за  то,  чемъ  связалъ  пасъ  минувш1и  годъ,  п 
всего  лучшаго  въ  наступившемъ. 

Уважающей  васъ  и  преданный  вамъ 

Генрикъ  Нбсеиъ. 

III. 

Римъ,  8  марта  1867  г. 

...За  полученный  годовой  расчетъ  благодарю  во  всехъ  отноше- 
Н1яхъ.  Не  найдя  въ  немъ  некоторыхъ  расходовъ,  напримеръ,  счета  за 
три  роскошныхъ  экземпляра,  отправленныхъ  въ  Стокгольмъ  п  Хрп- 
ст1ан1ю,  я  позволю  себе  усмотреть  въ  этомъ  новое  выражен1е  твй  ши- 
рокой любезности,  которую  вы  вообще  оказываете  мне,  п  свидетель- 
ствую вамъ  свою  признательность. 

Нолучилъ  я  также  два  номера  «П1и81гегс1  Т111еп(1е»  и  очень  вамъ 
обязанъ  за  хлопоты.  Но  кто  б1ографъ?  Никто  изъ  зд^шнпхъ  датчанъ 
его  не  знастъ.  Судя  по  тому  недостатку  такта,  который  онъ  обнару- 
живастъ,  распространяясь  о  постороннихъ,  чисто  личныхъ  отноше- 
н1я1ъ,  я  скорее  всего  готовъ  принять  его  за  норвежца,  но  едва  лп 
это  такъ.  Вообще  его  су}кден1я  во  многихъ  отношен1яхъ  доброжела- 
тельны и  хвалебны.  Есть,  однако,  немало  неточностей;  напримеръ,  въ 
указао1и  на  участ1е  члена  государственпаго  совета  Рпддервольда  въ 
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назиачспи!  мнЬ  писательскаго  жалонапья.  11с151-.))11о  также,  что  я  оспо- 
натслыю  11:1учалъ  ГеЛпе;  я  нсего  1и1зъ  прочелъ  одшгь  томъ  его  «Пу- 
Т01!ы\ъ  картипъ»  и  «Кишу  пГ.ссиъ».  То  же  самое  относительно  Кир- 
кего]»а;  п  111)очелъ  11;!Ъ  его  11|1011зт'деп1п  очень  мало,  а  нонялъ  и  того 
меньше.   Небезыпт(Ч)есно,  однако,  узнать — кто  анто11Ъ. 

Новая  драматическая  поэма  моя  подвигается;  дошелъ  теперь  узке  до 
середпны  втораго  дЬПств1я;  всего  же  будетъ  пхъ  пять  н,  ыасколько 
могу  заранЬе  011ред1ипть,  занмутъ  они  страннцъ  250.  Если  поже- 
лаете, я  могу  выслать  вамь  рукоппсь  уже  въ  110лЬ. 

...А  въ  лотереЬ-то  мн]^  повезло  для  пачала.  Только  бы  это  дЬло  ее 
причинило  вамъ  слишкомъ  много  хлонотъ. 

...Бьёрнсонъ  пишстъ  мп-Ь,  что  лЬтомъ  бросаетъ  театръ,  п  онъ 
вполне  правъ.  Сообщаетъ,  что  не  пишетъ  ничего  поваго,  и  это  за- 
ставляетъ  меня  опасаться,  что  его  газета  «Когкк  Ро1кеЫа(1»  отпимаегь 
у  него  больше  рабочпхъ  силъ  п  эиерг1и,  чЬмъ  это  было  бы  л;ела- 
тсльно. 

Дай  Богъ  теперь,  чтобы  повое  пздап1е  «Комед1п  любви»  им^ло 
усп-Ёхъ.  Прежн1е  критики  врядълпудостоятъ  книгу  оовагообсуждее1я; 
но  надЪюсь  все-таки,  что  появлон1е  ея  будетъ  отмечено. 

Примите  сердечные  приваты  01"ь  уважающаго  васъ  и  преданааго 
вамъ 

Генрика  Нбсееа. 
IV. 

Вилла  Пнзани,  Иск1я,  8  августа  1867  г. 

...Могу  сообщить,  что  сегодня  отправилъ  вамъ  черезъ  генеральнаго 
консула  въ  Неапол'Ь  ]|укопись  первыхъ  трехъ  д-Ьиств!!!  новаго  моего 
нроизведеп1я,  озаглавлсннаго:  «Перъ  Гюнтъ»,  драматическая  поэма. 
Вероятно,  вы  получите  посылку  одновременно  съ  этимъ  ппсьмомъ. 
Посланная  рукопись  составитъ  приблизительно  120  печатныхъ  стра- 
ннцъ, и  остается  столько  л:е.  Четвертое  д'Ьиств1е  над'Ьюсь  доставить 
вамъ  въ  конц'Ь  месяца;  все  остальное  въ  ближайшемъ  за  гЬмъ 
времени. 

Теперь  мпЬ  любопытно  узнать,  какъ  поэма  вамъ  понравится.  Самъ 
я  питаю  наилучш1я  надежды.  Если  вамъ  интересно  узнать  кое-что  о 
самой  личности  героя,  то  могу  сообщить,  что  Перъ  Гюнтъ  д-Ьпствп- 
тельно  существовалъ;  жилъ  онъ  въ  Гудбрандсдален'Ь,  в-Ьроятно,  въ 
КОНЦ'Ь  прошлаго  (XVIII)  пли  въ  начал-Ь  пын'Ьшпяго  столЬт1я.  Имя  его 
очень  популярно  среди  тамошняго  населен1я;  но  о  его  подвпгахъ  из- 
вестно не  больше,  чЬмъ  можно  прочесть  въ  норвежскихъ  сказкахъ 
Асбьё'рнсена.  Такпмъ  образомъ  немного  у  меня  было  дапныхъ,  па 
которыя  я  могъ  опереться  при  разработке  сюжета,  но  зато  т^мъ 
больше  было  предоставлено  мн-Ь  свободы.  Меня  очень  интересуетъ, 
что  скажетъ  о  ноэмЪ  Клеменсъ  Петсрсенъ. 
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Но,  исходя  пзъ  того  прсдположен1я,  что  пропзведен1е  вамъ  понра- 
вится, остается  рЬшпть  вопросъ  объ  пздан!!!  кнпги  къ  Ролцеству. 
Мн*  самому  это,  конечно,  очень  желательно,  но  р'Ьшен1е,  разумеется, 
всец'Ьло  предоставляю  вамъ.  Дал^Ье  позволяю  себЬ  воспользоваться  ва- 
шпмъ  прсншимъ  предложои1емъ  и  проспть  васъ  объ  авансЪ  въ 
200  риксдалеровъ.  Сумму  эту  вм^ЬстЬ  съ  небольшпмъ  остаткомъ  отъ 
прежняго  я  желалъ  бы  получить,  въ  впд'Ь  векселя  на  Парпжъ,  въ  за- 
казпомъ  ппсьм^Ь  на  имя  датскаго  генсральнаго  консула  въ  Неапол'Ь... 
Былъ  бы  вамъ  очень  прпзнатсленъ,  если  бы  могъ  надеяться  получить 
это  письмо  въ  Неапол'Ь  въ  конц'Ь  текущаго  месяца.  Около  этого  вре- 
менп  я  какъ  разъ  полагаю  отправиться  въ  Сорренто,  чтобы  тамъ  за- 
кончить свою  работу.  Зд1Ьсь  въ  Цск1и  мы  живемъ  съ  средины  мая. 
Жара  временами  доходила  до  ЗО»  Р.,  и  надо  обладать  такимъ  кр'Ьп- 
кимъ  здоровьемъ,  какимъ,  слава  Богу,  обладаю  я,  чтобы,  несмотря  па 
это,  работа  шла  попрежнсму  бойко.  Хорошо  ли  пдетъ  продажа  «Коме- 
д1илюбвп»?  Над-Ьюсь,  что  вы  не  очень  промахнетесь  съ  этимъ  пзда- 
н1емъ.  Я  часто  объ  этомъ  думаю. 

Уважаюп],1и  васъ  и  преданный  вамъ 

Генрикъ  Нбсенъ. 


Сорренто,  15  октября  1867  г. 
Дорогая  теща! 

Нечего  и  пытаться  оправдываться  въ  своемъ  долгомъ  молчан1п; 
остается  только  проспть  тебя  о  прощен1п.  Съ  нед'Ьлп  на  недЪлю 
откладывалъ  я  свое  длинное  письмо  теоЪ  и,  какъ  вообще  во  всей 
своей  переппск-Ь,  все  оставался  при  одномъ  намЬрен1и. 

Приношу  тебЬ  сердечныя  поздравлен1я  по  поводу  свадьбы  Сары  и 
прошу  передать  ей  мой  искреннЮ  11рив1^тъ  и  пожелан1я  всего  лучшаго. 
Душевно  радуюсь  за  нее,  что  она  будетъ  жить  въ  Копепгаген'Ь,  такъ 
какъ  не  думаю,  чтобы  она  подходила  къ  услов1ямъ  норвежской  жизни; 
если  въ  этомъ  сомн^Ьнш  и  есть  что-нибудь  нелестное,  то  оно  относится 
къ  услов1ямъ  ;кпзни,  а  не  къ  самой  Саре.  Я  часто  отказываюсь  пони- 
мать, какъ  ты  тамъ  выдерживаешь.  Жизнь  тамъ  представляется  мнЬ 
отсюда  невыразимо  скучной;  она  въ  состоян1И  уморить  въ  челов'Ьк'Ь 
душу  живую,  уморить  всякую  волю  и  энерг1ю;  проклятая  особен- 
ность т'Ьхъ  мелочныхъ  услов1Й  именно  та,  что  они  измельчаютъ 
души. 

Скоро,  пожалуй,  и  Доротею  у  тебя  похнтятъ  изъ  дома,  и  ты  уже  не 
ие  будешь  такъ  связана.  11тал1ю  же  тебЬ  сл'Ьдуетъ  и  необходимо  по- 
смотреть. И  познакомиться  съ  нею  надо  не  нроЪздомъ,  а  поживъ  въ 
ней  подольше.  Добудь  заграничную  стипендию;  не  проси,  по  требуй, 
настаивай;   инымъ  путемъ    ничего    не   добьешься;  подыми  на  ноги 
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исЬхъ,  кто  можёгь  помочь  словомъ  и  перомъ;  собственно  говоря,  так1я 
ч|)(^зиычаГп1ЫЯ  мЬры  иепормальпы,  но  бсзъ  пигь  у  насъ  на  родии'Ь 
но  обондешься,  да  и  ыигдЬ,  ]шл;а.|уй. 

О  свосмъ  путешсств1и  не  могу  особенно  распространяться  въ 
ннсьм'Ь.  Приблизительно  въ  серсдин'Ь  мая  мы  отправились  въ  Цсшю 
п  пробыли  тамъ  до  середины  августа,  а  затЬмъ  перебрались  на  южный 
бсрсп>  залива  и  ман(М5|1И|10вали,  спасаясь  отъ  холеры  и  т.  п.  Въ 
конц'Ь  текущаго  м^Ьсяца  возиращаомся  въ  Гпмъ.  Въ  папской  столицЬ, 
каиъ  ты  знаешь,  возстап1е,  и  памъ  хочется  немножко  посмотр'Ьть  на 
то,  чтб  тамъ  творится. 

Я  закончилъ  новую  драматическую  поэму,  которая  выйдетъ  въ 
св'Ьтъ  къ  Ролгдеству.  Меня  очень  иптересуетъ,  какъ  она  тебЬ  по- 
нравится. Называется  поэма  «Перъ  Гюнтъ»,  но  имени  главпаго  д-Ьй- 
ствуюп;аго  лица,  о  которомъ  молшо  кое-что  прочесть  у  Асбьёрнсена. 
Для  моей  поэмы  я  тамъ  нашелъ  не  очень-то  много  существеннаго,  но 
зато  тЬмъ  свободп'Ье  могъ  распорядиться  матер1аломъ. 

Отъ  Гегеля  слышалъ,  что  твоя  новая  книга  выйдетъ  только  весной, 
и  что  это  будстъ  большая  книга.  Больше  ничего  не  знаю,  но  радуюсь 
и  съ  нстерп1^н1емъ  жду  ее.  Жизнь  за  границей  нм'Ьетъ  хоть  то  пре- 
имущество, что  воспринимаешь  родную  д-Ьйствптельность  очищенною, 
какъ  бы  въ  вид'Ь  экстракта;  при  этомъ  избавленъ  отъ  уличной  и  ба- 
зарной пошлости,  а  это  уже  немалый  выигрышъ,  Ыорвежскпхъ  газетъ 
позже  начала  мая  мы  еще  не  вид-Бли. 

Какъ  Томасъ?  Продолнгаетъ  держаться  своего  иам1^рен1я  посвятпть 
себя  сцен'Ь,  и  если  да,  то  выступалъ  ли  уже?  Услов1я  жизни  артиста 
въ  Норвег1и  не  очень-то  заманчивы,  но  разъ  это  его  настоящее  при- 
зван1е,  то  нельзя  ничего  возразить. 

...Въ  высшей  степени  удивило  меня  предложен1е  типографщика 
Тёнсберга  участвовать  въ  сборник-Ь,  который  онъ  зат1^ваетъ.  Когда  я> 
уЬзжалъ  пзъ  Норвег1п,  этотъ  Тёясбергъ  промышлялъ,  между  прочимъ, 
пздан1емъ  грязнаго  листка,  въ  которомъ  меня  и  многпхъ  другпхъ  за- 
брасывали грязью,  какъ  это  въ  обыча'Ь  у  иодобныхъ  листковъ.  Не 
знаю,  продолжаетъ  ли  онъ  заниматься  этимъ  промысюмъ,  по  я  не 
нам1^ренъ  подкупать  своихъ  враговъ,  и  господинъ  Тёнсбергъ  никогда 
не  получить  отъ  меня  пи  строчки. 

Над^юсь,  что  ты  получила  письмо  отъ  Сусанны  изъ  Иск1и.  И  она  и 
Спгурдъ  здоровы.  Было  нЬсколько  ненродолжительныхъ  приступовъ 
лихорадкп,  но  съ  нпмп  скоро  и  удачно  справились.  Оба  много  времена 
проводя'гь  въ  горахъ,  а  я  тЬмъ  временемъ  работаю.  Теперь  памъ  оста- 
лось только  осмотр'Ьть  Помпею  и  Неаполитансшй  музей,  а  тамъ  на- 
д^Ьемся  и  опять  назадъ  въ  милый  Рпмъ.  Мн*  жаль  было  бы,  если  бы 
политика  и  всякая  такая  канитель  пробрались  и  туда;  но  рано  пли 
поздно  .это,  вероятно,  должно  случиться. 

Желаю  теб-Ь  теперь  сохранить  все  свое  здоровье  и  силы  во  время 
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работы  надъ  новой  кнпгоп;  какъ  ты  можешь  работать  во  время  бо- 
л'Ьзни  и  страдан1и  —  ве  поыпмаю.  Прошу  тебя,  не  разсердись  на  меня 
за  одно  зам1^чан1е:  старайся  возможно  тщательнее  обработать  языкъ 
въ  своей  новой  кннгЪ,  а  то  въ  «11стор1п  Сигне»  и  другихъ  твопхъ  раз- 
сказахъ  много  такпхъ  выражен1й  п  оборотовъ,  которые  по-норвел:скп 
им^Ьють  совс1-.мъ  пное  значен1е,  нежели  ты  пм1)Ла  въ  виду;  много  по- 
падается п  такпхъ,  которыхъ  нЬтъ  п  никогда  не  было  въ  норвеагскомъ 
язык'Ь.  ЗачЪмъ  вводить  провпнц1алпзмы,  которыхъ  пе  было  въ  древ- 
немъ  язык'Ь?  Спрашивай  совЪта  вътЬхъ  случаяхъ,  когда  ты  пе  вполн^Ь 
ув^^рена,  п  пе  оби;кайся  па  меня  за  это  зам'1^чап1е;  лучше,  если  это 
д11лается  въ  частномъ  письме,  чЪмъ  публично  въ  крптпк1&,  а  вКда  рано 
пли  поздно  кто-нибудь  вздумаетъ  заняться  этимъ  спорнымъ  вопросомъ, 
выдвппутымъ  временемъ,  и  зач'Ьмъ  ясе  намъ  самимъ  давать  пашимъ 
врагамъ  оруж1е  въ  руки? 

Сердечный  привЪтъ  тебЬ  п  всЪмъ  твоимъ  отъ  преданнаго  теб-Ь 

Генрика  Пбсена. 


Сорренто,  21  октября  1867  г. 
Дорогой  господинъ  Коллинъ! 

Съ  моей  стороны  прямо  непростительно,  что  я  только  теперь  отв1>- 
чаю  па  ваше  сердечное  письмо:  но  обширный  литературный  трудъ 
всец'Ьло  занималъ  мое  время  въ  течен1е  носл'Ьднпхъ  м1^сяцевъ  и  пре- 
рвалъ  ту  небольшую  переписку,  которую  я  вообще  веду  со  своими 
друзьями  на  родпи^Ь. 

...Новый  трудъ  мой  —  драматическая  поэма,  которая,  в^Ьроятно, 
выйдетъ  въ  св'ётъ  въ  будущемъ  мЬсядЬ:  я  окончплъ  ее  здЬсь,  въ  Сор- 
ренто, и,  согласно  обТлдан1ю,  оставилъ  рукопись  для  коллекц1и  вашего 
батюшки.  Перешлю  вамъ  этотъ  пакетъ  при  первой  возмолаюсти. 

...Вижу  пзъ  «ВаёЫа§е(1»,  что  въ  Копенгаген'Ё  разразилась  черниль- 
ная война  мелсду  философами  п  богословами.  Я  пе  настолько  посвя- 
щепъ  въ  обстоятельства  Д'Ьла,  чтобы  составить  себ'Ь  какое-нибудь 
мн'Ьн1е  о  его  сутп,  по  пе  могу  не  признать,  что  г.  Брандесъ  проявляетъ 
необычайную  силу  уб'1»кдси1я.  Я  пе  знаю  —  друп>  вы  его  пли  про- 
тивпикъ,  но  миЬ  ясно,  что  этотъ  челон'Ькъ  будетъ  играть  выдающуюся 
роль  въ  паук1Ь  и  выработкЬ  высшихъ  формъ  духовной  лгизнп  на  СЬ- 
вер'Ь.  Говоря  это,  я,  разумеется,  не  касаюсь  своихъ  личныхъ  взгля- 
довъ  на  занятое  нмъ  положен1е. 

Дорогой  Коллинъ!  Всего  хорошаго  пока  и  примите  самые  сердечные 
привЬты  отъ  преданнаго  вамъ 

Генрика  Пбсена. 
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I. 

Римъ,  9  декабря  1867  г. 
Дорогой  Бьорпсопъ! 

Чт^^  это  въ  сущности  за  дьянолыцпна  то  п  д1^>ло  вторгается  нъ  паши 
отношен  1я!  Пололштельно  какъ  будто  самъ  дьяволъ  становится  между 
намп  п  мутнтъ!  Я  получплъ  твое  письмо.  Кто  ппшетъ  такъ,  какъ  пи- 
шешь въ  пемъ  ты,  тотъ  не  лжетъ.  Есть  вещи,  которыхъ  нельзя  под- 
д'Ьлать.  П  я  написалъ-б1лло  отв'Ьтъ  отъ  чпстаго,  признательнаго  сердца; 
благодаришь  вЬдь  не  за  то,  что  тебя  хвалятъ,  а  за  то,  что  ноиимаютъ 
тебя;  за  это  нониман1е  и  чувствуешь  себя  безкопечно  прнзнательнымъ, 
А  теперь  нТ.тъ  больше  нужды  въ  моемъ  отвЬт'Ь;  я  разорвалъ  его  на 
клочкп.  Съ  часъ  тому  иазадъ  я  прочелъ  статью  Клеменса  Петерсена 
въ  «РаЛгеКапйе!»,  и  если  теперь  отвечать  на  твое  письмо,  то  придется 
ответить  совсЬмъ  иначе:  просто  засвидТ.тельствовать  получен1е  твоего 
почтепнаго  письма  отъ  такого-то  числа  съ  прилоя№н1емъ  критической 
статьи  въ  названной  газет'Ь. 

Будь  я  въ  Копенгаген'Ь  и  им'Ьй  тамъ  человека,  столь  же  близкаго 
инЪ,  какъ  теб'Ь  Клеменсъ  Петерсепъ,  я  избилъ  бы  его  до  полусмерти, 
прежде  ч-Ьмъ  позволить  ему  совершить  такое  тенденцшзное  преступле- 
Н1е  противъ  правды  и  сп]1авсдлпвостп.  Статья  Клеменса  Петерсена  про- 
водптъ  ложный  взглядъ  не  тЬмъ,  что  онъ  говорптъ,  а  т^мъ,  чего  не 
договарпваетъ,  А  тамъ  многое  нам'Ьренно  не  договорено!  Ты  можешь 
показать  ему  это  письмо.  Я  вполн'Ь  увЬренъ  въ  томъ,  что  онъ  серьезно 
и  вдумчиво  относится  къ  тому,  ради  чего  лишь  и  стоитъ  жить  на  св'Ьт'Ь; 
но  такъ  л^е  ув^^ренъ  я  и  въ  томъ,  что  ему  когда-нибудь  будетъ  стыдно 
за  эту  статью;  въ  умолчаи1И  такъ  же  молгетъ  скрываться  ложь,  какъ 
и  въ  ирямомъ  отзывЬ.  Клеменсъ  Петерсенъ  взялъ  на  себя  большой 
гр'Ьхъ,  —  Господь  создалъ  его  для  вынолнен1Я  великой  задачи. 

Не  вообрал^аи,  что  я  осл'Ьпленный  тп^еслав^емъ  глуиецъ.  Будь  ув-Ь- 
ренъ,  что  я  въ  тишин'Ь  уединен1я  порядкомъ  ковыряюсь,  и  роюсь,  и 
анатомирую  въ  собственной  душЪ  и  какъ  разъ  въ  тЬхъ  м'Ёстахъ  ея, 
гд'Ь  это  ковырянье  отзывается  всего  больнЬе. 

Мое  произведен1е  —  поэз1я,  а  если  н'!'>тъ,  то  будетъ  поэз1ей!  11онят1е 
«П0Э31Я»  должно  измениться  у  насъ  на  родин'Ь  нриы'Ьнптельно  къ  моему 
лроизведенпо.  Н'Ьтъ  на  св'Ьт'Ь  разъ  навсегда  установленныхъ  понятий. 
Современные  скандинавы  не  древн1е  греки.  Клеменсъ  Петерсенъ  гово- 
рить, что  неизв'ктный  пассажиръ  олицетворяетъ  понят1е  «страхъ». 
Стой  я  даже  на  лобномъ  м-ЬстЬ  и  завись  отъ  того  спасен1е  моей  лшзни, 
ъш'Ь  и  въ  голову  не  пришло  бы  такое  объяснеи1е.  Никогда  я  не  думалъ 
ни  о  чемъ  такомъ;  я  просто  влЬнилъ  эту  сцену  по  прихоти  поэта,  И 
разв1>  Перъ  Гюнтъ  не  личность,  не  закончеипая  индивидуальность?  Я 
знаю,  что  это  такъ.  А  мать  его?  Многому  можно  научиться  у  Клеменса 
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Петерсена,  п  я  многому  научился  у  него,  но  п  ему  есть  чему  по- 
учиться—  тому,  въ  чемъ  я  пм'Ью  преимущество  передъ  нпмъ,  хоть  и 
не  берусь  учить  его  этому,  а  именно  тому,  что  ты  въ  своемъ  ппсьм-Ь 
называешь  «верностью»,  Вотъ  оно  настоящее  слово!  Это  не  в^>рность 
въ  дружбЬ,  не  в-Ьрность  ц-Ёли  пли  тому  подобное,  но  в'Ьрность  по  отно- 
шен11э  къ  безконечно  бол'Ье  высокому. 

Л  тЬмъ  не  менЬе  радъ  этой  несправедливости,  причиненной  мн-Ь; 
это  знакъ  милости  Бож1еп,  —  я  чувствую,  какъ  силы  мои  растутъ  въ 
гн'Ьвномъ  порыв1^.  Воина  такъ  война!  Если  я  не  поэтъ,  то  мн^Ь  нечего 
терять.  Попытаюсь  быть  фотографомъ.  Возьмусь  за  пзображен1е  своего 
в'Ька  и  своихъ  современнпковъ  тамъ  на  СЪвер'Ь;  буду  выводить  нхъ 
одного  за  другимъ,  какъ  «языкорад'Ьтелеи»  въ  «ПерЬ  Гюнт^»,  не  по- 
щажу дитяти  въ  утроб'Ь  матери  —  ни  мыслп,  ни  настроен1Я,  скрытаго 
въ  словЪ  любой  личности,  заслуживающей  чести  быть  отмеченной. 

Дорогой  Бьёрнсонъ,  у  тебя  пылкая,  хорошая  душа,  я  вид'Ьлъ  отъ 
тебя  столько  добраго,  св1-.тлаго,  что  никогда  не  буду  въ  состоян1п  воз- 
дать теб'Ь  за  это;  но  въ  теб'Ь  есть  н'Ьчто  такое,  что,  при  твоемъ  счасть1^ 
и  именно  благодаря  твоему  счастью,  можетъ  обратиться  въ  проклят1е 
для  тебя.  Я  им-Ью  право  сказать  теб'Ь  это,  такъ  какъ  сознаю,  что  иодъ 
вн1>шнею  оболочкою  всякаго  вздора  и  дряни  всегда  таплъ  глубоко- 
серьезное отношен1е  къ  жизни.  Знаешь  ли  ты,  что  я  на  всю  жизнь 
отдалился  отъ  свопхъ  родителей,  отъ  всЬхъ  родныхъ,  такъ  какъ  не 
могъ  примириться  съ  отпошеп1ямп,  въ  силу  которыхъ  понимаешь  другъ 
друга  лишь  наполовину? 

Письмо  мое  вышло  довольно  безсвязнымъ,  но  5итта  яигагаагига  — 
я  не  хочу  быть  антпквар1емъ  или  географомъ,  не  хочу  развивать  спо- 
собностей въ  духе  фплософ1и  Монрада,  словомъ,  не  хочу  следовать 
добрымъ  совЬтамъ.  Одного  хочу  я,  хотя  бы  всЬ  вн'Ьшн1я  и  внутренн1я 
силы  заставили  меня  обрушить  крышу  на  мою  собственную  голову, 
хочу  всегда,  клянусь  тебЬ,  быть  и  остаться  вЬрнымъ  и  искренно  пре- 
дан нымъ  теб1Ь 

Генрикомъ  Пбсеномъ. 


10  декабря. 

Говорятъ,  —  утро  вечера  мудренее,  п  я  персчиталъ  сегодня  хладно- 
кровно вчерашн1я  горяч1я  строки.  Но  онЪ  вылились  у  меня  изъ  души 
п  пусть  дойдутъ  до  тебя. 

Теперь  л;е  я  хочу  медленно  и  обдуманно  сказать  тебЬ,  катя  по- 
слЬдств1я  вызоветъ  статья  Кл.  Петерсена. 

Я  не  уступлю  добровольно,  п  г.  Кл.  Петерсенъ  не  въ  сплахъ  убрать 
меня  съ  арены;  поздно.  Возможно,  что  онъ  доведетъ  дЪло  до  того,  что 
я  отвернусь  отъ  Дап1и;  но  въ  такомъ  случае  я  нам'Ьренъ  переменить 
ве  только  издателя.  Не  умаляйте  моихъ  друзей  и  моихъ  привержен- 
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цевъ  въ  Норвепи.  Та  11арт1я,  чья  газета  обнаружила  яипую  псспра- 
водливость  ко  М11Г>,  почувствуотъ,  что  я  110  одипокъ.  ДалТ.е  извЬстныхъ 
гранпцъ  я  не  признаю  ннкакнхъ  сообразкенЮ,  и  если  ужъ  нерейду  эти 
границы,  что  п  собираюсь  сдклать,  то  сум1>ю  соединить  необуздан- 
ность норывовъ  съ  хладнокров1емъ  въ  выбор'Ь  срсдствъ.  Тогда  враги 
МОП  почувствуютъ,  что  если  я  не  могу  созидать,  то  могу  многое  раз- 
рушить. 

Но  это  все  касается  будущаго.  Теперь  же  скажу  кое-что  о  настоя- 
П1емъ.  У  меня  иЪть  постоянной  переписки  съ  к1>мъ-либо  на  родинЬ; 
но  гЬмъ  не  менЬе  я  могу  сказать  тебЬ  кое-о-чемъ,  что  происходитъ 
тамъ.  Знаешь  ли  ты,  что  въ  эти  дни  говорятъ  въ  Норвегш  въ  тЪхъ  ея 
пред'Ьлахъ,  куда  доходитъ  газета  Карла  Плоуга?  Говорятъ:  «изъ  кри- 
тики Кл.  Петерсена  замЪтно,  что  Бьё1)псонъ  въ  Копенгаген-Ь».  Правда, 
ты  наппсалъ  рецеезио  о  «Пер'Ь  ГюпгЬ»  въ  своей  газет'Ь,  но  это  просто 
назовутъ  дииломатичнымъ  ходомъ,  недостаточно,  однако,  тонкимъ. 

Такъ  будутъ  говорить  —  кто  по  убЬжден1ю,  кто  по  злобЬ  или  изъ 
мести.  Критика  вызовсгь  раздЬлеи1е  на  парт1п  —  за  п  противъ.  Ты 
почувствуешь 

Критику  Кл.  Петерсена  назовутъ:  «спасибо  за  посл'Ьдеее  одолжен1е». 
Одпнъ  незнакомый  мн1>  челов'Ькъ  поуЬстилъ  несколько  времени  тому 
назадъ  ц-Ьдый  рядъ  статеекъ  въ  «Мог§епЫа(1е(»,  въкоторыхъ  безобразно 
нападаетъ  на  литературную  деятельность  г.  Петерсена,  обо  мнЬ  же 
отзывается  благосклонпо.  Эти  комбпиац1и  не  преминутъ  осв-Ьжить  въ 
памяти.  Процессъ  мышлен1я  у  этпхъ  господъ  мн'Ь  хорошо  пзвЪстенъ. 

Дорогой  Бьёрнсонъ,  попытаемся  все-таки  дернсаться  другъ  друга! 
Друзья  наши  уке  достаточно  отравляли  намъ  жизнь  и  усугубляли  намъ 
тяжесть  борьбы. 

То,  что  я  теперь  пишу  теб'Ь,  доказываетъ,  что  я  не  заподозр'Ьваю 
тебя  ни  въ  чемъ.  Я  не  стою  и  никогда  не  стану  на  сторону  моихъ 
приверженцевъ  протпвъ  тебя.  Противъ  твоихъ  друзей  - —  д-Ьло  иное. 

Статья  г.  Петерсена — я  опять  возвращаюсь  къ  ней  —  не  повредитъ 
мне.  Отсутствующ1Й  всегда  имЪетъ  большое  преимущество  въ  силу 
самаго  отсутств1я  своего.  Но  неумно  было  писать  статью  въ  такомъ 
духЪ.  Въ  стать'Ь  о  «Бранд'Ь»  оиъ  отзывается  обо  мн-Ь  съ  уважен1емъ, 
и  публика  не  найдетъ  за  мной  вътечен1е  прошедшаго  сътого  времени 
года  Бпчего  такого,  что  дало  бы  поводъ  отнестись  ко  мн^  теперь  съ 
презр'Ьн1емъ.  Публика  не  прпзпаетъ  за  г.  Петерсеномъ  права  трети- 
ровать меня  такъ,  какъ  онъ  это  пытается.  П  ему  следовало  бы  предо- 
ставить это  т'Ьмъ  своимъ  коллегамъ,  которые  жпвутъ  своею  литера- 
турно-критическою професс1ей.  Про  г.  Петерсена  я  до  сихъ  поръ  ду- 
малъ,  что  онъ  живетъ  для  этой  деятельности. 

Тебя  я  только  упрекаю  въ  безд'Ьйств1и;  некрасиво,  чтотыдопустилъ 
или  попустилъ  такую  попытку  —  въ  мое  отсутств1е  поставить  мое  ли- 
тературное полон{ен1е  подъ  молотокъ  аукц10ниста. 
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Ну  вотъ!  Теперь  я  облегчилъ  свою  душу.  Выругай  меня  теперь, 
изругай  на  вей  коркп  —  самое  лучшее  въ  длинномъ  письм'Ь,  если  по- 
чувствуешь такую  потребность.  И  прими  теперь  отъ  добраго  сердца 
прпв'Ьтъ  отъ  насъ  всЬхъ  теб'Ь  и  твоимъ.  Не  показывай  своей  жен'Ь 
этого  письма,  но  передай  ей  наши  лучш1я  пожелап1я  къ  Рождеству 
п  Новому  году  п  особенно  къ  предстоящему  ей  въ  третш  разъ  вели- 
кому часу. 

Твой  Генрнкъ  Ибсенъ. 

П. 

Римъ,  28  декабря  1867  года. 
Дорогой  Бьёрнсонъ! 

Бол^Ье  желаннаго  прив-Ьта,  ч-Ьмъ  полученное  мною  въ  первый  день 
Рождества  письмо  твое,  я  не  могъ  получить  въ  этомъ  м^р*. 

Весь  тотъ  вздоръ,  которымъ  я  нагрузилъ  свое  последнее  письмо, 
легъ  мн'Ь  самому  тяжелымъ  бременемъ  на  душу,  и  я  за  все  это  время 
пи  минуты  не  былъ  спокоенъ  или  доволепъ  собой.  Наихудшее  зло, 
которое  можетъ  причиипть  себЪ  самому  челов'Ькъ,  это  —  поступить 
несправедливо  съ  другими.  Спасибо  теб'Ь,  что  со  свойственнымъ  теб'Ь 
великодуш1емъ  отнесся  къ  дЬлу  такъ,  какъ  отнесся.  Я  не  впд1Ьлъ  впе- 
реди на  долгое  время  ничего,  кром-Ь  непр1ятностей  и  досады,  а  теперь, 
когда  я  оглядываюсь  назадъ,  мн'Ь  представляется  вполн-Ь  естествен- 
пымъ  съ  твоей  стороны,  что  ты  отнесся  къ  д'Ьлу  именно  такъ,  а  не 
иначе.  Я  перечитываю  твое  письмо  каждый  день  и  все  бол'Ье  и  бол'Ье 
освобождаюсь  отъ  мучительной  мысли,  что  обид'Ьлъ  тебя. 

Не  перетолкуй  мопхъ  словъ  въ  посл'Ьднемъ  письмЬ  въ  томъ  смысл-Ь, 
что  я  вижу  сущность  поэз1и  въ  чемъ-то  иномъ,  нежели  Клеменсъ  Пс- 
терсенъ.  Напротпвъ,  я  его  понимаю  и  вполне  съ  пимъ  согласснъ.  Но 
я  полагаю,  что  я  выполнилъ  требован1я,  а  онъ  полагаетъ,  что  н'Ьтъ. 
Онъ  нападаетъ  на  нашъ  за-Ьденный  рефлекс1ей  в'Ькъ,  видящ1Й  въ 
макбетовской  в'Ьдьм1Ь  олицетворен1е  того,  что  происходптъ  въ  душЬ 
самого  Макбета,  а  самъ  въ  той  же  стать-Ь  заставляетъ  помЬшаннаго 
корабельпаго  пассалшра  олицетворять  «страхъ».  Такимъ  манеромъ  я 
берусь  превратить  всЬ — и  твои  п  чулия — произведен1я  въ  аллегор1п 
отъ  начала  до  конца.  Возьми  Гёца  фонъ-Верлихингена!  Скажи,  что 
самъ  Гёцъ  олицетворяетъ  брожен1е  освободптельныхъ  идей  въ  народ-Ь, 
императоръ — идею  государственности,  и  т.  п.  Что  же  выйдетъ?  То,  что 
это — не  П0Э31Я. 

Впрочсмъ,  ты  не  огорчайся  моими  «пароксизмами»;  они  отнюдь  не 
болезненны  ни  въ  какомъ  отношении.  Что  касается  твоего  сов'Ьта  на- 
писать комед1ю,  я  не  прочь  посл'Ьдовать  ему,  т^мъ  бол'Ье,  что  какъ 
разъ  самъ  въ  посл^Ьднсе  время  иодумывалъ  объ  этомъ.  Возможно,  что 
я  уЬду  па  лЬто  въ  северную  Нтал1ю,  а  гдЬ  проведемъ  затЪмъ  зиму, 
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но  зпаю;  знаю  лишь,  что  не  вт.  11орпсг1н.  Если  бы  я  вернулся  домой 
теперь,  то  случилось  бы  одно  изъ  двухъ:  пли  я  въ  какой-нибудь  м'Ь- 
сяцъ  налшлъ  бы  себ'Ь  врага  чуть  не  въ  ка^кдомъ  зсмлякЬ,  или  опять, 
прпмЬряя  па  себя  всевозможпыя  хламиды,  сталь  бы  лгать  себЬ  самому 
а  БсЬмь. 

Дорогой  Бьёрпсопъ!  Исулсели  ты  оп}ггь  хочешь  вернуться  къ 
театру?  РазумЬется,  у  тебя  тамъ  дЬло,  по  у  тебя  есть  д1|йо  поближе — 
твое  поэтическое  творчество.  Еслп  бы  еще  это  было  сопряжено  лишь 
съ  потерей  времени,  если  бы  всЬ  поэтпческ1я  впдЬп1я,  пастроеы1Я  и 
образы  только  отодвигались  въ  сторону  на  время — куда  бы  ни  шло. 
Но  это  не  такъ;  появятся  друг1е,  а  тЬ  умрутт.,  не  родившись;  возня 
съ  театромъ  для  поэта  равняется  ежедневно  повторяемому  изгнап110 
плода;  гра;кдапск1С  законы  налагаютъ  кару  за  это;  не  знаю,  бол'Ье  ли 
списходителепъ  Творецъ.  Подумай  объ  этомъ,  дорогой  Бьёрпсопъ!  Та- 
лаптъ — не  право,  а  долгъ. 

НЬтъ,  удирай,  саг188Ш1о!  Это  полезно  въ  двухъ  отношсп1яхъ:  потому 
что  разстоян1е  мелсду  тобой  ц  родиной  расширить  твой  кругозоръ,  и 
потому  что  сам'ь  ты  въ  то  иге  время  исчезнешь  съ  поля  зрЬн1Я  добрыхъ 
людей.  Я  увЬрепъ,  что  веймарцы  были  въ  свое  время  самой  неблаго- 
дарной публикой  для  Гёте. 

Какъ  было  бы  чудесно,  если  бы  мы  встрЬтилпсь  зд-Ьсь!  Но  у  меня 
прсдчувств1е,  что  этого  не  будетъ.  Жажду,  именно  жажду  получить  и 
прочесть  твою  «Рыбачку».  Вообще  брожу  въ  одиночку  и  являюсь 
весьма  псобщительпымъ  сочленомъ  нашего  большого  скапдинавско- 
]1Имскаго  кружка.  Попозже,  можетъ-быть,  пришлю  тебЪ  для  «Когкк 
Го1кеЫа(1»  кое-что  о  своей  иоЬздк'Ь;  во  всякомъ  случа1'.  получишь  кое- 
как1я  зам'Ьтки  объ  Итал1и.  Спасибо  за  то,  что  ты  паппсалъ  обо  мн'Ь; 
Гегель  об-Ьщалъ  мн'Ь  выслать  нумера.  Шлю  также  заран-Ье  спасибо  за 
б1ограф1ю. 

Насчетъ  пол:аловап1Я  ордена  я,  по  зрЬломъ  обсулцепш  вопроса, 
совершепно  несогласенъ  съ  тобой.  У  насъ  па  родип'Ь  монарх1я,  а  не 
республика;  я  лично  не  желалъ  бы  республики.  «Сходство  съ  Браво» 
и  такъ  уже  налицо:  п  мы,  какъ  опъ,  получаемъ  жалованье  отъ  госу- 
дарства. П  получаемъ  мы  деньги  черсзъ  соответствующую  государ- 
ственную власть,  заведующую  финансами;  другая  государственная 
власть — король — жа^чустъ  памъ  знаки  отлич1я,  выралсая  этииъ  уваже- 
н1е  къ  народному  мп'Ьн1ю,  которое  ему  известно.  Почему  же  мы  должны 
отвергнуть  одну  форму  призпап1я  за  нами  такихъ-то  заслуп.,  разъ 
мы  не  отвергли  другой?  Загляпемъ  поглубже  въ  собственную  душу. 
Пли  мы  намерены  въ  будущемъ  стать  аскетами?  Собираемся  просить 
разъ  навсегда  избавить  насъ  отъ  всякаго  чествован1я,  отъ  всякаго  за- 
здравнаго  тоста  и  т.  п.?  Еслп  же  пГ)ТЪ,  то  какое  же  значеп1е  имеетъ 
отказъ  ВЪ  этомъ  одномъ  случаЬ.  Орла  Лемапъ  декламировалъ  горяч1е 
протесты  противъ  орденовъ   п  чиновъ,  но  скажи  мне  откровенно: 
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знаешь  ли  ты  челов'Ька  тщеславн'Ье  его?  Августъ  Бланхе  весьма  колко 
отзывался  о  подобныхъ  вещахъ,  а  между  гЬмъ  позволяетъ  толпЬ  укра- 
шать и  вЪнчать  себя  на  всЬ  лады  въ  «Оперномъ  погребк-Ё»  и  въ  дру- 
гихъ  м'Ьстахъ.  Я  съ  своей  стороны  чувствую,  что  отказомъ  въ  дан- 
номъ  случа'Ь  прегрЬшу  противъ  правды  п  передъ  самимъ  собой  и 
передъ  другпмп.  Будь  у  меня  положптельная  страсть  къ  такой  мишур'Ь, 
я,  разумеется,  поостерегся  бы  выступать  съ  сатпрамп  па  государ- 
ственный строй;  а  теперь — разъ  мн^Ь  все-таки  даютъ  такое  отлич1е — 
нечего  артачиться. 

Скоро  наппшу  теб^  длинное  письмо;  это  ни  въ  какомъ  отношен1и 
пе  вышло  настояшимъ,  какое  мнЪ  хот1эЛось  написать.  Ты  говоришь 
про  «друзей»  мопхъ  въ  «Мог^еиЫайе!»;  не  безпокойся:  нпкогда  они 
мн'Ь  не  повредятъ.  Кто  эти  пишу1ц1е  друзья,  мн'Ь  столь  же  мало  из- 
в-Ьстно,  какъ  и  то,  кто  ппшетъ  въ  газетахъ  на  островахъ  Южнаго 
океана.  Съ  Норвепей  у  меня  никакой  переписки,  исключая  ппсемъ 
черезъ  два  месяца  въ  трет1Й  къ  моему  зятю. 

А  зат-Ьмъ  счастлпваго  новаго  года.  Напиши,  когда  можешь,  и  дай 
Богъ,  чтобы  я  тогда  услыхалъ,  что  все  обстоитъ  благополучно;  при- 
вЪтъ  твоей  жен^  п  мальчуганамъ  отъ  насъ  вс^хъ. 

Предаппый  теб1Ь 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Гегелю  кланяйся.  Клеменсу  Петерсену  п  всЬмъ,  кто  вообще  при- 
:метъ  мой  поклонъ,  тоже.  Датчане  зд^Ьсь  разсказываютъ,  что  ты  теперь 
совершаешь  настоят;ее  триумфальное  путешеств1е.  Ты  и  заслуживаешь 
этого.  Только  бы  это  не  отняло  у  тебя  слпшкомъ  много  времени  и 
душевнаго  спокойств1Я,  нужныхъ  теЬЪ  для  твоей  работы. 

Твой  Г.  И. 


Рнмъ,  24  февраля  1868  г. 

Дорогой  г.  Гегель! 

...Какъ  идетъ  «Перъ  Гюнтъ»?  Въ  Швец1п  онъ,  настолько  вижу  изъ 
газетныхъ  статей,  принять  очень  хорошо,  но  соотвЬтствуеть  ли  пр1ему 
сбытъ? 

.  Въ  Норвепи,  какъ  я  слышу,  книга  над-блала  много  шуму;  меня  это 
ничуть  пе  волнуетъ;  но  и  тамъ  и  въ  Данш  нашли  въ  моемъ  произве- 
ден! и  гораздо  больше  сатиры,  ч1жъ  я  имТ^лъ  въ  виду.  Почему  это 
нельзя  отнестись  къ  кппг'Ь  просто,  какъ  къ  поэтическому  нроизвсде- 
н1ю?  Я  вЬдь  писалъ  ее,  какъ  таковое.  Сатирпческ1я  м'1>ста  достаточно 
изолированы.  Но  если  современные  норвежцы,  какъ  оказывается, 
узнаютъ  въ  Пер-Ь  ГюнгЬ  самихъ  себя,  то  это  ужъ  пхъ  д'Ьло. 

Сердечно  вамъ  обязапъ  за  множество  реценз1Й,  которыя  вы  были 
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такъ  добры  прислать  мнТ..  Изъ  норвежскихъ  газстъ  получается  зд1.сь 
лишь  одна  «Мог§епЫа(1е1».  Еслп  бы  вы  прп  случае  прислали  мпЬ 
бьёрисопо1!ск1я  статьп,  помЬщспныя  въ  «Когзк  Го1кеЫа(1»,  то  доста- 
вили бы  мнЬ  большое  удовольстБ1е, 

СлТ,ду1оп;еГ1  моей  работой  явится,  в'Ьроятпо,  комед1Я  для  театра,  п 
пад1>юсь,  что  серьезно  возьмусь  за  нее  въ  самомъ  непродолжительномъ 
времени. 

Меня  мучитъ,  что  я  все  еще  не  наппсалъ  г.  Г.  Брапдесу  по  поводу 
его  статьи  въ  «Ьапзк  Маапей^кг!^»;  по  теперь  скоро  напишу.  11]'0111у 
васъ  при  случаЬ  передать  ему  поклонъ. 

...П1>ичптан1п  «языкорад11ТСЛсй»  о  томъ,  что  «Поръ  Гюнтъ»  полу- 
чепъ  въ  Бергсн'Ь  несвоевременно,  не  стонтъ  принимать  особенно  къ 
сердцу.  Судя  по  тому,  что  произошло  позже,  калгется,  эти  господа 
получили  его  и  такъ  достаточно  своевременно. 

Я  самъ  подумывалъ-было  собрать  своп  разбросанныя  въ  печати  и 
пенапечатаниыя  стихотворен1Я,  по  здТ>сь  нельзя  заняться  этимъ,  такъ 
какъ  надо  ихъ  разыскивать  по  всевозможнымъ  газетамъ,  журналамъ 
и  т.  п.  Но  когда-нибудь  да  я  вернусь  иа  С'Ьверъ  п,  в^Ьрио,  заверну  въ 
Хрпст1ан1ю;  тогда  и  возможно  будетъ  взяться  за  это.  Благодарю  васъ 
за  то,  что  вы  подняли  этотъ  вопросъ. 

Съ  сердечными,  хотя  и  запоздалыми  пожелан1ямп  и  прпв'Ьтств1Ями 
по  случаю  Новаго  года  и  съ  не  мен'Ье  сердечной  признательностью  за 
истекш1й  годъ  остаюсь 

уважающ1и  васъ  и  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Цбсенъ. 

Р.  8.  Могу  лп,  помимо  всего  ирочаго,  разсчптывать  на  ваше  доброе 
расположен1е  еще  въ  одномъ  д'Ьл'Ь?  Если  да,  то  прошу  васъ  распоря- 
диться купить  на  мои  счетъ  учебники:  географш,  всеобщей  исторхп, 
пстор1п  скандпнавскпхъ  государствъ,  естественной  истор1И,  ариеме- 
тнкп,  а  также  первоначальныя  руководства  по  Закону  Божьему — все 
применительно  къ  8-мп-Л'Ётнему  возрасту  ребенка,  уже  кое-что  знаю- 
щаго.  Мои  мальчуганъ  много  чпталъ,  особенно  по  всеобщей  и  священ- 
ной истор1п,  но  безъ  всякой  системы,  и  такъ  продолжать  нельзя.  Если 
пересылка  этихъ  книгъ  по  почте  не  обойдется  слишкомъ  дорого,  то  я 
иредпочелъ  бы,  чтобы  он^  были  высланы  такпмъ  образомъ;  въ  про- 
тивномъ  случае,  можетъ-быть,  подворнется  какой-нибудь  путеше- 
ственникъ,  у  котораго  окажется  въ  чемодане  свободное  место.  Не  про- 
гневайтесь за  это  поручен1е.  Для  меня  это  дЬло  очень  важное. 

Башъ  Г.  II. 
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?ит>,  31  марта  1868  г. 
Дорогая  теща! 

Прошу  благосклонно  принять  эта  строки,  хотя  я  п  плохой  корре- 
спондентъ.  Когда  собираюсь  писать,  ътЪ  всегда  кажется,  что  мн-Ь  столько 
надо  сказать,  а  въ  ппсьм-Ь  —  никогда  ничего  ие  выходитъ.  Дай  Богъ, 
чтобы  въ  устной  бесЬд'Ь  я  былъ  счастлив-Ье;  временами  я  и  над1>юсь 
на  это,  хотя  отлично  понимаю,  что  бываю  самимъ  собой  собственно 
лишь  паединЪ  со  своими  мыслями. 

Какъ  я  вообще  уживусь  гд^Ь-нпбудь  вп1^  11тал1и  и  особенно  въ  Хрн- 
ст1ан1п,  мн'Ь  почти  непонятно.  Но,  конечно,  придется  когда-нибудь. 
Предвижу,  однако^  необходимость  держаться  особнякомъ  (во  всякомъ 
случа'Ь  для  себя  лично),  чтобы  не  нажить  себ1Ь  врага  чуть  не  въ  кал:- 
домъ  человЪк'Ь.  Ужъ  чего  другого,  а  этого  запгрыванья  со  шведами 
мнЪ  не  переварить.  Шведы,  въ  силу  своей  культуры,  наиш  духовные 
враги,  и  вдругъ  воображаютъ  слЪпить  пзъ  враждебныхъ  злементовъ 
н'Ьчто  ц'Ьлое  путемъ  взаимныхъ  уступокъ  и  т.  п.  Къ  счастью  для 
гоеподъ,  предающихся  этому,  пресса  наша  запимаетъ  такое  положен1е, 
что  ни  одинъ  порядочный  челов-Ькъ  не  можетъ  взяться  за  это  оруд1е, 
не  надЬвъ  предварительно  перчатокъ.  Да  и  неудобно  полемизировать 
съ  ними.  Кто  поддержптъ  тебя?  Никто.  Останешься  одпнъ.  Мн-Ь  часто 
бываетъ  ясно,  какъ  день,  что  всЬмъ  тамъ  на  родпн-Ь,  у  кого  есть  умъ 
и  чувство,  ничего  другого  въ  сущности  и  не  останется,  какъ,  подобно 
подстр'Ьленному  оленю,  забиться  въ  глушь,  чтобы  умереть  одному  въ 
тишп.  Лучшее,  что  можетъ  случиться  съ  нашей  страной,  это,  если  ей 
доведется  испытать  великое  нац1ональное  несчастье.  Народу,  который 
не  сможетъ  перенести  его,  не  стоитъ  и  существовать.  Я  зд'Ьсь  въ  Ита- 
л1и  былъ  свпд'Ьтелемъ  жертвъ,  которыя  невольно  заставляютъ  меня 
д'Ьлать  сопоставлен1я  не  къ  чести  для  нашей  страны. 

Поздравляю  тебя  съ  усп-Ьхомъ  твоихъ  чтен1и.  Заранее  зналъ,  что 
д'Ьло  пойдетъ  хорошо.  Вообще  мы  ничего  не  слышпмъ  съ  родины.  Нор- 
вежскихъ  газетъ  еще  пе  получалъ  въ  этомъ  году.  Тоже  характерно! 
Датск1я  и  шведск1я  редакцш,  въ  интересахъ  своихъ  земляковъ,  пе 
только  высылаютъ  памъ  свои  газеты  даромъ,  но  еще  онлачпваютъ  пе- 
ресылку до  границы  папской  области,  а  собственнпкъ  норвежскаго 
«Мог§епЫайе1»,  лейбъ-медпкъ  де-Бешъ,  пр10становплъ  высылку  газеты 
потому,  что  скандипавсюй  кружокъ  не  оплатплъ  къ  Новому  году  рас- 
ходовъ  по  перссылк'Ь  за  годъ  внехждъ.  Испытываешь  такое  горькое 
и  Ьдкое  чувство,  когда  приходится  на  чужбнн'Ь  стыдиться  своихъ 
земляковъ! 

...Прими  сердечные  поклоны  отъ  преданнаго  теб'Ь 

Генрика  Пбсена. 
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Р.  8.  Знтта  виттагит  всей  этой  болтовпп:  постарайся  выбраться! 
Попутешествуй!  Сд'Ьлай  для  этого  вес  во;?мо;кпое  п  невозможное.  Нс- 
возможнаго  въ  сущности  и  пЬтъ  для  того,  кто  хочетъ  добиться  своего 
во  что  бы  то  ни  стало. 

Г.  Н. 


Гегелю. 
I 

Мюнхенъ,  22  сентября  1868  г. 

...Сердечное  спасибо  за  ваше  последнее  письмо  съ  необходимыми 
св'Ьд'Ьн1ямп  относнтельпо  театральной  дпрекц1и.  Когда  ирх-Ьду  въ  Дрез- 
денъ,  воспользуюсь  вашпмъ  добрымъ  предложен  1емъ  и  пошлю  вамъ 
для  дальн-Ьйшаго  препровожден1я  нсправлеипый  экземпляръ  «Борьбы 
за  престолъ».  Хорошо  понимаю,  что  еще  не  время  думать  о  новоыъ 
п:здан1и;  первое  издаи1е  было  очень  велико,  п  я  ув'Ьренъ,  что  продажею 
и  распрострапеп1емъ  этого  моего  труда  я  суш,ественно  обязанъ  вамъ, 
открывшему  Ш1Ъ  доступъ  въ  кругъ  датскихъ  читателей.  Норвепя  не 
въ  силахъ  одна  поддержать  какого-нибудь  писателя. 

Въ  ДрезденЬ  я  напишу  свою  новую  комедию,  о  которой  сообщу  по- 
позже; над1Ьюсь,  что  она  будетъ  закопчена  къ  Рождеству;  но  такъ  какъ 
уже  поздно  будетъ  издать  п  поставить  пьесу  въ  пын'Ьшнемъ  году,  то 
пусть  ее  полежать;  я  пошлю  вамъ  коп1ю,  и  потомъ  мы  можемъ  усло- 
виться о  дальн'Ьйшемъ.  Я  очень  доволенъ  этой  моей  новой  мирной 
работой. 

Мы  прожили  зд^Ьсь  все  время  подъ  чуднымъ,  чпсто-итальянскимъ 
нсбомъ,  насладились  всЬми  пстинпо-художественпымп  сокровищами 
Мюнхена  п  такой  ненавистью  населен1я  къ  пруссакамъ,  которой  у 
насъ  дома  никто  п  представить  себ4  не  можетъ. 

Преданный  вамъ 

Гепрпкъ  Цбсенъ. 
II. 

Дрезденъ,  31  октября  1868  г. 

...Мой  новый  трудъ  быстро  подвигается  впередъ.  Все  л-Ьто  я  только 
обдумыва.1ъ  его,  но  не  принимался  писать.  Теперь  планъ  совсЬмъ  го- 
товъ  и  написапъ;  готово  также  и  все  1-е  д'Ьйств1е,  а  2-е  будетъ  за- 
копчено въ  нед'Ьлю;  все  же  над'Ьюсь  окончить  еще  до  конца  года.  Про- 
изведете это  въ  нроз'Ь  п  всецело  разсчитано  на  сцену.  Заглав1е:  «Союзъ 
молодежи,  пли  Господь  Богъ  и  К°»;  комед1я  въ  о-ти  д1'>йств1яхъ.  Пьеса 
трактуете  борьбу  и  раздоры  парт1Й  въ  современной  общественной 
жизни  и,  хотя  дЬйств1е  приурочено  къ  Норвег1п,  столь  лее  яодходитъ 
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и  къ  Данш.  Я  нахожусь  въ  счастлпвомъ  и  умиротворенномъ  настрое- 
и1п  п  пишу  соответственно  этому.  На  этотъ  разъ  мил1^ишему  г.  Бран- 
десу  не  будетъ  нрпчинъ  жаловаться  на  безцеремонное  обра1цеп1е  мое 
съ  музами. — Прошу  васъ  прислать  мн^  экземпляръ  «Эстетпческпхъ 
этюдовъ»  г.  Брандсса,  поставпвъ  мн1>  его  на  счетъ.  Еще  въ  РпмЬ  я 
слышалъ,  что  онъ  написалъ  статью  о  комизм'Ь;  я  долженъ  признаться, 
что  въ  теор1И  не  вполне  усвоилъ  себ*  это  попят1е,  и  мнЬ  особенно 
интересно  узнать,  какъ  объясняетъ  его  Брандесъ. 

...Не  знаете  ли  вы  какихъ-нпбудь  датчанъ,  которые  бы  собирались 
провести  зиму  въ  Дрездене?  Я  очень  соскучился  по  скандинавамъ; 
можетъ-быть,  тутъ  и  проживаютъ  как1е-нибудь,  но  я  никого  не  встр^Ь- 
чаю,  и  консулъ  никого  не  знаетъ. 

Дрезденъ  очень  симпатичное  и  дешевое  м'Ьстопребыван1е.  Мы  однако 
поселились  зд'Ьсь  на  полгода,  и  это  вызвало  некоторые  экстренные 
предварительные  расходы,  почему  я  и  нахол:усь  теперь  въ  денежномъ 
затруднен1и  и,  пользуясь  вашимъ  преяснпмъ  любезныиъ  предложе- 
н1емъ,  прошу  васъ  оказать  мн^  любезность,  выславъ  200  рпксдалс- 
ровъ.  Не  испугайтесь  только  и  не  думайте,  вспомнивъ  о  полученныхъ 
мною  л'Ьтомъ  кругленькихъ  суммахъ,  что  я  сталъ  зд'Ьсь  въ  Герман! и 
мотомъ.  Скорее  выходптъ  наоборотъ,  такъ  какъ  мн^  посчастливилось 
сберечь  за  пын'Ьшн!!"!  годъ  свое  норвежское  жалованье,  п  теперь  мн'Ь 
не  хотелось  бы  трогать  этого  запаса,  находящагося  въ  христ1ан1й- 
скомъ  кредитномъ  обществ'Ь. 

За  полученный  экземпляръ  пятаго  издан1я  «Брапда»  благодарю  и 
желаю  ему  быстраго  сбыта.  Заглав1е  моего  новаго  труда  пусть  пока 
останется  между  нами.  Но,  разумеется,  ни  для  кого  не  тайна,  что  я 
работаю  надъ  пьесой.  «Борьбу  за  престолъ»  пока  не  пошлю  дирс^;ц1п, 
чтобы  не  явиться  съ  двумя  пьесами  за  разъ. 

...Погода  сЬрая  и  ненастная,  но  весьма  подходящая  для  работы,  п 
мы  живемъ  отлично  во  всЬхъ  отношен1ЯХЪ.  Театръ  посещаю  усердно; 
это  одинъ  изъ  лучшпхъ  въ  Герман  1п,  хотя  —  что  касается  вкуса  и 
художественности  —  стоитъ  куда  ниже  копенгагенскаго.  По  такъ  по- 
всюду въ  Герман1и. 

Прошу  принять  мои  сердечные  прив-Ьты  и  извинить  за  причиняе- 
мое вамъ  безпокойство. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Пбсепъ. 


Дрезденъ,  31  октября  1868  г. 
Милостивый  государь,  г.  магистръ  Рудольфъ  Шмидтъ! 
Сообщая  о  получен1и  вашего  почтеннаго  письма  отъ  11-го  сего  ме- 
сяца, позволяю  себЬ  принести  вамъ  свою  искреннюю  благодарность  за 
«аше  любезное  и  лестное  приглашеи1е. 
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Въ  данпую  минуту  однако  я  не  шИло  позможностп  приплть  ого. 
Если  у  меня  п  осталпсь  кос-как1я  нобол1.т1Я  стнхот15орси1я  (съ  даи- 
няго  ирсмсни  п  оставленной  нозадп  стад1н  ]»а:и!ПТ1я),  то  они  не  таиого 
рода,  чтобы  я  могг  приписать  имъ  то  достопнстно  или  зиачсн1е,  кото- 
рыя  въ  моихъ  глазахъ  вообн1,е  могли  6ел  оправдать  пхъ  опублпкован1е, 
а  ужъ  т'Ьмъ  меньше  въ  первыхъжсвынускахъноваго  лсурнала.  Кр()м1> 
того,  я  оставилъ  всЬ  иодобпыя  руконнсн  въ  Рим!!,  откуда  он'Ь  будутъ 
мн'Ь  доставлены  только  весной.  Если  я,  не[)ечптывая  ихъ  вновь,  со- 
ставлю себ"!!  о  какомъ-пибудь  пзъ  нпхъ  лучшее  мн'Ьн]е,  незкели  ирелсде, 
то  нрппию  вамъ,  и  если  вы  забракуете,  въ  претсиз1и  не  буду. 

Не  могу  обЬщать  вамъ  ничего  новаго  въ  этомъ  род1[>,  такъ  какъ  все- 
цело иоглон^енъ  теперь  большой  работой — нятпактыой  комед1ей. 

Съ  глубокимъ  почтен (емъ 

Генрикъ  Ибсепъ. 


Дрезденъ,  26  января  1809  г. 
Милостивый  государь,  г.  магпстръ  Рудольфъ  Шмидтъ. 
Въ  отвЬтъ  на  ваше  п?>чтенное  письмо  отъ  16-го  долженъ  сообщить, 
что  не  желаю  именоваться  въ  числ'Ь  будущихъ  сотруднпковъ  задуман- 
паго  журнала,  такъ  какъ  не  вижу  для  себя  возмолгности  воспользо- 
ваться вашнмъ  лестнымъ  прпглашен1емъ. 

Причина  такого  моего  р'Ьшен1я  та,  что  я  не  нахожу  удобнымъ  со- 
трудничество съ  людьми,  которые — я  знаю  по  опыту — при  первомъ 
же  удобномъ  случаЬ  используютъ  свои  печатные  органы  и  перья  для 
нападокъ  на  меня.  Пзъ  одной  копенгагенской  корреспондепцш  въ 
«МогёепЫа(1е1»  я  узналъ,  что  г.  Бьёрнсопъ  состоитъ  офиц1альнымъ 
сопздателемъ  «Рог  Мс  о^  У1гкеИё]1е(1»,  и  улсе  одного  этого  обстоятель- 
ства было  бы  для  меня  достаточно,  не  будь  даже  у  меня  другихъ  мо- 
тивовъ  для  отказа. 

Л  внолн-Ь  ув'Ьренъ,  что  вы  согласитесь  со  мною,  если  я  скажу,  что 
первымъ  услов1емъ  всякихъ  отношен1Й  доллгна  быть  ясность,  а  по- 
тому, надеюсь,  вы  не  будете  въ  претенз1и  на  меня  за  мой  отказъ. 

Съ  глубокимъ  иочтен1емъ 

Генрикъ  Ибсенъ, 


Гегелю. 

I. 

Дрезденъ,  20  февраля  1869  г. 

Пишу  вамъ  н1Ьсколько  строкъ  въ  отв'Ьтъ  на  два  вашихъ  пос.11Ьд- 
иихъ  письма  отъ  22  января  и  2  февраля.  Не  считаю  совсЬмъ  невоз- 
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можпымъ,  что  л1Ьтомъ  попаду  въ  Копснгагснъ,  но  лишь  на  короткое 
время,  съ  тЬмъ,  чтобы  опять  вернуться  сюда.  За  «Ва§Ыа(1е(»  я  вамъ 
безкопечно  обязанъ.  Въ  «Мог§еп1)1а(1е1»  н'Ьтъ  ничего  интереснаго:  одн'Ь 
дрязги  и  мелочи,  да  глупости  въ  придачу. 

Очень  благодаренъ  за  присланный  экземпляръ  «8о1еп  1  811]ейа1еп». 
Произведен1е  это  пм'Ьстъ  свои  хорош1я  стороны,  но,  мнЪ  кажется,  ком- 
П03ИЦ1Я  страдаетъ  неясностью,  и  языкъ  ужасно  плохъ;  такого  варвар- 
скаго  обра1цеп1я  съ  языкомъ  я  еще  не  видалъ  въ  печати,  даже  въ 
«ужасныхъ  пожарныхъ  истор1Яхъ»  покойнаго  Рейзера.  Если  вы  хо- 
тите спастп  авторшу  въ  лптературномъ  смысл-Ь,  то  посоветуйте  ей 
прекратить  ппсать  разсказы  пзъ  народнаго  быта.  Мы  съ  Бьёрнсономъ 
можемъ  пользоваться  словами  и  оборотами  пзъ  народнаго  быта,  потому 
что  мы  знаемъ,  как1е  изъ  нихъ  им'Ьютъ  права  гражданства,  въ  каче- 
стве сохранившихся  отъ  древняго  сЬвернаго  языка,  и  как1е  н'Ьтъ,  такъ 
какъ  прсдставляютъ  собою  искал1ен1я  п  грубыя  наслоен1Я  современ- 
наго  простор'Ьч1Я,  а  этого-то  п  не  отличаетъ  фру  Торесенъ,  п  оттого 
ея  языкъ  представляетъ  какую-то  см^сь,  которая  никогда  не  была  и 
никогда  не  будетъ  норвелсскимъ  языкомъ.  Я  самъ  писалъ  ей  по  этому 
поводу  и  такъ  же  откровенно,  какъ  теперь  вамъ,  но  до  сихъ  поръ  не 
получплъ  ответа. 

О  постановке  моего  новаго  драматическаго  пропзведен1я  въ  пынЬ- 
шнемъ  сезоне  нечего  и  думать.  Оно  почти  закончено;  затемъ  останется 
переписать  его  набело,  и  я  надеюсь,  что  мне  удастся  высылать  вамъ 
по  одному  действ1ю  въ  неделю.  Полагаю,  что  вы  останетесь  довольны 
этимъ  мирнымъ  произведсн1емъ,  которое  одинаково  подходитъ  и  къ 
датскимъ  и  шведскимъ  услов1ямъ,  какъ  къ  норвежски мъ.  Если  пьеса 
будетъ  сдана  театральнымъ  дирек1иямъ  въ  мае,  она  можетъ  быть  по- 
ставлена въ  сентябре,  а  въ  продажу  поступитъ  въ  октябре,  Составитъ 
она  около  200  печатныхъ  страницъ. 

...Отъ  г.  Рудольфа  Шмидта  я  получилъ  два-три  странныхъ  письма. 
Онъ  продолжаетъ  настаивать  па  моемъ  сотрудничестве  и  въ  то  же 
время  докладываетъ  мне,  что  его  журналу  «не  приходится  заискивать 
ни  у  кого»;  пишетъ,  что  журпалъ  этотъ  «соберстъ  все  сколько-ни- 
будь выдаюи^1яся  лптературпыя  силы  Севера»,  и  заявляотъ,  что  «бу- 
детъ считать  меня  человёкомъ,  пзмепяющпмъ  своему  долгу»,  если  я 
откажусь  сотрудничать  у  пего.  Удивптельпыя  речи! 

Увалгаюпцй  васъ  и  преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсеиъ. 
II. 

Дрездснъ,  14  марта  1809  г. 

При  ссмъ  имею  удовольств1С  послать  вамъ  первую  четверть  руко- 
писи; будете  получать  по  такой  посылке  каигдую  неделю,  такъ  что 
въ  течеп1с  трехь  недель  получите  все.  Печатать  лее  молсетс  начинать 
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хоть  осПчасъ.  Л  полагаюсь  на  наишхъ  корректоровъ  и  па  свою  руко- 
пись, въ  которой,  кажется,  иЬтъ  ппкакпхъ  опысокъ.  Словомъ,  ничего 
не  им'Ью  протпвъ  того,  чтобы  печатап1с  началось  немедленно,  такъ 
какъ  я  ул;о  пнчего  не  буду  пзмЬнягь  или  исправлять. 

...Одииъ  н!.мсцъ,  г.  Зибольдъ,  нишстъ  мпЬ,  что  персвслъ  «Бранда» 
и  хлопочстъ  объ  издан  1п  его.  Знаете  вы  его?  Долл{енъ  признаться,  что 
питаю  п1)КОторое  Н(^дов11р1е  къ  нредпр1ят1ю.  Вообще  йгС  я  имЬю  въ 
виду  попытаться  распространить  зд'Ьсь  мои  пропзведеп1Я  и  думаю, 
что  Леппцигъ  самое  подходящее  мЪсто.  Къ  кому  только  мн1^  обратиться 
тамъ?  Д'Ьло,  впрочсмъ,  не  къ  сн'Ьху, 

Изъ  газетъ  я  вижу,  ];ъ  своему  удивлен1ю,  что  мои  земляки  затЬ- 
ваютъ  л'Ьтомъ  съ^з^дъ  студентовъ.  Я  думалъ-было,  что  этп  молодцы 
достаточно  налгались  про  скандннавизмъ.  Неужели  такое  нриглаше- 
н1е  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  будетъ  принято  датчанами? 

Сердечный  привЬтъ  отъ  пеизм-Ьино  нреданнаго 

и  обязанпаго  вамъ 

Генрика  Ибсепа. 


Лоренцу  Дитрихеону. 

Дрезденъ,  26  мая  1869  г. 
Ну,  саг1881то! 

Над'Ьюсь,  что  ты,  невзирая  па  профессорство  и  проч1я  отлич1я, 
разрешишь  инЪ  это  старое  итальянское  обрап1,ен1е. 

Нтакъ,  ты  теперь  профессоръ.  Дорогой  другъ,  прими  мои  сердечныя 
поздравления!  Я  предполагаю,  конечно,  что  это  не  только  почетный 
титулъ,  но  и  настоящее  назначен1е,  связанное  съ  приличнымъ  воз- 
награждеи1емъ.  КромЬ  того,  ты  состоишь  консерваторомъ  Нащональ- 
наго  музея  и  сл'Ьдовательно,  вероятно,  на  долгое  время  поселился  въ 
Стокгольм'Ь.  Сообщи  мн'Ь  поподробн'Ье  обо  всемъ. 

Не  отвЬтплъ  я  сразу  на  твое  дружеское  письмо  по  двумъ  причи- 
намъ:  во-первыхъ,  потому,  что  все  раздумывалъ  пасчетъ  «Борьбы  за 
ирестолъ»,  а  во-вторыхъ,  потому,  что  я  вообще  невозможный  чело- 
в'Ькъ  по  части  корреспонденц1и. 

...Сегодня  же  я  нишу  теб'Ь  не  только  по  долгу  и  сов'Ьстп,  но  и  по- 
тому, что  им'Ью  до  тебя  особое  Д'Ьло.  А  именно  хочу  попытаться 
учесть  у  тебя  вексель  дружбы. 

Д'Ьло  вотъ  какое:  сдпнъ  н'Ьмецк1п  литераторъ,  П.-Ф.  Зибольдъ  изъ 
Касселя,  неревелъ  «Бранда»  и  хочетъ  издать  книгу  осенью  въ  Лейп- 
циг'Ь.  Но  онъ,  или  его  издатель,  или  оба  вмЬст'Ь,  полагаютъ,  что  для 
этого  надо  подготовить  публику,  и  потому  собираются  въ  возмолсно  ско- 
ромъ  времени  ном-Ьстить  въ  н-Ьмецкои  газет'Ь,  в'Ьроятно,  въ  «111и81г. 
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2с1(ип§»,  мой  портретъ  съ  краткой  б1ограф1ей,  которая  бы  дала  поня- 
т1е  о  занимаемомъ  мною  въ  скандинавской  литератур'Ь  положен1п,  о 
моей  личной  жпзнп  п  т.  п.  За  св'Ьд'Ьн1ями  обратились  ко  мн'Ь,  но  я  не 
нахожу  удобнымъ  для  себя  дать  ихъ,  а  самъ  г.  Зпбольдъ,  разумеется, 
недостаточно  знакомъ  съ  прсдметомъ.  Ты  поймешь,  что  д^ло  это  пред- 
ставляетъ  для  меня  особый  пнтересъ;  вотъ  почему  я  и  прибегаю  къ 
тебе,  какъ  старому  другу.  Дорогой  мой,  составь  что-нибудь  такое  под- 
ходящее для  нЪмцевъ;  составь  настолько  доброжелательно,  насколько 
позволить  теб'Ё  совесть;  не  надо  никакого  пов'Ьствован1я  о  терн1яхъ 
писательской  доли  —  этими  вещами  никто  больше  не  интересуется; 
сообщи  лучше,  что  правительство  и  стортингъ  назначили  мнЬ  жало- 
ванье, что  я  путешествую,  пребываю  «1п  йет  §то5$еп  Уа(ег1ап<1е»  и  т.  п. 

Не  хватплъ  ли  я  черезъ  край  своей  просьбой?  Пли  ты  поможешь 
мн^?  Если  да,  то  напиши  поскор-Ье  и  пошлп  мн-Ь  пли  «г.  П.-Ф.  Зи- 
больду  въ  Кассель», — бол^Ье  подробнаго  адреса  не  нужно.  Онъ  же  пе- 
реведстъ  это  на  н'Ьмецк1й  языкъ.  Я  пе  знаю  никого,  къ  кому  бы  в'Ьр- 
н-Ье  было  обратиться  съ  этимъ  д^ломъ,  потому  и  докучаю  теб^.  Во 
всякомъ  случа'Ь  отв'Ьть  мн'Ь,  Съ  8  1юня  адресъ  мой:  «Кбп1§8Ъгискег- 
81га88е  33». 

О  путешеств1и  моемъ  съ  момента  нашей  разлуки  было  бы  слиш- 
комъ  долго  писать;  я  жпву  теперь  пр1ятиою,  свободною  отъ  заботъ 
жизнью  и  нам'Ьреваюсь  осенью  взяться  за  «Юл1ана». 

...Когда  же  однако  выйдетъ  сл'Ьдующш  томъ  твоей  «11стор1п  нор- 
вежской литературы»?  За  вышедш1Й  уже  томъ  не  могу  въ  достаточ- 
ной м'Ьр'Ь  отблагодарить  тебя;  онъ  доставилъ  намъ  большое  удоволь- 
ствие, и  могу  сказать,  что  это  единственная  книга,  которую  я  посл'Ь 
комед1Й  Гольберга  никогда  не  соскучусь  читать;  жена  моя  знаетъ  ее 
чуть  не  наизусть.  Да,  этой  книгой  ты  можешь  попстинЬ  гордпться! 

Ну,  и  кончу  на  этотъ  разъ,  дорогой  другъ!  Я  знаю,  что  ты  помо- 
л;ешь  МН'Ь  въ  пзложенномъ  дЬя^,  если  только  можешь.  Отъ  души  же- 
лаю тебе  всего  хорошаго  п  шлю  прив^тъ  нашимъ  общимъ  друзьямъ. 

Преданный  теб1^ 

Генрикъ  Ибсееъ. 

Гегелю. 

I. 

Дрезденъ.  10  1юня  1809  г. 
...Вышлю  вамъ  своевременно  письма  для  57'сл'ъ  театральныхъ  ди- 
рекц1й.  Если  иьесл  будегь  принята  для  постановки  въ  Копенгагсн'Ь, 
то,  разум-Ьется,  нестоитъ  откладывать  выхода  книги  до  прсдставлен1я. 
Киига  доляаш,  конечно,  выйти  въ  св'Ьтъ  осенью,  а  къ  тому,  что  гоно- 
раръ  отъ  театра  будегь  вслЬдств1е  этого  пониженъ,  я  уже  готовъ. 
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Нельзя  лп  при  этомъ  попросить  васъ  передать  г.  Шарлпн! у,  что  вь 
пастошцч'  время  у  меня  п'Ьтъ  ничего  такого,  чт(^  могло  бы  приго- 
диться для  «Вап8к  Т11188кт1Г1».  Если  лее  окалсется  что-нибудь  подходя- 
щее, то  съ  удовольств1е.мъ  И11ишл10  ему. 

Отъ  норвежскаго  комитета  студепческаго  съ^^зда  получилъ  предло- 
;ке111е  написать  прпвЬтствепную  и'Ьснь,  но  отгслонилъ  это  предложеп1е. 

Теперь  пакопецъ  мн1Ь  удастся  взяться  за  большой  н  недавно  заду- 
манный трудъ:  «Кесарь  Юл1анъ».  Теперь  я  чувствую,  что  сюжетъ  до- 
статочно иызр'Ьлъ  и  выяснился  мн'Ь  самому,  такъ  что  стоить  мн'Ь 
только  начать,  и  работа  нопдетъ  на  всЬхъ  нарусахъ.  ОсмЬливаюсь  но 
этому  поводу  просить  васъ  оказать  мпЬ  большую  услугу.  Весною  въ 
1866  г.  въ  «Ра(1ге1ап(1е1»  была  помещена  превосходная  статья  Лп- 
стова.  сжатый  обзоръ  жпзнп  Юл1ана.  Еслп  возможно  какъ-нибудь  до- 
быть ее  для  меня,  я  былъ  бы  вамъ  чрезвычайно  благодарснъ. 

Еще  одно.  Вплсу,  что  г.  Браидесъ  получилъ  стппендпо  для  по^.здкн 
за  Гранину.  Не  знаете  лп  случайно — куда  онъ  'Ьдетъ?  МнЬ  бы  очень 
хогЬлось  повидаться  съ  нимъ,  и,  если  онъ  завернетъ  въ  Гермаи1ю,  я 
бы  охотно,  ради  него,  свернулъ  когда-нибудь  въ  сторону. 

Ц  пакопецъ  последняя  просьба.  Не  будете  ли  добры  снабдить  меня 
еще  100  рпксдал.  (датскпхъ)  въ  вид'Ь  векселя  или  прусской  монетой? 
Пе]1е*здъ  повлекъ  за  собой  немало  экстренныхъ  расходовъ;  не  то  я  не 
стадъ  бы  безпокопть  васъ. 

Неизм1Ьпно  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Нбсенъ. 
П. 

Дрезденъ,  16  1юня  1869  г. 

Посылаю  вамъ  вложеннымъ  въ  это  письмо  мое  послан1е  на  пмя  дп- 
рекц1п  Христ1аншскаго  театра.  Стокгольмской  театральной  дирек1ии  я 
ПС  пишу  самъ,  такъ  какъ  унолномочи.1ъ  действовать  за  меня  г.  Дит- 
рнхсона.  Прошу  доэтому  предназначенный  для  Стоьтольма  экзеыпляръ 
доставить  ему.  Объ  остальномъ  я  самъ  позабочусь. 

Какъ  вижу,  д^ла  бьёрнсоновскои  газеты  «Ро11{еЫа{1»  приняли  пе- 
чальный оборотъ;  но  я  не  могу  отд'Ьлаться  отъ  мысли,  что  въ  сущно- 
сти для  Бьёрнсона  самое  лучшее  всецело  посвятить  себя  поэтическому 
творчеству.  Статья  въ  «МогоепЫа(1е1»,  какъ  вы,  в1^рно,  зам-Ьтпли,  очень 
зла  и  дышитъ  ненавистью,  но  и  Бьёрнсонъ  тутъ  не  безъ  вины. 

Тещ'Ь  моей  отказано  стортингомъ  въ  прибавке  пенсш.  Надеюсь  те- 
перь, что  она  опять  у^детъ  въ  Копенгагенъ;  это  во  вс'Ьхъ  отношен1яхъ 
будетъ  вЪрнЬе  всего.  Ей  бы  и  не  сл'Ьдовало  возвращаться  въ  Христ1а- 
Н1ю;  тамъ  не  житье  нпсате.тю,  еслп  только  онъ  не  умЬетъ  холодно  от- 
странять отъ  себя  вс'Ь  парт1п  и  держаться  своей  собственной  точки 
зр^н1я;  а  она  этого  не  Д'Ьлаетъ,  Я  лично  радъ  п  счастливъ,  что  могу 
держаться  въ  сторонЬ  отъ  всего  этого  водоворота  безобразпыхъ  иптригъ, 

Соэилешя  Г.  Ибсена.  Т.  IV,  23 
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который  тамъ  процв'Ьтаютъ  и  которыя  неразлучны  съ  мелкимп  п  ме- 
лочными общественными  услов1ями.         ■   • 

Всего  хорошаго,  п  примите  самый  сердечный  прив^тъ  отъ  уважаю- 
щаго  васъ  п  дреданнаго  вамъ 

Генрика  11бсена. 


Лоренцу  Дитрихеону. 

Дрезденъ,  19  1юня  1869  г. 
Саг18)51то! 

Сердечное  спасибо  за  твое  дружеское  письмо,  а  также  зарао'Ье — за 
весь  твой  трудъ  б10графа. 

Прилагаю  при  семъ  требуемое  изобрал;ен1е  моей  рожи.  Не  знаю — 
узнаешь  ли  ты  меня  въ  бсзбородомъ  вид'Ь,  но  зд'Ьсь  утверждаютъ,  и  я 
самъ  такъ  думаю,  что  нортретъ  удаченъ. 

Вероятно,  ты.уже  нолучилъ  теперь  экземпляръ  «Союза  молодежи», 
который  я  предоставляю  въ  твое  полное  распорлжеи1е  п  всячески  ре- 
комендую твоимъ  заботамъ. 

На  гонораръ  я,  конечно,  не  могу  разсчитывать;  къ  этому  я  прпго- 
товленъ,  да,  къ  счастью,  это  для  меня  п  не  главное. 

Какъ  видишь,  пьеса  эта — нехитрая  комсд1я  и  ничего  больше.  Въ 
"Норвег1П,  пожалуй,  скажутъ,  что  я  мЬтилъ  на  изв'Ьстныя  положен1Я 
и  вывелъ  изв'Ьстныхъ  лпцъ.   Это  однако  неверно,  хотя,  конечно,  у 
меня  былп  модели,  которыми  я  пользовался;  но  это  такъ  же  необхо- 
димо для  драматурга,  какъ  для  художника  и  скульптора. 

Мн^  кажется,  что  пьеса  должна  подойти  и  для  Швсц1и,  то-есть  къ 
шведской  действительности;  насколько  же  она  подходптъ  къ  шведской 
сцене — тебе  решать.  Во  всякомъ  случае  сыграть  ее  легко,  особой  об- 
становки не  требуется;  расходы  ограничатся  гонораромъ  перевод- 
чику-т^п  поэтому,  дорогой  старый  другъ,  возьмись  за  дело  пзъ  всехъ 
сплъ  и  добейся  постановки  пьесы. 

Если  это  удастся,  то  я,  полгалуй,  пртеду  въ  Стокгольмъ,  но  объ  этомъ 
еще  успеемъ  поговорить.  Отзовись  теперь  такъ  скоро,  какъ  только 
можешь.  Сообщи  свое  мпен1е  о  пьесе.  Въ  продаже  она  появится  не 
раньше  осени. 

Сердечный  нриветъ  отъ  всехъ  насъ  всемъ  вамъ.  Н  всего  хорошаго 
пока;  когда  столько  нужно  сообщить  другъ  другу,  какъ  ыамъ  съ  то- 
бой,— приходится  отложить  попечеп1с  о  длннныхъ  ппсьмахъ  и  прибе- 
речь все  до  встречи! 

Твой  преданный  другъ 

Гснрикъ  Ибсенъ. 


—  355  — 

Георгу  Брандееу. 

I. 

Дрезденъ,  26  1юня  1869  г. 

Для  меня  было  большымъ  облегчен1емъ  получить  ваши  дружеск1я 
строки,  такъ  какъ  я  съ  полиымъ  основан1емъ  опасался,  что  вы  сочтете 
меня  очень  неблагодарнымъ,  разъ  у  меня  пе  нашлось  пи  словечка  для  васъ 
посл11  того,  какъ  вы  осветили  мою  деятельность  такъ,  какъ  еще  нп- 
кто  до  васъ.  Неблагодарнымъ  однако  меня  считать  нельзя.  Главное 
в^Ьдь  НС  безусловный  похвалы,  но  в'Ьрпое  пониман1с. 

Не  ппсалъ  же  я  вамъ  потому,  что  отв^тъ  мой  въ  ум'Ь  у  меня  вы- 
росъ  въ  ц^лый  этюдъ  объ  эстетике,  и  разъ  я  нашелъ,  что  его  сле- 
ду етъ  начать  съ  вопроса:  «что  такое  иоэз1Я?» — то  вы  согласитесь,  что 
письмо  угрожало  стать  слишкомъ  ужъ  длнннымъ,  и  что  самую  тему 
удобнее  всего  трактовать  при  личной  встрече. 

«Бранда»  не  такъ  понялп;  во  всякомъ  случае — несогласно  съ  мо- 
ими нам'Ьрен1ямп  (вы,  конечно,  можете  ответить  на  это,  что  кри- 
тике н'Ьтъ  д-Ьла  до  нам'Ьрен1и).  Коренной  причиной  ошибочныхъ  тол- 
кован!»,  впдпмо,  является  то,  что  Брандъ  —  священникъ,  и  что  про- 
блема поставлена  релпг10зная.  Но  оба  эти  обстоятельства  совершенно 
несущественны.  Я  сум-Ьлъ  бы  построить  такой  же  силлогизмъ,  взявъ 
скульптора  пли  полптическаго  деятеля,  какъ  и  священника.  Я  могъ 
излить  свое  душевное  настроен1е,  заставившее  меня  творить,  и  въ  сю- 
жете, героемъ  котораго  явился  бы  вместо  Бранда,  наприм^ръ,  Гали- 
лей (съ  тою  лишь  разницею,  что  онъ,  конечно,  не  сдался  бы,  не  при- 
зналъ,  что  земля  недвижна).  Да,  кто  знаетъ,  родись  я  сотней  л^тъ 
позже,  я  бы,  пожалуй,  могъ  взять  героемъ  васъ  съ  вашей  борьбой  про- 
тивъ  «философ1и  компромиссовъ»  Расмуса  Нильсена.  Въ  общемъ  въ 
«Бранде»  больше  замаскированной  субъективности,  нежели  до  сихъ 
поръ  подмечено,  ч^мъ  я  и  горжусь  въ  качестве  поэта. 

Въ  новой  моей  комед1и  вы  найдете  простую  будничную  жизнь;  ни- 
какихъ  сильныхъ  душевныхъ  волнен1й,  глубокихъ  чувствъ  и  прежде 
всего  никакихъ  «одинокихъ»  мыстей. 

Ваши  справедливые  упреки  по  поводу  неразработанньиъ  субъектшв- 
ныхъ  репликъ,  выдающихъ  самого  автора  въ  «Борьбе  за  престолъ», 
оказали  свое  действ1е.  Ваша  статья— и  въ  этомъ  прошу  видеть  выра- 
жен1с  высшей  моей  благодарности — была  для  меня  тЬмъ  я;е,  чемъ 
хроника  Монса  Вингора  для  Якова  фонъ-Тюбо.  Я  прочелъ  ее  16  да  еще 
16  разъ  и  надеюсь  извлечь  изъ  нея  пользу  «еще  для  нсмалаго  числа 
походовъ». 

Теперь  мне  весьма  интересно  узнать — что  вы  скажете  о  новой  моей; 
работе.  Она  въ  прозе  и,  вследств1е  этого,  носптъ  сильно  реалистпче- 
сшй  отпечатокъ.   Форму  я  тщательно  обработалъ  и,  между  прочпмъ 
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совершнлъ  кунштюкъ,  обойдясь  безъ  едпнаго  монолога  и  даже  безъ 
единой  реплики  «въ  сторону».  Но,  конечно,  все  это  ровно  ничего  не 
доказываетъ,  п  потому  настоятельно  прошу  васъ:  еслп  у  васъ  выдастся 
свободный  часъ,  окажите  мн^  любезность — прочтите  пьесу  и  сообщите 
ваше  мн'Ьн1е;  каково  бы  ни  было  ваше  сужден1е.  вы  окажете  мпЬ,  ото- 
рванному зд^сь  огъ  людей,  благод*ян1е,  если  выскажетесь.  Въ  про- 
дажу книга  поступить  не  раньше  осени,  а  до  этого  долго  ждать. 

Прошу  васъ  передать  мой  пок.юнъ  нашпмъ  общимъ  друзьямъ:  1о- 
насу  Коллину  и  Юл1усу  Ланге.  Посл'Ьдн1Й  врядъ  ли  составилъ  себЬ  обо 
мн1&  благоприятное  мн1зн1е  по  нашему  знакомству  въ  РимЬ;  но  я  былъ 
тогда  въ  разъяренномъ  состоян1и  и  им'Ьлъ  на  то  немало  причинъ. 

Очень  жал'Ью  за  себя  лично,  что  мы,  вероятно,  не  встр-Ьтимся  во 
время  предстоящей  вамъ  поездки.  За  васъ  же  искренно  радъ,  что  вы 
отправляетесь  на  югь;  побывать  тамъ  впервые — невыразимое  насла- 
;кден1е, 

И  затЬмъ — сердечное  спасибо  за  ваше  письмо  н  за  многое  другое. 

Преданный  вамъ 

Генрпкъ  Пбсенъ. 

Р.  8.  Гольдшмидта  вы  вЬдь  знаете  лично,  и  если  онъ  теперь  въ  Ко- 
пенгаген-Ь,  то  передайте,  пожалуйста,  п  ему  сердечный  поклонъ  отъ 
меня. 


Дрезденъ,  15  1юля  1869  г. 

Меня  НС  удивило  то,  что  вы  сообщили  мн^  о  Бьёрнсон^Ь;  для  него 
существуютъ  лишь  два  рода  людей:  т*,  изъ  которыхъ  онъ  можетъ  из- 
влечь ио.тьзу,  п  тЪ,  которые  могутъ  быть  ему  въ  тягость.  II,  кром'!-. 
того,  какимъ  бы  тонкпмъ  пспхологомъ  онъ  ни  былъ  по  отношеи11о  къ 
созданпымъ  нмъ  самимъ  ббразамъ,  онъ  плохо  соображаетъ,  когда  д'Ьло 
пдетъ  о  живыхъ  людяхъ. 

Начинаю  подозревать,  что,  пожалуй,  мн'Ь  не  сл'Ьдовало  затруднять 
васъ  прочтен1емъ  моей  новой  комед1и.  При  бол^е  зр1Ьломъ  обсулхден1и 
МН'Ь  сдастся,  что  васъ  интересуютъ  въ  творчестве  собственно  трагед1и 
н  комед1и,  разыгрывающ1яся  въ  собственной  душе  человека,  а  до  кон- 
фликте въ  действительной  лсизни,  политпчсскпхъ  и  прочпхъ,  вамъ  мало 
дела.  Въ  такомъ  случае  вы  можете  сказать  насчегь  моей  пьесы:  что 
мне  Гекуба?  Если  однако  я  на  этотъ  разъ  не  хотелъ  дать  ничего 
большаго,  нежели  содержится  въ  ньссе,  то  и  следуетъ  судить  о  ней 
именно  съ  этой  точки  зренЬ].  К1)оме  тою,  вы  сами  тутъ  не  безъ  греха, 
такъ  какъ  пекоторымъ  образомъ  натолкнули  меня  на  такой  трудъ  од- 
нимъ  изъ  замечан1и  въ  вашихъ  эстетичсскихъ  этюдахъ.  Подробнее 
объ  этомъ  устно. 
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Бы  не  такъ  попялп  меня,  если  думаете,  что  я  считаю  спльпыя  ду- 
шевный полнен!}!  и  глубок1я  страсти  не  въ  вашсмъ  вкусЬ;  я  только 
хотт.лъ  предупредить  васъ,  чтобы  вы  не  олгидали  найтп  въ  пьссЬ  ни- 
чего такого. 

Что  касается  изв-Ьстныхт.  м'Ьстъ  въ  «ПерЪ  Г10нт1>»,  то  я  не  могу 
согласиться  съ  вамп;  разум11ется,  Я  преклоняюсь  передъ  законами  пре- 
краснаго,  но  я  знать  не  хочу  обп^енрпнятыхъ  правилъ  въ  этомъ 
смысл!-..  Вы  говорите  о  Мпкель-Анджело;  по-моему,  никто  такъ  не  Г11-Ь- 
шплъ  протпвъ  упомяпутыхъ  правилъ,  какъ  именно  онъ,  и  т-Ьмъ  не 
ыенЬе  все,  что  онъ  создалъ,  прекрасно,  такъ  какъ  оно  характерно. 
Искусство  Рафаэля  никогда  въ  сущности  не  трогало  меня;  его  образы 
принадлежать  эпох'1^  до  г{1Ьхопаден1я,  п  вооб1це  у  южанъ  иная  эсте- 
тика, нежели  у  насъ.  Южанпнъ  требуетъ  красоты  формы,  а  для  насъ 
даже  безобразное  по  форм'Ьможетъ  быть  прокраснымъ,  если  оно  сплыю 
п  правдиво.  Но  объ  этомъ  безполезно  спорить  въ  письмахъ,  надо  побе- 
седовать лпчно.  Высказанпаго  мною  по  поводу  «Бранда»  держусь 
кр'Ьнко.  II  не  станете  же  вы  ставить  мнЬвъупрекъ того,  что  П1этизму 
есть  за  что  тамъ  ухватиться?  Этакъ  вы  могли  бы  упрекнуть  и  Лютера 
за  то,  что  онъ  развелъ  филпстсрство:  это  вЪдь  не  входило  въ  е1'0  на- 
мкрен1я,  п  онъ  тутъ  не  при  чемъ. 

Во  всякомъ  случаЪ  спасибо  за  ваше  письмо  и  в1^чпое  спасибо  за  то, 
что  отнеслпсь  ко  мн-]^  по-дружески;  такъ  отрадно  встретить  ц'Ьльную 
личность! 

Во  вторникъ  1,ду  въ  Стокгольмъ,  а  весною  возвращаюсь  пазадъ  къ 
своей  семь'Ь  и,  вероятно,  проеду  черезъ  Копенгагенъ,  чтобы  побеседо- 
вать съ  вами  не  только  о  литературпыхъ  матер1яхъ,  относительно  ко- 
торыхъ  мы  не  сходимся,  но  п  о  многомъ,  чисто-человЪческомъ;  въ 
этой  области,  я  думаю,  мы  стопмъ  другъ  къ  другу  значительно  ближе. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсепъ. 

При  случаЬ  передайте  сердечный  прпвЬтъ.г.  Гегелю. 


Стокгольмъ,  20  сентября  1869  г. 
Дорогая  Гедвигъ! 
Прошло  п^^сколько  м^сяцевъ  съ  получен1я  твоего  сердечнаго  письма, 
а  я  отвЬчаю  только  теперь.  Но  мегкду  нами,  между  мной  и  родиной, 
стоптъ  такъ  много  такого,  что  мЪшаетъ  обоюдному  пониман1ю.  Пойми 
это  и  поверь,  что  я  молчалъ  всЬ  этп  долпе  годы  и  теперь  все  л'Ьто  не 
по  равподуш1ю.  Л  не  ум^Ью  писать  ииссмъ,  мн'Ь  нужна  личная  бли- 
зость, нужно  отдавать  себя  всецЬло.  Ты,  напротивъ,  ум1^ешь  писать, 
такъ  пиши  жС;  пиши  иочаи1,е.  Я  буду  отзываться — во  всякомъ  слу- 
чаЬ  ссрдечнымъ  прив-ктомъ,  в-Ьсточкои  черезъ  другихъ,  и,  какъ  на- 
дкюсь,  в1>сти  этп  не  будутъ  печалить  тебя. 
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Я  все  чаще  и  глубже  заглядываю  себЬ  въ  душу;  тамъ  мое  поде 
битвы,  гдЪ  я  то  одерживаю  победу,  то  терплю  поражен1е.  Но  обо  всемъ 
этомъ  нельзя  наиисать  въ  пись>гЬ.  Брось  всяк1я  попытки  обратить 
меня  въ  истинную  в'Ьру.  Я  хочу  быть  правдпвымъ,  азат;Ьмъ — осталь- 
ное все  приложится. 

Такъ  наша  старая  мать  умерла.  Спасибо,  что  ты  такъ  любовно  вы- 
полнила подл'Ь  нея  долгъ  за  всЬхъ  пасъ.  Ты  поистонЪ  лучшая  пзъ  насъ. 

Я  много  скитаюсь  по  свЪту.  Быть-можетъ,  будущимъ  л1&томъ  по- 
паду въ  Норвепю,  и  тогда  хочу  взглянуть  на  старый  родной  домъ,  къ 
которому  все  еще  прпкр'Ьплеиъ  многими  корнями.  Сердечно  кланяйся 
отъ  меня  отцу;  объясни  ему  насчетъ  меня  то,  что  теб^Ь  такъ  понятно; 
ему  это,  в'Ьрно,  не  такъ  доступно. 

Я  зд1Ьсь,  въ  Стокгольм'Ь,  съ  середины  1юля;  теперь  'Ьду  черезъ  Дрез- 
денъ  и  Парила  въ  Египетъ,  куда  я.  какъ  тебй,  мон;етъ-быть,  изв'Ьстно 
пзъ  газетъ,  приглашенъ  вице-королемъ.  Въ  середин'Ь  декабря  полагаю 
опять  вернуться  въ  Дрезденъ,  гд^  живутъ  моя  жена  съ  мальчуганомъ, 
который  учится  тамъ;  у  меня  только  онъ  одинъ  п  есть. 

Прилагаю  мою  карточку;  если  у  тебя  есть  твоя  карточка  и  карточки 
всЬхъ  твопхъ,  приш.1и  намъ.  Очень  бы  хогЬлъ,  чтобы  ты  познакоми- 
лась съ  моей  женой;  она  какъ  разъ  создана  для  меня  и  проситъ  кла- 
няться тсб'Ь.  Нашъ  дрезденск1н  адресъ:  Коп1§8Ьг11скег  8{га58е  Лз  33. 

Письмо  вышло  короткимъ,  и  я,  поясалуй,  пропустплъ  то,  о  чемъ 
теб'Ь  особенно  хот'Ьлось  узнать  отъ  меня.  Но  пока  —  иначе  нельзя;  не 
подумай  только,  что  мн^Ь  недостаетъ  той  сердечной  теплоты,  которая 
нужна  прежде  всего  для  истинной  и  живой  духовной  жизни. 


Гегелю. 

I. 

Дрезденъ,  14  декабря  1869  г. 

...Наконецъ-то  я  вернулся  изъ  своего  двухм'Ьсячнаго  путеп1еств1я 
по  Египту  и  спЪшу  поблагодарить  васъ  за  ваше  любезное  письмо  къ 
жен'Ь  моей,  а  также  за  присланныя  газетныя  статьи,  число  которыхъ 
пополнилось  доставленными  мн'Ь  изъ  Норвег1и.  Пр1емъ,  который  вы- 
палъ  на  долю  «Союза  молодежи»,  очень  меня  радуетъ;  къ  нападкамъ 
'я  приготовился,  и  меня  сильно  удивило  бы,  если  бы  пхъ  не  было.  Но 
чего  я  пе  олсидалъ,  такъ  это  того,  что  Бьернсонъ  почувствуетъ  себя 
задЪтымъ  пьесой.  Говорятъ,  что  такъ,  но  неужели  это  правда?  Дол- 
женъ  же  онъ  былъ  все-таки  понять,  что  не  онъ,  а  его  пагубный,  пзо- 
лгавш1йся  парт1йныи  кружокъ  доставилъ  мн'Ь  модели.  Впрочемъ,  я 
напишу  ему  сегодня  пли  завтра  и  надЬюсь,  что  мы,  невзирая  на 
всЬ  наши  разноглас1Я  вообще,  нокончимъ  д-Ьло  мпромъ.  Никакъ  не 
ожидалъ,  чтобы  пьеса  ул:е  вышла  вторымъ  издан1емъ.  Теперь  мн'Ь 
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крайне  интересно  уапать,  какое  впечат.тГ>1ис  нроизвсдстъ  пьеса  па 
сцен'Г>  копеигагепскаго  театра. 

...Накоиплъ  богатый  матер1алъ  доро/кпыхъ  впечатл1ипГ1,  такъ  какт. 
все  время  аккуратно  велъ  дневнп1съ.  Обкидаю  вамь  пав1-.рно  прпслатг. 
кое-что  дли  «1)ап^;к  Т|(1.'<?<кг1Г1»,  какь  только  исполню  свое  болЬе  ран- 
нее обГ.н1,ан1е  «Мог2;епЫа(1е1». 

Прошу  васъ  кланяться  отъ  меня  г.  Брандесу.  Потомъ  наппшу  ему. 
11  въ  его  похвалахъ  и  въ  его  порпцан1п  есть  что-то  д'ЬПствующее  на 
меня  необычайно  хороню;  я  впжу,  что  меня  поннмаютъ. 

Я  зад\  ма.1ъ  серьезную  драму  пзъ  современной  жизнп  въ  трехъ  д^й- 
ств1яхъ  и,  в'Ьроятно.  примусь  за  нее  въблплиншемъ  будущемъ. 

По'Ьздка  моя  была  какъ  нельзя  бол-Ье  пр1ятной.  Побывалъ  въ  самой 
Нубш,  потомъ  на  Красномъ  мор1'>,  пережнлъ  массу  прпключен1й  и  по- 
знакомился со  множествомъ  интересныхъ  людей.  Но  лучше  всего  все- 
таки  очутиться  дома  п  перелшвать  все  въ  воспоминан1яхъ.  Изъ  дат-  г 
чанъ  я  встр-Ьтплъ  П.  Гансена  л  Роберта  Уатта.  .Мы  вм'ЬстЬ  сидЬли  въ 
палатк'Ь  среди  пустыни  и  читали  датск1я  газеты.    ■ 

Неизм'Ьнно  преданный  вамъ 

Гснрпкъ  ибсенъ, 
II. 
Дрезденъ,  25  января  1870  г. 

...Г.  Рудольфъ  Шмпдтъ  опять  писалъ  мн'6.  На  этотъ  разъ  онъ,  они*-  - 
раясь  на  слухи,  что  я  хотЬлъ  изобразить  въ  СтенгсгорЪ  Бьёрнсона, 
требовалъ  отъ  меня  соотв'Ьтствующаго  опровержеп1я  въ  .газетахъ.   Я  :^ 
однако  отв'бтплъ  ему  такъ,  что,  надЪюсь,  онъ  впредь  избавитъ  меня 
отъ  всякихъ  письменныхъ  сноп1ен1й. 

Мн'Ь  было  въ  высшей  степени  пр1ятно  узнать,  что  право  издан1Я 
«Борьбы  за  престолъ»  перешло  къ  вамъ.  Но  надобно  пересмотр1&ть  и 
исправить  этотъ  трудъ,  и  если  вы  при  случае  пришлете  мн'Ь  экзем- 
пляръ,  я  скоро  сд'^лаю  всЬ  необходимыя  поправки. 

Я  самъ  последнее  время  носился  съ  мыслью  ■  объ  издании  моихъ 
стнхотворенш.  Мног1е  изъ  монхъ  норвежскихъ  друзей  также  побу-^ 
ждали  меня  къ  этому,  особенно  Лёкке,  который  недавно  еще  предла- 
галъ  собрать  для  меня  всЬ  напечатанныя  въ  разныхъ  газетахъ  и  жур- 
налахъ.  Я  принялъ  его  предложен1е  и  сообщплъ  ему,  что  пр1'Ьду 
л-Ьтомъ  въ  Хрпст1ан1ю,  чтобы  закончить  работу;  надо  также  достать 
кое-что  епде  не  напечатанное  и  написать  предисловие.  Разумеется,  я 
про-Ьду  черезъ  Копенгагенъ,  и  тогда  поговоримъ  съ  вами  объ  этомъ 
подробн1)е.  Особенно  желательно  мн^  знать  ваше  мн-Ьн^е  (также  и  по 
поводу  «Борьбы  за  престолъ»)  о  правилахъ  правописан1я,  прннятыхъ 
нын-Ьшнпмъ  лЬтомъ  на  съ^зд-Ь  филологовъ  въ  Стокгольм-Ь.  Надо  также 
уговориться  насчетъ  времени  выпуска  въ.  свЬтъ  сборника  стихотво- 
ревш.  Ведь  ес.1и  весною  выйдетъ  «Борьба  за  престолъ»,  а  въ  октябре, 
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какъ  я  ыад1[^юсь,  мой  новый  трудъ,  то  издать  въ  томъ  ;ке  готу  еще 
сборпикъ  стпхотворенЮ  —  не  Оудетъ  ли  это  слпшкомъ  много?  Одна 
книга,  пожалуй,  будетъ  мешать  сбыту  другой.  Впрочемъ.  все  это  я 
предоставляю  решать  вамъ  по  вашему  усмотр'Ьпио,  да  и  времени  у 
иасъ  еще  довольно. 

Очень  вамъ  обязанъ  за  присланный  въ  письме  отъ  21-го  января 
годовой  расчетъ.  Теперь  я  занятъ  приведен1емъ  въ  порядокъ  путсвыхъ 
зам1>токъ  о  ЕгинтЪ,  а  затЪмъ  примусь  за  свою  драму. 

Я  такъ  радъ,  что  нахожусь  далеко  отъ  всЬхъ  этпхъ  дрязгъ  въ  Нор- 
вег1и;  если  я  п  лишился  тамъ  на  время  н'Ьсколькихъ  друзей,  то  нр1- 
обр1злъ  зато  много  другихъ.  Спасибо  п  прив^тль! 

Уважающ1Й  васъ  и  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Ибсепъ. 

Дрезденъ,  6  марта  1870  г. 
Дорогой  г.  Брандесъ! 

Причина  того,  что  я  только  сегодня  отв'^^чаю  па  ваше  дружеское 
письмо,  которое,  впрочемъ,  задержалось  дорогой  —  вероятно,  пзъ-за 
ледохода  въ  Бельт'Ь,- — та,  что  пЬсколько  дней  пикакъ  не  могъ  ])1^шить 
вопроса:  не  сл'Ьдуетъ  лп  мнЪ  пемедленпо  -Ьхать  въ  Копенгагенъ. 

По  тщательномъ  обсужден1и  д-Ьла  я  однако  рЬшилъ,  что  иЪтъ, 
такъ  какъ  мн^Ь  все  равно  придется  побывать  тамъ  лктомъ.  Полагаю 
кром'Ь  того,  что  приготовленгя  къ  поЬздкЬ  настолько  васъ  занимают^), 
что  вамъ  ни  до  чего  другого. 

Въ  настоящее  время  не  им'Ью  случаи  просматривать  датск1Я  газеты. 
Но  вы,  конечно,  получили  степень  доктора?  Примите  мои  сердсчпыя 
поздравления. 

Вы  говорите,  что  у  васъ  п'Ьтъ  друзей  на  родпнЬ.  Я  давно  такъ  ду- 
малъ.  Кто,  какъ  вы,  искренно  относится  х^ъ  д1>лу  своей  жизни,  тотъ 
пе  можетъ  претендовать  на  сохранение  «друзей».  Но,  па  мой  взглядъ, 
въ  сущности  .это  хорошо  для  васъ,  что  вы  уезжаете,  не  оставляя  дома 
друзей. 

Друзья — слии1комъ  дорогая  роскопп.,  и  тому,  кто  весь  свой  капи- 
талъ  вкладываетъ  въ  свое  пр1]зван1е,  въ  свою  жизненную  мпсс!ю,  тому 
пе  по  карману  обзаводиться  друзьями.  Слпшкомъ  дорого  обходятся 
друзья  НС  въ  силу  того,  что  дЪлаешь  для  ипхъ,  а  въ  силу  того,  что 
пзъ-за  нихъ  отказываешься  сд'Ьлать.  Благодаря  этому  заглушаешь, 
кал'Ьчишь  въ  себЬ  немало  духовныхъ  ростковъ.  Я  самъ  испытывалъ 
это  на  себ'й  и  насчитываю  въ  прошломъ  немало  годовъ,  въ  течен1е 
которыхъ  мн'Ь  все  не  удавалось  обр'Ьсти  себя  самого. 

Этимъ  я  и  кончу  на  этотъ  разъ.  Я  часто  думаю  о  васъ  и  создалъ 
гебЬ  вашъ  образъ  и  въ  настоящемъ  и  въ  будуи^емъ.  Я,  правда,  мало 
знаю  васъ  личпо,  но  вы  близки  моему  духовному  «я»,  солидарны  съ 
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гЬиъ,  что  составляетъ  мое  духоиноо  достояние,  чТ.мъ  я  жпну  н  что 
является  предмстомъ  моего  творчсстна. 

Л  далеко  еще  не  11('че|111алъ  «сего  того,  что  11м]>лъ  сказать  намт/.  но 
пусть  это  останется  до  другого  раза.  —  Спасибо  за  вашу  1)сде11з1ю  о 
«Союз!!  молодезки»  и  спаспбо  за  ваше  письмо. 

Желаю  вамъ  вполп1'>  насладиться  исТ.мъ  т1>мъ  прскраснымъ,  что 
предстонтъ  вамъ  увпд'Ьть.  Напншпте  мнЬ  хоть  разокъ  оттуда  —  нзъ 
страны  сол[1ца! 

Дорогой  Д11У11,,  в'Ьрьте  "мн^к  я  далекъ  оп.  того,  чтобы  т]1ебовать 
того  единомысл1я,  которое  вообще  считается  пеобходпмымъ-для  нод- 
держан1я  отпошен1Й. 

Преданный  вамъ 

Геприкъ  Пбсенъ. 


Гегелю. 
I. 

Дрездепъ,  И  апр-Ьля  1870  г. 

...Над'Ьюсь,  что  просмотренный  мною  экземпляръ  «Борьбы  за  пре- 
столъ»  у;ке  полученъ  вамп;  я  отослалъ  его  въ  субботу.  Пснравлсн1П 
немного;  да  и,  по  правдТэ  сказать,  д1алогъ  оказался  такъ  прочно  по- 
строспнымъ  п  реплпкп  настолько  посл-Ьдовательно  вытекаютъ  одна  за 
другой,  что  я  не  нашелъ  возможнымъ  еще  сжать  пхъ  плп  вообп^с 
нснравнть. 

...Моя  новая  драма  еще  мало  подвинулась  впередъ;  пока  готовъ 
лишь  пабросокъ;  просмотръ  ыонхъ  доролгвыхъ  зам'Ьтокъ  отложенъ  по- 
этому въ  дальнШ  ящнкъ. 

Л  намЬренъ  представить  «Борьбу  за  нрсстолъ»  въ  датск1й  коро.тев- 
СК1Й  тсатръ,  какъ  только  ньеса  выйдстъ  ноиымъ  издап1смъ.  Если  ее 
примутъ,  какъ  я  Над'Ьюсь,  то  могутъ  поставить  въ  начале  будущаго 
сезона,  что  помол^етъ  раснространен1ю  книги. 

Прошу  пзвпнен1я,  что  заставилъ  такъ  долго  ждать  отвЪга,  п  по- 
звольте задать  вамъ  вопросъ:  поставлена  ли  па  сцен!',  королевскаго 
театра  «Блестящая  нарт1Я»?  Это  пьеса  моей  тещи,  которая  скрылась 
подъ  псевдонпмомъ,  но  вы,  конечно,  посвящены  въ  тайну.  Теперь  опа 
посптся  съ  мыслью  покинуть  Христ1ан1ю,  и  хорошо  сд-Ьлаетъ,  если 
])1'>шптся  на  это.  О  Бьёрнсон1Ь  не  им'Ью  вЪстей.  В1.роятпо,  онъ  теперь 
сильно  занятъ  иредстоящимъ  ему  походомъ  па  исланд1Ю.  МнЬ  въ  сущ- 
постп  очепь  жаль,  что  между  нами  доптло  до  раз]»ыва;  Над'Ьюсь  однако, 
что  .что  ненадолго.  Если  бы  я  зналъ,  что  вынсим'Ьетс  ничего  протнвъ 
этого  НЛП  не  сочтете  этого  пец'Ьлесообразнымъ  по  какимъ-лпбо  инЪ 
пеизв'Ьстнымъ  причпнамъ,  я  бы  не  прочь  былъ  посвятить  ему — быть- 
можетъ,  парою  рпемованныхъ  строкъ — новое  издан1е  «Борьбы  за  пре- 
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столъ».  Птакъ,  если  вы  согласны  съ  дтиш>,  попросплъ  бы  васъ  пред- 
варительно при  случа'Ь  узнать  его  мн'Ьн1е,  такъ  какъ  прямыя  дипло- 
матпчестпя  сношен1я  между  нами  прерваны. 

Примите  сердечные  прпвЪты  отъ  уважающаго  васъ  и  предан- 
паго  вамъ 

Генрпка  Пбсена. 
И. 

Дрезденъ,  13  апр^Ьля  1870  г. 

...Полученное  мною  сегодня  пзъ  Хрпст1ан1п  письмо  заключаетъ 
осв'Ьщен1е  нЪкоторыхъ  обстоятельствъ,  которыя  заставляютъ  меня 
взять  обратно  адресованную  къ  вамъ  въ  посл'Ьднемъ  моемъ  ппсьм'Ь 
просьбу  относительно  запроса  Бьёрнсону. 

Въ  надеждЬ,  что  не  оноздаю  съ  этпмъ  заявлен1емъ,  остаюсь  ува- 
жающ1и  васъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 
III. 

Т^езденъ,  5  мая  1870  г. 

...ПмЬю  удовольств!е  прп  семъ  возвратить  корректурный  лпстъ 
«Борьбы  за  прсстолъ»,  вмЬст'Ь  со  сппскомъ  сомнителъныхъ  словъ. 
Хотя  я  п  пе  во  всемъ  согласенъ  съ  принципами  правописан1я  атпхъ 
словъ,  но  вполне  разд-Ьляю  мн'Ьн1е  остальныхъ  норвежскпхъ  членовъ 
филологпческаго  съезда  относительно  того,  что  намъ  ее  сл'Ьдуетъ 
слпшкомъ  удаляться  отъ  датскаго  правоппсан1я  пли  отойти  отъ  васъ, 
датчапъ,  въ  этомъ  отношен1п  дальше,  чЪмъ  вамъ  желательно  стЬдо- 
вать  за  нами.  Вообще  вполне  одобряю  новый  шрифтъ  и  новое  право- 
ппсан1е,  которые  къ  тому  же  очень  облегчаютъ  чтев1е. 

Раздумалъ  я  посвящать  книгу  Бьёрнсону  не  въ  силу  того  положе- 
н1я,  которое  онъ  занялъ  по  отношен1ю  ко  ын'Ь,  хотя  оно  и  далеко  не 
дружественное.  Д'бло  въ  томъ,  что  деятельность  его,  какъ  публициста, 
пололхптельпо  угрожаетъ  Норвег1и  всякими  бедами;  всл-}^дств1с  этого 
какъ  ра,зъ  среди  покупающихъ  книги  классовъ  общества  образовалась 
сильная  парт1Я  противъ  него,  и  посвящен1е  ему  книги  могло  бы  на- 
нести прямой  ущербъ  вашимъ  пнтересамъ,  какъ  издателя. 

Вообще,  я  ничего  такъ  пе  желаю,  какъ  примириться  съ  нимъ.  и 
мн11  было  бы  очень  нр1ятно,  если  бы  вы  напып  случай  сообщить  ему 
о  неосновательности  слуховъ,  которымъ  онъ  придаегь  в^Ьру  и  которые 
раснространяетъ,  а  именно  —  будто  я  собираюсь  принять  постъ  ди- 
ректора Христ1ап1Йскаго  театра,.  Постъ  этотъ  мн'Ь  предлагали,  и  я 
тогда  же  воспользовался  случаемъ  поддержать  кандидатуру  Бьёрнсона, 
съ  т1^мъ,  чтобы  режиссеромъ  остался  М.  Брунъ,  такъ  какъ  считаю 
такой  порядокъ  для  д'Ьла  самымъ  полезнымъ  во  вс1^хъ  отиошен1яхъ. 

Очень  вамъ  бдагодаренъ  за  внесен1е  1000  риксдалеровъ  въ  сбере- 
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гательную  кассу,  такъже  какъ  и  за  вате  любозпор  предложо1ио  найти 
К()М110311та1и1  для  «Бо|11.бы  за  простолъ».  Я  знаю  г.  Гепзе  (мцо  по  Риму 
и  о'годпя  же  паипшу  ему  по  ;-»тому  поводу. 

Итакъ,  оказывается,  авторство  моей  теп1,п  («Блестящая  парт1я») — 
п  въ  Норвегии  общснзв'Ьстиая  тайна.  Въ  этомъ  она  сама  виновата. 
МнЪ  очень  интересно  узнать,  какъ  примутъ  пьесу  въ  Копенгагене. 
«Борьбу  за  престолъ»,  по-моему,  сл'Ьдуетъ  представить  дпрек1ип,  какъ 
только  пьеса  выидетъ  новымъ  пздан1омъ.  Ирпмпте  самые  сердечные 
поклоны  отъ  уважающаго  васъ  и  прпзнательнаго  вамъ 

Генрпка  Пбсепа. 

IV. 

Дрезденъ,  25  мая  1870  г. 

...Очень  вамъ  благодаренъ  за  присланный  .чкземпляръ  «Блестящей 
парт1п»,  котораго  я  олспдалъ  съ  большпмъ  нетерп'Ьн1емъ.  Книга  дЬп- 
ствительно  интересная,  написана  очень  умно;  пожалуй,  даже  слиш- 
комъ, — черезчуръ  ужъ  много  «умныхъ»  реплпкъ.  Насколько  же  есте- 
ственно обрисованы  характеры — вопросъ  другой.  Въ  общемъ,  манера 
Н'Ьсколько  напомипаетъ,  по-моему,  манеру  Альфреда  де-Мюссе  въ  его 
«ргоуегЬез»  и  особенно  Бьёрнсона  въ  его  «Новобрачныхъ».  Не  сде- 
лала ли  такого  же  зам'Ьчан1Я  датская  критика?  Предполагаю  однако, 
что  пьеса  была  блестяще  разыграна  и  всл'Ьдств1е  этого  удержится  въ 
репертуар'Ь.  Во  всякомъ  случае  считаю  счастьемъ  для  писательницы, 
что  она  перестала  писать  разсказы  изъ  народнаго  быта,  которые,  ви- 
димо, все  больше  и  больше  увлекали  ее  по  пути  аффектац1п  п  вы- 
спренности, что  я  п  высказалъ  ей  въ  довольно  р1Ьшптельноц  формЬ. 
Къ  сожал'Ьн^ю,  она  больше  полагается  на  сулцен1я  т-Ьхъ,  кто  вредитъ 
ей  всего  больше. 

...«Борьба  за  престолъ»,  какъ  вы,  в'Ьрно,  уже  знаете,  окончательно 
принята  королевскпмъ  театромъ  и  будетъ,  согласно  письму  юстпцъ- 
сов'Ьтнпка  Бернера,  поставлена  въ  начал-Ь  будущаго  сезона.  Г.  Гейзе 
съ  большою  готовностью  взялся  написать  музыку.  Я  посылаю  ему 
текстъ  для  хоровъ,  по  его  не  слЬдуетъ  включать  въ  кнпгу,  такъ  какъ 
въ  чтен1И  это  только  лишняя  помеха  и  перерывъ, 

...Еще  не  могу  опред'Ьлить  времени  своего  прИ^зда  въ  Дан1Ю.  Хот11- 
лось  бы  для  этого  выбрат!^  наилучшее  время  года,  а  погода,  во  всякомъ 
случа-Ь  у  насъ,  еще  не  установилась.  У  меня  немало  литературныхъ 
плановъ  и  набросковъ,  но  ничего  еще  не  выработано.  Если  узнаете 
что-нибудь  относительно  распред'Ьлен1я  ролей  въ  «Борьб'Ь  за  пре- 
столъ», то  сообщите  при  случае;  мнЪ  весьма  интересно  было  бы  знать 
объ  этомъ  кое-что. 

Нзъ  Норвег1п  слышу  все  только  о  распряхъ  п  смутахъ.  Бьёрнсонъ. 
поводимому,  совсЬмъ  отказался  отъ  поэтпческаго  творчества  п  ударился 
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въ  друг1я  области;  но  надЬюсь  —  бъ  его  интересахъ,  —  что  это  про- 
длится не  долго. 

Примите  же  мои  панлучш1Я  по51;елан1я! 

Уважающ!!!  васъ  и  преданный  вамъ 

Геприкъ  Нбсенъ. 

Дрезденъ,  29  мая  1870  г. 
Дорогая  теща! 

Въ  надежд1>,  что  эти  строки  дойдутъ  до  тебя  3  110ня,  галю  тебЬ  свое 
двойное  поздравлен1е.  Во-первыхъ,  по  поводу  дня,  который,  я  надЬюсь, 
ты  въ  свЛтломъ  п  счастливомъ  будущемъ  отпразднуешь  еп;е  много 
разъ,  а  во-вторыхъ,  по  поводу  твоей  новой  пьесы,  издан1е  и  постановка 
которой  въ  Дан1п  п  Ыорвег1и  должны  были  явиться  сплошнымъ  тр1ум- 
фомъ  для  тебя.  Гегель  прислалъ  мн^Ь  экзсмнляръ;  я  перечслъ  книгу 
н'Ьсколько  разъ  и  буду  впредь  перечитывать  се.  Это  попсттгК^  произ- 
]!еден1е,  которое  могла  создать  одна  ты  и  больше  никто.  Меня  это  по 
поразило,  такъ  какъ  я  твердо  былъ  ув^ренъ,  что  ты  пменпо  въ  этой 
области  обладаешь  ыастерствомъ,  которымъ,  къ  моему  глубокому  со- 
лгал-Ьн^ю,  долго  не  склонна  была  пользоваться.  Теперь  однако  лсдъ 
сломапъ,  п  надо  ол;идать  отъ  тебя  богатой  продуктивной  работы  въ 
этомъ  направленш.  У  тебя  всК^  услов1я  налицо:  и  горячая,  богатая  на- 
строен1ямп  душа,  п  лштейск1и  опытъ,  и  наблюдательность  по  части 
характеровъ  и  положений,  и  обил1е  ума,  и  идеальные  взгляды,  что5ы 
претворять  д1и'1ствнтельность  во  внут]1ению1о  высшую  правду,  въ  чемъ 
собственно  п  заключается  поэтическое  творчество. 

Не  знаю  еще  ынЬн1я  критики.  Если  она  нашла  за  что  укорять  п 
тутъ, — шутъ  съ  ней!  Большинство  крптпческпхъ  укоровъ  обыкновенно 
сводятся  къ  унрекамъ  поэту  за  то,  что  онъ  является  сампмъ  собой, 
вндптъ,  мыслитъ  п  пишетъ  по-своему,  вмТ>сто  того  чтобы  видЪть, 
мыслить  и  писать  такъ,  какъ  сдТ.лалъ  бы  критикъ,  еслп  бы  умЬлъ. 
Поэтому  существенная  задача  —  оберегать  свою  индивидуальность, 
охранять  ее  отъ  всякихъ  посторонппхъ  вл1ян1Й  и  самому  ясно  разли- 
чать ^гфсжнтое  отъ  ^г^зожитого,  такъ  какъ  лишь  первое  ыожетъ  слу- 
жить п]1едметомъ  тво])чества.  Стоитъ  строго  соблюдать  это  услов1е,  п 
пикако11  сюжетъ  пзъ  будничной  жизни  не  окажется  настолько  иро- 
заическимъ,  чтобы  нельзя  было  претворить  его  въ  ноэзйо. 

Преданный  тсбЬ 

Генрпкъ  Пбсенъ. 

Дрезденъ,  5  1юня  1870  г. 
Дорогая  теща! 
...Какъ  ра.зъ,  когда  собира.1СЯ  отослать  теб1Ь  предыдущ1я  строки,  по- 
лучилъ  Т110В  письмо  п  хочу  поэтому  прибавить  кое-что. 
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Вижу,  какъ  п  ожпдалъ,  что  мы  съ  тобой  совсршсппо  не  сходимся 
во  взглядахъ  на  театральный  копфлпктъ.  Я  виолнЬ  принимаю  сторону 
ди])екц1и  иротпвъ  буптовщпковъ.  Не  могу  разд+.лить  этого  с<;нтимен- 
тальиаго  сочувшпя  ко  всякаго  рода  парушеи1ямъ  долга;  театральная 
дирекц1я  пе  можетъ  руководиться  бпбле11скпмъ  пастроеп1емъ,  согласно 
которому  одна  ироиаьшая  овца  —  все,  а  все  остальное  стадо  —  ничто. 
Подобное  отношсн1е  иорождаетъ  лишь  хаосъ,  смуту  и  вздоръ,  какъ  и 
тогда,  когда  Ламартпнъ  собирался  править  Франщеп.  Я  самъ  былъ  ди- 
ректоромъ  театра  и  знаю,  что  въ  9У  случаяхъ  изъ  100  безсиорно  не- 
правы Оываютъ  артисты,  а  не  дпрекц1я.  «Уас  у1си8!»  раздавалось  въ 
древн1я  времена,  и  также  должно  раздаваться  и  теперь.  Не  попытаться 
теперь  обуздать  охотниковъ  своевольничать  значило  бы  поступить  въ 
высшей  степени  непозволительно  по  отношен1ю  къ  самому  учреждеп1ю. 
Актеръ  находится  совершенно  въ  иныхъ  услов1яхъ,  нежели  друг1с 
служители  искусства;  онъ  самъ  по  себй  и  для  себя  не  представляетъ 
ничего  ц1>льнаго,  по  составляетъ  лишь  часть  сложной  машины,  въ 
д'Ьйств1и  которой  и  обязанъ  принимать  законом1>рпое  учасие,  и  разъ 
онъ  выбралъ  себ'Ь  такое  положен1е,  онъ  обязаиъ  и  взять  на  себя  вс^Ь 
связанныя  съ  этимъ  обязательства.  Во  мн'Ь  говоритъ  зд'Ьсь  не  жесто- 
косерд1е,  но  результатъ  здраваго  опыта. 

Отнюдь  не  считаю  «реалпзмъ»  дпрекщп  достопнымъ  такого  ужъ 
строгаго  порицан1я,  такъ  какъ  д'Ьло  пдетъ  о  частномъ  театре,  не  поль- 
зующемся поддержкой  государства  п  существующемъ  въ  город1)  третьяго 
разряда.  Другое  Д'кю,  конечно,  если  бы  фру  Гундерсонъ  съ  мужемъ, 
г.  Йсаксенъ  и  друг1я  благородныя  артистпческ1я  натуры  предпочли 
быть  идеалистами  по  части  вознагражден1я.  Но  въ  мое  время  упомя- 
нутыя  артистическ1я  натуры  были  въ  этомъ  смысл'Ь  большими  реали- 
стами. Ц  я  знаю  также,  что  г.  Бьёрнсонъ  управлялъ  театромъ  такъ 
ндеалистпчески,  что,  если  бы  поуиравлялъ  еще  съ  годикъ,  выпустилъ 
бы  въ  трубу  все  предпр1ят1е  самымъ  реальнымъ  образомъ,  за  что  и  не 
могу  его  похвалить.  ЗатЬмъ  и  я  того  мн'Ьн1Я,  что  г.  Вруну  иринадле- 
Лхитъ  лишь  второстепенное  м'Ьсто  при  театрЬ,  и  повторяю  сказанное 
въ  прежнемъ  письме,  а  именно,  что  я,  по  м-Ьр*  силъ,  ратовалъ  за 
обратное  водворен1е  Бьёрнсона  съ  соотвЪтствующимъ  ограничен1емъего 
нолномочШ... 

Дрезденъ,  И  1юня  1870  г. 

Милостивая  государыня, 

г-жа  Лаура  Петерсенъ! 

Прошу  васъ  принять  мою  искреннюю  признательность  за  ваше  вни- 
ман1е  и  посвящен1е  мн-Ь  вашей  книги.  Необходимость  высказаться  по 
поводу  нея  ставить  меня  однако  въ  некоторое  затруднен1е.  Вы  же- 
лаете, чтобы  книга  разсматривалась  въ  качестве  назидательнаго  чте- 
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н1я,  а  я  совершенно  некомпетентенъ  въ  такого  рода  литературе.  Меня 
въ  книгЬ  заинтересовалп  и  понравились  мн^  изображен1я  характеровъ 
и  главнымъ  образомъ  ваше  несомн'Ьнное  поэтическое  дарован1е.  Но  не 
знаю,  насколько  это  въ  вашихъ  глазахъ  является  похвалой. 

Похоже  в^дь  на  то,  что  вы  какъ  будто  пугаетесь  даже  мысли;  что 
наппсалн  «романъ».  Въ  такомъ  случае  мы  другъ  друга  не  попимаемъ. 
«Брандъ»  — всец'Ьло  произведен1е  поэтическое,  п  ничего  бо.1Ьше.  На- 
сколько оно  оказалось  въ  состоян1п  «разрушить  или  создать  что-либо», 
меня  совсЁмъ  не  касается.  Явилось  оно  въ  свое  время  результатомъ 
кое-чего  пережитого,  но  не  прожитого;  мн*  бы-ио  необходимо  путемъ 
поэтпческаго  воспроизведен1я  освободиться  отъ  того,  съ  ч-ёмъ  я  въ 
глубин*  души  уже  покончилъ,  и  какъ  только  я  такимъ  путемъ  осво- 
бодился отъ  этого,  книга  моя  потеряла  для  меня  всяк1й  интересъ. 

Какъ  вы  смотрите  на  этого  рода  м1рскую  деятельность,  мне  не  со- 
всемъ  ясно.  Въ  томъ  же,  что  у  васъ  есть  природные  задатки  сделаться 
писательницей  въ  этой  м1рскои  области,  я  вполне  убеячденъ.  Но  нельзя 
соединить  двухъ  несоединимыхъ  вещей.  Вы,  пожалуй,  еще  не  совсемъ 
уяснили  себе,  что  такое  собственно  искусство  и  творчество;  но,  во 
всякомъ  случае,  поверьте  мне  пока  на  слово,  что  «с1е  не  отъ  лу- 
каваго».. 

Меня  при  чтеши  «Дочерей  Бранда»  занимала  главнымъ  образомъ 
личность  авторши,  ваша  внутренняя  духовная  связь  съ  вашей  книгой. 
И  если  бы  удалось  выяснить  сущность  этой  связи,  то,  пожалуй,  не- 
взирая на  вашъ  протестъ,  оказалось  бы,  что  книга  въ  основе  своей 
все-таки  произведен1е  поэтическое,  художественное,  или  какими  тамъ 
еще  нехорошими  именами  обзываютъ  такого  рода  труды.  Все,  что  вло- 
жено въ  книгу  только  въ  силу  вашпхъ  религшзныхъ  целей,  легко  мо- 
же'гь  быть  выделено  безъ  всякаго  ущерба  для  цельности  нроизведен1я. 

Вопросъ  теперь  въ  томъ,  намерены  ли  вы  продолжать  начатую  твор- 
ческую литературную  деятельность.  Для  этого  нужно  кое-что  еще, 
кроме  ирироднаго  дарован1я.  Надо  иметь  основу  для  творчества,  надо, 
чтобы  сама  жизнь  ваша  была  содержательна.  Если  этого  нетъ,  то 
нельзя  и  творить,  можно  только  писать  книжки.  Я  хорошо  знаю,  что 
жить  въ  уединен1п  не  одно  и  тоже,  что  вести  жизнь,  лишенную  содер- 
жа Н1я.  Но  все-таки  чсловекъ  въ  духовномъ  смысле — создан1е  дально- 
зоркое. Яснее  всего  мы  видимъ  на  большомъ  разстоян1и  отъ  предмета; 
детали  смущаютъ,  надо  отделаться  отъ  всякой  связи  съ  темъ,  о  чемъ 
хочешь  судить;  лучше  всего  удается  описан1е  лета,  когда  кругомъ 
стоитъ  зима. 

Осталось  сп;е  целое  множество  веи[,еи,  о  которыхъ  хотелось  бы  по- 
говорить, но  въ  письме  приходится  ограничиваться  намеками.  Сове- 
товать— дело  рискованное,  да  вы  и  не  просили  совЬтовъ.  Главное  — 
во  все1ъ  своихъ  поступкахъ  оставаться  искреннимъ  и  вернымъ  себе 
самому,  дело  не  въ  томъ,  чтобы  решиться  на  то  или  на  другое,  а  въ 
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томъ,  чтоОы  {гЬшиться  именно  на  то,  чето  ты  йе;)усло1шо  до.1л;спъ  хо- 
т1^ть,  потому  что  ты  таковъ,  а  не  бной,  и  потому  что  иначе  поступить 
НС  можешь.  Бес  иное  ведетъ  только  ко  ллш. 

Рано  пли  поздно  я  думаю  иобынать  пъ  Иорвегш,  и,  быть-моисетъ, 
тогда  мн^Ь  представится  случаи  лично  познакомиться  съ  вами,  такъ 
какъ  я  собираюсь  побывать  п  въ  сЬвернои  части  Норвегии.  Не  думайте, 
что  я  такъ  ужъ  недружелюбно  настроепъ  по  отисшеп1ю  къ  своимъ 
землякамъ,  какъ  меня  упрекаютъ  мпог1е.  И  какъ  бы  то  ни  было,  могу 
увЬрить  васъ,  что  я  во  всякомъ  случаЬ  отношусь  и  къ  самому  себЬ  не 
болЁе  дружелюбно,  нежели  къ  другимъ. 

Л  зат1-змъ  остаюсь  на  утотъ  разъ  съ  лучшими  пол;елан1Ямп  вамъ, 
уважаюш,1Й  васъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Гегелю. 

I. 

Дрезденъ,  2  1юня  1870  г. 

...Пишу  вамъ  сегодня  эти  строки  въ  надежд'Ь,  что  не  ошибусь  въ 
расчетахъ,  и  письмо  это  дойдетъ  до  васъ  въ  понед'Ьльиикъ. 

Получпвъ  около  Новаго  года  книги,  который  вы  были  такъ  любезны 
послать  мнЬ,  я  зам'Ьтплъ  на  штемпелЬ  фирмы  1770  г.  Въ  текущемъ 
году,  следовательно,  «Книжная  торговля  Гюльдендаля»  вступаетъ  во 
второе  столет1е  своего  суи^ествован1Я  и,  какъ  сообщаеть  мн1)  одинъ 
заслуживающш  дов'Кр1я  корреспондентъ  пзъ  Норвегги,  знаменательный 
день  основан1я  фирмы  приходится  на  4  1юля.  Если  я  въ  этомъ  отно- 
шенш  ошибаюсь,  випа,  слЬдовательно,  не  моя,  но  предполагаю  все- 
таки,  что  не  ошибаюсь. 

Мн'Ь  отъ  души  хот'Ьлось  бы  въ  этотъ  день  лично  прпв'Ьтствовать 
васъ,  но  обстоятельства  прпковываютъ  меня  къ  Дрездену,  по  крайней 
М'Ьр'Ь,  до  середины  этого  месяца.  Д'Ьло  въ  томъ,  что  семья  моя  на  ка- 
никулы, который  наступаютъ  какъ  разъ  около  этого  времени,  перебе- 
рется въ  курортъ  въ  Богем1И,  и  пока  мнЬ  не  удастся  устроить  ее  тамъ, 
я  принужденъ  оставаться  зд-Ьсь. 

Нтакъ,  МН'Ь  ничего  другого  и  не  остается,  какъ.  письменно  присо- 
единиться къ  тому  множеству  лицъ,  который  несомн'Ьнно  принесутъ  вамъ 
въ  этот-ь  день  своп  сердечныя  поздраБлеи]я. 

Прежде  всего  прошу  принять  мое  искренпЬишее  спасибо  за  все, 
ч-Ьмъ  я  лично  обязанъ  вамъ.  День,  въ  который  я  завязалъ  отношен1я 
съ  вами,  какъ  со  своимъ  издателемъ,  отм1.тилъ  поворотъ  какъ  въ  моей 
литературной  деятельности,  такъ  и  въ  услов1яхъ  моей  частной  жизни. 
Введя  меня,  какъ  писателя,  въ  читаюнце  круги  Данш,  вы  оказали 
этимъ  возд'Ьйств1с  па  Норвег1ю  и  существенно  способствовалп  тому, 
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что  я  обр'Ьлъ  подъ  ногами  твердую  почну,  столь  необходимую  вообще, 
особенно  ;ке  такому  писателю,  какъ  я,  которому  по  направлен1ю  своего 
творчества  часто  проходится  становиться  въ  рискованное  положен1е. 

ЗагЬмъ  я  благодарю  васъ,  какъ  норвежецъ,  за  все,  чт5  вы  вообще 
сд-Ьталп  для  норвежской  литературы.  Упомяну  зд-Ьсь  только  о  крупномъ 
издан1и  сочпненш  Вельгавена,  которыя  безъ  васъ,  вЪрно,  п  не  уви- 
д'Ьлп  бы  св'Ьта.  Все  это  въ  мйпхъ  глазахъ  нац1ональный  долгъ,  п  если 
нельзя  ожидать,  что  Норвег1я  покроетъ  этотъ  долгъ,  то  надо  все-таки 
над'Ьяться,  что  онъ  при  первомъ  удобномъ  случа-Ь  будетъ  признанъ 
к'Ьмъ  сл■I^дуетъ  офиц1ально. 

Баконецъ  я  желаю  вамъ  всякаго  уеп'Ьха  и  всего  лучшаго  на  долг1е, 
долг1е  годы.  Желаю,  чтобы  ваше  имя  во  мпогихъ  п  многихъ  покол1>- 
П1яхъ  оставалось  связаннымъ  съ  фпрмои  «Гюльдендаль»,  такъ  же  какъ 
оно  наверно  навсегда  будетъ  связано  съ  процв-Ьтанхемъ  и  развпт1емъ 
датско-норвежской  литературы. 

Шлю  сердечные  приваты  вамъ  и  вашему  сыну.  Въ  день  торжества 
и  я  въ  СБОСМЪ  маленькомъ  семейномъ  кругу  осушу  за  васъ  заздравный 
бокалъ. 

Преданный  вамъ 

Генрпкъ  Ибсенъ. 
II. 
Дрезденъ,  10  октября  1870  г. 

...Вотъ  я  п  опять  въ  своемъ  углу  на  чужбине,  гд'1Ь  нашелъ  все  по- 
старому  въ  своемъ  собственномъ  маленькомъ  кружк'Ь,  тогда  какъ  окру- 
жающ1я  вн'Ьшн1я  услов1я  жизни  изм1шилпсь  далеко  не  къ  лучшему. 
Городъ  переполнепъ  больными  и  ранеными;  когда  ни  выйдешь  на 
улицу,  непрем'Ьнно  наткнешься  либо  на  военныя  похороны,  либо  на 
прибыт1е  поваго  транспорта  раненыхъ.  Въ  город'Ь  находится  такгке  н'Ь- 
сколько  тысячъ  французскихъ  пл'Ьпныхъ;  часть  пхъ  свободно  разгу- 
ливаетъ  повсюду,  хорошо  обставлена  и,  повидимому,  чувствуетъ  себя 
вполн'Ь  хорошо.  Военныхъ  восторговъ  зд'Ьсь  совс11мъ  не  заметно;  все, 
что  разсказываютъ  по  этому  поводу  газеты,  —  чистЬпш1п  вымыселъ. 
Страна  страдаетъ  ужасно:  всякая  Д'Ьятельность  почтп-что  останови- 
лась; и  полувзрослые  юицы  и  срсднпхъ  л'Ьтъ  отцы  ссмеиствъ  призы- 
ваются нодъ  знамена  и  отправляются  во  Франц1ю;  почти  въ  каждой 
ссмь'Ь  трауръ;  мног1я  семьи  лишились  всЬхъ  свопхъ  близкихъ,  ушед- 
шпхъ  на  воину,  а  списки  потерь  за  посл'Ёдн1я  шесть  недЬль  еще  не 
опубликованы.  Одпимъ  словомъ,  жизнь  зд'Ьеъ  не  представляетъ  ничего 
ир1ятнаго. 

Т^мъ  больш1Й  контрастъ  получается  между  настояп^имъ  и  мину- 
вшимъ,  то-есть  пребыван1емъ  въ  КопенгагенЬ!  Не  могу  въ  достаточной 
м^р'Ь  выразить  свою  признательность  за  все  то  радуш1С  и  любезность, 
которыя  я  тамъ  встр-Ьтилъ.  Не  надо,  я  думаю,  ув-крять  васъ,  что  вы 
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въ  этомъ  отеошен1и  стоите  въ  порвомъ  ряду.   Сердечное  спасибо  за 
вашу  доброту  и  вншиниг!  Клаияйгесь  вашему  сыну,  а  при  случаЬ  1[ 
вс'1>мъ,  съ  к'Ьмъ  я  у  васъ  встр'Ьчался. 

Насчетъ  моихъ  стихотвореиШ  я  иаписалъ  г.  Л(ЗК1;е  и  со  дня  на  день 
жду  отвЬта  вм1Ьст'Ь  съ  просимыми  коп1ями,  которыя  то1'да  безъ  про- 
медлен1я  будутъ  доставлены  вамъ  въ  исправленномъ  вид*. 

Новый  трудъ  мои,  трехъактная  пьеса,  улсе  сформировался  у  менявъ 
голов'К,  и  я  въ  одинъ  пзъ  ближаишихъ  дней  примусь  набрасывать  его 
на  бумагу. 

В1)сти  изъ  Копенгагена  относительно  игры  Гольма-Гансена  въ 
«Аксел'Ё  и  Вальборг*»  встревожили  меня  въ  виду  готовящейся  тамъ 
постановки  «Борьбы  за  престолъ».  Хочу  написать  по  этому  поводу 
фру  Гепбергъ  пли  г.  Берперу.  Когда  повое  пздап1е  выпдетъ,  очень  инте- 
ресно будетъ  познакомиться  съ  газетными  отзывами.  Отъ  П.  Гапсена 
иолучилъ  вчера  письмо  съ  просьбой  дать  б1ографическ1я  св1Ьд'Ьн1я.  По- 
стараюсь немедленно  удовлетворить  его. 

Еще  разъ  прошу  васъ  прпнять  сердечное  спасибо  и  привЪтъ  отъ 
преданнаго  вамъ 

Генрика  Ибсена. 

Петру  Ганеену. 

Дрезденъ,  28  октября  1870  г. 
Дорогой  другъ! 

Иолучилъ  я  въ  одинъ  воскресный  день  твое  письмо,  прочелъ  его  и 
воодушевился  самыми  благими  нам'Ьрентями.  Онъ  по.1учитъ  мой  отв'Ьтъ 
не  позлее,  какъ  черезъ  три  дня,  —  р'Ьшплъ  я.  Но  вотъ  скоро  минетъ 
три  нед1^ли...  Достигнуто  этпмъ  однако  хоть  то,  что  я  теперь,  ради 
спЬха,  буду  бол'Ье  кратокъ,  нежели  предполагалъ  сначала;  теб'Ь  это, 
я  думаю,  будетъ  только  кстати,  такъ  какъ  больше  развяжетъ  теб'Ь  руки. 

Впрочемъ,  я  иосл'Ь  того,  какъ  уже  разстался  съ  тобой,  раскаивался 
въ  томъ,  что  не  усп1Ьлъ  побесЬдовать  съ  тобой  устно  по  этому  по- 
воду. Я  чувствую,  что  письменная  бес^(>да  не  такъ  удобна.  Но  д'Ь- 
лать  нечего. 

Наименее  неточпыя  б1ографнческ1я  данныя  ты  найдешь  въ  б1огра- 
ф1и  моей,  написанной  И.  Боттенъ-Гансеномъ  и  пом'Ьщенной  въ  «111и- 
81геге(  КуЬесЬЫай»,  если  не  ошибаюсь,  въ  1862  год)'. 

Но  ты  в^дь  добиваешься  собственно  внутренней,  а  ее  вн'Ьщней 
истор1п  событш.  Такъ  вотъ  она. 

Все,  что  я  творчески  воспроизводилъ,  брало  свое  начало  въ  моемъ 
настроен1и  или  въ  пережитомъ  момент*  жизни;  я  никогда  не  ппсалъ 
ничего  потому  лишь,  что,  какъ  говорится,  «напалъ  на  хорошгй  сю- 
жетъ».  Теперь  буду  испов^дываться  хронологически. 

«Катилппа»  написанъ  въ  маленькоыъ  м1>щанскомъ  городишк*,  гд* 

Сочцяен1я  Г.  Ибсеиа.  Т.  IV.  24 
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не  въ  моей  власти  было  дать  исходъ  тому,  что  бродило  въ  мн^,  пиаче, 
какъ  въ  сумасбродныхъ  выходкахъ  я  проклзахъ,  который  и  навлекли 
на  меня  неудовольств1е  всЬхъ  ночтенныхъ  гражданъ.  Они  вГ.дь  были 
совершенно  чужды  всему  тому,  съ  ч^мъ  я  тогда  носился  въ  своемъ  ду- 
шевномъ  одиночестве^. 

«Фру  Ннгеръ  пзъ  Эстрота»  создалась  на  почв'Ь  быстро  возникшаго 
п  р^зко  порван'наго  любовнаго  увлечен1я,  къ  которому  относятся  также 
н'Ькоторыя  стпхотворен1я  мои,  какъ-то:  «Полевые  цвЬтып  комнат- 
ные», «Птпчье  щебетанье»  п  проч1я,  нанечатанныя  въ  «КуЬеД^Ыайе!» 
(на  что  я  мпмоходомъ  обращаю  твое  вниман1е  ''). 

«Воителей  въ  Гсльгеланд-Ь»  я  писалъ  женихомъ.  Для  Йордпсъ  вос- 
пользовался тою  л;е  моделью,  какъ  позже  для  Сваншльдъ  въ  «Коме- 
дш  любви». 

Лишь  когда  я  ягенился,  жизнь  моя  стала  бол-Ье  полной,  содержа- 
тельной. Иервымъ  плодомъ  такой  перемены  явилось  большое  стнхо- 
творен1е  «На  высотахъ».  Жажда  освобожден1я,  красною  нитью  прохо- 
дящая въ  этомъ  стихотворен1п,  нашла  себ'Ь  однако  полный  исходъ 
лишь  въ  «Комедш  любви».  Книга  эта  вызвала  много  разговоровъ  въ 
Норвепп;  при  обсужденп!  иьесы  вторгались  въ  мою  частную  жизнь,  и 
я  много  потерялъ  во  мн'Ьнк!  людей.  Только  одпнъ-единственный  че- 
лов'Ькъ  одобрилъ  тогда  мою  книгу  —  моя  жена.  Она  именно  такая  на- 
тура, какая  мн1>  нужна, — нелогичная,  по  съ  сильно  развитымъ  по- 
этическпмъ  чутьемъ,  съ  широкимъ  образомъ  мыслей  п  съ  почти  не- 
обузданною ненавистью  ко  всему  мелочному.  Всего  этого  мои  земляки 
не  понимали,  а  у  меня  не  было  охоты  испов'Ёдываться  передъ  этими 
господами.  И  вотъ  меня  предали  анавемк,  всЬ  оказались  противъ  меня. 

Это-то  обстоятельство,  что  всЬ  были  противъ  меня,  чтояпе  видклъ 
вокругъ  себя  ни  одного  посторонняго  челов'Ька,  который  бы  понпмалъ 
меня  плп  в1)рилъ  въ  меня,  и  могло  вызвать,  какъ  ты  легко  поймешь, 
настроен1е,  которое  я  пзлилъ  въ  «БорьбЬ  за  престолъ».  И  довольно 
объ  этомъ. 

Какъ  разъ  въ  то  время,  когда  вышла  «Борьба  за  престолъ»,  умеръ 
Фредерикъ  VII  и  началась  война.  Я  нанисалъ  стихотворен1е  «Братъ 
въ  б'Ьд'Ь».  Разум1>ется,  оно  не  оказало  ни  малЪйшаго  возд'Ьйств1я  на 
норвежск1и  амернканизмъ,  который  п  разбилъ  меня  на  всЬхъ  пунктахъ. 
Тогда  я  отправился  въ  изгнан1е. 

ПрЦ-.здъ  мой  въ  Копенгагенъ  соииалъ  съ  паден^емъ  Дюбб^ля.  Въ 
Бер.лпн'Ь  же  я  вид1Ьлъ  торжественный  въТ.здъ  Вильгельма  съ  трофеями 
войны.  Въ  Т'Ь  дни  зародилась  у  меня  идея  «Бранда»  п  стала  расти  во 
мн'Ь.  Въ  Италп1,  куда  я  затКшъ  пргЬхалъ,  идея  объединен1я  была  уже 
пу■п^ена  въ  ходъ,  благодаря  без1'ра11нчнои  готовности  народа  къ  зкер- 


■'■■)  «Ппръ  ВТ,  СольхаугЬ» — этюдъ,  котораго  я  больше  не  признаю  сво- 
IШ'^.;  по  п  ута  вещь  пмЬла  въ  осыовЪ  иЬчто  личное. 
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твамъ,  тогда  какъ  у  насъ  па  родпнЬ!..  Прибат.  иъ  ^тому  Гимь  еъсю 
лдеальны.мь  миромь,  об1цсн1с  съ  Оеззаоотнымъ  кружкомъ  художнпковъ, 
жизнь,  которую  по  настросмпю  молаю  (-{ишпить  развк  только  съ  шек- 
спировской комед1еп  «Какъ  вамъ  угодно»,  —  п  вотъ  тсбЪ  первона- 
чальныя  основы  «Брапда».  ЧпстТ.йшее  недоразум'Ьи1е,  будто  я  нзобра- 
знлъ  въ  пемъ  жизнь  и  судьбу  Серена  Кпрксгора  (и  вообще  очень 
мало  читалъ  Кпркегора,  а  поиялъ  изъ  его  сочинен!!!  еще  того  меньше). 
То,  что  Брапдъ — свян1енннкъ,  въсупиюстн  не  ванаш;  зановЪдь:  «^все 
или  ничсю»  сохраняетъ  свое  значен1е  во  всЬхъ  областлхъ  жнзнп  — 
и  въ  любви,  п  въ  искусств1>  п  т.  и.  Брандъ  —  я  самъ  въ  лучш1я  ми- 
нуть! моей  жпзнп,  это  такъ  же  в'йрно,  какъ  то,  что  я  путемъ  самоана- 
томирован1Я  нашелъ  мцог1я  черты  Пера  Гюнта  и  Стенсгора. 

Бъ  то  время,  какъ  я  писалъ  «Бранда»,  у  меня  на  стол'Ь,  въ  пу- 
стомъ  стаканЪ  лежалъ  скорп1оиъ.  Время  отъ  времени  ла1Вотное  на- 
чинало хпр'Ьть;  п  тогдсЯ  я  бросалъ  ему  кусочекъ  мякотн  плода,  на  ко- 
торый онъ  съ  яростью  набрасывался,  псточалъ  своп  ядъ  п  опять  вы- 
здоравлпвалъ. 

Не  творится  ли  нЪчто  подобное  съ  памп,  поэтами?  Законы  природы 
сказываются  п  въ  духовныхъ  областяхъ. 

За  «Брандомъ»  посл-Ьдовадъ  «Перъ  Гюнтъ»  какъ  бы  самъ  собою. 
Поэма  написана  была  въ  южной  11тал1и  —  въ  иск1и  и  Соррепто.  Вдалп 
отъ  будущаго  круга  читателей  не  станешь  особенно  считаться  съ  нимп 
п  входить  въ  разныя  соображения.  Въ  этой  I!0эм1^  и  заключается  много 
такого,  что  имЪетъ  своп  корни  въ  моей  собственной  юности;  для  Озе 
послул:пла  —  съ  необходимыми  нреувеличеп1ями  —  моделью  моя  род- 
ная мать  (такъ  ;ке  какъ  н  для  ин1и  въ  «Борьб'Ь  за  престолъ»). 

Окружающая  обстановка  нм'Ёетъ  большое  вл1ян1е  па  то,  въ  какпхъ 
формахъ  выливается  работа  воображен1я.  Разв'Ь  я  не  могу,  почти  па 
подоб1е  гольберговскаго  Криетофа,  указать  на  «Бранда»  п  «Пера  Гюнта», 
говоря:  «Смотрите^  вотъ  та1;ъ  хмель!».  П  н^Ьтъ  ли  въ  «СоюзЪ  моло- 
дежи» чего-то  папомпнающаго  о  копченой  колбасЪ  и  пивЬ?  Этимъ  я 
отнюдь  не  хочу  умалить  достоинства  последней  пьесы,  а  лишь  ска- 
зать, что  исходная  точка  зр'Ьн1Я  стала  другой,  такъ  какъ  я  живу  зд%сь 
въ  обществе  благоустроенномъ  до  тошноты.  Что  же  будетъ,  когда  я 
накопедъ  совсЬмъ  вернусь  домой!  Приходится  искать  снасен1я  въ  чемъ- 
ннбудь  далекомъ,  и  поэтому  думаю  взяться  за  «Кесаря  Юл1ана». 

Выборъ  стпхотворен1й,  которыя  войдутъ  нъ  сборнпкъ,  я  предпочи- 
таю предостаыггь  тебЬ  самому,  вполне  доверяя  правильности  твоего 
сужден1я  какъ  въ  данномъ,  такъ  и  во  многихъ  другихъ  отношеп1яхъ. 
Значительную  часть  стихотворен1й  найдешь  въ  «111и?:;(геге1  Хуйейг^ЬЬк!» 
за  1858 — 64  гг. 

Итакъ,  вотъ  теб'Ь  вкратцЬ  требуемый  остовъ.  Теперь  твое  дЬло  од-Ьть 
его  мясомъ  и  вдохнуть  въ  него  душу.  Воспользуйся  моими  замЬткамп, 
какъ  хочешь;  смотри  на  нпхъ,  какъ  на  жиденькую  музыкальную  тему. 
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иа  которую  ты  можешь  свободно  фантазпровать.  Какъ  бы  ты  ни  взялся 
за  нее,  я  уб'Ьжденъ,  что  ты  сд^^лаешь  изъ  нея  все  возможное:  пусти  въ 
ходъ  как1е  хочешь  инструменты. — я  вЪдь  знаю,  что  «оный  молодецъ — 
одинаковый  мастеръ  играть  на  всЁхъ». 

Въ  заключен1е  сердечное  спасибо  за  пр1ятную  компан1ю  въ  Копен- 
гагене. Я  словно  п[)инялъ  тамъ  душъ  обновления.  Спасибо  за  это  вс'Ьмъ 
нашимъ  общимъ  друзьямъ.  Особенные  поклоны  супр-угамъ  Билле,  ко- 
торымъ  я  напишу  потомъ,  и  профессору  Гёту. 
Всего  хорошаго! 

Преданный  теб"! 

Генрикъ  Пбсенъ. 


Дрезденъ,  6  ноября  1870  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

...Переживаемъ  теперь  такое  смутное  время,  что  н1Ьтъ  возможности 
сосредоточить  своихъ  мыслен  на  чемъ-нибудь  бол^Ье  глубокомъ,  зато 
мн^  пришла  живМшая  охота  написать  оперное  либретто  для  Геизе  на 
сюжетъ  «Спгурда  Крестоносца».  Но  у  меня  н1Ьтъ  зд^сь  подъ  рукой 
нужныхъ  историческпхъ  источппковъ.  Вотъ  я  и  хочу  задать  вамъ 
одпнъ  вопросъ. 

Вы  —  главный  собственникъ  обшпрноп  норвежской  пстор1и  Мунха. 
Не  найдется  лп  разрозненныхъ  экземпляровъ  ея,  нзъ  которыхъ  бы  про- 
давались отд'Ьльные  ТОМЫ?  И  если  да,  то  не  доставите  ли  вы  мн^  того 
тома,  въ  которомъ  трактуется  сага  о  Сигурд'Ь?  Если  же  такого  разроз- 
неннаго  экземпляра  не  окажется,  я  могу  выписать  изъ  Норвегхи  саги 
Стурлесона,  но  у  него  матер1алъ  пожиже, 

НадЪюсь,  вы  сообщите  ми1^  что-нибудь  по  этому  поводу,  когда  у 
васъ  найдется  время  и  случаи. 

Сердечные  привЬты  вамъ  и  вашему  сыпу  отъ  преданнаго  вамъ 

Генрика  Нбсепа. 


1оганну-Герману  Торееену. 

Дрезденъ,  21  ноября  1870  г. 
Дорогой  зять! 
...Политпческ1Й  небосклонъ  начпиаетъ  теперь  зловеще  темн1^ть  и 
на  восток'Ь.  Ч'Ьмъ-то  это  все  кончится?  Настроен1е  зд'Ьсь  очень  угне- 
тенное, и  даже  сдача  Меца  не  вызвала  ни  мал1Ьйшсй  радости.  Въ  Дрез- 
ден1'>,  по  офиц1альнымъ  даннымъ,  15.000  пл'Ьнныхъ,  о  которыхъ  надо 
забогиться,  а  теперь  о[10в1ицено  о  прппыт1и  еп;е  4.000.  Въ  лазарета хъ 
лежатъ  дв'Ь  тысячи  больныхъ  и  раиепыхъ.  Для  императорской  гвард1п 
выетроены  грандиозные  бараки  какъ  разъ  напротпвъ  нашей  квартиры, 
и  мы  ежедневно  наблюдаемъ,  какъ  французы  прогуливаются,  согласно 
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лрсд11исаи1ю,  ради  моц1оеа.  Нельзя  сказать,  глядя  на  этпхъ  людей, 
чт(>Г)Ь1  они  особ(Ч1110  пострпдплп  И]!»  осадЬ  Моца.  ОдЬты,  ка1:ъ  на 
парадъ.  У  прпсланиыхъ  оГфатпо  па  родину  больныхъ  и  рамсныхъ 
оаксонцевъ  совсТ.мъ  иной  ьидъ,  — пзпурсннмИ.  Обранииотся  съф1)аи- 
цузамп  очень  хорошо,  и  онп  нерепосятъ  свои  плЬнъ  поразительно  без- 
заботно; я  вынесъ  такое  впсчатл'1иис,  что  шшг1с  пзъ  нихъ  очень  до- 
вольны, отделавшись  такъ  деигево  отъ  веси  этой  истор1и.  Въ  пивиыхъ 
разыгрывають  главную  роль  унтеръ-офицеры.  Ноносятъ  императора, 
гепераловъ,  вскхъ  н  вся,  кром1>  самихъ  себя.  Пололгенге  Франц1и,  по- 
видимому,  пхъ  нисколько  не  озабочиваетъ.  Все  это  однако  внолнЬ 
естественно  для  революц10нной  нац1п,  не  знающей  ни  узды  ни  дисци- 
плипы,  Намъ.  порвежцамъ,  не  м'Ьшало  бы  постараться  извлечь  отсюда 
полезный  урокъ.  Именно  къ  такому  внутреннему  разложсп1Ю  и  пы- 
таются привести  нашъ  народъ  господа  въ  род'Ь  Шбека,  Ьганна  Сверд- 
рупа  п  пр. 

...Новое  издан1е  «Борьбы  за  престодъ»  теперь  вышло,  н  1  января 
ее  дадутъ  въ  Коненгаген-Ь.  Въ  Христ1ан1и  оба  театра,  видно,  работаютъ 
на  гибель  себ1>.  Раздроблеи1е  нашихъ  небольшнхъ  артпстическпхъ  силъ 
пе  можетъ  п]1пвестп  пи  къ  чему  иному. 

...Ноклонъ  отъ  насъ  всЬхъ. 

Преданный  вамъ  Генрикъ  Ибсенъ. 


Дрезденъ,  20  декабря  1870  г. 
Дорогой  Георгъ  Брандесъ! 

Все  это  время  каждый  день  думалъ  о  васъ.  О  томъ,  что  вы  больны, 
я  узналъ  отъ  Гегеля  и  изъ  норвсжскихъ  газетъ;  но  я  опасался,  что 
вы  были  епде  слишкомъ  слабы,  чтобы  читать  письма,  и  потому  не 
ппсалъ. 

Теперь  я  успокоился,  получивъ  вчера  вашп  дружеск1я  строки.  Сер- 
дечное спасибо,  что  вспомнили  обо  мн'к. 

Вы  спрашиваете,  что  вамъ  сл-Ьдуетъ  предпринять  въ  будупдемъ.  А 
Ботъ  что:  въ  ближайшемъ  будуш,емъ  вамъ  не  сл-Ьдуотъ  предпринимать 
ровно  ничего.  Дайте  вашей  фантаз1и  и  мысли  каникулы  на  неопред1'>- 
ленный  срокъ,  лежите  смирно  и  облагораживайтесь;  так1я  бол'йзни 
являются  сущею  благодатью  въ  смысл'Ь  связаннаго  съ  ними  духовнаго 
обновлен1я,  —  встаешь  посл'Ь  нихъ  повымъ  челов-Ькомъ,  Вамъ  пред- 
стоитъ  чудесное  время,  когда  вы  начнете  опять  поправляться.  Я  знаю 
это  по  собственному  опыту;  всЬ  дурныя  мысли  отлегЬлп  отъ  меня; 
мн'Ь  хот'Ьлось  только  'Ьсть  и  пить  что-нибудь  потоньше  и  полегче; 
все  грубое,  казалось  мпЬ,  осквернило  бы  меня.  Въ  общемъ  это  совер- 
шенно неописуемое  состояп1с  —  см'Ьсь  восторженной  благодарности  и 
благодуш1я. 

А  что  вамъ  д1^лать,  когда  вы  опять  окрепнете  и  станете  способны 
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къ  труду?  Тогда  вы  будете  д-Ьлать  то,  что  должны  д'Ьлать.  Такой  на- 
турЬ,  какъ  ваша,  выбирать  не  придется. 

Я  не  буду  много  писать  вамъ:  вамь  вредно  читать,  и  самимъ  вамъ 
соисЬмъ  не  надо  писать  пока. 

Л'Ьтомъ  я  былъ  въ  КопенгагенТ..  У  васъ  тамъ  51пого,  много  друзей 
и  прпвергкрппевъ;  пожалуй,  больп1е,  чЬм7.  вы  сами  думаете.  Если  вы 
теперь  пробудете  н'Ькоторое  время  въ  отсутств1п — т^&мъ  лучше:  всегда 
выгодно  заставить  хорошенько  соскучиться  по  себ'Ь. 

А  Рпмъ-то  отнятъ  у  насъ,  люден,  п  отдапъ  политикамъ!  Куда  же 
памъ  теперь  д-Ьваться?  Римъ  былъ  едпнствснпымъ  заповЪднымъ  мпр- 
пымъ  м'Ьстечкомъ  въ  Европ-Ь,  единственнымъ,  гдЬ  процвКтала  истин- 
ная свобода,  свобода  отъ  политической  свободотиран1и.  Сдается  мнЬ,  я 
и  не  захочу  больше  впдЬть  его  посл'Ь  того,  что  произошло.  Все  то  пре- 
красное, непосредственное,  грязное  исчезнетъ  теперь;  па  каждаго  го- 
сударственнаго  челов'Ька,  который  появится  тамъ,  придется  по  одному 
художнику,  который  погибнетъ.  И  прощай  также  чудесная  жажда  сво- 
боды! Я  во  всякомъ  случа'Ь  долженъ  сказать:  единственное^  что  я 
ц11НРо  въ  свобод!^  это  —  борьбу  за  нее;  обладан1е  же  ею  меня  не  инте- 
ресуетъ. 

Какъ-то  утромъ,  несколько  времени  тому  назадъ,  мпЬ  вдругъ  стала 
вполн1^  ясна  моя  новая  работа,  и  я  въ  порыв'Ь  радости  наппсалъ  вамъ 
письмо.  Оно  не  было  отослано,  такъ  какъ  настроен1е  длилось  недолго; 
а  разъ  оно  прошло,  я  не  могъ  воспользоваться  и  вызваннымъ  нмъ 
ппсьмомъ. 

М1ровыя  событш  въ  значительной  степени  поглощаютъ  всЬ  моп 
л'ысли.  Старая  призрачная  Фрапц1я  разбита;  когда  же  будетъ  разбита 
и  новая  реальная  11русс1я,  мы  сразу  очутимся  въ  грядущей  м1ровой 
эпох'Ь.  Вотъ-то  затрепщтъ  тогда  вокругъ  насъ  и  начнутъ  проваливаться 
1!ъ  тартарары  пдеи!  Да  и  въ  самомъ  д'Ьл^  пора  бы!  Мы  в^дъ  до  сихъ 
поръ  питаемся  въ  сущности  лишь  крохами  съ  революц1оннаго  стола 
п])Ошлаго  стол'Ьт1я,  и  эта  пища  уже  достаточно  навязла  въ  зубахъ. 
11!1пят1я  нуждаются  въ  новомъ  содержан1и  и  въ  новомъ  объясненш. 
Свобода,  равенство  и  братство  уже  не  то  самое,  чЪмъ  были  въ  дни  бла- 
;кенной  памяти  гильотины.  Но  этого-то  и  не  хотятъ  понять  политики, 
II  вотъ  почему  я  ихъ  ненавижу.  Эти  люди  хотятъ  лишь  спец1альныхъ 
революцп!  —  вн'Ьшннхъ,  политическихъ  и  т.  п.  А  это  все  мелочи. 
Нужна  революц1я  человЬческаго  духа,  и  вы  одинъ  пзъ  гЬхъ,  кто  дол- 
лгенъ  идти  впереди.  Но  прежде  всего  вамъ  надо  стряхнуть  съ  себя 
лихорадку. 

Ваи1ъ  преданный  другъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 
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Дрездопъ,  19  января  1871  г. 
Дорогой  г.  Гогсль! 

...Вышло,  иовидимому,  нсдо1);и{ум1'.1|!е,  сслн  пы  полагао.те,  что 
«Юл1а1гь»  уже  1и1стол1,1;о  подвинулся  В11е])едъ,  что  въ  слЬдующемъ 
м'Ьсяц1^  можно  будстъ  приступить  къ  печатай  1Ю.  Первая  часть  готова, 
я  работаю  падъ  второй;  по  третья  еще  п  не  начата.  Впрочемъ,  эта 
ноел'Г.дняя  нойдетъ  сравнптелыю  быстро,  п,  даже  щедро  распределяя 
время,  можно  над1итться,  что  вы  получите  все  въ  течеп1е  11оня.  Ла- 
тинск1п  шри||»тъ  от.тчпо  подопдетъ  къ  античному  сюжету,  какъ  и 
вообще,  насколько  могу  судить,  къ  монмъ  сочинеп1Ямъ. 

Для  меня  было  большпмъ  и  пр1ятнымъ  сюрпрпзомъ  узнать,  что 
второе  издап1е  «Борьбы  за  нрестолъ»  уже  распродано,  и  мп'Ь  будотъ 
очень  пр1ЯТН0  увидЬть  повое  издан1е  напечатаннымъ  тЬмъ  же  латин- 
скимъ  шри([)томъ,  Я  тп;ательпо  пересмотрю  свой  экземшяръ  пьесы,  п 
если,  сверхъ  чаян1я,  понадобится  что-нпбудь  исправить,  наппшу  вамъ. 

...Фру  Коллетъ  все  находится  зд'Ьсь  п  проводптъ  время,  негодуя  на 
все;  собпрается  въ  Итал1ю,  но  когда  по'Ьдетъ  туда  и  ноЬдетъ  ли  —  не 
знаю.  Очень  даровитая,  но  въ  высшей  степенп  несчастная  натура. 

Сердечные  поклоны  вамъ  и  вашему  сыну. 

Неизм'Ьнео  вамъ  преданный 

Генрпкъ  Ибсепъ, 


Дрезденъ,  17  февраля  1871  г. 

Дорогой  Брандесъ! 

Я  такъ  и  думалъ,  что  мое  долгое  молчан!е  разгн'Ьваетъ  васъ,  но  я 
твердо  над-Ьюсь,  что  наши  отношен1я  таковы,  что  нимало  отъ  этого 
не  пострадаютъ.  У  меня,  напротпвъ,  довольно  опред'Ьленное  предчув- 
ств1е,  что  оживленная  переписка  скорЬе  бы  представила  для  насъ  та- 
кую опасность.  Если  бы  мы  познакомились  лично,  многое  стало  бы 
пнымъ,  многое  выяснилось  бы  для  об^ихъ  сторонъ.  До  т-Ьхъ  же  поръ 
я,  право,  рискую  своими  отд-Ьльнымп,  разрозненными  зам1Ьчан1ямп 
выставить  себя  въ  ложпомъ  свЬт'й.  Вы,  философы,  способны  разсу- 
ждать  до  того,  что  у  чорта  умъзайдетъ  за  разумъ,  а  у  меня  нЬтъ  ни- 
какой охоты,  благодаря  перениск'Ь,  фигурировать  въ  вашихъ  глазахъ 
то  чурбаномъ,  то  пЪтухомъ  —  пусть  даже  у  меня  и  остается  надежда 
при  лпчномъ  объяснен1и  вернуть  себ'Ь  свое  человеческое  достоинство. 
Въ  своемъ  нредиосл'Ьднемъ  письмЬ  вы  пропическп  удивляетесь  моему 
душевному  равпов'Ьс1ю  прп  настояпщхъ  услов1яхъ.  Вотъ,  значитъ  — 
чурбанъ!  А  въ  последнпхъ  дружескихъ  (?)  строкахъ  дЁлаете  меня  пе- 
навпстпикомъ  свободы.  Вотъ — п^тухъ!  Д-кю  же  въ  томъ,  что  душев- 
ное равновес1е  остается  у  меня  довольно  непзм'Ьннымъ,  такъ  какъ  я 
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считаю  нын'Ьшнее  несчастье  фраицузовъ  велпчапшимъ  счастьемъ,  ка- 
кое только  могло  выпасть  на  долю  этого  народа.  Что  л:е  до  свободы, 
то,  я  полагаю,  споръ  идетъ  у  насъ  только  о  словахъ.  Я  никогда  не 
соглашусь,  что  свобода  п  политическая  свобода  —  поеят1я  однознача- 
1ЩЯ.  То,  что  вы  называете  свободой,  я  зову  вольностями;  п  то,  что  я 
зову  борьбой  за  свободу,  есть  не  чта  иное,  какъ  постоянное  живое 
усвоеи1е  пдеп  свободы.  Всякое  иное  обладап1е  свободой,  псключающее 
постоянное  стремленге  къ  ней,  мертво  и  бездушно.  В11дь  самое  понят10 
«свобода»'51^мъсамо  по  себ'Ь  и  отличается,  что  все  расширяется  по  м'Ьр'Ь 
того,  какъ  мы  стараемся  усвоить  его  себ'6.  Поэтому,  если  кто  во  время 
борьбы  за  свободу  остановится  и  скажетъ:  вотъ  я  обрЪлъ  ее,  тотъ 
этимъ  докажетъ  какъ  разъ  то,  что  утратилъ  ее.  Но  вотъ  такой-то 
мертвый  застой,  такое  пребыван1е  на  одномъ  пзв'Ьстномъ  достигнутомъ 
нунр^тЬ  свободы  и  составляетъ  характерную  черту  нашихъ  государствъ, 
и  это-то  я  не  считаю  за  благо. 

Конечно,  хорошо  обладать  свободой  выборовъ,  свободой  обложен1Я  нало- 
гами и  пр.  Но  для  кого  хорошо?  Для  гражданина,  а  не  для  индивида.  А  для 
индивида  вовсе  н'Ьтъ  разумной  необходимости  быть  гралцаниномъ.  На- 
протпвъ.  Государство — проклят1е  для  индивида.  Ч^мъ  куплена  государ- 
ственная мощь  Прусс1и?  Поглощеп1емъ  индивида,  претворен1емъ  его 
въ  политическое  и  географическое  понятие.  Кельнеръ  —  наплучш1й 
солдатъ.  Взять,  съ  другой  стороны,  1удейск1й  пародъ,  аристократовъ 
человечества.  Благодаря  чему  опъ  сохранилъ  свою  индивидуальность, 
свою  П0Э31Ю,  вопреки  всякому  насил1ю?  Благодаря  тому,  что  ему  не 
приходилось  возиться  съ  государственностью.  Оставайся  онъ  въ  Па- 
лестпн!^,  онъ  давно  бы  погпбъ  подъ  тяжестью  своего  государственнаго 
строя,  какъ  и  всЪ  друг1е  народы.  Долой  государственное  иго!  Вотъ 
революц1я,  въ  которой  я  готовъ  принять  участ1е.  Подрывайте  самое 
понят1е  «государство»,  ставьте  услов1ями  обп1еетвенности  лишь  добрую 
волю  и  духовное  едпнсн1"е  —  это  и  будетъ  началомъ  достп;кеп1я  той 
единой  свободы,  которая  чего-нибудь  стоить.  Перем'Ьна  формъ  правле- 
Н1Я  не  что  иное,  какъ  игра  въ  бирюльки,  —  немножко  лучше^  не- 
множко хуже,  а  все  въ  обш,емъ  ни  къ  чему. 

Да,  дорогой  другъ,  все  д'Ьло  только  въ  томъ,  чтобы  не  давать  запу- 
гать себя  почтенными  установлен1ями.  Государство — понят1е  времен- 
ное, которое  им^ло  свое  начало  и  сл-Ьдовательно  будетъ  им-Ьть  свой 
конецъ  во  времени.  Въ  будущемъ  предстоитъ  исчезнуть  понят1ямъ  и 
предметамъ  поважпЬе;  обречена  исчезнуть  и  всякая  релпг1Я.  Ни  мо- 
ральпыя  понят1я  ни  формы  искусства  не  пм1иотъ  въ  себЬ  элементовъ 
вечности.  Насколько  же  мы  обязаны  въ  сущности  дер;каться  ихъ?  Кто 
поручится  мпЬ,  что  на  ЮпптерЪ  дважды  два  не  пять? 

Мысли  эти  я  слегка  набросалъ  и  не  могу  и  не  хочу  развивать  ихъ 
дальше  письменпо.  Сердечное  спасибо  за  ваши  стихи.  Но  они  не  бу- 
дутъ  иослЬдними;   поэтическое  прпзван1с  такъ  и  сквозить  въ  каждой 
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отро1:11.  Вашъ  преувеличенный  ог;!Ывъ  обо  мн1'.  я  отношу  на  счотъ 
вашей  дружбы  ко  .\П11'.  п  сердечно  благодарю  ;5а  него,   Сох11апите  кы 
вашу  дружбу  ко  мнГ,,  а  я-то  ул;ъ  не  пзмГ.ню! 

...Получнлъ  отъ  Гегеля  пока  лпшь  первую  половину  «Крнтпче- 
скпхъ  пабросковъ  и  характерпстпиъ»,  но  если  бы  даже  уснГ.лъ  полу- 
чить вес,  то  п  тогда  ограничился  бы  одппмъ  выражен^емъ  искренней 
благодарности  за  книгу.  Я  крайне  нлохо11  критикъ;  объ  отдЬльныхъ 
трудахъ  сонсЬмъ  не  енособенъ  высказываться,  а  мое  общее  отношеи1С 
къ  вамъ,  какъ  къ  цЬльной  личности,  вамъ  и  такъ  пзвЬстно. 

Съ  1юл^  м-Ьсяца  чуть  ли  не  всЬ  днп  и  ночи  напролегь  вожусь  со 
сборникомъ  своихъ  стпхотворен1й.  Настоящгй  каторлсный  трудъ  нере- 
емотрЬть  всю  эту  массу  этаповъ  своего  поэтнческаго  развит1я,  кото- 
рые давно  остались  позади.  Вьобщемъ  выйдетъ  все-таки  пЬчто  1;'Ьль- 
ное,  ц  я  съ  нетерп1',п1емъ  ;кду,  что  вы  скажете  о  кнпгТ.. 

Отложу  на  этотъ  разъ  въ  сторону  тысячу  вещей,  о  которыхъ  еще 
могъ  написать,  опираясь  на  ваше  письмо.  Сначала  хочу  узнать,  не- 
льзя ли  ожпдать  васъ  въ  скоромъ  времени  сюда.  Тогда  мы  займемся  и 
епископомъ  Ар1емъ  и  семью  кур((|юрстами;  увидите,  что  я  недаромъ 
прожплъ  два  года  по  близости  отъ  родины  Герта  Вестфальскаго!.. 
Сердечно  желаю  вамъ  здоровья  и  всего  хорошаго! 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Какъ  только  добьюсь  сколько-нибудь  сносной  карточки,  пришлю  ее 
вамъ;  пока  же  не  побрезгайте  присылаемою.  ЫадЬюсь,  вы  не  остане- 
тесь йъ  долгу. 


Лоренцу  Дитрихеону. 

Дрезденъ,  2  марта  1871  г. 
Дорогой  старый  другъ! 

Твое  дружеское  письмо  доставило  мпЬ  большую  и  неожиданную  ра- 
дость, и  я  р'Ьишлъ,  конечно,  тотчасъ  же  отв-Ьтить  на  него;  но,  ко- 
нечно, изъ  этого  рЬшен1я  ничего  не  вышло.  Сегодня  однако  ты  полу- 
чишь отъ  меня  в'Ьсточку. 

Прежде  всего  отъ  всего  сердца  поздравляю  тебя  съ  усп'Ьхомъ,  кото- 
рый ты  зимою  стяжалъ  и  на  сцен-Ь.  Я  собственно  всегда  ожидалъ 
этого  и  предсказываю  тсб'6  дальиЬйш1е  усп'Ьхи  па  нтомъ  поприщ!). 

О  своемъ  путешсств1и  на  востокъ  ты,  конечно,  папишешь  книгу? 
Пе  сомнЬваюсь,  что  нутешеств1е  оказало  желанное  вл1яи1е  на  твое 
здоровье,  п,  на  основан1И  пзв'Ьст1Й  съ  разныхъ  сторонъ,  полагаю,  что 
ты  ведешь  теперь  весьма  пр1ятную  жпзнь  въ  Стокгольм1&.    У  тебя 
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много  друзей  п  большое  вл1я1не;  нельзя  пренебрегать  нп  т^мъ  нп 
другимъ. 

Что  до  меня,  то  я  зимой  былъ  занять  сборнпкомъ  своихъ  стихотво- 
рен1й,  который  теперь  печатается  и  скоро  выйдетъ  въ  громадномъ 
количестве  акземиляронъ  (при  соотвЬтствующемъ  гонорар'Ь).  Плаеовъ 
Д1»аматпческпхъ  пропзведен1Й  у  меня  немало;  но  это  проклятое  воен- 
ное время  страшно  меня  разстраиваетъ,  какъ  можешь  себе  пред- 
ставить. 

...Прошу  тебя  передать  мою  почтптельнЫппую  признательность  его 
превосходительству  Спббсрну.  То,  что  ты  прислалъ  мн1[1  отъ  его  имени, 
явилось  для  меня  большою  неожиданностью.  Какъ  я  радъ,  что  никто 
не  подозр-Ьваетъ  о  той  исторш  въ  Рим'Ь!  Это  все  относится  къ  «пе- 
рюду  бури  и  натиска»,  саг1881то!  Теперь  мы  оба  оставили  позади  ту 
стад1ю  развит1я.  Но  черезъ  нее  надо  было  п'юйти,  и  я  нисколько  не 
;кал1ио  о  томъ,  что  было,  а  также  не  желаю,  чтобы  этого  не  было. 

...Въ  Стокгольм'Ь  я  опять  побываю;  это  р'Ьшено.  Если  все  пойдетъ, 
какъ  намечено,  то  я  разсчптываю  л1&томъ  предпринять  по'Ьздку  въ 
Норвег1ю,  и  тогда  можно. будстъ  заодно  проехать  въ  Стокгольмъ.  И 
поболтаемъ  съ  тобой  о  нашихъ  но'Ьздкахъ  отъ  Гадерслсва  до  Киля, 
саг1881то!  Да,  мы  такп-достаточно  постранствовали  по  б'Ьлу  св'Ьту 
посл'Ь  нашей  стоянки  въ  Стокгольм!'»!  Я  побывалъ,  какъ  ты,  мо/кетъ- 
быть,  знаешь,  въ  ЕгпптЬ;  путешествова.тъ  въ  течен1е  2-4  дней 
съ  большой  .экспедпц!ей  по  Нплу  до  самой  Нуб1и;  кромЬ  того,  я  былъ 
въ  числ'Ь  добравшихся  до  самаго  Краснаго  моря;  большинство  же  по- 
вернуло обратно  отъ  Измаил1и.  А  стараго  Рима  мнЪ  не  пришлось  уви- 
дЬть  вновь.  Вирочемъ,  я  еп^е  не  иростился  съ  надеждой  попасть  туда; 
быть-можетъ,  мы  п  встретимся  тамъ  съ  тобой.  Я  в-Ьдь  думаю,  что  ты 
все  держишь  про  запасъ  надел:ду  занять  тамъ  когда-нибудь  некото- 
рое официальное  положен1е. 

...Дамы  МОП  шлютъ  вамъ  жпв'Ьйшее  спасибо  за  время,  проведенное 
вм'Ьст1'>  въ  Дрезден'Ь.  Твои  поклоны,  включая  и  объяснен1е  въ  любви, 
приняты  съ  большпмъ  удовольствкмъ.  Передай  тысячи  отв'Ьтныхъ 
поклоновъ  твоей  супругЬ  и  маленькой  дочк'Ь;  ее  мн^Ь  такъ-таки  п  не 
удалось  увидать  въ  Стокгольм'Ь. 

А  затЬмъ  въ  ожидан1п,  что  мы  рано  или  поздно  встр'Ьтимся  или  по- 
бес1&дуемъ  письменно,  отъ  всего  сердца  желаю  теб'Ь  всего  лучшаго  и 
прошу  не  забывать  прсдапиаго  тсбТ.  друга 

Генрика  Пбсена. 


Дрезденъ,  18  мая  1871  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

Иад'Т^тось,  что  старый  папгъ  консу.тъ  передалъ  вамъ  недавно  мой 
поклонъ.  Во  всякомъ  случае  я  послалъ  вамъ  таковой,  а  самъ  изъ  Ко- 
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попгагриа  по.пчи.п.  {иадогтиую  нЬсть  о  томъ,  что  иы  попрапилпс!.  п 
дашю  )'жо  ннЬ  исякоИ  опасности.  1)Ъ  опасностг.-то  я  соос1'ие11но  и  по 
1!кр1мъ;  герои  не  умп|1аютъ  въ  периомъ  д1',йст1пи,  а  камъ  нолп1Лп  мь 
11ОИ0Й  драматурп.  отврлъ  одну  изъ  главиыхъ  ролей  нъ  томъ  «Наир!- 
1111(1  81аиасиоп»,  которое  опь,  и'6[1110,  скоро  застаиитг.  разыграться  пе- 
]10дъ  почтенной  пуйликои. 

Се|1деч11ое  спасибо  за  портреть!  Г)Ы  :»тпмъ  помогли  мпЬ  сдЬлатг. 
];руппыи  шагъ  впередъ  въ  поппмап1и,  или,  собствеппо,  въусиоеп1н  ва- 
П1еи  внутренней  личности.  Безъ  сомп'Ьн1я,  она  достаточно  выясняется 
п'ь  вашихъ  трудахъ;  но  мп!!  всегда  желательно  имГ.ть  возможность 
связать  представлен1е  о  данной  личности  съ  осязательной  формой. 
Поэтому  я  не  успокоюсь,  пока  мы  съ  вами  не  встрТ>тпмся;  в'Ьрео,  тогда 
обпаружптся,  что  мы  сходимся  кое-въ-чемь  поважнее  прпстраст1Я  къ 
бархатнымъ  пиджакамъ. 

За  этотъ  довольно  долг1й  промежутокъ  времепп  я  все  ни1са.къ  не 
могъ  заставить  себя  написать  вамъ.  Изъ  вашего  посл'Ьдняго  ппсьма 
видно  было,  что  вы  немножко  сердитесь  на  меня,  а  такъ  какъ  пред- 
стоялъ  ВЫХОД!,  въ  свЬтъ  мопхъ  стихотворенп!,  то  я  и  не  хот'Ьлъ  сдЬ- 
лать  ни  одного  шага,  который  бы  походилъ  на  попытку  умиротворить 
васъ  до  прочтен1я  вами  книжки.  Я  хорошо  знаю,  что  васъ  нельзя 
подкупить,  во  изв'][^стный  тактъ  заставлялъ  меня  воздерживаться  отъ 
всего,  что  могло  бы  навести  на  подобное  предположен1е.  Вы  это  пой- 
мете, милый  другъ! 

Над'Ьюсь,  что  Гегель  давно  послалъ  вамъ  книгу.  Въ  ней  есть  и  но- 
вое, и  старое,  и  многое,  чему  я  уже  не  придаю  особеннаго  значен1я; 
но  все  это,  вмЬстЬ  взятое,  входитъ  въ  истор1ю  моего  развит1я.  Сооб- 
нщте  мнЬ  теперь  свое  сужден1е;  для  меня  крайне  важно  узнать  его. 

А  что  вы  теперь  под'Ьлываете  тамъ — въ  прекрасной  теплой  Ытал1и? 
Ваша  бо.тЬзнь  все-таки  принесла  вамъ  одну  выгоду,  а  именно  ту,  что 
вы  проживете  тамъ  л-Ьто.  Я  калсдыи  день  вспоминаю  о  васъ,  вижу 
васъ  мысленно  то  во  Фраскатти.  то  въ  Альбано,  то  въ  Арричта.  Гд'Ь 
вы  на  самомъ  д'Ьл1^?  11  что  тамъ  подготовляете  новенькаго  для  нашего 
духовнаго  будущаго?  Я  уб'Ьждепъ,  что  за  время  вашей  долгой  бо-йзни 
у  васъ  усп'Ьло  созр'Ьть  что-нибудь  такое.  Хорошая  сторона  бол'Ьзни 
нъ  томъ,  что  она  способствуетъ  очиш,еп1ю  и  росту  въ  насъ  многаго, 
что  иначе  не  могло  бы  развиться.  Я  всего  одинъ  разъ  былъ  болепъ  по- 
настоящему;  по  именно  всл'Ьдств1е  этого  я,  можетъ-быть,  никогда  и 
не  былъ  вполп'Ь  свЬжъ.  СЙ!  1о  8а! 

Но  не  подло  ли  со  стороны  парижской  коммуны  такъ  испортить 
мпЬ  мою  превосходную  государственную  теорию,  пли,  вЪрнЪе,  «егосу- 
дарствепную  теор1ю!  Теперь  идея  испорчена  на  долгое  время,  и  я 
даже  не  могу  прпличнымъ  образомъ  проводить  ее  въ  стихахъ.  Но  она 
им'Ьетъ  въ  себ'Ь  здоровое  ядро,  это  я  вижу  ясно,  и  когда-нибудь  она 
будетъ  осуществлена  безъ  всякой  прии'Ьси  карикатуры. 
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Я  часто  думалъ  о  томъ,  что  вы  однажды  написали  мн'Ь,  —  будто  я 
не  усвоилъ  себ'Ь  современной  фазы  науки.  Да  и  какъ  же  инЪ  было 
справиться  съ  этимъ?  Но  развЪ  каждое  покол'Ьн1е  не  питается  из- 
вЬстнымп  основнымп  данными  своего  времени?  11ли  вы  никогда  не 
замечали  въ  портретныхъ  галлереяхъ  какого-нибудь  пзъ  прошлыхъ 
в1Ьковъ  поразптельнаго  сходства  между  совершенно  различными  ли- 
цами, принадлежащими  къ  одной  энох'Ь?  Такое  же  сходство  наблю- 
дается и  въ  духовной  области.  Чего  намъ,  профанамъ,  не  хватаетъ, 
какъ  знан1Я.,  имеется  у  насъ,  я  думаю,  до  пзвЬстной  степени  въ  впд1Ь 
инстинкта  и  догадки.  И  задача  поэта  в'Ьдь  въ  сущности  въ  томъ,  чтобы 
вид'Ьть,  а  не  въ  томъ,  чтобы  разсуждать;  въ  послЬднемъ,  во  всякомъ 
случа'Ь,  для  себя  лично  виису  опасность. 

Дорогой  Брандесъ,  для  меня  всегда  большое  облегчен1е  высказаться 
передъ  вами  п  большая,  большая  радость  выслушать  васъ,  хоть  на 
бумаг-Ь.  Порадуйте  же  поскорее 

преданиаго  вамъ 

Геирика  Цбсепа. 


Дрезденъ,  12  1юля  1871  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

Взявъ  въ  руки  ваше  посл'Ьднее  дружеское  письмо  ко  мн-Ь,  я  уви- 
д'Ьлъ  къ  моему  ужасу,  что  прошло  уя^е  болЬе  двухъ  м'Ьсяцевъ  со  дня 
его  получси1Я,  а  я  все  еще  не  отвЬтилъ  на  него.  Над'Ьюсь  однако,  что 
до  васъ  за  это  время  дошли  н'Ь которые  намеки  на  то,  что  я  жпвъ,  а 
именно  исправленный  .экземпляръ  «Бранда»  и  загЬмъ  поклоны  черезъ 
г.  Кауфмана;  съ  нимъ  я  отослалъ  одолженныя  мн-Ь  г.  библ10текаремъ 
Гундорфомъ  книги,  за  который  при  случае  прошу  передать  мою  сер- 
дечную благодарность. 

Не  мен-Ье  благодаренъ  я  вамъ,  дорогой  г.  Гегель,  за  присланныя 
мнЬ  въ  разное  время  газеты  и  рецепз1и  о  сборник'Ь  стихотворен1Й.  Въ 
общемъ  я  могу  быть  лпшь  доволенъ  отзывами  и  желаю  только,  чтобы 
книга  быстрЬе  разошлась. 

А  теперь  вотъ  вамъ  причина  моего  долгаго  молчан1я.  Я  по  горло 
ушелъ  въ  «Кесаря  10л1ана».  Эта  книга  будетъ  моимъ  главнымъ  тру- 
домъ,  она  занимасгъ  всЬ  мои  мысли,  все  мое  время.  Уже  столько  вре- 
мени критики  требуютъ  отъ  меня  онредЬленнаго  М1ровоззр'Ьн1я — вогь 
теперь  и  иолучатъ!  А  пока  просьба  къ  вамъ.  Весною  18В6  г.  пасторъ 
Листовъ  пом'Ьстилъ  въ  трехъ  нумерахъ  «Кае(1ге1ап(1е1»  описание  жизни 
Юл1апа.  Если  возможно  помочь  мнЬ  достать  эти  три  нумера  для  про- 
чтен!я,  ока^кете  большую  услугу.  ЗатЬмъ  сн1е  вопросъ.  Не  им-Ьстся  ли 
на  датскомъ  язык'Ь  на  эту  тему  другой  какой-нибудь  историческо!! 
монограф1и,  гдЬ  была  бы  разработана  подробн-Ье  фактическая  сторона? 
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Если  да.  то  прошу  васъ  купить  на  мой  счетъ  п  прислать  мн'Ь  кнпгу. 
Н'Ьмецк1о  т]|уды  Неаидера  у  меня  есть;  Д.  Штраусъ  также,  но  его 
книга  содержитъ  одно  дикое  резопе11СТБО,  а  это  я  и  самъ  сум'Ью  раз- 
вести. Мп!!  нужны  (1>акты.  Ис  взыщите,  что  утруждаю  васъ  этимъ 
поручен1е.мъ. 

Весьма  буду  б'лагодаренъ,  если  купите  мн'Ь  на  2.000  риксд.  коро- 
левскпхъ   облигац1й,   какъ   вы   любезно  предлагали   въ  посл1>днемъ 

НПСЬМ'Ь. 

Если  1онасъ  Ли  по  пути  за  гранпцу  про^детъ  черезъ  Копенгагепъ, 
то  передайте  ему,  чтобы  онъ  непременно  нап])авилъ  свои  путь  въ  Нта- 
Л1Ю  черезъ  Дрезденъ,  такъ  какъ  мнк  хочется  выругать  его  и  кстати 
дать  ему  хорош1е  сов-Ьты  п  разныя  паставлеп1я,  что  все  можно  сд'Ь- 
лать  только  устно. 

Зд-Ьсь  у  насъ  до  сихъ  поръ  стояла  отвратительная  л'Ьтняя  погода; 
над'Ьюсь,  что  въ  Данш  стояла  получше. 

Тысячи  поклоновъ  вамъ  и  вашему  сыну  отъ  сердечно  нреданнаго  вамъ 

Генрпка  Ибсена. 

Гансу-Якову  1енеену. 

Дрезденъ,  17  сентября  1871  г. 
Съ  величайш0Л1ъ  изумлен1емъ  прочелъ  ваше  дерзкое  и  наглое  письмо, 
пзъ  котораго  узналъ,  что  вы  собираетесь  переиздать  мои  драматиче- 
СК1Я  пропзведен1я  «Фру  Пнгеръ  пзъ  Эстрота»  и  «Воители  въ  Гельгс- 
ланд1&».  Само  собою  разум15ется,  я  самымъ  рЪшительнымъ  образомъ 
протестую  противъ  этого  вашего  покушен1я  на  мой  карманъ.  За  вами 
Н'Ётъ  нп  мал'Ьпшаго  подоб1я  права  собственности  на  упомянутыя  про- 
изведен1я,  которыя  въ  свое  время  были  мною  уступлены  въ  пользо- 
ван1е  «111и8!геге(  КуЬе(1|?Ыа(1».  Дал1&е,  я  довожу  до  вашего  свед'Ьп1я, 
что  оба  произведеп1я  выпускаются  фирмою  Гюльдепдаль  въ  совершенно 
переработанномъ  вид-Ь,  о  чемъ  немедленно  будетъ  объявлено  въ  газе- 
тахъ,  такъ  что  задуманное  вами  надувательство  не  принесетъ  вамъ 
ничего,  кром'Ь  срама  п  убытка.  Вдобавокъ,  я  сегодня  передалъ  это  д'Ьло 
въ  рукп  юриста,  и  если  вы  осмелитесь  привести  ваше  пам^ренге  въ 
исполнен1е,  я  и  путемъ  печати  и  судомъ  покажу  вамъ,  къ  какимъ  по- 
сл1>дств1ямъ  приводятъ  подобныя  мошенничества.  Присланный  нри 
ипсьмЪ  пакетъ  возврап1,ается  при  семъ  ыераспечатаннымъ. 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Дрезденъ,  24  сентября  1871  г. 
Дорогой  Брандесъ! 
Я  всегда  читаю  ваши  письма  съ  какимъ-то  страннымъ  см^шаннымъ 
чувствомъ.    Вы   пишете    скорее    поэмы,    ч^мъ    письма;  я   словно 
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слышу  крпкъ  о  помощи  со  стороны  кого-то,  остагллагося  едпнствеп- 
ны.мъ  жпвымъ  существо-чъ  на  обшпрпомъ  обезлюдЬвшемъ  простран- 
ствЬ.  11  тогда  мн'Ь  остается  только  радоваться  п  благодарить  васъ  за 
то,  что  вы  обращаете  этотъ  крнкъ  именно  ко  мн^Ь.  Но,  съ  другой  сто- 
роны, я  исполняюсь  тревоги,  задавая  себ'Ь  вопросъ:  къ  чему  ведетъ 
такое  иастроеп1е?  П  остается  только  угЬшать  себя  надеждой,  что  это 
д'Ьло  преходящее.  Мн11  сдается,  что  съ  вамп  теперь  происходить  такой 
же  крпзисъ,  какой  былъ  со  мной  въ  т^Ь  дни,  когда  я  подготовлялъ 
«Бранда»,  и  я  ув'Ьренъ,  что  и  вамъ  удастся  найти  л^Ькарстро,  которое 
изгонитъ  изъ  вашего  организма  болезнетворное  начало. 

Энергичная  продуктивность  —  отличный  курсъ  лЬчен1я.  Ц  я  прежде 
всего  желаю  вамъ  побольше  чистокровнаго  эгоизма,  который  заставилъ 
бы  васъ  на  время  придавать  своему  собственному  д'Ьлу  исключительное 
значен1е  и  забыть  обо  всемъ  остальномъ.  Прошу  васъ  не  усмотреть 
въ  этомъ  признаковъ  особой  черствости  моей  натуры.  Бы  вЬдь  не  мо- 
жете служить  своимъ  современникамъ  бол^е  полезнымъ  образомъ,  не- 
жели пспользовавъ  тотъ  драгоц^иный  металлъ,  который  есть  въ  васъ 
самихъ.  Солидарности  я  вообще  никогда  особенно  не  сочувствовалъ. 
Она  была  для  меня  только  своего  рода  традиц10нпымъ  сгейо;  и  если 
бы  у  насъ  хватило  мулгества  виолнЪ  ее  игнорировать,  то,  поя^алуи, 
мы  избавились  быотъ  балласта,  который  больше  всего  отягчаетъ  лич- 
ность... Вообще  по  врсмепамъ  вся  Бсем1рная  пстор1я  представляется 
мн^  гранд1ознымъ  кораблекрущеи1емъ,  — ■  спаса1'1ся,  кто  мо;кетъ. 

Я  ничего  не  жду  отъ  соц1альныхъ  реформъ.  Бесь  родъ  челов'Ьческ1й 
«на  ложномъ  сл'Ьду»  — вотъ  въ  чемъ  все  дЬло.  Ну,  1)азв11  современное 
положение  зиждется  на  какихъ-нибудь  дЬйствительныхъ  устояхъ? 
А  эти  вечные  разговоры  о  исдостижимостп  идеаловъ  п  т.  п.!  Ряды  по- 
колЬн1Й  представляются  мпЬ  молодымъ  человЬкомъ,  который  бросилъ 
свое  ремесло  и  поступплъ  въ  актеры.  Мы  потерп'Ьли  ()|1аско  и  въ 
амплуа  любовниковъ  и  въ  амплуа  героевъ;  едпнствеиное  амплуа,  для 
котораго  мы  мало-мальски  годимся,  —  амплуа  простаковъ-комнковъ; 
но  все  болЬе  развивающееся  самосознан1е  мЬшаетъ  намъ  продолжать 
пробавляться  этимъ.  Не  думаю,  чтобы  и  въ  другихъ  странахъ  дЬло 
обстояло  лучше,  нежели  у  пасъ;  масса  остается  совершенно  чуждой 
всему  высшему,  какъ  у  насъ  на  родинЬ,  такъ  п  всюду. 

Н  еще  хотятъ,  чтобы  я  попытался  выкинуть  знамя!  Увы,  дорогой 
другъ,  вышло  бы  н^что  такое  а  1а  Карок'оп,  когда  оиъ  высадился  въ 
Булони  съ  орломъ  надъ  головой.  Пози;е,  когда  нробплъ  часъ  его  мпсс1и, 
ему  не  попадобп.юсь  никакого  орла...  оапимаясь  своимъ  «К)л1апомъ», 
я  до  113вТ>стпой  стеиеии  сталъ  фаталистомъ,  но  пьеса  эта  все-таки  ста- 
новится своего  рода  зиамепемъ.  Не  бойтесь,  внрочемъ,  какой-либо  тен- 
денци1;  я  смотрю  па  характеры,  на  конфликты,  идеи,  иа  истор1ю,  по 
меня  нисколько  не  занимаетъ  мысль  —  какую  изъ  все1'0  этого  можно 
вывести  «мораль»;  грворю  этО;  исходя  изъ  того  предположен  1я,  что  вы 
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подъ  моралью  пстор!!!  не  подразумеваете  еяфплософ!!!,  такъ  какъсамо 
собою  разум1Ьется,  что  такоиая  будетъ  давать  себя  знать  въ  качестве 
окончательпаго  суда  падь  бо1)Ю11и1Мся  и  поб'Ьлсдающпмъ  элемситомъ. 
Наглядное  объяснен1е  однако  возможно  только  нра-ктнческн — надЬлГ.. 

Баше  нредыдун;ес  ппсьмо  па  эту  тему  не  встревожило  меня,  во- 
нсрвыхъ,  потому,  что  я  уа;е  былъ  нодготовленъ  къ  нодобнымъ  онаес- 
н1ямъ  съ  вашей  стороны,  а  затЬмъ  потому,  что  я  воспользовался  ма- 
тер1аломъ  иначе,  пежели  вы  предполагаете. 

Книгу  вашу  я  получнлъ  и  могу  сказать  вамъ  одно:  читаю  и  пере- 
читываю ее  вновь  и  вновь. 

Да,  дорогой,  славный  Брандесъ,  для  меня  совершенш)  непостижимо, 
какъ  вы  можете  приходить  въ  уньппе;  в'Ьдь  ваше  призваи1е  —  быть 
борцомъ  за  идею,  и  вы  отмЪчены  иечатью  дара  Духа  такъ  ясно  и  не- 
соын'Ьнно,  какъ  немног1е;  къ  чему  же  это  унын1е?  Бъ  иравЬ  ли  вы 
предаваться  ему?  Бпрочемъ,  не  подумайте  только,  что  я  не  понимаю 
васъ. 

...II  наконецъ,  сердечное  спасибо  за  пос'Ьщен1е  въ  Дрезден-Ь;  эти 
часы,  что  мы  провели  тогда  съ  вами,  были  для  меня  настоящимъ  празд- 
никомъ.  Желаю  счастья,  бодрости,  здоровья  и  всего  хорошаго! 

Преданный  вамъ  Генрикъ  Нбсенъ. 


Дрезденъ,  10  октября  1Я71  г. 
Дор.огои  Биркеландъ! 

Сердечное  спасибо  за  твое  письмо,  пзъ  котораго  вижу,  что  ты  со- 
хранилъ  ко  мн^  старую  друлхбу.  Я  очень  доволенъ,  что  моя  замЬтка 
задержана.  Мн^  была  въ  высшей  степени  нротпвна  самая  мысль  о 
препирательств'Ь  съ  такимъ  господиномъ,  какъ  тппографщикъ  1енсснъ; 
постороннему  лицу  это  гораздо  удобнее.  Теперь  моя  просьба  къ  теб1>: 
пли  но  уговору  съ  Торесепомъ  неред-блаи  мою  замктку  такъ,  чтобы 
она  возымела  свое  д'Ёйств1е,  не  вредя  ынЬ,  или  —  что  мн^Ь  всего 
желательнее  —  воспользуйтесь  пзъ  моей  зам'Ьткп  чЬмъ  можно  для  са- 
мостоятельной статьи  о  д'Ьл1>. 

Долженъ  все-таки  сдЬлать  некоторое  зам1-,чан1е  по  поводу  твоего 
письма.  Ты  пишешь  такъ,  какъ  будто  можетъ  быть  какое-нибудь  со- 
мн'Ьн1е  относительно  того,  на  чьей  сторон'Ь  право.  Неужели  въ  самомъ 
д-Ьл-Ё  въ  норвежскомъ  лптературномъ  м1р'Ь  царнтъ  такой  вандализмъ? 
Разве  то,  что  помещается  въ  газегЬ,  становится  собственностью  ея 
издателя?  Если  такъ,  то  какъ  же  не  было  опротестовано  то,  что  я 
вновь  издалъ  «Комед1ю  любви»?  Какъ  я  могъ  издать  сборникъ  моихъ 
стихотворенЫ,  еслп  <' Письмо-воздушный  шаръ»  и  мног1я  друг1я  изъ 
моихъ  стихотвореи1н  принадлежатъ  доктору  де-Бешу  и  «Н1иу1геге(, 
КуЬейвЫай»?  Какъ  могъ  Бьёрнсонъ  въ  свонхъ  «Мелкихъ  разсказахъ» 
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поместить  «среди  бптвъ»  п  «Веселый  малый»,  когда  одна  вещь,  по 
норвежскимъ  понят1ямъ,  прпнадлежптъ  «С11П5иа111а-Ро81е11»,  а  дру- 
дая  —  «А1к'11Ыа(1е1»?  Во  всемъ  цпвплпзованномъ  йпрЬ  насчетъ  этого 
вопроса  господствуетъ  только  одно  мн'Ьн^е,  п  мн-Ь  обидна  мысль,  что 
отечество  мое  составляетъ  въ  данномъ  случае  едннственное  исклю- 
чен1е.  Если  я  запамятовалъ  п  мое  письмо  къ  Боттенъ-Гансену  на- 
счетъ «Фру  Цнгеръ»  еще  сущсствуетъ.  то  оно  лишпИг  разъ  доказы- 
вастъ,  что  «Ху11е(18Ыа(1»  пр1обр1Ьла  только  пзв1Ьстное  ограниченное 
право  собственности;  въ  противномъ  случай  безсмысленно  было  уста- 
навливать величину  издания. 

Вышло  бы  н'Ёчто  безнрпм-Ьрпое  и  въ  томъ  случать,  если  бы  контра- 
фактору  1енсену  удалось  эксплоатпровать  мое  частное  письмо.  Въ  немъ 
только  два  р'Ьзкпхъ  выражсн1я:  я  называю  его  предпр1ят1е  надуватель- 
ствомъ  и  заявляю^  что  «если  онъ  приведетъ  свое  нам'Ьрен1е  въ  испол- 
нение, я  и  путемъ  печати  и  судомъ  покажу  ему,  къ  какимъ  иосл'Ьд- 
ств1ямъ  нрпводятъ  подобныя  мошенничества».  Если  1енсену  принадле- 
жит!, издательское  право,  то  онъ  надуваеп.  свопхъ  кредиторовъ,  а 
если  н-Ьтъ,  то  меня;  въ  обоихъ  случаяхъ  его  предпр1ят1е,  съ  точки 
зр'Ьн1Я  европейскихъ  понят1й, — надувательство.  II  неужели  въ  самомъ 
д'ЬлЬ  у  насъ  на  родпн1&  опасно  высказать  это?  Впрочемъ,  я  понимаю, 
почему  это  опасно:  это  находится  въ  связи  съ  т11мъ,  на  что  ты  наме- 
каешь, говоря  о  «м'Ьстиыхъ  услов1яхъ»  и  «настрооп1яхъ».  Будь  1ен- 
сенъ  члеыомъ  государственнаго  совета,  чиновнпкомъ,  пли  вообш,с  чело- 
вЬкомъ  обра.зованнымъ,  то,  конечно,  нечего  было  бы  опасаться;  но 
грязнаго  негодяя,  который  именно  въ  силу  своей  печпстонлотности 
считается  принадлежап1,имъ  къ  «народу»,  нельзя,  разу.\1Ьется,  зада- 
вать. Никогда  въ  жизни  я  не  соглашусь  съ  этпмъ!  Но  я  допускаю,  что 
это  частное  дЬло  не  представляетъ  особенно  удобнаго  случая  заклей- 
мить нев-Ьжество  и  его  почитателей.  Пначе  эта  особа  не  осмелилась 
бы  и  подумать  затевать  процсссъ  о  дпффамац1п,  когда  можно  пригро- 
зить ему  истор1ей  съ  его  банкротствомъ.  Поблагодари  отъ  меня  А.  До 
за  его  добрую  помощь  п  попроси  его  поддерживать  меня  и  впредь.  ДЪло 
это  пиЬетъ  для  меня  большое  значен1е,  такъ  какъ  если  грабительсшй 
планъ  1енсена  встр^тптъ  симпат1п  п  поддержку  у  насъ  на  родинЪ,  то 
я  нам-Ьренъ,  несмотря  пи  на  что,  совершенно  порвать  съ  Порвепей,  и 
никогда  больше  ноги  моей  тамъ  не  будетъ. 

Жилъ  я  тутъ  такъ  мирно,  спокойно,  работая  надъ  своимъ  новымъ 
произведен1емъ;  изъ  Швецш,  пзъ  Дап1п  и  отовсюду  изъ  Герман1и  по- 
лучалъодпи  хорош1Я  н  пр1ятныя  для  меня  пзв'Ьст1Я,  а  на  родин*  словно 
сговорились  угощать  меня  однимъ  только  дурнымъ.  Что  имъ  надо  оть 
меня?  Неужели  я  недостаточно  далеко  уЬхалъ  отъ  нихъ? 

Но  вотъ  что  прпходптъ  ынЬ  на  умъ.  Нельзя  ли  воспользоваться 
отрывками  изъ  моей  заметки,  какъ  выдержками  изъ  моего  частнаго 
письма?  Поступи,  какъ  тебЬ  съ  Торесеномъ    покажется  лучше,  но 
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пррдупрсдп  рокопую  воз.молиюсгь  110яиле1пя  пъ  свЬтъ  К011тра<{|а1;1и11 
МОИХЪ  кнпгь. 

Еще  разъ  спасибо  за  твое  письмо  и  передай  дружескШ  п])пвЬтъ 
тноеП  уважаемой  супруг'Ь.  Ес.ш  я  счастливо  отд1'.лаюсь  отъ  этого  гряз- 
наго  дЬла,  то  намЬренъ  лЬтомъ  пргЬхать  домой,  чтобы  принять  участ1е 
въ  ираздпован1и  тысячелТлтя  Иорвепи.  Одно  только  могло  бы  удер- 
жать меня  отъ  этого  —  мысль  о  нашихъ  полишческихъ  фплистерахъ, 
на  родии  кахъ. 

(.'ердечпый  привЬтъ  и  всего  хорошаго! 

Преданный  теб'Ь 

Генрикъ  Цбсенъ, 
Р.  8.  Сегодня  же  пишу  Торессну. 


Дрезденъ,  27  декабря  1871  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

...Новый  трудъ  мой  безостановочно  подвигается  впередъ.  Первая 
часть:  «Юл1анъ  и  друзья  мудрости»,  въ  трехъ  д'Ьиств1яхъ,  уже  готова 
и  пореппсапа.  Вышло  ровно  100  странпцъ,  но  я  ничего  не  посылаю 
вамъ,  такъ  какъ  полагаю,  что  вы  желаете  имЬть  всю  рукопись,  прежде 
ч'Ьмъ  отдать  ее  въ  печать.  Надъ  второю  частью  работаю  усердно,  пдетъ 
она  жпв'Ье  и  выйдетъ  значительно  короче;  третья  часть  будетъ,  на- 
протпвъ,  несколько  длинргЬе;  все  же  пропзведен1е  составптъ  прибли- 
зительно отъ  280  до  300  страницъ.  Все  написано  прозою  ппо  форм-Ь 
блпжс  всего  подходить  къ  «Борьб'Ь  за  престолъ». 

...Я  въ  послЬдиее  время  былъ  втянутъ  въ  полемику  съ  п*мцамп. 
Журналъ  «1т  пеней  КекКе»,  выходящИ!  въ  Лейпциге  подъ  редакц1ей 
Альфреда  Дове  п  Густава  Фрейтага,  напалъ  на  меня  за  н^которыя  вы- 
ражеи1я  въ  мопхъ  стпхахъ.  Война  перешла  оттуда  на  столбцы  «Соп- 
511!иНопеИе  ХеНнп^»  п  другнхъ  мен'Ье  значптельныхъ  газетъ.  Я,  раз- 
умеется, вынужденъ  былъ  выступить  съ  опровержен1емъ  п  зап],ищалъ 
себя  иастолько  усердно,  что,  пад'Ьюсь,  мое  положен1е  зд'Ьсь  не  пзм'Ь- 
нптся  къ  худшему,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  на  время. 

...Фру  Коллетъ  находится  зд^Ьсь.  Думаетъ  отправиться  въ  Рпмъ;  я 
однако  сомн1Ьваюсь,  чтобы  она  далеко  уЬхала,  такъ  какъ  не  им^етъ 
ни  малЬншаго  представлен1я  о  томъ,  какъ  надо  путешествовать. 
Если  увидите  г.  Брандеса,  кланяйтесь  ему,  пожалуйста;  я  скоро  ему 
ианпшу. 

Сердечно  преданный  вамъ 

Генрикъ  Цбсенъ. 


Сочпиешя  Г.  Ибсена.  Т.  IV, 
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Дрезденъ,  24  февраля  18'(2  г. 
Въ  норвежское  министерство  духовныхъ  дЪлъ  и  просв1&щен1я. 

...Посл^Ь  того,  какъ  упомянутая  стппенд1я  была  мн-Ь  частью  разр^Ь- 
шена,  я  отправился  въ  Швец1ю,  гд-Ё  —  преимущественно  въ  Стек- 
гольм'Ь  —  пзучалъ  музеи  и  художествениыя  учреждения,  при  чемъ, 
благодаря  чрезвычайной  любезности  адмпнистрац1п,  получплъ  возмож- 
ность основательно  познакомиться  съ  шведской  системой  преподаван1я, 
съ  достигнутою  ею  ступенью  развпт1я  п  основными  ея  ноложеи1ями,  а 
также  уяснпть  себ'Ь  всю  внутреннюю  и  внешнюю  связь  ея  съ  харак- 
теромъ  и  пстор1ей  самого  народа. 

Въ  сентябрь  м'Ьсяц'Ь  я  получилъ  0(1)иц1альное  приглашен1е  при- 
сутствовать на  открыт1п  Суэцкаго  канала  и,  хотя  не  усп-Ьдъ  еще  за- 
кончить начатаго  мною  въ  Швец1п  изучен1я,  счелъ  непростптельнымъ 
и  несовм'Ьстимымъ  съ  основнымъ  иланомъ  моего  продолжительнаго 
нребыван1я  за  границей  упустить  такой  единственный  въ  своемъ  родЪ 
случай  увпд'Ьть  и  изучить  нТ>что  совсЬмъ  для  меня  новое.  Поэтому  я 
немедленно  отправился  черезъ  Дрезденъ  и  Парижъ  въ  Египетъ,  куда 
прпбылъ  около  середины  октября  и  принялъ  участ1е  въ  организован- 
ной вице-королемъ  и  состоявшей  приблизительно  пзъ  60  евроней- 
цевъ  экспедпнп!  вверхъ  но  Нилу  и  въ  нккоторыя  области  Нуб1и. 

Эк1'иедиц1я  была  организована  впце-королемъ  съ  цЬлью  черезъ  насъ, 
приглашенныхъ,  обратить  вниман1€  |)аз,1ичны\ъ  свропейскпхъ  нац|й 
отчасти  иа  древн1е  памятники  страны,  отчасти  на  крупныя  м^роир!- 
ЯТ1Я  нын'Ьшняго  правительства,  направленныя  къ  поднят1ю  благосо- 
СТ0ЯН1Я  края  и  населеи1я.  Руководплъ  экспедиц1еп  одипъ  изъ  наиболее 
выдающихся  совремепныхъ  егинтологовъ,  согласно  плану,  выработан- 
ному днректоромъ  иац1ональныхъ  сокровищъ  искусства,  беемъ  Мар1эт- 
томъ.  Такнмъ  образомъ  мн-Ь  представился  богатЪйшш  и  удобиЬйш1Й 
случай  обрЪсти  основу  для  ознакомлен1я  съ  греческой  и  римской  ар- 
хитектурой п  скульптурой,  пзучен1емъ  которыхъ  я  особенно  увлекался 
въ  течен1е  своего  четырехл-Ьтняго  нребыван1я  въ  11тал1п. 

Въ  се]1едпн*  ноября  экснсди1ии  вернулась  въ  Каиръ,  откуда  мы 
отбыли  въ  Иортъ-Сапдъ,  присутствовали  при  открыт1п  капала,  иро- 
слЬдовалп  по  нему  до  Краспаго  моря,  снова  вернулись  въ  Кап])Ъ  и 
паконецъ  отбыли  черезъ  Александр1ю  въ  Европу.  Остановившись  на 
пЬ1:оторое  время  въ  Париж1>,  я  воспользовался  случаемъ,  чтобы  позна- 
];омиться  съ  тамошними  художественным н  учрежден1ями,  и  вернулся 
зимою  обратно  въ  Д)1езденъ; 

11утешест1ие  это  я  сове1)П1и.1Ъ,  какъ  указано,  въ  качестве  нрнгла- 
П1еннаго  гостя;  но,  разумЬется,  оно  тЬмъ  не  менТ.е  вовлекло  меня  въ 
весьма  значительные  расходы.  Каждый,  ]1Т0  зиакомъ  съ  услов1ямп 
жизни  на  ВостокЬ,  знастъ,  что  денежные  и  друг1с  подарки  и  тому  по- 
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добпые  поборы,  подъ  различными  формами  и  при  всевозможеыхъ  слу- 
чаяхъ,  прпмЬняются  тамь  въ  размЬрахъ,  о  которыхъ  въ  Европ'Ь  не 
пм-Ьютъ  попятЬг.  Общество,  въ  которомъ  я  находился,  круги,  съ  кото- 
рыми приходилось  мпЬ  имЬть  д'Ьло,  и,  главиое,  возложенная  на  меня 
и  моего  снутника-земляка  роль  представителен  нашего  отечества  — 
вынуждали  меня  дернсаться  въ  рамкахъ,  бол-Ье  подходящпхъ  для  бо- 
гатаго  челов'Ька,  нежели  для  меня. 

...Несмотря  на  то,  что  путешеств1е  но  Египту  им-бло  для  моего  ум- 
ственнаго  ])азвит1я  и,  главное,  для  выработки  свободиаго  широкаго 
взгляда  на  ходъ  М1ровой  культуры  неоценимое  значен1е,  духовное  пр!- 
обр'ктен1е  это  не  можетъ  быть  внолнк  использовано,  пока  мне  не  бу- 
дстъ  дано  возмоншостн,  путемъ  вторичнаго  освовательнаго  пзучен1я 
берлинскаго  музея  егпнетскпхъ  древностей,  пополнить  н'Ькоторые  про- 
белы, чтобы  достигнуть  полнаго  понимаи1Я  египетской  архитектуры  и 
скульптуры,  въ  связи  ихъ  съ  соотв'Ьтствующими  античными  формами 
искусства  въ  ЕвропЬ. 

Въ  будущемъ  году  семейныя  обстоятельства  заставляютъ  меня  вер- 
нуться на  родину.  Я  было-намЬревалея  вернуться  уже  въ  настоя щеиъ 
году,  но  работа  ыадъ  новымъ  обширнымъ  произведен1емъ  не  позволяетъ 
мне  осуществить  это  нам'Ьрен^е. 

Душевное  волнен1е,  неизбЬжно  связанное  съ  перем'Ьной  м1&стооре- 
быван1я  и  возвраш,ен1смъ  къ  условгямъ  жизни,  которымъ,  въ  силу 
слишкомъ  восьмилЬтняго  отсутств1я,  во  многихъ  отношен1яхъ  сталъ 
чужпмъ,  ПС  преминуло  бы  оказать  нежелательное  вл1ян1е  на  незакон- 
ченный трудъ  мой,  который  по  своему  внутреннему  строен1ю  особенно 
нуждается  въ  цельности  и  однородности  работы. 


Дрезденъ,  2  марта  1872  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

...Процессъ  мой  съ  тинографщикомъ-контрафакторомъ  1енсеномъ  въ 
полномъ  ходу.  Д^ло  ведетъ  отъ  моего  имени  адвокатъ  Стангъ,  сынъ 
члена  государственнаго  совета,  который  изъ  любви  къ  искусству 
взялся  отделать  1еисена.  1енсенъ,  какъ  вамъ,  можетъ-быть,  известно, 
издаетъ  «Оа^Ыайе!»,  а  въ  этой  газете  давно  уже  ведется  травля  ми- 
нистерства Станга.  Сначала  были  привлечены  къ  д'Ьлу  и  книгопро- 
давцы Дюбвадъ  и  Кюммермейеръ,  у  которыхъ  находилась  на  склад!. 
контрафакц1я,  но  выяснилось,  что  они  не  уснЬли  продать  ничего,  и 
такъ  какъ  они  вм-ЬстЬ  съ  тЪмъ  обязались  прекратить  всяк1я  сношен1я 
съ  1енсено.мъ  по  этому  дЬлу,  то  обвинен1с  нротивъ  нпхъ  было  взято 
обратно. 

25* 
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Остальное  все  по-старому.  Я  работаю  изо  дня  въ  день  падъ  «Кеса- 
ремъ  Юл1аномъ».  «Брандъ»,  какъ  я  слышалъ,  вышелъ  въ  н'Ьмецкомъ 
переводе;  я  еще  не  чпталъ  его. 

Сердечные  приваты  вамъ  и  вашему  сыну  отъ 

непзм'Ьнно  преданнаго  вамъ 

Генрпка  Пбсепа. 


Дрезденъ,  21  марта  1872  г. 
Милостивый  государь 
Фредерпкъ  Гьертсенъ! 

Несколько  времени  тому  назадъ  я  былъ  неожиданно  обрадовапъ 
вдвойнЬ,  получивъ  отъ  васъ  лпчно  вашъ  переводъ  Горац1я:  «Агз 
роеИса».  Во-первыхъ,  обрадовало  меня  такое  в-Ьское  доказательство 
того,  что  вашъ  языкъ — если  только  пользоваться  имъ  какъ  должно — 
вполн-Ь  подходитъ  для  передачи  содержан1Я  п  формы  антпчныхъ  мы- 
слей, а  во-вторыхъ,  для  меня  было  большою  радостью  убЬдпться  въ 
томъ,  что  вы  сохранили  обо  мнЬ  дружескую  память  въ  течен!е  столь 
долгаго  времени. 

Хороши!  переводъ  —  д'Ьло  трудное.  Мало  передать  смыслъ;  прихо- 
дится до  извЬстноп  степени  пересоздать  самыя  выражен1я  п  картины, 
приноровить  внешнюю  форму  къ  строен1ю  и  требован1ямъ  языка,  на 
который  переводишь.  Такпмъ  образомъ  я,  наирпмЬръ,  весьма  сомне- 
ваюсь, правъ  ли  былъ  Мольбекъ,  прим'Ьняя  въ  своемъ  перевод1^  «Бо- 
жествениоп  комед1и»  одн-Ь  женск1я  риомы.  Если  бы  въ  птальянскомъ 
язык'Ь  пм'Ьлись  мужск1я  риемы,  Данте,  разумЬется,  чсредовалъ  бы 
ЖСНСК1Я  и  мужск1я;  всл'^дств1е  этого  я  и  не  считаю  иравильнымъ  со 
стороны  переводчика,  что  оиъ  на  вяза  лъ  датскому  языку  недостатокъ, 
которымъ  тотъ  не  страдаетъ.  Правда,  можно  сказать,  что  м;1гк1я  со- 
звучныя  окопчан1я  прпдаютъ  датскому  переводу  какъ  будто  1ггальяп- 
ск1и  оттЬпокъ;  но  это  нм'Ьетъ  значен1е  лишь  для  отдЬльныхъ  чита- 
телей, знающихъоригпналъилп  вообще  птальянскш  языкъ.  По-моему, 
художественныя  произвсден1я  должны  вообще  даваться  въ  перевод-Ь 
такъ,  какъ  написалъ  бы  ихъ  самъ  авторъ,  если  бы  припадлежалъ  къ 
тому  народу,  па  языкъ  котораго  его  переводнтъ. 

Мн'Ь  и  кажется,  что  вамъ  бъ  этомъ  отпошеии!  особенно  посчастли- 
вилось, чему  немало  способствовало  то  безошибочное  чутье,  которое 
подсказало  вамъ  напбо.тЬе  правильный  разм'Ьръ.  Гекзаметръ  для  на- 
шихъ  с1'>верныхъ  языковъ  псирпгодепъ.  Это  достаточно  доказали  сво- 
ими, хотя  п  почтенными  вообще,  трудами  Меислипгь  и  Вильстеръ. 
Благодаря  этому  чужому  разм'Ьру,  смыслъ  становится  пеяснымъ, 
трудно  уловимымъ.    Самый  языкъ  нашъ  звучитъ  въ  гекзометрахъ 
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какъ-то  странно;  лвуки  оОразоиыиаютъ  какую-то  чужую  мслод1ю,  ко- 
торая и  мЪшасгь  читателю  понимать  и  вникать  въ  читаемое.  То  же 
самое,  по-моему,  можно  сказать  объ  оригииальпыхъ  и'Ьмец1а1ХЪ  нро- 
п;]веден1яхъ  въ  гекзамот1»ахъ.  Бъ  «Герман!;  и  ДоротсЪ»  образы  и  по- 
ло!1;ен1я  стилизованы,  какъ  вообще  ингдЬ  у  Гёте,  и  въ  степени,  не  со- 
отвЬтствуюи;ей  современнымъ  трсбо1!а[пямъ  реализма. 

Я  часто  удивлялся,  отчего  вы  не  возьметесъ  за  переводъ  Байрона. 
ПослЪ  тТ.хъ  отрывковъ,  которые  вы  вь  свое  время  иом'Ьстили  въ 
«Ху11е118Ыа(1е1»,  мн'Ь  сдавалось,  что  вамъ  такая  задача  какъ  разъ  по 
плечу.  Конечно.  англИ'юкИ!  языкъ  у  пасъ  довольно  распрострапепъ, 
по  дЬло  въ  томъ,  что  распространепъ  опъ  преимущественно  среди  тКхъ 
круговъ  нашего  обп1ества,  гдЬ  нельзя  предполагать  сколько-нибудь 
значптельнаго  интереса  къ  чтен1ю  поэтическпхъ  произведен!]"!.  Я  во- 
обп1е  мало  знаю  БаГ1|юна,  по  мн'Ь  ка;кется,  что  его  пронзведен1Я,  пе- 
реведеппыя  па  нап1Ъ  языкъ,  сильно  помогли  бы  изгпапио  цК^лой  ма<;сы 
моральпыхъ  предразсудковъ  изъ  нашихъ  эстетпческпхъ  воззр'Ьн1ы,  а 
это  былъ  бы  большой  выпгрышъ. '  Баша  публика  страдаетъ  узос'гью 
лонят1й;  люди  см^шиваютъ  самыя  различныя  сферы;  то,  что  не  мо- 
;кетъ  быть  оправдано  съ  точки  зр-Ьн1Я  общепринятой  морали,  то  у 
пасъ  не  оправдывается  и  съ  эстетической  точки  зр-Ьн1я.  Но  иностранный 
авторптетъ  импопируетъ.  Бапропъ,  какъ  это  признано,  иомогъ  немец- 
кой поэз1п  подняться  до  нып'Ьшняго  ея  у])Овпя,  и,  я  думаю,  онъ  ио- 
могъ бы  п  намъ  выбраться  изъ  т'Ьхъ  тпсковъ,  въ  которыхъ  мы  обрЬ- 
таемся. 

Больше  всего  однако  я  удивляюсь  тому,  что  вы  не  отдались  серьезно 
прямому,  непосредственному  творчеству.  Я  не  иоиимаю,  какъ  можетъ 
дарован1е  не  сопроволцаться  соотв'Ьтствующимъ  влечеп1емъ,  и  пола- 
гаю поэтому,  что  домашп1Й  обыскъ  открылъ  бы  у  васъ  въ  какпхъ- 
нибудь  тайникахъ  документы,  съ  пзбыткомъ  подкр^Ьпляющ1е  мой 
взглядъ.  ВЬроятпо,  опублпкован1е  пхъ  п  не  заставитъ  себя  долго  лгдать. 
Въ  такомъ  случа'Ь  я  могу  придти  вамъ  на  помощь;  у  меня  какъ 
разъ  сохранился  соиетъ,  который  вы  въ  1851  году  написали  мн'Ь, 
возвращая  бинокль,  взятый  у  меня  какъ-то  вечеромъ  въ  союз!;  сту- 
дентовъ.  Посредникомъ  при  пашемъ  ыпмолетномъ  зпакомствЬ  былъ 
покойный  Гео]1гъ  Кронъ.  Не  зпаю,  помните  ли  вы  это?  Позже,  про- 
исходившая то]'да  во  ми'Ь,  въ  силу  пскаи1я  новыхъ  путей,  смутная 
г.иутрснняя  борьба  стала  давать  себя  знать  въ  моемъ  обращен1И  съ 
людьми  такими  чертами,  которыя  не  могли  не  воздвигнуть  между  нами 
ст-Ьну.  Многнхъ  пзъ  лучшихъ  приверженцевъ  я  обр'ктъ  только  позже, 
во  время  разлуки.  Васъ  я  считаю  въ  пхъ  числЬ  и  твердо  уповаю,  что 
впредь  п  при  личной  встр-Ьч!;  не  утрачу  того,  что  завоевало  мнЬ  мое 
иребыван1е  на  чужбин-Ь. 

На  родип'Ь  есть  небольшой  кружокъ  лпцъ,  съ  которымъ  вы  нераз- 
лучно связаны  въ  моемъ  воспоминан1и.  Однихъ  я  знавалъ  болЬе  близко, 
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другпхъ  менЪе.  но  прошу  васъ  всЬмъ  передать  мой  прпвЬтъ.  У  меня 
не  много  друзей,  и  я  не  отказался  бы  пмЪть  пхъ  побольше.  Я  лично 
нпч'Ьмъ  при  этомъ  не  рискую:  врядъ  лп  особенно  рискую  и  быть  вы- 
нужденнымъ,  ради  себя  самого  п  собственнаго  успокоен1я.  отказаться 
отъ  своего  основного  тезиса  во  всЬхъ  областяхъ  жизни,  а  именно,  что 
меньшинство  всегда  право. 

Сердечныя  пожелан1я  всего  хорошаго  п  спасибо  за  то,  что  вспомнили 
обо  мнЪ! 

Дружески  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Пбсепъ. 


Дрезденъ.  2  апреля  1872  г. 
Высокоуважаемый  г.  Госсе! 

Н^Ьсколько  дней  тому  назадъ  вы  доставили  мн!>  большое  удоволь- 
ствие свопмъ  столь  лестнымъ  ппсьмомъ  съ  прпложен1емъ  вашей  бла- 
госклонной реценз1п  въ  «ТЬе  8рес1а1ог». 

Мое  знан1е  англ1Йскаго  языка,  къ  сожал1^н1ю,  не  настолько  основа- 
тельно, чтобы  я  отважился  писать  на  немъ.  и  я  приношу  вамъ  за 
ваше  доброе  отношен1е  къ  моей  литературной  д1^ятельности  свою  сер- 
дечную признательность  на  родномъ  язык'Ь.  въ  надеждЪ,  что  вы  не 
поставите  мн1^  этого  въ  вину. 

Я  никогда  не  могъ  бы  пожелать  лучшей  и  бо-тЬе  лестной  рекомсп- 
дац1и  мопхъ  трудовъ  иностранной  публикЪ,  нежели  ваша  превосход- 
ная реценз1я.  Б^тъ  также  народа,  въ  читаюш1е  круги  котораго  мнь 
казалось  бы  почетнее  войти,  какъ  именно  англ1иск1Й.  II  если  это  со- 
вершится съ  вашей  доброй  и  умелой  помощью,  то  я  навсегда  останусь 
безгранично  обязаннымъ  вамъ  за  это. 

11зъ  вашего  почтеннаго  письма  я  однако  недоетаточно  ясно  понялъ, 
входитъ  лп  въ  ваши  нам'Ьрен1я  самому  перевести  мои  произведен1я.  пли 
вы  имеете  въ  виду  только  привлечь  на  ипхъ  своими  статьями  вни- 
мание Англ1и.  Въ  первомъ  случае  я.  разумеется,  счелъ  бы  за  честь  и 
удовольств1е  предоставить  въ  ваше  распоряжен1е  мои  книги,  въ  уве- 
ренности, что  не  могу  отдать  пхъ  въ  лучш1я  и  бол-Ье  верныя  руки. 
Очень  пр1ЯТно  было  бы  мнЪ  узнать  по  этому  поводу  ваше  мн-Ьн1е. 

Я  весьма  сожа.1'Ью.  что  обстоятельства  не  позволяютъ  мне  лЪтомъ 
посетить  Скандинавш».  и  что  я  такпмъ  образомъ  лишусь  столь  пр1ят- 
наго  и  желаннаго  случая  лпчно  высказать  вамъ  свою  горячую  призна- 
тельность за  тотъ  полный  значения  шагъ,  который  вы  уже  сделали 
для  осуп1ествлен1я  одного  пзъ  самыхъ  заветныхъ  моихъ  лнтератур- 
ныхъ  мечтан1й.  Англшск1й  пародъ  стоитъ  такъ  близко  ]съ  намъ.  скап- 
дпнавамъ.  а  меня  всегда  огорчала  мысль,  что  >1^жду  мопмъ  творче- 
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стпомъ  п  всЬмъ  зт1П[ъ  оотириымъ  родсгпеппымъ  М1ромг  стоитъ  прс- 
1'11;1Дою  я:п.1къ.  1Можсто.  поэтому  представит!;  себ11,.  какую  вы  мпЬ  до- 
ставили радость,  подавъ  надежду,  что  11рс.г[1ада  эта  Пудегь  С1»1.1та. 

оД'Ьсь  въ  Г1'11мап1и  готовится  пГ.ск'О.и.ко  п:{дап1И  моичъ  лроп;$всдо- 
1ЙГ1.  Иъ  КассслГ.  вышолъ  п('|1('В()дь  «Браида»,  по  опъ  меня  но.  удовле- 
творяетъ.  Въ  Бсрлпп'Ь  объявлено  о  выход'1',  въ  св'Ьтъ  поваго  перевода 
того  же  пропзведеп1я.  Въ  Г)Срлиы11  же  вышли  переводы  «Борьбы  за 
престолъ»  и  «Союза  молодежи»;  оба  прекрасно  исполнены  докторомъ 
Адольфомъ  Штродтманомъ.  нревосходнымъ  нерсводчик'омъ  11аирона  и 
Теннпсопа.  Въ  настоящее  время  доиторъ  Штродтмапъ  занять  нерево- 
домъ  моихъ  стнхотворен1и. 

Главное  для  меня  однако  получить  доступъ  въ  англ1иск1е  читающ1е 
круги,  и  чЬмъ  скорТ.е  это  совершится,  т1Ьмъ  мнЬ  будетъ  нр1ЯтнЬе. 
Кслп  бы  вы  захотели  по11адовать  меня  письмомъ  по  этому  поводу,  то 
г.отъ  мой  адресъ — во  всякомъ  случа1->  до  конца  1юня:  В1рро1(и8\\'ак1аег- 
^1га88е  Л»  7.  Г)ге8(1еп.  Если  вы  въ  нредстоящемъ  лЪтнемъ  путешеств1и 
захватите  и  этотъ  городъ,  буду  чрезвычайно  радъ  лично  побесЬдо- 
вать  съ  вами. 

Во  всякомъ  случае,,  прошу  васъ  еще  разъ  принять  увЬреп1я  въ 
томъ,  что  я  пскрснно  ц-Ьню  горячую  доброжелательность,  проявленную 
вамп  и  ко  мнЬ  лично  п  в«обп1е  къ  литературе  моей  страны. -А  зат'Ьмъ 
позволяю  себ'Ь  на  этотъ  разъ  проститься'  съ  вамп  ы  остаюсь  съ  отлич- 
нымъ  уважен1емъ  и  совершенной  преданностью: 

Гёнрикъ  Ибсенъ. 


Дрезденъ,  4  апреля  1872  г. 
Дорогой  Брандссъ! 

Сеичасъ  получилъ  ваше  письмо  п  немедленно  отвечаю.  Что  за  не- 
в-Ьроятныя  вещи  вы  пишете!  А  я-то  воображалъ,  что  вы  захлебывае- 
тесь отъ  счастья  и  торжества!  Но  в'Ьдь  не  можетъ  быть,  чтобы  за  вами 
не  стояла  цЬлая  арм1я.  Не  забывайте  только,  что  вы  ведете  въ  огонь 
новобранцевъ;  па  первый  разъ  они  отступятъ,  во  второй  устоятъ,  а 
тамъ  ужъ  и  пойдутъ  за  вами  на  ирпступъ,  къ  поб^д^Ь. 

Либеральная  пресса  закрывается  для  васъ.  Еще  бы!^^  разъ  выска- 
залъ  вамъ  свое  презр1и11е  къ  политической  свободЬ.  Тогда  вы  мн!.  воз- 
ражали. Нзъ  вашей  сказки  о  «Красной  шапочкГ.»  я  вижу,  что  теперь 
вы  набрались  кое-какого  опыта.  Дорогой  другъ,  либералы  —  злЬиипе 
враги  свободы.  Лучше  всего  процвЬтаетъ  свобода  духа  и  мысли  при 
абсолютизм*,  это  доказано  нри^г1•,ромъ  Францит,  а  позже  Германш  и 
теперь  Росс1и. 

Но  перейду  къ  тому,  что  это  время  постоянно  всртЬлось  у  меня  въ 
ыысляхъ  п  наруша.ю  мой  ночной  покой.  Я  прочелъ  ваши  лскц'ш. 
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Бо.тЬе  опасной  кнпги  не  могло  попасть  въ  рукп  берсменнаго  поэта. 
Эта — одна  пзъ  т1хъ  кнпл»,  которыя  разверзаготъ  бездонную  пропасть 
11ежду  вчера  и  сегодня.  Побывавъ  въ  Нтал1и,  я  нересталъ  понимать, 
какъ  я  вооби^е  могъ  существовать  до  того  временп,  какъ  попалъ  туда. 
Черезъ  двадцать  л^тъ  нельзя  будетъ  представить  себ^,  какъ  возможно 
было  у  пасъ  на  родине  жпть  духовно  до  появлен1я  вашохъ  лекф'й. 
Я  не  пм'Ью  яснаго  представлен1я  о  томъ,  что  совершилъ  въ  свое  время 
Стеффенсъ:  но  я  полагаю,  что  онъ  прпдалъ  только  новый  облпкъ  фор- 
мальной эстетике.  Ваша  книга — не  пстор1я  литературы  въ  прежнемъ 
смысл'Ь,  а  также  не  пстор1я  культуры.  Не  стану  утруждать  себя, 
подыскпвая  ей  настоящее  опред'Ълеп1е.  Для  меня  она  своего  рода  ка- 
лифорн1иск1я  золотыя  розсыпи  въ  первый  ихъ  пер1одъ.  Можно  было 
стать  мплл1онеромъ,  а  можно  было  п  окончательно  разориться,  разра- 
батывая пхъ.  Достаточно  ли  теперь  кр'Ьпка  наша  духовная  конститу- 
ц1я  на  родпн-Ь,  не  знаю;  да  это  и  не  важно;  все  то,  чему  не  по  плечу 
идеи  своего  временп,  должно  пасть! 

Вы  говорите,  что  всЬ  голоса  па  фплософскомъ  факультет'Ь  были  по- 
даны противъ  васъ.  Дорогой  Брандесъ,  пеун:елп  вы  желали  бы  иного? 
Разв1&  вы  какъ  разъ  не  добираетесь  до  этой  самой  факультетской  фп- 
лософ1и?  Война,  которую  вы  иачалп,  не  можетъ  вестись  подъ  предво- 
дптельствомъ  чиновника,  состояшаго  на  королевской  службЬ.  Если  бы 
передъ  вами  не  захлопнули  дверей,  значило  бы,  что  васъ  не  боятся. 

Что  же  касается  агитац1и  противъ  васъ,  сплетенъ,  клеветы  и  пр., 
то  я  дамъ  вамъ  сов'Ьтъ,  который,  знаю  по  собственному  опыту,  цЪле- 
сообразенъ.  Станьте  выше  всего  этого.  Чувство  собствепнаго  превос- 
ходства— единственное  оруж1е  противъ  такпхъ  нападокъ.  Оставайтесь 
равподушнымъ,  никогда  не  отвечайте  ни  словомъ  въ  газетахъ;  сслп 
же  хотите  полемизировать  въ  своихъ  сочпнен1яхъ,  то  никогда  не  на- 
правляйте полемики  прямо  протпвъ  того  пли  другого  опред'Ьлепнаго 
нападеи1я;  не  давайте  никогда  зам1Ьтить,  что  васъ  уя.звпло  хотя  бы 
одно  словечко  вашихъ  враговъ:  словомъ,  поступайте  такъ,  какъ  будто 
бы  вы  даже  п  не  подозревали,  что  у  васъ  есть  противники.  П  какую 
же  силу  пм'Ьютъ,  по-вашему,  покушен1я  вашихъ  протлвнпковъ?  Въ 
прежн1я  времена,  читая  по  утрамъ  нападки  на  меня,  я  думалъ:  «Ну 
вотъ,  теперь  кончено;  мп^Ь  ужъ  не  подняться  больше».  И  все-таки 
поднялся.  Нп  одинъ  челов1Ькъ  теперь  п  не  вспомнитъ,  что  писалось 
тогда  протпвъ  меня,  п  я  самъ  давнымъ-давно  забылъ  про  это.  Птакъ, 
не  унижайте  себя,  считаясь  со  вс1^мъ  этимъ  и  тому  подобнымъ.  Чи- 
тайте новый  рядъ  лекц1Й  спокойно,  невозмутимо,  съ  дразнящпмъ  са- 
мооблада1пемъ,  съ  веселымъ  прсзрТ)П1смъ,  махнувъ  1)у1,'ой  па  все,  что 
валптся  направо  и  нал-Ьво.  Или,  вы  думаете,  источенное  червями  мо- 
жетъ устоять? 

Не  знаю,  что  выидетъ  изъ  этой  борьбы  не  на  животъ,  а  на  смерть 
между  двумя  эпохами;  но  все  равно,  что  бы  тамъ  пи  вышло,  лишь  бы 
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ПС  оста.юсь  по-старому;  вотъ  мое  правило.  Я  не  жду  отъ  побЬды 
сколько-нибудь  прочпаго  улучшеБ1я;  весь  прогрессъ  сводился  до  спхъ 
поръ  къ  духовному  шатан110,  бросаныо  отъ  одного  заблуждсчпя  къ  дру- 
гому. Но  самая  борьба — благо;  она  освЬжастъ,  оздороиляетъ.  Вашъ 
походъ  представляется  мп'Ь  сдпнымъ.  велпкнмъ,  ц'Ьльнымъ,  разриваю- 
нцпп.  дЬпп,  освободнтельнымъ  выражен!емъ  ге1Йальности.  Старики 
вопятъ  о  кощунств-Ь;  но  не  мЬшало  бы  пмъ  догадаться,  что  котун- 
ствуютъ-то  они  сами.  Велик]и  Творецъ,  вТ>рно,  зач'Ьмъ-ипбудь  да  со- 
тг.орилъ  васъ! 

Слышалъ,  что  вы  основали  кружодл,.  Не  разечптываите  безусловно 
на  каждаго,  кто  къ  вамъ  ирпмкнетъ;  главное — ^на  какнхъ  услов1ЯХЬ 
къ  вамъ  примыкаютъ.  Не  знаю,  насколько  укр'1шптъ  это  вашу  иозп- 
н11о;  я  во  всякомъ  случае!  того  мн1[ипя,  что  одпнок1П  —  спльн-Ьишиь 
Но  я  в^^дь  сил;у  тутъ  въ  укромномъ  уголк'Ь,  а  вы  стоите  въ  непогоду 
иодъ  открытымъ  небомъ:  это  многое  изм'Ьняетъ. 

Прощайте  на  этотъ  разъ.  дорогой  Брандесъ.  Сохраните  друл1ес1Ш 
местечко  для  меняй  всего лгоегорядомъ  съ  тЬмъ,  что  ц.швасъ  отныпЬ 
должно  стать  важнее  всего,  такъ  какъ  это  воистину  ваше  нрпзван1е. 

Простите,  что  я  пишу  такъ  наскоро,  а  также  и  за  безсвязность 
письма. 

Преданный  вамъ 

Гспрпкъ  Пбсенъ. 


Дрезденъ,  24  апр'Ьля  1872  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

Очень  вамъ  обязанъ  за  присланные  въ  вашемъ  любезпомъ  письм1['> 
отъ  4-го  марта  75  талеровъ.  Кром1^  того,  я  въ  воскресенье  получплъ 
прекрасное  повое  издан1е  «Борьбы  за  нрестолъ».  Это  пропзведен1е. 
такъ  же,  какъ  «Союзъ  молодежи»,  переведено  на  н-Ьмецк1п  язы1;ъ 
Адольфомъ  Штродтманомъ  и,  какъ  я  слышалъ,  уже  принято  къ  носта- 
повкТ,  въ  Бреславл1^  п  ПрагЬ.  ОЫ,  книги  очень  благосклонно  приняты, 
по  слухамъ,  п  въ  чптагопщхъ  кругахъ. 

...Скоро  окончу  вторую  часть  «Юл1ана».  Т]1етья  и  посл1^дпяя  ной- 
детъ  совсЪмъ  легко.  Зд'Ьсь  уже  весна,  а  въ  теплое  время  года  рабо- 
тается всего  лучше.  Пм-Ьлъ  удовольствие  видеть  н-Ькоторыхъ  датскнхъ 
путенюствепппковъ;  въ  настоящее  время  находится  зд1Ьсь  Г.  X.  Ли- 
дер се  нъ. 

Оть  задуманиой  въ  виду  выставки  поТ.здки  въ  Копенгагенъ  прихо- 
дится отказаться.  Какъ  только  окончу  «Юл1ана»,  возьмусь  занер(^ра- 
ботку  «Фру  Пнгеръ  пзъ  Эстрота»,  которую  думаю  предложить  дпрек- 
д!и  Королевскаго  театра. 
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За  присланныя  кнпгп  г.  Бравдеса  очень  вамъ  благодаренъ.  Лекц1п 
ого  я  нахожу  шедеврами,  но  я  отлично  понимаю,  что  онЪ  вызвали  сплт,- 
иыи  роиотъ  съ  разныхъ  сторонъ.  Одно  между  т1>мъ  несомненно:  буду- 
щее за  ннмъ,  а  мнопе  изъ  его  нротивнпковъ  окажутъ  плохую  услугу 
своей  носмсртнон  памяти  тТ.мъ,  какъ  они  къ  нему  отнеслись.  Я  пи- 
салъ  ему  па  прошлой  педГ.л'Ь. 

Съ  дружескпмъ  прпвЪтомъ  вамъ  и  вашему  сыну 
се]|дечио  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Нбсенъ. 


Дрезденъ,  30  апр^Ьля  1872  г. 
Многоуважаст1ыи  г.  Госсе! 

Прошу  извинен1я  за  то,  что  лишь  сегодня  отв'Ьчаго  на  ваше  послед- 
нее любезное  ппсьмо.  Я  былъ  бы  счастлпвъ.  если  бы  вы  р1Ьшили  пере- 
вести одно  пли  н'Ьсколько  изъ  моихъ  произведен!!!,  но,  само  собою 
разумеется,  буду  вамъ  столь  же  обязанъ  п  благодаренъ  п  въ  томъ 
случае,  сслп  вы  только  будете  поддерживать  вниман1е  къ  мопмъ  про- 
пзведен1ямъ  своимп  статьями  въ  англи!скпхъ  журналахъ.  Я  полагаю, 
что  такая  поддержка  въ  значительной  степени  оОлегчитъ  нр1искан1е 
издателя.  Разумеется,  не  можетъ  быть  п  речи  о  томъ,  чтобы  кто-ни- 
будь предирннялъ  переводъ,  не  обезпечивъ  себе  соответствующее  воз- 
награлцен1е  за  трудъ  и  потраченное  время.  Вообще  я  вполне  спокойно 
пе])едаю  это  дело  въ  ваши  руки  въ  уверенности,  что  вы  сумеете  из- 
брать наилучили  и  верный  путь  къ  целп. 

На  прошлой  педеле  я  ипсалъ  своему  издателю  въ  Копенгагенъ, 
прося  его  выслать  вамъ  «Комед1ю  любви»  и  еще  две  требуемыя  вамп 
книги.  Первое  произведсн1е  следуетъ  собственно  разсматривать,  какъ 
предвестника  «Бранда»,  такъ  какъ  я  въ  немъ  обрисовалъ  свойствен- 
ное пашимъ  соц1альнымъ  услов1ямъ  противореч1е  между  действитель- 
ностью и  идеальными  требован1ЯМ11  въ  области  любви  и  брака.  Книга 
по  выходе  своемъ  вызвала  въ  Норвег1п  целую  бурю  негодован1я;  при- 
чины вы  знаете  изъ  моего  иредислов1я  ко  2-му  издан1Ю,  которое  бу- 
детъ  выслано  вамъ.  «Перъ  Гюнтъ»  —  противоположность  «Браяду»; 
мног1о  считаютъ  эту  поэму  лучшимъ  мопмъ  произведен1емъ.  Не  знай», 
понравится  ли  она  вамъ.  Написана  она  безиорядочно,  безцеремонно  въ 
огношен1и  формы  и  безпощадно,  какъ  я  могъ  решиться  писать  только 
вдали  отъ  родины — я  какъ  ]к1зъ  нанпсалъ  ее  во  время  моего  иребыва- 
н1я  въ  ]1ск1и  и  Сорренто  въ  1807  г. 

Бы  Ж(маете  получить  сведен1я  о  норвежской  поэз1и  последнихъ 
летъ.  Я  съ  удовольстй1емъ  далъ  бы  вамъ  эти  сведен1я,  если  бы  не  на- 
шслъ.  къ  счастью,  лучшаго  способа  удовлетворить  васъ.  Одиеъ  изъ 
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моим,  друлси,  старпйи  преподаватель  сооорпои  ]Пколы  т.  Хрпст1ап11Г, 
г.  Яконъ  Ло1С1:о,  находится  въ  настояпюс  время  въ  Лондон1'.:  я  ему  на- 
иисалъ  п  проснлъ  отыскать  васъ  и  сообпипъ  иамъ  трсбусмыя  свГ.дТ,- 
1П>[.  Г.  Лёккс  одпиъ  пзъ  лучшпхъ  :и1ато1х01п.  нашей  литерату|)/м,  и  я 
11'.'  МОП.  Оы  рекомендовать  вамъ  оолТ.е  подх'одипиио  нос11СДН11ка. 

Ваша  статья  въ  «ТЬе  !>рсс1а1ог»  о  монхъ  стпхотворен1я\ъ  Г)1.1ла 
111>[(еведена  скандинавскими  газетами,  и  я  увкреиъ,  что  мнопе  мои 
Фулья  на  родпиЬ  чувствуютъ  себя  вмЬстГ.  со  мной  чрезвычайно  обя- 
.  аннымп  вамъ  за  тотъ  любезный  отзывъ,  которымъ  вы  почтили  меня 
и  мою  деятельность. 

Въ  надеждЬ,  что,  н  ознакомясь  съ  посланными  пзъ  Копенгагена 
книгами,  вы  не  лпп1итс  меня  вашего  расноложен1я,  остаюсь  съ  совер- 
шсннымъ  почтеп1емъ  и  сердечною  признательностью 

Генрпкъ  Ибсенъ. 


Дрезденъ.  оО  мая  1872  г. 
Дорогой  Браидесъ! 

Спасибо  за  последнее  письмо.  Вашу  отповедь  протпвнпкамъ  я  про- 
челъ  съ  большимъ  иптересомъ,  но  не  могу  отд'Ьлаться  отъ  мысли,  ко- 
торую уже  высказалъ  вамъ  до  того,  какъ  узналъ  о  томъ,  что  гото- 
вится къ  печати  такая  отповедь,  а  именно,  что  вы  оказываете  боль- 
шей части  своихъ  протпвнпковъ  слппгкомъ  много  чести,  удостаивая 
ихъ  ответа.  Ваше  Д'Ьло  —  д'Ьло  будупитго,  и  оно  само  себя  защптитъ, 
дайте  только  срокъ. 

Въ  прошлый  разъ  я  писалъ  вамъ  наскоро  п  такъ  увлекся  прострап- 
пой  темой,  что  совсЬмъ  позабылъ  поблагодарить  васъ  за  рененз1ю  о 
моихъ  стпхахъ.  Она  явилась  для  меня  словно  письмомъ  отъ  друга,  и 
мн^  сл11довало  бы  отозваться  на  нее,  какъ  на  таковое.  Теперь  слиш- 
комъ  поздно,  и  я  отлежу  это  до  личной  встр'Ьчи. 

Да,  гд'Ь  и  какъ  намъ  встрЬтпться  л'Ьтомъ?  Въ  Копснгагенъ  я  не 
могу  пр1Т>хать,  и  вообше  едва  ли  мнЬ  удастся  оставить  Дрезденъ.  Но 
не  собираетесь  ли  вы  предпринять  поЪздку  и  завязать  сношен1я  въ 
Герман1п?  Не  думаете  перевести  свои  лекц1и?  Въ  письм'Ь,  полученномъ 
мною  па-дняхъ,  Адольфъ  Штродтманъ  называетъ  васъ  самымъ  даро- 
ритымъ  нзъ  всЬхъ  современныхъ  крнтнковъ.  И  я  знаю,  что  вы  именно 
таковы  п  представляете  собой  даже  е,1щ  нЪчто  большее:  вы  явились 
на  св-Ьтъ  не  для  того  только,  чтобы  въ  одиночку  работать  для  скандн- 
навскаго  СЬвера.  Пр1'Ьзжайте  же  сюда,  если  можете! 

Меня  удпвляетъ,  что  вамъ  не  пришло  въ  голову  читать  лекц1и  въ 
Швецпт.  Въ  н'Ькоторыхъ  отношсн1яхъ  шведы  отстали  отъ  насъ,  дру- 
гихъ  скандинавовъ,  но  именно  потому  они  окажутся  ближе  къ  буду- 
щему: мы  онередилн  ихъ  не  на  прямомъ,  а  на  окольномъ  пути. 
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Все  продолжаю  возпться  съ  «Юл1аоомъ».  Очень  бы  хотелось  сооб- 
щить 1'амъ  кое-что  объ  этой  пьесЬ,  но  я  чувствую,  что  рискую  быть 
непонятымъ. 

Над-Ьюсь,  что  вы  получили  мое  предыдущее  письмо.  Собираетесь 
ли  вы  напечатать  ваши  новыя  лекц1И  немедленно? 

Много  еще  о  чемъхот-Ьлъ  бы  написать  вамъ,  но,  пока  надЬюсь  встрЬ- 
титься  съ  вамп,  погожу  съ  этимъ.  Пишите  скорее! 

Преданный  вамъ 

Генрп1;ъ  Ибсенъ. 


Михаилу  Биркеланду. 

Дрезденъ,  30  1юня  1872  г. 
Дорогой  другъ! 

Спасибо  за  твои  посл'Ьдн1я  письма  п  прости,  что  я  до  спхъ  поръ  не 
отв1>тплъ  на  нихъ.  Сегодня  всего  н-Ьсколько  строкъ. 

27-го  я  отправплъ  свое  стпхотворен!е  въ  комитетъ  по  устройству 
празднества;  думаю,  что  ты  не  папдещь  въ  этомъ  ничего  неудобнаго. 
Если  возьмешь  на  себя  заботу  обезпечпть  мн-Ь  вполн-Ь  свободную  отъ 
всякпхъ  ошпбокъ  корректуру,  буду  теб1>  весьма  благодаренъ,  р]слп 
время  позволптъ,  очень  желалъ  бы  получить  чистый  оттпскъ,  но, 
Б1Ьрно,  это  невозможно.  Полагаюсь  на  тебя. 

Очень  доволенъ,  что  г.  Бейера  назначили  чтецомъ  въ  ГаугезуидТ.. 
Л  знаю  его  лично  и  знаю,  что  у  пего  вс11  необходимыя  данныя  для 
этого.  Въ  Хрпст!ан1п,  в1-фно,  тоже  удастся  пайтп  способнаго  человека: 
только  не  актера! 

МЬсто  стихотворен1Я  въ  ряду  прочпхъ  опред'Ьлпте  сами.  Не  думаю, 
чтобы  содержан1е  подало  поводъ  къ  большимъ  колебап1ямъ  въ  этомъ 
смысл1Ь.  Я  согласенъ  съ  тобой,  что  его  сл1^дуетъ  представить  принцу 
Оскару. 

Результатъ  соискан1я  стипенд1и  не  удивплъ  меня.  Я  сначала  раз- 
счнтывалъ  па  Шеферсшй  фондъ,  по  позже  просилъ,  чтобы  мою  просьбу 
приняли  во  впиман1с  прп  пазначеипг  стппенд1Й,  ассигнуемыхъ  па 
заграничный  по'Ьздки  художпикамъ  и  ученымъ.  Ты  можешь  быть 
спокоенъ;  я  не  чувствую  своего  самолюб1я  ничуть  зад'1^тымъ;  11ор- 
вежское  министерство  просв'Ьщон1я  не  можетъ  вооби1е  зад'Ьть  мопго 
самолюбия.  По  не  могу  согласиться  съ  тобой,  что  надо  искать  при- 
чину отказа  мн!.  въ  мосмъ  долгомъ  пре5ыванп1  за  границей.  Одпнъ 
изъ  мои.хъ  счастлпвыхъ  соперииковъ.  капдидатъ  Стёнесенъ  (близ1С1Й 
родственникъ  члена  государственнаго  сов'Ьта  Рпддерсвольда),  тоже 
долго  пробылъ  за  гранпцей  и  уже  раньше  пользовался  стиненд1еи  по 
к])пймсй  мЬ]|Ъ  одпнъ  разъ.  Г.  1онасу  Ли  вътечен1егодасъиебольш11мъ 
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дали  четыре  разлпчиыя  стипеидш,  па  общую  сумму  1.050  спещи- 
далеровъ.  Все  это  вполне  естественно;  г.  Ли  ирпиадлеяситъ  къ  партпг, 
ь'оторую  нельзя  отталкивать  отъ  себя,  а  я  мъ  парт111,  для  1:оторои 
нельзя  д1птать  ничего,  «чтобы  ие  раздражать  общсственпаго  мн1>н1я». 
Меня  подмывало  заняться  въ  печати  этой  жалкой  тактикой  нашего 
правительства,  но  такъ  какъ  я  смотрю  на  Риддерсвольда,  какъ  на 
своего  личнаго  врага,  то  долл;енъ  по  чести  отказаться  огь  этого  на- 
мерен 1я. 

Окажешь  мп1'.  величайшую  услугу,  если  добудешь  мн1Ь  экзсмнляръ- 
«Фру  Пигеръ  изъ  Эстрота»  и  перешлешь  подъ  бандеролью  по  ночгЬ. 
Но  прошу  тебя  по  н'Ькоторымъ  нрнчннамъ  держать  это  въ  секрете. 

'-^0  1юля  начинаются  каникулы,  и  тогда  мы  уЬзжаемъ  на  шесть  не- 
дель въ  Гастеинъ  пли  въ  другой  курортъ  въ  Тироле.  Мои  литератур- 
ные труды  отъ  этого  не  нострадаютъ;  я  заберу  съ  собой  вс-Ь  необходи- 
мыя  присиособлен1Я,  а  сама  по'Ьздка  туда  вЬдь  будетъ  лишь  увесели- 
тельной прогулкой.  Въ  будущемъ  году  думаю  непрсм'Ьнно  пргЬхать 
на  родину.  Сердечный  прив^тъ  тебЬ  п  всЬмъ  твоимъ. 

Другъ  твой 
Гепрпкъ  Ибсепъ. 


Берхтесгаденъ,  въ  Бавар1и,  23  1юля  1872  г. 
Дорогой  Брапдесъ! 

Когда  узнаете  причину,  не  будете  сердиться  на  меня  за  мое  долгое 
молча1ие.  На  этотъ  разъ  я,  нротпвъ  обыкновения,  дЬйствптельно  не 
ппноватъ. 

Я  все  .^то  время  скитался  по  Богемп!  и  другимъ  м'Ьстностямъ  Ав- 
стро-Венгрии и  только-что  вернулся  въ  Баварскп!  Тироль,  гдЬ  обза- 
велся постоянной  квартирой  на  4—5  нед'Ьль;  здЬсь  и  нашелъ  ваше 
письмо. 

Никакъ  не  могъ  заключить  изъ  вашихъ  прежнихъ  иисемъ,  что  вы 
собирались  прИзхать  въ  Дрезденъ;  не  то,  конечно,  устроился  бы  иначе. 
Но  лТ)То  зд'Ъсь  длинное,  и  если  вы  ир1'Ьдете  въ  сентябр1'>,  то  пав'Ьрно 
уже  застанете  меня  и  будете  приняты  съ  распростертыми  объят1ямн. 

Мысль  о  сотрудничеств-Ь  въ  вашемъ  журпалЬ  нисколько  меня  пс 
испугала;  напротпвъ,  я  уже  наброса,1ъ  себЬ  планъ  того,  что  мп'Ь  хо- 
т1Ьлось  бы  высказать  въ  форм!!  рпомованныхъ  иисемъ  по  разнымъ  во- 
иросамъ  политики,  литературы  и  т.  п.,  какъ  у  насъ  на  родпп'Ь,  такъ 
и  вообще,  и  что,  можетъ-быть,  вамъ  пригодится.  Это  будетъ  въ  н1Ь- 
которомъ  родЬ  мои  символъ  в-Ьры.  Прямой  поддержки  вамъ  и  вашему 
д'Ьлу  это  не  окажетъ,  но,  дорогой  Брандесъ,  иного  участ1я  я  не  могу 
вамъ  об'Ьпщь.  ]\1н'Ь  приходится  дерасаться  въ  гранжцахъ  того,  что 
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составляетъ  мое  духовное  содержа  и  1е;  вокругъ  него-то  и  вертятся  всЬ 
мои  мысли.  Поле   не  особенно  обширное,    но  я  зато  обрабатываю  его 
по  м'Ёр'Ь  сплъ.  Не  усмотрите  только  въ  этомъ  эгоизма! 

Но  когда  я  приступлю  къ  упомянутой  работе,  пока  еще  не  знаю. 
Чудовище  Юл1анъ  все  еще  крЬпко  держитъ  меня  въ  лапахъ  и  не 
даетъ  мн'Ь  освободиться.  Но  объ  этомъ  мы  подробно  побесЬдуемъ  — 
всего  лучше  устно.  Я  нисколько  не  опасаюсь  прослыть  па]>т1Ш1ымъ  и 
въ  сущности  не  понимаю  хорошенько,  какъ  это  меня  и  тенерь  счп- 
таютъ  вн'Ь  парт1Й. 

Я  давно  ужъ  думалъ,  что  вамъ  понадобится  собственный  органъ  дли 
пропаганды  вашихъ  пдеи.  Но  я,  по  правде  сказать,  не  думалъ,  чтобы 
оиъ  вамъ  понадобился  для  того,  «чтобы  жить  этпмъ»,  какъ  вы  пи- 
шете. Цли  въ  Дан1и  въ  самомъ  дЪлЪ  не  находится  свободной  вакан- 
с1и  для  ваеъ?  Разв'Ь  профессорская  каоедра  уже  занята?  К'Ьмъ  же  въ 
такомъ  случа1;?  Неудивительно,  что  старики  неохотно  пускаютъ  васъ 
къ  себ-Ё.  Но  кто  же  осмелился  занять  каеедру,  отъ  которой  оттЪснили 
васъ?  Кто  осм-Ьлплся  согласиться  быть  иредпочтеннымъ  вамъ,  не  сго- 
р'Ьвъ  отъ  стыда  при  одномъ  сопоставленш  себя  съ  вами?  Не  понимаю. 

Очень  радъ,  что  ваши  лекц1и  выйдутъ  по-н'Ьмецки.  НЬкоторыя  из- 
влечен1я  изъ  нпхъ,  уже  появивш1яся  въ  «СеЬег  Ьап(1  ипй  Меег»,  воз- 
будили зд-Ьсь  большое  вниман1е  и  заинтересовали  всЬхъ;  я  слышалъ  о 
нихъ  разговоры  въ  Литературномъ  кружке  въ  Дрезден'Ь.  Пр1'Ьзл1аигс 
же  сюда!  ЗдЬсь,  за  границей,  должны  мы,  сЬнеряне,  завоевать  себ1'. 
арену;  стоитъ  вамъ  одержать  победу  здЬсь,  п  вы  возьмете  верхъ  и  на 
родине. 

Сердечные  поклоны  и  до  скораго  свидан1я! 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 


Берхтесгаденъ,  8  августа  1872  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

Не  помню,  сообщнлъ  ли  я  вамъ  въ  своемъ  посл1>днемъ  нпсьм'Ь,  что 
собирался  въ  Тироль?  Во  всякомъ  случа-Ь  мы  теперь  тутъ,  въ  чудной 
м'11стности,  гд-Ь  уже  провели  л'Ьто  1868  г.  на  возвратномъ  пути  въ 
Птал1ю  и  гд'Ё  теперь  намереваемся  пробыть  до  конца  .этого  мЬсяца. 

Нишу  вамъ  сегодня,  такъ  как-ъ  начинаю  испытывать  нужду  въ 
деньгахъ.  Прошу  васъ  поэтому  оказать  мнк  любезность — выслать  150 
прусскихъ  талеровъ  (былъ  бы  вамъ  очень  благодаренъ,  если  бы  моп> 
получить  ихъ  бумажками  не  крупнЬе  И) — 20  т.).  Забылъ  свою  рас- 
четную книжку  въ  Дрездене  и  не  знаю  теперь,  имЬю  ли  я  какое- 
нибудь  право  на  получеп1е  отъ  васъ  такой   крупной  суммы,  но  на- 
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д1^юсь  па  вашу  любезность,  и,  но  нсякомъ  случа1>,  наши  счеты  скоро 
опять  будутъ  приведены  къ  балансу. 

Я  какъ  ра:п.  п.м1^1<»  сообщить  вамъ,  что  окопчилъ  15Т011ую  часть 
трплогш.  Первая  часть:  «Н)л1апъ  и  друзья  мудрости»,  въ  трехъ  д'Ьи- 
ств1яхъ.  составптъ  около  100  иечатныхъ  страппцъ;  вторая:  «Отступ- 
ничество 10л1ана»,  которую  я  теперь  переписываю,  то;кс  въ  Н-хъ  дЬп- 
1'тв1яхъ  и  ирпблизптельно  такого  же  объема.  Третья:  «Юл1анъ  на 
Т1)0н1;»,  будетъ  пятиактнон,  но  настолько  уже  разработапа,  что  я 
окончу  ее  гораздо  быстрее  об'Ьпхъ  предыдущпхъ.  То,  что  уже  готово, 
составляетъ  въ  суи^ности  вполп!'.  закопчопное  ц'Ьлос  и  могло  О!,!  быть 
издано  отдельно,  но,  ради  полноты  впечатл'Ьн1я,  я  считаю  бол Г.е  цТ.ле- 
оообразнымъ  выпустить  всЬ  три  пьесы  заразъ.  Если  вы  окажетесь 
иного  мн1^н1я,  то,  надеюсь,  сообщите  мн'Ь. 

Не  знаю,  читали  ли  вы  фельетоны  А.  Штродтмана  въ  «НашЬ. 
('огге^р.»,  посвященные  новЬишей  датско-норвежской  литератур"?»?  II 
правда  ли,  какъ  мн'Ь  передавали  въ  лптературныхъ  кругахъ  въ  Гер- 
ман1и,  будто  датск1я  газеты  (указывали  спец1ально  на  «Рае(1ге1ап(1е1») 
возражали  иротивъ  этихъ  доброжелательныхъ  и  лестныхъ  отзывовъ? 
Если  это  не  основано  на  недоразум'Ьи1и,  и  вы  при  случае  доставите 
МН'Ь  упомяпутыя  газеты,  буду  чрезвычайно  благодаренъ. 

Получплъ  длинное  письмо  отъ  ста])аго  друга  моего  1онаса  Ли;  но 
о  томъ,  моя\Но  ли  въ  скоромъ  времени  ожидать  отъ  него  какого-нибудь 
новаго  произведен1я,  —  ни  слова.  Къ  ираздновап1ю  тысячелЬт1я  Нор- 
вег1п  я  написалъ  длинное  стихотворен1е,  которое,  согласно  заявлен1ю 
органпзац10ннаго  комитета,  было  предоставлено  въ  его  распоряжение; 
но,  когда  дошло  до  д'Ьла,  .эти  трусы  не  рискнули  допустить,  чтобы  его 
прочли  публично.  Достойные  потомки  древняго  короля-героя! 

Выставка  въ  КоиенгагенЬ  теперь,  в'Ьрно,  въ  полномъ  разгар'Ь,  и  го- 
родъ  нереполненъ  пргЬзжпми.  Если  представится  случаи,  передайте 
мои  ноклонъ  Браидесу,  а  также  Петру  Гансену  и  другпмъ  добрымъ 
друзьямъ. 

Примите  п  сами  съ  сыномъ  сердечные  прив1Ьты  огъ  ыеизм'Ьнно 
]1реданнаго  вамъ 

Генрика  Ибсена. 

Р8.  Мой  адресъ  попросту:  Берхтесгаденъ,  въ  Бавар1п. 


Дрезденъ,  27  сентября  1872  г. 

Дорогой  зять! 

Наша  л'Ьтняя  но'Ьздка  въ  Тироль  вышла  во  всЬхъ  отноп1ен1яхъ 
ч])езвычайно  удачной.  Вернувшись  же  сюда,  мы  ведемъ  болЬе  отк1)Ы- 
тьш  образъ  жизни,  ч'Ьмъ  обыкновенно,  такъ  какъ  въ  город'Ь  оказа- 
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лась  масса  пргЬзжихъ  скандинавовъ.  Гольдшмидтъ  п  Браедссъ  за- 
'Ьхалп  сюда  спец1ально  повидаться  съ  вами.  Что  же  касается  боль- 
шинства остальныхъ  ыорвежскихъ  впзптеровъ,  то  я  полагаю,  что  пхъ 
привлекло  сюда  одно  любопытство.  Разечптывать  на  сколько-нибудь 
серьезный  симпат1и  съ  этой  стороны  я  едва  ли  могу  себ'Ь  позволить, 
прШшмая  во  внпман1е  типическую  норвежскую  безцеремопность,  ко- 
торая дала  мн^  знать  о  себ'Ь  лЬтомъ  со  стороны  такъ-называемаго  Га- 
ральдова  комитета. 

Мн'Ь  предлолгили  наппсать  стпхотворен1е  для  ирочтешя  на  нразд- 
нествТ,  въ  Гаугезунд'Ь.  Я  паппса.тъ;  но  его  не  прочли  на  празднике,  а 
пустили  въ  продажу  на  ряду  съ  разными  уличными  пЬсенкамп,  не 
потрудившись  даже  и  до  снхъ  поръ  сообщить  мн'Ь  пп  словечка  въ 
объяснение  всего  этого  загадочпаго  обстоятельства.  Если  причина  от- 
верн:ен1я  та,  что  стихотворен1е  задЬваетъ  людей,  с^^ющпхъ  рознь, 
то  я  должепъ  сказать,  что  д'Ьло  порядка  образован1я  п  про- 
гресса у  насъ  въ  настояи1ее  время  находится  въ  рукахъ  людей,  кото- 
рымъ  никогда  не  привести  пародъ  къ  нобЬд^.  Поэтому  я,  въ  качествЬ 
прпсяжнаго  сатирика,  считаю  свопмъ  первымъ  долгомъ  изобразить 
всю  жалкую  неустойчивость  этой  парт1п,  весь  недостатокъ  у  нея  му- 
жества и  волп  и  ея  комически-наивную  в-Ьру  въ  то,  что  брезгливо- 
пассивное  сонротпвлен1'е  въ  сосгоян1п  дать  какой-нибудь  отпоръ  массЬ, 
свободной  отъ  всякихъ  сдержнвающихъ  пачалъ  и  хорошо  организо- 
ванной. Словомъ,  я  счелъ  бы  за  счастье,  если  бы  мн'Ь  удалось  заста- 
вить всбхъ  прнчастныхъ  къ  этому  д-Ьлу  лнцъ  —  постыдиться  сампхъ 
себя.  Я  полагаю,  что  вы  въ  данномъ  случа1^  не  особенно  расходитесь 
со  мной  во  мн'Ён1яхъ;  полагаю,  вы  согласны,  что  современное  поло- 
л:ен1с  вещей  въ  Норвег1и  не  столько  результатъ  сколько-нибудь  вы- 
дающихся способностей  вожаковъ  опнозпфи,  сколько  совершенно  не- 
позволительной трусости,  податливости  и  готовности  идти  на  компро- 
миссы со  стороны  почти  всЬхъ  тЬхъ,  которые  бы  должны  были  защи- 
щать основы  пашей  общественной  жпзнн.  Этотъ  недостатокъ  готовно- 
сти заслонить  брешь  своей  собственной  грудью  и  составляетъ  несчастье 
пашей  страны;  отступаютъ  шагъ  за  шагомъ,  уступаютъ  позиц1П  пядь 
за  пядыо.  Вотъ  почему  мы  теперь  и  стоимъ  тамъ,  гдЬ  стонмъ,  и,  мн11 
калгется,  было  бы  сверхчеловЬческимъ  самоотрсчсп1емъ  упустить  изъ 
рукъ  столь  богатый  матер1алъ  для  эпиграммъ  и  комедЫ 

Пока  однако  я  главнымъ  образомъ  занятъ  работой  падъ  «Ксса- 
ремъ  Юл1аномъ»,  котораго,  вероятно,  окончу  къ  Рождеству.  Что  ка- 
сается вышеуномянутыхъ  плаповъ,  то  съ  этимъ  нечего  сиЬшить.  Не 
думаю,  чтобы  обстоятельства  у  насъ  скоро  измЬннлись,  а  если  изме- 
нятся—Т'Ьмъ  лучше.  Я  часто  думаю  —  чего  можно  ждать  отъ  нашего 
новаго  короля?  Твердый  и  безстрашный  челов'Ькъ  на  его  м'ЬстЬ  могъ 
бы  сд-Ьлать  многое;  по  сомнительно,  обладаетъ  ли  онъ  этпми  каче- 
ствами; несомп'Ьнно,  во  всякомъ  случаЬ,  ноли1луй,  одно — что  если  ему 
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п  удастся  совершить  что-нибудь  хорошее,  то  не  съ  помощью  нын'Ь- 
шии.хь  коро.1е1]ск11ХЪ  сой.тниконъ.  Люди,  иоторые  остаилякггь  на  сво- 
боде Йобека  и  Бьёрнсона,  сами  Н1)0сятся  подъ  замбкъ. 

...Этимъ  па  этоп.  разъ  и  кончу.  Сусанна  и  Сигурдъ  шлютъ  вамъ 
сердечные  поклоны,  такъ  же,  какъ  и 

преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Дрезденъ,  14  октября  1872  г. 
Ыпогоуважасмый  г.  Эдмундъ  Госсе! 

Наконецъ-то  я,  посл-Ь  л1^тиеи  по'Ьздкп  въ  Тироль,  мало-мальскп 
устроился  на  новой  квартирЪ  въ  Дрсзден'Ь,  н  такимъ  образомъ  не  см'Ью 
дол'Ье  откладывать  псполнен1е  пр1ятноп  для  меня  обязанности  напи- 
сать вамъ  н  самымъ  сердечнымъ  образомъ  поблагодарить  васъ  за  но- 
выя  доказательства  вашего  расположен1я,  полученныя  мною  въ  раз- 
ное время  въ  течен1е  посл'Ьднихъ  м1>сяцевъ. 

Еще  въ  Берхтесгаден'Ь  я  им-^лъ  удовольств1е  получить  ваше  любез- 
ное письмо  отъ  1-го  августа  съ  приложен1емъ  реценз1и  въ  «ТЬс  8рес- 
1а(ог»  о  «ПерЪ  Гюпт^».  Лучшаго,  бол'Ье  яснаго  и  доброжелательнаго 
пстолковаи1я  моей  поэмы  я  не  моп.  бы  и  желать.  Хотелось  бы  мнк 
только,  чтобы  похвалы,  которыя  вы  расточаете  моему  труду,  были 
вполне  заслуженными.  Возражен1я  вашп,  пожалуй,  основательны;  я 
самъ  теперь  отчасти  вижу  эти  недостатки, — прошло  достаточно  долгое 
время,  и  я  уже  въ  состоян1и  смотреть  па  книгу,  какъ  на  трудъ  посто- 
ронняго  человека. 

Не  мен1.е  признателенъ  я  вамъ  за  позже  присланный  нумеръ  «Тйе 
Аса(1ешу»  со  статьей  о  «Борьб'Ь  за  престолъ».  То,  что  я  позволилъ 
ссб'Ь  высказать  о  первой  статье,  относящейся  къ  «Перу  Гюнту», 
вполн'Ь  относится  и  къ  посл-Ьдией.  Не  могу  только  удержаться  отъ  ма- 
ленькой литературно-исторической  поправки:  драма  А.  Мунха  «Гер- 
цогь  Скуле»  вышла  не  одновременно  съ  «Борьбой  за  престолъ»,  а  не- 
сколько позже.  При  этомъ  «БорьбЪ  за  престолъ»  съ  самаго  начала 
какъ  въ  сценическомъ  исполнен1и,  такъ  и  въ  чтен1н  отдавалось  кри- 
тикой, публичной  и  частной,  предпочтен1е  передъ  «Герцогомъ  Скуле». 
Но,  конечно,  это  все  несущественно. 

Наконецъ  несколько  дней  тому  назадъ  я  им-Ёдъ  удовольств1е  полу- 
чить вашу  прекрасную  статью  о  норвежской  ноэз1и,  пом'Ьщенную  въ 
«Ргаяег'з  Ма§а81пе».  Подобно  тому,  какъ  я  лично  обязанъ  вамъ  вели- 
чайшею признательностью  за  первыя  дв'Ь  статьи,  весь  норвежск1и  па- 
родъ  оказывается  у  васъ  въ  долгу  за  этотъ  последн1Й  и  напбол1)е 
крупный  критическп!  вашъ  трудъ.  Я  увЬренъ  такнге,  что  и  сканди- 

Сочинешя  Г.  Пбсена.  Т.  1\'.  26 
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навская  пресса  оц'Ьнитъ  его  по  достоинству,  если  уже  не  сдЬлала 
этого. 

Очень  пр1ятно  было  узнать  изъ  вашего  письма,  что  вы  остались 
довольны  пребыван1емъ  въ  Копенгаген'Ь.  Желаю  только,  чтобы  оста- 
лись такъ  же  довольны  и  пребыван1емъ  въ  Христ1ан1и,  хотя  время 
выбрано  не  совс^мъ  удачно:  городъ  въ  лучшее  время  л'Ьтняго  сезона 
пустЬетъ,  и  разъезжается  много  лицъ,  съ  которыми  вамъ,  полгалу!}, 
какъ  разъ  было  бы  интересно  свести  знакомство.  Над'Ьюсь  однако,  что 
вы  застали  нашего  общаго  друга  Лёкке.  За  себя  лично  очень  жа- 
л-Ью,  что  обстоятельства  пом'Ьшали  мн^Ь  л1-.томъ  побывать  на  родине  и 
такимъ  образомъ  лишили  столь  жсланнаго  случая  познакомиться  съ 
вамп. 

Я  все  работаю  надъ  «Юл1аномъ  Отступникомъ»  и  над'Ьюсь  закончить 
этотъ  трудъ  къ  концу  текущаго  года.  Какъ  только  книга  будетъ  отпе- 
чатана, позволю  себе  прислать  вамъ  ее,  въ  надежд'Ь,  что  вы  ее  одоб- 
рите. Я  вложилъ  въ  .эту  книгу  часть  пережитого  мною;  то,  что  я  зд'Ьсь 
описываю,  я  самъ  въ  той  пли  иной  (|(орм'Ь  пережилъ,  и  самый  выборъ 
темы  находится  въ  бол^е  близкой  связи  съ  течен1ями  нашего  времени, 
нежели  мояшо  усмотреть  сразу.  Это  я  считаю  непрем'Ьннымъ  услов1емъ 
отвечающей  духу  времени  обработки  любой  темы  изъ  далекаго  про- 
шлаго;  отъ  соблюден1я  этого  услов1я  зависитъ  —  насколько  можетъ 
пм'Ьть  пнтересъ  такой  трудъ  въ  качестве  художествепнаго  произведен1я. 

Этимъ  я  на  этотъ  разъ  и  кончу.  Примите  еще  разъ  ув'Ьрен1е  въ 
моей  искренней  сердечной  признательности. 

Преданный  вамъ 

Генрпкъ  Цбсенъ. 

Забылъ  въ  начале  письма  поблагодарить  васъ  за  вашъ,  какъ  мне 
кажется,  мастерской  переводъ  маленькаго  стихотворен1я  въ  «Бранде». 


Людвигу  До. 

Дрезденъ,  4  февраля  1873  г. 
Дорогой  другъ! 

Обращаюсь  къ  тебе  съ  этими  строками  въ  твердой  надежде  на  то, 
что  ты,  невзирая  на  мое  девятилетнее  пребыван1е  за  границей,  сохра- 
нилъ  обо  мне  дружескую  память,  и  посягаю  па  твою  услужливость, 
котврую  всегда  находилъ  у  своихъ  старыхъ  друзей  «изъ  голландцевъ». 

Собираюсь,  разумеется,  учесть  въ  свою  пользу  твою  ученость.  Дело 
въ  томъ,  что  мой  новый  крупный  трудъ  настолько  приближается  къ 
1:онцу,  что  я  черезъ  две  педели  приступаю  къ  переписке  его  набело. 
Я,  какъ  ты  знаешь,  не  силенъ  въ  грсческомъ  языке,  а  потому  и  поль- 
човался  лишь  теми  первоисточниками,  которые  паппсаны  по-латынп. 
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Но  въ  нпхъ  иарствустъ  полная  путаппца  въ  транскрпшип  грсческпхъ 
имснъ.  Я  желалъ  бы,  по  возможности,  держаться  подлпппыхъ  гречс- 
скпхъ  формь  и  потому  спрашиваю  тебя: 

Г)  Какъ  произносятся  ио-грсчсскп  окончан1Я  имснъ  собственныхъ, 
оканчпвающпхся  въ  латпнской  передаче  на  из,  еиз  и  1и8?  Хочу  ска- 
зать, существуютъ  ли  опредЪлеппыя  правила,  согласно  которымъ  я 
могъ  бы  узнавать  по  этимъ  разлпчнымъ  латинскимъ  окоычап1ямъ  — 
какъ  так1я  имена  писались  по-гречески? 

2)  Персд'Ьлывали  ли  греки  латинск1я  имена  на  свор!  греческий  ладъ? 
П  если  да,  то  какихъ  при  этомъ  дс11жались  иравплъ? 

Наприм'Ёръ,  я  спрошу:  писали  ли  греки  ВаяШов,  Ва^Иеой  или  Ваь1- 
1еи5?  Пмя  Сае8аг1и8  то  же  ли  самое,  что  Саезапоп?  Особенно  же  я  хочу 
знать,  изменяли  ли  греки  па  свой  ладъ  пмя  Мах1пи15?  П  въ  такомъ 
случа'Ь  —  какъ  именно?  Какъ  звучитъ  по-гречески  имя  ИЬапги»?,. 
Гловомъ,  дорогой  другъ,  мнЬ  хочется  знать — какимъ  правпламъ  сле- 
довать. 

ДалЬе  я  хочу  узнать,  какъ  далеко  могу  идтп  въ  употреблен1и  буквы 
к  вм'Ьсто  с,  если  готовъ  идти  до  крайнихъ  пред'Ьловъ?  ПмЪю  ли  я, 
напр.,  право  писать  Карро(1ок1а,  какъ  некоторые  новейш1е  ппсатели 
пишутъ  1игке  в.уЬсто  С1гке,  КуЬе1е  вместо  С1Ье1е  и  т.  д. 

Для  тебя  отв1^тить  па  всё  эти  вопросы  сравнительно  пустое  д'Ьло. 
Но  вотъ  вопросъ  посложн'Ье.  Существуегъ  сочинен1е  некоего  Еипа- 
р1и8'а  (Е11пар/о5,  ео8/)  о  мистпк'Ь  Максим'Ь.  Неандеръ  упоминаетъ  это 
сочииен1е  подъ  заглаБ1емъ  «УНа  Мах1т1»,  изъ  чего  можно  заключить, 
что  книга  паппсана  по-латыпи.  Но  это  не  такъ;  она  написана  по-гре- 
ческп,  и  я  нпкакъ  не  могъ  раздобыть  латинскаго  перевода...  Не  мо- 
жешь ли  ты  вкрагц1>  сообщить  мн'Ь,  что  такое  заключаетъ  эта  книга, 
которая,  вЪрно,  не  считается  классическою?  Главное,  мнЬ  хотелось  бы 
добыть  фактическ1Я  данныя  о  его  жизни.  Амм1апъ  не  сообщаетъ  ничего 
су  ществепнаго,  а  другихъ  доступныхъ  мн1>  псточниковъ  не  имеется  вовсе. 

Можешь  ли  и  хочешь  ли  помочь  мн1Ь  въ  этомъ  д-ЬлЪ?  Н  могу  ли  я 
въ  такомъ  случае  разсчптывать  на  скорый  отв^тъ?  Какъ  сказано,  че- 
резъ  две  нед-Ьли  начну  отсылать  Гегелю  рукопись  по  частямъ.  Не  буду 
распространяться  о  моемъ  трудЪ,  но  могу  съ  уверенностью  сказать, 
что  это  будетъ  мопмъ  главнымъ  т])удомъ  («Напр1№егк»).  Онъ  обни- 
маетъ  две  различныя  драмы,  каждая  по  пяти  деиств1и,  и  составляетъ 
книгу  въ  400  странипъ  съ  лишкомъ. 

Прости,  что  докучаю  тебе  такими  делами.  Недосугъ  мешаетъ  мп1'. 
написать  тебе,  о  ыногомъ  другомъ,  о  чемъ  я  охотно  бы  побеседовалъ 
съ  тобой. 

Твой  преданный  другъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Мой  адресъ:  ■\Уе1(1пег-81га?!8е  Лг  22,  2-й  этажъ. 
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Дрезденъ,  6  февраля  1873  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

Съ  велпкпмъ  удовольств1емъ  могу  теперь  сообщить  вамъ,  что  боль- 
шая драма  моя  готова  и  доведена  до  конца  удачнее,  нежели  какой- 
либо  сзъ  предшествовавшпхъ  монхъ  трудовъ. 

Заглав1е  книги:  «Кесарь  п  Галплеянинъ»,  ы1ровая  драма  въ  2  ча- 
стяхъ.  Часть  первая:  «Отступничество  цезаря»,  драма  въ  5  д'Ьнств1яхъ 
(170  стр.).  Часть  вторая:  «Кесарь  Юл1анъ»,  драма  въ  5  д'Ьиетв1яхъ 
(252  стр.).  Пусть  заглав1е  «м1ровая  драма»  васъ  не  пугаетъ.  Оно  въ 
дух1Ь  названий:  народная  драма,  семейная  драма,  национальная  драма, 
и  вполн'Ь  ум'Ьстно,  такъ  какъ  въ  пьесЬ  моей  д-Ьло  идетъ  н  о  небЪ  и  о 
землЬ. 

Во  время  разработки  сюжета  планъ  и  идея  его  такъ  разрослись,  что 
оказывается  необходпмымъ  еще  разъ  переппсать  первую  часть;  она 
однако  отъ  этого  не  увеличится  въ  объем*;  напротпвъ,  я  думаю, 
удастся  сократить  ее  страницъ  на  20,  такъ  что  выйдетъ  всего  400 
(каждая  моя  рукописная  страница  равняется  приблизительно  пе- 
чатной). 

Черезъ  нед'Ьлю  начну  переписывать  и  затЬмъ  буду  каждую  нед'Ьлю 
высылать  вамъ  по  48  страницъ;  это  составитъ  всего  по  семи  страницъ 
въ  день,  п  я,  вероятно,  это  осилю.  Последнюю  часть  хоть  сейчасъ  можно 
было  бы  сдать  въ  наборъ,  но  если  вы  не  торопитесь  съ  издан1емъ,  то 
я,  ради  пущей  ув'Ьренностп,  перепишу  и  ее. 

Пьеса  эта  была  для  меня  геркулесовымъ  трудомъ,  —  не  въ  смысл1Ь 
разработки  идеи,  это  шло  легко,  но  въ  смысл*  того  труда,  котораго 
МП*  стоило  сжиться  съ  тЬми  отдаленными  и  чуждыми  намъ  временами 
настолько,  чтобы  представлять  себ*  пхъ  вполн*  живо,  вооч1ю.  Мн* 
очень  было  пр1ятно  прочесть  въ  вашемъ  предпосл*днемъ  письм*,  что 
вы  пм'Ьете  въ  впду  хорош1й  сбытъ  книги;  на  нее  положено  в*дь  не- 
сколько л*тъ  моей  л{изни.  См'Ью  разсчитывать,  что  она  доставитъ  ра- 
дость намъ  обоимъ. 

Срокъ  выхода  ея  въ  св*тъ  назначьте  сами.  Не  приступаю  къ  пере- 
писке сейчасъ  же  всл'Ьдств1е  того,  что  мн*  прпшлось  послать  залросъ 
одному  ученому  пр1ятелю  въ  Христ1ан1ю  относительно  правильной 
трапскрипц1и  н*которыхъ  греческихъ  пменъ,  которыя  оказались  иска- 
женными въ  моихъ  латпнскихъ  псточникахъ.  Обстоятельство  это  при- 
влекло мое  внимаи1е  всего  несколько  дней  тому  назадь. 

За  прпслаппые  въ  письмЬ  отъ  2{)-го  ноября  прошлаго  года  150  та- 
леровъ  очень  вамъ  обязанъ;  также  и  за  полученную  къ  Рождеству 
весьма  цепную  посылку  съ  книгами. 

Попстин*  большую  и  неожиданную  радость  доставили  вы  мн*,  сооб- 
щпвъ  въ  последнемъ  письм*,  что  требуются  повыя  и;]дап1я  «Бранда» 
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п  «Комед1и  любвп».  Первая  пзъ  этихъ  пьссъ  пусть  т.тйдетъ  бмъ  1тпм1Р,- 
нен!»,  а  во  второй  я  игправлю  орнограф1ю  п  п'Ькоторыя  мелочи,  на 
что  посвящу  сноп  вечера.  «Фру  Ипгеръ»  хочу  лЪтомъ  пс])!  ипсать  за- 
ново, п  тогда  эта  драма  будстъ  одппмъ  изъ  луч1пихъ  мопхт.  п]10пзвс- 
де1ин.  Скажу  вамъ  большое  спасибо,  если  добудете  миЬ  экземпляръ. 
«Вонтедп»  не  потребують  особыхъ  исправлен1и.  Думаю,  что  обЬ  этп 
кепгп  можно  съ  усп'Ьхомъ  пустпть  въ  кильватер*  новаго  крупнаго 
труда. 

Въ  заключеп1е  просьба  къ  вамъ.  У  меня  за  вамп  п  въ  сберегатель- 
ной кассЬ  около  4У  рпксдалеровъ.  Не  дополните  ли  эту  сумму  авап- 
сомъ  такъ,  чтобы  составилось  150  прусскихъ  талеровъ,  и  не  вышлете 
ли  мн-Ь?  Я  теперь  пзъ-за  проволочки  Хрпст1ап1йскаго  театра  съ  поста- 
новкой «Комед1п  любви»  очутился  въ  денежномъ  затруднепш  и  прошу 
не  взыскать  за  эту  вынужденную  обстоятельствамп  просьбу.  Кланяй- 
тесь вашему  сыну  н  прпмпте  сами  сердечный  привЬтъ  отъ 
искренно  преданнаго  вамъ 

Генрика  Ибсена. 


Дрезденъ,  20  февраля  1873  г. 
Дорогой  г.  Госсе! 

Отправпвъ  мнЬ.  кром1(->  любезнаго  и  дружескаго  ппсьма,  самый 
пр1ятнып  и  цЬнпын  новогодн1й  подарокъ,  вы  въ  прав'Ь  былп  ожидать 
отъ  меня  немедленно  по  крайней  м'Ьр^  н-Ьсколькпхъ  строкъ  въ  отвЬтъ. 

Если  этого  не  случилось,  то  по  многимъ  прпчпнамъ.  Прежде  всего 
ын'Ь  хогЬлось  послать  вамъ  не  н^Ьсколько  строкъ,  а  длинное  письмо. 
Но  съ  21-го  ноября  по  16-е  февраля  у  меня  буквально  не  было  сво- 
боднаго  часа.  Л  это  время  какъ  разъ  заканчпвалъ  своп  повый  драма- 
тическ1й  трудъ,  который  теперь  уже  началъ  печататься  п  выйдетъ 
въ  маЬ. 

...Въ  настоящее  время  я  занять  переписыван1емъ  его  и  по  частямъ 
отсылаю  рукопись  въ  Копенгагенъ;  каждую  неделю  надо  отправлять 
по  три  псчатныхъ  листа,  и  такъ  какъ  я  отношусь  весьма  критически 
къ  языку,  то  упомянутая  работа  беретъ  у  меня  все  мое  время.  Это 
письмо  пишу  поздно  вечеромъ,  поэтому  простите  дружески,  если  оно 
написано  недостаточно  разборчиво. 

Когда  книга  будетъ  готова,  ее  немедленно  вышлютъ  вамъ.  Никто 
не  прочтетъ  ея  раньше  васъ.  Я  строго  держался  историческихъ  дан- 
ныхъ;  все  какъ  будто  происходило  передо  мной  вооч1ю,  и  я  такъ  и  пе- 
редавалъ  все  это.  А  между  т1Ьмъ  въ  книгу  вложено  немало  самоаиатом1И. 

Виолн'6  естественно,  что  я  иошлю  книгу  вамъ  первому.  Среди  дру- 
зей мопхъ  нЬтъ  пи  одного,  чьему  ынЬн1Ю  я  придаю  такую  ц1">ну,  какъ 
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вашему,  именно  въ  силу  того  глубокаго  пониман1я  п  поатическаго 
чутья,  который  сказываются  во  всемъ,  что  вы  съ  такпмъ  добрымъ  рас- 
110ложен1емъ  написали  обо  мн'Ь. 

Не  знаю,  какъ  мн4  отблагодарить  васъ  за  вашу  последнюю  круп- 
ную, основательную  статью.  II  не  буду  пытаться  благодарить,  скажу 
лишь,  что  она  доставила  мнЪ  большую  радость.  Приведенные  отрывки 
изъ  «Комед1и  любви»  и  «Пера  Гюнта»  переведены  мастерскп,  и  я  ни- 
чего не  нашелъ,  что  можно  было  бы  пожелать  изменить. 

Сердечное  спасибо  за  присланную  фотограф1ю;  съ  большпмъ  удо- 
вольств1емъ  пришлю  ваыъ  свою;  въ  настоящую  минуту  у  меня  н'Ьтъ 
ни  одной;  но,  какъ  только  у  меня  выдастся  свободный  часокъ  утромъ, 
я  воспользуюсь  имъ,  чтобы  зайти  къ  своему  фотогра(1)у.  И  это  тоже 
одна  изъ  причинъ,  почему  я  мсдлилъ  съ  отвЪтомъ  вамъ. 

Если  бы  не  недосугъ,  охотно  бы  побесЬдовалъ  съ  вамп  пообстоятель- 
н'Ье  о  моей  работ'Ь.  Очень  желаю  и  надЬюсь,  что  книга  эта  не  послу- 
житъ  къ  умален1ю  вашего  добраго  дружескаго  мн'Ьн1я  обо  мн'Ь,  и  прошу 
васъ,  несмотря  на  мою  манкировку,  сохранить  ко  мн'Ь  прежн1я  добрый 
чувства. 

Остаюсь  преданный  вамъ 

Генрикъ  Пбсенъ, 


Людвигу  До. 

Дрезденъ,  23  февраля  1873  г. 
Дорогой  другъ! 

Я  пррдвид'Ьлъ,  что,  обращаясь  къ  теб'Ь,  обращаюсь  къ  кому  сл'Ь- 
дуетъ.  Полнымъ  же  подтвержден1емъ  этого  послужили  быстрота  и  пол- 
пота твоего   дружескаго  ответа. 

Самъ  я,  напротивъ,  написалъ  теб'Ь  недостаточно  подробно,  забылъ 
прибавить  кое-что  существенное.  Мн'Ь  хот'Ьлось  узнать  точную  грече- 
скую транскрипцш,  но  —  надо  зам'Ьтпть  —  не  для  прим'Ьнен1Я  ея  во 
всей  ея  чпстотЬ,  а  чтобы  им'Ьть  возможность  р'Ьшить,  какъ  далеко  я 
въ  прав1Ь  зайти,  скандинавизируя  гречесшя  имена. 

Мн'Ь  очень  бы  хот'Ьлось  сохранить  пзв'Ьстное  единство,  избежать 
среди  этого  множества  пменъ  рЬзкпхъ  несоотв'Ьтств1п,  Разъ  я  поль- 
зуюсь сокращенными,  получившими  у  насъ  право  гражданства  фор- 
мами, какъ  10л1анъ,  Григор1Й  и  пр.,  то  не  могу  же  я  сохранить  чисто 
1'реческое  Василевсъ.  Но  если  римляне  превратили  это  имя  въ  Бази- 
Л1усъ,  то  не  могу  ли  я  сд'Ьлать  изъ  него  Васил1оса?  Это  мн'Ь  было  бы 
желательно  потому,  что  имя  это  постоянно  сопровождается  прибавле- 
н1емъ  назван1я  его  родного  города  Цезареи,  которую  я  не  осм-Ьливаюсь 
превратить  въ  Кесар1ю  по  той  причинЬ,  что  въ  книгЬ  такъ  часто  встре- 
чается римск1и  титулъ  цезаря. 
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Пзъ  вы111(М1лложс11паго.  дорогоЛ  другъ,  ты  можешь  выяснить  себ-Ь 
мою  точ1^у  зрк1пя,  хот)[  и  не  филологическую,  но,  какъ  мнГ.  кажется, 
нрапнльпую.  Особенно  желалъ  бы  я  нзб'Ьгнуть,  какъ  слишкомъ  чуж- 
дыхъ  намъ,  гречсскихъ  днфтонгон'ь  а!,  е!  и  о1. 

...Дал'1-.е:  должепъ  ли  я  писать  Цсзар10сь  (братъ  Григор1я)  пли  Це- 
за1иопъ?  Букву  Ц  въ  посл'][-,дпемъ  имени  я,  по  вышеупомянутой  при- 
чине, не  см'Ью  (разумЬется!)  заи1Ьнпть  буквой  К.  Им'Ью  ли  я  право 
писать:  имиераторъ  110нстанп10съ?  Назывался  лп  городъ  Пергамономъ? 
Называлось  ли  созв'Ьзд1е  Нса  Сир1усомъ?  Н  правильная  ли  греческая 
фо])ма  Плларшпъ? 

Если  найдешь  въ  вышеприведенномъ  у:къ  слишкомъ  дик1е  варва- 
ризмы, то  окажи  мнЬ  большую  услугу:  пошли  Гегелю  необходимыя 
поправки,  но  лишь  самыя  необходимыя,  такъ  какъ  мн'Ь  важно  твердо 
держаться  одного  принципа — если  только  возможно  отстоять  его  пу- 
тсмъ  тонкихъ  доказательствъ. 

Евнап1н,  зпачптъ,  все-таки  паписалъ  свою  книгу  по-латыпп;  а  мои 
зд^шн1й  кнпгопродавецъ  увЬрялъ  меня,  что  она  написана  по-гречески! 
Очень  радъ,  что  въ  б10граф1и  этой  не  оказалось  ничего,  противор'Ьча- 
щаго  прежнимъ  источникамъ,  которыми  я  пользовался. 

издаваемый  мною  теперь  трудъ  будетъ  моимъ  главнымъ  произве- 
ден 1емъ.  Въ  немъ  трактуется  борьба  между  двумя  непримиримыми 
силами  М1ровой  жизни, — борьба,  которая  повторяется  постоянно  вв 
всЬ  времена,  п  въ  силу  такой  универсальности  темы  я  и  назвалъ  свое 
произведение  «м1ровои  драмой».  Въ  общемъ  же  въ  характеръ  Юлгана, 
какъ  и  въ  большую  часть  того,  что  я  паписалъ  въ  зр'Ьломъ  возрасти, 
вложено  больше  личнаго,  пережитого  мною,  ч1эмъ  я  расположенъ  при- 
знаться публик-Ь.  Въ  то  же  время  это  вполн'Ь  цельное,  внолн'Ь  реали- 
стическое пропзведен1е;  вс'Ь  образы  проходили  передо  мной  вооч1ю, 
озаренные' свЪтомъ  своей  эпохи,  и,  над'Ьюсь,  такъ  же  будутъ  прохо- 
дить и  иередъ  глазами  читателей. 

Сердечное  снасшзо  за  присланный  трудъ  о  Гольберг'Ь.  Для  насъ  было 
настоящимъ  празднпкомъ  прочесть  эту  книжку,  и  мы  еще  не  разъ 
перечтемъ  ее  снова.  Нечего  ув'Ёрять  тебя  и  въ  томъ,  что  мы  съ  такимъ 
же  удовольств1емъ  читали  п  разныя  твои  статьи  въ  «Мог§епЫас1е1». 

Еще  разъ  мое  спасибо  теб-Ь  за  помощь  въ  д'Ьл'Ь,  возбужденномъ  про- 
тпвъ  1енсена;  я  уже  послалъ  тебЬ  это  спасибо  черезъ  третье  лицо,  и, 
надЬюсь,  оно  дошло  до  тебя. 

Нишу  письмо  поздно  вечеромъ,  такъ  какъ  весь  день  занятъ  пере- 
писываньемъ...  Всего  хорошаго.  Я  никогда  не  забуду  той  готовности, 
съ  какой  ты  откликнулся  на  мою  просьбу. 

Твой  преданный  другъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 
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Дрезденъ,  30  апр^Ьля  1873  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

Им'Ьете  полное  основан1е  сЬтовать  па  мою  неаккуратность  въ  каче- 
ств* корреспондента,  но  извннен1емъ  мнЬ  должно  служить  то,  что  я,  со 
времени  нашего  свпдан1я,  почти  не  выпускалъ  пзъ  рукъ  пера, — только 
садясь  за  обЬденныи  столъ  да  ложась  въ  постель. 

Сердечно  благодарю  васъ  за  книги.  Съ  большимъ  ннтересомъ  про- 
челъ  «Ладислава  Больскаго»,  хотя  вашъ  устный  пересказъсодержан1Я 
книги  пропзвелъ  на  меня  столь  же  сильное  впечатл^Ьн^е,  какъ  и  чте- 
н1е  самой  книги. 

Ну,  а  сочинен1е  Джона-Стюарта  Мплля...  Не  знаю,  въ  прав11  ли  я 
высказываться  по  вопросу,  по  которому  не  являюсь  спец1алистомъ. 
Но  какъ  вспомню,  что  существуютъ  писатели,  разсуждающ1е  о  фило- 
соф1п,  не  зная  Гегеля  и  вообще  немецкой  наукп,  то  полагаю,  что  и 
не  то  еще  дозволено!  П  я  чистосердечно  сознаюсь  вамъ,  что  совсЬмъ 
не  вижу  прогресса  илп  какого-либо  будущаго  въ  направленш,  указы- 
ваемомъ  Стюартомъ  Мнллемъ.  Не  понимаю,  чтб  вамъ  за  охота  была 
брать  на  себя  трудъ  переводить  это  сочпнен1с,  которое  по  философ- 
скому мудрствованш  напомпнаетъ  Цицерона  пли  Сенеку.  Я  убЪжденъ, 
что  вы  сами,  и  притомъ  въ  срокъ  вдвое  меньш1Й,  нежели  какой  по- 
тратили на  переводъ,  могли  бы  написать  книгу  въ  десять  разъ  лучше. 
И,  по-моему,  вы  оказываете  С.  Миллю  величайшую  несправедливость, 
сомневаясь  въ  правдивости  его  )твержден1я,  что  всЬ  свои  идеи  онъ 
занмствовалъ  отъ  своей  жены. 

Вы  однажды  высказали  въ  бссЬдК-.,  что  нЬмецкая  философ1Я  ставила 
своей  задачей  онредЬлен1е  самой  сущности  вещей,  ихъ  понят1н,  англий- 
ская же  занималась  указан1емъ  закоповъ  вещей.  Этотъ  отзывъ  возбу- 
дилъ  во  мнЬ  желан1е  познакомиться  съ  трудами  англ1пскихъ  филосо- 
фовъ;  но  теперь  я  отнюдь  не  могу  согласиться  съ  тЫъ,  чтобы  С. 
Милль  занимался  отмЬченною  вамп  задачею.  «Вещи»  вЪдь  Н'Ьчто  со- 
всЬмъ иное,  нежели  разныя  грязпыя  явлен1я  и  случайности.  Не  сиорю, 
въ  такомъ  сочинен1и  можно  найти  много  практическаго  ума  и  прони- 
цательности, но  если  это  называется  наукой,  то  «христ1анская  этика» 
тоже  научный  трудъ! 

Не  берусь  пускаться  въ  дальнЬйп11я  разсул{ден1я  въ  ппсьм-Ь,  по 
вполн'Ь  разсчитываю  отстоять  свое  миЬн1с  въ  устной  бесГ.дЬ. 

Очень  буду  радъ  познакомиться  съ  вашей  новой  книгой  о  нЬмец- 
комъ  романтизме,  не  меньше  радуюсь  и  новому  свпдап1Ю  съ  вами.  Но 
где?  Я  не  попаду  лЬтомъ  въ  Мюнхенъ.  Не  можете  ли  вы  направить 
свой  путь  черезъ  Дрезденъ?  Около  серсдпны  1юня  я  вы^Ьду  отсюда  въ 
В'Ьну  и  останусь  тамъ  до  конца  1юля.  Если  мо;кетс  составить  планъ 
своего  путешеств1я,  сообразуясь  съ  этимъ,  то  такъ  п  сдЬлайтс. 
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Нашъ  общ1Й  другь  Адольфъ  Штродтмапъ  въ  претепз!п  на  меня  за 
мое  ('тихот1!ор('1П('  «С!.но|>11ыс  сигналы».  )1  иаппсалъ  ому  письмо  но 
поводу  того,  что  опь  въ  прсдпс.101ип  к'т.  своей  кнпгЬ  иазваль  мог  стп- 
хотво1)ен1е  глум.10и1емъ  по  адресу  Гсрмапи!;  по  такъ  какь  онъ  въ 
отвЬгЬ  своемъ  далъ  понять,  что  «не  догадывался  о  мосмъ  нежелании, 
чтобы  въ  Гермаи1и  знали,  о  чемъ  я  пишу  въ  датскпхъ  газетахъ»,  то 
я  п  не  сталъ  больше  препираться  съ  нпмъ  по  зтому  поводу.  Разумеется, 
я  ничего  не  имЬю  противъ  т(»го,  чтобы  въ  Ге]>ман1н  зпалп,  о  чемъ  я 
пишу  въ  Дап1П,  но  я  всегда  буду  протестовать  л]10тпвъ  лоя;ныхъ 
истолкован!!!  того,  что  я  пипгу.  Я  вполн'Ь  согласенъ  съ  тТ>мъ,  что  въ 
стпхотворен!и  этомъ  есть  глумление,  но  только  не  по  адресу  Герман1и. 
Слишкомъ  много  у  пасъ  дома,  въ  родныхъ  намъ  странахъ,  тагсого, 
падъ  чкмъ  я  считаю  пужнымъ  глумпться,  чтобы  у  меня  еще,  хватило 
охоты  глумпться  падъ  немцами!..  II  довольно  на  сегодня  о  шипЬ 
Штродтмапа,  о  1гОторои  пм'1^ю  сп1,е  1чое-что  сггазать  вамъ  устно. 

Итакъ,  скор1)е  пргЬзжаИте  сюда.  Васъ  ждутъ  съ  радостью,  невзирая 
на  разноглас1е  мнЪнШ  во  многомъ.  При  всякихъ  обстоятельствахъ  да- 
вайте В'Ьсточтш  о  себЪ,  и  я  обЬн;аю  вамъ  быть  аккуратнее  по  части 
отв'Ьтовъ,  та1съ  какъ  время  теперь  почти  въ  нолномъ  моемъ  рас- 
поряй{еп1п. 

Сердечные  нривЬты  отъ  жепы  и  меня. 

Преданный  вамъ 

Генрпкъ  Ибсенъ. 


Ппльницъ  близь  Дрездена,  8  августа  1873  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

Простпте,  что  я  только  теперь,  по  возвра1цеп1и  пзъ  ВЬпы.  распи- 
сываюсь въ  нолучен1п  вагпсго  любезнаго  письма,  отъ  Ы-го  прошлаго 
месяца,  со  влоя{ен1емъ  75  талеровъ.  Ы  позвольте  мнЪ  кстати  восполь- 
зоваться случаемъ  поблагодарить  васъ  за  присылку  краспвоп  орден- 
ской ленточ1ш,  которой  я,  конечно,  не  досталъ  бы  за  гранп1;ей.  Пожа- 
ловап1е  меня  по  случаю  коронац1и  орденомъ  св.  Олафа  явилось  для 
меня  совершенною  неожиданностью,  та1съ  ка1:ъ  я  ничего  не  наппсалъ 
для  празднества,  да  меня  объ  этомъ  и  не  просили.  Та1;ое  вннмап1е  со 
стороны  короля  н  нравптельства  доставило  бы  мн*  еще  большее  удо- 
вольств1е,  если  бы  одновременно  было  оказано  такое  же  вн0ман1е  и 
Бьёрнсону,  но  онъ,  какъ  вы  знаете,  самъ  отр'Ьзалъ  для  себя  вся- 
кую возможность  всего  подобнаго  —  по  крайней  мере  въ  ближаишемъ 
будухцемъ. 

Очень  радъ  былъ  узнать,  что  вы  остались  довол1Л!ы  своимъ  пребы- 
ван1емъ  въ  Норвег1и.  Надеюсь,  въ  следующей  разъ  вы  проедете  дальше, 
такъ  какъ  собственно  съ  величхемъ  норвежской  природы  можно  позна- 
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компться,  лишь  поднявшись  на  наши  высок1Я  скалы  и  загЬмъ  спусти- 
вшпсь  но  западному  склону. 

...Обязанностп  жюри  па  вЬпской  ьыставк'Ь  оказалось  чрезвычайно 
утомительнымп,  хотя  и  очень  интересными,  и  я  вернулся  сюда  бол-Ье 
усталымъ,  ч'З^'.мъ  когда-либо,  Лпшь  -.щЫъ  на  св-Ьжемъ,  л'Ьсномъ  воздух'Ь 
я  опять  собрался  съ  силами.  Особенно  порадовало  меня  въ  В'Ьн'Ь  то 
обстоятельство,  что  мнЪ  неожиданно  представился  случай  оказать  н-Ь- 
которую  услугу  Дан1и.  Датскги  жюри,  Теофилъ  Гансенъ,. занимался 
исключительно  архитектурнымъ  отдЬломъ,  по  которому  онъ  Оылъ 
предсЬдатслемъ,  но  въ  которомъ  Дан1я  ничего  не  выставила.  Въ  отд'Ь- 
лахъ  живоппсп  и  скульптуры  онъ  даже  не  показывался.  Датск1Й  гене- 
ральный комиссаръ  поэтому  поручплъ  мн1  быть  представителемъ  въ 
этихъ  отд'Ьлахъ,  и  мн'Ь  удалось  доставить  датскимъ  художникамъ  де- 
вять медалей.  Мн'Ь  н'Ьт'ь  надобности  ув1^рять  васъ,  что  я  не  меньше 
радовался  этимъ  девяти  медалямъ,  ч'Ьмъ  девяти  норвежскпмъ. 

Зд'Ьсь,  въ  Ппльнпц'Ь,  въ  часЬ  '})зды  на  пароходе  отъ  Дрездена,  мы 
останемся,  в'Ьроятно,  съ  м^сяцъ,  пли  пока  въ  Дрездене  не  прекратится 
холера.  Теперь  серьезно  возьмусь  за  исправлен1е  «ФруИегеръ».  Очень 
интересно  бы.ю  бы  знать,  говорили  ли  вы  съ  кЬмъ-нпбудь  въ  Норве- 
пп  о  процессЬ,  который  я  веду  тамъ  по  поводу  этой  пьесы  и  «Воите- 
лей». Самъ  я  давно  ничего  не  слыхалъ  объ  этомъ,  но  во  всякомъ  слу- 
ча'Ь  въ  благопр1ятномъ  исход'Ь  процесса  нечего  сомневаться. 

Очень  радъ,  что  печатан1е  новой  книги  быстро  подвигается  впередъ. 
В'Ьроятно,  и  не  придется  долго  ждать  ея  выхода. 
Сердечные  прив'Ьты  вамъ  и  вашему  сыну. 
Искренно  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Цбсенъ. 


Редактору  „Могё^епЫабе1:". 

В-Ьна,  23  августа  1873  г. 

...Одновременно  съ  получен1емъ  этого  письма  вы,  в1Ьроятно,  узнаете 
о  результатахъ  распред'Ьлен1я  наградъ.  Нельзя  думать,  чтобы  р'Ьшен1я 
комисс1и  жюри  подверглись  какимъ-либо  измЬнен1Ямъ  при  обсужден1и 
въ  сон'ЬтЬ  председателей  отд^ловъ.  Сои^тъ  этотъ,  согласно  правиламъ 
(76  §  XII),  пмеетъ  право  только  постановлять  р'Ьшен1я  по  поводу  по- 
чстныхъ  дипломовъ,  тогда  какъ  комисс1И  жюри,  согласно  §  XI,  ири- 
своепъ  р'Ьшающ1й  голосъ  при  назначен1и  всЬхъ  другихъ  наградъ. 

...Пзъ  медалей,  присужденныхъ  художпикамъ-жнвонисцамъ,  на  долю 
Австр1и  пришлось  81,  Ге1)маши — 152,  Венгрш — 14,  Франц1и — 138, 
Швейцарп!— 26,  Бельг1И  —  76,  Голландии- — 24,  Дан1и — 7,  Норве- 
г1н — У,  Швещи  —  9,  Цспанщ — 14,  Грецш  — 2,  Америки — 2,  Йта- 
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лш — ■1^,  Апгл1Н — 29  и  Росс1[1 — 29.  Перечисляю  государстиа  вътомъ 
иоряд!;!'..  1л.  как'омъ  поднсрга.шсь  обсу;1;д<М|1ю  :-)кс11011ат1.г. 

И  лотио  МОП.  бы  11])111и'сти  :?д'1'>('1.  для  С1>аи11е1пя  и  другая  цпфропыи 
дапныя,  но  нзъ  нпхъ  нельзя  ныиести  сколько-нибудь  иранильнаго  за- 
ключе1пя  о  мсждународпомъ  но.юличпи  искусства.  Совершенно  непра- 
тыьио,  какъ  это  дкиии  н'Ькоторые  газетные  корреспонденты,  д'Ьлать 
выводы,  сопоставляя  число  выиавшихъ  на  долю  каждой  страны  меда- 
леИ  и  число  картинъ,  выставленныхъ  худо;кннками  той  и;е  страны: 
художники  одной  страны  выставили  всего  но  одной  картинЬ,  худож- 
ники другой — но  нескольку  каждый,  а  и  въ  томъ  и  въ  друго.мъ  слу- 
ча-Ь  отдельному  художнику  присуждается  только  но  одной  медали.  Да 
п  сопоставлен1е  странъ  по  числу  медалей  и  числу  экспонентовъ  не 
можетъ  дать  нравпльнаго  нонят1я  о  сравнительной  художественной 
высотЬ,  достигнутой  искусствомъ  въ  той  пли  иной  стран-Ь.  Тутъ  при- 
ходится принимать  во  вниман1е  еще  мног1Я  друг1я  обстоятельства. 
Такъ,  напр.,  н'Ькоторыя  страны  поставили  лучшпхъ  свопхъ  художни- 
ковъ  вне  конкурса,  пзбравъ  ихъ  въ  жюрп,  тогда  какъ  жюри  другихъ 
странъ  были  избраны  вн'Ь  круга  художнпковъ.  Къ  этому  надо  еще  при- 
бавить то,  что  медали  присуждались  лишь  живущпмъ  нынЬ  художни- 
камъ  п  только  за  картины,  наппсанныя  позже  1863  г.  Между  т'Ьмъ 
Н'Ькоторыя  страны  не  придавали  этому  обстоятельству  никакого  зна- 
чен1я — особенно  Англия,  п  въ  результат^Ь  англ1Йск1Й  отд'Ьлъ,  хотя  и 
почти  сплошь  С0СТ0ЯВШ1П  нзъ  шедевровъ,  нолучплъ  сравнительно 
малое  число  медалей. 

Особенное  же  вниман1е  с.тЬдуетъ  обратить  на  крайне  различную 
степень  строгости,  съ  какой  местные  художественные  комитеты  въ 
разлпчныхъ  странахъ  относились  къ  картинамъ,  представлявшимся 
па  ихъ  судъ  въ  качестве  будущихъ  экспонатовъ.  Въ  нЬкоторыхъ 
странахъ,  повидпмому,  разр-Ьшалось  отправлять  на  выставку  почти 
все,  что  предлагалось  самими  экспонентами-художниками,  въ  другихъ 
н^е— особенно  въ  Росс1п  п  Бельг1п — принпмалпсь  для  выставки  лишь 
тЬ  работы,  которыя  имЬли  некоторые  шансы  на  получен1е  награды. 
Въ  общей  совокупностп  всЬхъ  такпхъ  обсюятельствъ  и  слЬдуетъ 
искать  объяснен1е  того  факта,  что  Бельг1я  получила  сравнительно  на 
50  процентовъ  больше  медалей,  ч-Ьмъ  Франц1я.  Между  т^мъ  для  каж- 
даго  посвященнаго  въ  д-Ьло  человека  ясно,  что  соотношсн1е  это  отнюдь 
не  выражаетъ  пстпннаго  соотношен1я  ступеней  художественнаго  раз- 
витая этпхъ  двухъ  странъ. 

Несмотря  па  так1я  отчасти  непзбЬжныя  несоотв'Ьтств1Я,  надо  ска- 
зать, что  нынЬшняя  международная  художественная  выставка  въ 
В'Ьн'Ь  даетъ  чрезвычайно  богатый  матер1алъ  для  культурно-историче- 
скаго  осв■Ьи^ен^я  нашей  эпохи.  Главное,  она  окажетъ  могучее  содЬй- 
ств1е  пров'Ь))К'Ь  н-Ькоторыхъ  ошибочныхъ  мнЬн1й  и  устранен1ю  извЬст- 
ныхъ  утвердившихся  предразсудковъ.  Я.  больше  всего  пм-Ью  зд^сь  въ 
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виду  ходячее  мнЬн1е,  будто  славянские  народы  принимаютъ  мало  илп 
никакого  участ1я  въ  великой  общей  работ*  цивпл0зац1И.  Знакомство 
съ  произведен1ямп  русской  литературы,  пр1обр'Ьтенное  Европою  въ 
посл1}Д111е  годы,  казалось  бы,  уже  должно  было  поколебать  такое  мн'Ь- 
Н1е,  но  если  этого  не  случилось  до  спхъ  поръ,  то  я  не  сомн-Ьваюсь,  что 
в-Ьнская  выставка  вызоветъ  совершенно  иное,  бол'Ье  в1&рное  предста- 
влен1е.  Выставка  эта  учптъ  насъ,  что  Росс1я  во  всЬхъ  областяхъ  искус- 
ства стоптъ  вполне  на  высоте",  нашей  эпохи.  Самое  свЬжее  п  въ  выс- 
шей степени  энергичное  нац1ональное  художественное  вдохновен1е 
соединяется  зд^сь  съ  нпк'Ьмъ  не  превзойденной  техникой;  и  съ  моей 
стороны  отнюдь  не  заблужден1е,  вызываемое  поразительнымъ  возд1)й- 
ств1емъ  новыхъ  необычныхъ  для  насъ  сюжетовъ,  если  я  утверждаю, 
что  въ  Росс1и  существу етъ  соотв'Ьтственцая  художественная  школа 
живописи,  стоян1ая  на  одной  высоте  со  школами  Германш,  Франц1и  и 
любой  изъ  школъ  прочпхъ  странъ. 

Н^что  подобное  съ  полнымъ  основан1емъ  можно  сказать  и  о  Вен- 
гр1п, — во  всякомъ  случа'Ь  относительно  портретной  и  жанровой  живо- 
писи. 11скушен1и,  связанныхъ  для  хорошаго  колориста  съ  яркими 
пестрыми  нащональиыми  костюмами,  венгерск1е  художники,  повидп- 
мому,  счастливо  и.зб'Ьгаютъ,  и  въ  венгерскомъ  отд1Ьл'Ь  нигд'Ь  не  натолк- 
нешься на  картину,  написанную  исключительно  съ  ц^лью  предста- 
вить эффектную  симфон1ю  пли  какофон1ю  красокъ  въ  одеждахъ,  укра- 
шен1яхъ  и  пр. 

Я  несколько  долго  остановился  на  художественно-картинномъ  от- 
д'Ьл'Ь  выставки;  но,  конечно,  онъ  представляетъ  для  насъ  наибольппй 
интересъ,  и,  мн'Ь  кажется,  мы  были  представлены  въ  этомъ  отд'ЬлЬ 
съ  честью,  хотя  и  не  всЪ  наши  художники  выставили  лучш1я  своп 
вещи.  Неоспоримо  также,  что  наши  молодые  художники,  несмотря  на 
всю  свою  талантливость,  могутъ  научиться  чрезвычайно  многому  при 
пос'Ьщеп1п  В'Ьны,  и  для  нашего  искусства  было  бы  весьма  плодо- 
творно, если  бы  оказалось  возможнымъ  помочь  н'Ькоторымъ  изъ  нпхъ 
совершить  такую  поЬздку.  Свободныхъ  стппендш,  насколько  я  знаю, 
не  имЬется,  но  я  думаю,  что  союзы  художниковъ  въ  Христ1ан1и  п 
другихъ  го])Одахъ  могли  бы  сод'Ьнствовать  этому  иутемъ  заказовъ  съ 
выплатой  авансовъ,  часть  которыхъ  по  услов1ю  должна  была  бы  идти 
на  поездку  въ  В'Ьну.  Кто  знаетъ  также,  если  бы  предать  эту  мысль 
гласности,  не  нашлось  ли  бы  среди  нашихъ  богачей  желающихъ  вне- 
сти свою  лепту  на  такое  д1^ло?.. 


Дрезденъ,  &  сентября  1873  г. 
Дорогой  Брандесъ! 
На  этихъ  дняхъ  какъ  разъ  мипетъ  годъ  съ  тЬхъ  поръ,  какъ  мы  съ 
вами  вид1.лись  въ  Дрезден'Ь.  Вернувшись  пос.1']Ь  л'Ьтнихъ  скптан1Н 
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опять  въ  свое  лпмнес  гн'^здо,  я  каждый  день  пспомппяю  гЬ  нед'Ьли  въ 
прошлом!,  году,  когда  вы  внесли  такое  ожпвлеп1е  и  1)азпообраз1е  въ 
нашу  уедпнепную  жизнь.  Поэтому  я  сегодня  и  нишу  вамъ  несколько 
строкъ,  чтобы  хоть  узнать,  гдЬ  вы  п  ка1гь  поживаете,  —  я  в'Ьдь  не 
знаю  нп  того  ни  другого. 

Прежде  всего  я  долж1'пъ  выяснить  одно  недоразум'!>н1е,  пли — какъ 
его  назвать?  Вы  были  здЬсь  въ  1юл'Ь  съ  братомъ  и  певЁсткой,  и  ваша 
невестка  была  такъ  добра  посЬтить  насъ;  ее  сопровождала  фру  Фаль- 
сенъ,  которая  зат^мъ  и  передала  намъ,  будто  вы  высказывали  свое 
удпвлеп1е  по  поводу  того,  что  моя  жена  не  хопньяа  принять 
васъ.  Жена  моя  просптъ  меня  сообщить  вамъ,  что  такое  предиоложе- 
Н1е  съ  вашей  стороны  должно  быть  основано  на  недоразум'Ёнпт.  Она 
ожидала  впдЬть  и  васъ  и  вашего  брата,  но  вы  не  зашли.  Что  такое 
могли  разсказать  вамъ,  я  не  знаю,  но  мп-Ь  это  д1Ьло  далеко  не  пред- 
ставляется пеобъяснпмымъ;  еще  въ  конц-Ь  вашего  предыдущаго  нре- 
бываи1я  въ  Дрездене  кто-то  опасливо  сл'Ьднлъ  за  т'Ьмъ,  чтобы  вы  не 
стали  бывать  у  иасъ  слишкомъ  часто,  не  сошлись  бы  съ  нами  по- 
короче. Дорогой  Брандесъ!  Вы  немножко  болтливы,  и  весьма  похоже  па 
то,  что  кто-то  опасался  этого  вашего  свойства;  по  какпмъ  же  причи- 
намъ  —  умолчу. 

Пишу  это,  чтобы  вы  знали,  что  сд-Ьлалпсь  жертвой  мпстификац1и, 
въ  насъ  же  имеете  пстппныхъ  друзей,  а  не  только  знакомыхъ  того 
рода,  которые  льнутъ  къ  вамъ  пли  отстраняются  огь  васъ  сообразно 
обстоятельствамъ. 

Я  нробылъ  л-Ьтомъ  два  м'Ьсяда  въ  ВЬпЬ  въ  качеств'Ь  жюри  худо- 
жеетвеннаго  отдела  на  выставк-Ь;  потомъ  я  провелъ  н'Ьсколько  нед'Ьль 
на  дач1>  зд'Ёсь,  въ  Саксон1и,  и  за  все  это  время  не  нмйлъ  случая  сл'Ь- 
днть  за  нашими  газетами,  равно  мои  письменный  сиошен1я  съ  Дан1еи 
и  Норвегхей  ограничивались  чисто  деловыми  письмами.  Поэтому  я 
совсЬмъ  не  знаю,  что  вы  под'Ьлываете  и  гд'Ь  находитесь.  Прежде  всего 
скажите  мн-Ь,  какъ  порушили  насчетъ  проектированнаго  вами  бол'Ье 
нродолжительнаго  пребыван1я  въ  Герман1И?  МнЬ  о  столькомъ  хотелось 
бы  поговорить  съ  вами,  а  вполне  исчерпать  тему  можно  только 
устно.  Мн'Ь  по  многимъ  прпзнакамъ  сдается,  что  готовится  н^что 
новое.  Иначе  что  же  вы  скажете  насчетъ  манш  паломничества  во 
Францш,  стран*  Ренана?  Не  стану  однако  нпсьмеино  распростра- 
няться объ  этомъ,  какъ  и  о  многомъ  другомъ,  опасаясь  быть  псв'Ьрио 
понятымъ. 

Со  дня  на  день  ожидаю  выхода  своей  новой  книги.  Очень  интере- 
суюсь вашимъ  отзывомъ  о  ней.  Изъ  Норвег1и  мн*  ппшутъ,  что  Бьёрн- 
сонъ,  хотя  и  не  можетъ  еще  знать  содержан1я  книги,  объявилъ  ее 
продуктомъ  атеизма,  присовокупляя,  что  этого  и  надо  было  ожидать 
отъ  меня.  У  меня  н-Ьтъ  ни  мал'Ьйшей  охоты  разбираться  въ  томъ,  что 
такое  представляетъ  или  чего  не  представляетъ  собой  моя  книга;  знаю 
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только,  что  я  съ  напряжепнымъ  внимаы1емъ  разсмотр'блъ  отрывокъ 
пстор1п  человечества  п  что  вид'Ьлъ,  то  и  изобразилъ. 

Над'Ьюсь,  что,  где  бы  вы  въ  настоящую  минуту  нп  находилось, 
письмо  мое  разыщетъ  васъ;  а  когда  это  случится,  дайте  ын'Ь  поскор'Ье 
знать  о  себе,  если  не  собираетесь  доставить  мн^Ь  еще  большее  удоволь- 
ств1е  своимъ  ир1'Ьздомъ.    , 

А  зат'Ьмъ  отъ  души  желаю  вамъ  быть  здоровымъ,  и  да  позволеио 
мне  будетъ  при  этомъ  передать  чсрезъ  васъ  иоклонъ  вашему  брату. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Р8.  Прошу  также  передать  поклонъ  г.  Драхману.  Онъ  какъ-то  по- 
думывалъ  вернуться  сюда.  Я  по  многпмъ  нричинаиъ  желалъ  бы 
встретиться  съ  нимъ  не  такъ  мимолетно  п  при  бол^Ье  благопр1ятныхъ 
обстоятельствахъ,  ч^мъ  въ  тотъ  разъ. 

Г.  И. 


Дрезденъ,  15  октября  1873  г. 
Дорогой  г.  Гессе! 

Въ  течен1е  этого  долгаго  промежутка  времени  не  проходило  педали, 
чтобы  я  не  собирался  написать  вамъ,  но  до  спхъ  поръ  по  разнымъ 
причпнамъ  все  оставался  при  одномъ  нам'Ьрен1и,  пе  приводя  его  въ 
псполнен1е. 

Дал  сколько  было  всякихъ  пом-Ьхъ!  Въ  средин'Ь  люня  мне  при- 
шлось отправиться  въ  Вену,  чтобы  участвовать  въ  качестве  норвеж- 
скаго  представителя  въ  международной  комисс1и  жюри  по  худолсе- 
ственному  отделу  всем1рной  выставки.  Зван1е  это  было  сопряжено  съ 
чрезвычайно  утомительною  для  меня  работою,  которая  и  была  закон- 
чена только  къ  концу  августа,  а  загЬмъ  мне  доставп.1ъ  массу. хло- 
потъ  выходъ  въ  светъ  моей  новой  книги,  такъ  что  нельзя  было  п  д)- 
мать  нп  о  чемъ  другомъ. 

Книга  эта  теперь  готова  п  въ  пятницу  17-го  появится  въ  продаже 
одновременно  во  всЬхъ  трехъ  скандинавскпхъ  странахъ.  Я  поручплъ 
моему  копенгагенскому  издателю  немедленно  отправить  вамъ  экзем- 
пляръ,  который  вы,  вероятно,  и  получите  черезъ  несколько  дней. 
Прошу  васъ  любезно  принять  его  на  добрую  память  о  томъ,  кто  самъ 
постоянно  всиоминаетъ  о  васъ  съ  искреннею  п1)изнательностью.  Мне 
очень  любопытно  узнать. —  какъ  вамъ. понравится  книга;  самъ  я  не 
стану  распространяться  о  ней,  но  мепя  очень  пнтересуетъ  ваше 
миен1е. 

Нашъ  общ1й  Д1)угъ  пнспекторъ  Лёккс  писалъ  мне  лЬтомь,  что  вы 
въ  то  время  были  болыш  пли  во  всякомъ  случае  пе  вполне  здоровы. 
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Над1^юсь  однако,  что  теперь  это  недомогайте  счастливо  миновало,  и  вы 
опять  принялись  за  свои  занят1я  при  1)ритапскп.мъ  музсЬ. 

Позволяю  себ'Ь  приложить  свою  ((ютографтю,  какъ  скромный  знакъ 
вниман1я  за  то  удовольств1е,  которое  вы  доставили  мн'Ь  присылкою 
своей  карточки. 

Буду  над'Ьяться,  что  вы  не  замедлите  прислать  мнГ>  па]|у  строю. 
въ  знакъ  того,  что  ие  въ  претенз1и  на  меня  за  мое  долгое  ыолчан1е. 
Я  ношусь  теперь  съ  разными  литературными  планами,  но  ни  одинъ 
изъ  нихъ  еще  не  созр'Ьлъ  вполнЬ.  Будущпмъ  л^Ьтомъ,  ио  всей  в^Ьроят- 
ностп,  ио'Ьду  въ  Норвег1ю,  гд-Ь  не  былъ  десять  л'Ьтъ.  Тогда  и  видно 
будетъ,  смогу  ли  я  ужиться  у  себя  на  родип'Ь;  если  н^тъ,  то  отпра- 
влюсь оттуда  въ  Гимъ  —  в1'>})Оятно,  навсегда.  Я  часто  ношусь  съ 
мыслью,  что  и  вы  могли  бы  захотЬть  вновь  посетить  скандинавск1я 
страны,  гд-Ь  у  васъ  столько  друзей  и  гд1Ь  мы  такимъ  образомъ  могли 
бы  встр^Ьтиться. 

Прошу  васъ  во  всякомъ  случае  сохранить  обо  мн'Ё  дружескую  па- 
мять и  поскорее  обрадовать  нарой  строкъ 

преданнаго  вамъ 

Генрика  Ибсена. 


Дрезденъ,  16  октября  1873  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

Въ  посл'Ьднемъ  своемъ  письм'Ь  вы  удивляетесь,  что  я  ни  слова  не 
промолвилъ  о  второй  части  вашей  истор1и  литературы,  которую  вы 
л^томъ  были  такъ  добры  прислать  мн'Ь.  Могу  па  это  отв'Ьтить  только, 
что  я  не  менЬе  удивленъ,  узпавъ  объ  этомъ.  Я  былъ  такъ  ув'Ьренъ, 
что  незадолго  до  своего  отъезда  въ  В'Ьну  написалъ  вамъ  довольно  об- 
стоятельно о  книг^Ь,  Выходптъ  однако,  что  я  все-таки  и  тутъ  про- 
манкировалъ,  и  отъ  души  прошу  васъ  простить  меня  за  такое  нс- 
вниман1е. 

Въ  письм1&  вашемъ  проглядываетъ  однако  какое-то  недоум'Ьнте 
по  поводу  того — -какое  впечатл'Ьн1е  произвела  на  меня  ваша  книга. 
Дорогой  Брандесъ,  не  будь  я  такъ  ув'Ьренъ  въ  томъ,  что  вы  отнюдь 
не  говорите  этого  серьезно,  я  бы  пемедленно  отвЬтилъ  вамъ.  Не 
могли  же  вы  не  сознавать,  что  я  долженъ  былъ  вынести  такое  же 
впечатл'Ьн1е  отъ  второго  тома,  какъ  и  отъ  иерваго.  Вы  хорошо 
знаете,  что  я  смотрю  на  вапгъ  трудъ,  какъ  на  талсой,  который  отм1'.- 
чаетъ  новую  эпоху  въ  нашемъ  м1ровоззр'Ьнш,  и  что  это  будетъ  при- 
знано всЬми  у  насъ  на  родияЬ  —  хотя  бы  черезъ  несколько  л1ьтъ. 
Вы  говорите,  что  газеты  въ  Дан1и  «замолчали  книгу  на  сме]>ть»,  но 
друг1е  датчане  разсказываютъ  совсёмъ  иное.  Весьма  возможно,  что 
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газеты  старались  замолчать  ее,  но  чтобы  имъ  удалось  убить  ее  свопмъ 
молчан1емъ  —  этого  быть  не  можетъ.  Я  допускаю  и  нахожу  попят- 
нымъ,  что  вторая  часть  не  вызвала  той  бури,  какъ  первая,  такъ  какъ 
уже  пе  содержитъ  такпхъ  прямыхъ  пападокъ  на  все  наше  родное;  но 
п  этотъ  фактъ,  еслп  онъ  действительно  имеется  налицо,  отнюдь  не 
служитъ  м-Ьриломъ  того,  какъ  глубоко  книга  запала  въ  душу  нашего 
общества.  Да  постороннему  челов'Ьку  и  н'Ьтъ  нужды  говорить  все  это 
вамъ;  у  васъ  самихъ  съ  избыткомъ  хватить  для  этого  крптическаго 
превосходства.  Поэтому  я,  откровенно  говоря,  п  не  испытывалъ  осо- 
бенно настоятельной  потребности  ут'Ьшать  васъ  по  этому  поводу.  Я, 
конечно,  очень  хорошо  понимаю,  что  вамп  порою  можетъ  овладевать 
унын1е,  —  до  такой  степени  вы  окружены  на  родинЪ  Игалкой  ограни- 
ченностью; но  я  знаю  также,  что  вамъ  выпадаютъ  на  долю  и  велпк1я 
прекрасныя  минуты,  когда  вы  съ  бодрой  ув'Ьрснностью  видите,  гд-Ь 
правда  и  что  принесетъ  съ  собой  время. 

Вотъ  все,  что  я  могу  сказать  вамъ  вкратц'Ь.  Для  критики  я  вообш;е 
не  чувствую  себя  прпзваннымъ,— это  вн'Ь  моей  области.  Да  моя  кри- 
тика и  не  могла  бы  имЬть  зиачеи1я  для  васъ.  Вы  пм'1зете  во  мн-Ь 
усерднаго  и  благодарнаго  читателя — и  только. 

Ы  зат'Ьмъ  спокойно  продолжайте  свое  д'Ьло.  Мн'Ь  кажется,  что  время 
благопр1ятно.  Еслп  мы  оглянемся  назадъ  на  исторгю  скандппавскаго 
прогресса,  то  окажется,  что  мы  поспЬваемъ  за  д])угими  культурными 
пародами,  пдемъ  вперсдъ,  но  только  не  одновременно  п  пе  въ  погу  съ 
нпми.  Они  время  отъ  времени  уходятъ  отъ  насъ  впередъ,  а  мы  не 
сразу  зам'Ьчаемъ  это.  И  Европа  то  п  д'Т">ло  застаетъ  насъ  врасплохъ. 
Но  теперь,  вЬрно,  недолго  ждать  благопр1ЯТпаго  момента,  и  тогда  вс1& 
у  насъ  станутъ  смотрЬть  на  вашу  книгу,  какъ  должно,  и  еще  будугъ 
утверждать,  что  всегда  такъ  смотрели.  Иоворотъ  произойдетъ  сразу, 
и  книга  будетъ  принята  безъ  обычнаго  срока  пспытан1я. 

Когда  вы  получите  эти  строки,  «Кесарь  и  Галплеянинъ»  наверно 
уже  будетъ  у  васъ  на  рукахъ.  Событ1я  зд'Ьсь,  за  границей,  поверну- 
лись такъ,  что  произведен1с  это  оказывается  бол'Ьс  современнымъ, 
нежели  я  самъ  нредполагалъ. 

Будьте  добры  поблагодарить  вашего  брата  за  его  пан^рсн1е  посе- 
тить меня  въ  Вен  Ь  и  передать  ему  мое  сол{ален1е,  что  я  такъ  п  не 
им'клъ  этого  удовольств1я.  Очень  былъ  бы  радъ  увидать  васъ  и  его 
зд'1.сь,  въ  Дрездене.  А  затемъ,  дорогой  дру1"ъ,  примите  мой  сердечный 
приветъ! 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Пбсспъ. 
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Дрсздеиъ,  15  января  1874  г. 
До1)01'оГ|  г.  Госсо! 

Вамь,  иг.рио,  покажется  бо.шшой  исблагодарпостыо  съ  мосИ  стороны 
мое  долгое  молчап1с  поел!!  того  нрскраснаго  подарка,  который  вы 
прислали  мпГ.  въ  копцЬ  прошлаго  года.  Ио  прошу  васъ  быть  ув1-.реп- 
пымъ,  что  л  все  это  время  каждый  день  вспомпналъ  о  васъ.  11])цчи- 
11011  того,  что  Я  НС  ппсалъ  вамь  раньше,  было  мое  жслап1е  нред15ари- 
тельпо  прочесть  вашу  книгу,  н  не  только  прочесть,  но  проштудиро- 
вать и  усвоить  себ'Ь  ея  содержап1е  и  духъ  возможно  полнее.  11а  это 
же  потребовалось  немало  времени,  такъ  какъ  я  очень  мало  св1Ьдущъ 
въ  англшскомъ  яньи.-Ь,  которому  научился  самоучкой. 

Позвольте  же  мпЬ  теперь  пожелать  усп'Ьха  вашей  кнпгЬ,  кото|1ая, 
Оезъ  сомнЬн1я,  доставнтъ  вамъ  почетное  м^сто  среди  совремепныхъ 
поэтовъ-лирпковъ.  Стихи  ваши  нроникпуты  такимъ  пзяществомъ  и 
1.'])асотой,  что  я  нахожу  имъ  равные  лишь  у  очень  нсмногпхъ  изъ 
совремепныхъ  поэтовъ.  Вполн!'.  убЬнсденъ,  что  так1Я  достоинства  бу- 
дутъ  оцЬпены  англ1искои  нац1еи,  въ  которой  практпчески-д'Ьятельный 
умъ  удивительнымъ  образомъ  сочетается  съ  чистотой  и  благородствомъ 
чувсгвъ  и  пастроен1п,  что  и  д'Ьлаетъ  вашу  нац1ю  аристократическою 
въ  лучшемъ  значенш  этого  слова. 

Ц  позвольте  мн11  зат^Ьмъ  отъ  всего  сердца  поблагодарить  васъ  за 
любезное  и  лестное  для  меня  вниман1е,  которое  вы  оказали  мн^  своимъ 
особымъ  иривЬтомъ  въ  сборппкЬ  ваишхъ  стиховъ.  Очень  желаю, 
чтобы  мн'Ь  иоскор'Ьс  представился  случаи  лично  поблагодарить  васъ 
за  это  какь-ннбудь  лучше  и  горяч Ье,  ч-Ьмъ  могу  въ  нисьмЬ. 

За  вашу  сочувственную  реценз1Ю  о  моей  новой  драм'Ь  я  вамъ 
крайне  обязанъ.  Есть  въ  ней  только  одно  зам'Ьчан1е,  по  поводу  кото- 
раго  я  хотЪлъ  бы  сказать  н'Ьсколько  словъ.  По-вапгему,  мнЬ  сл'Ьдо- 
ьало  написать  драму  стихами,  отъ  чего  она  будто  бы  выиграла  бы.  Съ 
.угимъ  я  несогласенъ;  данное  ироизведен1е,  какъ  вы  нав-Ьрио  заметили, 
носить  самый  реальный  характеръ;  я  хотЬлъ  дать  полную  иллюз1ю 
дЬйствительности,  произвести  на  читателя  такое  впечатл'Ьн1е,  какъ 
будто  все  то,  о  чемъ  онъ  чптаетъ,  происходило  передъ  нимъ  во- 
1)4110.  Пользуясь  стихотворной  формой,  я  бы  пошелъ  въ  разр'Ьзъ  съ 
собственными  иам'Ьреи1ями  и  цЬлыо,  которую  себЬ  поставилъ.  Разныя 
мелк(я,  будничныя  лица,  которыхъ  я  нарочпо  ввелъ  въ  пьесу,  со- 
исЬмъ  бы  стерлись  и  см'Ьшалнсь  между  собой,  если  бы  я  заставилъ 
пхъ  говорить  однимъ  и  т'Ьмъ  же  стихотворнымъ  разм'Ьромъ.  Мы  жи- 
вемъ  уже  не  во  времена  Шекспира,  и  даже  скульпторы  поговариваютъ 
о  томъ,  чтобы  раскрашивать  статуи  нодъ  натуру.  Насчетъ  этого  можно 
сказать  многое  и  за  п  противъ.  Я.  не  хот'Ьлъ  бывидЬть  раскрашенною 
Венеру  Милосскую,  по  голову  негра  предиочелъ  бы  внд-Ьть  изваянной 
изъ  чернаго,  а  не  изъ  бкзаго  мрамора.  Вообще  фо])ма  р-Ёчп  должна 
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соотв'Ьтствовать  той  степени  идеализма,  какою  проникнуто  изображс- 
н1е.  Мое  новое  произведен1е  отнюдь  не  трагед1я  въ  старинномъ  значе- 
Н1И  слова;  я  хотЬлъ  изобразить  людей,   а  потому  п  не  заставнлъ  ихъ 
говорить  «языкомъ  боговъ». 

Куда  больше  хот'Ьлось  бы  высказать  вамъ  й  по  этому  поводу  и  на 
друпя  темы,  но  все  над-Ьюсь,  что  случай  доставить  мнЬ  возмож- 
ность лпчно  побеседовать  съ  вами.  Сегодня  поэтому  этимъ  кончу  н  еще 
разъ  прошу  васъ  принять  мою  искреннюю  признательность  п  прпв'Ьтъ. 

Преданный  п  признательный  вамъ 

Генри къ  Цбсенъ. 


Дрезденъ,  23  января  187-1  г. 
Дорогой  г.  Эдвардъ  Гритъ! 

Обращаюсь  къ  вамъ  съ  этими  строками  по  поводу  одного  плана, 
который  собираюсь  привести  въ  иснолнеп1е  и  относительно  котораго 
хот^лъ  бы  узнать — согласитесь  ли  вы  принять  въ  немъ  участ1е. 

Д1>ло  вотъ  въ  чемъ.  Я  нам^ренъ  приспособить  для  сцены  «Пера 
Гюмта»,  который  скоро  выйдетъ  третьимъ  издан1емъ.  Согласны  ли  вы 
написать  къ  пьесЬ  необходимую  музыку?  Я  вкратцЬ  укаа^у  вамъ,  какъ 
думаю  приспособить  пьесу. 

Первое  д'Ьйств1е  войдетъ  цъликомъ,  лишь  съ  н'Ькоторыми  сокраще- 
ниями въ  д1алогахъ.  Монологомъ  Пера  Гюнта  на  стр.  23,  24  и  25 
(269 — 270)  *)  лгелательно  воспользоваться  или  для  мелодекламац1и, 
или  отчасти  д,1Я  речитатива.  Сцену  свадебной  пирушки,  стр.  28  (272), 
можно  было  бы  при  помощи  балета  значительно  развить  въ  сравненш 
съ  т1'.мъ,  что  въ  книг*.  Для  этого  нужно  написать  особую  плясовую 
мелодш,  которая  бы  зат1^мъ  повторялась  подъ  сурдинку  до  конца 
акта. 

Выходъ  т|>ехь  пастушекъ  во  второмъ  акт1.  предоставляется  компо- 
зиго])у  иллюстрировать  по  собственному  усмотр1^н1ю,  но  непрем'Ьнно 
надо  подпустить  чертовщины!  Мопологъ  на  стр.  60 — 62  (285 — 287) 
долженъ  бы,  по-моему,  сопровождаться  аккордами,  —  следовательно 
тоже  мелодекламац1я.  То  же  самое  С1.ажу  (I  сцен1.  между  Перомъ  Гюн- 
томъ  и  женщиной  въ  зе.и'номъ,  стр.  63  —  66  (287 — 288).  Сл1>дуетъ 
также  подоб])ать  п'Ьчто  въ  ]10Д'Ь  аккомпанемента  къ  сценамъ  въ  не- 
щер1Ь  Доврскаго  дйда,  по  реплики  тамъ  придется  значительно  сокра- 
тить. Сцена  съ  «Крнво^^>^  кот'Орая  войдетъ  ц^иикомъ,  тоже  требуетъ 
музыкальнаго  а1;компа11емепта;   1ГГ11'1ьи  голоса  надо  изобразить  и'Ь- 
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1иемъ;  а  колокольныП  ;!ионъ  п  1гЬ1пе  псалмовъ  пусть  глухо  доносятся 
издала. 

Для  грстьяго  акта  тоже  1пжны  аккорды,  но  въ  ум'брснпыхъ  раз- 
мЬрахъ,  вплоть  до  сцены  между  Перомъ  Гюнтомъ  и  женщиной  ы  урод- 
пемъ — стр.  95 — 100  (304 — 306).  Зат'Ьмъ  мп11  представляогся  же- 
лательным!, тнхЮ  аккомпанемептъ  во  время  сцены  съ  Озе  отъ  начала 
стр.  109  (310)  до  конца  стр.  112  (312). 

ЧетБертое  дЬиств1с  почти  цЬлпкомъ  выпускается.  Его  должна  за- 
менить большая  музыкальная  картина,  которая  бы  рисовала  скптан1я 
Пера  Гюнта  но  б-Ьлу  св-Ьту;  амерцканск1я,  англ1иск1я  п  французск1я 
мелод1и  мог.ш  бы  чередоваться  съ  основнымъ  мотивомь  музыкальной 
картины.  11Ьи1е  Лнитры  п  хора  арабскнхъ  дЬвушекъ,  стр.  144 — 145 
(331),  должно  раздаваться  за  снущеннымъ  занав'Ьсомъ  въ  связи 
съ  оркестровой  музыкой.  Зат'Ьмъ  подъ  звуки  последней  занав^Ьсъ 
]10дымается,  п  показывается,  словно  въ  сновид'Ьнш,  картина,  описан- 
ная на  стр.  164  (334).  Сольвейгъ,  въ  образЪ  женщины  среднихъ 
.!Т>тъ,  сидитъ  на  солнышк1Ь  на  порог*  своей  хижины  и  поетъ.  По 
01,-оичан1п  ея  п-Ьсни  занавЪсъ  опять  медленно  опускается,  и  музыка 
продолжается  въ  оркестр-Ь,  подготовляя  переходъ  къ  картпнЬ  бури  на 
море,  которой  начинается  пятое  д1Ьйств1С. 

Пятое  дЬпств1е  явится  на  сцен1Ь  четвертымъ  пли  эпилогомъ;  его 
тао^с  необходимо  сократить.  Музыкальный  аккомпапементъ  нуженъ 
къ  стр.  195 — 199  (360—362).  Сцены  на  перевернутой  лодк*  и  на 
1и1адбии^Ь  выпускаются.  ДалЬе  —  стр.  221  (375)  —  песня  Сольвейгъ; 
монологь  Пера  Гюнта  долженъ  сопровождаться  аккордами,  которые  за- 
тЪмъ  персходятъ  въ  хоръ  —  стр.  222 —  225  (376  —  377).  Сцены  съ 
пуговочнпкомъ  и  Доврскимъ  д'Ьдомъ  придется  тоже  сократить. 
Стр.  254  (394)  —  хоръ  прпхон(аиъ,  пдущнхъ  въ  церковь  по  лЬсной 
тропинкЬ;  музыка  отмЪчаетъ  звонъ  колоколовъ  п  п'Ьше  псалма  вдали 
во  время  следующей  сцены,  кончающейся  колыбельною  песнью  Соль- 
вейгь,  посл'Ь  чего  занав1Ьсъ  опускается,  а  п'Ьи1е  псалмовъ  раздается 
все  ближе  н  громче. 

Такъ  нрнб.шзптсльно  я  представляю  себ*  все  и  прошу  известить 
меня,  согласны  ли  вы  взять  на  себя  этотъ  трудъ.  Если  согласитесь,  я 
тотчасъ  обращусь  къ  дирекцш  Хрпст1ан1искаго  театра,  представлю 
исправленный  текетъ  пьесы  п  заранЬе  обезнечу  памъ  постановку 
пьесы,  Гонораръ  назначу — 400  сн.-д.,  1.оторые  мы  раздЪлнмъсъ  вамп 
пополамъ.  Не  сомневаюсь,  что  мы  мо/кемъ  также  разсчптывать  на 
постановку  пьесы  въ  Копенгагене  и  Стокгольме.  Но  прошу  васъ  пока- 
что  держать  дЬ.ю  въ  сеь"])ет'Ь  и  возможно  скор'йе  дать  мн'ё  отв1&тъ. 

Преданный  вамъ 

Геприкъ  Ибсенъ. 
Р>?.  Мой  адресъ  ъъ  Дрездсн-Ь:  ^\'(■^^^пе1■-811•аз8е  №  22,  2-й  этажъ. 
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Дрезденъ,  б  февраля  1874  г. 
Милостивый  государь  г.  днректоръ  1озефсонъ! 

Цм'Ья  въ  виду  предстоящ1п  выходъ  въ  св'Ьтъ  третьяго  пздан1я  моей 
драматической  поэмы  «Перъ  Гюнтъ»,  я  этой  зимою  занялся  ирпспо- 
соблсн1емъ  пьесы  въ  сокращенномъ  вид-Ь  для  сцены.  Выйдетъ  музы- 
кальная драма;  необходимую  музыку  напишетъ  г.  Эдвардъ  Григъ,  къ 
которому  я  уже  обратился  по  этому  поводу.  Я  развилъ  ему  въ  ппсьм'Ь 
свой  планъ  переработки  и  попроснлъ  сообщить  его  вамъ. 

Прежде  ч-Ьмь  обратиться  по  этому  д'Ьлу  къ  театрамъ  въ  Стокгольа^^ 
и  Копенгаген'Ь,  я  нам^ренъ  спросить  дирекщю  Хрпстганшскаго 
театра — пожелаетъ  ли  она  воспользоваться  пьесой,  и  если  да,  то  при- 
даете ли  вы  съ  своей  стороны  значен1е  тому,  чтобы  вашъ  театръ  пер- 
вый поставилъ  пьесу? 

Над'Ьюсь,  что,  переговоривъ  объ  этомъ  д-ктЁ  съ  Григомъ,  вы  не  за- 
медлите дать  мн-Ь  предварительный  отв1Ьтъ,  и,  если  онъ  окажется 
благопр1ятнымъ,  я  вышлю  вамъ  исправленный  экземпляръ  пьесы. 
Музыка  будстъ  написана  въ  течен1е  л'Ьта;  одновременно  съ  этпмъ 
театръ  могъ  бы  озаботиться  изготовлен1емъ  декорацш,  и  постановка, 
такимъ  образомъ,  могла  бы  состояться  въ  лучшее  время  будущаго 
сезона. 

Я  твердо  уб'Ьжденъ,  что  въ  вашей  ум'Ьлой  постановке  пьеса  1юй- 
детъ  съ  большимъ  усп'Ьхомъ  на  сцен'Ь,  особенно  если  будетъ  соп])Ово- 
ждаться  хорошей  музыкой.  Въ  вид)^  Иге  того,  что  для  насъ  съ  г.  Гри- 
гомъ очень  важно  знать — на  какой  театръ  намъ  прежде  всего  разсчи- 
тывать,  я  позволяю  себе  ожидать,  что  вы  напишете  мн^,  какъ  только 
успеете  достаточно  ознакомиться  съ  д^ломъ.  Разъ  только  выяснится, 
что  вы  вообще  сочувствуете  самой  пде1Ь,  всегда  можно  найти  случай 
условиться  относительно  подробностей,  при  чемъ  всякое  ваше  желан1С 
или  предложен1е  по  этому  поводу  будотъ  съ  удовольств1емъ  принято 
мною  во  вниман1е. 

Съ  истиннымъ  уважеп1емъ  и  преданностью 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Дрезденъ,  20  апреля  1874  г. 

Дорогой  Брандесъ! 

Я,  право,  не  заслужилъ,  чтобы  вы  въдень  моего  рожден1Я  вспомнили 
обо  м1гЬ  и  порадовали  меня  дрркескимъ  письмомъ.  Сердечно  благо- 
дарю насъ  за  это  и  прошу  верить,  что  мыс.шми  я  чаще  бывалъ  съ 
вами,  ч1'.мъ  вы  им'Ьли  возможность  предполагать,  судя  по  моей  не- 
аккуратности БЪ  иерспискЬ. 
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Па  рптпо  продьтдущсе  письмо  по  поводу  задумапиаго  вамп  поврсмеи- 
иаго  пзда1ия  я  не  отн'1^1чал'ь  по  той  прпчпп1'^,  что  слитпкомт.  долго 
раздумывалъ  о  томъ,  чтб  и  какъ  мн'Ь  отвкгпть.  Видите  лп,  мн1Ь  стано- 
вилось все  ясв-^-.е  и  ясн1'>е,  что  тутъ  мало  отв1Ьтить  попросту  да  пли 
юьтъ:  если  ужъ  говорить  па  чистоту, — а  я  именно  хот'Ьлъ  говорить 
на  чистоту, — то  следовало  сказать  очень  многое,  чтй,  мн11  казалось, 
гораздо  лучше  сд'Ьлать  въ  устной  бесЬд'Ь,  п  вотъ  я  р'Ьшилъ  помедлить 
отв1-.томъ  въ  падежд'Ь  на  скорое  свидан1е  съ  вами  зд'Ьсь.  Надеяад-]?'.  этой 
однако,  повидпмому,  не  суждено  сбыться  такъ  скоро,  и  поэтому  я 
больше  и  не  стану  откладывать,  по  выскажу  вамъ  прямо,  какъ  смотрю 
па  д^ао.  Не  пос1Ьтуйте  только  на  мою  откровенность! 

Вы  п  вашъ  братъ  составили  планъ  издан1я  журнала,  по  какого 
рода — датскаго  или  скандпнавскаго?  Датск1е  литераторы  не  прочь 
пм'Ьть  подппсчпковъ  и  читателей  во  всЬхъ  скандинавскихъ  странахъ, 
но  опп  жпвутъ,  дышатъ  п  чувствуютъ  только  ио-копенгагенскп.  Въ 
вашпхъ  газстахъ  и  журпалахъ  идетъ  борьба  исключительно  за  или 
протппъ  того,  чтб  составляетъ  злобу  дня  у  васъ.  Лишь  ваши  собствеп- 
ныя,  датск1я,  или,  вЬрн'Ье,  копенгагенск1я,  встр1Ьчныя  течен1Я  въ  фи- 
лософ1и,.  П0ЛПТПК1&  и  т.  д.  представляютъ  для  васъ  значен{е,  да  вы  въ 
сущностп  и  не  знаете  ничего  другого  или  бол'Ье  важнаго  въ  Скандп- 
нав1п;  зато  вы  отлично  осв'Ьдомлепы  обо  всемъ,  что  касается  загра- 
ницы. Что  же  касается  спец1альио  порвежскпхъ  пнтересовъ  и  харак- 
терныхъ  особенностей,  то  пхъ  проявлеп1е  въ  печати  допускается  дат- 
чанами лпшь  какъ  бы  пзъ  милости,  при  чемъ  въ  добрую  минуту  имъ 
предпосылаютъ  оговорки,  пзвпнен1я,  а  въ  дурную  пхъ  сопровождаютъ 
язвительными  насм'Ьшкамп,  всегда  исходя  пзъ  того  положен1я,  что 
только  все  датское  можетъ  считаться  нормальнымъ.  Что  знаютъ  ко- 
пепгагенцы  о  нашей  внутренней  жизни,  о  нашей  политик-Ь,  нашихъ 
полптикахъ?  Ничего.  Мы,  норвежцы,  и  отчасти  шведы  знаемъ  обо 
всемъ  у  васъ,  а  вы  едва  лп  знаете  хоть  что-либо  пзъ  того,  чт(У  близко 
касается  ппсъ.  Копенгагенское  нев-Ьжество  относительно  скандинав- 
скпхъ  дЬлъ  такъ  безподобно,  что  можетъ  сравниться  разв-Ь  только  съ 
копенгагепскимъ  высоком1^р1емъ. 

Вотъ  вкратц'Ь  тысячная  доля  того,  чт(>  я  хот-Ьлъ  сказать,  вотъ  и 
причина  того,  что  копенгагепскимъ  журналамъ  н1&тъ  возможности  су- 
гцествовать.  Ваше  двухмплл1онное  населсн1е  не  въ  состоян1н  под- 
держать журналъ;  для  того,  чтобы'  д-йло  пошло,  вамъ  нельзя  по-ко- 
пенгагенскп  спесиво  пренебрегать  четырьмя  милл1онамп  шведовъ. 
двумя  милл10вами  норвежцевъ,  мплл1ономъ  фпнаяндцевъ  и  почти  та- 
кимъ  же  числомъ  скандинавовъ  въ  Америк'Ь.  Все  вм^^ст-Ь  составптъ 
около  десяти  мплл1оновъ  людей;  отк'ажитесь  отъ  копенгагенской  об- 
особлеппоети,  пишите  для  всЬхъ,  тогда — я  вашъ.  А  высказывать  своп 
мысли  только  для  однихъ  коиенгагенцевъ — откровенно  говоря — по- 
моему,  не  стоить  труда. 
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Я,  положимъ,  знаю,  что  вы  во  мног11хъотношен1яхъ  находгпеоь  въ 
оппозпц1п  съ  этой  копенгагенщпноы,  но  т'Ьмъ  не  менЬс  вы  безсозна- 
тельно  то  и  д'Ьло  поддаетесь  ей.  Весь  первый  томъ  вашей  пстор1и  ли- 
тературы представляетъ  скор-Ье  полемику  съ  копенгагенской,  нежели 
со  скандинавской  ограниченностьк».  Вы  боретесь  нротпвъ  спецпфиче- 
ски-копенгагенскп1ъ  наиравлен1й  въ  литература,  культур1^  и  искус- 
ств-Ь,  а  этой-то  узости  поля  брани,  по-моему,  пуще  всего  и  долженъ 
пзб'Ьгать  литературный  д^Ьятель,  если  хочетъ  взять  свое. 

Все  высказанное,  дорогой  Брандесъ,  прошу  васъ  разсматрпвать. 
какъ  дружеское  приглашен1е  пр1'Ьхать  сюда,  чтобы  мы  сообща  могли 
составить  наши  военные  планы.  Отъ  самой  мысли  ибъ  пздан1и  жур- 
нала вамъ  не  слЬдуетъ  отказываться;  надо  только  поставить  его  на 
бол^е  широшя  основан1я,  нежели  прежн1е  датск1е  журналы,  если  хо- 
тите, чтобы  онъ  сод'Ёйствовалъ  заслуженному  распространенш  вашихъ 
идей  и  обезпечплъ  вамъ  радостное  п  свободное  отъ  заботъ  суи^ество- 
ван1е. 

Много  еще  о  чемъ  .могъ  бы  написать,  но  па  сегодня  довольно:  по- 
думайте надъ  Т'Ьмъ,  что  я  высказалъ  здЬсь,  и  поскор'Ье  напишите  не- 
изм-Ьино  преданному  другу  вашему 

Генрику  Ибсепу, 


Дрезденъ.  23  ноября  1874  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

Прежде  всего  позвольте  мпЬ  отъ  имени  моей  жены  и  моего  прине- 
сти вамъ  сердечную  благодарность  какъ  за  ваше  дружеское  вниман1е, 
оказанное  моей  жен'Ь  во  время  ея  иосл-Ьдняго  печальнаго  пребыван1я 
въ  Копенгаген'Ь,  такъ  и  за  честь,  которую  вы  оказали  нашей  умер- 
шей родственниц'Ь,  сопровождая  ея  прахъ  до  могилы. 

...Жена  сообщила  мн-Ь  радостное  изв'Ьст1е  отъ  васъ  относительно 
видовъ  на  распространен1е  «Союза  молодежи»  и  «Фру  Ннгеръ».  Не- 
ужели въ  самомъ  д'Ьл'Ь  значительная  часть  экземпляровъ  обопхъ  изда- 
Н1Й  уже  заранее  заказана?  Время  д.1Я  издан1я,  конечно,  благопр1ятное. 
Только  бы  не  вышло  задержки  пзъ-за  бумаги.  Разумеется,  нечего 
откладывать  выпуска  въ  св^Ьтъ  «Фру  Цнгеръ»  до  постановки  пьесы 
па  сцен-Ь.ЧЬмъ  раньше  книга  поступитъ  въ  продажу,  тТ.мъ  лучше.  Въ 
свое  время  позволю  себГ.  прислать  вамъ  псобходимыя  письма  па  имя 
театральныхъ  дпрекци'}. 

Очень  пр1ятно  было  узнать,  что  вы  ничего  не  пмЬете  противъ  уве- 
личен1я  сборника  стпхотворен1Й  на  пару  листовъ.  Весь  матер1алъ  бу- 
детъ  приведенъ  мною  въ  порядокъ  и  доставленъ  вамъ  не  позже 
февраля,  а  по  возможности  и  раньше. 

А  теперь  имЬю  предлолспть  па  ваше  обе у;к'дсп1е  другой  проектъ.  Въ 
будущемъ  году  я  праздную  двойной  юбилеи:  2 5-ти-.11>Т1е  моего  студен- 
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чоотва  п  2п-тп-лЬт1с  моей  писательской  дЬятельностп.  Какъ  ра?,ъ  пъ 
марг^^  1850  г.  иышла  драма  ^^1^атилииа»,  лъ  трехъ  дкист1{1)1хъ.  пер- 
вое мое  11р011зведен1е лопавшее  т,  печать.  Иънемъ  есть  кое-что  хоро- 
1пее  на  ряду  съ  кое-чЬмъ  нез1)1Ьлымъ,  и  пъ  110слЬдн1с  годы  критика 
часто  отм11чала,  какъ  особенно  характерную  для  меня  черту,  что  я 
выступилъ  на  нонртцс  писателя  именно  :1Тою  драмою.  Я  и  сумъ  те- 
1и)рь  долженъ  согласиться  с  ь  этпмъ,  сознавая  гЬсную  связь  между 
атой  пьесой  и  гЬмп  житейскими  услов1Ямн,  въ  которыхъ  я  тогда  на- 
ходился, а  также  то.  что  въ  этоЛ  пьеск  заключается  въ  зародышЬ 
много  такого,  что  позже  дало  себя  знать  въ  моемъ  тиорчеств-Ь.  Все  это 
и  (мце  кое-что  я  и  хогЬлъ  бы  выяснить  въ  предислов1и  къ  новому, 
исправленному  пздап1ю  драмы,  Самыхъ  идей  и  мыслей  я  не  ко^'нусь, 
а  лишь  ихъ  внЬшней  формы,  языка;  стихи,  какъ  однажды  гд^-то  за- 
м-Ьти.гь  Брандесъ,  плохи;  причиною  то,  что  печаталась  книга  по  коп1и 
съ  моей  первой,  наскоро  набросанной  рукописи. 

Я  со  своей  стороны  полагаю,  что  произведен1е  это  заинтересуетъ 
публику,  и  что  т1>,  у  кого  имеются  остальные  мои  труды,  захотятъ 
пр1обр'Ьсти  п  этотъ.  Книга  известна  большой  публпк'Ь  лишь  по  на- 
слышк-Ь,  такъ  какъ  разошлась  въ  свое  время  едва  ли  даже  въ  коли- 
честве 60 — 100  экзем[[ляровъ.  и  я  самъ  свид'Ьтель,  что  остальные 
экземпляры  пздаи1Я  были  проданы  въ  качеств'Ь  макулатуры. 

Очень  желалъ  бы  узнать  ваше  откровенное  мн1>н1е  насчетъ  этого 
моего  предложен1я.  Если  вы  сомн1Ьваетесь  въ  его  ц-блесообразностп,  то, 
прошу  ваеъ,  такъ  и  скажите.  Если  же  согласитесь  съ  нпмъ,  то  я  былъ 
бы  вамъ  очень  признателенъ  за  возможно  скорую  присылку  мн-Ь  .эк- 
земпляра книги.  Предстоитъ  сд'Ьлать  столько  исправлен1Й,  что  при- 
дется изготовить  для  печати  новый  экземпляръ  пьесы.  Выходъ  книги 
въ  свЬтъ  долженъ  былъ  бы  по  возможности  совпасть  со  временемъ 
выхода  перваго  пздан1я.  Одолженный  экземпляръ  будетъ  возвращенъ 
обратно  въ  ц1Ьлостп.  Полагаю,  что  можно  достать  таковой  въ  одной 
изъ  публичныхъ  библ1отекъ. 

Въ  надежде  скоро  узнать  вашъ  взглядъ  на  это  дЪло,  остаюсь  съ 
сердечными  привЬтств1ями 

преданный  ва1*гъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Дрезденъ,  30  января  1875  г. 
Дорогой  Брандесъ! 
Чтобы  доказать  вамъ,  —  въ  чемъ  вы,  пожалуй,  въ  сущности  и  не 
сомневаетесь, — что  вы  въ  особой  милости  у  боговъ,  я  сегодня  отложу 
въ  сторону  все  и  отв+.чу  на  ваше  письмо,  полученное  третьяго-дня. 
Очень  вамъ  признателенъ  за  присланные  выпуски  журна,яа  вашего 
п  вашего  брата.  Я  нашелъ  въ  нихъ  много  такого,  что  въ  высшей  сте- 
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пени  заинтересовало  меня,  но  я  не  могу  отдЬлатг.ся  отъ  впечат.т^^н!й, 
что  л;урналъ  этотъ  до  спхъ  поръ  является  черсзчуръ  ужъ  датскимъ, 
вЬрн^Ьс,  копенгагснскимъ,  тогда  какъ  задача  должна  заключаться  не- 
пременно въ  томъ,  чтобы  сд1&лать  его  скандинавскимъ  журналомъ, 
Зд'Ьсь,въ  Германии,  не  осиовываютъ  журналовъ  для  Бадена  или  Гессенъ- 
Касселя,  и  одна  Дап1я  тоже  не  въ  состоян1и  обезпечить  существован1я 
журнала.  Вы  вЬдь  и  не  нодумалп  обратиться  за  сотрудничеством!,  въ 
Хрпст1ан1ю  Еъ  профессору  Сарсу,  0.  Скавлану  или  къ  Фр.  Бецману? 
Особенно  же  много  сотрудппковъ  можете  вы,  по-моему,  разсчптывать 
папти  въ  Швец1И.  У  васъ  уже  и  появился  одпнъ  сотруднпкъ  оттуда; 
по  именно  его  статья  и  свид'}^тельствуетъ  объ  исключительно  датскомъ 
характер'!',  журнала;  вы  сочли  нужнымъ  поместить  эту  шведскую 
статью  въ  датскомъ  переводе!  ЗачЪмъ?  Разв1Ь  журналъ  не  разсчпты- 
ваетъ  и  на  шведскихъ  читателей?  Пли  въ  Копенгаген'^  полагаютъ,  что 
шведамъ  любо  читать  1пведск1я  оригинальныя  статьи  въ  датскомъ 
перевод-Ь?  Или  датчане  въ  самомъ  д1Ьл'Ь  такъ  несвЪдуищ  въ  шведскомъ 
язык-Ь,  что  сооб1цен1я  изъ  Швец1п  могутъ  быть  поняты  лпшь  въ  ие- 
ревод^Ь?  Въ  такомъ  случа-Ь  илох1е  виды  на  усп'Ьхъ  самаго  важн'ЬГипаго 
нашего  д-Ьда!  II  миЬ,  право,  начипаетъ  казаться,  что  у  васъ,  дорогой 
Брандесъ,  душа  не  особенно  лежптъ  къ  этому  д'Ьлу.  Чтй  же  до  меня, 
то  я  недаромъ  прожплъ  такъ  долго  въ  Герман1п,  всл'Ьдств1е  чего 
д'Ьло  это  и  представляется  мнЬ  паиважнЬйшпмъ,  въ  сравнен1и  съ 
которымъ  всЪ  остальныя  задачи  второстепенны. 

Почему  вы  и  мы  всЬ,  съ  нашими  европейскими  взглядами,  испы- 
тываемъ  такое  одиночество  на  родин'Ь?  Потому  что  наша  родипа  еще 
не  является  ц'Ьльнымъ,  силочеинымъ  государственнымъ  оргапизмомъ; 
потому  что  у  насъ  на  родпн'Ь  думаютъ,  чувствуютъ  и  смотрятъ 
па  все  съ  коммунальной,  а  не  съ  нац10нальноц,  не  со  скандпнавской 
точки  зр11шя.  Я  не  придаю  особеннаго  значен1я  иолптпческой  органи- 
зац1и,  по  гЬмъ  большее  значен1е  придаю  я  объедпнен1ю  нашихъ 
иац10нальныхъ  взглядовъ.  Вы  называете  своп  журналъ  «XIX 
в'Ькомъ»,  а  между  т'Ьмъ  какая  разница  зам'йчается  въ  облпк'Ь  этого 
самаго  в'1)Ка  въ  настоящую  минуту  въ  Дан1и,  въ  Швецпг  и  въ  Пор- 
вег1И?  П  думаете  ли  вы,  что  эта  частица  европеизма,  которою  обла- 
дастъ  каждая  изъ  нашихъ  народностей  въ  отд'Ьльности,  можетъ  пред- 
ставлять сколько-нибудь  достаточную  основу  для  всего  того,  что  вы 
хотите  провести  въ  жизнь?  Лишь  цЬльныя  нац1и  могутъ  участвовать 
въ  культурпомъ  ДВИЖСП1П.  Псрем'Ьна  фронта  въ  жпзненонпмаип!  и 
М1ровоззрЬп1п  не  коммунальное  Д'Т^ло,  а  мы,  скандинавы,  въ  сравпениг 
съ  Европой  все  еще  не  вышли  изъ  рамокъ  волостного  нравлен1я.  По 
никогда  не  бывало,  чтобы  волостное  правлсп1е  занималось  ожпдан1Смъ 
или  подготовлен1смъ  «третьяго  царства». 

Но  довольно  пока  разсуждать  па  эту  тему;  лучше  перейду  къ  пря- 
мому отвЬту  па  ваше  письмо. 
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Совсршсппо  п1[>рпо.  что  я  ои1ицалъ  г.  Гегелю  послать  п'Ьсколько 
стпхотрорен!!!,  какъ  свою  лепту  въ  журпалъ;  по,  во-первыхъ,  стихо- 
творец 1я  этп  посятъ  столь  спеппфпческп-порвежск1п  характеръ,  что, 
по  ар'Ьломъ  размыи1леп1п,  я  побаиваюсь,  какъ  бы  онп  по  содер;кан1ю 
не  показались  копенгагепцамъ  чистой  тарабарщиной;  во-пторыхъ  же, 
они  еп^е  не  виолнК,  обработаны,  представляютъ  лпшь  первый  черно- 
вон  папросокъ.  Сл'Ьдовательпо  мало — просто  «просмотр'1^ть»  пхъ;  зато 
я  должепъ  сознаться,  что  п  не  собирался  отделывать  пхъ  до  такой 
степеип,  чтобы  пхъ  ужъ  «нельзя  было  больше  исправить».  Въ  этомъ 
н11тъ  нужды,  такъ  какъ  я  уб1^дился,  что  въ  Дан1п,  какъ  и  вездЬ,  пу- 
блика обыкновенно  достаточно  доброжелательна,  чтобы  попять  «непо- 
пятпое»  въ  лучшемъ  смысле.  Стпхотворен1я  вы  все-таки  получпте, 
по  на  15СЯК1П  случай  выговариваю  себЪ  крайни!  пзъ  назначенныхъ 
вами  сроко1!ъ— анр'Ьль  пли  даже  май. 

Не  знаю,  ч1Ьмъ  я  подалъ  поводъ  для  зам'Ьчан1Я,  что  сотрудничество 
въ  вагаемъ  журнал-Ь  отнюдь  не  можетъ  скомпрометировать  меня;  хотя 
вамъ.  конечно,  какъ  и  всякому  другому,  кром'Ь  меня  самого,  трудно 
р'Ьшптъ^ — что  я  считаю  бол'Ье  «компрометирующимъ».  сотруднпчество 
съ  епископомъ  Мартенсеномъ  плп  съ  покоппымъ  Давпдомъ  Штрауссомъ. 

Мн-Ь  непонятно,  почему  васъ  такъ  зад11лп  мои  слова  насчетъ  того, 
что  журпалъ  при  пзв'Ьстныхъ  услов1яхъ  могъ  бы  обезпечпть  вамъ  ра- 
достное и  безпсчальное  существованье.  Я  помню  ваши  ппсьма  такъ  же 
хорошо,  какъ  вы,  повпдимому,  мои,  и  могу  васъ  ув-Ьрить,  что  слова 
эти  простой  отв'Ьтъ  на  ваше  собственное  зам1^чан1е  въ  одномъ  пзъ  ва- 
шпхъ  ппсемъ,  п  я  не  постигаю,  какъ  въ  наше  время  кто-либо  мо- 
жетъ чувствовать  себя  зад'Ьтымъ  тЬмъ,  что  его  счптаютъ  челов'Ькомъ, 
разсчитывающпмъ  жить  т1&мъ,  для  чего  онъ  живетъ. 

Примите  мою  искреннюю  признательность  за  то,  что  вы  нашли  въ 
своемъ  журнал-Ь  местечко  для  отзыва  о  «Кесар'Ь  и  ГалплеянпнЪ».  Я, 
впрочемъ,  многое  могъ  бы  сказать  по  этому  поводу,  но  въ  письме 
ограничусь  только  замК1чан1емъ,  что  нахожу  н-Ькоторое  внутреннее 
протпвор1Ьч1е  въ  вашемъ  суждеп1п  о  содержащемся  въ  моемъ  произве- 
ден1и  «учен1и  о  необходимости»,  когда  сопоставлю  ваше  неодобрен1е 
въ  данномъ  случа'Ь  вашему  одобреи1Ю  подобнаго  же  взгляда  въ  «Д-Ь- 
тяхъ  М1ра»  II.  Гейзе.  По-моему,  почти  одно  и  то  же — скажу  ли  я  о 
характер1Ь  какого-нпбудь  лица:  «это  у  него  въ  крови»,  или  скажу: 
«онъ  свободенъ — подъ  гнетомъ  необходимости». 

Въ  апр'Ьл1Ь  отправляюсь  въ  Мюнхенъ,  чтобы  поселиться  тамъ.  А 
вы  не  собпрастссь  въ  скоромъ  времени  опять  махнуть  за  границу? 
Ын-Ь  калюется,  вамъ  легче  было  бы  вести  журпалъ,  живя  за  границей, 
нежели  на  родннЬ.  Все,  что  я  еще  имЬлъ  сообщить  вамъ,  придется 
оставить  до  другого  раза.  Пишите  скор'Ье! 

Преданный  вамъ 
Генри  къ  Пбсеиъ. 
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Людвигу  До. 

Дрезденъ.  4  фовраля  1Н7."1  г. 
Дорогой  другъ! 

Не  могу  дол1Ье  откладывать  благодарности  друзьямъ  за  новогоднюю 
пелеграмму,  которую  пмЬлъ  огромное  удовольствие  получить  какъ 
разъ  въ  торжественный  вечеръ  и  почти  не  искаженною;  но.  конечно, 
она  пришла  немножко  поздно  для  того,  чтобы  отвЪтъ  мой,  данный 
т^мъ  же  путемъ,  могъ  дойти  до  васъ  ран'Ье  см*ны  года.  Еъ  тому  же  я 
не  зналъ,  у  кого  и.зъ  подписавшихся  состоялось  это  собран1е  друзей  и 
кому  адресовать  отв'Ьтъ,  чтобы  онъ  засталъ  васъ  всЬхъ  въ  сбор'Ь.  Изъ 
слога  телеграммы  заключаю,  впрочемъ,  съ  некоторою  уверенностью, 
что  авторъ  поздравлен1я — ты,  и  потому  адресую  это  благодарственное 
послание  теб'Ь  съ  наилучшими  сердечными  пожелан1ями  по  адресу 
всбхъ  остальныхъ  друзей. 

ЗатЬмъ  у  меня  есть  къ  теб1Ь  просьба,  которая,  пожалуй,  причпнитъ 
тебЬ  н'Ькоторыя  хлопоты.  Мн'Ь  хот'Ьлось  бы  достать  хоропии  норвеж- 
ск1й  нереводъ  «Королевскаго  зеркала»,  Королевскихъ  сагъ,  а  такя;е 
рукописи,  приписываемой  королю  Сверре:  какъ  говорятъ,  она  ии'Ьетъ 
н'Ькоторую  связь  съ  «Королевскимъ  зеркаломъ»,  и  это  все,  что  я  о 
ней  знаю. 

...Въ  середпн'Ь  апр'Ьля  я  покидаю  Дрезденъ,  чтобы  поселиться  до 
поры  до  времени  въ  МюнхенЬ.  Въ  частномъ  учебномъ  заведен1и,  ко- 
торое посЬщаетъ  Спгурдъ,  упразднены  два  старшихъ  гимназическихъ 
класса,  аздЬшн1яказенныяучилищая,  по  всЬмъпхъ  порядкамъ  и  метод'Ь, 
считаю  неподходящими  для  учениковъ-иностранцевъ.  Кром'Ь  того, 
меня  опять  обуяла  жажда  передвижен1я,  да  и  Дрезденъ  за  посл'Ьдн1Й 
годъ  все  болЬе  и  бол'Ье  пустЬетъ,  покидаемый  иностранцами.  Пересе- 
лясь въ  Мюнхенъ,  я,  къ  сожал'Ьн1ю,  буду  еще  дальше  отъ  родины,  но 
зато  подвинусь  чуточку  ближе  къ  Италии,  и  кром'Ь  того  буду  им'Ьть 
удовольств1е  л;ить  среди  католииовъ,  которыхъ  здЬсь,  въ  Гермае1и, 
слЬдуетъ  безусловно  предпочесть  протестантамъ. 

А  затЬмъ  и  кончу  на  этотъ  разъ,  посылая  сердечное  спасибо  ипри- 
вЬтъ  теб1Ь  и  всему  твоему  милому  семейству.  Будь  ув-Ьренъ,  что 
мысли  мои  часто  возвращаются  къстарымъ  и  новымъвоспоиинан1ямъ, 
связаннымъ  съ  «голландцами». 

Преданный  теб'Ь 

Генрикъ  Цбсенъ. 


Дре.зденъ.  7  февраля  187")  г. 
Дорогой  г.  Ьзефсонъ! 
Сердечное  спасибо  за  ваше  дружеское  и  интересное  письмо.  Будьте 
ув'Ьрены,  я  вдвойне  ц'Ьню  его  въ  силу  того  обстоятельства,  что  вы 
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паппсали  такъ  подробно  въ  столь  горячо^  иромя.  1;огда  и(.1.   кш.'Т.  ;г 
1!11жу,  запалены  дЬлами. 

Хорошо  понимаю  ваше  настросн'к?  подъ  вл1ян1ом'Ь  всЬхъ  этихъ  хло- 
ноть,  но  по  могу  НС  считать  крайне  п]1Пскорбпымъ  вапюго  намГ.- 
рен1Я  покинуть  ХриспанШскШ  теат|1Ъ,  если  оно  серьезно.  ИослЬ  всего 
того,  что  вы  сд'Ьлали  и  вдобавокъ  организовали  оперу,  мнЬ  кажется, 
вы  можете  предъявлять  как1я  угодно  требован1я  по  частп  д^иовыхъ 
норядковъ.  Если  комитетъ  днрскторовъ  васъ  стЬсняоть  свопмъ  без- 
толковымъ  вм'Ьшательствомъ,  вы  должны  требовать,  чтобы  оно  пре- 
кратилось, такъ  какъ  въ  глазахъ  публики  отвТлствепыымъ  лицомъ 
являетесь  вы,  а  не  кто  другой.  Зат'Ьмъ  вамъ  сл'Ьдуетъ  принять  во 
внпман1е,  что  театръ  лцутъ  теперь  лучппя  времена:  въ  этомъ  нельзя 
сомневаться;  черезъ  ыЬсколько  лЬтъ  безусловно  придется  подумать  о 
новомъ,  бо.тЬе  вм'Ьстительномъ  .здан1п  театра,  а  съ  этимъ  вступятъ  въ 
силу  и  бо.тЬе  шпрошя  и  пр1ятныя  услов1я  дЬятсльностп  во  всЬхъ  отно- 
шен1яхъ.  Вполне  признаю,  что  вамъ  нулгенъ  помощникъ,  но  отнюдь 
не  думаю,  чтобы  вы  въ  этомъ  отношенш  могли  разсчптывать  на 
Т.  Торесена.  Во-первыхъ,  онъ  челов-Ькъ  бол'Ьзненныи,  п  работоспособ- 
ность его  невелика,  а  во-вторыхъ,  челов^къ  незрелый,  недостаточно 
знающШ  литературу  п  лишенный  глубокаго  понимания  искусства  и  его 
техники.  Ему  еще  предстоптъ  учиться  и  учиться. 

За  прннят1е  «Фру  Ингеръ»  прошу  васъ  передать  дирекщп  мое  спа- 
сибо, равно  благодарю  и  васъ  самихъ  .за  быстрое  р'Ьшен1е  вопроса. 
Мн-Ь  было  бы  особенно  пр1ятно,  если  бы  пьеса  была  дана  въ  первьпг 
разъ  именно  20  марта,  такъ  какъ  это  день  моего  рожден1Я  и  двадцати- 
пяти.тЬтняго  юбилея  моей  писательской  д'Ьятельности,  по  случаю  ко- 
тораго  книжная  фирма  Гюльдендаль  въ  Копенгаген'Ь  выпускаетъ  но- 
вое и.здан1е  драмы  «Катилина»,  вышедшей  впервые  въ  мартЬ  м'Ьсяц'Ь 
1850  г.  Но  рЪшен1е  этого  вопроса  я  всецЬло  предоставляю  вамъ. 

Въ  апр-ЬлЬ  нам-Ьреваюсь  переселиться  въ  Мюнхенъ.  Если  вы,  какъ 
надеюсь  и  заранее  тому  радуюсь,  попадете  въ  .эти  края,  для  меня  бу- 
детъ  большпмъ  удовольств1емъ  предпринимать  съ  вамп  л'Ьтомъ  экс- 
курсии въ  Тироль  или  въ  окрестности.  Во  всякомъ  случа-Ь,  над-Ьюсь, 
вы  дадпте  мн^Ь  знать  о  себ'Ь,  какъ  только  у  васъ  выдастся  свободный 
часокъ.  Жена  сердечно  кланяется. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Вбсенъ. 


Дрезденъ.  3  марта  1875  г. 

Милостивый  государь  г.  кандидатъ  I.  Вибе! 

Въ  отвЬтъ  на  ваше  почтенное  письмо  очень  радъ  повторить  то,  что 
у;ке   высказывалъ   вамъ  лично  въ  Христ1аи1п   о  вашемъ  разсказ-Ь: 
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«Воспоминания  Александра  Мёллера»,  а  именно,  что  въ  свое  время 
прочелъ  его  съ  Полынимъ  пнтересомъ.  Онъ  показался  мн'Ь  занпма- 
тельнымъ  п  во  многихъ  отношен1Яхъ  д-Ьльнымъ  п  меогооб-Ьщающимъ 
трудомъ,  который,  по-моему,  можетъ  разсчитывать  па  хорош1й  пр1емъ, 
если  сд-|лать  его  доступнымъ  большему  кругу  читателей,  нежели  на 
какой  можетъ  разсчитывать  фельетонъ. 

То,  что  вы  говорите  пасчетъ  трудности  найти  у  насъ  издателя,  мн11 
изв-Ьстно  по  собственному  опыту,  но  меня  все-такп  удпвляетъ,  что 
наши  издатели  ничему  не  научились  изъ  собственнаго  горькаго  опыта. 
Одинъ  норве}кск1Й  писатель  за  другимъ  уходптъ  отъ  нихт^  и  ишетъ 
себ^Ь  издателя  въ  Копен гагенЬ;  ихъ  не  ум1>ютъ  во-время  удоржать  па 
родип-Ь.  Будь  еще  вагаъ  трудъ  произведен1емъ  драматическимъ,  я  бы 
пашелъ  понятнымъ,  что  съ  точки  зр1>н1я  книгопродавца  можно  заду- 
маться издать  его, — драматичесюя  произведен1я  не  такъ  читаются; 
по  ВСЯК1П  НОВЫЙ  разсказъ  в'Ьдь  пр1обр'Ьтается,  кром'Ь  частныхъ  лицъ, 
всЬми  бпбл1отеками  для  чтен1Я,  и  одн-Ь  эти  почти  раскупятъ  пздан1е 
обыкновенной  величины.  Вообп1е  мало  дальновидности  ироявляготъ  кни- 
гопродавцы со  своей  боязливой  осторожностью.  Имъ  бы  сл15довало  по- 
могать вырабатываться  нашимъ  молодымъ  писателямъ,  сод'Ьйствопать 
распространешю  повыхъ  произведен1Й,  тогда  бы  и  сами  они  скоро  были 
въ  барышахъ. 

Былъ  бы  очень  доволенъ,  если  бы  вамъ  удалось  наптп  издателя, 
разд'Ьлягошаго  мои  взгляды  и  бо.л'Ье  дальновиднаго,  нежели  большин- 
ство изъ  нпхъ  тамъ,  на  родин'Ь.  Думаю,  что  вамъ  лучше  всего  обра- 
титься къ  молодымъ  к'пигопродавцамъ,  между  которыми  теперь  вЬдь 
есть  н'Ьсколько  д-^-льных-ъ  и  предпр1имчивыхъ  людей.  Если  достигнете 
псполнен1я  вашего  желан1я,  это  сердечно  порадуетъ 

дружески  расположеннаго  къ  вамъ 

Генрика  Ибсена,  ^ 


Мюнхенъ,  2  мая  1875  г. 
Дорогой  Прандесъ! 

По  обыкиовен1ю,  непозволительно  долго  заставплъ  васъ  ждать  от- 
в'Ьта.  Но  съ  середины  прошлаго  м'Ьсяца  я  не  бралъ  пера  въ  руки,  и 
сегодня  вы  являетесь  первымъ,  къ  кому  я  пишу.  Какъ  разъ  въ  это 
время  я  былъ  занятъ  псреселен1емъ  въ  Мюнхенъ  и  только  вчера  не- 
ре1'.халъ  въ  свое  будущее  жилище.  Но  побрезгуйте  поэтому  парой-дру- 
гой  строкъ. 

Я  не  об'1ицалъ  и,  имЛя  въ  виду  предстоявши"!  мнЪ  пере-Ьздъ,  не 
могъ  об'Ьи1ать  прислать  вамъ  статью  для  апр^лмкой  пли  майской 
книжки  журнала,  но  об'1'.1цалъ  прислать  вамъ  статью  въ  аир'Ьл'Ь  пли 
въ  маЪ,  и  сдержу  свое  об1^н^ан^с, 
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Планъ  у  меня  готовъ  и  гозрЬлъ.  Я  не  хочу  посылать  вамъ  ничего 
стараго,  не  нмЬющаго  снязи  съ  жу1>наломъ,  но  ношлк»  ви.м1.  рядъ  ни- 
(.•емъ  1!Ъ  сгихахъ,  которыя  въ  легко!!  (||Ор.мЬ  будутъ  трактовать  духов- 
ныя  течен1я  нашего  времени  въ  томъ  вндЬ,  какъ  они  нредставляются 
ын'к.  Я  буду  писать  откровенно,  какъ  другъ  нншетъ  другу,  и  думаю, 
вы  сознаете,  что  мы  съ  вами  солидарны  въ  гораздо  большей  степени, 
нежели  ;1Т0  вамъ  теперь,  повндпмому,  кажется. 

Бь  Олнжаише^иъ  времени  я  займусь  исключительно  утпмъ  дЪломъ 
и  заранЪе  радуюсь  мысли  взяться  за  него.  Но  больше  не  буду  писать 
объ  этомъ  сегодня. 

Мн1>  очень  хочется  познакомиться  съ  Паулемъ  Геизе,  но  въ  то  же 
время  меня  беретъ  нЬкото^юе  сомн'Ьи1е,  какъ  вспомню,  съ  какимъ 
усерд1емъ  раза  два  накинулись  на  меня  въ  статьяхъ  изъ  Копенгагена 
въ  нротнвов'ксъ  статьямъ  Адольфа  Штродтмапа,  Если  будете  писать 
доктору  Гейзе,  то  интродуцируитс  меня  нарой  дружескихъ  словъ,  Я 
оставплъ  у  него  свою  визитную  карточку,  но  не  обозначилъ  на  ней 
своего  адреса,  и  такъ  до  сихъ  норъ  и  не  повидался  съ  нимъ. 

А  вы  не  собираетесь  ли  сюда  въ  скоромъ  времени?  Мои  адресъ: 
8сНопГе1(1->1га8^е  Лг  17,  3-й  подъ^здъ,  первый  этажъ.  Хорошо  было  бы 
опять  увпд'Ьть  васъ  среди  насъ! 

Преданный  вамъ 

Генрпкъ  Цбсепъ. 


Кицбюхель,  въ  Тирол-Ь,  16  августа  1875  г. 
Дорогой  Лассенъ! 

Вчера  только  получилъ  зд1Ьсь,  въ  горахъ,  1'д^^  провожу  л^^то,  твое 
дружеское  письмо,  на  которое  и  сп-Ьшу  ответить. 

Само  собою  разумеется,  что  «Перъ  Гюнтъ»  можетъ  появиться  на 
сцеи-Ё  лишь  въ  сокращенномъ  вид-Ь.  Въ  первомъ  же  своемъ  письме 
къ  Грпгу  по  поводу  музыки  для  пьесы  я  развилъ  ему  свой  планъ 
зам-Ёны  четвертаго  Д'Ьйств1Я  музыкальной  картиной,  иллюстрирующей 
содержан1е  и  сопровождаюш,ейся  несколькими  живыми  картинами, 
которыя  будутъ  изображать  наиболее  нодходящ1я  сцены  пропущен- 
наго  Д'Ьйств1я, — напр.,  Пе]»а  Гюнта  въ  шатре,  окруженнаго  арабскими 
дЬвушками,  Сольвейгъ,  поджидающую  его  на  пороге  хижины,  и  т.  п. 
Сообщцлъ  я  этотъ  планъ  и  г.  кзефсону,  но  онъ  не  согласился  со  мной 
и  представплъ  мне  свои  планъ  сокращенгй.  Увидавъ,  что  сокращен1Я 
сделаны  съ  большимъ  умен1е.мъ,  я  не  сталъ  возражать,  но  не  берусь 
за-глаза  решать,  какой  пзъ  двухъ  плановъ  пригоднее.  Лучше,  по- 
моему,  предоставить  тебе  съ  г.  1озефсономъ  обсудить  и  решить  это 
дело.  Онъ  уверяегъ  меня,  что,  если  последовать  его  указан1ямъ,  пьеса 
стапетъ  любимой  пьесой  у  публики  и  будстъ  делать  сборы.  Я  лично  бы 
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предпочелъ  остаться  въ  сторон1Ь  и  прошу  только  позаботиться  о  томъ, 
чтобы  продолжительность  представлен1я  иг;  выходила  изъ  нормъ,  — 
иначе  все  пропало.  Предоставляю  следовательно  зап}1авпламъ  театра 
действовать  по  собственному  усыотр'Ьн1ю.  какъ  сочтутъ  за  лучшее. 
Многое  говорптъ  и  за  тотъ  и  за  другой  плаеъ  переработки,  и,  чтобы 
сознательно  выбрать  между  ними,  надо  находиться  на  м-ЬстЬ,  знать 
предполагаемое  распред'Ьлен1е  ролей,  имЬть  ионят1е  о  томъ,  какими 
декорац1ями  п  техническими  п]1Пспособлеп1ями  располагаетъ  театръ, 
и  проч.  и  проч. 

При  этомъ  выскажу  только  одно  особое  желап)е,  а  именно,  чтобы 
пьеса  была  поставлена  до  Рождества  и  вообще,  по  возмолгности,  въ 
начал!,  зимняго  сезона.  Пьесы,  откладываемыя  на  весенн1Й  сезонъ,  не 
могутъ  разсчптывать  на  особый  пнтересъ  со  стороны  публики,  а  пр1емъ, 
какого  удостоится  пьеса  въ  первомъ  сезоне,  всегда  оказывается  р-Ь- 
шающимъ  для  ея  позднейшей  судьбы,  обусловливая  —  долго  ли  она 
продержится  въ  репертуаре. 

Вотъ  и  все,  дорогой  другъ,  что  я  хоте.гь  сказать  по  этому  поводу. 

...Сердечные  приветы  твопмъ  и  тебе  самому  отъ  моей  жены  и 

преданнаго  тебе 

Генрика  Ибсена. 


Кицбюхель.  16  сентября  1875  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

Пзвияпте,  что  раньше  не  далъ  вамъ  знать  о  себе.  Обе  ваши  от- 
крытки иолучи.тъ  вчера.  Къ  октябрьскому  выпуску  нпкакъ  не  могу 
дать  ничего;  я  теперь  какъ  разъ  занятъ  планомъ  крупнаго  драмати- 
ческаго  произведен1Я,  п  уто  исключаетъ  всякую  возможность  зани- 
маться чемъ-либо  другимъ.  Въ  конце  месяца  я  вернусь  въ  Мюнхенъ 
и  серьезно  засяду  за  работу.  Если  смогу,  то  постараюсь  «между  деП- 
ств1ямил  приготовить  для  васъ  что-нибудь;  но  вы  едва  ли  предста- 
вляете себе,  сколько  времени  беретъ  у  меня  такая  вотъ  безделка;  на- 
писать ее,  когда  она  уже  сложилась  въ  голове,  разумеется,  пустяки; 
но  смею  утверждать,  что  последнее  стихотвореи1е,  которое  я  послалъ 
вамъ,  занимало  меня  всецело  не  меньше  месяца.  Птакъ,  я  могу  те- 
перь уделить  такой  работе  лишь  промежутки.  Но  впоследств1и  вы 
непременно  что-нибудь  получите.  Г)удьте  уверены,  что  я  охотно  пишу 
для  васъ  и  у  васъ.  Вотъ  вкратце  все,  что  я  могу  сказать  вамъ  се- 
годня. 

Съ  сердечнымъ  прпвЬтомъ  оп.  жены  и  оть  меня 
остаюсь  преданный  иамъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 
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Мюихенъ,  23  октября  1875  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

...Мои  новый  трудъ  быстро  подвигается  впередъ,  черезъ  н'^.сколько 
дпей  первое  Д'кйств1е  будетъ  готово,  а  д.т  меня  это  всегда  труд111^ншая 
часть  работы,  ^Заглав1е  будетъ:  «Столпы  общества»,  драма  въ  пяти 
дГ>Г|ств1Я\ъ.  Этотъ  трудь  можно  разсматрш'пггь  какъ  антителу  «Союза 
молодежи»;  въ  ней  затронуты  разные  немаловажные  вопросы,  выдви- 
нутые времепсмъ.  Пока  прошу  однако  оставить  это  между  памп;  не- 
много позже — другое  Д'Ьло,  пускай  тогда  этотъ  слухъ  расп]10страпится; 
])азгово]1Ы  въ  публпк'Ь  не  только  не  вредитъ,  а  скорее  сиособствуютъ 
сбыту  кпии;кп, 

Над'Ьюсь,  вы  во-время  получили  мое  предыдущее  письмо  относп- 
тельно  новаго  пздан1я  сборника  стихотворен1Й,  и  полагаю  по.этому, 
что  д^ло  .'(ТО  идетъ  своимъ  порядкомъ.  На  заглавномъ  лист'Ь,  по-моему, 
надо  помТ.стпть:  «второе  дополненное  издан1е».  Съ  наилучшими  по- 
желан1ямц  отъ  жены  и  меня 

остаюсь  сердечно  вамъ  преданный 

Генрпкъ  Цбсенъ. 


Мюнхенъ,  14  1юля  1876  г 
Дорогой  г.  1озефсонъ! 

...Ваши  сообщен1я  о  трудностяхъ  п  непр1ятностяхъ,  сопряженныхъ 
съ  занпмаемымъ  вами  положен1емъ  при  театр'Ь,  меня  въ  сущности  не 
удивили;  при  существующей  органпзац1и  иначе  почти  и  быть  не  мо- 
жетъ,  но  такая  система  уп])авлен1я  должна  быть  изменена,  и  въ  ви- 
дахъ  этого  я  нам'Ьреваюсь  лЁтомъ  сд11лать  попытку  активнаго  вмеша- 
тельства въ  д-Ьдо  путемъ  н11сколькпхъ  статей,  которыя  думаю  послать 
въ  «Иллюстрпрованный  В1Ьстникъ»  Ельма. 

...Въ  начал'Ё  этого  м'Л.сяца  я  Ьздилъ  въ  Берлпнъ,  чтобы  присутство- 
вать па  первомъ  предстивленш  «Борьбы  за  престолъ»,  которая  была 
блестяще  ](азыграна  прпдворною  труппой  герцога  Мепнннгенскаго. 
Пьеса  имЬла  большой  усп'Ьхъ,  и  меня  много  разъ  вызывали.  Не  думаю, 
чтобы  это  было  особенно  пр1итно  бе{>липскпмъ  рецензентамъ,  боль- 
шинство которыхъ  сами  драматурги.  Пьеса  все-таки  п})0шла  девять 
1)азъ  подъ-ря;гь  и  ппа  бы  еще,  если  бы  мепппнгениы  не  закончили 
своихъ  представлен1п  уи;е  къ  1Г)-му.  Посл'Ь  перваго  представлен1я 
герцогъ  прпгласилъ  меня  пос1".тнть  его  въ  его  л'Ьтнемъ  дворц1)  Либен- 
штейп!;  близъ  Мейнингена,  гд11  я  жилъ  все  это  время  и  только  вчера 
]!ернулси  сюда.  На  11ро1цанье  герцогъ  иожаловалъ  мп11  кавалерск!!! 
крестъ  1-й  степени  о](дена  Сакч-епъ-Эрпестинскаго  дома.  «Борьба  з<1 
престолъ»  пойдетъ  теперь  также  въ  Шверйн1^5  а  «Воители»  приняты 
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Бургъ-тсатромъ  въ  В-ЬатЬ;  Шарлотта  Волыеръ  будетъ  играть  Иордпсъ. 
Если  нашъ  общ1Й  друп.  Винтеръ-Ельмъ  захочетъ  воспользоваться 
этпмп  данными,  передайте  пхъ  ему.  11  скорее  пр1'Ьз;каите  сюда.  Мы 
остаемся  въ  Мюнхене  до  1-го  августа.  Сердечный  привьтъ  оть  :кеиы 
и  меня. 

Преданный  вамъ 

Генрпкъ  Ибсееъ. 


Кальтернъ  близъ  Боцена,  въ  Тирод-Ё,  15  сентября  1876  г. 
Дорогой  г.  Гегель! 

Четыре  м'Ьсяца  я  не  давалъ  вамъ  знать  о  себ'Ь  п  только  сегодня 
собрался  написать  вамъ.  Не  знаю,  столь  лп  добросов'Ьстиы  наши  га- 
зеты на  родпн1Ь  по  части  сообщен1и  обо  ынЬ  всякаго  рода  добрыхъ  и 
в'Ьрныхъ,  какъ  недобрыхъ  п  пскаженныхъ  в'Ьстеп.  Очень  уасъ  пото- 
ропились онЬ  оповестить,  будто  «Борьба  за  престолъ»  иа  пробноыъ 
представлении  въ  Меининген^  не  понравилась  публикЬ;  зато,  пожалуй, 
не  поспЪшплп  съ  пзв1Ьст1емъ,  что  пьеса  затЬмъ  9  разъ  подъ-рядъ  да- 
валась въ  Берлин'Ь  съ  огромпымъ  усп-Ьхомъ;  много  разъ  вызывали  п 
автора  п  артистовъ,  даромъ  что  мног1е  журналисты,  но  легко  ионят- 
Н!лмъ  прпчпнамъ,  не  очень-то  благоволятъ  ко  мнъ.  ПослЬ  этой  поб'Ьды 
я  получилъ  отъ  герцога  Меннпнгенскаго  ирнглашеи1е  погостить  у  него 
въ  его  загородпомъ  дворц'Ё  Лпбенштеин'Ь,  провелъ  тамъ  время  чудесно 
и  былъ  на  прощанье  пожалованъ  орденомъ  Саксенъ-Эрнестинскаго 
дома.  Зимою  мне  опять  предстоитъ  побывать  у  герцога  въ  Ыейнип- 
генЪ.  Въ  октябре  будутъ  поставлены  въ  в-Ьнскомъ  Бургъ-театр'Ь 
«Воители»;  и  туда  я  нолучилъ  офиц1альное  прпглашен1е,  а  также  въ 
Шверппъ,  гд1Ь  дадутъ  «Борьбу  за  престолъ»  въноябр-Ь.  Недели  черезъ 
дв'Ь  «Воители»  нойдутъ  въ  придворномъ  театрЪ  въ  ДрездепЬ;  гото- 
вится пьеса  къ  поетановк!'.  и  въ  городскомъ  театр'Ь  въ  ЛейпцпгЬ,  те- 
перь же  идетъ  съ  большимъ  успЪхомъ  въ  МюнхенЬ.  Отъ  каждаго 
театра  я  получаю  съ  валового  вечерняго  сбора  по  10"/ о  и  буду  полу- 
чать такой  гонораръ,  пока  живъ,  насл1Ьдиики  же  мои  въ  течение  15-тп 
л'Ьгь.  Услов1я  эти  куда  выгоднее  гЬхъ,  какихъ  удостоилъ  ?леня  юстицъ- 
сов'Ьтннкъ  Бернеръ  въ  Копенгаген!),  поэтому  пе  станутч.,  вЬроятно, 
удивляться,  если  я  впредь  буду  ставить  на  нсрвомъ  плац-к  обезпечен1е 
себ'Ь  возможности  пользоваться  плодами  своихъ  трудовъ  здЬсь,  въ  Гер- 
ман1и.  Представляющее  собственность  автора  н-Ёмецкое  издан1е  «Фру 
Ингеръ»  уже  готово  въ  рукописи  и  первопачально  появится  на  сде- 
пахъ  въ  МейнпнгенЬ  и  Мюпхен1п 

Занятый  всЬмн  этими  д1)лами,  я  ионевол^Ь  отложилъ  въ  сторону 
мою  новую  пьесу,  но  по  возвращеи1п  въ  Мюнхенъ  въ  началЬ  буду- 
щаго  мЬсяца  нам'Ьренъ  довести  ее  до  ко1ща,  хотя  безспорно  не  очень 
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соблазнительно  писать  для  театровъ  на  родин'Ь.  Какъ  обстоитъ  д-Ьло 
съ  «Воителями»  въ  Копенгагенк?  Согласно  услов1Ю  инЪ  сл'Ьдуетъ  по- 
лучить еще  500  кр.  иосл'Ь  20-го  прсдставлеи1я,  Возыолшо  ли,  что 
г.  Берперъ  по  этой  причпиЬ  собирается  снять  пьесу  съ  репертуара 
послЬ  19-го  представлеп1я.  которое  состоялось  въ  прошломъ  сезонЬ? 
Я  еп1е  не  сообщплъ  вамъ  объ  одной  характерной  черт'Ь  этого  госпо- 
дина. Въ  письмЬ,  которымъ  опъ  откры.ть  со  мною  переговоры  относи- 
тельно «Воителей»,  онъ  ппшстъ,  что  театръ  ыожетъ  заплатить  мп'Ь 
лнп1ь  столько-то  п  столько-то,  такъ  какъ  драма  слишкомъ  мала  для 
«вечерней  пьесы».  А  позже  я  узналъ  все-такп,  что  пьеса  каждый  разъ 
шла  одна,  занимая  все  вечернее  представлен1е;  но  объ  этомъ  г.  Бер- 
перъ ПС  ув-Ьдомплъ  меня  ни  словомъ.  Хорошо  было  бы,  еслп  бы  ему 
при  случаЬ  напомнили  объ  этомъ,  —  так1е  маневры,  право,  слиш- 
комъ неприглядны  для  директора  и  заправилы  Королевскаго  театра. 

Л  давно  уже  ожидалъ  объявлен1я  о  новомъ  издан1н  «Пера  Гюнта»; 
пад'Ьюсь  теперь  недолго  лдать  его  выхода  въ  свЬтъ.  Быть-можетъ,  по- 
надоОптся  къ  Рождеству  и  повое  пздан1с  какой-нибудь  другой  моей 
кппгп.  Это  было  бы  для  мепя  особенно  пр1ятио,  такъ  какъ  я  нуждаюсь 
въ  депьгахъ,  а  гонорары  за  пьесы  выплачиваются  здЬшними  театрами 
лишь  по  четвертямъ  и  полугод1ямъ.  Р'11шаюсь  поэтому,  несмотря  на 
то,  что  состою  у  васъ  въ  долгу,  просить  васъ  выслать  мнЬ  по  выше- 
указанному адресу  450  нЬмецкихъ  марокъ.  Этимъ  вы  окажете  мн'Ь  боль- 
шую услугу,  н  я  твердо  над'Ьюсь,  что  въ  скоромъ  времени  наши  счеты 
опять  будутъ  уравнены. 

Местность  зд^Ьсь,  на  границе  Цталш,  удивительно  красива,  и  клп- 
.матъ  самый  пр1ятный,  какой  только  можно  сеЬЪ  представить.  Къ  намъ 
присоединились  здЪсь  одна  дама  пзъ  Норвег1и,  одна  изъ  Финляндш  п 
молодой  писатель  Джонъ  Паульсенъ  изъ  Бергена;  но  съ  родины  дохо- 
дитъ  до  насъ  очень  мало  изв1зст1й.  Упомянутый  молодой  землякъ  нашъ, 
впрочемъ,  разсказалъ  намъ  немало  о  своемъ  пребываи1н  въ  Копенга- 
геи'Ь,  отъ  котораго  въ  восторг1Ь.  Пзъ  его  сообщен1Й  можемъ  заключить, 
что  въ  вашемъ  кружке  все  обстоитъ  благополучно,  но  намъ  было  бы 
очень  пр1ятно  получить  подтвержден1е  этого  отъ  васъ  самихъ. 

Вообще  прошу  васъ  не  истолковать  моего  долгаго  молчан1я  въ  смыслъ 
какого  бы  то  ни  было  ослаблен1я  интереса  съ  моей  стороны  къ  собы- 
Т1ямъ  и  лицамъ  на  родин!!.  Въ  надежд-Ь,  что  вы  п  не  посмотрите  такъ 
на  это,  шлю  вамъ  п  вашпмъ  близкимъ  нанлучш1я  пожелап1я  и  прн- 
в1!ты  и  остаюсь 

сердечно  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Пбсенъ. 


Сочинеи1я  Г.  Нбседа.  Т.  IV.  28 
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Въ    Королевек1й    Норвежек1й    правитель- 
ственный департаментъ  министерства  ду- 
ховныхъ  д-Ьлъ  и  просв-Ьщенхя. 

Мюнхенъ,  7  апреля  1877  г. 

Отъ  имени  литератора  Джона  Паульсена  п  въ  его  интересахъ  я,  ни- 
жеподписавшейся, обращаюсь  въ  департамендъ  сь  пвчтптельн'Ьншею 
просьбою  разрешить  упомянутому  литератору  изъ  суммъ,  ассигнуемыхъ 
па  затраннчныя  по'Ьздки  д1>ятелямъ  науки  и  иску<:ствъ.  стйпенд1ю  въ 
1.600  (тысячу  шестьсотъ)  кронъ,  чтобы  дать  ему  возможность  доиол- 
нпть  свое  образован1е  для  избранной  имъ  д'Ьятельностн. 

Джонъ  Паульсенъ  родился  въ  Берген'Ь  отъ  б4дныхъ  родителей,  и  ему 
теперь  двадцать  пять  л'Ьтъ.  Онъ  не  окончилъ  курса  никакого  учеб- 
паго  заведеп1я,  но  получилъ  хорошее  домашнее  образован1е,  которое 
пополнилъ  самостоятельнымъ  нзучен1емъ  истор1и  литературы,  им'Ьетъ 
изв'Ьстныя  познан1Я  въ  области  кжъ  родной,  такъ  и  иностранной  изящ- 
ной литературы  и  довольно  хорошо  влад^Ьетъ  новыми  языками,  осо- 
бенно н'Ьмецкимъ,  французскимъ  и  англ1Йснимъ. 

Около  года  тому  назадъ  онъ  оставилъ  м^сто  при  ггоргугальскомъ 
консульств1Ь  въ  Берген'Ь,,  чтобы  все1гЬло  посвятить  себя  литератур'Ь, 
а  приблизительно  полгода  тому  назадъ  вышла  его  первая  книга,  издан- 
ная книгопродавцемъ  Маллингомъ.  Книга  эта  —  собран1е  разсказовъ, 
озаглавленная:  «Наброски  изъ  городской  жизни».  НЬсколько  позже  тотъ 
же  книгопродавецъ  издалъ  собран1е  стихотворенп!  г.  Паульсена.  и  на- 
конецъ  къ  последнему  Рождеству  вышла  въ  КопенгагенЬ  изданная 
фирмой  Ггольдендаль  большая  его  пов^Ьсть:  «Морская  царица».  Кроме 
того,  онъ  наппсалъ  несколько  небольшихъ  пьевъ;  н^которьт  изъ  ннхъ 
были  поставлены  въ  Бергел^,  но  въ  печати  еще  не  появились.  На- 
конецъ  онъ  помёстилъ  нем,ало  статей,  ко])респонденц1Й,  путевыхъ 
очеркоБЪ,  стихотворений  и  реценз1Й  въ  различныхъ  газета.къ  и  лгу[1- 
налахъ. 

Съ  первыхъ  же  шаговъ  сноеГ|  ,1итера1урной  деятельности  Джонъ 
Паульсенъ  встрЪтилъ  сочувственный  пр1емъ  какъ  со  стороны  публики, 
такъ  и  со  стороны  к]1итики,  и  это  доброже^штельное  и  исполненное 
надежд ь  (1Тношен1е  къ  молодому  писателю,  которое  до  снхъ  поръ  про- 
являлось въ  публике  и  печати,  я  считаю  шю.гн'Ь  имъ  заслуженнымъ. 

Въ  про1иломъ  году  въ  это  время  онъ  отправился  за  границу,  чтобы 
путемъ  продолжительнаго  путешестп!»  11|)!об11Т.сти  необходимыя  позиа- 
шя  и  расширить  свое  обра;юван1е.  Проведя  пЬско.лл.-о  мТ.сяцевъ  ви 
Копенгагене,  опъ  напра1и1.1ся  въ  Г('рман1ю  п  пробы.п.  здесь,  въ  Мюн- 
хене, до  Рождества,  ];огда  уехалъ  въ  Римъ.  ьоторы!!,  сошасно  выра- 
ботанному имъ  плану  иутешеггв1я,  до.тженъ  служить  местомъ  его  нре- 
быван1я  па  более  иродолжите.пиплй  <рокъ.  Р>ъ  течен1с  несколькпхъ 
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мТи'яцовъ  сжодненпаго  об1исн1я  съ  нп.мь  я  нмЬлъ  полную  возможность 
у.шать  его,  какъ  чслов'кка,  а  также  заинтересоваться  его  л1гге[)атурно1"1 
д-ЬятелЬиостыо,  и  твердо  уб'Ьждепъ  въ  томь,  что  никто  изь  иашихъ 
молодыхъ  лптераторовъ  въ  большей  степени,  нежели  оиъ,  не  за;служн- 
ваетъ  быть  прпнятымъ  во  вниман1е  прп  распред'Ьлен1и  упомянутыхъ 
стппенд1н.  Все  его  будущее,  какъ  писателя  п  поэта,  зависитъ  огь 
того  —  оудетъ  ли  ему  дана  возможность  развить  и  усовершенствовать 
свои  прпродныя  дарован1я-  /то  же  тонкая  поэтическая  натура,  благо- 
]н1дныи  характеръ  и  чистая,  во  вс-Ьхъ  отношен1яхъ  образцовая  нрав- 
ственность представляютъ,  по  моему  глубокому  убЬжден1ю,  достаточно 
гарант1П  того,  что  онъ  способенъ  къ  такому  развит1ю.  Въ  подкр1Ьплен1С 
своего  ходатайства  повторяю,  что  онъ  не  обладаетъ  средствами;  до  сихъ 
поръ  онъ  перебивался  гонораромъ  за  свои  произведения,  но  надолго 
этпхъ  средствъ  не  можетъ  хватить,  и  онъ  нуждается.  Кром-Ь  того,  онъ 
не  кр1Ьпкаго  здоровья,  слабогрудый,  хотя  и  не  пораженъ  болезнью;  въ 
виду  посл'Ьдняго  обстоятельства  я  и  считаю  вопросъ  о  бол'Ье  продол- 
жптельномъ  пребывап1п  его  на  югЪ  вопросомъ  вдвойн'Ь  важнымъ  для 
всего  его  будущаго. 

Цтакъ,  горячо  рекомендуя  этого  даровитаго  молодого  челов'Ька  вы- 
сокому вниман1ю  департамента,  беру  на  себя  см'Ьлость  почтительн'Ёйше 
настаивать  на  томъ,  чтобы  испрашиваемая  стнпенд1я  не  была  ур-Ь- 
зана;  мен'Ье  значительная  сумма  и  дастъ  сравнительно  меньш1и 
результатъ. 

ГГочтительн'Ьише 

Генрпкъ  Цбсенъ. 


Лоренцу  Дитрихеону. 

Мюнхенъ,  29  апр-Ьля  1877  г. 
Дорогой  старый  другъ! 

Въ  рукахъ  у  меня  ц'Ьлыхъ  два  твонхъ  письма,  на  которыя  я  все 
еще  не  отв'Ьтплъ.  и  я  не  рискую  дол'Ье  1шддаваться  своей  страсти  къ 
откладыванию,  но  нглю  теб'Ь  пару  строкъ  вм'Ьст!;  съ  сердечнымъ  сво- 
имъ  спасибо  п  прнв1>томъ.  На  письмо  профессора  Нюблома  я,  раз- 
ум'Ьется,  отв'Ьтнлъ  сразу,  а  каковъ  былъ  мои  отв'Ьтъ.  ты,  конечно, 
самъ  МОП.  знать  за11анЬе.  Я  очень  радуюсь  тому,  что  мы  съ  тобой  на 
предстоян1емъ  то])жестиТ.  пдемъ  ру1са  объ  рук'у:  мы  и  раныие  имЪлп 
случай  идти  въ  ногу  по  пути  отлич1и,  и  наши  дороги  вообиН'  давно  и 
часто  шли  параллельно. 

Нтакъ,  не  можетъ  быть  1)Ъчи  обь  издан1н  здЬсь  твоего  перевода 
«Рабочаго»;  если  пьеса,  какъ  я  иад'Ьюсь,  иойдетъ  зд'Ьсъ,  въ  Герман1н, 
то  г.  1опасъ  получитъ  всЬ  выгоды,  ты  же  ничего.  Мн-Ь  кажется.  тебЬ 
бы  следовало  воспользоваться  своимъ  личнымъ  прсбыван1емъ  на  ро- 
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дпн'Ь  для  серьезнаго  публпчеаго  протеста  протпвъ  того  беззащитнаго 
положеы1я,  въ  которое,  за  отсутств1емъ  надлежащпхъ  законовъ,  по- 
ставлены мы,  норвежск1е  писатели,  и  отъ  котораго  страдаемъ  такъ  же- 
стоко. Очень  радъ,  что  ты  такъ  скоро  нашелъ  хорошаго  издателя  для 
нЬмецкаго  издан1я  твоего  главнаго  труда,  п  я  нахожу  весьма  благо- 
разумнымъ,  что  ты  одновременно  заботишься  о  норвежскомъ  издан1и, 
не  то  при  нынЬшиемъ  положен1и  ты,  пожалуй,  не  былъ  бы  гарантп- 
рованъ  отъ  того,  что  какой-нибудь  изъ  нашихъ  литературныхъ  маро- 
деровъ  предпринялъ  бы  таковое  въ  свою  собственную  пользу.  Ыад1>юсь, 
что  ты  теперь  начнешь  метать  громъ  и  иолн1и  на  эти  варварск1я 
услов1я! 

Что  касается  нашихъ  театральныхъ  дЬлъ,  то  я  решился  пли  напи- 
сать газетную  статью,  или  адресоваться  прямо  къ  дирекц1н.  Мн'Ь 
однако  не  хочется  в'Ьрить,  чтобы  эти  господа  могли  дойти  до  такой 
глупости,  чтобы  разстаться  съ  Ьзефсономъ,  который  по  своей  прак- 
тичности и  деловитости  прямо  незамЬнимъ. 

Мы  теперь  переехали  въ  наше  новое  жилище  (8сЬе1Ип§-81га88е  30, 
2-й  этажъ),  которымъ  очень  довольны,  и  гд^Ь  я  над'Ьюсь  скоро  окон- 
чить мою  новую  работу. 

...Будь  же  здоровъ,  дорогой  друП),  и  до  свидан1я— если  не  раньше, 
то,  надеюсь,  въ  Упсал*! 

Преданный  теб'Ь 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Мюнхенъ,  23  августа  1877  г. 

Дорогой  г.  Гегель! 

Посылаю  вамъ  при  семъ  письма,  адресованныя  въ  Королевск1й 
театръ  и  театръ  въ  ГётеборгЬ.  Съ  театрами  въ  Стокгольме  я  личпо 
переговорю;  въ  Бергенск1и  театръ  слёдуетъ  послать  книгу  только 
тогда,  когда  приблизится  время  ея  выхода  въ  свЬтъ.  У  меня  вЬдь  за- 
ключенъ  коптрактъ  съ  этиыъ  театромъ,  а  если  мы  пошлемъ  экзем- 
пляръ  теперь  же,  мы  рискуемъ,  что  опъ  начнетъ  циркулировать  среди 
всякихъ  постороннихъ  лицъ,  и  это  повредп11>  сбыту  книги  на  месте. 
Христ1ан1искому  театру  не  думаю  пока  давать  пьесы.  Новый  дпректоръ- 
расиоряднтель — человекъ  совершенно  неспособный,  и,  какъ  только  моя 
пьеса  появится  въ  продаже,  я  полагаю  выяснить  въ  какой-нибудь 
норвежской  газете,  что  я  на  время  директорства  этого  господина  пре- 
рываю всяк1я  сношен1я  съ  театромъ.  Я  имею  'основан1е  думать,  что 
Бьёрнсонъ  иоступить  точно  такъ  же.  Мне  хорошо  известны  тамошн1я 
услоБ1я,  и  я  съ  уверенностью  могу  сказать,  что  такой  об11азъ  действ1й 
отнюдь  не  повредитъ  распрост11анен1ю  книги,  скорее  и;е  будсп»  ему  со- 
действовать, —  пьесу  будут!)  еще  охотнее  читать  и  иокупать   Песо- 
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М111-.ПН0  таю:е,  что  солидарпыи  образъ  д-Т.пств!!!  со  стороны  Бьёрисона 
скоро  заставить  иоваго  д111»сктора  удалпться.  Самый  г.ыходъ  въ  св'Ьтъ 
нзда1мя  дол;ке.пъ,  по-моему,  посл1-.довать  г.озможио  скорГ.е  п  одиовре- 
меино  во  всЬхъ  трехъ  странахъ.  Л  предвпл:у,  что  пьеса  эта  вызоветъ 
немалую  сенсацио,  п,  если  мы  выпустпмъ  ее  во-время,  нЬтъ  ничего 
невозможпаго,  что.  несмотря  па  велпчппу  перваго  издаииг,  къ  Рожде- 
ству уже  понадобится  новое.  Вотъ  чт5,  по-моему,  намъ  прежде  всего  п 
надо  имЬть  въ  виду;  пемнолих-о  бол'Ье  плименЬевыгодныяуслов1я  при 
постаповк'Ь  пьесы  въ  какомъ-ппбудь  отдЬльпомъ  тсатр-Ь  не  могутъ 
пм1->ть  суп1ественнаго  значен1Я  въ  сравнеп1и  съ  сбытомъ  самой  книги. 

11зъ  прпложенныхъ  ппсемъ  вы  увидите,  что  я  пока  держусь  лишь 
вопроса  о  Припяти!  пли  пепрпият1п  пьесы.  Такъ,  по-моему,  в1'.рн'Ье. 
Разъ  вопросъ  этотъ  рЪшптся  въ  утвердптельномъ  смысл-Ь,  молгпо  при- 
ступить и  къ  переговорамъ  объ  услов1Яхъ. 

Теперь  занять  по  горло  приготов.1ен1ямп  къ  своей  по^^здк-Т^  въУпсалу 
п  очень  радуюсь  возможности  повидаться  съ  вами  на  возвратномь  пути. 
Приветь  вашей  милой  семь'Ь. 

Сердечно  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Пбсень. 


Эдварду  Фаллееену. 

Мюнхенъ,  5  октября  1877  г. 
Ваше  высокород1е,  г.  камергеръ! 

Бь  отвьтЬ  своемъ  на  вашу  почтенную  телеграмму  я  прпнужденъ 
быль  ограничиться  короткимь  сообщен1емъ  о  невозможности  отложить 
выходь  въ  св'Ьтъ  моей  новой  драмы  до  30-го  ноября,  а  зд-Ьсья  позволю 
себ'Ь  изложить  причины,  вынудпвш1я  этотъ  отказъ. 

Разъ  Королевский  театрь  не  нам^рснь  выплачивать  мпЬ  гонорара 
въ  вид'Ь  процентовь  со  сбора,  то  я  принужденъ  вид'Ьть  главный  свой 
расчетъ  въ  наибольшсмъ  распространснш  книги  путемъ  продажи. 
Пьеса  отпечатана  въ  очень  большомъ  количеств1[1  экземпляровь,  и  за 
это  первое  издан  1е  г.  Гегель  уплатилъ  МН11  значительный  гоиораръ; 
если  прибавить  кь  этому  остальные  его  расходы  по  пздан1ю,  включая 
бумагу,  псчатан1е  и  пр.,  то  составится  весьма  солидная  сумма.  Поэтому 
я  обязапь,  какь  ради  него,  такъ  и  ради  себя,  не  предпринимать  ничего 
такого,  что  шло  бы  въ  разр'Ьзь  съ  нашими  общими  интересами.  Въ 
скандпнавскпхь  странахъ  главный  сбыть  кнтъ  приходится  на  два  по- 
сл'Ьднихъ  м'Ьсяца  въ  году;  но  для  того,  чтобы  книга,  изданная  въ  Ко- 
ненгаген-Ь,  В()-время  достигла  отд^льныхъ  пунктовь  Швец1и  и  Иорвегш, 
не  говоря  уже  о  Фпнлянд1п  и  Амсрпк'Ь,  гд-Ь  также  расходится  немалая 
часть  экземпляровъ  мопхъ  произведен!»,  необходимо  сдать  пхъ  на  почту 
уже  около  середины  октября.  Вь  протпвпомъ  случа-Ь  издан1е  не  мои;еть 
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разсчптывать  быть  распроданнымъ  въ  самое  бойкое  для  книжнаго 
рынка  время,  п  автору  придется  ждать  ц'Ьлый  годъ,  пока  понадобится 
новое  пздан1е.  Вотъ  на  что  я  не  могу  пойти,  такъ  какъ  этимъ  при- 
чиню сг^'Ь  матер1альный  убыто11Ъ,  котор^1Й  далеко  не  можетъ  быть 
покрытъ  гопораромъ,  поставленвымъ  мн"}-.  на  впдъ  Королевскимъ 
театромъ.  Кром*  того,  на  книгу  поступили  уже  многочисленные  заказы 
отъ  книгопродавцевъ,  и  посл'Ьдпимъ  обещано,  что  они  получатъеевъ 
назначенное  время.  Не  могу  я  также  не  принять  во  вниман1е  и  того, 
что  публика,  какъ  говорять,  ожндаетъ  выхода  этой  пьесы  съ  особымъ 
11етерпТ.н1смъ:  со  стороны  автора  неумно  напрягать  подобное  ожидан1е 
сверхъ  м11ры.— интересъ  легко  можетъ  ослаб^>ть  до  выхода  книги,  если 
посл'Ьди1Й  затянется. 

Другая  сторона  дкла:  я  считаю  вреднымъ  для  драматическаго  про- 
изведен1я  предстать  предъ  публикой  впервые  въ  сценической  передач-Ь. 
Я  думаю,  что  правила,  какихъ  придерживается  въ  данномъ  отношен1и 
Королевск1й  театръ,  значительно  задержали  развит1е  драматическаго 
творчества  въ  Дан1и.  Во  всякомъ  случа1Ь  —  фактъ,  что  творчество  это 
со  времени  установлен1я  такого  порядка  не  проявляетъ  никакихъ  прп- 
знаковъ  процв'6тан1я.  И  .тго  легко  объяснить.  При  такомъ  порядке  но- 
вая пьеса  никогда  не  можетъ  быть  схвачена  и  обсуждена  по  существу, 
сама  по  себ-Ь,  какъ  литературное  пропзведен1е.  Сужден1е  всегда  будетъ 
двоиться  между  пьесой  и  выпавшимъ  ей  па  долю  исполнен^емъ;  эти 
дв'Ь  совершенно  различныя  вещи  см'Ьшиваются,  и  главный  пнтсресъ 
публики  обыкновенно  больше  сосредоточивается  на  игр]>,  исполнен1и, 
па  артистахъ,  ч'Ьмъ  на  самой  пьесЬ. 

Я  даю  это  разъяснен1е  въ  собственныхъ  интересахъ,  такъ  какъ  мн^Ь 
не  хот1>лось  бы,  чтобы  мой  отказъ  былъ  принятъ  за  недостатокъ 
предупредительности;  будь  въ  моей  власти  оказать  ее,  я  ничего  луч- 
шаго  бы  не  желалъ.  Кром^  того,  я  не  могу  допустить,  чтобы  мой  вы- 
нужденный отказъ  могъ  нанести  ущербъ  театру;  если  сдЬлается  из- 
в'Ьстнымъ,  что  пьеса  будетъ  поставлена  уже  въ  ноябре,  то  изъ  этого 
слЬдуетъ  лишь  то,  что  значительная  часть  копенгагенской  публики 
воздержится  на  это  время  отъ  покупки  книги. 

Ради  порядка  позволяю  себ4  возвратить  предоставленный  мн'Ь  даро- 
вой билетъ,  принося  при  этомъ  мою  благодарность  за  обусловленные 
имъ  богатые  наслажден1емъ  вечера. 

Въ  надежд11,  что  предстоящее  исполнен1е  «Столповъ  общества»  со- 
стоится ко  всеобщему  удовольств1Ю,  остаюсь  съ  отличнымъ  уваже- 
Н1емъ  и  совершенною  преданностью. 

Генрнкъ  Пбсенъ. 
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Хриетгану  Мольбеку. 

Мюнхрнъ.  МП  октября  1877  г. 
Дорогой  другъ! 

Пзъ  твоего  послГ.дняго  птч.ма.  получсниаго  вчера,  и  ви;1;у,  что  ты 
исе-такп  вернулся  къ  своему  порвонача.1Ы1ому  р^^шен^ю  предать  глас- 
ностп  СБОЮ  борьбу  съ  директоромъ  театра.  Я  отсюда  не  могу  точно  су- 
дить о  степени  цклеоообразноети  такого  образа  д'Ьйств!!!,  по  мн-Ь  со- 
ве|11пепно  ясно,  что  если  ты  включишь  въ  полемику  аналогичные  слу- 
чаи, то  это  нпкопмъ  образомъ  не  ирояснитъ  и  не  направптъ  въ  вер- 
ную сторону  обп^ественнаго  мн1^н1я.  ДЬло  пдетъ  зд'Ьсъ  только  о  твоей 
ньес'Ь  «.\мврос1н»,  которая  отодвинута  въ  сторону  ради  другой,  пози;е 
принятой  пьесы.  Это  простое,  легко  понятное  положен1е.  Если  же  ты 
прпп.детешь  сюда  еще  двухъ  авторовъ  трагед1й  и  меня,  то  дЬло  сразу 
осложнится.  По-моему,  ч^мъ  конкретнее  и  иск.1ючительнее  случай, 
Т'Ьмъ  спльн'к  впечатлен1е.  Вотъ  что  я  и  предлагаю  теб'Ь  взв'Ьспть, 
прежде  ч-Ьмъ  ты  приведешь  въ  псполнен1е  свой  планъ  на  такихъ  шп- 
рокпхъ  основахъ,  какъ  намечено  въ  письме.  Жалоба  на  причиненную 
теб'Ь  несправедливость  и  нападки  на  господствующую  при  театр11  си- 
стему— дв'Ьвещи  различныя,  п,  по-моему,  нельзя  смЬшивать  ихъ  безъ 
вреда  для  об'Ьихъ.  Что  касается  меня  лично,  то  мн-Ь  крайне  нежела- 
тельно вмЬшиваться  въ  Д'Ьло,  отнюдь  не  потому,  что  я  опасаюсь  ка- 
кпхъ-лпбо  непр1ятиостей,  но  потому,  что  лично  инЬ  уже  не  на  что 
претендовать.  Я  добровольно  пошелъ  на  пред.юженныя  мн-Ь  директоромъ 
театра  услор1я  гонорара  и  носл'Ь  того  уже  не  пм'Ью  права  жаловаться. 
Правда,  онъ  нредложилъ  мн1".  новое,  не  поставлвыное  въ  контракт!-, 
условге — задержать  выходъ  пьесы  въ  св^тъ,  но  я  отъ  этого  отказался. 
ЗатЬмъ  онъ,  помимо  моего  вЪдома,  прпгласилъ  вс-6  редакцш  воздер- 
жаться отъ  всякихъ  реценз1п  о  пьесЬ  до  ея  постановки  на  сценЪ.  Но 
справедливо  ли  будетъ  съ  моей  стороны  жаловаться  за  это  на  него, 
оставляя  въ  цоко^Ь  11едакци1,  которыя  идугь  на  это?  По-моему,  про- 
тестъ  по  этому  поводу  долженъ  быть  главнымъ  образомъ  направлен  ь 
но  адресу  прессы.  По  желательно  ли  и  умно  ли  обращаться  къ  прессе 
съ  такимъ  упрекомъ  какъ  разъ  теперь,  когда  теб'Ь  нужно  ея  располо- 
жен1е  и  сод'Ьиств1е?  Я  полагаю,  что  оказалъ  бы  теб-!;  плохую  услугу, 
если  бы  выступилъ  теперь  публично  съ  такою  жалобой. 

Подумай  объ  этомъ  хорошенько.  Отв'Ьта  отъ  министерства  еще  не  по- 
лучено. Следовательно  у  тебя  есть  еще  время  взв'Ьспть  и  выбрать  об- 
разъ  дЬйствгй.  Не  думаю,  чтобы  ты  былъ  на  в'Ьрномъ  пути,  если  соби- 
раешься усложнить  дело  и  придать  ему  более  общее  значен1е,  нежели 
этотъ  отдельный  случай  того  требуетъ.  Я  говорю  тебе  это  вполне  от- 
кровенно, такъ  какъ  убежденъ,  что  оригинальный  и  лучппя  стороны 
человеческой  натуры  безусловно  сочетались  въ  тебе  съ  опрометчи- 
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востью.  которую  ты  сознаёшь  тогда  лишь,  когда  это  уже  поздно.  Не 
пос1^туп  на  меня  за  то,  что  говорю  теб'Ь  это;  мн'Ь  кажется,  что  съ  то- 
бой я  могу  быть  вполп!^  откроврпнымъ.  и  обсуди  еще  разъ — какъ  тебЪ 
в-Ьрн'Ье  поступить,  чтобы  не  раскаиваться. 

«Амврос1я»  я  прочелъ  съ  большимъ  удовольств1емъ.  Это  изящная  и 
полная  глубокаго  настросн1Я  поэтическая  вещь,  но  въ  ея  настоящемъ 
вид'Ь  она  совс'Ьмъ  не  подходптъ  для  немецкой  публики,  вкусы  которой 
въ  настояп^се  время  приняли  совсЬмъ  иное  направлен1е.  Кром-Ь  того, 
н'1^мецкому  читателю  не  хватаетъ  для  понимания  иьесы  зпаи1я  ея 
исторической  подкладки.  Амврос1й  Стубъ,  конечно,  никому  зд'Ьсь  не- 
изв^стенъ.  Чтобы  обезпечить  пьес^')  уси-Ьхъ,  здЪсь  пришлось  бы  сна- 
чала ее  перед'Ьлать,  многое  выбросить,  кое-что  прпбавпть,  и  такой  пе- 
ред1^лкои  пришлось  бы,  конечно,  заняться  тебЪ  самому.  Сум-Ьешь  ли 
и  захочешь  лн  ты  это  —  не  знаю.  Не  пмЬю  также  возможности  пись- 
менно указать,  на  основан{и  своего  знакомства  со  вкусами  нЬиецкои 
публики,  какого  именно  рода  изм-Ьнен1я  здЪсь  нужны.  Но  я  былъ  бы 
очень  радъ,  еслп  бы  представился  случай  обсудить  это  въ  устной  бе- 
с'Ьд'Ь.  Разв!^  совсЬмъ  не  представится  возможности  тебЬ  попутешество- 
вать л'Ьтомъ?  Во  всякомъ  случа'1^,  над'Ьюсь  скоро  получить  отъ  тебя 
ьЪстп;  мн'Ь  ]фапие  интересно  узнать — какой  оборотъ  прпметъ  истор1Я 
съ  театромъ.  Если  ты  вм'Ьешь  что  возразить  на  вышеизложенное,  то 
не  ст'Ьсняйся. 

Тысячи  ирив1&товъ  отъ  жены  и  меня  теб11  и  вс1^мъ  твоимъ. 

Преданный  теб* 

Генрикъ  Ибсепъ. 


Мюнхенъ,  2  ноября  1877  г. 
Дорогой  Лассенъ! 

Я  посл'1[1днее  время  былъ  такъ  заваленъ  неотложными  дЬлами,  что 
некогда  было  и  подумать  отвЬтить  на  твое  письмо.  Теперь  однако  я 
сбылъ  съ  рукъ  большую  часть  этихъ  д1Ьлъ  и  потому  хочу  послать  тебЬ 
сегодня  пару  строкъ. 

Я  пе  говорилъ  г.  Бибе,  что  театральный  комитетъ  связалъ  1озеф- 
сону  руки,  по  сказалъ,  что  самое  учрс.ждсте  это  являлось  для  него 
тормозомъ,  бременемъ.  Дал-Ье  я  сказалъ,  что  комитетъ  дЪйствовалъ  бы 
больше  въ  иптересахъ  театра,  если  бы,  вм-Ьсто  того  чтобы  упразднить 
постъ  управляюп1аго  и  оперу,  упразднилъ  себя  самого.  Тсатръ  никогда 
не  стансп.  на  по1и,  пока  будетъ  управляться  коллеп'альпо.  Это  во- 
нросъ  рТ.шенный  во  всЬхъ  странахъ,  и  театральные  комитеты  упразд- 
нены всюду,  кром!)  Ио])вег1п;  оттого-то  у  насъ  д-Ьла  и  идутъ  такъ. 

Опера  могла  бы  принести  неисчислимую  пользу  и  для  развнт1я  на-' 
шего  д]10матичсскаго  искусства;  она  заключаетъ  въ  себЬ  дисциплинп- 
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рующую  сплу,  п  никакой  тоатръ,  кромЬ  норвсжскаго,  не  упраздиплг 
бы  ея  такъ  легкомысленно  и  безразсудно.  Неужели  у  насъ  не  чуп- 
ствуютъ  своей  ответственности  передъ  родными  вокальными  талан- 
тами, которымъ  теперь  закрыта  дорога? 

Я  хорошо  понимаю,  на  что  ты  намекаешь,  говоря  объ  ошибкахъ  и 
недостаткахъ  1озефсона.  Но  эти  ошибки  и  недостатки  являются  какъ 
разъ  преимуи^ествами,  когда  приходится  уиравлять  такимъ  театромъ, 
какъ  Христ'|аи1иск1и,  который  не  нредставляетъ  собою  и  не  будетъ 
представлять  въ  ближаишемъ  будущемъ  сколько-нибудь  художествен- 
иаго  учрежден1я;  для  этого  не  хватаетъ  ни  пеобходимыхъ  деиежныхъ 
средстиъ  ни  подходяи;еи  публики. 

Ты  говоришь,  что  теб"!!  Ьзефсонъ  въ  значительной  степени  обязанъ 
своимъ  уходомъ,  Я  бы  па  твоемъ  м'ЬстЬ  не  взялъ  на  себя  такой  отв'Ьт- 
ственностп;  я  бы  предпочелъ  самъ  уйти.  Театръ  столь  невысокаго  въ 
смыслЬ  художественности  полета,  какъ  Христ1ан1йск1й,  легче  могъ  бы 
перенести  потерю  своего  эстетическаго  руководителя,  нежели  техни- 
чески св'Ьдущаго  управляющаго. 

Дорогой  Лассенъ,  ты  у  насъ  одинъ  изъ  немногихъ,  ум-Ьющихъ  пра- 
вильно читать  написанное,  и  потому  я  ув'Ьренъ,  что  ты  не  найдешь 
въ  этпхъ  строкахъ  и  т'Ьнп  неуважен1я  пли  нев-^жливости.  Будь  ув'Ь- 
ренъ, что  я  умЬю  ц-Ьнить  тебя;  но  я  полагаю,  что  Христ1ан1йск1й 
театръ  въ  художественномъ  отношен1и  не  занимаетъ  и  не  можетъ  за- 
нимать такого  положен1я,  которое  бы  непрем'Ьнно  требовало  той  спе- 
1иальнои  подготовки,  какою  ты  обладаешь.  Будь  у  насъ  нац10нальныи 
театръ,  пользуюпцйся  значительной  ежегодной  субсид1ей  отъ  государ- 
ства, д'Ьло  было  бы  иное,  —  тогда  ты  былъ  бы  на  м-Ьст!.. 

И  какого  же  преемника  избрали  вы  1озефсону!  Этотъ  господинъ 
былъ  л'Ьтомъ  въ  Мюнхене  и  разсуждалъ  о  положен  1и,  которое  пред- 
стояло ему  запять,  какъ  малое  дитя.  Долго  ли,  вы  полагаете,  можетъ 
идти  Д'Ьло  съ  такимъ  жалкимъ  и  совершенно  негоднымъ  индпвидомъ 
во  глав'Ь?  И  одного  сезона  не  продержится. 

Не  буду  распространяться  о  томъ,  что  я  лично  нотерялъ  съ  от- 
ставкой снец1алиста  по  технической  части.  Укажу  только,  что  у  него 
были  обширные  планы.  Онъ  собирался  поставить  и  «Бранда»  (въ 
сокращенномъ  впд'Ь)  и  первую  часть  «Императора  и  Галилеянина», 
Теперь,  когда  избавились  отъ  «грубыхъ  вкусовъ»  г.  1озефсона,  кто 
же  станетъ  задаваться  такими  эксцентричными  планами^,  которые  на- 
вели бы  ужасъ  на  1.-Л.  Гейберга?  Да  если  бы  кому-нибудь  это  и  при- 
шло въ  голову,  кто  могъ  бы  привести  ихъ  въ  исполнение?  И  чт5  было 
бы  съ  постановкой  «Пера  Гюнта»,  если  бы  Ьзефсонъ  пе  настоялъ 
на  пей? 

Воть  что  я  хогЬлъ  сказать  теб'Ь  откровенно,  и,  мн'Ь  кажется,  ничто 
не  м-Ьшаетъ  намъ  съ  тобой  быть  вполнЬ  откровенными  другъ  съ  дру- 
гомъ,  не  нарушая  наш.ихъ  добрыхъ  отношенш,  которыя  мн-Ь  во  вся- 
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];омъ  случаЬ  «чень  хоткюсь  оы  сохраппть.  Ты  со  своои  стороны 
имЬешь  по.лнос  право  отплачивать  мн'Ь  т^мъ  же,  когда  вздумаешь  на- 
писать ми1^. 

Проданный  теб'6 

Генрпкъ  Ибсспъ. 


Мюнхенъ,  18  ноября  1877  г. 
Дорогой  дядя  Хрпст1анъ! 

Хотя  п  прихожусь  вамъ  блпзкпмъ  родстве  ннпкомъ,  пм1[>10  основа- 
тельныя  причины  опасаться,  что  вы  отнесетесь  къ  этому  ппсьму  съ 
чужбины,  какъ  къ  ппсьму  отъ  чужого  человека.  На  постороннш 
взглядъ,  пожалуй,  можетъ  показаться,  будто  я  добровольно  и  наме- 
ренно чуждался  свопхъродныхъ.илн  во  всякомъ  случае  разъ  навсегда 
отстранился  отъ  нпхъ.  Но,  мнЬ  кажется,  я  въ  прав^  сказать,  что  глав- 
ными причинами  съ  самаго  начала  являлись  неумолпмыя  обстоятель- 
ства, а  не  моя  добрая  воля. 

Вамъ,  конечно,  нетрудно  догадатьс5[,  дорогой  дядя,  по  какому  не- 
воду я  пишу  вамъ  сегодня.  Нзъ  иностранныхъ  газетъ  и  зат^мъ  изъ 
письма  Гедвпгъ  я  узналъ,  что  старикъ  отецъ  мой  скончался,  и  я  чув- 
ствую потребность  высказать  свою  сердечн'Ьйшую  благодарность  вс'Ьмъ 
роднымъ,  которые  своей  любовью  скрасили  ему  иоследн1е  годы  жизни 
п  такимъ  обра.зомъ  зам1^нпли  меня,  илп  исполнили  за  меня  то,  чего 
я  самъ  до  самаго  послЬдняго  времени  не  въ  состоян1и  былъ  бы 
сд-Ьлать. 

Съ  14-л'6тняго  возраста  я  принужденъ  былъ  самъ  заботиться  о 
себЬ;  въ  течен1е  многихъ  л-Ьтъ  мнЬ  приходилось  выбиваться  изъ  силъ. 
чтобы  пробить  себе  путь  и  достигнуть  того  ]1оложен1Я,  которое  я  те- 
перь занимаю.  Въ  эти  тяжелые  годы  борьбы  я  крайне  рЪдко  писалъ 
своимъ  роднымъ,  главнымъ  образомъ  по  тон  причине,  что  не  могъ 
быть  для  свопхъ  уюдителей  опорой  и  помощью;  мне  казалось  безцьль- 
нымъ  и  писать  пмъ,  разъ  я  на  дЬле  не  могъ  нпчемъ  имъ  помочь: 
притомъ  я  все  надЪялся,  что  обстоятельства  мои  улучшатся,  но  эп» 
случилось  очень  не  скоро  и  не  такъ  давно. 

Поэтому  для  меня  было  всегда  большим ъ  утЬшен1емъ  знать,  что  мои 
родители,  а  въ  посгеднее  время  мой  старый  отецъ,  окружены  ласко- 
выми заботами  близкихъ  лицъ.  П  я  благода])Ю  теперь  всехъ,  кто  про- 
тяну:1ъ  покойнымъ  руку  помощи,  благодарю  и  за  ту  помощь  и  облег- 
чеме,  которыя  были  оказаны  этимъ  мне  лично.  Да,  дорогой  дядя, 
знайте  и  передайте  всемъ  другимъ  ро-днымъ,  которые  любовно  приняли 
па  себя  часть  моего  долга,  моихъ  обязанностей,  что  они  въ  значитель- 
ной степени  поддержали  меня  въ  моихъ  стремлеи1яхъ  и  усил1я\ъ  и 
помогли  мне  добиться  того,  чего  я  добивался  въ  жизни. 
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Во  время  мо(М'о  110('.т1-.дн(1го  прсбынаи!)!  пъ  Норпс'г1п  М1|1;  очень  хо- 
тЬлось  иосЬтить  Ск1С1п>  и,  главное,  моих  ь  родныхъ;  но  въ  то  же  время 
МБ*  весьма  не  хотелось  прпдтп  въ  еопрпкосновен1с  съ  изв-Ёстнымп 
господству ющпмн  тамь  течс1пями,  съ  которыми  я  не  чувствуй»  въсебТ. 
ничего  оОщаго  и  столкновсн1е  гъ  которыми  легко  могло  бы  повести  кь 
непр1ятностямъ,  или  во  всякомъ  случа}'.  къ  разладу,  чего  я  больнге 
всего  и  лгелалъ  избегнуть.  ТЬмъ  ие  меп1>е  я  отнюдь  не  отказался  оть 
мысли  когда-нибудь  опять  повидать  свой  родной  городъ,  колыбель 
своего  дЬтства.  Черезъ  годъ  сынъ  мой  будетъ  студентомъ,  и  тогда  мы 
можемъ  изб|)ать  себЬ  м1и'тонреб1.1ван1е,  гд1'.  захотимъ.  В1">роятно,  прежде 
все10  мы  отправимся  на  короткое  время  въ  11тал1Ю,  а  затЬмъ  посе- 
лимся въ  Христ1анш,  хотя  я  боюсь,  что  не  смогу  долго  уншться  и  ра- 
ботать въ  Норвег1п.  Услов1я  здешней  жизни  куда  благопр1Ятн'Ье  для 
меня:  зд'Ьсь  приходишь  въ  соп1ткосиовен1е  съ  течен1ями  м1ровой  жизни, 
зд'Ьсь  господствуютъ  духовная  свобода  и  широкий  взглядъ  на  вещи. 
Но,  съ  другой  стороны,  услов1Я  эти  требуюгь  бол'Ье  значительныхъ 
жертвъ  различнаго  рода. 

Посылаю  вамъ  въ  письм'Ь  свою  фотографпо.  Теперь  минуло  двадцать 
семь  лТ>тъ,  какъ  мы  не  видались,  и  вы,  конечно,  не  узнаете  меня,  но, 
я  над-Ьюсь,  мы  доживемъ  до  того  времени,  когда  семьЬ  будетъ  дана 
возможность  лично  убедиться  въ  томъ  —  похожъ  ли  портретъ  на 
оригиналъ  пли  н-Ётъ. 

Этимъ  я  и  копчу,  дорогой  дядя;  примите  сами  и  передайте  всей 
семьЪ  самые  сердечные  ирпв1)ТЫ 

отъ  вашего  благодарнаго  и  преданнаго  племянника 

Генрика  Цбсена, 


Хрис^^Хану  Мольбеку. 

Мюнхенъ,  18  декабря  1877  г. 
Дорогой  другъ! 

Давно  въ  моей  жизни  не  случалось  ничего  такого,  что  бы  одновре- 
менно порадовало  и  растрогало  меня  такъ  глубоко,  какъ  присланная 
мн'Ь  нисколько  дней  тому  назадъ  твоя  новая  книга,  въ  начале  которой 
я  нашелъ  вещественное  доказательство  нашей  стародавней  дружбы. 
Сердечное  спасибо  за  это  и  вдвойнТ.  спасибо  за  то,  что  это  явилось 
именно  при  данныхъ  обстоятельствахъ.  Придавъ  такой  оборотъ  д'Ьлу, 
ты  попстин'Ь  выказалъ  ген1альную  деликатность.  Теперь-то  я  уже  не 
удивляюсь  этому:  эта  характерная  черта  вполн-Ь  въ  дух"!}  твоего  новаго 
труда  и  всего  твоего  творчества  вообще. 

Но  НС  могу  ли  я  изъ  твоего  дружескаго  посвященгя  заключить  и  то. 
что  твое  дЬло  съ  театромъ  разрешилось  удовлетворительно  для  тебяУ 
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Конечно,  я  не  знаю,  какомъ  образоиъ  это  могло  случиться,  по  такъ 
какъ  газеты,  насколько  я  знаю,  не  трактовали  объ  этомъ,  и  къ  тому 
же  твоя  пьеса  напечатана,  то  полагаю,  что  новое  соглашен1е  съ  теат- 
ромъ  см-Ьнило  старое. 

Какъ  бы  ни  было,  мн'Ь  кажется,  что  происшедшее  должно  было 
бы  дать  намъ  поводъ  обратиться  къ  нашпмъ  правительствамъ  съ  тре- 
бован1емъ  дополнить  нын-Ь  д1-Лктвующ1я  правила  охранен1Я  литера- 
турной собственности  такъ,  чтобы  посл'Ьдняя  охранялась  впредь  взаимно 
во  всЬхъ  трехъ  сЬверныхъ  государствахъ.  СуществующИг  порядокъ 
крайне  несправедливъ  и  невыгоденъ  для  авторовъ.  Съ  одной  стороны, 
это  явная  несправедливость  по  отношенпо  къ  датскпмъ  ппсателямъ, 
если  мои  произведен1я  на  томъ  основан1и,  что  я  норвежецъ,  будутъ 
предпочитаться  датскпмъ  оригпнальнымъ  трудамъ,  а  съ  другой  сто- 
роны, я  нахожу  несправедливымъ,  что  они,  хотя  вообще  издаются  въ 
Данш,  не  пользуются  покровительствомъ  датскихъ  законовъ  и  даются 
въ  провинц1яхъ  безъ  уплаты  авторскаго  гонорара.  Отъ  такпхъ  услов1Й 
страдаютъ,  конечно,  п  датск1е  авторы  въ  Норвег1п;  то  же  самое,  какъ 
ты  знаешь,  въ  Швец1п,  Недавно  однако  между  Швоц1ей  и  Норвег1ей 
заключена  конвенц1я,  которая  встунаетъ  въ  силу  1  января  будущаго 
года  и  согласно  которой  норвежск1е  писатели  будутъ  пользоваться  пол- 
нымъ  покровительствомъ  закона  въ  Швец1п,  и  обратно.  Ми-Ь  кажется, 
и  Дан1и  сл-^довало  бы  заключить  такую  же  конвенц1ю  съ  обЬими  стра- 
нами, и  возможно  скорее. 

Подумай  хорошенько  надъ  тЬмъ,  что  я  сейчасъ  наскоро  набросалъ 
теб'Ь.  Ты  готовишь  новую  пьесу,  и  не  худо  было  бы,  если  бы  она  вос- 
пользовалась благами  такой  конвенцш.  Не  думаю,  чтобы  датское  или 
шведско-норвежское  правительство  стало  чинить  затруднен1я;  но  необ- 
ходимо привлечь  пхъ  внпман1е  на  дЪло.  - 

Желаю  «Амврос1ю»  всякаго  уснЬха;  по-моему,  .это  поэтическое  иро- 
изведен1е  пепрем1Ьнно  завоюетъ  и  читателей  и  зрителей.  А  затЬмъеще 
разъ  сердечное  спасибо  и  самыя  лучш1Я  пол1елан1Я  отъ  всЬхъ  насъ  и 
веселаго  Рождества  вс'Ьмъ  твоимъ. 

Преданный  тсМ 

Генрпкъ  Ибсенъ. 


Рймъ,  22  января  1879  г. 
Дорогой  г.  Грснвольдъ! 

...Въ  Рим'Ь  этой  зимой,  какъ  и  въ  Мюнхен'Ь,  масса  земляковъ;  по  и 
я,  какъ  вы,  мало  вижусь  съ  большипствомъ  изъ  нихъ.  Вообще  мы  ве- 
домъ  довольно  замкнутую  жизнь;  обЪдъ  намъ  приносятъ  на  домъ,  а 
утромъ  и  вечеромъ  о  насъ  заботится  наша  хозяйка.  Все  обходится 
гораздо  дешевле  зд'Ьсь,  ч-Ьмъ  въ  Мюнхеик;  особенно  дешево,  до  смЬш- 
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ного,  эту  зиму  вино;  такъ,  въ  сабинскпхъ  селегаяхъ  можно  доставать 
превосходное  вино  за  три  сольди  (двенадцать  пфеннпговъ)  литръ.  Но 
помню,  сообщалъ  лы  я  вамъ  раньше,  что  пользуюсь  случаемъ  поку- 
пать старпнныя  картины,  которыхъ  у  меня  и  набралось  уасе  один- 
надцать штукъ,  все  хорошихъ  н  цЬнныхъ,  а  пр1обр'Ьтены  онЪ  сравни- 
тельно дешево.  Я  нам-Ьронъ  накупить  ихъ  побольше,  чтобы  убрать 
произведен1ямп  искусства  все  свое  будущее  жилище  въ  Мюнхен'Ь. 
Только  бы  удалось  найти  тамъ  подходящую  квартиру;  очень  возможно, 
что  я  и  ир1'Ьду  туда  для  этого  одннъ  въ  сентябр'Ь  п  тогда  получу  воз- 
можность заглянуть  и  на  выставку  картипъ,  чему  очень  радъ. 

На  этомъ  сегодня  и  кончу.  Прошу  передать  поклонъ  вашему  брату 
и  другпмъ  добрымъ  д])узьямъ  п  знакомымъ. 

Преданный  вамъ 

Геырпкъ  Пбсенъ. 


Лоренцу  Дитрихеону. 

Рнмъ,  18  апр^Ьля  1879  г. 
Дорогой  старый  другъ! 

Ты  вЬрно  удивишься,  получивъ  отсюда  письмо  за  подписью  того, 
кто  вообще  не  можетъ  считаться  усерднымъ  корреспондентомъ.  Но  я 
и  пишу  теб*  не  самъ  по  себ'Ь,  а  въ  качеств'Ь  посредника... 

Д-Ьло  вотъ  въ  чемъ.  Художница,  фрёкенъ  Матильда  Смитъ,  которая 
теперь,  какъ  теб'Ь,  можетъ-быть,  изв1^стно,  находится  въ  Мюнхене, 
добивается  въ  нынЬшнемъ  году  стипснд1и  изъ  Шеферскаго  фонда. 
Раньше  она  никогда  не  пользовалась  никакой  стипенд1ен  и  теперь 
р'Ьшаетея  искать  таковой^  лишь  ободряемая  мной;  но,  разумеется,  она 
и  теперь  будетъ  обойдена  въ  пользу  другихъ  кандидатовъ,  если  какое- 
нибудь  влиятельное  лпцо  не  замолвитъ  за  нее  словечка;  поэтому  я  въ 
ея  интересахъ  и  прибегаю  къ  теб^.  Не  знаю  хорошенько,  принимаешь 
лп  ты  офиц1альное  участ1е  въ  распред'Ьлен1п  стипенд1й  упомянутаго 
фонда,  но  не  сомн'Ёваюсь,  что  все-таки  можешь  оказать  ей  сод'Ьиств1е, 
если  захочешь.  Талантъ  фрёкенъ  Смитъ  небольшой,  но  вполн'Ь  заслу- 
живающш  внпман1я,  и  во  всякомъ  случа'Ь  не  мен1)е  значительный, 
ч'Ьмъ  таланты  многпхъ  другнхъ,  прпзнаваемыхъ  достойными  стипен- 
Д1й.  На  родин1Ь  ни  разу  еще  не  оказали  ей  никакого  поощрен1я;  хри- 
ст1ан1йская  художественная  галлерея  не  купила,  насколько  я  знаю, 
ни  одной  ея  картины.  Живетъ  она  главнымъ  образомъ  продажею 
своихъ  картинъ  въ  Германии;  мюнхенская  картинная  галлерея  поку- 
паеттЕ.  почти  кансдый  годъ  одну  ея  картину;  то  же  самое  дЬлг'отъ  дру- 
пя  немецк1я  картинный  галлереи,  и  немецкая  критика  всегда  отзы- 
вается о  ея  работахъ  благосклонно.  По  теперь  она  особенно  нулсдается 
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въ  оольшемъ  разнообразии  мотпвовъ  для  своихъ  картпнъ,  въ  ыовыхъ 
цаблюден1яхъ.  Вогь  на  что  она  и  употребила  бы  стапендш,  о  которой 
теиерь  хлопочетъ.  п,  по-моему,  со  стороны  подлежащпхъ  лпцъ  на  ро- 
дпнЬ  было  бы  прямо  ;кестоко  отказать  ей  вь  этой  первой  п  сдпнствен- 
ноп  помощи.  Фрёкенъ  Смитъ  уже  не  начинающая:  но  ц'Ьлыс  фонда  и 
не  является  единственно  поддержка  начинагощнхъ:  старпкъ  Каль- 
мейеръ  вогь  уже  несколько  л-Ьтъ  получаетъ  пенс1ю  пзъ  этого  фонда. 
Что  же  касается  фрёкенъ  Смитъ,  какъ  человека,  то  она  во  вс1&хъ  отво- 
шен1яхъ  внолн'Ь  порядочная,  заслуживающая  всякаго  уважешя  и  до- 
стойная помощи  особа.  Я  поэтому  уб'Ьацснъ,  что  удовлетворен1е  ея 
просьбы  было  бы  до5рымъ  дТ>ломъ,  а  также  увЪренъ.  что  удовлетворе- 
н1е  это  посл'Ьдуетъ.  если  ты  возьмешь  ея  дЪло  подъ  свое  покровитель- 
ство. Я  еще  разъ  и  прошу  тебя  объ  этомъ  самымъ  убЬднгельнымъ 
образомъ. 

Мы  жцвемъ  зд1Ьсь  съ  середины  сентября  и  вернемся  назадъ  въ  Мюн- 
хенъ  лишь  въ  октябре.  Спгурдъ  прошлымъ  л'Ьтомъ  сдалъ  въ  Мюнхене 
экзамснъ  на  аттестатъ  зрелости  (съ  дииломомъ  первой  степени  но 
вс'Ьмъ  предметамъ)  и  въ  этомъ  году  поступаетъ  въ  зд'Ьшн1й  универ- 
ситетъ,  а  съ  осени  займется  въ  Мюнхен'Ь  про10жден1емъ  общаго  курса 
юрпдпческпхъ  наукъ:  года  же  черезъ  два  отправится  для  изучен1я 
спец1альпо  норвежскаго  права  въ  Хрпст1ап1ю.  Посл'Ьдуемъ  ли  и  мы  за 
пимъ  и  поселимся  ли  тамъ  на  н-Ькоторое  время  —  еще  не  р-Ьшено;  у 
меня  н'Ьтъ  особой  охоты  къ  такому  шагу.  Зд'Ёсь  памъ  всЬмъ  живется 
хорошо;  я  подготовляю — между  нами  будь  сказано  —  новое  драматиче- 
ское произведен1е,  которое  напишу  лЪтомъ.  ЗатЬмъ  я,  между  прочимъ, 
ударился  въ  покупку  старыхъ  картпнъ  и  надЪюсь  привезти  въ  Мюн- 
хенъ  десятка  два  превосходныхъ  вещей. 

Хотя  на  это  письмо,  собственно,  и  нечего  отвъчать,  мн1^,  разумеется, 
всегда  нр1ятно  получить  отъ  тебя  весточку.  На  такой  случаи  прошу 
тебя  адресовать  письмо  въ  датское  консульство,  такъ  какъ  наше  соо- 
сгвепное  консульство  временно  бездЬйствуетъ.  Сердечные  поклоны  оть 
насъ  вс^хъ  твоей  супругЬ  и  Гонорш,  которая  теперь.  вЪрно,  уже  со- 
вс'Ьмъ  взрослая  барышня. 

Твой  преданный  Д1)угь 

Генрикъ  Ибсенъ. 

.\мальфи,  '_•()  сентября  1^79  г. 
Дорогой  I'.  11ау.1ьсе1гь! 
Я  пос.гЬдн1е  мЬсяцы  былъ  такъ  запятъ  повымъ  драматическимъ 
т|)удом ь,  который  только  теперь  оконче1гь.  что  положительно  не  пмЬлъ 
г.ремени  отвечать  на  письма;  вотъ  почему  я  только  топе|»ь  и  въ  со- 
стоян1и  черкнуть  вамъ  пГ.сколько  ст]1(»иъ  по  поводу  вап1еп»  письма 
отъ  \)  августа. 
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Въ  такое  горячее  время  я,  разум'Ьетея,  не  им1..1ъ  возможности 
взяться  за  нросмотрь  вашсЛ  )|уко1111С11,  чтобы  дать  о  нем  мотивиро- 
ванный отзьпа:  все  ято  отняло  Г)Ы  у  меня  времени  оольнге,  ч-Ьмъ  я  за 
недосугомъ  моп.  по'жертвовать.  Да  и  теперь  не  могу  служить  вамъ  въ 
зтомъ  д'ЬлЬ.  Намъ  предстоитъ  уЬзжать  отсюда,  а  я  ен^е  не  могу  опре- 
делить, куда  мы  прежде»всего  наиравпмся.  Одно  лшиь  изв1-.стио — что 
мы  должны  быть  въ  М1он\е1г11  въ  лернон  половине.  0КТЯб])Я. 

Кром^Ь  того,  я  взялъ  себ1'.  за  н|»авнло  не  выступать  никогда  посред- 
}1Нкомъ  между  Гегелемь  и  авторами,  желающими  издаваться  у  него. 
Принять  такое  р1>шен1е  М1г1'.  было  тК^мъ  легче,  что  я  по  опыту  уб-Ь- 
дился  въ  томъ,  насколько  такое  посреднпчество  напрасно.  Гегель  самъ 
опладаегь  необычаннымъ  чутьемъ  относительно  того,  что  стоитъ 
•1здать,  а  что  н^тъ,  и  едва  ли  вы  хогкли  бы,  чтобы  я  понросилъ  его 
руководиться  па  этотъ  разъ  иными  соображен1ямн,  да  и  мнЬ  это  не 
можетъ  быть  желательно. 

Но,  дорогой  Паульсенъ.  ц-Ьлесообразно  ли  въ  видахъ  вашего  образо- 
ван1я  и  развпт1я  засиживаться  такъ  долговъ  11арил1'Ь?Я  не  могу  утому 
пов'Ьрить.  Французскую  литературу  вы  такъ  же  свободно  можете 
изучать  н  въ  любоыъ  м1^ст1^:  а  мног1Я  друг1я  познан1я,  безъ  которыхъ 
вы  не  можете  обойтись,  если  хотите  идти  впередъ,  вамъ  гораздо  легче 
нр1обр'Ьсти  въ  Герман1и.  Вамъ  ел1>дуетъ  пр1'Ьхать  въ  Мюехенъ,  за- 
няться прилежно  годъ  или  два,  слушать  лекц1н  въ  университете, 
руководясь  яснымъ  и  строго  определеннымъ  п.шномъ.  Ничто  такъ  не 
сод-Ьйствуетъ  достижению  человЪкомъ  умственной  зрелости,  какъ  прь 
обр'Ьтен1е  основательны.хъ  нознанш  въ  той  пли  другой  области.  Для 
васъ  самы.мъ  подходящимъ  было  бы  заняться  изучен1емъ  истор1и;  ва.мъ 
сл-Ьдуетъ  основательно  изучить  истор1Ю  культуры,  литературы  и 
пскусствъ,  а  какъ  разъ  въ  этихъ  отрасляхъ  науки  пмЬются  въ  Мюн- 
хенТ.  превосходные  профессора.  Безъ  основательныхъ  историческихъ 
знан1и  писателю  въ  наше  время  приходится  очень  плохо,  —  не  обла- 
дая ими,  онъ  вь  С0СТ0ЯН1П  лишь  весьма  несовершенно  п  поверхностно 
судить  о  современности  и  о  людяхъ,  о  побуднтельныхъ  причинахъ  ихъ 
образа  действи"!  и  о  самыхъ  постункахъ  ихъ. 

Подумайте  объ  ^иомъ  и,  если  можно,  нр1'Ьзжайге  зимою  въ  Мюн- 
хенъ.  Сердечные  прпвЪты  отъ  насъ  вс^хъ. 

Преданный  вамъ 

Гепрпкъ  Нбсенъ. 

Лоренцу  Дитрихеону. 

Мюнхрнъ,  19  декабря  1Я7!)  г. 
Дорогой  другъ! 
Иозвол.  прежде  всего  поблагода]П1ТЬ  тебя  запрпсылкл   твоей  иоле- 
мпчеекой  поэмы  и  поздравить  съ  т^мъ,  что  такъ  скоро  потребовалось 
второе  нздан1е;  падЬюсь.  что  сь'оро  понадобятся  и  дальн'Ьйш1я. 
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Мн'Ь  твои  легме,  гладк1е  стихи  доставили  большое  удовольств1е;  не 
думаю,  чтобы  мнопе  могли  соперничать  съ  тобой  въ  этомъ  искусстве; 
и  самая  идея — положить  въ  основу  сказан1е  о  «ЮукзкИеп»  —  нова 
и  произведетъ  свое  впечатл1Ьн1е.  Самое  д-Ьло,  для  котораго  ты  рабо- 
таешь, пм'Ьетъ  обширное  значен1е.  Но  МН'Ь  представляется  весьма  со- 
мнительнымъ  ■ — •  удастся  ли  встряхнуть  и  перед'Ьлать  нашъ  добрый 
норвежск1й  людъ  поштучно;  мн1Ь  кажется  сомиптельною  возможность 
добиться  у  насъ  лучшихъ  условШ  для  искусства,  пока  духовная  почва 
не  будетъ  во  всЬхъ  направлен1яхъ  основательно  вскопана  и  расчпш,ена 
и  не  будетъ  устроено  стока  для  разныхъ  застоявшихся  болотныхъ  водъ. 

Пока  народъ  счптаетъ,  что  важн'Ье  строить  дома  молитвы,  нежели 
театры,  пока  онъ  охотн1Ье  будетъ  поддерживать  мисс1онерства  въ 
стран'Ь  зулусовъ,  нежели  музеи  искусствъ,  до  гЬхъ  поръ  и  искусство 
не  можетъ  разсчитывать  на  здоровое  развит1е  и  даже  на  то,  чтобы 
считаться  въ  данную  минуту  необходимостью.  Не  думаю,  чтобы  много 
пользы  принесло  ратован1е  за  искусство  съ  помощью  аргументовъ,  по- 
черпаемыхъ  пзъ  его  собственной  сущности,  которую  у  насъ  еще  мало 
понимаютъ  —  или  понимаютъ  совсЬмъ  не  такъ,  какъ  доллшо.  Намъ 
прежде  всего  надо  рубить  сплеча  и  основательно  искоренить  все  это 
мрачное  средневековое  монашеское  м1росозерцан1е,  которое  сковываетъ 
души  и  притупляетъ  умы.  Мое  мн'Ьн1е:  пока  мало  толку  бороться  за 
искусство;  полезпЬе  бороться  протпвъ  враговъ  искусства.  Сначала 
расчистить  м'Ьсто,  а  затёмъ  строить.  Этлмъ,  впрочемъ,  отнюдь  пе  ска- 
зано, что  такое  горячее  и  убедительное  поэтическое  пропзведен1е, 
какъ  твое,  не  можетъ  оказать  своего  вл1ян1я — пробудить  отъ  спячки 
многихъ;  я  хочу  только  сказать,  что  едва  ли  оно  изм'Ьнитъ  общее 
М1ровоззр'Ьн1е  народа  въ  цЪломъ. 

Но,  сал881гао,  пусть  это  тебя  не  обезкуражпваетъ.  Продолжай  себ^ 
писать  и  говорить,  и  ратовать  за  то,  что  поставплъ  себЬ  ц^лью  жизни. 
Если  даже  ни  единое  отд-Ёльное  звено  этой  твоей  деятельности  и  не 
ведетъ  пока  къ  ц^ли,  то  все  же  есть  нЪчто  крайне  симпатичное,  воз- 
буждающее и  увлекающее  къ  подражанш  въ  прим'ЬрЬ  человека,  все 
свои  силы  и  способности  прпкладывающаго  къ  одному  д^лу;  наше 
время  обнаружпваетъ  сильную  склонность  идти  впередъ,  а  ты  упо- 
ренъ,  и  впереди  у  тебя,  надо  надеяться,  еще  много  л^тъ  деятельно- 
сти, такъ  что  кое-что  тебе  во  всякомъ  случае  наверно  удастся  про- 
вести. Вотъ  вкратце  то,  что  я  хотелъ  тебе  сказать;  я  уве])е11ъ,  что 
ты  не  перетолкуешь  мопхъ  словъ  какъ-нибудь  въ  дурную  сторону. 

Давно  бы  следовало  мне  написать  тебе,  по  издан1С  и  разсылка  моей 
новой  пьесы  театрамъ  отняли  у  меня  массу  времени,  темъ  более,  что 
одновременно  съ  оригиналомь  вышелъ  и  пемецк1Й  персводъ,  который 
доставилъ  мне  много  хлопотъ.  Я  надеюсь,  что  Гегель,  нашь  общ1й 
и.здатель,  не  забылъ  доставить  тебе  экземпляръ,  почему  самъ  п  не 
посылаю  тебе. 
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Но  вотъ  чуть-было  пе  забылъ  одного.  Ты  не  зам'Ьтилъ,  что  въ  твоей 
лоэм'Ь,  въ  главЬ:  «Норвежск1и  скулыггоръ»,  заключается  матер1алъ 
для  пятиактпой  пьесы  въ  народпомъ  дух'11?  Плаыъ:  д'Ьыств1е  первое — 
въ  горной  деревушк'Ь;  де|)еионск1и  парень  —  р'Ьзчмкъ  по  Д'фсву;  по- 
клопнпиъ  искусства,  прпбывш1й  въ  столицу,  открываетъ  талантъ  у 
парня  и  увозить  его  съ  собой.  Д'Ьйств1е  второе  —  въ  Хрпст1ан1п;  па- 
рень— герой  дня;  больш1я  надежды;  его  отп\1авляютъ  въ  Римъ.  Д-Ьй- 
ств1е  третье — въ  РнмЬ;  жизнь  худолшпка;  сцены  изъ  народной  жизни 
и  т.  п.  ДЪиств1е  четвертое — много  л'Ьтъ  спустя;  возвращсн1с  въ  Хри- 
ст1ан1ю;  забытъ;  все  изм'Ьнилось.  Д'Ьйств1е  пятое  —  снова  въ  родной 
деревушк'Ь;  смерть.  Обработай  эту  тему,  сдобривъ  ее  п'Ьснямп,  пляс- 
кой, нац1ональиыми  костюмами,  Брон1сй  п  всякой  чертовщиной.  Я  во 
вс}1комъ  случае  думаю,  что  ато  было  бы  какъ  разъ  по  теб!). 

Сердечные  прпв'Ьты  вскмъ  вамъ  отъ  меня  и  мопхъ. 

Преданный  теб'Ь 

Генрпкъ  Ибсенъ. 


Въ  ред.  газеты  „МаИопаХийепйе". 

Мюнхенъ,  17  февраля  1880  г. 
Милостивый  государь,  г.  редакторъ! 

Въ  Лг  1Я60  вашей  уважаемой  газеты  я  прочстъ  коррсспонденц1ю 
изъ  Фленсбурга,  изъ  которой  узналъ,  что  пьеса  моя  «Кукольный  до мъ», 
въ  н'Ьмецкомъ  перевод'Ь  «Нора»,  была  тамъ  поставлена  съ  пзм'Ьнен- 
пымъ  концомъ  согласно  моему  настоян1ю.  Посл^цнее  сообщен1е  совер- 
шенно неправильно.  Какъ  только  «Нора»  вышла  въ  печати,  я  полу- 
чилъ  изъ  Берлина  отъ  своего  нЬмсдкаго  переводчика  и  посредника 
мслцу  мной  и  северными  немецкими  театрами,  г.  Вильгельма  Ланге, 
сообщение,  что  онъ  пм'Ьетъ  основан1е  опасаться  появлен1я  «перед'Ьлки» 
пьесы  съ  пзмЪненнымъ  концомъ,  и  что  этой  перед'Ьлк'Ь  некоторые  се- 
верные н'Ьмецк1е  театры,  пожалуй,  отдадутъ  предпочтен1е. 

Въ  предупрежден  16  такой  возможности  я  послалъ  ему  для  пользо- 
ван1я  въ  случа'Ь  крайности  набросокъ  вар1анта,  согласно  которому 
Нора  не  покидаетъ  дома:  Гельмеръ  увлекаетъ  ее  къ  дверямъ  д-Ьтскои 
спальни,  происходитъ  обм'Ьнъ  репликъ,  Нора  безсильно  опускается  у 
дверей  на  стулъ,  и  запавЪсъ  падаетъ. 

Эту  неред-Ёлку  я  самъ  въ  письм'Ь  къ  переводчику  назвалъ  «варвар- 
скимъ  насил1емъ»  надъ  пьесой.  Итакъ,  пользуются  такой  перед-Ьдкой 
совершенно  не  по  моему  желан1ю,  а  вопреки  ему;  но  я  надЬюсь,  что 
ирибЬгаютъ  къ  ней  немпог1е  н'Ьмецк1е  театры. 

Пока  не  будетъ  заключено  какой-нибудь  литературной  конвенцш 
между  Герман1ей  и  скандинавскими  странами,  мы,  сЬверные  писатели, 
совершенно  беззащитны  въ  Германш,  такъ  же,  какъ  н'Ьмецк1е  писа- 
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тели  у  насъ.  Наши  драматпческ1я  пропзведентя  въ  сплу  этого  по- 
стоянно рискуютъ  подвергнуться  безцеремонному  обращенш  со  сто- 
роны переводчиковъ,  директоровъ,  режиссеровъ  и  артпстовъ  мелкихъ 
театровъ.  II  разъ  такая  опасность  грозитъ  моему  произведен1ю,  я,  на- 
ученный опытомъ,  предпочитаю  учинить  насил1е  самъ.  вместо  того, 
чтобы,  предавъ  мой  трудъ  въ  чужую  власть,  предоставить  «перед'Ьлку» 
и  «обработку»  мен^е  осторожнымъ  п  умЪлымъ  рукамъ. 

Съ  почтен1емъ 

Гепрпкъ  Пбсенъ. 


Генриху  Лаубе. 

Мюнхенъ,  18  февраля  1880  г. 
Многоуважаемый  г.  директоръ! 

Для  меня  было  большимъ  удовольств1емъ  узнать,  что  моя  послед- 
няя пьеса  «Нора»  пойдетъ  въ  В'Ьнскомъ  городскомъ  театр'Ь  въ  вашей 
умелой  постановк1з. 

Вы  находите,  что  пьеса  пзъ-за  заключительной  своей  сцены  не  под- 
ходптъ  къ  категорш  «§с11аи8р1еЬ>:  но,  уважаемый  директоръ,  развЪ 
вы  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  придаете  такое  значен1е  этимъ  такъ-называемымъ 
категор1ямъ?  Я  во  всякомъ  случа'Ь  полагаю,  что  категор1и  драматиче- 
скихъ  пропзведенш  растяжимы,  и  что  пмъ  надо  приноравливаться  ь'Ъ 
существующимъ  въ  литератур'Ь  даннымъ,  а  не  наоборотъ.  В:Ьрно  по 
крайней  м^Ьр^  то,  что  пьеса  въ  ея  нын'Ьшнемъ  вид-Ь  пм-Ёла  и  въ  Ко- 
пенгаген'Ь,  п  въ  Стокгольм-Ь,  и  въ  Хрпст1ан1и  безпрпм-Ьрный  усп^хъ, 

Я  согласился  на  изм'Ьнен1е  финала  не  по  уб'Ьягден1ю,  во  лишь  под- 
чиняясь желан1ю  н-Ьмецкаго  пмпрессар1о  п  актрисы,  предпринима- 
вшей турне,  по  сЬверной  Герман1и  съ  ц^блью  играть  Нору.  Прилагаю 
К0П1Ю  этого  вар1анта  и  над'Ьюсь,  что  вы,  прочитавъ  его,  согласитесь, 
что,  благодаря  такому  изм'Ьпенпо  финала,  производимое  пьесой  впе- 
чатл'Ьн1е  только  ослабляется. 

Предоставляю  поэтому  на  ваше  усмотр'Ьп1е  не  обращать  внимаи1я 
на  этотъ  вар1антъ,  но  поставить  пьесу  въ  ея  первоначальномъ  вндЬ. 
Съ  отличнымъ  уважен1емъ,  искренно  преданный  вамъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 


Мюнхенъ,  25  марта  1880  г. 
Милостивый  государь,  Хрпст1анъ  Эльстеръ! 
Вы  были  такъ  добры  прислать  мпЬ  нисколько  новыхъ  свопхъ  раз- 
сказовъ,  и  я  считаю  себя  обязаннымъ  высказать  вамъ  свою  призна- 
тельность за  это  любезвое  вниманхе. 
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Но,  предполагая,  что  эти  труды  пли  вообще  ваша  литературная  дЬя- 
тельиость  ми1Ь  пеизвЬстна,  вы  впадаете  въ  ошибку.  Напротпвъ,  я  съ 
интерссомъ  п  симпатией  сл1>дилъ  за  вашими  шагами  на  литератур- 
номъ  попрпщЬ  съ  того  самаго  времени,  ка1:ъ  миЬ  попались  па  глаза 
ваши  юпошеск10  драматические  труды.  Въ  ппхъ,  какъ  и  во  все.мъ,  что 
вы  печатали,  въ  ваишхъ  разсказахъ,  а  также  въ  живыхъ  оппсан1яхъ 
природы  и  народной  жизни  и  быта  въ  разлпчныхъ  м'Ьстностяхъ  па- 
шен страны,  сказывалось  тонкое  п  своеобразное  дарован1е,  которое. 
мп'Ь  помнится,  было  признано  п  присяи;ными  критиками,  а  что  еще 
важнЬе — лучшими  элементами  пашен  читающей  публики. 

На  мой  Бзглядъ  было  бы  однако  въ  высшей  степепн  желательно  для 
г.ашеп  будущей  литературной  д^Ьятельности,  если  бы  вамъ  поскорее 
представилась  возможность  лично  познакомиться  съ  бол'Ье  обширными 
п  свободными  аренами  общественной  жизни,  не;кели  тЬ,  среди  кото- 
}1ыхъ  вы  до  сихъ  поръ  обретались.  Если  въ  вашей  власти  оторваться 
отъ  прочихъ  занятой, — я  не  знаю  хорошенько,  каковы  они,  —  и  еслп 
вы  начнете  хлопотать  о  стипендии  взъ  Шеферскаго  фонда  или,  быть- 
можетъ.  пзъ  суммъ,  отпускаемыхъ  въ  гЬхъ  же  цЬляхъ  государствомъ, 
то  мне  кажется  невозможнымь.  чтобы  вамъ  отказали. 

Если  вы  р'Ьшптесь  па  такой  шагъ  и  будете  пмЬть  успЪхъ  со  своимъ 
ходатапствомъ,  то  я  настоятельно  посовЬтовалъ  бы  вамъ  включить  въ 
плапъ  путешеств1я  Герман1ю.  Зд-Ьсь  вы  можете  изучать  современную 
культуру,  наблюдать  народную  жизнь,  родственную  нашей  и  вътоже 
время  столь  отличную  отъ  нея,  и  какъ  разъ  потому,  мо;кетъ-быть,  осо- 
бенно интересную  для  васъ. 

Я  знаю,  ч'Ёмъ  я  самъ  обязанъ  своему  знакомству  съ  общею  м1ровою 
жизнью,  и  съ  участ1смъ  думаю  о  ыногпхъ  даровитыхъ  людяхъ  у  насъ 
на  родин'Ё,  которымъ  не  дають  хода  узк1я  условш  нашей  жизни.  Мн-Ь 
не  зач1^мъ  поэтому  ув'Ьрять  васъ  въ  томъ,  что  я  былъ  бы  сердечно 
радъ,  если  бы  вамъ  па  время  удалось  выбраться  на  св'Ьтъ  Бож1й  и 
набраться  большаго  опыта  и  ясности  мысли  путемъ  сопоставленШ  и 
сравнец1й.  Если  уто  удастся  и  вы  будете  въ  этихъ  краяхъ,  то  будьте 
увърены,  что  явитесь  желаннымъ  гостемъ  д.ш  преданнаго  вамъ 

Генрика  Нбсена. 


Мюнхенъ,  30  марта  1880  г. 

Милостивый  государь,  докторъ  Вальфридъ  Вассен1усъ! 

Давно-давно  уже  следовало  бы  мпй  написать  вамъ;  вотъ  уже  не- 
сколько мЬсяцевъ  у  меня  па  письменномъ  столЬ  лежать  ваше  друже- 
ское письмо  и  ваша  книга  о  моей  рапней  .[итературной  д-Ьятельностп, 
и  я  каждый  день  собирался  наннсать  вамъ  пару  словъ,  по  всегда  что- 
нибудь  такое  случалось,  что  не  только  отнимало  у  меня  досугъ,  по  и 
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разс1^ивало  мои  мысли  п  нарушало  то  душевное  равнов'6с1е,  которое 
.мн11  было  необходимо,  чтобы  написать  вамъ  такъ,  какъ  я  того  хотЬлъ, 
т.-с.  сколько-нибудь  обстоятельно. 

ВсЬ  эти  пом1^хп  еще  продолжаются,  и  въ  ближайшемъ  будущемъ 
даже  не  предвидится  перем'Ьны;  но  такъ  какъ  я  больше  не  могу  и  не 
хочу  откладывать  отв-Ьта  вамъ,  то  и  принужденъ  ограничитьея  пока 
гораздо  бол1Ье  короткпмъ  письмомъ,  ч'Ьмъ  какое  первоначально  нам-Ь- 
ревался  написать  вамъ.  I 

Позвольте  же  мн^  высказать  вамъ,  что  мн1Ь  было  чрезвычайно 
пр1ятно  получить  вашу  книгу  и  приложенную  къ  ней  брошюру,  и  что 
удовольств1е  мое  росло  по  м'Ьр1Ь  того,  какъ  я  знакомился  съ  содер- 
жан1емъ. 

Разум1Ьется,  для  меня  затруднительно,  чтобы  не  сказать  невоз- 
можно, быть  судьей  собственныхъ  произведен1Й;  но  см'Ью  все-таки  вы- 
сказать, что  не  могъ  бы  и  пожелать  себ^Ь  и  имъ  лучшаго  адвоката, 
нежели  вы.  Все,  что  вы  говорите  о  моихъ  нам1&рен1яхъ,  о  руководя- 
Н1ей  основной  иде*  въ  различныхъ  произведен] яхъ,  въ  характерахъ 
лнцъ  и  пхъ  взапмныхъ  внутреннихъ  отношен1яхъ,  и  многое  другое — ■ 
какъ  разъ  то,  что  инЪ  больше  всего  хотелось  выяснить  и  указать 
публично.  Поэтому  приношу  вамъ  самое  сердечное  мое  спасибо.  Вы 
понстин'Ь  оказали  мн'Ь  неоценимую  услугу. 

Будьте  ув-Ьрены,  что  я  не  мен-бе  горячо  ц-Ьню  любовь  къ  предмету, 
сказывающуюся  въ  каждомъ  положен1ц  вашего  обширнаго  труда,  ко- 
торый и  не  преминетъ  вызвать  то  же  настровН1е  у  многпхъ  пзъ  тЪхъ, 
];то  прочтетъ  книгу.  Что  же  касается  вашей  осв-Ьдомленности  обо 
В1'1Ьхъ  частныхъ  обстояте.тьствахъ,  связанныхъ  съ  моею  литературною 
д-Ьятельностью,  то  едва  ли  кто-нибудь  поспоритъ  съ  вамп  въ  этомъ 
отношен ш.  Мног1е  изъ  приводимыхъ  вамп  отзывовъ  другихъ  крити- 
ковъ  были  МН'Ь  совсЬмъ  неизв^Ьстны,  и  я  моп>  только  отъ  души  пора- 
доваться тому,  что  ыногочислснныя  нев-^^рвыя  истолкован1я  эти  те- 
перь опровергнуты  и  зам-Ьнены  столь  доброжелательнымъ  и  вЬрнымъ 
истолкован1емъ.  Вообп^е  желаю  и  над'Ьюсь,  что  вашъ  трудъ  станетъ 
главнымъ  псточникомъ  для  всЬхъ,  кто  впредь  захочетъ  познакомиться 
съмоимътворчествомъ  во  всей  его  внутренней  и  внЬшнсй  совокупности. 

Пзъ  полученныхъ  газетъ  вижу,  что  и  въ  ГельсингфорсЬ,  какъ  п  въ 
другихъ  м-Ьстахъ,  разгор^-.лась  жестокая  полемика  по  поводу  «Куколь- 
наго  дома».  Съ  вашимъ  толкован1емъ  пьесы,  насколько  могь  познако- 
миться съ  нимъ  по  газстамъ,  я  вполнЬ  согласеиъ  и  твердо  увЬренъ, 
что  будущее  окажется  на  нашей  сторон-Ь. 

МнЬ  очень  хот'Ьлось  бы  когда-нибудь  посЬтить  Гельспнгфорсъ  и 
лично  познакомиться  съ  вами;  надЬюсь,  что  когда-нибудь  этотъ  планъ  и 
осуп^ествится.  Пока  же,  въ  ожидай И1  этого,  пропп'  васъ  Припять  по- 
сылаемую фотограф1Ю.  Полагаю,  мнЬ  излишне  уверять  васъ,  что  мн'Ь 
гъ  свою  очередь  было  бы  очень  пр1Ятно  получить  вашу. 
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А  затЬмъ,  дорогой  г,  Вассен1усъ,  еще  разъ  прпипте  мое  пскрепнее, 
сердечное  спасибо  за  исс,  чтб  вы  сд1Ьлали  для  навсегда  вамъ  нрс- 
даннаго 

Генрика  Ибсена. 


Мюнхенъ,  19  мая  1^1К()  г. 
Глубокоуважаемый  г.  Пассарге! 

Съ  моей  стороны  было  круппымъ  упущен1емъ  задержать  почтп  на 
два  мЬсяца  свои  отвЬтъ  па  ваше  любезное  ппсьмо,  п  я  отъ  души  прошу 
васъ  простпть  меня  за  такое  невниман1е. 

Позвольте  же  мнЬ  теперь  прежде  всего  выразпть  вамъ  свою  особен- 
ную признательность  за  то  доброе  вннман1е,  какое  вы  уд-бляете  моей 
лптературноп  дЬятельностн.  Ваше  истолкование  «Пера  Гюнта»  вполн1Ь 
со!!падаетъ  съ  тЬмп  намЬрен1ямп,  какими  я  задавался,  когда  ппсалъ 
эту  поэму,  и  я  могу,  конечно,  только  радоваться  тому,  что  она  нашла 
себ1".  переподчпка,  который  вполн1Ь  пропикся  внутренней  идеей  и  за- 
дачей поэмы. 

ТЬмъ  не  менЬе  для  меня  было  большою  неожиданностью,  что  вы 
считаете  этотъ  мой  трудъ  подходящимъ  для  перевода  на  нЬмецк1п 
языкъ.  Долженъ  признаться,  что  самъ  я  во  всякомъ  случа'Ь  нптаю  на 
этотъ  счетъ  больш1я  сомн-Ьн1я.  Па  мой  взглядъ,  «Перъ  Гюнтъ»  пзъ 
всЬхъ  моихъ  произведен1Й  пм1Ьетъ  наимен'Ье  шансовъ  быть  понятымъ 
за  пределами  скандинавскпхъ  странъ.  Я  прошу  васъ  вспомнить,  что 
иольшпнствс  вашпхъ  будущихъ  нЬмецкпхъ  читателей,  въ  противопо- 
ложность вамъ,  лишено  необходпмыхъ  данныхъ  для  П01шман1я  поэмы. 
Вы  сами,  безъ  сомн1ш1я,  весьма  обстоятельно  знакомы  съ  норвежскою 
природой  и  духовной  жизнью  нашего  народа,  съ  его  образомъ  мыслей, 
съ  характерами  и  тинами  норвежцевъ,  П  не  является  ли  такое  зна- 
комство иеобходимымъ  услов1емъ  для  того,  чтобы  вообще  «найти  ка- 
кой-нпбудь  вкусъ»  въ  этомъ  пропзведен1п?  Вотъ  что  и  заставляетъ 
меня  призадуматься,  чего  я  и  не  хочу  скрывать,  хотя,  разумЬется,  и 
могу  себ'Ь  представить,  что  все  мною  сказанное  вы  сами  уже  говорили 
себЪ  и  тщательно  взв1»сили  прежде,  чЬмъ  р1>шиться  взяться  за  такой 
большой  трудъ. 

Вашу  теор1Ю  о  переводахъ  вообще  вполне  раздЬляю,  и  мн1Ь  было 
очень  интересно  прочесть  приведенные  образцы.  МнЬ  кажется,  они  пе- 
редаютъ  оригиналъ  съ  напбол-Ье  возможною  точностью. 

Над-Ьюсь.  вы  не  перетолкуете  въ  дурную  сторону  того,  что  я  такъ 
откровенно  высказываюсь  насчетъ  тЬхъ  затруднен1Й,  съ  которыми,  по 
моему  мнкн1ю,  придется  считаться  вашему  предпр1ят1ю.  Я  счелъ  своимъ 
долгомъ  не  скрывать  ихъ;  но,  разумЬется^  буду  чрезвычайно  радъ,  если 
МОП  опасен1Я  окажутся  неосновательными. 
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/Кена  моя  п  сынъ  съ  удовольств1емъ  вспоминаютъ  пшятную  всгр1Ьчу 
съ  вамп  въ  Оде  въ  Гардангер^  и  просятъ  меня  передать  вамъ  ихъ 
почтительные  прив'Ьты,  а  я  еще  разъ  прошу  васъ  принять  мое  искрен- 
нее спасибо  и  остаюсь  съ  отличнымъ  уважен1емъ  п  совершенною  пре- 
данностью. 

Гсприкъ  Ибсееъ. 


Мюнхенъ.  И!  мая  1К80  г. 
Дорогой  г.  юстицт.-совК'.тникъ  Гегель! 

Позвольте  мн!!  обратиться  къ  вамъ  съ  просьбой  объ  одолжен1п  — 
выслать  мнЬ  1,000  кронъ  н-Ьмецкпмн  ассигна1иями  и  обычнымъ 
]1утеиъ. 

У  меня  явилась  совершенно  новая  идея,  относптельно  которой"  мн1', 
хотЪлось  бы  узнать  ваше  откровенное  мн'Ьн1е  почему  немедля  и  со- 
общаю вамъ  ее  вкратц'Ь. 

Я  едва  ли  ошибаюсь,  позволяя  себ1Ь  предполагать,  что  предислов1е  къ 
новому  издан1Ю  «Катилпны»  заинтересовало  читателей.  Что,  сели  бы 
я  теперь  написалъ  ц'Ьлую  кыижку,  лпстовъ  въ  10 — 12,  заключающую 
подобныя  сообщеи1я  относительно  т'1^хъ  выЪшнпхъ  и  внутреннпхъ 
условШ,  въ  силу  которыхъ  возникли  одно  за  другимъ  мои  литератур- 
ныя  произведен1я?  Разсказывая  о  «Фру  Пнгеръ»  и  «Воителяхъ»,  я 
бы  коснулся  своего  пребыван1Я  въ  Бергене:  разсказывая  о  «БорьбЬ 
за  престолъ»  и  «Комед1и  любви»,  оппсалъ  бы  соотв'Ьтствующ1й  пе- 
1110дъ  моей  жизни  въ  Христ1анш;  дальше  пошло  бы  пребыван1е  въ 
Рнм'Ь  въ  связи  съ  «Брандомъ»,  «Перомъ  Гюнтомъ»  и  т.  д. 

Разумеется,  я  не  сталъ  бы  вдаваться  въ  истолкован1е  свонхъ  сочп- 
нен1Й;  самое  лучшее  предоставить  публикЬ  и  критике  самимъ  возиться 
съ  этимъ  всласть — во  всякомъ  случае  до  поры  до  времени.  Я  бы  про- 
сто поговорнлъ  о  т'Ьхъ  обстоятельствахъ  и  услов1яхъ,  при  которыхъ 
мне  приходилось  писать,  соблюдая,  конечно,  наивозможную  сдержан- 
ность и  оставляя  достаточно  обширный  просторъ  для  охотниковъ 
строить  всякаго  рода  прсдноложен1я. 

Такъ  вотъ,  что  вы  на  это  скагкете,  посов-Ьтуете  мн-Ь  или  отсовЬ- 
туете  привести  .этотъ  планъ  въ  иснолпен1е?  Находпте  ли  его  д'1)Лесо- 
образнымъ  и  считаете  ли  самое  вр(;мя  подходящимъ,  удачно  выбран- 
нымъ,  пли,  но-вашему,  лучн1е  еп;е  повременить  съ  этимъ?  Дайте  мн'Ь 
мри  случае  сво!!  практпчсск1Й  совТ.тъ  по  этому  д'Ьлу.  Но  каш.  бы  то 
ни  было — прошу  васъ  оставить  это  между  памп  пока-что.  Я  во  вся- 
комъ случаЬ  посвящу  этому  дЬлу  наступающее  л Г.то,  такъ  какъ  все-таки 
не  собираюсь  въ  нын!".шнемъ  году  писать  новой  пьесы,  и  мн'Ь  вообще 
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не  на  что  болыис  употребить  сиоо  ({{юмя...   /Копа  моя  п  Ги1урдъ  по- 
•]'.дутъ  попозже  въ  Ыорье111о,  я  же  останусь  здЬп,. 

Мои  паилучпия  поже.иш1Я  п  прпв'1уг1-ти1и  нашему  милому  семейству. 
Остаюсь  сердечно  вамъ  преданный  и  признательный 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Людвигу  Паесарге. 

Мюнхенъ.  1(5  1юня  1Я8П  г. 
Глубокоуважаемый  г.  Паесарге! 

Позвольте  мн'Ь  этими  нЬсколькими  строками  отиЬтнть  па  иапь' 
Бочтепное  письмо  отъ  -4  сего  мЬсяца. 

МнЬ  было  очень  пр1ятно  узнать,  что  вы  нашли  солиднаго  издателя 
для  вашего  перевода  «Пера  Гюнта».  Но  при  всемъ  желан1и  я  не  въ 
С0СТ0ЯН1И  дать  вамъ  разъяснен1я  многихъ  содержащихся  въ  кииг'Ь  на- 
мековъ,  которые  могутъ  оказаться  непонятными  н'Ьмецкимъ  чптат!'- 
лямъ:  мнЬ,  какъ  иностранцу,  невозможно  определить — что  нуждается 
въ  особомъ  объяснен1и,  что  н'1^тъ.  По  тон  же  иричии!!  я  считаю  без- 
полезнымъ  обрапьаться  къ  Дптрихсону  или  къ  кому  другому  изъ  нор- 
вежцевъ.  Я  думаю,  что  никто  лучше  васъ  сампхъ  не  можетъ  быть 
судьей  въ  этомъ  дЬл'Ь,  а  если  и  случится,  что  какое-нибудь  отдельное 
м'Ьсто  затруднитъ  васъ,  то,  вЬрно,  вамъ  нетрудно  будетъ  добыть 
нужныя  разъяснен1я  во  время  иредстоящаго  вамъ  путешеств1я  поНор- 
вег1и.  Въ  общемъ  я  вынесъ  виечатл'Ён1е,  что  вы  уже  знакомы  съ  нор- 
вежскимъ  бытомъ  не  хуже  сампхъ  норвежцевъ. 

Не  вижу  для  себя  п  возможности  сообщить  вамъ  болЬе  подробно  о 
т'Ьхъ  услов1яхъ  и  обстоятельствахъ,  въ  силу  которыхъ  возникла  поэма 
«Перъ  Гюнтъ».  Для  того,  чтобы  сообщить  ташя  данныя  въвполнЪ по- 
нятной формЬ,  мнЬ  пришлось  бы  написать  ц-Ьлую  книгу,  а  для  этого 
еще  не  пришло  время.  Все,  что  я  написалъ,  находится  въ  т^сн-Ьишеи 
связи  съ  т^Ьмъ,  что  я  пережилъ — хотя  бы  оно  п  не  случилось  со  мной 
лично:  каждое  новое  произведенге  им-Ьло  для  меня  лично  ту  ц1>ль,  что 
служило  моему  духовному  освобожден1ю  п  иросв'Ьтл'Ёнио:  нельзя  в-Ьдь 
считать  себя  свободнымъ  отъ  всякой  солидарности  съ  обществомъ,  къ 
которому  принадлелшшь.  п  отъ  всякой  ответственности  за  то,  что  въ 
немъ  происходитъ.  Поэтому  я  однажды  и  написалъ  въ  впд'Ь  посвяще- 
Н1Я  па  мь'земиляр'Ь  одной  изъ  моихъ  книгъ  следующее  четверостпш1е: 

„Что  значить  жить?— Въ  борьбе  съ  судьбою, 
Съ  страстями  темными  сгорать. 
Творить? — То  значитъ— надъ  собою 
Нелнцем'Ьрный  судъ  держать". 

...Смыслъ  стиховъ,  о  которыхъ  вы  спрашиваете,  таковъ:  Перъ 
Гювтъ  въ  доказательство  своихъ  правъ  попасть  въ  адъ  ссылается  ыа 
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то,  что  онъ  торговалъ  невольниками.  «Худощавый»  же  отв1&чаетъ  па 
это,  что  мног]е  творпли  еще  худш1я  вещи,  напр.,  оскверняли  свою  со- 
в'Ьсть,  волю  и  душу,  но  такъ  какъ  д-Ьлалп  это  «сдуру»,  т.-е.  безъ  де- 
монической обдуманности,  то  и  признаются  достойными  ее  ада,  а 
только  «ложки»  для  переплавки. 

Вотъ  все,  что  я  на  этотъ  разъ  могу  отв'Ьтить  вамъ  вкрптц'Ь.  Яг  ела  ю 
памъ  счастливой  и  пр1ятной  поЪз^кп  по  Норвег1п  и  прошу  васъ  кла- 
няться т^Ьмъ  моимъ  друзьямъ  и  зпакомымъ,  которыхъ  вы,  вероятно, 
встр^Ьтпте  тамъ. 

Остаюсь  съ  уважен1емъ  п  сердечной  предапностью 

Генрпкъ  Ибсснъ. 


Мюнхенъ,  16  1*юня  1880  г. 
Дорогой  г.  юстпцъ-сов^тникъ  Гегель! 

...Во  многомъ  разделяю  ваши  сомн'6н1я  по  поводу  моего  лптератур- 
наго  проекта  п  оставлю  это  д-Ьло  до  поры  до  времени. 

Моя  жена  и  Сигурдъ  уЬзжаютъ  въ  начал11  будущаго  месяца  въ 
Норвег1ю,  но  врядъ  ли  на  этотъ  разъ  проЪдутъ  черезъ  Копенгагенъ. 
Отъ  фру  Торесенъ  вы,  вЪрно,  знаете,  какъ  обстоять  нашп  дЪла. 

ЛюбезнЬйш1й  Карлъ  Андерсснъ  посЬтплъ  насъ  недавно  и  разска- 
залъ,  что  вы  пр1обр^&лп  новую  роскошную  виллу,  принадлежавшую 
Орла  Леману.  Позвольте  пожелать  вамъ  п  вашей  семь-Ь  провести  на 
новомъ  мЪст1Ь  много  веселыхъ  и  счастливыхъ  дней.  Но  я  полагаю,  что 
вы  не  разстанетесь  и  со  старымъ  свопмъ  м1^стечкомъ  на  морскомъ  бе- 
регу. Это  м1^сто  пм'Ьетъ  въ  мопхъ  глазахъ  то  преимущество  передъ 
всЬми  другими,  что  лежптъ  у  Зунда.  Больше  всего  недостаетъ  мн1) 
здъсь  моря,  п  съ  .этпмъ  недостаткомъ  мн1&  труднее  всего  примириться. 
Съ  сердечными  прпв-Ьтами  вамъ  и  вашимъ  дЪтямъ,  остаюсь 
непзм1^нно  вамъ  преданный 

Генрпкъ  Пбсенъ. 


Римъ— У1а  Саро  ]е  Сазе  75,  27  марта  1881  г. 

Милостивый  государь,  г.  государственный  ревизоръ  Бернеръ! 

Хотя  я,  къ  сожал'Ьнш,  и  не  им-Ью  чести  быть  лично  знакомымъ  съ 
нами,  позволяю  ссбЬ  отъ  имени  Бьёрнстьерне-Бьёрнсона  и  своего  обра- 
титься къ  вамъ  по  поводу  одного  Д'Ьла.  которое  представляотъ  для 
насъ,  во  всякомъ  случа-Ь  для  меня,  а  в*рно,  также  и  для  Бь('|)исона, 
весьма  большое  зиачен1е.  ДТ.ло  касается  обращения  къ  стортингу,  а  я, 
столько  лЬтъ  сл'Ьдя  за  вашей  публицистическою  д-^ятельностью,  вы- 
иесъ  уб1-.жден1е,   что  вы  больше  другпхъ  окажетесь  склонны  и  сно- 
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собны  провестп  Д'Ьло,  кото])ОС  я  зд1'.сь  позволю  ссб1Ь  вкратц'Ь  изло- 
жить. 

11аз11ачен1е  въ  свое  время  стортпнгомъ  сначала  Бьсрисону,  а  зат^Ьмъ 
-мнЬ  озкегоднаго  ппсательскаго  жалованья  нъ  400  сп.-д.  рассматрива- 
лось вообще  какъ  публичное  прпзнан1е  и  поощрен1е  нашеп  литератур- 
ной дЬятельпостп,  и,  1;акъ  таковое,  оно  было  нами  съ  благодарностью 

И]»ИПЯТО. 

11онят1я  о  иравЬ  литературной  собствепиости  были  пъ  то  время, 
какъ  отчасти  и  до  сихъ  порт,,  весьма  несовершепиы  въ  скапдииавскихъ 
странахъ.  Ни  правительство  пи  стортингъ  не  заботились  обезпечить 
порвежскихъ  авторовъ — особенно  драматпческихъ — отъ  разнаго  рода 
нропзвольныхъ  иокушен1Й  на  ихъ  права.  Другими  словами,  законы 
не  обезнечивалп  за  нами,  наравнК!  съ  другими  гражданами,  правъ 
пользован1"я  плодами  пашпхъ  собственныхъ  трудовъ.  Хрпст1ае1Йск1Й 
театръ  принялъ  за  правило  уплачивать  за  наши  пьесы  небольшой 
гонораръ  разъ  навсегда.  За  «Воптелей  въ  Гельгеланд'Ь»  я  такимъ 
образомъ  получплъ  всего  тридцать  сн.-д.,  при  чемъ  мн'Ь  было  поста- 
влено на  впдъ,  что  если  я  не  соглашусь  довольствоваться  этимъ,  то 
мою  пьесу  будутъ  играть  п  безъ  всякаго  вознагражден1я  мн1>,  такъ 
какъ  на  то  имеется  законное  право.  Остальные  театры  въ  Норвег1и, 
а  также  странствующ1я  труппы,  разум'Ьется.  не  платили  ничего.  То 
же  самое  происходило  въ  Швецш  и  Дан1и — поскольку  р'Ьчь  идетъ  о 
частныхъ  театрахъ.  Да  и  Королевск1п  театръ  въ  Стокгольм'Ь  однажды, 
какъ  вы,  в'Ьрно,  помните,  ставплъ  одну  изъ  бьёрнсоновскихъ  пьесъ, 
не  платя  ему  ни  гроша,  хотя  авторъ  весьма  энергично  настаива.тъ  оа 
гонорар-Ь.  ПооЖе,  правда, — в'Ьроятно,  въ  силу  того  шума,  котораго  на- 
д-йлало  это  обстоятельство,  —  п  Королевск1Й  стокгольмск1Й  театръ  п 
Королевск1П  датск1н  стали  уплачивать  намъ  пзв-Ьстныя  суммы  по  соб- 
ственному усмотр'Ь:пю.  Мы  были  принуждены  принимать  съ  благодар- 
ностью п  так1Я  услов1я,  такъ  какъ  ни  правительство  ни  стортингъ  не 
позаботились  объ  охраиЬ  пашпхъ  интересовъ  путемъ  литературной 
конвен[ип  со  Швсц1ен  п  Дан1ей. 

Такимъ  образомъ  у  Бьёрнсона  п  у  меня  вырвали  пзъ  рукъ  ц'Ьлый 
рядъ  драматпческихъ  трудовъ,  одинъ  за  другпмъ,  лпшпвъ  насъ  тЬхъ 
доходовъ,  которыми  безпрепятствепно  пользуются  ппсатели  въ  другихъ 
странахъ.  О  томъ,  какъ  велпкъ  понесенный  нами  ущербъ,  я  получплъ 
понят1е  лишь  теперь,  когда  накопецъ  заключена  литературная  кон- 
ВСНД1Я  между  Шве1иеп  п  Дан1ей.  Но  для  насъ  съ  Бьёрнсономъ  эта  кон- 
веиц1я  явилась  слпшкомъ  поздно,  такъ  какъ,  благодаря  прежнему  без- 
за1:он1ю,  у  насъ  успели  пли  попросту  отнять,  пли  пр1обр'6сти  за  без- 
ц-Ьнокъ  почти  все,  что  мы  создали  въ  области  драматической  лите- 
ратуры. 

Но  это  еп1(:'  не  все,  п  въ  сущпостп  я  пока  коснулся  лишь  паимен-Ье 
чувствительной  для  насъ  стороны  дЬла.  Несравненно  больш1й  ущербъ 
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прпчиняетъ  намъ  то.  что  Норвепей  не  заключено  никакой  литератур- 
ной конвенц1и  сь  Герман1ей  или  вообще  съ  другими  странами,  кромТ. 
скандинавскихъ.  Бамъ,  в^рно.  известно,  что  большая  часть  сочинен1й 
Бьёрнсона  и  моихъ  переведены  на  н1^мецк1й  языкъ,  и  что  мног1я  изъ 
нашихъ  ньесъ  исиолняются  въ  нймецкихъ  театрахъ.  Но  если  изъ 
этого  у  насъ  на  родинЪ  заключаютъ,  что  такое  благосклонное  отноше- 
Н1е  ведетъ  за  собой  з'гачптельныя  или  сколько-нибудь  достойныя  уно- 
минан1я  матер^альныя  выгоды,  то,  къ  сожалЪнш,  сильно  ошибаются. 
Пзвлекаютъ  выгоду  изъ  этого  лишь  переводчики  или  ихъ  издатели,  и 
мы,  норвежск1е  драматурги,  не  им'Ьсмъ  никакихъ  законныхъ  средствъ 
пом'Ьшать  этому.  Если  даже  мы  сами  озаботимся  лереводомъ  и  изда- 
Н1емъ  нашихъ  пропзведен1й  на  собетвеииый  счетъ,  то  и  это  нисколько 
не  га1)антируетъ  насъ  отъ  того,  что  въ  скоромъ  времени  можетъ  по- 
явиться одинъ  пли  несколько  Д1)угихъ  переводовъ  въподрывъ  нашему 
издан1ю. 

Конечно,  нечего  и  думать,  чтобы  Норвег1Я  добровольно  сд'Ьлала 
шагъ  къ  заключешю  обшей  международной  литературной  коевенщи, 
или,  вЪрн^е,  примкнула  къ  конвенц1и,  которая  уже  связала  между 
собою  большинство  другпхъ  европсйскпхъ  государствъ.  Какъ  добрый 
норвежецъ,  я  въ  пнтересахъ  своей  родины  даже  не  могу  желать  этого, 
такъ  какъ  такая  кйнвенц1Я,  очевидно,  привела  бы  у  насъ  къ  сильному 
вздорожанию  всЪхъ  иностранныхъ  книгъ  и  научнаго  и  по.чтическаго 
содержан1Я,  распространения  которыхъ  у  насъ  можно  только  желать. 
И  такое  вздорожан1е  было  бы  равносильно  прегражден1ю  для  нашего 
народа  доступа  къ  источникамъ  просвЬщен1я,  которое  теперь  без- 
возмездно орошаетъ  Норвег1ю.  Безвозмездно?  Да,  для  государства,  но 
не  для  Бьёрнсона  и  меня.  Мы  съ  нимъ  въ  течен1е  ц'Ьлаго  ряда  л'Ьтъ 
платпмъ  существенн'Ьйшую  долю  налоговъ  за  ввозимое  изъ-за  Гранины 
просв'Ьщен1е.  И  этотъ  налогъ  достигаегъ  немалыхъ  разм'Ьровъ.  Я  по 
чистой  совести  берусь  утверждать,  что  мы  съ  Бьёрнсономъ  являемся 
сравнительно  наибо-тЬе  обложенными  налогами  людьми  Норвепи. 

Поэтому  мой  почтптельн1^йшш  запросъ  вамъ  —  не  возьметесь  ли 
вы  за  это  д-Ьло  и  не  обратите  ли  ^нпман1е  стортинга  на  услов1я,  кото- 
рыя  я  обрисовалъ  зд'Ьсь  съ  возмолшой  краткостью.  Государственное 
пособ1е  Бьёрнсону  и  мнЬ  далеко  не  покрываетъ  тЬхъ  убытковъ,  кото- 
рые мы  разными  путями  понесли  н  продолжаемъ  нести  на  родпн!^  и 
за  границей.  Не  наидетъ  ли  стортпнгъ  справедливымъ  и  законнымъ 
возместить  намъ  эти  убытки  путемъ  пзв'Ьстнаго  увеличен1я  нашего 
ппсательскаго  жалованья?  Это  в^Ьдь  обычная  вещь,  что  гражданамъ 
возм'Ьщаютъ  убытки,  понесенные  ими  въ  силу  изв'Ьстныхъ  существую- 
щпхъ  порядковъ.  Бъ  Норвегии  же  писатели,  особенно  драматурги,  тер- 
1г!.ли  долго.  Довольно  знаменательно,  что  въ  нашей  стран!'.  съГ.добная 
дичь  попала  подъ  защиту  закона  раньше,  чЪмъ  писатели.  Мы  —  по 
отношен1Ю  къ  заграниц-Ь  —  все  еще  приравниваемся  скор11е  всего  къ 
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прсднымъ  ;кпвотпымъ.  Каждьи!  можетъ  безпропятстпоино  охотиться  па 
иасъ,  и  оОиднЬе  ш'гго  то,    что  идоОавокъ  мы  жо  смми  уумлмииасм!. 
охотпичШ  палогъ. 

Я  долженъ  замЬтить.  что  Бьёрисоиъ  пичЬмъ  не  уполномочивал!, 
меня  писать  отъ  его  имени.  Дальность  разстоян1я  не  позволила  ынГ. 
обратиться  к ь  ному  за  нолиомоч1емъ,  но  я  внолнк  увЬрепъ,  что  ои I. 
одного  со  мной  МН1.1НЛ  но  ис1>мъ  суи1,естиониымъ  пунктамъ  того,  что  я 
нозволилъ  себЬ  высказать.  Для  меня  лпчно  это  дЬло  въ  настоящее 
время  тЬмъ  валш'Ье,  что  дЬнстБующ1й  у  насъ  —  и  только  у  насъ  — 
универсптетск1н  уставъ  выиуждаетъ  моего  сына  экспатр1ироваться,  а 
меня  продлить  мое  нребывап1с  за  границей  на  поопред'^леннос  время. 

Ле  позволяю  себЬ  делать  какихъ-лпбо  указашй  относптельно  же- 
лаемой нрпбавкп  къ  ;калованыо.  Я  только  позволю  себ'Ь  напомнить, 
что  Но]|деншёльду  и  Паландеру  за  открыт1е  сЁверо-восточнаго  прохода 
1пведск1н  рпксдагъ  назначплъ  кал;дому  по  4.000  кронъ  въ  годъ.  См'Ью 
предполагать,  что  мы  съ  Бьёрнсопомъ  открыли  въ  своихъ  экснедиц1яхь 
въ  (юласти  поэтпческаго  творчества  разные  и  сЬверо-восточные  п  сЬ- 
неро-западные  проходы,  которые  въ  будущемъ  такъ  же  будутъ  исполь- 
зованы северными  народами,  какъ  п  путь  въ  Аз1ю,  открытый  Палан- 
деромъ  и  Норденшёльдомъ. 

Предоставляю  вамъ  воспользоваться  этпмъ  мопмъ  ппсьмомъ,  какъ 
сочтете  за  лучшее  въ  впдахъ  достижен1я  ц1^ли,  и,  еще  разъ  уб1>ди- 
тельно  рекомендуя  д'Ьло  вашему  благосклонному  внпман1ю,  а  черезъ 
васъ  и  внпманио  стортинга,  остаюсь  съ  глубокнмъ  уважен1емъ 

преданный  вамъ 

Генрпкъ  Пбсснъ. 


Сорренто,  14  1ЮНЯ  1881  г. 
Милостивый  государь,  г.  государственный  ревпзоръ  Берперъ! 

Отъ  одного  земляка,  который  теперь  находится  въ  Итал1п,  я  полу- 
чплъппсьмецо,  которое,  между  прочимъ,  содерлсптъ  выппскунзъ  письма, 
полученнаго  этпмъ  мопмъ  путешествующимъ  землякомъ  изъ  Христ1а- 
1ЙП.  Выписка  гласитъ  такъ: 

«Л  знаете,  что  разсказываютъ  зд'Ьсь  про  Ибсена?  Будто  бы  онъ  на- 
ппсалъ  Бернеру  н  заявилъ,  что,  посл-Ьдпвъ  н-Ьсколько  л'Ьтъ  за  поли- 
тическпмп  распрями  н  газетной  полемикой,  всец'Ьло  перешелъ  на  сто- 
рону лЪвыхъ,  но  въ  то  же  время  высказалъ  надежду,  что  Бернеръ  бу- 
детъ  сод'Ьйствовать  увелпчен1ю  его  ннсательскаго  жалованья,  котораго 
ему  не  хватаеп..  Все  это,  по  моему  уб'Ьжден1ю,  злая  клевета,  но  я 
все-таки  не  упускаю  случая  сообщить  вамъ  этотъ  слухъ,  который 
нущенъ  съ  такою  смелостью  п  заслужпваетъ  быть  пзъятымъ  нзъ 
обращен1Я'>. 
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Я  обыкповрнноне  обращаю  внимания  на  слухп,каса10щ1еся  меня  лично 
плп  моихъ  Д'Ьлъ,  по  въ  данномъ  случаЬ  слухъ  принялъ  форму  слпшкомъ 
ужъ  подлую  даже  для  слуховъ,  пдущпхъ  изъ  Хрпст1ан1и.  Поэтому 
позвольте  мнЪ  обратиться  къ  вамъ  съ  просьбой  объ  одномъ  одолжрн1п. 
Будьте  добры  опубликовать  мое  письмо   къ  вамъ  цЪликомъ   въ 
«1)а§Ыа{1е1»,  который,  в1Ьрно,  не  откажется  уд'Ьлпть  ему  м1Ьсто. 
Съ  истпннымъ  уважен1емъ  преданный  вамъ 

Генрпкъ  Ибсенъ. 


Камилл-Ь  Коллетъ. 

Сорренто,  августъ  1881  г. 

...Жопа  моя  еще  сильн^^е  насъ  страдаетъ  отъ  лсары  и  особенно  отъ 
сирокко,  но,  ничего,  держится  благодаря  ежедневнымъ  купаньямъ  въ 
мор-Ь.  Не  думаю,  чтобы  вамъ  полезно  было  провести  зд^Ьсь  лЪто.  О  про- 
гулкахъ  почти  нечего  и  думать:  приходится  спд-Ьть  елико  возможно 
смирно  и  неподвижно. 

Очень  хорошо  понимаю  ваше  недовольство  трудными  условиями  ли- 
тературной д-Ьятельноетп,  съ  которыми  приходится  бороться  и  вамъ. 
Но  если  вы  полагаете,  что  другимъ  это  дается  легко,  то  уб'Ьжденъ,  что 
вы  жестоко  ошибаетесь.  Точно  такъ  же  очень  можетъ  быть,  что  «хо- 
лодный эгопзмъ»,  который  вы  подм'Ьчаете  тамъ  и  сямъ,  скор'Ьв  всего 
сводится  къ  вполн-Ь  основательному  сознан1ю  необходимости  жить  т'К^мъ 
Л'Ьломъ,  для  котораго  Нгпвемъ.  Большинство  изъ  насъ  не  такъ  счаст- 
ливо поставлено,  чтобы  пг.норировать  так1я  сообра;кен1я. 

...Но  я  т'Ьмъ  не  менЬе  твердо  убЬжденъ,  что  вы,  невзирая  па  вс1-. 
препятствия,  когда-нибудь,  еще  въ  полномъ  цв^Ьт-Ь  .1'Ьтъ  и  силъ,  пере- 
живете день  поб'Ьды,  на  1;оторую  даетъ  вамъ  полное  право  ваша  ге- 
н'ьальная  упорная  борьба.  Ндеи  и  образы,  созданные  вами,  не  такого 
рода,  чтобы  годиться  только  па  бсзнлодпое  существован1е  въ  лптера- 
тур-Ь  будущаго.  Они  п.ринадлежатъ  жпвой  д-Ьпствительностп,  которая 
и  построитъ  на  нихъ  будущее.  П,  разумеется,  я  отъ  всего  сердца  же- 
лаю, чтобы  это  случилось  возможно  скор'Ье. 

Н  не  обезсудьте  на  этотъ  разъ,  дорогая  фру  Коллетъ,  на  такомъ  ко- 
ротснькомъ  письмЬ.  Жена  панппгетъ  вамъ  на-дпяхъ.  Будьте  ув11рены, 
что  я  съ  искренней  спмиат1ей  и  полнымъ  пониман1е.чъ  с.1'Ьжу  за  вами 
и  д1>ломъ  вашей  жизни.  Пусть  ни1ъТ0  не  поколеблетъ  въ  васъ  этой  ув11- 
])енности,  даже  я  самъ,  если  бы  я  иной  разъ  и  да.1ъ  вамъ  мнимый  по- 
водъ  для  этого. 

Въ  надеждЬ  скоро  пм^ть  отъ  васъ  добрыя  в1^сти  шлемъ  вамъ  наилуч- 
и11я  пожелания! 

Преданный  вамъ 

Геприкъ  Пбсспъ. 
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Людвигу  Паееарге. 

С'орронто,  17  августа  1881  г. 
Глубокоуважаемый  г.  Паееарге! 

Съ  бо.п.шимъ  огорчеи1емъ  узналъ  изъ  вашего  посл'Ьдняго  почтеи- 
паго  лпеьма,  что  вы  были  11е11|»1ят110  зад'Ьты  однпмъ  пунктомъ  моего 
письма  къ  Бериеру.  Если  бы  я  могъ  предвидеть,  что  мои  елова  могли 
быть  такъ  неверно  истолковапы  вами,  я  бы,  конечно,  постарался  вы- 
разиться какъ-ппбудь  иначе.  Въ  моемъ  письмЬ,  поскольг^у  дЬло  каса- 
лось меня,  шла  рТ>чь  только  о  театральныхъ  гонорарахъ,  а  говоря  объ 
пздателяхъ,  я  имклъ  въ  виду  издателей  различныхъ  книгъ  и  разска- 
зовъ  Бьёрнеона. 

«Перъ  Гюнтъ»  же  вовсе  не  былъ  разсчптанъ  на  постановку,  и  вы, 
вЬрпо,  помните,  чтоясамъ  ниталъ  больш1я  сомн1^н1я  насчегъ  издан1я 
этой  книги  въ  Герман1и.  Мн'Ь  п  въ  голову  никогда  не  пришло  бы,  что 
вы  пли  вашъ  издатель  могли  бы  извлечь  пзъ  издан1Я  этой  книги  ка- 
к1я-либо  выгоды,  и  если  вы  все-таки  р1)Шилысь  издать  ее,  то  нечего 
вамъ  сомн'Ёваться,  что  я  могу  быть  только  сердечно  признательнымъ 
вамъ  за  это. 

То  же  самое  скажу  относительно  объяв-теннаго  перевода  «Бранда». 
II  это  нроизведен1е  не  разсчитано  на  сцену,  и  еслп  вы,  несмотря  на 
то,  что  уже  имеется  три  н'Ьмецкихъ  перевода  этой  драмы,  все-таки 
рискуете  предпринять  четвертый,  то  я  вижу  въ  этомъ  съ  вашей  сто- 
роны лишь  доказательство  самаго  лестнаго  интереса  къ  моей  творче- 
ской дЬятельностп. 

Я  убЪждеиъ,  что  упомянутый  пунктъ  моего  письма  нп  однпмъ  нор- 
вежскимъ  читателемъ  не  истолковапъ  превратно;  по  ради  пущей  уве- 
ренности я  при  бол^е  подробпомъ  обсужден1и  этихъ  вопросовъ  въблп- 
жапшемъ  будуш,емъ  сдЬлаю  особую  оговорку,  которая,  над-Ьюсь,  удо- 
влетворптъ  васъ. 

Л  съ  петерп'&н1емъ  ожидаю  возмолгпостп  познакомиться  съ  вашпмъ 
переводомъ  «Бранда»,  а  также  узпать,  какой  11р1емъ  встр'Ьтнтъ  онъ 
въ  Герман1и.  На  тотъ  случай,  если  бы  вы  въ  свое  время  захотели  по- 
чтить и  обрадовать  меня  несколькими  строками  по  этому  поводу,  со- 
общаю вамъ  свой  зд'Ьшн1й  адресъ — отель  Трамонтано,  гд-Ь  я  пробуду 
до  конца  октября,  а  зат^мъ  вернусь  въ  Рпмъ. 

Это  л'Ьто  я  занятъ  новой  драмой,  которая  выйдетъ  осенью  п  кото- 
рую я  тогда  позволю  себ1>  прислать  вамъ. 

Усердно  прошу  васъ  не  изм-Ьнять  пзъ-за  временной  размолвки  тому 
доброму  раснололсенгю,  съ  которымъ  вы  до  сихъ  иоръ  относились  къ 
моей  литературной  д-Ьятельностп,  и  остаюсь  съ  глубокимъ  уважеи1емъ 
искренно  вамъ  преданный  и  обязанный 

Генри  къ  ибсенъ. 
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ОлаФу  Скавлану. 

Римъ,  1:^  ноября  1881  г. 
Дорогой  другъ! 

...Задуманный  журналъ,  конечно,  будетъ  съ  радостью  встр'Ьченъ 
значительною  частью  нашей  пуб.шкп,  п  если  еще  удастся  обезпечить 
ему  распространен1е  въ  Швец1п,  то,  я  думаю,  сущбствован1е  его  бу- 
детъ обезпечено  на  долгое  время.  Но  для  этого,  по-моему;  нужно  за- 
ручиться сотруднпчествомъ  шведскпхъ  журналистовъ.  а  изъ  опубли- 
кованной и]»ограмуы  я  не  вижу,  имТ>ется  ли  это  въ  виду. 

Что  касается  меня  лично,  то  я  считаю  за  честь  и  удовольств1е  со- 
стоять въ  чпслЬ  сотруднпковъ.  Но,  право,  не  знаю  въ  настоящую  ми- 
нуту, какъ  сдержать  свое  об^щан1е  относительно  сотрудничества.  Сти- 
ховъ  я  не  пишу,  и  журнальныя  статьи  не  въ  моемъ  дух*.  Я,  впро- 
чемъ,  давно  уже  понемножку  работаю  надъ  книгой,  которая  будетъ 
называться:  «Отъ  Ск1ена  до  Рима»,  и  въ  которой  будутъ  разсказаны 
.эпизоды  изъ  моей  жизни  приблизительно  въ  томъ  же  дух^Ё,  какъ  пре- 
дислов1е  ко  второму  пздангю  «Катплины».  Еслп  ты  думаешь,  что  ка- 
кой-нибудь отрывокъ  изъ  этой  кнпгп  мол:етъ  подойти  для  журнала, 
то  я  охотно  дамъ  теб*  кое-что  въ  свое  время. 

Пока  же  время  мое  попрежнему  почти  все  занято,  почему  я  п  огра- 
ничусь сегодня  этими  строками. 

Самые  сердечные  приваты  теб*  и  1'арсу. 

Преданный  тебЬ 

Генрпкъ  Цбсенъ. 


Римъ,  22  декабря  1881  г. 
Глубокоуважаемый  г.  Пассарге! 

..Вашъ  трудъ  о  Норвег1п  въ  высшей  степенп  обрадовалъ  п  запнте- 
ресовалъ  меня.  Миог1я  пзъ  Т'Ьхъ  м'Ёстностей,  которыя  вы  описываете, 
я  самъ  пос1^щалъ,  и  не  могу  иадивпться  той  поразительной  яркости  и 
наглядности,  съ  какой  вы  изображаете  вид'Ьнное.  Правда,  мн^Ь  сдается, 
что  вы  во  многихъ  отношен1яхъ  судите  о  нашемъ  народ-Ь  болЬе  бла- 
госклонно, ч'Ьмъ  онъ  того  заслужи ваетъ;  но  т^мъ  признательн'Ье  мы 
должны  быть  вамъ  заэту  превосходную  и  сътакимъ  необыкиовеннымъ 
знан1емъ  написанную  книгу. 

Мн^Ь  было  бы  чрезвычайно  пр1ятно,  если  бы  иы  нанисалн  мою  б10- 
г|)аф1и»  для  помЬпи'н1я  въ  какомъ-нибуд|>  иЬмецкомъ  и;урнал1'..  Самые 
подробные  материалы  можно  достать  у  доктора  философ1и  и  библ1оте- 
каря  Нальфрпда  Вассен1уса  (въ  ГельсиигфорсЬ),  пздавшаго  года  два 
тому  иазадъ  въ  качествЬ  докторской  дисссртаци!  книгу  обо  мпЬ  и  о 
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моемъ  творчествЬ.  Эта  книга  заканчивается  разборомъ  «Борьбы  за 
лрестолъ»,  но  позже  Вассен1уеъ  занялся  продолжен1емъ  этого  труда  и 
довелг  обзоръ  моей  дЬятельностп  до  послГ.дняго  времени.  Полагаю,  что 
новое  пздан1е  этой  книги  скоро  выйдетъ  въ  св'Ьтъ,  и  г.  Вассен1усъ  по 
вашей  просьб'Ь  съ  величайшею  готовностью  вышлетъ  вамъ  дкземпляръ. 
Никто  не  знаетъ  моей  ;к-изпи  и  литературной  деятельности  лучше, 
чЪмъ  онъ. 

Вчера  вы  доставили  мнЪ  ир1ятный  сюрпризъ  присылкой  вашего  пе- 
ревода «Бранда».  Постараюсь  поскор'Ёе  прочесть  его.  Пока  же  прошу 
васъ  принять  мое  сердечное  спасибо  за  это  повое  доказательство  ва- 
шего расположе1пя  ко  мнЬ. 

Новая  пьеса  моя  теперь  вышла  и  вызвала  страшный  переполохъ 
въ  скандинавской  нрессЬ.  Я  ежедневно  получаю  письма  и  газетныя 
статьи  за  и  протквъ  нея.  Въ  самомъ  непродолжительномъ  времени 
вамъ  будсть  посланъ  экземпляръ;  но  я  считаю  совершенно  немысли- 
мою въ  данное  время  постановку  этой  пьесы  на  ка1:ои-либо  н-Ьмецкой 
сцен'Ь;  едва  ли  даже  въ  блпжайшемъ  будущемъ  решатся  поставить  ее 
въ  скандпнавскихъ  театрахъ.  Вирочемъ,  пьеса  выпуш,ена  въ  10.000 
экзем пляровъ,  и,  по  всей  в'Ьроятности,  въ  самомъ  скоромъ  времени 
потребуется  новое  издан1е. 

Еще  разъ  примите  мое  искреннее  спасибо,  а  также  прив'Ьтъ  и  ио- 
желан1е  веселаго  Рождества  п  добраго  Новаго  года. 

искренно  признательный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Гегелю. 

Римъ,  2  января  1882  г. 

...Неистовства  критики  и  вся  эта  галиматья,  которая  пишется  про- 
тпвъ  «Дривпд1'>н1Й»,  нисколько  не  нарушаютъ  моего  душевнаго  по- 
коя. Я  былъ  готовъ  къ  этому.  Когда  вышла  «Комедия  любви»,  въНор- 
вегш  поднялся  такой  же  дпк1п  вопль.  Протпвъ  «Пера  Гюнта»  также 
вопплп  и  столько  же  протпвъ  «Столповъ  общества»  и  «Кукольнаго 
дома».  Весь  этотъ  крикъ  и  шумъ  замретъ  самъ  собою,  какъ  и  прежде. 

Но  неужели  правда,  что  это  Мольбекъ  старается  подъ  маской  въ 
«ВагЫайс!»  и  рекламируетъ  свою  пьесу  «Ввысь»? 

Одно  безпокоптъ  меня,  какъ  подумаю  о  громадномъ  издан1и:  не  по- 
вредить лп  этотъ  шумъ  сбыту  книги? 

Какъ  разъ  сепчасъ  получилъ  второе  ваше  письмо  и  газеты.  Бран- 
десу  напишу  завтра  и  поблагодарю  его  за  статью,  которая  меня  очень 
порадовала.. . 

Сердечно  преданный  и  признательный  вамъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 
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Римъ,  3  января  1882  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

Большую  радость  доставила  мн'Ь  полученная  черезъ  Гегеля  блестя- 
щая, ясная  и  для  меня  столь  лестная  статья  ваша  о  «11ривид1Ьн1яхъ». 
Примите  же  мое  горячее  искреннее  спасибо  за  эту  новую  вашу  неоц'Ь- 
нимую  дружескую  услугу  мн^Ь.  У  каждаго,  кто  и рочтетъ  ван[у  статью, 
должны,  мн'Ь  калюется,  открыться  глаза  на  то,  что  я  хотЬлъ  сказать 
своей  новой  книгой.— если  только  онъ  вообще  захочетъ  вндЬть.  Я 
в^Ьдь  не  могу  отд'Ьлаться  отъ  мысли,  что  огромная  часть  ложныхъ 
нстолкованп!,  нрнводимыхъ  газетами,  высказана  намеренно,  про- 
тпвъ  внутренняго  уб'Ьжден1Я.  Весь  же  тотъ  вздоръ,  который  нагоро- 
дили по  этому  поводу  въ  Норвег1п,  является,  по-моему,  въ  большин- 
стве случаевъ  пе  предпам1'>рсннымъ,  а  невольнымъ,  чему  и  нетрудно 
найти  объяснен1е.  Тамъ  критикой  отчасти  зав'Ьдуютъ  бол'Ье  или  ме- 
н'Ье  замаскированные  богословы,  а  эти  господа  вообще  совсЬмъ  не  въ 
состоянш  написать  что-нибудь  путное  о  поэтическихъироизведеи1яхъ. 
Ослаблен1е  способности  сужден1Я,  являющееся  —  во  всякомъ  случа-Ь 
для  податливыхъ  среднихъ  натуръ — неизб'Ьжнымъ  сл'Ьдств1емъ  долго- 
временной возни  съ  богословской  мудростью,  даетъ  себя  знать  особенно 
зам1Ьтно,  когда  приходятся  судить  о  характерахъ,  поступкахъ  и  побу- 
жден1яхъ  челов'Ьческихъ.  Зато  практически  д-бловой  умъ  не  особенно 
страдаетъ  отъ  пзучен1я  этой  спец1альности.  Вотъ  почему  эти  духов- 
ные умы  часто  бываютъ  и  превосходными  коммунальными  дельцами 
и  безусловно  худшими  нашими  критиками. 

А  что  же  сказать  о  такъ-иазываемой  либеральной  нрессЬ?  Вожаки 
ея,  говоряпце  и  ппшупйе  о  свобод'Ь  и  свободомысл1и,  въ  то  же  время 
являются  рабами  предполагаемыхъ  трсбован1Й  п  мн1^п1и  подписчиковъ. 
Я  все  бол^е  и  бол^е  убеждаюсь  въ  томъ,  что  есть  н'Ьчто  деморали- 
зующее въ  занят1и  политикой  и  въ  иарттйпости.  Ни  при  какихъ  обстоя- 
тельствахъ,  никогда  не  примкпулъ  бы  я  къ  иарт1п,  им'Ьющей  Ь&  собою 
большинство.  Бьёрнсонъ  говоритъ:  «большинство  всегда  право».  II  въ 
качестве  политика-ирактика,  вЬрно,  и  приходится  такъ  говорить.  Я, 
напротивъ,  вынужденъ  сказать:  «мепьшпнство  всегда  право».  Само 
собою  разум'Ьется,  я  при  этомъ  не  имкю  въ  виду  меньшинства,  состоя- 
щаго  изъ  людей  застоя,  отсталыхъ  членовъ  огромной  срединной  пар- 
Т1И,  называемой  у  насъ  либеральною;  я  говорю  о  меньшинстве,  кото- 
рос  ндетъ  впереди  и  котораго  большинство  ен1,е  не  догнало.  По-моему, 
нравы  тЬ,  которые  ближе  всего  къ  союзу  съ  Оудущимъ. 

Все  это  я  нанисалъ  въ  видЬ  оиравдаи1Я  —  будс  таковое  понадоби- 
лось бы. 

Я  былъ  готовъ  къ  той  бурЬ,  которая  поднялась  противъ  «Прпвпд'Ь- 
нш».  Но  не  счелъ  нужнымъ  сколько-нибудь  принять  ее  во  вниман1е; 
это  было  бы  трусостью. 
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Не  меньше.  ч'Ьмъ  за  вашу  статью  въ  «Мог^епЫа(1с1»,  благодарю 
васъ  и  за  лекц11о,  которую  вы  посвятили  мп'Ь,  а  также  за  то,  что  хо- 
тите теперь  издать  се.  Гегель  ппшетъ  мн11,  что  вы  собираетесь  вклю- 
чить туда  пккото])ЫЯ  выдержки  изъ  мопхт^  иисемъ  къ  вамъ.  Раз- 
ум'Ьется,  съ  моей  стороны — нпкакихъ  прспягств1п.  Я  безусловно  по- 
лагаюсь на  васъ  п  въ  этомъ  д^^лЬ,  какъ  во  всякомъ  другом ь.  Если  за- 
хотите воспользоваться  кое-чЬмъ  и  изъ  пастояи|;аго  моего  ипсьма — 
оно  вполне  въ  вашемъ  распор11жен1и. 

Какъ  подумаешь  о  томъ,  насколько  у  насъ  па  родин^Ь  еще  туго, 
вяло,  тупо  критическое  пониман1е,  представишь  себ^  низк1н  уровень 
нашего  обнияго  м1росозерцан!я, — невольно  впадаешь  въ  глубокое  уны- 
П1е,  и  мн11  даже  часто  каисется,  что  лучше  всего  немедленно  прекра- 
тить свою  лптерату11ную  дК-.ятельность.  У  насъ  въ  сущности  не  ну- 
ждаются въ  поэтическихъ  произведен1яхъ;  отлично  обходятся  «В'Ьст- 
нпкомъ  Стортинга»  да  «Лютеранскимъ  ЕжеиедЪльникомъ».  Вдобавокъ 
имеются  партишыя  газеты.  У  меня  н1>тъ  способностей  быть  ни  госу- 
дарственной единицей  ни  ортодоксальнымъ  христ1анпномъ,  а  на  что 
у  меня  не  хватаегъ  способностей,  отъ  того  я  воздерживаюсь.  Для  меня 
выси1ес  и  первейшее  жпзпеппос  услов1с — свобода.  У  насъ  л;е  не  осо- 
бенно заботятся  о  свободе,  а  только  все  о  вольностяхъ — въ  большемъ 
или  меньшемъ  количествК),  согласно  нарт1йной  точк'Ь  зр'Ьн1Я.  Крайне 
непр1ятно  зад'Ьваетъ  меня  также  эта  некультурная  плебейская  наша 
манера  полемизировать.  Весьма  похвальный  въ  общемъ  стремледпя  де- 
мократизировать пашъ  общественный  строп  привели  невзначай  къ 
тому,  что  мы  порядочно  подвинулись  но  путп  къ  усвоен1ю  нашимъ 
обществомъ  плсбейскаго  пошиба.  Духовное  благородство  пошло  у  насъ 
на  убыль. 

Ну,  на  этомъ  я  п  прерву  свое  письмо.  Передайте  пашп  лучпля  по- 
желан!я  вашей  любезной  суируг1^.  Она  неизгладимо  живетъ  въ  нашемъ 
восномпнаппг.  Спасибо,  дорогой  Брандесъ,  за  все,  что  вы  сд-блали  и 
дЪлаете  для  меня. 

Искренно  преданный 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Римъ,  6  января  1882  г. 
Глубокоуважаемый  г.  докторъ  Шандорфъ! 

Примите  мое  сердечное  спасибо  за  любезное  письмо,  которое  вы  были 
такъ  добры  прислать  мн-Ь,  и  простите,  что  я  только  сегодня  пашелъ 
время  отв'ктить  па  него. 

Ваше  письмо  яви.юсь  для  меня  5келаннымъ  новогодннмъ  прпвЪтомъ 
посреди  всей  этой  какофон1п  непоннман1я  и  ллсетолковаи1й,  вызван- 
ной па  родпи1^  моею  новою  пьесой. 

Я  былъ  нриготовленъ  къ  тому,  что  подымется  такая  буря.  Если  у 
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н^которыхъ  нашихъ  сЪверныхъ  рецензентовъ  н'Ётъ  способности  къ 
чему  другому,  то  во  всякомъ  случа'Ь  у  ипхъ  безепорнып  даръкъ  осно- 
вательному непонпманш  и  ложному  пстолкован'ио  гЬхъ  писателен,  о 
произведен1Яхъ  которыхъ  они  берутся  судить. 

Но  разв'Ь  въ  самомъ  д-Ьл^Ь  все  это — продуктъ  одного  непонпман1я? 
Не  оказывйется  лп  большая  часть  этихъ  лжетолкован1и  п  искалсен1п 
преднам'Ьреннымп,  составленными  съ  полнымъ  сознан1емъ  ихъ  бе;з- 
основательеостп?  Право,  мн'Ь  кажется,  иначе  п  думать  нельзя. 

Пытаются  сд^Ьлать  меня  отв4тственнымъ  за  воззр'Ьн1я,  высказы- 
ваемыя  д1>иствующими  лицами  драмы.  А  между  т'Ьмъ  во  всей  книгЬ 
нЪтъ  ни  едннаго  воззрЬшя,  ни  сдинаго  отзыва,  которые  можно  было 
бы  поставить  иа  счетъ  автору.  Я  тщательно  остерегался  этого.  Самьш 
методъ,  самый  родъ  техники,  который  ноложенъ  въ  основу  формы 
книги,  самъ  собою  исключалъ  возможность  для  автора  проявить  въ 
репликахъ  свои  личные  взгляды.  Моимъ  нам'Ёрен1емъ  было  вызвать 
въ  читате.тЬ  впечатлЪн1е,  что  онъ  во  время  чтен1я  псрежпваетъ  отры- 
вокъ  изъ  д-Ьиствительнон  жизни.  И  ничто  сильн-Ье  не  шло  бы  въ  раз- 
р^&зъ  съ  зтимъ  нам1^рен1емъ,  ]:акъ  вплетен1о  въ  д1алогъ  лпчныхъ 
авторскихъ  воззр'Ьн1п.  Или  на  родин*  воображаютъ,  что  я  до  такой 
степени  лпшенъ  чутья  драматурга  и  критпческаго  смысла,  что  даже 
не  былъ  въ  соетоян1п  предвнд'Ьть  это?  Я  все  понималъ  и  дЬйствовалъ 
сообразно  съ  этимъ.  Ни  въ  одной  изъ  моихъ  предыдущпхъ  ньесъ  еамъ 
авторъ  не  остается  бол Ье  въ  т'Ьнн,  не  отсутствуеть  такъ  абсолютно, 
какъ  въ  этой. 

Зат1&мъ  было  высказано,  что  книга  пропов1^дуетъ  нигилизмъ.  Отнюдь 
иЪтъ.  Она  вообще  ничего  не  нронов1^дуетъ.  Она  лишь  указывает!,  на 
то,  что  и  у  насъ,  какъ  въ  дру]'и.хъ  м1^стахъ,  подъ  наружной  оболочкой 
СП0К0ЙСТВ1Я  бродитъ  нигилистическая  закваска.  Да  иначе  и  быть  не 
можетъ.  Любой  пасторъ  Мандерсъ  всегда  вызоветъ  к'ъ  жизни  ту  нлн 
иную  фру  Альвпнгъ.  И  именно  потому,  что  она — женщина,  она,  разъ 
вступивъ  на  этогь  путь,  дойдетъ  до  посл1>дннхъ  крайностей. 

Надеюсь,  что  г.  Брандесъ  своей  статьей  въ  «МогёепЫайе!»  сильно 
поможетъ  болЬе  вТ.рному  иониман1ю  пьесы.  Эта  газета  уже  во  многихъ 
случаяхъ  обнаружила  свое  расноложен1е  ко  мн1'.,  и  я  прошу  васъ  пе- 
редать почтенной  -редакцш  мою  признательность. 

Вы  своимъ  письмомъ  порадовали  меня  и  сд'11лали  мнй  честь,  ноло- 
живъ  начало  тому  знакомству,  котораго  я  давно  желалъ.  Баша  твор- 
ческая д-Ьятельность  давно  служнтъ  для  меня  и  моего  маленькаго 
кружка  источннкомъ  истиннаго  паслажден1я,  и  я  съ  большнмъ  удо- 
во.11ьств1емъ  н  пнтересомъ  сл1>дилъ  за  вами  въ  различныхъ  вашпхъ 
литературныхъ  н  крптическихъпоходахъ. 

Над'Ьюсь,  что  мы  когда-нибудь  и  гдТ.-инбудь  встретимся  съ  вами, 
и  остаюсь  съ  глубокимъ  ночтен1емъ  пскренпо  признательный  памъ 

Генрнкъ  Нбсснъ. 
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Р8.  Если  бы  ппсьмо  это  въ  какомъ-дибо  отвошев1п  могло  предста- 
вить интерес!,  для  читателей  «Мог^епЫайеЬ.  то  я  ничего  не  им'Ью 
иротпБъ  опубликоваи1н  его. 

Г.  И. 


Рш1Ъ,  '24.  января  1882  г. 
Дорогой  Скавланъ! 

Позволь  мн'Ь  по  поводу  твоего  посл'Ьдняго  письма  сказать  теСЪ,  что 
въ  течен1е  блпжапшихъ  мЬсяцевъ  нечего  разсчитывать  на  какое-либо 
участ1с  въ  журналЬ  съ  моей  стороны.  Буду  ли  я  въ  состоян1п  дать 
что-либо  позже  —  тоже  завпситъ  отъ  обстоятельствъ,  которыхъ  я  пока 
не  могу  предвпд'Ьть.  Пока  же  прошу  записать  меня  въ  число  подпис- 
чиковъ.  Уплатитъ  мои  комиссшнеръ,  книгопродавецъ  Нильсъ  Лундъ. 

Последнее  время  доставило  мнЬ  богатый  матер1алъ  опыта,  св'Ьд'6н1й 
и  наблюден1й.  Разум'Ьется,  я  былъ  готовъ  къ  тому,  что  моя  новая 
драма  вызоветъ  вопли  въ  лагер'Ё  застоя,  и  вопли  эти  тревожатъ  меня 
не  бол^е,  чЬмъ  лай  цЪпныхъ  псовъ.  Но  меня  заставила  призадуматься 
трусливость,  которую  я  зам1&тплъ  въ  такъ-называемомъ  либеральномъ 
лагер'Ь.  Всего  день  спустя  посл'Ь  поступлен1я  моей  книги  въ  продажу, 
«Ва^ЫаЛе!»  посп1>шилъ  пом'Ьстпть  статью,  которою  какъ  будто  хо- 
т'Ьлъ  предупредить  возможность  всякаго  подозр'Ьн1я  въ  сочувств1и  или 
одобрен1и  моей  пьесы.  Это  было  совсЬмъ  излишне.  Я  самъ  отв-Ьчаю  за 
то,  чт5  пишу,  —ЯП  бол^е  никто.  Я  никоимъ  образомъ  не  могу  ском- 
прометировать какую-либо  парт1ю,  такъ  какъ  не  принадлежу  ни  къ 
какой.  Я  хочу  оставаться  одннокимъ  застр1Ьльш,икомъ  на  форпостахъ 
п  действовать  вполне  на  свой  страхъ. 

Единственнымъ  челов'Ькомъ  въ  Норвег1и,  свободно,  см'Ьло  и  муже- 
ственно выступпвшимъ  на  мою  защиту,  оказался  Бьёрнсонъ.  Это  по- 
хоже на  него.  У  него  попстин'Ь  великая,  королевская  душа,  и  я  ни- 
когда ему  этого  не  забуду. 

А  всЬ  эти  заячьи  души  —  борцы  за  свободу!  Да  разв-Ь  только  въ 
политической  области  должно  бороться  у  насъ  за  свободу?  Не  требуется 
ли  прежде  всего  освободить  умы  н  души?  Так1я  рабск1я  души,  какъ 
мы,  не  могутъ  даже  воспользоваться  т^ми  свободами,  которыя  уже 
предоставлены  намъ.  Норвег1я  —  свободная  страна,  населенная  несво- 
бодными людьми. 

Отъ  души  же.1алъ  бы,  чтобы  наблюден1я,  сд-Ёланныя  мною  за  по- 
сл1-.диее  время  надъ  роднымъ  либерализмомъ,  не  подтвердились.  Должно- 
йыть,  тамъ  играютъ  роль  минутныя  обстоятельства,  которыхъ  я  по 
знаю;  иначе,  право,  нельзя  себ'Ь  и  представить. 

Но  ты,  в'Ьрно,  самъ  поймешь,  что  я  пока  считаю  себя  обязаннымъ 
воздержаться  отъ  какого-либо  участ1я.  Нельзя  допустить,  чтобы  въ 
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составъ  сотрудниковъ  журнала  входилъ  кто-нибудь,  стоящ1Й  совс^Ьмъ 
особеякомъ,  р-Ьзко  выделяясь  изъ  среды  остальныхъ.  А  разв1Ь  я  въ 
настоящее  время  могу  избежать  этого?  По-моему,  н^тъ.  Л  несколько 
сбптъ  съ  толку  относительно  положен1Я  вещей  на  родин1Ь,  и  мн1&  нужно 
время,  чтобы  ор1ентпроваться.  Кланяйся  всЪмъ,  кто  втихомолку 
остается  моимъ  другомъ. 

Преданный  тебЬ 

Генрикъ  Ибсенъ, 


Римъ,  23  января  1882  г. 
Милостивый  государь,  Отто  Борхсен1усъ! 

Хоть  «ОайЫа(1еЬ>,  какъ  видно,  и  негодуетъ  па  меня  за  то,  что 
я  пишу  письма  въ  Копенгагенъ,  я  не  хочу  дол-Ье  откладывать  своего 
ответа  на  ваше  любезное  письмо,  которое  пм^лъ  честь  получить  въ 
Сорренто  минувшею  осенью. 

...Позволяю  себ^Ь  воспользоваться  случаемъ  принести  вамъ  свою 
сердечную,  горячую  признательность  за  ваш'у  доброжелательную  и 
образцово-д'Ьльную  статью  о  моей  новой  драм'Ь.  Вы  оказали  мн1'>  своей 
реценз1ей  истинно-дружескую  услугу,  за  которую  я  навсегда  останусь 
васъ  обязаннымъ.  Мн'Ь  было  чрезвычайно  пр1ятно  въ  самый  разгаръ 
полемической  горячки,  свпр'Ьпствующей  пли,  во  всякомъ  случаЬ,  сви- 
р'Ьпствовавшей  въ  Дап1и  п  Порвег1и,  прочесть  вашу  спокойную  и  сво- 
бодную отъ  парт1йныхъ  соображен1и  критику  моей  пьесы. 

Допускаю,  что  эта  пьеса  во  многпхъ  отношен1яхъ  н'Ьсколько  риско- 
ванна; но  мнЬ  казалось,  что  нора  перем'Ьстить  некоторые  погранич- 
ные столбы.  П  это  дКзло  мнЬ,  какъ  бол'Ье  старому  писателю,  сподруч- 
п-Ье,  чЪмъ  многимъ  ШЪс  молодымъ,  которымъ  хотЬлось  бы  чего-либо 
подобнаго. 

Я  предвид'Ьлъ,  что  соберу  тучи  надъ  своей  головой;  но  пельзя  же 
изъ-за  этого  свертывать  съ  пути.  Это  было  бы  трусостью. 

Меня  удручаютъ  бол1Ье  всего  не  нападки,  но  трусость,  проявленная 
такъ-называемыми  либеральными  кругами  Норвег1и.  Плох1е  это  за- 
щитники для  баррикадъ!  Норвежск1Й  «Ба§1)1а11еЬ>  отказался  дать 
Бьёрнсону  м'Ьсто  для  дальнейшей  полемики,  и  какъ  то,  такъ  и  другое 
указываетъ,  насколько  одиноки  мы  оба  у  себя  на  родпн'Ь,  если  хоро- 
шенько разобраться  въ  пашсмъ  иолол1ен1п.  Пе  будь  у  насъ  приб1'>жища 
въ  Дап1И,  плохо  пришлось  бы  памъ  и  вообще  д'Ълу  духовнаго  осво- 
божден1я. 

Еще  разъ  сердечное  спасибо  и  прив'Ьгь  отъ  дружески  иризнатсль- 
наго  вамъ 

•  ,  Генрика  Ибсена. 
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Рнмъ,  10  марта  1882  г. 
Дорогой  г.  1остпцъ-сов'!-.тицкъ  Гегель! 

Давно  бы  слЬдовало  мп1.  написать  вамъ  въ  отв11ТЪ  на  ваиге  любез- 
ное письмо  отъ  16  февраля.  Я,  разум'Ьется,  не  сомн'Ьваюсь,  что  оно 
вызвано  нск])енннмъ  доброжслательствомъ  ко  мн'Ь,  но  я  уб'Ьднтольно 
просилъ  бы  васъ  не  внимать  чужнмъ  совЬтамъ  въ  дйтахъ,  касаю- 
нщхся  меня,  п  меньше  всего  сов^'.тамъ  людей,  которымъ  но  хватаетъ 
сколько-ппбудь  вТ.рнаго  иониман1Я  всего  того  новаго,  чЬмъ  мы  обя- 
заны лптсратур'Ь  за  посл'1'.Д1ИЯ  двадцать  Л'Ьтъ. 

Я  очень  хорошо  знаю,  какъ  жадны  нашп  мелочные  норвсжск1с  мсд- 
в1-,л1ьн  углы  до  вся1шхъ  св'ЬдЬп1н  о  частно11  жизни  писателей  и  ху- 
дожнпковъ,  но  мнЬ  кажется  таклге,  что  я  въ  этомъ  отпошен1и  на- 
столько остороженъ,  насколько  лишь  возможно.  Находятся  даже  людп, 
которые,  вопреки  моему  собственному  мнЬц1ю,  находятъ,  что  я  во  вредъ 
се^•^.  самому  слпикомъ  сдсржанъ.  Въ  нисьмЬ  отъ  9  февраля  г.  Отто 
Борхсен1усъ  ппшстъ,  что  почти  всЬ  мои  копеигагенск1е  друзья  со- 
гласны, что  теперь  настало  для  меня  время  внолн-Ь  ясно  и  опредТ.леино 
высказаться  о  своей  точк'Ь  зр-Ьн1я,  и  прибавляетъ  сл^дуюпдее:  «И 
вашъ  издатель  спрашпваетъ  меня  —  неул:елн  никто  не  въ  состоян1и 
заставить  васъ  (меня)  высказаться?»  Я  привожу  это  лишь  для  того, 
чтобы  показать,  какъ  мн^н1Я  расходятся.  Посл-Ь  вашего  посл'Ьдняго 
письма  я,  разумеется,  не  могу  сомн^Ьваться,  что  онъ  васъ  не  понялъ. 

Отъ  н'Ькогда  задуманнаго  мною  лптературнаго  плана  я  давно  отка- 
зался. Зато  могу  сообщить,  что  занятъ  теперь  подготовительной  рабо- 
той для  новой  пьесы. 

На  этотъ  разъ  это  будеи,  мирная  веш,ь,  которую  могутъ  читать  и 
статск1е  совЬтнпки,  и  коммерсанты,  и  ихъ  дамы,  и  отъ  которой  не 
придется  открещиваться  тсатрамъ.  МнЪ  очень  нетрудно  будетъ  ее  на- 
писать, и  я  постараюсь  закончить  ее  пораньше  осенью. 

Что  лее  касается  «Привид-Ьшп»,  то  пройдетъ  не  такъ  ужъ  много 
времени,  пока  добрые  людп  у  насъ  на  родии'Ь  возьмутъ  пьесу  въ  толкъ. 
А  всЬ  дтп  высохипя  мум1П,  отживш1я  клячи,  наброспвш1Яся  на  мою 
пьесу,  когда-нибудь  да  будутъ  сурово  осуждены  нстор1ей  литературы. 
Сум1Ьютъ  высл1&дить  апонимныхъ  бракопьеровъ  и  разбойниковъ  кри- 
тики, забросавшихъ  меня  грязью  изъ  своего  укромнаго  уголка  въ  ме- 
лочной лавочк'Ь  профессора  Госа  и  изъ  другпхъ  подобиыхъ  пом'Ьщен1й. 
Моя  пьеса  им1>етъ  будущее.  Т'Ь  же  господа,  которые  вопили  противъ 
пся,  не  им'ЬюП)  подъ  собою  реальной  почвы  даясе  въ  ихъ  настоящей  и 
живой  современности. 

Вотъ  почему  я  и  отнесся  къ  этой  стороне  д-Ьла  такъ  хладнокровно. 
Я  во  время  этой  бури  сд-Ьлалъ  немало  наблюден1й,  пзвлекъ  различныя 
указан1я  и  сум1)Ю  воспользоваться  ими  для  будущихъ  своихъ  пропз- 
веденш. 
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...Съ  наплупшимп  Г10желае1ямп  вашей  милой  ссмь!^  остаюсь  сор- 
дочно  иреданный  п  обязанный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Бьёрнетьерне-Бьёрнеону. 

Госсенсасъ,  авгз'стъ  1882  г. 

...Твои  пропзведен1я  занпмаютъ  одно  изъ  первыхъ  м'Ьстъ  въ  псто- 
рш  литературы,  и  м'Ьсто  это  всегда  останется  за  ними.  Но  если  бы  мв1', 
пришлось  охарактеризовать  твок»  творческую  д-Ьятельность  для  над- 
писи на  твоемъ  памятнпк'Ь,  я  бы  остановился  на  сд^дуюшихъ  сло- 
вахъ:  «Его  жизнь  была  его  лучшпмъ  произведешемъ». 

А  по-моему,  осуществить  себя  самого  въ  своей  жизни  —  выше 
всего,  чего  можетъ  достигнуть  челов'Ькъ.  Эта  задача  поставлена  намъ 
веЪмъ,  но  большинство  извраи^аетъ  ее. 


Госсенсасъ,  9  сентября  1882  г. 
Дорогой  г.  ю.-с.  Гегель! 

При  семъ  пм-Ью  удовольств1е  выслать  вамъ  остальную  часть  руко- 
писи моей  новой  пьесы.  Работа  надъ  нею  очень  развлекла  меня,  и  те- 
перь, когда  я  ее  кончилъ,  я  чувствую  какую-то  пустоту,  мн^  какъ 
будто  чего-то  недостаетъ.  Мы  такъ  превосходно  сошлись  съ  докто- 
ромъ  Стокманомъ,  такъ  схожи  съ  номъ  во  многомъ.  Но  докторъ  куда 
больше  взбалмошная  голова,  чЪмъ  я,  и  у  него  есть  еще  друг1я  особен- 
ности, благодаря  которымъ  изъ  его  устъ  выслушаютъ  многое,  что,  по- 
жалуй, не  сошло  бы  такъ  благополучно  съ  рукъ  мн'Ь.  Полагаю,  что  вы 
того  же  мн1Ьн1я,  если  успЪли  прочесть  рукопись. 

...Сердечные  приваты  вамъ  и  вашимъ. 

Искренно  преданный  вамъ 

Генрикъ  Лбсенъ. 

Госсенсасъ,  21  сентября  1882  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

Свалпвъ  съ  плечъ  нед'Ьлю  съ  небольшпмъ  тому  пазадъ  свою  пьесу, 
я  могу  возобновить  свою  давно  запущенную  корреспонденц1ю. 

Первымъ  долгомъ,  разумеется,  обращаюсь  къ  вамъ  и  прошу  васъ 
принять  самое  сердечное  спасибо  за  лпгературпый  портрстъ  мой,  на- 
бросанный вашей  дружеской  рукой.  Я,  какъ  вы  говорите,  безъ  сомн-Ь- 
Ы1Я,  неравнодушенъ  къ  знакамъ  внпман1я  и  почета:  но  выше  всего, 
что  до  спхъ  лоръ  выпало  мне  на  долю  въ  этомъ  родЬ,  я  считаю  лест- 
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иую  II  обстоятельную  характеристику,  которой  я  еще  при  жизни  удо- 
(10И.1СЛ  отъ  насъ,  :)аппмаюи(а1о  ш,  своей  области  11орв'<1ишес  мЬсто  въ 
иаик'  ирсмя. 

Когда  мня  новая  пьеса  будегъ  у  васъ  въ  рукахъ,  вы  поймете,  какъ 
меня  интересовало,  могу  даже  сказать,  забавляло,  возобновлять  въ  па- 
мяти мног1е  разсыпанпьк;  въ  мопхъ  ппсьмахъ  къ  вамъ  отзывы;  вы 
поймете  также,  какъ  сильно  долженъ  я  былъ  обрадоваться  тому,  что 
портретъ  мой  въ  вашемъ  исполнен1и  явился  какъ  разъ  теперь,  пс- 
)1едъ  самымъ  выходомъ  въ  свЪтъ  моего  ыоваго  труда.  Да,  дорогой  Бран- 
десъ,  вы  ноистинГ.  оказали  М1г11  дружескую  под^держку  и  на  этотъразъ, 
1.-акъ  всегда. 

Позволяю  себЬ  поправить  фактическую  неточность  въ  вашемъ  изобра- 
л;ен1и.  Родители  мои  ирипадлежали  и  съ  материнской  и  съ  отцовской  сто- 
|)оны  къ  самымъ  почтеннымъ  фамилгямъ  въ  Ск1енЬ  п  состояли  въ 
родстве,  почти  со  всЬми  лучшими  семьями,  которыя  въ  свое  время 
занимали  первыя  мЬста  въ  город'Ь  п  его  окрестпостяхъ.  Отецъ  мой  въ 
качеств-Ь  коммерсанта  велъ  очень  разнообразную  и  обширную  деятель- 
ность п  дерл;алъ  открытый  домъ;  гостепр1Пмство  его  было  безгранично. 
Въ  1836  г.  онъ  былъ  вынужденъ  пргостановпть  платежи,  п  у  насъ 
ничего  не  осталось,  кромЛ  подгородной  усадьбы,  куда  мы  и  пере-кхали; 
такимъ  образомъ  прекратилась  наша  дальнейшая  связь  съ  теми  кру- 
гами общества,  къ  которымъ  мы  до  тЬхъ  поръ  принадлежали, 

Я  отчасти  воспользовался  собственными  воспомпнашямп  детства 
для  пзображен1Я жизни  въ  доме  «богача  Джона  Гюнта»,  отца  ПераГюнта. 

Въ  вашпхъ  послЬднихъ  нисьмахъ  вы  не  разъ  касались  некоторыхъ 
обстоятельствъ,  сути  которыхъ  я  до  сихъ  поръ  не  выяснплъ  вамъ.  Во 
время  моего  последняго  двухдневнаго  пребывашя  въ  Копенгагене  мне 
сказали,  что  вы  уехали  на  дачу,  и  такъкакъ  яневстретилъ  ни  васъ 
ни  вашей  супруги  на  обеде  у  Гегеля,  то  мне  п  въ  голову  не  пришло, 
что  вы  находитесь  въ  блпжапшихъ  окрестностяхъ  города;  не  допускаю, 
чтобы  и  Гегелю  это  было  известно.  Причиною  же  того,  что  я  ко  вре- 
мени нашей  встречи  въ  Мюнхене  еще  не  прочелъ  вашего  труда  о  Лас- 
сале,  было  единственно  то,  что  Гегель  не  успелъ  доставить  мне  книги; 
онъ  обыкновенно  высылаетъ  мне  все  свои  пздан1я,  которыя,  по  его 
мнен1ю,  могутъ  интересовать  меня.  Кроме  того,  я  тогда  обдумывалъ 
планъ  «Столповъ  общества»,  а  въ  такое  время  я  обыкновенно  почти 
ничего  не  читаю  п  меньше  всего  так1я  книги,  относительно  которыхъ 
заранее  знаю,  что  оне  всецело  поглотятъ  мое  впиман1е. 

Отъ  души  желалъ  бы,  чтобы  вы  теперь  могли  почувствовать  себя 
хорошо  въ  Копенгагене.  Надеюсь  встретиться  тамъ  съ  вамп  будущимъ 
летомъ;  о  столькомъ  хотелось  бы  поговорить  съ  вами,  такъ  много  надо 
сказать  вамъ. 

...И^и^^емъ  тутъ  отрезанные  сильными  наводнен1Ямп  отъ  обратнаго 
пути  въ  Пталш  и  сами  не  знаемъ,  когда  можно  надеяться  вернуться 
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въ  Римъ.  Приходится  пока  ограепчиваться  стреилеп1емъ  попасть  въ 
Боценъ,  да  и  это  пока  певозможпо.    . 

Иашп  лучш1я  пожелания  вашей  уважаемой  супруг1Ь. 

Преданный  вамъ 

Генрпкъ  Ибсеиъ. 

Римъ,  2  декабря  1882  г. 
Дорогой  г.  го, -с.  Гегель! 

Пос.тЬ  затруднптельпаго  и  отчастп  прямо  опаспаго  путешест1з1я  вер- 
пулпсь  наконсцъ  24-го  нрошлаго  м1Ьсяца  п  расноложплпсь  наотдыхъ 
въ  своемъ  старомъ  жплпш,'Ь. 

Пе  стану  отрицать,  что  я  съ  нервнымъ  нстсрп'Ьн1емъ  ожидаю  вы- 
хода въ  свЬтъ  моей  новой  пьесы,  который,  благодаря  стечсн11о  разныхъ 
обстоятельствъ  п  частью  по  уважнтельнымъ  прпчннамъ,  н-Ьсколько 
замедлился,  по  теперь,  в'Ьрно,  уже  —  совсршпвшй'кя  фактъ.  НадТ.юсь 
сегодня  найтп  въ  датскихъ  газетахъ  объявлен1Я  о  );ппгЬ.  Консцъ 
ноября  вообще  очень  благопр1ятное  время  для  выхода  кнпгъ;  но  соб- 
ственно не  для  пьесъ,  которыя  въ  такомъ  случа'Ь  смогутъ  попасть  на 
сцепу,  только  когда  лучшая  нора  театральнаго  сезона  уже  позади. 
Особенно  это  относится  къ  Швецш,  гд-Ь  пьесы  еще  надо  переводить. 
Но,  съ  другой  стороны,  моя  новая  пьеса  выпущена  въ  такомъ  огром- 
помъ  колнчеств'Ь  экземпляровъ,  что  для  насъ  обоихъ  одппаково  жела- 
тсленъ  выходъ  ея  въ  св'Ьтъ  въ  такое  время,  когда  она  можетъ  разсчп- 
тывать  на  полное  и  безраздельное  внпман1е  публпкп,  не  перебиваемое 
другими  литературными  новинками. 

Блпжайшнмъ  поводомъ  для  сегодняшняго  моего  ппсьма  къ  вамъ  по- 
служило то,  что  мнЬ,  къ  сожал'Ьн1ю,  опять  приходится  просить  васъ 
ооъ  одолл{еп1и  выслать  мн'Ь  чекъ  на  1.000  кронъ.  Предыдущую  по- 
сылку я  лолучплъ  въ  Брпксен'Ь  и  приношу  вамъ  за  нее  мою  искреннюю 
признательность. 

Зат'Ьмъ  я  былъ  бы  очень  облзанъ,  если  бы  вы  за  мой  счетъ  пр1- 
обр'Ьли  для  меня  на  4.000  кронъ  норвежскихъ  4'/2°/о  ииотечныхъ 
банковыхъ  облигац1Й.  Я  слышалъ,  что  норвежск1Я  государствепныя  бу- 
маги теперь  находятся  подъ  нЬкоторымъ  сомн'Ьн1емъ  нанностранныхъ 
рынкахъ,  и  вслЬдств1е  этого  курсъ,  вЬрно,  благопр1ятеиъ  для  покупа- 
телей. Л  со  своей  стороны  ппсколько  не  тревожусь  за  участь  этпхъ 
бумагъ;  я  отлично  31ьаю  крпкуновъ-нолптпкановъ  у  насъ  въ  Порвегш 
н  знаю,  что  никогда  они  не  перейдутъ  къ  серьезнымъ  д-Ьиств^ямъ. 

...Шлемъ  прив'Ьты  вамъ  и  вашей  милой  семьЪ. 
Сердечно  предан иы11  вамъ 

Генрпкъ  Пбсенъ. 

Р8.  Если  Бьёрнсонъ  теперь  въ  КопенгагенЬ,  прошу  передать  ему  п 
лсеп'Ь  его  самые  сердечные  нривЬты  отъ  насъ. 
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Рнмъ,  17  января  1883  г. 
Глубокоувалчаомая  фру  Камилла  Коллетъ! 

Скоро  иастуиаетъ  знаменательный  день  въ  вашей  лшзнп,  который 
заслуживаетъ  быть  отмЬчепнымъ  п  отпразднованнымъ  иъ  шпрокпхъ 
кругахъ  общества.  Ие  сомпЬваюсь,  что  такъ  п  будстъ,  хотя  п  не  вплсу 
пзъ  газстъ,  чтобы  къ  атому  готовплпсь.  Но  так1Я  11р11Г0Т0влеп1я  д'Ь- 
лаются,  в'Ьрпо,  въ  таннЬ. 

Что  до  нашего  маленькаго  семеппаго  кружка,  то  можете  быть  ув'Ь- 
рены,  что  мы  не  премпеемъ  23-го  осушить  бокалы  за  ваше  благоно- 
луч1е  въ  новомъ  дссятпл'Ьт1п,  въ  которое  вы  вступите. 

Въ  этотъ  день  вы  съ  гордостью  можете  оглянуться  па  пройденный 
путь,  на  выполнепныя  вами  крупныя  лптературныя  задачп.  Твердо 
падТ.юсь  однако,  что  деятельность  ваша  ен1;е  долго-долго  не  будетъ 
считаться  окопченпою.  Вы  обладаете  юношеской  св'Ьжестью  души  во 
всей  ся  нолнотЬ.  Въ  силу  вашпхъ  мыслей,  идеи,  интерссовъ,  вы  по- 
прежнему  стопте  въ  рядахъ  борцовъ  на  аваппостахъ  человечества;  вы 
не  дали  пзмЬнчнвому  времени  оставить  васъ  позади,  и  поэтому,  в'Ьрпо, 
можно  надЬяться,  что  вы  еш,е  въ  течеи1е  многихъ  лЪтъ  сохраните 
силу  и  способность  вносить  въ  литературу  цЬнные  вклады  для  завер- 
шен1Я  вашего  богатаго  и  ген1альнаго  творчества. 

Пдеп  растутъ  и  укореняются  у  насъ  на  сЬверЬ  медленно;  по  все- 
таки  это,  хоть  и  незам'Ьтно,  совершается.  П  та  Норвег1я,  развитее  ко- 
торой мы  теперь  наблюдаемъ,  будетъ  отмечена  печатью  вашего  духа, 
носить  сл-Ьды  того,  что  совершплъ  вашъ  талантъ,  для  чего  нробплъ 
дорогу.  Вы — нзъ  гЬхъ  борцовъ,  которыхъ  будущее  меньше  всего  мо- 
жетъ  скинуть  со  счетовъ  прогресснвнаго  движеп1я. 

Но  прежде  всего  я  искренно  лгелалъ  бы,  чтобы  иризнан1е  и  благо- 
дарность въ  полной  мГ>ре  выпали  вамъ  на  долю  еще  при  жизни.  Есть 
что-то  гнетущее,  глубоко  печальное  въ  томъ,  что  люди  вЬчпо  опазды- 
гаютъ,  когда  имъ  приходится  загладить,  исправить  какое-нибудь 
давнее  упущен1е.  Въ  прпм-Ьнсп1п  къ  себЬ  лично  вто  не  волнуетъменя 
нисколько,  но  меня  коробить,  злитъ,  возмущастъ,  когда  я  вижу  по- 
добное отношен1е  къ  т^Ьмъ,  кого  я  особенно  цЬню  и  иочптаю. 

Внрочсмъ,  предстоящ1й  торл;ественный  день,  в'Ьрно,  не  дастъ  повода 
къ  такимъ  разсул^ден1ямъ.  Въ  этотъ  день  на  васъ  среди  зимняго  хо- 
лода родины  нов-Ьетъ  солнечнымъ  тепломъ,  мягкимъ,  ласкающимъ 
в'Ьтеркомъ.  Пусть  немножко  сод-Ьпствуютъ  этому  и  эти  строчки  съ 
юга,  съ  холма  Ппнчш,  который  вы  такъ  любите.  Счастья  и  удачи 
вамъ  въ  этотъ  день  и  во  всЬ  грядущ1е  дни  вашей  жизни! 

Сердечно  преданный  вамъ 

Геприкъ  Нбсенъ. 
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Рнмъ,  2'у  мая  1>^8;-5  г. 
Дорогая  фру  Волы|Уь! 

Въ  нача.гЬ  этого  м'Ьсяца  мы  им'Ьли  неожиданное  удовольств1е  полу- 
чить отъ  васъ  письмо.  Оно,  правда,  было  адресовано  моей  жеп^,  но 
такъ  какъ  главнымъ  образомъ  относилось  ко  мн1-.,  то  я  позволяю  себ'Ь 
лпчно  ответить  на  него. 

Вы  желаете,  чтобы  я  наппсалъ  ирологъ  для  торжественнаго  пред- 
ставлен1я,  которое  состоится  въ  1юн1^  въ  Хрпст1ан1йскомъ  театрЬ  по 
поводу  тридцатпл'Ьт1Я  вашего  служен1я  искусству  на  подмосткахъ  этого 
театра.  Очень  желалъ  бы  пм'Ьть  возможность  псполнить  вашу  просьбу. 
Для  меня  не  могло  бы  быть  ничего  пр1ятн'Ье.  Но  я  не  могу, — не  могу  въ 
силу  своего  уб'Ьжден1я  и  взгляда  на  искусство.  Прологи,  эпилоги  и  все 
подобное  должно  быть  безусловно  изгнано  со  сцены.  Тамъ  мЬсто 
одному  драматическому  искусству,  а  декламагця  —  не  драматическое 
искусство. 

Прологъ,  разум-Ьется,  долженъ  быть  въ  стихахъ:  таковы  обычап  и 
правила.  Но  я  не  могу  участвовать  въ  поддержан1и  такихъ  обычаевъ 
и  правилъ.  Стихотворная  форма  причинила  сценическому  искусству 
чрезвычайно  много  вреда.  Артисту,  ренертуаръ  котораго  состоитъ  пзъ 
современныхъ  пьесъ,  не  следовало  бы  произносить  ни  едпнаго  «стиха». 
Стихотворная  форма  наврядъ  ли  и  будетъ  имЬть  значительное  прим-Ь 
нен1е  въ  драм'Ь  ближайшаго  будушаго,  такъ  какъ  едва  ли  будутъ  мп.- 
рпться  съ  нею  поэтпческ1е  замыслы  будущаго.  Поэтому  она  исчезпетъ. 
Искусственныя  формы  вымираютъ  в-Ьдь  такъ  же,  какъ  вымерли 
несуразныя  животныя  формы  древности,  когда  пхъ  время  миновало. 

Трагед1я  въ  пятпстопныхъ  ямбахъ  въ  наше  время  столь  же  р'Ьдкое 
явлен1е,  какъ  птица  удодъ,  сохранившаяся  въ  коллчеств^Ь  всего  н1Ь- 
сколькпхъ  экземиляровъ  на  одномъ  изъ  африканскихъ  острововъ. 

Я  самъ  за  посл1Ьдн1Я  7 — 8  лЪтъ  едва  лп  наппсалъ  хоть  одно  стпхо- 
творен1е,  посвятпвъ  себя  исключительно  несравненно  бо.д'Ье  трудному 
искусству  писать  простымъ,  иравдивымъ^  в'Ьрнымъ  д-Ьйствптельности 
языкомъ.  И  вы  стали  зам'Ьчательною  художницею  благодаря  такому 
языку.  Гладшй  стихъ  никогда  не  номогалъ  вамъ  подкупить  чье-либо 
сужден1е. 

Есть  и  еще  одно  обстоятельство,  которому  я  придаю  наибольшее 
значен1е.  Въ  пролог!;  принято  говорить  публик11  всякаго  рода  любез- 
ности; ее  надо  благодарить  за  снисхожден1е  и  поучительный  судъ;  самъ 
художникъ  долженъ  умалять  себя  елико  возможно  въ  этихъ  крохот- 
ныхъ  ринмованныхъ  закоулкахъ.  Но  гд-Ь  же  во  всемъ  .этомъ  правда? 
Вы  сами  не  хуже  меня  знаете,  что  въ  этомъ  нЪтъ  правды.  Отношеи1е 
какъ.разъ  обратное.  Не  вы  въ  долгу  у  публики,  а  публика  вънеоплат- 
номъ  долгу  у  васъ  за  вашу  тридцатилетнюю  вЬрную  службу. 
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Вотъ  точка  лрЬ1мя,  которой,  по-моему,  до.ш^спъ  тпсрдо  держаться 
каждый  впднып  художникъ  ради  себя  самого  и  своего  сослов1Я.  11  вы, 
1;|)нечно,  сами  поймете,  что  не  мн-Ь  ст.  моими  взглядами  браться  за 
с<>ставлен1е  иролога  для  даннаго  случая. 

Но  если  я  и  не  могу  слулсить  вамь  этпмъ,  то,  над1иое1..  вы  все  же 
не  откажетесь  принять  мое  спасибо,  которое  я  ш.ш  вамъ.  ('[ыспбо  за 
все.  что  вы  дали  и  даете  нашему  сценическому  искусству,  и  особое  спа- 
сибо за  то  выдающееся  участ1е,  какое  вы  принимали  въ  воспроизве- 
денш  на  сце1г^  многихъ  мопхъ  драматпческихъ  работъ. 

Въ  11адсиц1->  на  это  и  сь  сердечнымъ  иожслан1емъ  вамъ  ещедолгаго 
сиЬтлаго  артпстпческаго  пути,  остаюсь 

старый  пашъ  другъ  и  сердечно  преданный  вамъ 
Генрпкъ  Пбсенъ. 


Римъ,  12  1ЮНЯ  1883  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

II  на  этотъ  разъ  ме4  приходится  начать  свое  письмо  пзвинен1емъ 
за  то.  что  лишь  сегодня  отв-Ьчаю  на  ваше  последнее  дружеское 
ппсьмо. 

Мн'6  было  чрезвычайно  пр1ятно  узнать,  что  ваша  статья  обо  мн-Ь 
скоро  появится  Бъ  н'Ьмецкомъ  перевод'Ь.  Какъ  только  я  получплъ  .что 
изв'Ёст1е,  я  написалъ  въ  фотографическое  ателье  Ганфстенгля  въ  Мюн- 
хен-Ь  и  просплъ  немедленно  доставить  редакщи  «Ког(1  ип(1  8и(1»  два 
разлпчныхъ  мопхъ  портрета  кабпнетнаго  формата,  и  над-Ьюсь,  что  за- 
ка.зъ  этотъ  уже  давно  исполненъ.  Подпись  свою  я  прпложплъ  на  ви- 
зитной карточк'Ь. 

Вашъ  большой  трудъ  о  французской  романтической  школ'Ь  я  полу- 
чплъ и  сердечно  благодарю  васъ  за  него.  Само  собою  разумеется,  что 
я  прочелъ  книгу  съ  жпв'Бйшимъ  пнтересомъ;  во  время  чтен1я  мн'Ь  сда- 
валось, что  я  какъ  будто  самъ  пережпвалъ  пер1одъ,  который  вы  опи- 
сываете. Но  я  не  могу  высказаться  о  вашихъ  кнпгахъ  какъ  слЬдуетъ 
въ  письм-Ь:  это  надо  сд'Ьлать  когда-нибудь  устно.  Въ  вашихъ  кнпгахъ 
содержится  новый  элементъ,  элементъ  будущаго,  который  часто  меня 
занимаетъ;  благодаря  вамъ,  въ  области  псторическпхъ  монографш  по- 
явилось н'Ьчто  такое,  чего,  по-моему,  въ  ней  не  было  раньше.  Въ  осо- 
бенности глубокимъ  и  крупнымъ  произведен1емъ  представляется  мн^Ь 
вашъ  трудъ  о  Дизраэлп.  Но,  какъ  сказано,  обо  всЬхъ  .этихъ  вешахъ 
мн-Ь  надо  говорить  съ  вами:  перо  мое  для  этого  не  приспособлено. 

Мн-Ь  самому  теперь  кажется  страннымъ,  что  я  ничего  не  говорилъ 
вамъ  раньше  о  пропсхожден1и  «Пира  въ  Сольхауг-Ь»,  но  я  никогда  не 
прпдавалъ  этому  сколько-нибудь  важнаго  значеи1Я.  Новое  нздан1е  этой 
юношеской  работы  однако  потребовало  объяснен1я,  и  я  воспользо- 
вался случаемъ  для  выяснен1я  пстпннаго  положен1я  д^ла. 
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Что  касается  «Врага  парода»,  то  я  уп'Ьренъ,  что  мы  съ  вамп  прп- 
шлп  бы  къ  какому-нибудь  соглашен1Ю,  если  бы  намъ  удалось  побес'11- 
довать  объ  этомъ.  Разумеется,  вы  правы,  говоря,  что  всЬ  мы  должны 
содействовать  распространен11о  нашихъ  воззр'Ьнш.  Но  я  остаюсь  прп 
своемъ  мн'Ьн1п,  что  передовой  борецъ  за  идеи  никогда  не  можетъ  со- 
брать вокругъ  себя  большинства.  Можетъ-быть,  лЬтъ  черезъ  десять 
большинство  и  дондетъ  до  того  пункта,  на  которомъ  стоялъ  докторъ 
Стокманъ  во  время  народнаго  собран1я.  Но  онъ-то  въ  эти  десять  л^тъ 
НС  будетъ  стоять  на  одномъ  м^стЬ;  онъ  опять  на  десять  л1-.тъ 
опередптъ  большинство:  большинстяу,  массЬ,  толпе  никогда  его  не 
догнать,  п  ему  никогда  не  собрать  вокругъ  себя  большинства.  Л  по 
крайней  мере  на  себе  лично  испытываю  такое  непрерывное  двпжен1е 
впередъ.  Тамъ,  где  я  стоялъ,  когда  писалъ  разныя  своп  книги,  теперь 
стоить  уже  довольно  сплоченная  толпа,  по  самъ  я  ушелъ  дальше, 
ушелъ — надеюсь — далеко  впередъ. 

Теперь  я  ношусь  съ  планомъ  новаго  драматпческаго  пропзведеп1я 
въ  четырсхъ  действ1яхъ.  Неудивительно,  что  съ  течеп1емъ  времени  у 
человека  накопляется  запасъ  разнаго  рода  чудачествъ,  которьшъ  хо- 
телось бы  дать  псходъ.  Но  такъ  какъ  пьеса  не  будетъ  трактовать  нп  о 
высшемъ  суде,  пп  объ  абсолютномъ  уе1о,  нп  даже  о  чпсто-норвежскомъ 
флаге,  то  врядъ  ли  ц  можетъ  разсчитывать  па  какое-нибудь  внпмаи1е 
со  стороны  норвежцевъ.  Но,  надо  надеяться,  она  найдетъ  себе  читате- 
лей где-нпбудь  въ  другихъ  местахъ. 

Мы  очень  радовались,  читая  и  слыша  о  пр1еме,  который  вы  встре- 
тили но  возвран^ен^и  въ  Дап1Ю,  и  отъ  всего  сердца  ;келаемъ,  чтобы 
вамъ  и  впредь  хорошо  жилось  на  родине. 

Въ  конце  этого  месяца  мы  уезжаемъ  въ  Тпроль,  чтобы  провести 
тамъ  лето. 

Наши  наилучш1е  почтительные  приветы  вашей  уважаемой  супруге 
и  вамъ,  и  еп1е  разъ  спасибо  за  все,  чемъ  я  вообще  обязанъ  вамъ. 

Преданный  вамъ 

Генри  къ  Цбсенъ, 


Госсенсасъ,  Тироль,  4  1юля  1883  г 
Многоуважаемая  фрёкепъ  Клипгенфельдъ! 
Познакомясь  несколько  дней  тому  назадъ  съ  содсржап1емъ  письма, 
которое  вы  недавно  были  такъ  добры  прислать  моей  жене,  я  н;пвей- 
пшмъ  образомъ  почувствовалъ  свое  упун1ен1е  и  вину  персдъ  вамп  за 
то,  что  во-время  не  поблагодарилъ  васъ  за  чрезвычайно  красшюе  п 
милое  стпхотворсп1с,  которымъ  вы  почтили  н  порадовали  меня  два 
года  тому  назадъ,  въ  день  моего  рождеп1я.  Позвольте  же  мне  теперь 
псполнить  этотъ  мой  долгъ  п  не  сердитесь,  что  я  исполняю  его  съ  та- 
кпмъ  опоздан1емъ. 
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Я  просплъ  своего  издателя  послать  вамъ  новое  издап1е  «Пира  вь 
СольхаугЬ»,  полагая,  что,  можста-быть,  вамъ  ипторсспо  будетъ  про- 
честь это  мое  юношеское  пр011зведсы1с.  Чрезвычайно  радь  тому,  что 
вы  взялись  неревссти  эту  вещь;  мн'Ь  кажется,  вамъ  это  каиъ  разъ  но 
силамъ,  п  нереводъ  осоОенио  удастся.  Не  сомнЬваюсь  и  въ  томъ,  что 
1!Ы  наЛдетс  издателя  —  Реклама  или  другого,  и  добьетесь  постановки 
вашего  перевода  на  и'Ькоторыхъ  сценахъ  въ  Гермаи1п  и  Австр1и.  Но 
если  см1'.ю  подать  вамъ  совЬтъ  по  этому  поводу,  то  вамъ  сл1>дуетъ 
обратиться  въ  Берлипъ  къ  какому-нибудь  пользующемуся  хо}10шеи 
репутац1ей  театральному  агенту,  который  и  возьметъ  на  себя  вс1> 
хлопоты  п  деловые  переговоры  съ  театрами.  Извините  во  всякомъ 
случай,  что  я  здЬсь  вмешиваюсь  въ  д1Ьла,  совершенпо  меня  не  касаю- 
щ1яся. 

Над-Ьюсь,  вы  не  переводите  предислов1я  къ  пьес1Ь:  оно  не  можетъ 
заинтересовать  н'Ьмецкихъ  читателей,  да  его  даже  и  не  поймутъ  въ 
Ге11маи1и;  полагаю,  впрочемъ,  что  вы  въ  данвомъ  случа'Ь  одного  со 

мною  МН'ЬН1Я. 

Двухъ  своихъ  пос.т'кднпхъ  пьесъ:  «Привид'Ьн!!!»  и  «Врага  народа», 
я  потому  лишь  не  прислалъ  вамъ,  что  въ  нихъ  трактуются  проблемы, 
которыя,  мп-Ь  казалось,  не  такъ  васъ  пптерссуютъ,  п  я  боялся,  что 
присылка  пхъ  можетъ  показаться  вамъ  приглашен1емъ  перевести  и 
эти  пьесы, — приглашен1емъ,  которое,  я  чувствовалъ,  не  можетъ  быть 
вамъ  особенно  по  душ'Ь. 

Не  знаю,  слышали  ли  вы  объ  ужасной  бур1Ь,  возбужденной  въ  свое 
Бремя  «Нрплид'Ьн1ямп»  въ  норвежской  прессЬ  и  въ  зиачительныхъ 
кругахъ  скандинавской  публики.  Ни  одинъ  театръ  не  рискнулъ  по- 
ставить пьесу.  Теперь  однако  буря  улеглась,  и  мпог1е  директора  теат- 
ровъ  пршбр'Ьлп  право  поставить  пьесу  будущею  зимою. 

...А  загЬмъ,  дорогая,  уважаемая  фрёкепъ,  сердечный  прив-Ьтъ!  П 
желаю  вамъ  успеха  въ  вашемъ  с1^верномъ  поход'Ь.  Кланяйтесь  отъ 
насъ  вашему  уважаемому  семейству,  а  также  семь^  Н.  Гейзе,  если 
она  въ  Мюнхен!.;  зат1змъ  всЬмъ  монмъ  друзьямъ  и  знакомымъ,  кото- 
рыхъ  встретите  на  С^ЬверЬ,  и  особенно  Брандесу  съ  женой. 
Преданный  и  признательный  вамъ 

Генрикъ  Ибсснъ. 

Римъ,  30  ноября  1883  г. 
Дорогой  Бакке! 

Хотя  я  и  могу  себ1^  представить,  что  твое  время  и  вниман1е  теперь 
весьма  заняты  важными  и  серьезными  дЪлами,  я  все-таки  осм'Ьли- 
вак'сь,  памятуя  о  томъ  добромъ  расположен1и,  которое  ты  во  многихъ 
случаяхъ  доказалъ  мн'Ь,  обратиться  къ  теб'Ь  по  Д'Ьлу,  имеющему  для 
меня  и  моей  семьи  чрезвычайно  большое  значен1е. 
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Какъ  ты,  можетъ-быть,  помнишь,  я  въ  1880  г.  обратился  въ  нор- 
вежек!!! департаментъ  министерства  просв'Ьщен1я  съ  прошешемъ  о 
королевскомъ  разр'Ьшеи1И  сыну  моему,  уже  полтора  года  состоявшему 
студентомъ  юридическаго  факультета  мюнхенскаго  университета,  пе- 
рейти въ  христ1ан1иск1и  университетъ.  не  подвергаясь  вторичному 
экзамену,  кагсь  того  требуетъ  норвежск1и  уставъ. 

15ъ  !1росьОЪ  этой  было  от1;азано  съ  ссылкою  на  су1цествуюш,1Й  за- 
конъ,  а  тотъ  проектъ  изм'Ьнен^я  устава,  на  который  ты  въ  свое  время 
былъ  такъ  добръ  указать,  повидимому,  встрЬтилъ  как1я-то  и])епят- 
ств1я;  во  всякомъ  случае  о  внессн1П  его  ничего  неизвестно. 

Разъ  прь  въ  университетъ  на  родин'Ь  такимъ  образомъ  былъ  !1ре- 
гражденъ  моему  сыну,  онъ  продолжалъ  учиться  зд'Ьсь  и  закончилъ 
курсъ,  сдавъ  въ  прошломъ  году  лЬтомъ  экзаменъ  на  доктора  юридн- 
ческихъ  нау1ъъ.  И  въ  университете  и  самостоятельно  онъ  занимался 
главнымъ  образомъ  политическими  и  согцальными  науками,  полити- 
ческой эконом1ей,  государственнымъ  правомъ,  народнымъ  правомъ 
и  т.  п.,  и  теперь  достаточно  подготовленъ  когда  угодно  сдать  обычный 
зд^Ьсь,  такъ-называемый  эхсзаменъ  на  дипломата,  дающ,Ш  !!раво  службы 
въ  министерств'Ь  иностранныхъ  д11лъ,  въ  консульствахъ  и  при  ло- 
сольствахъ. 

Но  предварительно  необходимо  ему  натурализоваться  зд-Ьсь.  11  вотъ 
мы  пришли  къ  порогу,  черезъ  который  намъ  такъ  трудно  переступить. 
Совс'Ьмъ  ого1»ваться  отъ  своего  отечества — дЬло  серьезное. 

Вотъ  почему  я,  по  просьб'Ь  сына,  н  д'Ьлаю  последнюю  попытку  оста- 
вить его  норвеликимъ  гражданиномъ,  и  спрашиваю  тебя — хочешь  или 
можешь  ли  ты  сод1^йствовать  тому,  чтобы  правительство  дало  обеща- 
ние иметь  моего  сына  въ  виду  при  назначен1ц  первой  же  вакантной 
стипенд1и  дипломатическаго  корпуса. 

Права  его  на  такое  положен1с:  во-первыхъ,  полученное  имъ  спе- 
ц1альное  образован1е;  во-вторыхъ,  знан1е  языковъ:  онъ  говоритъ  и  пи- 
шетъ  на  немецкомъ,  французскомъ  и  итальянскомъ  языкахъ,  какъ 
на  своемъ  родномъ,  а  въ  непродолжительномъ  времени  настолько  же 
будетъ  владеть  и  англ1йс1шмъ.  Особенное  призван1е  чувствуетъ  мой 
сынъ  къ  деятельности  публициста  по  соц1альнымъ  и  политпческимъ 
вопросамъ  и  полагаетъ,  что  такую  деятельность  лучше  всего  соеди- 
нить съ  пазначен1емъ  при  посольстве.  Въ  настоящее  время  онъ  занятъ 
работою  надъ  обширнымъ  трудомъ  о  «Развпт1и  государственныхъ  тео- 
01Й»,  введен1е  1;ъ  которому  было  иапечата!!о  15ъ  «Ку1  ИсЬзкгИ'!». 

Я  могъ  бы  прибавить  еще  многое,  но  но  смею  долее  отнимать  у 
тебя  время.  Мне  не  хотелос!)  бы  верить,  что  я — какъ  полагаютъ  нЬ- 
!,-ото])ые  —  сталъ  до  такой  сте!!ени  регзопа  тйга1а  въ  глазахъ  боль- 
шинства членовъ  нашего  1!равительст1!а,  что  не  смею  даже  надеяться 
на  1;акую-либо  предупредительность  съ  пхъ  стороны.  Чс10  могу  я  ожи- 
дать   1{ъ   этомъ    случае    отъ   самого   директора   департамента  —  я 
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очень   хорошо   знаю,    по,    вероятно,  къ  счастью,   не  его  голосъ   р^- 
шаетъ  д-Ьло. 

Если  бы  ты  въ  свое  время  захотТлъ  порадовать  меня  парой  строкъ 
въ  отвЬтъ,  то  прошу  адресовать  письмо  въ  наше  зд1Ьшнее  консульство. 
Сердечные  приваты! 

Преданный  п  Ола1'ода]1иый  теб1Ь 

Генрпкъ  Ибсенъ. 


Ри.мъ,  1(  января  1881  г. 
Дорогой  г.  ю.-с.  Гегель! 

Полученную  черезъ  васъ  интересную  рождественскую  литературу 
я  уже  почти  всю  прочелъ.  Новый  разсказъ  Лп — очень  увлекательная 
вещь  п^  над'Ьюсь,  принесетъ  ему  самому  много  удовольств1я.  Чрезвы- 
чайно понравплпсь  мнЪ  также  «Деревенск1я  картины»  Генрика  Пон- 
топпидана.  До  сихъ  норъ  я  ничего  не  чпталъ  пзъ  его  пропзведен1п, 
но  теперь  не  сомневаюсь,  что  у  него  впереди  прекрасное  литературное 
будущее.  Я  полагаю,  что  онъ  еще  молодой  челов'Ькъ. 

Гольгеръ  Драхманъ  оказалъ  мн-Ь  вниман1е  присылкою  своихъ  «Си- 
луэтовъ».  Кажется,  критика  единогласно  признала  лучшпмъ  самый 
послЪдп1й  разсказъ  въ  книг1^.  Я  не  могу  разд'Ьлить  этого  мн-Ьн1я.  Не 
думаю,  чтобы  пнтсресъ,  возбужденный  этимъ  разсказомъ,  продержался 
долго.  Ы1ровои  прогрессъ  отнюдь  не  пдетъ  въ  направлен1и  над1ональ- 
ной  обособленности  и  отгоран;пван1я;  напротивъ.  Первый  разсказъ  въ 
книгЬ  мне  правптся  гораздо  больше. 

2  января  труппа  Линберга  играла  «Привид'Ьн1я»  въ  Стокгольме  въ 
.^0-и  разъ.  Въ  Дан1и  и  Норвег1и  они  сыграли  ее  21  разъ;  итого  сле- 
довательно 71  представлен1е  въ  как1е-ннбудь  четыре  месяца  съ  не- 
большпмъ. 

Больше  здесь  петъ  ничего  новаго.  опма  въ  этомъ  году  необычайно 
красивая:  небо  почти  сплошь  безоблачное,  и  погода  не  холоднее,  чемъ 
это  вообще  пр1Ятно. 

Сердечно  преданный  и  обязанный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Рпмъ,  28  марта  1884  г. 
Дорогой  Бьёрнсон^ь! 

Съ  большимъ  удовольств1емъ  присоединяюсь  къ  обращен1ю,  адре- 
суемому въ  стортингъ,  и  возвращаю  его  обратно  за  своею  подписью. 
По  я  долженъ  признаться,  что  не  ожидаю  никакихъ  результатовъ 
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отъ  этого  обращен1я.  Если  бы  стортингъ  добросов1^ст110  заиптересо- 
вался  иросктомъ  Бсрнера,  то  опъ  не  отослалъ  бы  проектъ  иа  разсмот- 
р1)и1е  коммунальныхъ  управлсЕИ"!.  Они  вообще  не  потребовали  бы  нн- 
какихъ  объяснен1Й  отъ  мулсчннъ,  но  обратились  бы  къ  женщннамъ. 
Обращаться  въ  такомъ  дЬл'Ь  за  со"в1Ьто.мъ  къ  ыул:чинамъ  все  равно, 
что  спрашивать  волковъ  —  не  желаютъ  ли  они  введеи1я  усиленной 
охраны  овечьнхъ  стадъ. 

1Ш'ъ,  ыеньшпнство  нашего  народа,  захвативши  въ  свои  руки  но- 
лптичесшя,  коммунальныя  и  соц1альныя  привилегш,  едва  ли  согла- 
сится выпустить  пхъ  изъ  рукъ  добровольно  плн  разделить  съ  пеири- 
вилегированны-мъ  большинствомъ.  Поэтому  я  хорошо  предвижу,  что 
вындстъ  изъ  проектовъ  о  прав'Ь  голосован1я.  Пн  одпнъ  изъ  иихъ  ие 
будетъ  одобренъ  необходныымъ  колнчествомъ  голосовъ.  Так1я  нрава 
ие  дарятся  т'Ьмп,  кто  ихъ  им1Ьетъ,  но  берутся  тЬмп,  кто  ихъ  не  имЬетъ. 
II  особенно  у  насъ,  гд'Ь  р'Ьшеп1С  отчасти  въ  рукахъ  сельскаго  населе- 
Н1Я.  Я  пзучалъ  крестьянъ  во  многихъ  странахъ  и  ппгд1>  не  нашелъ  въ 
нихъ  свободомысл1я,  готовности  къ  жертвамъ  плп  безкорыст1я;  папро- 
тивъ,  повсюду  находилъ,  что  они  до  крайности  держатся  за  своп  нрава 
и  собствеипую  выгоду.  Такъ  неужели  у  насъ  д1Ьло  обстоитъ  иначе? 
Не  думаю.  II  не  понимаю,  почему  называютъ  нашу  л'Ьвую  парт1ю  ли- 
беральною. Читая  о  дсбатахъ  въ  стортппй,  я  не  въ  состоя и1и  уловить 
въ  образе  МЫШЛСН1Я  крестьянъ  ни  одной  лишней  каплп  истиннаго 
свободомысл1я  противъ  того,  что  ироявляетъ  ультрамонтанское  кре- 
стьянское насслеи1е  Тироля. 

Поэтому  крепко  боюсь,  что  до  соц1альныхъ  реформъ  у  пасъ  еще 
очень  да.1еко.  Конечно,  политически  привилегированные  классы  у 
иасъ  могутъ  присвоить  себ'Ь  то  пли  иное  новое  право,  то  пли  иное  по- 
вое преимущество.  Но  я  не  предвижу,  чтобы  весь  пародъ  п,  главное, 
отдИ^льпуя  его  единицы  существенно  выиграли  отъ  этого.  Вирочемъ, 
я  вЪдь  язычникъ  и  въ  политике:  ие  вЬрю  въ  освободительную  силу 
политики  и  ие  очень  доверяюсь  безкорыст1ю  и  доброй  вол'Ь  власть 
пмущихъ. 

Вотъ  чего  я  хот1Ьлъ  бы,  будь  это  въ  моей  властп:  чтобы  всЬ  нспрп- 
вплсгироваипые  сплотились  и  образовали  сильную,  р'Ьшптельную 
агрессивную  партш  съ  про]'раммою  исключительно  практическпхъ  и 
иродуктивныхъ  реформъ,  въ  число  которыхъ  вошли  бы:  весьма  значи- 
тельное расшнрен1е  пзбирательнаго  права,  урегулпрован1е  иоложсн1я 
женщинъ,  освобожден1е  народнаго  иросв'Ьщен1я  отъ  вснкаго  средпсв'Ь- 
коваго  хлама  и  т.  и.  Теоретические  вопросы  политики  могли  бы  подо- 
ждать: они  не  очень-то  продуктнвпы.  Появись  такая  ]1а]1Т1я,  иынЪ- 
шпяя  л1>вая  с]:оро  показала  бы,  чт5  она  такое  въ  д11иствитсльности  и 
чЪмъ  по  своему  составу  должна  быть — па1)Т1ей  центра. 

Но  больше  и  м'Ьста  нЬтъ  для  политиканства.  Твой  превосходный 
«старый  документъ»  читаемъ  и  11е])ечитьшасмъ,  Л  угадываю  дальнУи!- 
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11|1Г|  ход'1.  (•(К'и.пчП  II  п.  11от(ф11'Ь1пемъ  ждупродолжои1я.  КлапяПсясиоеП 

;К1М11'.,  Топаоу  Ли  и  исГ.М!.  дрочим I.  дру.и.лмъ  и  :!СМ.1Н1.'ам1.. 

Твои 

Геирикъ  Пбсонъ. 


Римъ,  25  1юня  1881  г. 
Дорого»  !)[)Я!1десъ! 

Сердечное  спасибо  за  1'.аи1е  письмо,  па  которое  мпТ.  даиио  сл'Ьдовало 
б1.[  отвЬтить,  т1".мъ  больше,  что  л  знаю,  подъ  какимъ  строгим'ь  кон- 
т|10лемъ  держите  пы  сиоихъ  корреспоидсптовъ— какъ  вы  тамъ  пп  ув'Ь- 
ряйтс,  что  иТ.сколько  изм'Ьиились  пъ  этомъ  отноигепиг. 

Л  бы  охотно  и  отпк'илъ  вамъ  раньше,  если  бы  не  новы;"!  драмати- 
чески"! трудь,  всецЬло  заипмаиипП  мое  1!1)емя  въ  теч(!111е  иослГ.динхъ 
мЬсяцевъ.  Да  и  написать  письмо  для  меня  совсЬмъ  не  такое  простое 
дЪло,  какъ  для  васъ. 

И  мн'Ь  теперь,  какъ  п  вамъ,  сдается,  что  мы  стали  ближе  другъ  къ 
другу,  ч'Ьмъ  былп  въ  первые  годы  нашего  знакомства;  причина,  по- 
моему,  та,  что  мы  оба  шли  навст]|Т>чу  другъ  другу  во  время  нашего 
внут1)еп11яго  разьит1я.  Объ  этомъ  и  тому  нодобиыхъ  вен^аxъ  очень  бы 
хотЬлось  побеседовать  сь  вамп  устно.  Въ  нисьм'11  пс  выходитТ). 

Во  всемъ,  что  вы  пишете  о  пережптомъ  вами  по  возвращенш  па 
роднпу,  сквозптъ  разочарован1е.  Меня  это  не  удивляетъ.  Ваше  возвра- 
н;сн1е  въ  Копепгагепъ  я  пашелъ  совершенно  естсственнымъ  шагомъ, 
но  я  предвид1^лъ,  что  васъ  ожпдаютъ  на  родинЪ  не  однЬ  радости.  Вы 
вернулись  домой  съ  евронейскимъ  пменемъ,  а  табель  о  рангахъ,  су- 
ществующая въ  сред'Ь  люде]'!  мысли  п  пера,  не  такъ-то  легко  мирится 
съ  демократическими  принципами.  Къ  тому  же  оказывается  гораздо 
легче  руководить  парт1еи  и  править  двпжен1емъ  издали,  чЬмъ  вблизи. 
Личное  присутств1с  во  многихъ  отношен1яхъ  п  но  разиымъ  ирпчн- 
намъ  раздражаетъ.  У  меня  были  случаи  уб-Ьдиться  въ  этомъ,  и  я  вос- 
пользовался этими  С1ШИМП  паблюден1ями  для  «разныхъ  походовъ». 

Я  внимательно  слЬди.ть  за  литературно!!  комед1ей,  которую  разыгрь!- 
вала  у  насъ  па  родинЬ  пресса  въ  течеи1е  посл1'.д1!яго  года.  Набл!о- 
даиш1яся  нр1!  этомъ  нерем'Ьны  ролей  ие  былп  для  йеня  неожидан- 
ными,—  особенно  по  части  амплуа  геросвъ.  Но  объ  этомъ  я  не  хочу 
теперь  больше  распространяться.  Лучше  еще  разъ  поблагодарю  васъ  за 
то,  что  вы  от!.'1)ЫТО  н  любезно  выск'азали  въ  свосмъ  нпсьмЬ,  а  такчке 
за  вашу  переработку  моей  б10гра(1)1п  по-Н'Ьмецкн.  Сама1'о  журнала  я 
не  впдалъ,  но  11оз11а1;омился  со  статьей  !{ъ  оттискЬ.  Спасибо,  еще  разъ 
спасибо! 

Изъ  нЬмсцкихъ  газетъ  и  отъ  датскихъ  !1утешественнн1;оиъ  уз» 
о  большомъ  нап.1ывт.  нуб.шки  па  ваши  лек1Щ1.   Ваши  земляк 

Сочиыен1л  Г.  Ибсеиа.  Т.  IV.  ^ 
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таки  гордятся  вамп  топорт,,  хоть  и  не  могутъ  удержаться  огъ  того, 
чтобы  не  помучить  васъ.  МпЬ  этого  рода  отношен1я  ;п1акомы. 

Я  окончилъ  вчерпЬ  найросокъ  своей  новой  драмы  въ  пяти  дЬи- 
ств1яхъ  и  сильно  занятъ  обработкой,  шлифовкой  языка  п  бол'Ье  рез- 
кой ппд11видуал11за1исГ|  характсровъ  и  д1алоговъ.  Черезъ  нисколько 
дней  у1жка1о  въ  Госсенсасъ,  въ  Тпроль,  и  тамъ  въ  течеп!е  л'Ьта  за- 
кончу пьесу.  Жена  п  сыиъ  1>дутъ  па  это  время  въ  Норкегтю. 

Извините  за  это  наскоро  написанное  письмо.  Наши  поклоны  вашей 
ува;каемон  супру1'Ь  и  дочкамъ. 

Вашъ  преданный  другъ 

Гепрпкъ  Ибсенъ. 


Римъ,  27  1юня  1884  г. 
Дорогой  господппъ  Каснарп! 

Не  сердитесь  на  меня  за  промедлен1е  и  примите  мою  горячую  пскреп- 
нюю  благодарность  за  присланное  стпхотворен1е,  которое  трогаетъ  и 
волнуетъ  меня  каждый  разъ,  какъ  я  его  чптаю.  А  я  часто  это  д'Ьлаю, 
такъ  какъ   оно  звучптъ  для  меня  ч'Ьмъ-то  особенно  роднымъ. 

Но  вы  сильно  ошибаетесь,  еслп  думаете,  что  я  ягелалъ  бы,  чтооы 
вы  разбили  свою  лиру.  Напротнвъ.  Я  не  знаю  среди  вашпхъ  стнхо- 
творен1й  пп  одного,  котораго  я  не  желалъ  бы  впдМт,  нанпсаппымъ,  и 
я  над'Ьюсь,  что  въ  будущемъ  вы  разовьете  богатую  дЬятсльпость  нмсппо 
въ  стихотворной  области  литературы;  эта  область  вамъ  наиболее  под- 
ходитъ.  Я  помню,  что  однажды  высказался  п'1'>с1:олько  пренебрежи- 
тельно о  стп\отво})Ств'1'>,  по  это  касалось  лнчпо  моего  отпошеи1я  къ 
этой  форм^  въ  данный  момептъ.  Я  давно  пересталъ  ставить  обп;1я  для 
вс11хъ  требо1!ан1я,  такъ  какъ  больше  не  пЦт  во  внутреннее  право  че- 
ловека ставит1>  такш  требоваи1я.  Я  думаю,  что  у  всЬхъ  у  насъ  нЬтъ 
иной  п  лучшей  задачи,  какъ  стараться  въ  дух'Ь  п  истпн'Ь  осуществить 
сампхъ  себя.  Это,  по  моему  мн'Ьнпо,  наст(1ЯН|,ее  свободомь!сл1е,  и  по- 
тому такъ-пазываемые  либералы  мп'Ь  во  м[1ог11ХЪ  отношен1ЯХЪ  столь 
глубоко  противны. 

...Черезъ  нкколько  дней  я  уЬзжаю  въ  Госсенсасъ,  въ  Тироль,  чтобы 
найти  необходимый  покой  и  усдинен1е  для  работы;  одновременно  жена 
я  сыпъ  'Г.дуть  въ  11орвсг1ю.  Если  бы  и  я  моп>  1>хать  съ  ними!  Но 
нельзя.  1)Ъ  МОП  годь!  надо  пользоваться  временемъ  для  )>аботы;  всего 
нш.'огда  не  нокомчпни,,  «никогда  не  11аГ|де1Н1.  досуга  написать  послЬд- 
н1й  стихъ»,  но  хотелось  бы  сдЪлать  и  зак-опчнть  по  г.озможносги  по- 
больпю. 

...Шлем'ь  пан1п  сердечньк'  11|1ив1'.ты  п  еще  разъ  спасибо. 
Нреданнын  и  обязан нь1м  вамъ 

Генрикь  Ибсенъ. 
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Госч'опсясъ,  2  ('.РитяГ)|)я  1ХН4  г. 
До)н)1()и  г.  ю.-с.  Геге.и.! 

Одионрсменио  съ  этимъ  цисьмомь  высмлаю  Псямъ  рукотич,  моем 
(ЮНОЙ  драмы  «Дикая  утка»,  которая  въ  Т(;ч(Ч|1е  четырсх'ь  поглЬдппхъ 
м'Ьсяцсвъ  занимала  меня  то  дня  въ  день  и  съ  кото])ой  я  теперь  не 
ое;г1.  ('Ожа.11'.н1я  ралсгаюсь.  ДТ.Гк'тиующи!  лица  пг.есы,  несмот11Я  на  ра:5- 
ныя  свои  (мабосгн,  стали  мн•1^  дороги  благодаря  этому  долгому  елге- 
дневному  общст'ю  съ  ними;  надкюсь,  внрочемъ,  что  они  нанду  п.  дру- 
зей и  доброжела гелей  въ  большой  читаюн^сй  нуб.пнгЬ,  а  также  въ 
кругу  артнстовъ,  такъ  какъ  всЬ  безъ  псключен1Я  нредставляюгь  бла- 
1одарныя  задачи  для  исполнителей.  Но  изучение  п  нзображсн1е  этнхъ 
людей  дается  нелегко;  поэтому  въ  интереса \ъ  театровъ  ж'елателын), 
чтобы  пьеса  могла  быть  представлена  дирекц1ямъ  пораньше?,  въ  на- 
чале сезона.  Необходимый  письма  будутъ  вамъ  въ  свое  время  11]1И 
сланы  съ  нросьбон  передать  пхъ  но  назиачен11о. 

Эта  нова^я  пьеса  стонтъ  въ  пзвЬстномъсмыслЬособнякомъвъ  мосмъ 
драматнческомъ  творчестве;  снособъ  разработки  идеи  во  мпогихъ  отно- 
шен1яхъ  отличается  отъ  нрежняго.  Но  не  стану  распространяться  объ 
этомъ.  Критики,  в'Ь|)0ЯТН0,  отмТ.тятъ  ;»ти  обстоигельства;  во  всякомт 
елучаЬ  найдутъ  о  чсмъ  спорить,  о  чемъ  то.1ковать.  КромЬ  того,  я  ду- 
маю, что  «Дикая  утка»,  можетъ-быть,  увлечетъ  кого-нибудь  ызъ  на- 
шихъ  молодыхъ  драматурговъ  па  новые  пути,  а  это  было  бы  весьма 
желательно. 

Теперь  я  нам1Ьренъ  хорошенько  отдохнуть,  пока  меня  не  начнутъ 
донимать  новые  планы.  ГдЬ  проведсмъ  зпму,  еще  не  знаемь. 

...Бьорнсонъ  съ  семьей,  какъ  вы,  в'Ьрпо,  знаете,  находится  въ  настоя- 
п^ее  время  по  близости,  въ  ШвацЬ,  въ  двухъ-трехъ  часахь  '1',лды  пе 
желЬзнон  дорогГ.  на  с^веръ  отъ  Госсенсаса.  Согласно  прпглаиимйю,  на- 
дняхъ  отправляюсь  туда  нав'Ьстить  пхъ.  Мы  съ  Бьёрнсономъ  не  шцЬ- 
лись  двадцать  лГ.гь  слишкомъ.  Можетъ-быть,  п  Ьнасъ  Ли  нргГ.детъ 
1;ъ  этогъ  день  нзъ  Берхтесгадена,  но  это  не  нав'Ьрно. 

Сердечно  преданный  и  признательный  вамъ 

Генрикъ  Нбсенъ. 


Госсепсасъ,  29  сентября  1884  г. 
Дорогой  Бьёрнсонъ! 

МнЬ  давно  надо  было  написать  тебЬ  по  поводу  театра,  но  разныя 
неотложн1.1я  письма  все  мГ.шали  миТ.  взяться  за  это. 

Когда  та1:ъ  долго,  какъ  и,  пмЬешь  дЬло  съ  театральными  днрекц1ями 
и  такъ  иск.1ючнтельпо,  какъ  я,  занимаешься  драмагическимь  творчс- 
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ствомъ,  то  11Рмуд]10110,  ЧТО  пмснио  иснытьшасшь  спльную  ОХОТУ  самому 
взяться  за  дЬло  практпчсс1аг,  театръ  пдгЬетъ  какую-то  особую  притя- 
гательную силу,  II  г.оп.  ты  теперь,  дна  раза  заброспьъ  мнЬ  въ  душу 
эту  мысль,  сильно  меня  взбудоражилъ.  Къ  тому  же  мн'Ь  по  времена мь 
сдается,  что  мн-Ь  иедоетаетъ  оиред'Ьлеипои,  обязательной  д1)ятсльности. 
Такимъ  образомь  иогь  достаточный  11])ичины,  чтобы  мн!;  вернуться 
на  родину  и  взять  на  себя,управлен1с  театромъ — если  бы  это  вообще 
было  возмоисно. 

Но  б'Ьда  въ  тоиъ,  что  это  въ  данное  время  совсЬиъ  невозможно. 
Парт|'я,  стоя  и  1,а  я  теперь  у  власти  при  театр'Ь,  наикрное,  не  больше  рас- 
положена ко  мн'Ь,  ч'Ьмъ  къ  теб1>.  ЗКепа  какъ  ]1азъ  нишегь  оттуда: 
«Никогда  я  не  думала,  чтобы  мы  до  такой  степени  были  въ  немило- 
сти у  н])авон  парт1И,  какъ  то  теперь  по  всЬмъ  признакамъ  оказы- 
вается». И  я  ни  на  минуту  не  сомневаюсь  въ  томъ,  что  наблюдсн!я 
ея  в'Ьрны.  Предложить  мнЬ  в'Ьдать  театромъ  поэтому  все  равно,  что 
поставить  себя  н  театръ  во  враждебпыя  отношен1я  къ  масс!;  состоя- 
тельныхъ  семей  и  лнцъ,  безъ  поддержки  которыхъ  учрелсден1е  не  мо- 
жетъ  обойтись,  Воть  почему  дЬло  это  неосуществимо.  Никогда  мн'Ь  не 
быть  дпректоромъ  театра,  пока  во  главЬ  его  стоятъ  нын1>шн1е  за- 
правилы. 

Ты,  пожалуй,  возразишь,  что  я  все-таки  могъ  бы  вернуться  на 
родину  и  попытаться  нока-что  д'Ьнствовать  въ  качеств!!  частнаго  1)е- 
())орматора,  д(»бнться  \скорсн1я  постройки  новаго  здан1я  театра  и  та- 
кимъ образомъ,  быть-можеть,  помочь  установленпо  новаго  порядка 
вещей,  въ  силу  котораго  и  мое  иазиачен1е  руководителемъ  теат1>а 
стало  бы  дЬломъ  осуществимымъ.  Все  это,  пожалуй,  и  могло  бы  слу- 
читься, будь  у  меня  средства —  чЬмъ  жить  все  это  время.  Но  ихъ-то 
у  меняй  нТ.тъ.  Я  далеко  неусп'Ьлъ  ен1е  отло;кить  столько, чтобы  быть 
въ  С0СТ0ЯНЙ1  прожить  съ  семьей,  если  откажусь  оп.  литературной 
деятельности.  А  мн'Ь  пришлось  бы  отъ  пея  отказаться,  если  бы  я  пе- 
реселился въ  Христ1ан1ю.  Л  не  хочу  этпмъ  сказать,  что  меня  отвле- 
ь-утъ  отъ  пея  тсатральныя  передряги.  ГМугь,  дЬло  въ  томъ,  что  я  про- 
сто не  смогу  та.мъ  писать  совершенно  свободно,  нен])Инужденно,  какъ 
Г)0гъ  на  душу  нололгптъ.  А  для  меня  это  и  будетъ  равносильно  Н(чюз- 
можп(1сти  писать  вообще.  Десять  .гГ.гь  тому  назадъ,  11ере11ль1ван  обратно 
залнвь  нослТ.  дев!гг11лГ.Т11яго  отсутствия,  я  въ  бук1?альномъ  смыслТ> 
слона  01нуни1ль  ст1'.сие1пе  въ  груди  и  дурноту.  То  же  самое  ощун1еи1е 
не  покидало  меня  все  время  моего  11ребы1!а1пя  на  родинЬ;  я  у^ке  не 
былъ  самимъ  собою  подъ  вз1'лядами  холодтлхъ,  непонимающих!,  нор- 
вежск'ихъ  1мазъ  въ  окпахъ  н  на  улн1итх'ь. 

Поэтому  М1|1'.  надо  ойо-,|;дать  еще  съ  Г(1ДН1СЪ.  Если  11|1ав1Ггельство  и 
гтортингь  рГ.нытся  ушмнчигь  нан1е  ннсагельскоежалопанье  настолько, 
чтобы  я  могъ  считать  себя  Лезаииенмьигь  въ  мат('р|альном'ь  отиоии',- 
.Ч1И,  я,  ради  театра,   могь  бы  со  своей   сто]»оиы  до  норы  до  В1)емсн11 
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остапить  нонаписапными  одиу-диЬ  пьсп.!.  И,  мпЬ  калгстся,  стояние  у 
насъ  ио  глап!'.  политики  должны  Омлк  Гц,!  01;а:?атг.  иамь  сираксдли- 
пость,  хоть  11Г.скч)Л1.ко  ношгЬстшп.  памъ  йольппс  уГилгки,  которые  мы 
шик'сли  II  пессмь  1!;гь-за  огсутстви!  литера гуриои  к-оипстии.  г)т11мъ 
иочпмшы.мъ  гоптдамъ  ('л1.до|{ало  бы  нсиомиигь,  что  имь,  ирано,  не 
I  стать  бы  г]1М'ь,  ч1-.мъ  они  стали  1п.  гланахъ  110р1:е;кскаго  народа,  сели 
бы  паша  поиГ.Гпиаи  литс]1атура  не  подготовила  у1мы.  Г)Доба1!окъ,  мнГ. 
1сажсгся,  они  не  особенно  несговорчивы,  когда  дкло  идстъ  о  наградах!. 
II  суис11Д1ихь  имь  самимь. 

Но  и  довольно  на  сегодня.— Сердечные  11]1Ив1)Ты  вс;(-..\гь  ва.мъ. 

Преданный  теб!-, 

Ген|1111гь  Ипссн'ь. 


Вт>  редакцию  „Оа^^ЬТабе!.". 

Госсснсасъ,  Тироль,  1^7  октября  1«.'^4  г. 

Гп.  вашей  ува;каемо1'1  газет'й  отъ  20-го  сего  месяца  было  сооГнцеио 
въ  нидГ.  слуха,  что  я  согласился  11])1111!ггь  на  себя  руководительство 
Хр11сг1а1ПЙС1.'нмъ  теат])оМ1.. 

Позвольте  мпЬ  заявить,  что  слухъ  этоть  пс  соотв1'>тствуетъ  д1и1- 
ствитслыюсти. 

я  никому  НС  заявлялъ  о  сво(!мъ  соглас1и,  да  н  не  пмГ.лъ  ног.ода  для 
этого,  такъ  какъ  носгь  директора-распорядителя  и  не  иред.ииался  мнТ. 
лицами,  в1.да'(11Ц11Ми  теат1юмъ. 

Случись  же, — что  я  счптаю  невозмояшымъ, — что  нын1".1инсе  Н1»а- 
влеи1с  предложило  бы  мнЬ  руководить  театромъ,  я  безусловно  откло- 
пилъ  бы  это  предложеп1е. 

Г|г1иино  ио  от11оше1Йю  къ  нашему  даровитому  п  дЬлыюму  артисти- 
ческому не])Соналу  и  наии'й  11а1йо11алы1ои  драматической  ли1С1)агурГ, 
ноддерлспвать  жалкое  дГ.ло  въ  этомъ  старомъ,  не  удовлетворякииемъ 
совремсипымь  требова1Йямъ  здан1н,  дЪло,  лишсипос  содЬ1ктв1Я  госу- 
дарства и  общества. 

Я  не  хочу  быть  соучастиикомъ  такого  грК^ха. 

Съ  ПОЧТСИИ'МЪ  Генрикъ  Пбсенъ. 


Ри:»гь,  2  марта  18ЯГ)  г. 
Дорого!!  г.  10. -с.  Гегель!  • 

Позвольте  поблагодарить  за  присланный  экземпляръ  «Дикой  утки» 
и  за  газеты  съ  рецеиз1ями  объ  исполнеи1п  иьесы,  а  также  за  тсле- 
гра.мму,  которою   вы  были  такъ  доб]1Ы  порадовать  меня. 
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Вижу,  что  на  первомъ  предстаи.1Р1пи  шикали;  б1.ггь-1Можетъ,  то  же 
повторилось  и  иа  слЬдующпхъ.  Собственно  говоря,  л  не  могу  счигатг. 
это  неолснданностью,  какъ  подумаю  о  тЬхъ  натянутыхъ  отношрн1яхъ, 
которыя  сущоствуютъ  между  литературными  кружками  въ  Копенга- 
грн'Ь.  Усматривать  въ  этой  демонстрагии  проявлен1е  личной  ко  мнЬ 
вражды  ши^  ни  въ  какомъ  случаЬ  и  въ  голову  не  прпходь'тъ. 

Фру  Торесенъ  сообщила  намъ  объ  псполнен1и,  которое  находптъ 
нревосходнымъ,  особенно  —  братьевъ  11аул1>сенъ.  Господина  Эмиля 
Наульсена  я  знаю  лично.  Если  встрГ.титссь  съ  нимъ,  кланяйтесь  ему, 
пожалуйста,  и  горячо  поблагодарите  отъ  меня. 

На  родин'Ь  посл'Ьднее  время  ходили  треволшыс  слухи  о  здоровь'Ь 
Г)Ьёр11сона,  но  я  ие  могъ  разузнать  хорошенько,  въ  чемъ  дЬло.  Па- 
дТ.юсь  однако,  что  бол'}>знь  его  ие  изъ  затлжныхъ.  Только  бы  онъ  по 
вы:!Д()ровлен1и,  хоть  на  пе1)выхъ  порахъ,  воздержался  отъ  этого  лихо- 
радочнаго  участ1я  въ  нашихъ  нолитическихъ  распряхъ. 

Ближапшнмъ  поводомъ  къ  сегодняшнему  моему  письму  вамъ  является 
необходимость  просить  васъ  выслать  ми11  чекъ  на  1.000  кронъ.  У 
меня  есть  деньги  на  текун;емъ  счету  у  книгопродавца  Лунда,  но  я  не 
с^г1ио  нхъ  тратить,  пока  иав1ц)Ное  не  узнаю,  сколько  понадобится  Сн- 
гурду  въ  Стокгольме  къ  августу  месяцу.  Съ  того  л^е  времени  онъ, 
1!Ьроятио,  самъ  сможетъ  содерлсать  себя. 

Сердечно  преданный  и  признательный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Римъ.  9  апр-Ьдя  188.5  г. 
Дорогой  г.  1озефсонъ! 

Иа  этихъ  дпяхъ  получилъ  изъ  Стокгольма  в11стп  и  массу  газстъ  съ 
пеобьпанпо  сдиподуппилми  отзывами  по  поводу  исполпеи1я  «Бранда» 
на  сцен!.  «Новаго  театра». 

Постановка  пьесы  явилась  для  меня  сюрпрнзомъ.  11  и  ие  зналъ,  что 
она  состоится  такъ  скоро;  я-было  ул»е  опасался,  что  она  отлолсена  до 
будуни1Го  года. 

ТГ.мъ  бол'Ье  я  обрадовался,  нолучивъ  телеграммы  отъ  васъ  и  оть 
сьта;  изъ  нихъ  я  узпалъ,  что  ваше  смТ.лос,  см'Ьюдаже  сказать,  дсрз- 
к(1е  Н]1ед11р1ят1с  уи]".нчалось  ])'Ьшительною  победою. 

Вы  аще  десять  лЬтъ  тому  назадъ  впервые  развили  мн!.  нланъ,  ко- 
торый теперь  такъ  счастливо  осун^(;ствил^.  За  этотъ  нромежутокъ 
И1»емсни  я  почти  и  забылъ  объ  этомъ  нланЬ;  но  вижу,  что  вы  крЬнко 
дерл;ались  его,  пока  не  насталъ  часъ  привести  его  въ  нсиолнен1е.  II 
я  но  многимъ  н]1ичииамъ  полагаю,  чго  нельзя  было  1и>и')рать  бо.г1'.е 
удобнаго  в])емени. 

Иозиольте  /ье  \пг1'.  1и.1[1ази'1Ъ  памь  спои»  искретгЫ'ипую,  сердечи'Ьй- 
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тую  благодарность  за  то,  что  вы  ппои!.  приложили  сиои  прсиосходиыя 
даронатпя  и  зшипя  руконодитсли  тоат|)а  |;ъ  1Iродир^^Iт^I<1,  1сото|»ос  (мцс 
ра:г1.  гиллало  маши  имена  ш.  исторп!  теат|»а.  Это  у^кс  П1'  ш.  исриый 
ра:п.  и,  иад1ио1'г.,  не  1!Ь  иослЬдшТк  Л'  меня  пъ  голопЬ  ц(-,лая  масса  ио- 
этичсскихъ  1|1а11газ1и,  м:!1.  кот()|11.1\ъ,  иадГ.юсь,  удастся  создать  исдур- 
иыя  пьесы. 

Передайте  также  мое  иск-реипее  сиаспГю  и  поклопъ  исЬмъ  участип- 
1самъ  «Понап)  театра»  и  прежде  ьсего  г.  Гильоергу,  безъ  котораго 
п]>ядь  ли  памъ  удалось  йь1  посга1и1Ть  пьесу  этою  зимою. 

Если  Г|Ь1  я  могь  послать  такое  же  спасибо  стоьтольмской  театраль- 
ной публикГ.  и  п|1есс1'.!  Но,  къ  сожал'1и1П(»,  атого  нельзя.  Поэтому  я 
сьа;ку  ьамъ  то.н.ко,  что  горячее  сочуиств1с,  которое  ьновь  дало  себя 
знагь  но  моему  адресу,  достанило  миЬ  большую  радость.  Оно  стерло 
инечатл'}'.н1е,  оставленное  но  мнГ>  холоднь1мн,  неноннмаютими  взгля- 
дами, которые.  в1>рно,  и  ьамъ  памятны  изы'.ремени  вашего  11ребыван1я 
тамь,  на  далекомъ  с1и?ер!'.. 

Будьте  же  счастлт5ы  тамь,  гд1^  вы  теперь  д'^йствуете!  Всего  вамъ 
хорошаго! 

Преданный  вамъ  Генрнкъ  Нбсенъ. 

Р.  8.  За  гонораръ,  выплаченный  ю.-с.  Гегелю,  очень  благодаренъ. 


Рпмъ,  2о  апр'Ьля  188Г)  г. 
Дорогой  ю.-с.  Гегель! 

Гоб11|1аемся  покинуть  Римъ  въ  этомъ  году  ран1)Ше  обыкновсниаго, 
а  именно  уже  1!'ь  ь"оп!|,11  мая.  ГдГ.  -изберемъ  сео!>  нреоыван1С  этимъ 
лЬтомъ,  еи|,е  иавйрное  не  знаю,  но,  вероятно,  или  въ  Тирол'Ь,  или  у 
Боденст;аго  озе])а,  гд'Ь,  иад1иось,  шиЬ  удастся  спокойно  поработать  и 
за1;ончить  мою  новую  пьесу  къ  осени  въ  обычное  время. 

Сомнительно,  вернемся  лп  мы  затЬмъ  въ  Римъ.  По  многимъ  прнчи- 
памь  мнЬ  бь1ло  бы  полезн'Ье  опять  пожить  съ  годъ  въ  Герман1и;  мнТ. 
удоб1г1'.е  бы.ю  бь1  вести  свои  лите1)атурныя  дЬла  тамъ,  на  м1к'тй,  нс- 
я:елн  отсюда.  КромГ.  того,  я  тогда  опять  немножко  нобли;ке  подвинусь 
къ  родинЬ.  Я  въ  посл-Ьдисс  время  вЬдь  крГ>пко  подумываю  о  томъ — 
какъ  бы  об_;!авестнсь  небольп]ою  виллою,  или,  в1-фП'Ье,  дерсвенскпмъ 
домнкомъ  блнзъ  Хрнст1ан1И,  на  берегу  фьорда,  гдЬ  мояшо  было  бы 
залаггь  совсТ.мъ  особнякомъ,  отда1!аясь  исклкнцггельпо  своей  работ!.. 
Вольнк!  всего  не  хватаетъ  мн'Ь  здТ.сь  вида  на  море,  и  тоска  но  морю 
растстъ  во  ми'1>  съ  кая;дымъ  годомъ.  ЗагЬмъ  я  съ  годами  усп'Ьлъ  со- 
ставить себ'Ь  небольшую  художестнеииую  коллекцию,  пренмуп1,ественно 
1;а1)Т11пъ,  п  все  .-»то  стоитъ  занак'ованнымъ  въ  складЬ  въ  МюнхснЬ,  не 
принося  памъ  ник'аього  удовольспия. 

Постановка  «1')ра11да»  въ  Стокго.1ЬмЬ  достав11.1а  ми  1'>  много  радости. 
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Но  матер1сальныя  выгоды,  какъ  вы  знаете,  не  велики.  Принимая  во 
В11пма1110  связанные  съ  постановкой  этой  пьесы  расходы,  я  уступплъ 
1озефсопу  право  постановки  за  400  кропъ  разъ  навсегда.  Но  теперь 
этотъ  вопросъ  пм-Ьеть  для  меня,  конечно,  куда  меньше  значеп1Я,  ч-Ьмь 
двадцать  л1'.тъ  тому  пазадъ  въ  Аррпч1п,  когда  я  работалъ  надъ 
«Г)])апдомъ». 

Я  съ  жпиТЛпппмъ  пптсресомъ  сл1(>жу  за  нолптпчоскими  событ1Ями 
въ  Дан1п,  но,  къ  со;кал'Ьи11(»,  далеко  не  настолько  въ  курсЬ  Д'Ьла,  чтобы 
осмЬлпться  судпть  о  томъ,  кто  нравъ,  кто  впноватъ,  а  еще  меньше 
нм'Ьть  какое-нибудь  опррд'Ьлсппое  мн1'>н1с  насчетъ  того,  какъ  разрЬ- 
шится  копфлпь'тъ.  Я  только  принимаю  самое  живое  участтс  въ  д'Ьл'Ь 
н  над'Ьюсь  на  лучшее  въ  смысле  прогресса. 

Съ  паплучтпмп  ножслан1ями  вамъ  и  вашему  дому  остаюсь  сер- 
дечно вамъ  преданный 

Гонрикъ  Нбсспъ. 


Правлен1Ю   Норвежекаго   Студенчеекаго 
Общества. 

Мюнхенъ,  25  октября  1885  г. 

Правлен  1е  Студенчеекаго  Общества  сочло  себя  обязаннымъ  доста- 
вить М11'1'.  письмо  С'1)  нриложеп1емъ  текста  р'Ьчи,  произнесенной  10-го 
октября  одиимъ  изъ  старпшнъ  Обнгества,  нрофоссо])омъ  Лорснцомъ 
Дитрихсопомъ,  по  пог.оду  моего  отказа  отъ  факсльнаго  н]еств1я,  кото- 
рое собиралось  устроить  въ  честь  меня  Обп1ество. 

Большинство  членопъ  Оби^сства,  какъ  сообщается  въ  ипсьм'1^  пра- 
влен1я,  сочло  умЬстнымъ  заявить  свое  принцип1алы10с  сочувств1с 
Р'Ьчи  старипшы  и  1Ъмъ  выразить  свое  отноп1еп1е  къ  д'Ьлу. 

Такое  прождсвремеппос  изъявление  сочувств1я  я  нахожу  шагомъ 
весьма  опрометчивымъ,  и,  пожалуй,  съ  моей  стороны  всего  бол1',е  под- 
ходящимъ  было  бы  отослать  доставленные  мн^^  документы  обратно 
безъ  всякаго  ответа. 

По,  ]>ади  дружестиеппо  расположеппыхъ  ко  мпЬ  членовъ  Обп1ества, 
я  все-таки  хочу,  но  возможности  кратко,  выяснить  свою  д'Ьпствптель- 
ную  роль  вь  тот,  д'Ьл'Ь. 

Явившись  ко  мпЬ  въ  понсдЬльнпкъ,  28  сентября,  въ  сопровождеп1н 
одного  изъ  коллегъ,  г.  Лоренцъ  Дптрихсонъ  иредложилъ  устроить  вь 
честь  мою  (|)а1;ельиос  И1еств1е  и  сдЬлалъ  это  нредложе1пе  въ  такой 
форм!'.,  которая  застави.к!  меня  заключить,  что  пниц1ати1иа  чество- 
ван1я  меня  исходила  на  субботпсмъ  соб1)а1пи  Общества  отъ  самаго 
правлен!  я. 

Меня  иго  иоразпло  тЬмъ  больпгс,  что  я  ни  во  время  нерваго  моего 
|||1ебь11!ам1я  въ  \[»ис/г!ан1н  лЬтомъ,  нослЬ  одинналцатпл'Ьтияго  огсут- 


—  480  — 
сггли,  1111    1(4114)1.,  осопыо.  ПС  зам1'.тилъ   1111   малТ.ипптхъ  прпзпакот. 
олаго|(ап1о.1о:ко111л  кч)  ми!;  го  СТ0110111.1  праи.кмпл  Общества. 

ГазумТ.С'П'Я,  я  ИИ  минуты  ие  усомип.к'и,  что  иродиолагаомая  ини- 
циатива П]>а11лсн1п  была  вызвана  каиимь-то  давлси1емъ  со  сто|»011ы. 
По  л  счслъ  исо-таки  за  актъ  пзвЬстпои  вЬлинвости  со  сто]10иы  пра- 

1!.1С1П!Г,  что  оно    УСТуПИЛО    ЭТОМу    ДаВЛе1ПЮ.     Поэтому  я  и  СВОИ    0Т1Са31. 

оГ|ЛС1п.  въ  в'Ьжливую,  ХОТЯ  и  кратк'ую  и  рЬшитсльиую  форму:  «Ш/п., 
покорно  благодарю».  ЗатГ.м'ь  я  въ  разговор!,  высказалъ,  что,  не  замФ.- 
гиг.ь  со  стороны  ()бн1ест1!а  зиаиовъ  особой  радости  по  поводу  мо(чч) 
|11)ебыва1|1я  па  11одипТ),  ис  желалъ  бы  никакого  торжества  и  по  поводу 
моего  отъЬзда.  ПослЬдпяя  часть  моего  отвЬта  скрывала  подъ  п]утли- 
г.ою  формою  серьезную  мысль,  которая,  в'Г.роятпо,  п  будетъ  попята 
кое-ь'Т.мъ.  Меня  только  удпв.1яетъ,  что  такая  серьезная  личность,  какъ 
г.  Ло]1е11ЦЪ  Дитрихсонъ,  пс  обратила  на  нее  впимап1Я. 

Къ  ссылке  па  отказъ  мой  правлеи1ю  Союза  рабочпхъ  я  ириб'Г.гь 
лини.  позл;е,  въ  отвЪтъ  па  бориотапье  г.  профессора;  съ  его  стороны 
это  бормотаньс  было,  повидпмому,  искренно-доброжелательною  попыт- 
кою переубГ.дпть  меня  насчетъ  факельпаго  П1сств1я^  но  на  меня  оно 
тЬмъ  не  мепГ.е  нод'Ьйствовало  нен{)1ятно. 

На  прощанье  я  попроси.гь  обоихъ  гг.  депутатовъ  передать  мою  бла- 
года]»ность  и  иривЬтъ  не  студептамъ,  какъ  доложплъ  г.  профессоръ,  а 
«мопмъ  друзьямъ  среди  студентовъ».  Изъ  рЬчп  профессора  я  усматри- 
ваю, что  онъ  прииялъ  эту  благодарность  и  этотъ  привЬтъ  на  счетъ 
свопхъ  коллегъ  въ  нравле1пн  и  на  счетъ  вс1->хъ  члеповъ  Общества. 
Это  —  педоразум1-,н1е.  Даже  въ  ту  минуту,  когда  мп1-,  предлагали  (|)а- 
келыюе  шест1!1е,  мп'Ь  въ  голову  ие  приходило  льстить  себя  мыслью, 
что  я  имТ.го  однпхъ  друзей  въ  Студепческомъ  ОбществЬ,  руководпмомъ 
г.  Ло1)Сииомъ  Дитрпхсопомъ. 

Г)Ышеи:(Л1)',1;снпое  нерсдастъ  въ  существенныхъ  чертахъ  иропсшед- 
шее  между  депутацим'1  Студепческаго  Общества  п  мною.  Изъ  рЪчи 
г.  профессора  я  усматриваю,  что  былъ  иравъ,  высказывая  въ  своемъ 
телеграфномъ  отв1>тЬ  изъ  Копенгагена  предположен1е  о  неполпогЬ  до- 
клада г.  профессора  по  поводу  моего  отказа.  Докладъ  былъ  неполнымъ 
п,  вслЬдств1е  этого,  вводящпмъ  (полагаю  —  не  нам-креино)  въ  заблу- 
;кден1с. 

Въ  течеп1е  того  же  дня,  когда  была  у  меня  денутац1Я,  ясъразныхъ 
сторонъ  слыщалъ,  что  иредложен1е  факельнаго  шеств1Я  им1>ло  свою 
предыдуи1ую  исторйо.  Этой-то  пстор1и  гг.  депутаты  и  забыли  коснуться. 
Мп'Ь  разсказалп,  ручаясь  за  полную  достоверность,  что  за  ии0Ц1ативу 
]гь  этомъ  д1-.л'Ь  мн'Ь  слГ.довало  благодарить  отнюдь  не  праБлен1е;  съ 
предложе1псмъ  чествовать  меня  пеожиданно  выступила  па  собра1пи 
такая  на]1т!я  члеповъ  Обп1ества,  которая  обыкновенно  ирсдставлж'тъ 
собою  меньншнство,  но  кото])ая  въ  субботу,  2(>  сентября,  была  пред- 
сгавлгна  столь  многочисленно,  что  ей  удалось  настоять  на  своемъ. 
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Кром'Ь  того,  меня  съ  разныхъ  сторонъ  увЬрялп,  что  такое  предло- 
Ж0П1С  чествовать  меня  никогда  бы  не  прошло  при  нын'Ьшнемъ  составь 
Общества  п  правлен1я,  будь  оно  только  заран-Ье  извЬстно  господствую- 
Н1ей  парт1и. 

Принимая  во  внимай  1С  такое  положен1с  д1>ла  и  обладая  достаточ- 
ными св1'.д'Ьн1ямн  о  иорев'Г.с'Ь  рсаь-цклтыхъ  ст])емлеии"1  вь  Студенче- 
скомъ  Обществ!.,  я  и  высказался  въ  кругу  посЬтившихъ  меня  лниъ, 
среди  которыхъ  находился  студентъ  Роде,  въ  таь'омъ  смыслЬ  о  самомъ 
(>бм1еств'Ь  п  о  господствуюн;емъ  въ  немъ  въ  нослЬднсе  время  дух1>. 
ОтзывЕ.1  мои,  невидимому,  заинтересовали  молодого  студента,  и  у  него 
выр1'.алось  го])Ячес  желан1е  получить  разр'Ьн1еп1е  разсказать  это  «сво- 
имъ  д])узьямъ»,  а  мо5кстъ-быть — «молодымъ  студентамъ». 

Я  на  это  отвЬтилъ,  что  мн^Ь  рЬшительно  безразлично,  кому  бы 
онъ  ни  разсказалъ  это,  -  какъ  члснамъ  Общества,  такъ  и  иосто  • 
роннимъ. 

Но  я  н  не  подозр-Ьвалъ,  что  онъ  имЬлъ  въ  виду  о([|иц1альнос  сооб- 
Н1ен1е.  Объ  этомъ  свпд'Ьтсльствуетъ  то,  что  я  въ  своей  телеграммЬ  изъ 
Конснгагсиа  нросилъ  старшину  Оби^сства  сообииггь  студентамъ  мое 
иск|1ениее  мнУиле. 

1)Ъ  тсчен1е  своего  долголЬтняго  отсутств1я  съ  родины  я  никогда  не 
выбпралъ  себ'Ь  офи1иальныхъ  представителей  или  уполномоченныхъ. 
Собирагкя  я  въ  данномъ  случа'Ь  сделать  исключен1е,  я,  конечно,  вы- 
бралъ  бы  среди  свонхъ  знакомыхъ  ко1'о-ннбудь  постарше  и  нооиытп1".е 
и  но])учнлъ  бы  ему  передать  отъ  моего  имени  то-то  и  то-то  въ  внолнК 
точномъ  изложен1и.  Но,  какъ  сказано,  ничего  такого  мнЬ  и  въ  голову 
не  приходило. 

Въ  суншости-то  мн1'>,  разум1^ется,  довольно  безразлично  —  переданы 
ли  мои  отвЬты  во  время  засЬдан1я,  или  въ  бесЬд^за  стакаиомъ  пунша. 
Но  мн^Ь  отнюдь  не  безразлично  то,  что  студентъ  Роде  поредалъ  мои 
слова  и  мн'Ьн1я  неточно. 

Если  основываться  на  р1'>чи  нроф|'ссо11а  Днтрихсона,  то  студенгь 
Роде  выразился  приблизительно  таш.:  «Генрикъ  Нбсень  желает ь,  чтобы 
правая  па1)т1я,  образую1ная  большинство  въ  Студенчсскомъ  Обществ'!'», 
доставила  ему  удовольств!!!  устране1пемъ  проф.  Дитрихсопа  съ  его  кол- 
легами и  и;;б1)а1пемъ  либ('ралы1Ь1Х'ь  члепоиъ  11раиле11!я». 

Мои  5ке  подлиниыя  слова  во  время  Г!(Ч'1цы  бь1лн  п|1иилнзительно  та- 
ковы: «Я  не  желаю  факельиаго  шесгв1я  или  чего-нибудь  нодобна|-о. 
Величайшее  удовольств1е  доставило  бы  мн1>  Студенческое  (1бн1ество, 
если  бы  лГ.вая  парт1я  -  меньшинство  —  выросла  и  ок'р^нла,  стала 
больнгиистг.омъ;  тогда  само  собою  и  г.  Лоренцъ  Дит|1Ихсонъ  и  друг1е 
чл{М1Ы  нын'!и11пяго  праилен'ш  будутъ  устр11И('ИЫ,  а  на  им.  мГ.сго  вь!- 

берУ'ГЬ  ЛК^ДСЙ  Л1|6('|К1Л1.Н!ЛХЬ». 

1)1.  .1Т11\ь  сл(И!а\|..  М1г1.  кал.'стгя,  ссгь  см1.1сль.  Л  ю,  что  прнннсапо 
ми1,  со  слот.  сгудс11Т11  1'оде,  по-моему,  Сезсмыслищ. 
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Я  однако  ни  И1,  чо>п.  не  упрокаю  ш,  данном  I,  случаГ.  мо.юдого  сту- 
дсн1'а.  1)Ы("1упая  1га  сооцан!!!  мопмъ  офнц|а,11,н1,1М1.  нрсдсгаинтс.юм!., 
опъ,  Г)о;п.  С0МНГ.М1Я,  счнгаль  себя  унолпомоченнымь  намго.  Передана)! 
МОП  слова  неверно,  онъ,  безъ  со.мпГ.1пя,  нолагалъ,  что  передаст!. 
именно  то,  что  сльиналъ  отъ  меня.  Онъ,  в^рно,  еп(е  не  особенно  сн- 
ленъ  но  части  логических!.  онредЬленШ. 

По  я  СИЛ1.Н0  упрекаю  сгарптну  Студ(Ч1ческа1'о  Общества.  От.  сам'1. 
ука;и.1вает'1.  въ  своей  рТ.чи  на  миоголТ.тнее  ;!накомство  со  мной»  и  вь 
то  ;к(!  время  дЬластъ  вндъ,  будто  сервезно  вЬритъ  въ  то,  что  я  епосо- 
бенъ  пожелать  обратиться  1:ъ  студентамъ  съ  такою  11р11блпзи'1'ель!1о 
рЬчью:  «Э1'1,  вы,  любе:и1!.1е  «правые»  студенты!  Я  хочу,  чтобы  !1ри 
сл'Ьдуюп1ихъ  выборагь  члеповь  11равлен1я  вы  голосовали  нротивъ  ва- 
шего собствсннаго  уб'Г,ждг1|1и.  Я  хочу,  чтобы  вы  уст1)анилп  Н1)офессо]»а 
Днтрихсона  и  остальиыхъ  еднномы1илгнни1.-овъ  въ  п|)авле|йи,  и  за- 
тГ.мъ  хочу,  чтобы  вы  избрали  новое  правлеи1е,  состоящее  изъ  ван1нхъ 
противниковъ». 

Берется  лн  профсссоръ  Дитрнхсоиъ  по  чести  и  совЬстп  увЬрять,  что 
дЬиствительпо  считалъ  меня  енособпымъ  1т  такой  образъ  мь1шлеп1яУ 

Осм|1лнтся  ли  онъ,  зная  меня  столько  лЬтъ,  по  чести  и  сов1;сти 
отрицать,  что  въ  глубин'!^  души  у  пего  пс  таилось  п])ед110ложен1я  о 
томъ,  что  я  на  самомъ  д'Ьл*  скорЬе  всего  высказалъ  только  понятное 
съ  моей  точки  зр'Ьн1я  пожелан1е  возможно  большему  числу  «правыхъ» 
студентовъ  поскор-Ье  усвоить  себ'Ь  свободны!!  и  пшроки!  взглядъ  на 
жизнь,  который  естествепнымъ  образомъ  заставплъ  бы  пхъ  разстаться 
съ  людьми  застоя  п  выбрать  на  пхъ  м'11сто  правление,  им'Ью!цее  жи- 
вую связь  съ  !1деями  II  стремле1пям11  нашего  в'Ька? 

Осм1^лнтся  ли  профессоръ  Дитрнхсоиъ  утверждать,  что  такое  или 
подобное  11редноложен1е  не  приходило  ему  на  умъ? 

По,  конечно,  если  бы  онъ  толы^о  высказалъ  это  предположен1е 
вслухъ,  то,  в1&рно,  и  Общество  дало  бы  себ'Ь  время  дождаться  съ  моей 
стороны  л11чна!'о  объясиен1я,  а  тогда  г.  Лоренцъ  Дптрихсонъ  {шековалъ 
бы  упустить  случай  повеличаться  передъ  повичками-провпшиаламп. 
Случай  же  въ  самомъ  д'ЬлЬ  представлялся  такой,  который  жаль  было 
упустить.  Тутъ  бь1лъ  поводъ  ос1со])бпть  поэта,  А  въ  настоящее  время 
поэты  в-Ьдь  не  пользуются  по11уля{)Носты{)  въ  Пор1!егш.  Мсныпе  же 
всего  они  пользуются  популярностью  въ  т'Ьхъ  кругахъ,  къ  вкусамъ  п 
взглядамъ  которыхъ  г.  Лорсн1гь  Дптрихсонъ  прппоравлпваетъ  своп 
торжествен II ыя  р'Ьчи. 

Я  поэтому  нахожу  вполн'Ь  попятпымъ,  что  г.  Лоренцъ  Дптрпхсонь 
ьакъ  разъ  въ  данное  время  ухватился  за  случай  выступить  съ  рЬчыо 
нротивъ  меня,  —  случай  т'Ьмъ  бол1'.е  удобный,  что  я  находился  въ 
огсутств1п.  П  я  нахожу  внолн!.  своевременпымъ  и  подходятпмь  къ 
случаю  то  обстоятельство,  что  опь  уснастил'ь  сг.ою  рГ.чь  1)азт.п1п  гру- 
быми  намеками  и  инс1!11уа1иями,  которые,  очевидно,  такь  пришлись 
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по  1!ьу('у  Студенческому  Обществу,  что  оно  признало  р1>чь  профессора 
«выражающею»  настроеп1е  п  мн'Ьн1е  (1бп1,сстиа  по  этому  д'Ьлу. 

Теперь  однако  я  выясыплъ  зд1">сь,  что  «это  дЬло»  аъ  д1й"1ствителъ- 
пости  совсЬмъ  иное  д'Ьло,  пел1ели  на  какомъ  основывались  профессоръ 
Дптрнхсонъ  —  съ  виду  —  п  Общество  —  повпднмому,  искренно.  Пред- 
положенпыхъ  оспоиныхъ  дапныхъ  н'1->гь  н  никогда  не  было.  Р1^чь  про- 
фессора Днтрихсона  такимъ  образомъ  пог.исла  въ  воздухе.  Все  въ  об- 
щсмъ  оказалось  не  ч1^мъ  ннымъ,  к"акъ  ораторскимъ  бумалгнымъ  зм'1^- 
смъ,  который  занустилъ  на  этотъ  разъ  сей  серьезный  мужъ. 

Но  что  остается  незыблсмымъ,  какъ  бы  пригвожденнымъ,  такъ  это 
одобрение  р'Ьчи  Обществомъ. 

Л  долженъ  поэтому  повторить  то,  съ  чего  иачалъ:  Студенческое 
Оби1ество  постутыо  въ  данномъ  случаЬ  он])0.метчнво. 

Ни  Обн^сству  ни  его  старшни'Ь  не  удастся  повредить  мн11  на  долгое 
время,  если  не  считать  нзв-Ьстнаго  рода  непр1ятнаго  чувства,  которое 
этотъ  энизодъ  оставнтъ  во  мн'Ь  на  весь  остатокъ  моей  жизни.  Я  же 
лично  останусь  тГ.мъ  же,  ч'Ьмъ  н  былъ  до  нокуи1ен1я  Лорейна  Дитрих- 
сона.  Во  всей  этой  нстори!  съ  факельнымъ  шеств1смъ  я  не  нм!аъ  по- 
вода высказать  себя  ни  «малепькпмъ»,  пи  «великимъ»,  ни  «узкимъ», 
ПН  «ироинцательнымъ».  Та  «духовная  тиран1я»,  которую  хогЬли  на- 
вязать мн'Ь,  была  пустой  фантаз1еи,  и  мое  новеден1е  во  всемъ  этомъ 
д'ЬлЬ  нич'Ьмъ  не  знаменовало  и  не  могло  знаменовать  разрыва  съ 
моимъ  «учеп!емъ»  или  мопмъ  «творчествомъ». 

Но  я  хочу  спросить  «большинство»  Студенческаго  Общества — не 

былъ    ли    я    на   0СИ0ВаН1Н    всего    того,    что    Пр01Ь'50ШЛ0,  нистииктивно 

иравъ,  от1;азываясь  «по  впутрсипсму  уб'Ьжден1Ю»  отъ  чествования, 
соглас1е  на  которое  было  вырвано  у  нпхъ  врасплохъ?  Полагаю,  теперь 
вс1'>  согласятся,  что  я  имЬлъ  полное  основап1е  нптать  сомп'Ьн1я  отно- 
сительно подлпнпости  того  1)асположеп1и  ко  мпЬ,  которое  Студенче- 
ское Об1цество  вдругъ  проявило  п])и  своемъ  теиерешнемъ  наст])оенш  и 
представительствЬ. 

Я  ожидаю,  что  пастоян1,ее  мое  письмо  будетъ,  по  расноряжеп1ю  ира- 
влеп1я,  доведено  до  св'Ьд1)Н1я  вс^хъ  студентовъ  и  публики  вообще. 

Я  ожидаю,  чтобы  письмо  это  въ  первый  же  субботнп"!  вечеръ  но  его 
получеп1п  и  при  услов1и  заблаговремеппаго  опов1>щен1я  было  прочи- 
тано дословно  съ  того  же  мЬста  залы  собрап1й,  съ  1сотораго,  безъ  вси- 
каго  повода  съ  моей  сто]»оны,  онорочилъ  меня  старшина  Обн1ес'гва  при 
олоб|)ен1и  больппшства  иослТ>дняго. 

Нтимъ  я  сказалъ  все,  что  им'йлъ  въ  данную  минуту  и  впредь  пм'Ью 
сказать  иравлен!ю  Студенческаго  Обн|,ест1!а. 

Генрнкъ  ИОсепъ. 
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Мюнхонъ,  >^  коября  1КМГ)  I. 
МплоститиП  государь, 

г.  адио1;агь  <1»1>.  Стан  п.  Лупд!.! 

Гъ  чувствомъ  жтЛГппси  радости  узналъ  я  оть  иасъ  о  ностаноилен!!!, 
состоя тпемся  15Ъ  субботу,  17  октября,  иъ  110м1".1це11И1  Союза  рабочнхъ, 
собратипмися  членами  Акадсмическаго  союза. 

1)Ъ  сс|>д('чн1.1хъ  слоиахъ  собра111я  я  иахолсу  подкреплен !('.  надежд!., 
отъ  которой  я  никогда  не  0Т1а13ыпался,  —  падеждЬ,  что  Г)ольн1ннс'11!(» 
учан1еГ1ся  молодежи  нъ  ИорвегЙ!,  какъ  н  нъ  остальной  1']1!|)онЬ,  нахо- 
дится все-таш!  нъ  союз!,  съ  бор10н1,и.мпся,  стремянщмпся  кь  нрояснс- 
н1ю  мысли  и  постоянно  идупцшн  внередъ  жизненными  силами  въ 
области  науки,  искусстиа  и  лнтерату|)Ы. 

11|ЮН1у   11031!0.1ен1я  НуТеМЪ  УТИХЬ  СГ|»0К1.  тЛраЗИТЬ  1!СГ.М1.    ин11Ц1ато- 

рамь  собран1я  и  участникамъ  его  мою  горячую  признательность. 
Съ  глубокимъ  уважеи1емъ  лреданный  вамъ 

Генрикъ  Цбсеиъ. 


Мюнхенъ,  Максимил1анштрассе,  32. 
22  декабря  188Г)  г. 
Дорогой  Бьёрнсот>1 

Прости  меня,  что  я  и  на  этотъ  |1азь  оказываюсь  такимъ  иеакку- 
рагнымъ  со  сиоимъ  отвЬтомъ  на  твое  письмо. 

Мн1'.  бы  не  хотТ.лось  участвовать  своей  нодннсью  въ  новомъ  про- 
1П('п1и  стортингу  о  иазначенп!  нисательскаго  н.-алованья  Кьелланду,  п, 
по-моему,  тебТ.  надо  бы  хорошенько  подумать  п|)е;кде,  тЬмъ  вм'Г.ппт- 
|{аться  въ  это  дЬло.  Л  какъ  разъ  опасаюсь,  что  это  молгстъ  повредить 
д'Ьлу,  если  не  совс1,мъ  его  погубить. 

Какъ  ты,  в1^р1!0,  помнишь,  я  былъ  въ  Х!!Пст1а1Г1п,  к-огда  дкю  въ  по- 
сл1'.дч1Й  разъ  |1азсмат|)Ивалось  стортпнгомъ.  Все  мппистерс'Г1!0  1гГ.лп- 
комъ  у1;лоиил(1сь  отъ  разбора  дьла,  ссылаясь  въ  свое  оправдап1е  на 
то,  что  предложсп1е  было  частное,  п1ло  помимо  правительства  и  было 
адресовано  прямо  е.ъ  стортиип.,  такъ  что  государственный  совЬтъ  не 
им'клъ  повода  подвергнуть  вопросъ  предва[1Ите.1ьному  обсуждеп1ю,  а 
потому  и  ПС  сч1ггаегь  себя  обязаниымъ  участвовать  въ  П11еи1яхъ 
и  т.  д.,  и  т.  д. 

Такое  011равдап1е  и  было  кое-кЬмъ  принято  за  настоящее  объяспеп1е. 

Мое  мн'Ьн1е  теперь  таково,  что  въ  слГ,ду1(мц1й  ))азъ  мпиистср- 
ство  само  долж'по  взять  на  себя  этотъ  тяже.гый  ];|)естъ.  Намь  не 
слКдуегь  обле1чать  ноп1у  департаменту.  Если  ты  можешь  вызвать 
давлеи1е    со    стороны    .[ибера.и.пыхъ  бргановъ   иечаги,    то    это    бу- 
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дотъ  кстатп.  Тогда  мы  узнаемъ,  благосклонно  ли  настроено  правитель- 
ство по  отно111(М11ю  къ  ятоыу  писатйльскому  жалованью.  Я-то  сомне- 
ваюсь на  этоть  счсть.  МнТ.  кажется,  что  наше  нынКншсе  правитель- 
ство прпдастъ  нопом'Ьрно  большое  значен1е  мн'Ьн1ю,  господствующ,ему 
среди  лгертвъ  пасторскаго  умопомрачеп1я  въ  стран*. 

Я  понимаю,  что  сооб1)ажсн1я,  нобуждающ1Я  тебя  д1>йствовать,  пе 
опровергаются  т1.мъ,  что  я  зд'Ьсь  высказалъ,  но  я  всс-такп  не  могу 
отказаться  отъ  мн'Ьн1я,  что  для  Д'Ьла  было  бы  полезн'Ье  намъ  подо- 
ждать п  посмотрТ.ть,  что  намерено  сд'Ьлать  правительство.  Мн'Ь  ка- 
жется также,  что  впредь  —  или  пока  у  насъ  парламентское  правитель- 
ство —  подобный  непосредствонныя  обрап1еп1я  въ  стортпнгъ  не  доллшы 
им'^^ть  м1'.ста.  Прсладе  это  могло  быть  желательно  и  необходимо,  но  те- 
перь уи;е  н'17гъ. 

Поздравляю  тебя  съ  отлпчнымъ  успЪхомъ  «Гео1"раф1и  и  любви», 
какъ  въ  Хрпст1ап1п,  такъ  и  въ  Копенгаген'Ь. 

Л'Ьтомъ  я  часто  вид1>лся  съ  Бьёрномъ.  Своимъ  открытымъ,  1[рямо- 
душнымъ  нравомъ  онъ  завоевалъ  себ'Ь  сердца  всЬхъ,  и  друзей  и  про- 
тнвнпковъ.  Эй  пара  я  впдЬлъ  всего  раза  два.  Отъ  31.  Грёнвальда  я 
слышалъ,  что  Эрлппгъ  учится  въ  коммерческомъ  учплпп(Ь  въ  Фю|)гЬ  и, 
моукетъ-быть,  пргЬдетъ  С1<>да  па  рол;дественск1я  вакациг,  иадЬюсь  въ 
такомъ  случа'Ь  увнд'Ьться  и  съ  нпмъ.  Къ  Новому  году  мы  ждемь  на- 
шего Снгурда.  Опъ  переводится  атташе  въ  Вашингтонъ,  но,  вЬ1юятпо, 
получитъ  предварительно  отпускъ  на  несколько  нед1иь. 

Жена  н  я  желаемъ  всЬмъ  вамъ  веселаго  Рождества  и  счастливаго 
Иова!  о  1'ода! 

Твой  Генри  къ  Ибсенъ. 


Карлу  Снойльскому. 

Мюнхенъ,  Ы  февра.!1я  188(1  г. 
Дорогой  другъ! 

Если  ты  и  супруга  твоя  будете  судить  о  насъ  съ  точки  зр1'.н1я  иа- 
Н1его  долгаго  молчап1я,  то  вы,  конечно,  нмкете  всЬ  основан  1я  считать 
насъ  крайне  пеб.1агодарпымп.  Но  дТ.ло  въ  томъ,  что  жена  охотно  пред- 
остаилястъ  всякую  частную  переписку  ми1ц  а  я  по  натур1'.  п  нрн- 
вычк-Ь  становлюсь  все  бол'Ье  и  бол1'.е  подпержепнымъ  скверному  не- 
достатку—  наклонности  къ  откладыва1мю  всякой  корреспопдетии,  не 
пм'}')ЮП1ей  ст)»ого-дГ,лового  характера,  на  завтрашни'!  день,  а  этоть  день, 
какъ  известно,  долго  заставляет!,  себя  лгдать.  Но  сегодня  я  все-таки 
все  отлолгу  нъ  сторону  и  по1пл!о  'геб'1>  н'Ьсколысо  ст|)0къ,  въ  !1адел>д'1'., 
что  наша  друл;ба  пе  потерн'Ьла  сколь!;о-!!ибудь  су1цест1{0!1иаго  уп|е]|ба 
отъ  моей  1!еакку|1атпостп. 

Н|>(^жде  всего  я  отъ  души  6ла!Ч1дарю  тебя  за  ьчиит!,  11рис1.1лкою  ко- 
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торыхъ  Т1.1  намг  доотапи.п.  та1;о('  Оо.и.шос  удовол1.ств1с  м  съ  которыми 
М1.1  ул.Ч'  11();!11а1;<)М11.111('1..  Ткоп  11:!Я1цт«1Я.  лсипми  путиил  (шпсчипя  жпио 
переноси, 1И  пае!,  ш.  ла.ттые.  со.ипп'мь  1.|>ам  у  ('|1(^Д11;!»'М11а10  мори  и 
Оудилп  иъ  паев  страстное  иа'.ниме,  сноиа  уиидГ/п.  ихь,  а  ест  1;о;!мо;|.т1о, 
то  II  нереораться  нъ  самую  Африку.  А  стихи  тиои!  ((ни  поистине!  не!', 
огь  исриаго  до  послГ.дняго  достойны  сама1о  к11упыаго  пзъ  современ- 
ных!, лнрнческнхъ  поэтовъ  Гкандинаиш. 

Но  намъ  приходится  благодарить  васъ  не  за  одн'К",  книги.  Шлемъ 
иам'ь  наше  сердечное  снасийо  и  за  сонм'1'.стиое  1!р(,'б1.1ва1Йе  и  оОп|,сн1е 
г.ъ  Мольде.  Эго  об1иеп1е,  синда111е  вновь  ел.  тобою  и  знакомство  сь 
твое»  чудесион,  обладающей  такой  в1.1сокоп  душою  супругой  было  для 
насъ  благо"д1'.тслы1Ымъ  и  обоганцгющимъ.  Это  самыя  лучш1я,  благород- 
нГ.йнпи  восномннан1я  пзъ  тЪхъ,  которыя  оставило  вь  насъ  пынЬншое 
Н1)ебыва1пе  въ  Но|(вег1п. 

...Я  съ  свое!!  стороны  цУ'.ликомъ  поглощенъ  работой  надъ  новой 
пьесой,  которая  давно  меня  заннмаетъ  п  для  которой  я  собиралъ  ма- 
тер1ал1.1  во  время  этого  лЬтняго  нребыван1я  въ  Норвег1п.  ЗатЬмъ,  у 
насъ  въ  настоящее  время  гоствтъ  сыпъ  пашъ,  Въ  будущемъ  мГ.сяцЬ 
онъ  уГ.зжаетъ  па  свой  новый  ностъ  атташе  нрп  посольствЬ  въ  Вашинг- 
тон!., п  мы  опять  останемся  один. 

Посылаю  въ  этомъ  ппсьм!',  (1>огогра({|!ю,  к'оторую  прошу  тебя  дру- 
',1;сс1а1  принять,  а  также  нап1н  сердечные  прпв'Мы,  п  еще  разъ  спа- 
сибо за  все  хорошее! 

Преданный  теб1^. 

Генрпкъ  Пбсепъ.    , 


Директору  Королевскаго  театра, 
г.  камергеру  Фаллесену. 

Мюнхснъ,  20  февраля  1Н86  г. 
Милостивый  государь  г.  камергеръ! 

Пзъ  письма  г.  1осгпцъ-сов1>тпи1.'а  Гегеля  я  узналъ  вчера  о  за- 
прос 1'.  вашего  высо1а)род1я  относительно  того,  можно  ли  въ  ближай- 
П1емъ  будущемъ  ожидать  отъ  меня  какого-нибудь  поваго  драматиче- 
сь-аго  н11оизведен1я. 

Считаю  свопмъ  долгомъ  по  этому  1101'.оду  сообпцгть  вамъ,  что  новая 
пьеса,  которою  я  въ  настоящее  время  занятъ,  не  можетъ  быть  пред- 
ставлена дирекц1п  ран'Ье,  нежели  къ  концу  осени. 

Но  я  позволю  сесЪ  напомнить,  что  нмЬются  двЬ  болЬе  раип1я  мои 
пьесы,  которыя  еще  не  были  поставлены  Королевскпмъ  театромъ. 

Первая  изъ  нпхъ  «Комед1Я  любви»,  въ  трехъ  дГ.нств1яхъ  и  1)11нмо- 
вапиыхъ  стихахъ,  пьеса  вечерняя  и  вездЬ,  гд1>  ее  ни  ставили,  оказы- 
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иалась  врсьма  сценичной.  Въ  Копенгаген!',  она  будетъ  разыграна  велп- 
ко.тЛпно,  такъ  какъ  для  исЬхъ  ролеП  пмЬютсн   въ  нынЬишей  труппТ. 

Королевски  го  театра  прекрасные  исполнители. ...  Еслп  бы  пьеса 

была  пемедленпо  11])пнята  п  возможно  скор'Ье  поставлена,  то  я  ув'Ь- 
ренъ,  что  результатомъ  былъ  бы  крупный  усп'Ьхъ  и  для  театра  и 
для  меня. 

Вто]1ая  моя  пьеса.  еп1е  не  игранная  на  сцен'Ь  Королевскаго  театра, 
«ПривидТ>п1Я»,  Она  была  представлена  дирекц1и  въ  свое  щтт,  по  не 
была  п])ипята.  Теперь  однако  у  общественнаго  мн^н1я  открылись 
глаза  на  это  серьезное  нроизБедеп1е,  и  я  полагаю,  что  въ  глазахъ  всЬхъ 
просв'Ьщенны.чъ  и  евободныхТ)  отъ  предразсудковъ  люден  р'Ьше1Йе 
вашего  высокород1я  поставпть  теперь  пьесу  па  сцен-Ьдатск-аго  Королев- 
скаго  театра  было  бы  дкломь,  достоппымъ  сочувств1я. 

Если  г.  камергеръ  сочтетъ  пр1емлемымъ  для  себя  какое-либо  нзъ 
этпхъ  предложенп!,  то  позволяю  себЬ  иад')з)ггься,  что  я  буду  извЬш,епъ 
о  томъ  въ  свое  время. 

Съ  пстпнпымъ  уважен1емъ  вашего  высокород1я 
покорнЬГип!!!  слуга 

Генрикъ  Ибсснъ. 


Мюнхенъ,  10  ноября  188(3  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

Ужъ  п  не  знаю,  см^ш  ли  я  разсчптывать,  что  вы  захотите  полу- 
чить отъ  меня  письмо  тслЪ  тшо,  какъ  я  не  давалъ  знать  о  себЬ  не- 
посредственно больи(е  года.  Но  уповаю  на  1!аше  доброе  сердце  и  нашу 
старую  дружбу,  которую  я  не  считаю  способною  въ  серьсзъ  распасться. 
Съ  моей  сто])Оны,  по  к])аинеп  мЬрЬ,  уто  невозможно. 

Причины  моего  упорпаго  молчан}я  въ  томъ,  что  я  все  бол1'>с  пболЬе 
привыкаю  заниматься  ч'Ьмъ-ппбудь  однимъ  заразъ,  вращаться  въ 
одномъ  кругу  представлеп1й  и,  пока  это  продол;кается,  откладывать 
все  остальное  въ  сто])Ону.  Съ  самаго  моего  возвращеп1я  сюда  меня 
мучила  новая  пьеса,  которая  во  что  бы  то  нн  стало  рвалась  увид'Ьть 
св'Ьтъ,  п  только  въ  нача.д'Ь  прошлаго  мЬсяца  я  сбросилъ  ее  съ  плечъ, 
т.-е.  вынроводилъ  изъ  дома  рукопись.  Но  затЬмъ  пош.1а  неизбежная 
пере11ис]са,  кото]1ая  всегда  бываетъ  соп]))1жепа  съ  издап1емъ  и  перево- 
домъ  поваго  п])оизведеп1я.  Да  и  поздновато  я  принялся  за  работу  надъ 
этой  пьесой,  серьезно  приступнвъ  къ  разработкЬ  только  въ  1юн1'..  МпТ. 
долго  мТ.ша.т  в1и;чатл'Ьн1я  и  наблюдеп!я,  выпесенныя  изъ  нослЬдней 
ноГ.здки  въ  Но1)вег1ю  пр()1плымъ  лТломъ.  II  только,  когда  я  впол1г1'. 
|)азобрался  въ  пережитом  ь  и  выве.1Ъ  жть  него  заключен1я,  я  могъ  вло- 
^кнть  1)езульта'гы  въ  свое  произведен!^  Много  ни1ци  для  размыш.1е1пй 
достаин.И!  мн1.  и  ваша  ноЬздка  въ  Христ1апио   и   все  вами  нсреиппое 
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тамъ;  это  дало  мп'Ь  ц'Ьнпую  лепту  для  характсрпстпкц  пашнхъ  перс- 
довыхъ  людей.  Никогда  не  чувстиовалъ  я  себя  болЬе  чужимъ  житью- 
бытью  моихъ  иорвежскихъ  соотечествеиниковъ,  нежели  ]1осл11  уро- 
ковъ,  дайны хъ  мп'Ь  послЬднпыъ  истекшпмъ  годомъ.  Но  все  же  л  не 
отказываюсь  отъ  надежды,  что  вся  эта  г^|убая  некультурная  современ- 
ность когда-нибудь  прояснится,  стапетъ  истинно  культурной  и  по  со- 
держан1ю  п  но  форм-Ь.  Но  в11роятность  этого  пока  никого  тамъ  не  ннтс- 
росуетъ.  Я  и  не  думаю,  что  имЬющ1яся  у  иасъ  налицо  актнвныя  силы 
сум1^ю'п.  провести  бол'Ье  глубок1я  и  насущныя  задачи,  нежели  выдви- 
гаемы)! на  очередь.  Да,  пожалуй,  и  этп-то  наврядъ.  Въ  злополучный 
часъ  для  дЬла  прогресса  въ  Норвег1и  «принялъ  власть»  Ьганнъ  Сверд- 
рупъ  и  далъ  себя  заковать  въ  кандалы  п  наложить  на  себя  на- 
мордникъ. 

Настолько-то  я  все-таки  въ  течен1е  этого  года  сл'Ьдплъ  за  собы- 
Т1ЯМЦ  вн'Ьшняго  М1ра,  чтобы  знать,  что  вы  опять  побывали  весною  въ 
Варшав!-.  и  прочли  тамъ  рядъ  лекц111.  Мы  поэтому  п  пад-Ьялись-было, 
что  вы  направитесь  на  родину  черезъ  Мюнхснъ.  Но  этого  такъ  и  не 
случилось.  Вы,  впрочемъ,  пожалуй,  и  не  знаете,  сколько  горячихъ 
поклоннпковъ  имеете  здЪсь  въ  пптересующихся  литературой  кругахъ. 

За  прпсланныя  вамп  статьи  о  польскпхъ  д-Ьлахъ  п  объ  отзывахъ 
Лютера  по  вопросу  о  безбрач1и  сердечпо  васъ  благодарпмъ.  Первая 
произвела  на  ыасъ  глубокое  п  прочное  впечатл1&и1е,  а  вторая  очень  по- 
забавила. 

Просимъ  передать  нашу  благодарность  вашей  супруге  за  рекомеп- 
дательное  письмо  Сигурду.  Вероятно,  онъ  зпмою  пайдетъ  случаи  вос- 
пользоваться пмъ. 

Мы  часто  вспомпнаемъ  о  пос'Ёщен1п  вашего  уютнаго,  пр1ятнаго  до- 
машняго  очага.  Кланяйтесь  отъ  насъ  вашей  жен1&  п  д-Ьвочкамъ.  Буду- 
щимъ  л'Ьтомъ  мы,  можетъ-быть,  попадемъ  въ  Дан1ю.  Обопмъ  памъ 
очень  хочется  провести  н-Ьсколько  мЬсяцевъ  у  Скагена.  Тогда,  на- 
д-Ьюсь,  и  встр'Ьтпмся  съ  вамп  въ  Копенгагев-Ь.  Пока — всего  хорошаго! 

Преданный  и  признательный  вамъ 

Генрикъ  Нбсенъ, 


Людвигу  Паееарге. 

Мюнхснъ,  16  декабря  1886  г. 
Дорогой  другъ! 

Съ  большпмъ  огорчен1емъ  п  горькими  самоупреками  прочелъ  ваше 
письмо. 

Въ  действительности  мое  молчан1е  было  только  результатомъ  не- 
расиоложеп!я  моего  высказываться  въ  письмахъ,  которое  въ  последнее 

Сочидеи1я  Г.  Ибсена.  Т.  IV*.  3'> 
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время  все  больше  и  больше  беретъ  надо  мною  верхъ,  но  съ  которымъ 
я  отныне  попытаюсь  бороться. 

Но  вы  пм'Ьли  полное  основан1е  ожидать,  что  я  сделаю  для  васъ 
псключен1е.  II,  къ  сожалЪн1ю,  вы  пмЬли  слишкомъ  больш1я  основанхя 
!^читать  себя  оскорбленнымъ  т^мъ,  что  я  столько  времени  не  нодавалъ 
прпзнаковъ  жизни.  Ваше  письмо  такъ  живо  пробудило  во  мн'Ь  созна- 
Н1е  моей  большой  впны  передъ  вамп,  что  я  и  пытаться  не  буду  при- 
бегать къ  пзвпнен1ямъ.  Я  могу  только  просить:  простите  меня! 

Когда  вашъ  крупный  крптпко-б1ографическ1и  трудъ  попалъ  мн'Ь  въ 
руки  и  я  изъ  него  узналъ,  что  вы  почерпнули  существенныя  св^д^- 
н1я  у  двухъ  лпцъ,  которыя  среди  мопхъ  литературныхъ  порвежскихъ 
друзей  и  знакомыхъ,  пожалуй,  меньше  всЬхъ  сумели  проникнуть  и 
постигнуть  то,  что  я  самъ  считаю  ядромъ  моей  творческой  деятельно- 
сти, то — не  скрою — мне  стало  какъ-то  не  по  себе.  Тамъ  и  сямъ  из- 
ложен1е  ваше  и  носить  отпечатокъ  техъ  источнпковъ,  откуда  почерп- 
нуты сведен1я.  Точно  такъ  же  въ  переведенныхъ  вами  стихотворе- 
Н1яхъ  я  нашелъ  кое-что,  какъ  мне  показалось,  не  вполне  въ  духе  или 
основномъ  настроеп1п  орпТинала. 

Но  что  же  значатъ  подобныя  мелочи  въ  сравнен1и  съ  тою  любовью 
п  теплымъ  сочувс1в1емъ,- которыми  дышитъ  ваша,  книга!  Хоть  я  и 
отмалчивался,  не  подумайте,  что  я  не  сознава.1ъ  этого.  Я  навсегда  со- 
храню живое  чувство  признательности,  которою  я  обязанъ.  вамъ  не 
только  за  ваши  сочинсн1я  обо  мне,  но  и  за  ваше  расположеи1е  ко  мне, 
хотя  и  не  въ  моей  натуре  выражать  это  словами. 

Передайте  мои  пскренн1е  приветы  вашей  благородной  добрейшей 
супрух'Ь  и  скажите  ей,  что  я  навсегда  сохраню  воспомпнан1е  о  нашей 
встрече  въ  госсенсасскомъ  экспрессе. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Нбсенъ. 


Мюнхенъ,  5  января  "1887  г. 
Дорогой  г.  ю.-с.  Гегель! 

...Веду  въ  настоящее  время  необычную  для  меня  скитальческую 
жизнь.  Только-что  было-отдохнулъ  несколько  огъ  недели  торжествъ 
въ.Мейнингене,  какъ  опять  приходится  ехать.  Уезжаю  послезавтра 
и  на  этотъ  разъ  въ  Берлинъ,  где  въ  воскресенье,  9-го,  ставятся  въ 
Гезпденцъ-театре  «11ривиден1я».  Я  бы  предночелъ  остаться  дома,  но 
после  столькихъ  прпглашеи1Й  неудобно  не  показаться,  гЬмъ  более, 
что  «Привидеп1я»  создали  Ж1'уч|й  лнтературпо-тсатральпый  К011флик1'ъ 
въ  Герман1и. 

Я  и  готовъ  встретить  въ  Берлине  всякаго  рода  отпоръ  со  стороны 
консервативной  прессы.  Но  это  для  меня  также  одна  изъ  побудитель- 
;1ыхъ  причинъ  быть  таяъ. 
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Въ  Меин11Н10111>  герцогь  оказалъ  ми'Ь  почти  демонстративное  отли- 
'по.  пожаловавъ  мп'1^  па  другой  день  иослЬ  иредставлен1я,  какъ  гово- 
1(11тся  иь  дипломЬ,  «а1й  /счсЬсп  8С111ег  УегеЬгип^  ипй  Ве\уип(1егип5» 
;ии1кп  командорскаго  Сакеонско-Эрнестинскаго  ордена  первой  степени 
со  зв-Ёздоп. 

Не  подумайте,  что  я  говорю  объ  этомъ  изъ  тщеслав1я.  Но  я  не  от- 
})11ца1о.  что  меня  эхо  радуетъ,  когда  я  вспомню  о  т'Ёхъ  глупыхъ  обвп- 
нен1яхъ  въ  ерееп,  которыя  долго  навлекала  на  себя  пьеса  у  насъ  въ 
сЬверныхъ  странахъ. 

Съ  искреннею  признательностью  за  присланныя  книги  п  съ  наилуч- 
шими пон^елан1Ями  вамъ  и  вашимъ  дЪтямъ 

остаюсь  сердечно  преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Мюнхенъ,  13  февраля  188  <  г. 
Господи нъ  студентъ  Бьёрнъ  Кристенсенъ! 

Щюшу  васъ  принять  и  передать  «Студенческой  бесбд'Ь»  мое  сердеч- 
ное спасибо  за  любезное  письмо  отъ  4  декабря  прошлаго  года. 

Не  отвЪчалъ  я  до  сихъ  поръ  отчасти  потому,  что  былъ  въ  отсут- 
ств1п,  разъЪзжалъ,  отчасти  же  потому,  что  былъ  заваленъ  неотлож- 
ными дЬлами. 

Совершенно  вЦт,  что  въ  «Росмерсгольм'Ь»  проходитъ  идея  при- 
зыва къ  труду. 

Но,  кром-Ь  того,  пьеса  говоритъ  о  той  борьб1>,  которую  долженъ  вы- 
держать самъ  съ  собою  каждый  серьезный  челойкъ,  чтобы  привести 
въ  гармон1ю  свою  л;изпь  съ  своимъ  сознан1емъ. 

Разлпчныя  духовныя  силы  и  способностп  развиваются  въ  индивид-Ь 
по  параллельно  п  не  одинаково.  Жажда  иознан1я  стремится  отъ  завое- 
ван1Я  къ  завоеванш.  Моральное  сознан1е,  «сов1&сть»,  напротивъ,  очень 
консервативна.  Глубок1е  корпи  связываютъ  ее  съ  традиц1ями  п  вообгце 
съ  прошлымъ.  Отсюда — индивидуальные  конфликты. 

Но  прежде  всего  пьеса,  разум-Ьется,  -поэтическое  пропзведенге, 
трактующее  о  людяхъ  п  пхъ  судьбе. 

Съ  наилучшими  прив1^тами  каждому  пзъ  членовъ  «БесЬды»  остаюсь 

преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Юл1уеу  ГоФори. 

...«Кесарь  и  Галилеянинъ»  —  первое  мое  произведен1е,  написанное 
подъ  вл1яшемъ  германской  духовной  жизни.  Переселяясь  осенью  1868  г. 

32=' 
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изъ  Итал1и  въ  Дрезденъ,  я  привезъ  съ  собою  готовый  планъ  комедш 
«Союзъ  молодежи»,  которую  и  написалъ  въ  ту  же  зиму. 

Въ  течен1е  четырехл'Ьтняго  пребыван1я  въ  Рим'Ь  я  собралъ  также 
значительный  псторическ1Й  матер1алъ  для  «Еесаря  и  Галилеянина», 
но  не  уеп^&лъ  еще  составить  себ1^  сколько-нибудь  яснаго  плана  драмы, 
не  говоря  уже  о  томъ,  чтобы  приступить  къ  его  разработк1^.  Мое  м1ро- 
созерцан1е  было  въ  то  время  еще  чисто  нацюнально-скандинавскимъ, 
всл'Ьдств1е  чего  я  не  могъ  справиться  съ  новымъ,  чуждымъ  мн'Ь  мате- 
р1аломъ.  Зат'Ьмъ  мн^  пришлось  переншть  великую  эпоху  въ  Герман1и — 
воину  и  сопровождавш1й  ее  пер1одъ  общаго  подъема  духа.  Все  это 
оказало  на  меня  во  многихъ  отношетяхъ  перерождающее  вл1ян1е.  До 
т'Ьхъ  поръ  мой  взглядъ  на  всем1рную  истор1ю  и  жизнь  человеческую 
отличался  узко-народнымъ  характеромъ,  теперь  онъ  развился  въ  пле- 
менное м1росозерцан1е,  и  вотъ  я  могъ  написать  «Кесаря  и  Галилея- 
нина». Произведен1е  это  было  закончено  весною  1873  г... 

Генрпкъ  иОсепъ. 


Мюнхенъ,  29  марта  1888  г. 
Милостивый  государь,  г.  докторъ  Оскаръ  Ниссенъ! 

Съ  большпмъ  удовольств1емъ  получилъ  я  въ  шестидесятую  годов- 
щину своего  рожден1я  вашу  прив'Ьтственную  телеграмму  отъ  имени 
«Христ1ан1искаго  союза  рабочихъ»  и  симъ  приношу  за  нее  мою  искрен- 
нюю благодарность. 

Къ  сожал1&ыш,  прямое  сод1Ьйств1е  преусп'Ьян1ю  рабочаго  сослов1я — 
внЪ  пред^Ьловъ  мопхъ  сп.1ъ  и  способностей. 

Но  прошу  васъ  передать  членамъ  Союза,  что  изъ  вс1Ьхъ  сослов1Й  въ 
нашей  стран1Ь  ближе  вс^Ьхъ  моему  сердцу  рабочее  сослов1е,  и  прошу 
васъ  прибавить,  что  въ  будущемъ,  въ  которое  я  в'Ьрю  и  на  которое 
уповаю,  рабочему  будутъ  предоставлены  так1я  жизненныя  услов1я  и 
общественное  положеи1е,  которыя  я  съ  жпвМшею  радостью  готовъ 
приветствовать. 

Еще  разъ  спасибо  и  прпвЬтъ! 

Съ  глубокимъ  уважен1емъ 

Генрпкъ  Ибсенъ. 


Генрику  1егеру. 

Мюнхенъ,  апрель  1888  г. 

...И  зат1>мъ  благодарю  васъ  отъ  всего  сердца  за  вашъ  большой  б1о- 
графическ1й  трудъ,  два  роскошныхъ  экземпляра  котораго  я  получилъ 
третьяго-дня.  Полагаю,  что  къ  своему  спасибо  могу  спокойцо  присо- 
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единить  п  поздравлеп1о,  такъ  какъ  книга  ваша  несомн1&нно  доставить 
вамъ  много  радости.  Она  вЬдь  содержитъ  много  разнообразнаго  и  но- 
ваго  матер1ала  и,  кром]->  того,  на  мои  взглядъ,  проникнута  духомъ 
тоикаго  понимай  И!  моихъ  лптературпыхъ  грудовъ  и  соотв'Ьтствующихъ 
услов1й  времени... 

Мюнхенъ,  2  апреля  1888  г. 
Милостивый  государь,  г.  пасторъ  Гострупъ! 

Простите  великодушно,  что  я  лишь  сегодня  приношу  мою  сердеч- 
ную благодарность  за  телеграмму,  которою  вы  и  ваша  уважаемая 
супруга  обрадовали  меня  въ  день  моего  рожден1я. 

Не  менЬе  признателееъ  я  вамъ  за  присланный  экземпляръ  «Въ 
бурапъ»  (Гп(1ег  §пеГо^).  Для  меня  было  пстппнымъ  удовольств1емъ  и 
наслажден1емъ  прочесть  и  пережить  это  прелестное  поэтическое  иро- 
пзведен1е.  Ютланд1я.  которая  съ  т-Ьхъ  поръ,  какъ  я  съ  нею  познако- 
мился, сохраняегь  для  меня  особенную  силу  очарован1я,  встаетъ  въ 
вашемъ  пзображенш  передо  мною  вооч1ю,  хотя  я  и  никогда  не  былъ 
тамъ  зимою.  Въ  театрахъ  зд-Ьсь  я  почти  не  бываю,  но  охотно  читаю 
по  вечерамъ  пьесы,  и  такъ  какъ  обладаю  большою  сплою  воображен1я 
въ  драматической  области,  то  и  представляю  себЪ  вполн'Ь  жпво  все, 
что  въ  пьес*  д1Ьпствптельно  правдиво,  правдоподобно  и  основательно; 
чтен1е  пропзводн'гъ  почти  то  же  впечатл'Ьн1е,  что  п  сценическое  вос- 
пропзведен1е.  Поэтому  п  чтен1е  вашей  новой  вещи  доставило  мн'Ь  боль- 
шое наслаждение. 

Жепа  п  я  шлемъ  вамъ  и  вашей  уважаемой  супруг^Ь  наши  наилуч- 
Ш1Я  пожелан1я  и  прив'Ьтств1я. 

Преданный  п  признательный  вамъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 

Мюнхенъ,  30  октября  1888  г. 
Дорогой  Брандесъ! 

Посл'Ь  н'Ьсколькихъ  м'Ьсяцевъ  непрерывной  работы  иадъ  новою  пя- 
тпактною  драмою,  которая  теперь  готова,  я  опять  наконецъ  начинаю 
располагать  досугомъ  п  могу  подумать  о  кое-какомъ  обм'Ьн'Ь  письмами, 
кром*  чпсто-д'Ьловой  корреспонденц1п. 

Позвольте  же  мн1),  хоть  п  довольно  поздно,  поблагодарить  васъ  за 
телеграмму,  которою  вы  порадовали  меня  въ  день  моего  рожден1я.  За- 
т'Ьмъ — за  статью  «Темпераментъ  п  д'Ьйствительность  у  Эмиля  Золя», 
которую  вы  въ  свое  время  были  такъ  добры  прислать  мн*  п  ко- 
торую я  перечпталъ  н^сколько  разъ  съ  жпвымъ  пнтересомъ.  П  на- 
конецъ за  вашъ  новый  большой  трудъ:   «Впечатл'Ьн1я  пзъ  Польши», 
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который  я  собираюсь  теперь  пережить  вм1[>гт^  съ  вамп,  отложпвъ  все 
остальное  въ  сторону.  Тамъ  для  западно-европепской  мысли  откры- 
вается настоящ1п  «черный  матерпкъ».  Сердечное  спасибо  за  это  но- 
вое обогащеше! 

Читали  въ  газетахъ  объ  огроыномъ  наплыэ^&  публики  п  на  иослЬд- 
н1я  ваши  публичныя  лекц1и.  Вообще  же  мало  знаемъ  о  томъ,  каково 
вамъ  живется  въ  родныхъ  услов1яхъ.  Я-то  со  своей  стороны  пред- 
ставляю себ'Ь,  что  можно  отлично  ужиться  въ  Копенгагене,  хотя,  ко- 
нечно, пспытывалъ  это  всегда  на  короткое  время. 

Въ  Норвепи  же  мн^  совершенно  невозможно  было  бы  основаться 
въ  серьезъ.  Нигд-Ь  не  чувствовалъ  бы  я  себя  мен^Ье  дома,  ч1Ьмъ  тамъ. 
Мало-мальски  развитому  духовно  человеку  не  хватаетъ  въ  настоящее 
время  старыхъ  отечестБенныхъпопят1Г|.  которыми  пробавляется  наше 
общество. 

Мы  не  можемъ  бол-Ье  довольствоваться  тою  государственною  общи- 
ною, членами  которой  считаемся.  Мн1&  кажется,  что  нац1ональное 
воззр'Ьн1е  начинаетъ  вымирать  и  см'Ьняться  илеменнымъ.  Во  всякомъ 
случать  я  лично  ирошелъ  черезъ  такую  эволюц1Ю.  Вначале  я  чув- 
ствовалъ себя  норвежцемъ,  зат^Ьмъ  развился  до  сознан1я  себя  сканди- 
навомъ  п  теперь  прпчалилъ  къ  общегерманской  пристани. 

Разум'Ьется,  я  внимательно  и  съ  интересомъ  слЬжу  за  явлен'шмп 
жизни  въ  староиъ  отечестве.  Но  не  радостныя  наблюден1я  выносишь 
оттуда,  хотя  мн^  приносятъ  разочаронан1я  совс^мъ  не  иолитичесия 
услов1я.  Я  собственно  иного  и  не  ожидалъ.  Я  заран'Ье  зналъ,  что 
естественнымъ  путемъ  должно  дойти  до  этого.  Но  вожаки  нашей  лЬ- 
вой  парт1и  страдаютъ  нолнымъ  отсутств1емъ  М1рового  опыта  и  всл'Ьд- 
ств1е  этого  предавались  самымъ  несбыточнымъ  мечтамъ.  Они  вооб]1а- 
жалп  себ'Ь,  что  вожакъ  оппозип1и  можетъ,  достигнувъ  власти,  остаться 
тЬмъ  же,  ч'Ьмъ  былъ  до  того. 


4  ноября. 
Дорогой  другъ! 

Я  прпнужденъ  былъ  оставить  начатое  письмо  недоконченнымъ, 
такъ  какъ  чувствовалъ  себя  нездоровымъвътечеше  нЪсколькихъ  дней 
и  кроме  того  былъ  заваленъ  неотложными  делами,  касающимися  моихъ 
сеошен1Й  съ  театрами. 

А  сегодня  какъ  разъ,  когда  я  сЬ.тъ,  чтобы  продолжать  письмо  съ 
того  места,  где  остановился,  пришелъ  пакетъ  пзъ  Копенгагена  съ  над- 
писью вашимъ,  хорошо  знакомымъ  мне  почеркомъ,  Тамъ  вы  дружески 
вспомнили  обо  мне  и  подарили  меня  «Впечатлен1ямнпзъ  Росс1и»!  Ну, 
такъ  не  смею  на  этотъ  разъ  больше  вдаваться  въ  изл1ян1я  по  поводу 
родныхъ  услов1й.  Надо  немедленво  отправить  вамъ  письмо  съ  моею 
сердечнейшей  благодарностью.  11освящец1е,  набросанное  карандашомъ, 
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служптъ  мн1'.  также  у1,-лзаи!емъ,  что  мн'Ь.пс  полагается  долЬс  испы- 
тывать молча111емъ  нашу  дружбу  ко  миЬ  и  списходптолг.пость.  Сознаю, 
что  Бполп'Ь  заслужилъ  атотъ  п1[1МоЛ,  по  краспорЛчпныи  упрекъ  ст, 
вашей  стороны.  Но  опъ  не  прпчп плеть  мпЬ  настояп(аго  010рчеп1Я,  а 
лишь  расшевеливаетъ  мою  нечистую  корреспондентскую  сов1>сть. 
Серьезное  и  продолжительное  несоглас1е  между  нами  представляется 
мн'Ь  дЬломъ  немыслимымъ. 

Разъ  остановившись  мыслью  па  своей  гр'11ХОвпости  по  части  пере- 
писки, прошу  васъ  передать  вашему  брату  мое  горячее  спасибо  за  его 
реценз1ю  о  «РосмерсгольмЬ».  Я  никогда  ея  не  забуду.  Читая  ее,  я  какъ 
будто  чнталъ  изящную,  глубокую  и  полную  пониман1я  поэму  о  моемъ 
произведени!... 

Жена  моя  вм'Ьст'Ь  со  ^1Ною  шлетъ  1!амъ,  вашей  супруг^Ь  и  дЬвоч- 
камъ  самые  сердечные  привЬты. 

Непзм-Ьнно  преданный  вамъ  и  благодарный 

Генрикъ  Ибсепъ. 


Мюнхенъ,  27  ноября  1888  г. 
Милостивый  государь  Эмануэль  Ганзенъ! 

Позвольте  МН'Ь  при  семъ  выразить  вамъ  мою  особую  признатель- 
ность за  присланный  экземпляръ  вашего  перевода  Льва  Толстого. 

Драму  «Власть  тьмы»  я  йрочелъ  съ  большимъ  интересомъ.  Нес'о- 
мн'Ьваюсь,  что  она  въ  падлежащемъ,  В'Ьрномъ  и  безпощадномъ  испол- 
нена! должна  произвести  сильное  впечатл^н1е  со  сцены.  МнЪ  кажется 
однако,  что  авторъ  не  вполн  Ь.  влад'Ьетъ  драматической  техникой.  Въ 
пьесЬ  больше  разговоровъ,  чЬмъ  драматическихъ  явлен1Й,  и  д1алогъ 
во  многихъ  м-Ьстахъ  кажется  мн'Ь  скор'Ье  эппческимъ,  нежели  драма- 
тическпмъ;  вообще  вся  вещь  является  не  столько  драмой,  сколько  раз- 
сказомъ  въ  д1алогахъ.  Но  главное  в1Ьдь  налицо.  Духъ  гешальнаго  поэта 
живетъ  п  проявляется  зд'Ьсь  во  всемъ. 

Я  отлично  помню  нашу  встр'Ьчу  у  профессора  Гёта  на  Страндвейен1Ь. 
Если  не  ошибаюсь,  при  этомъ  присутствовала  также  фру  Геннингсъ, 
въ  то  время  фрёкепъ  Шнелль,  Было  это  л-Ьтомъ  1870  г. 

Эти  строки  должны  были  бы  дойти  до  васъ  давно.  Но  пзвпнен1емъ 
МН'Ь  должно  служить  то  обстоятельство,  что  въ  послЪдн1е  мЬсяцы  я 
былъ  всец'Ьло  заяятъ  издан1емъ  моей  новой  драмы  одновременно  въ 
КопенгагенЬ  и  въ  Ьерлин-Ь. 

Еще  разъ  принося  вамъ  свою  "благодарность,  остаюсь 

преданный  и  признательный  вамъ    , 

:   '.:;     у.-  ...  г.:;        Генрикъ  Ыбсенъ. 
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Мюнхенъ.  3  мая  1889  г. 
Дорогая  фру  Коллетъ! 

Не  знаю,  что  вы  должны  думать  обо  мн1Ь,  бол^&е  двухъ  м1&сяцевъ  не 
получая  отъ  меня  никакого  отклика  на  свое  глубоко  содержательное 
письмо. 

Но  за  это  время  столько  случилось,  столько  было  разныхъ  событШ 
й  Д'Ьлъ,  не  допускавшпхъ  меня  до  письменнаго  стола.  Во-первь1Хъ, 
мн'Ь  пришлось  поЪхать  въ  Берлпнъ.  Зат1Ьмъ  совершенно  неожиданно 
въ  Веимаръ.  Ц  только  теперь  я  могу  сказать,  что  опять  несколько 
пришелъ  въ  себя,  отдохнулъ. 

Позвольте  же  мнЬ  сегодня  въ  нЪсколькихъ  дружескпхъ  строкахъ 
послать  вамъ  свое  сердечное  спасибо  за  то  понпман1е,  которое  пашла 
у  васъ  «Дочь  моря». 

Я  и  за^кЯнЬе  былъ  достаточно  ув-Ьренъ  въ  томъ,  что  прежде  всего 
могу  разсчитывать  встр'Ьтить  такое  поннман1е  именно  въ  васъ.  И  все- 
таки  я  несказанно  обрадовался,  получивъ  подтвержден1е  своей  на- 
дежд'Ь  въ  вашемъ  письм1Ь. 

Да,  у  насъ  есть-таки  точки  соприкосновен1Я  и  даже  много.  П  вы 
пхъ  увид-бли  и  почувствовали.  Я  хочу  сказать — вы  вид1Ьли  и  чув- 
ствова.1и  то,  о  чемъ  я  могъ  лпшь  догадываться. 

Но  вЪдь  вы  уже  много  лЬтъ  тому  назадъ  своей  духовною  жизнью, 
въ  той  или  иной  форм'Ь,  начали  играть  роль  въ  моемъ  творчестве. 

Пов!->рьте,  что  жена  и  я  постоянно  думаемъ  п  вспомпнаемъ  о  васъ 
въ  нашихъ  бесЬдахъ.  Зимою  мы  слышалп,  что  вы  былп  въ  Еерлпп1Ь. 
П  мы  уже  радовались,  въ  уверенности,  что  увидимъ  васъ  опять  въ 
Мюнхене.  Но  на  этотъ  разъ  этому  не  суждено  было  сбыться.  На  пред- 
стоящее лето  у  насъ  еще  не  сложилось  и  не  могло  сложиться  ника- 
кихъ  плановъ.  Но  можетъ  случиться,  что  обстоятельства  сложатся 
такъ,  что  мы  предпримемъ  поездку  на  северъ,  и  тогда  ул^ъ  во  вся- 
комъ  случае  увидимся.  Жена  шлетъ  вамъ  тысячи  поклоновъ.  Я  также. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 


Мюнхенъ,  18  шня  1889  г. 

Милостивый  государь  Т.  Б.  Гальворсенъ! 

Я  до  сихъ  поръ  не  ответилъ  на  ваше  любезное  письмо  отъ  30  мая 
по  той  лишь  причине,  что  вопросы,  по  поводу  которыхъ  вы  желали 
получить  объяспсн1я,  въ  значительной  стеиспп  разъяснены  моими 
примечап1ямо  на  корректурныхъ  листахъ,  последн1с  же  я  поторопился 
отослать  вамъ. 
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Ради  порядка  пгс-такп  прпбаилю  кое-что.  Итакъ: 

1)  Мальчпкомъ  я  посР.щалъ  нъ  трчегйс  года  рисовальную  школу 
въ  С1ПснЬ  п  научился  тамъ  немножко  г.ладЬть  каранданюмъ.  Одновре- 
менно НЛП  немножко  позже  я  нолупилъ  нЬкоторыя  указап1я  по  части 
жпвоннсп  масляными  красками  01"ь  одного  молодого  пейзажиста  Мандта 
нзъ  Тслемаркепа.  который  въ  то  время  находился  въ  Сшен-Ь.  Въ  Бер- 
геи1->  я  занимался  акварел1.ною  живописью  подъ  руководствомъ  нын'Ь 
умершаго  Лостинга.  По  возвращсн1и  въ  Христ1ан1ю  я  немножко  пп- 
салъ  масляными  красками  въ  мастерской  Магнуса  Баггс.  Но  въ  1860  г. 
я  началъ  нодготовптельныя  работы  къ  «Комедш  любви»  и  «Борьб1Ьза 
нрестолъ»,  и  оп'1>  такъ  сильно  захватили  меня,  что  съ  той  норы  я 
отложилъ  живопись  въ  сторону. 

2)  Въ  самомъ  рабочемъ  движен1п  я  въ  сущности  не  участвовалъ, 
по  находился  только  въ  дружескихъ  отиошен1яхъ  съ  Абпльгоромъ  и 
черезъ  него  познакомился  съ  Маркусомъ  Трапе.  Такпмъ  образомъ  я 
зналъ  кое-что  о  пхъ  плапахъ  и,  когда  посл'Ьдовалн  аресты,  немало 
опасался  быть  ирпвлеченнымъ  въ  качеств'6  свпд'Ьтеля.  Къ  счастью, 
мои  письма  къ  Абпльгору,  а  можетъ-быть.  и  рукописи  попали  въ 
число  сожжеппыхъ  буыагъ,  какъ  разсказываетъ  Генрпкъ  1егеръ. 

3)  11звлечен1е  нзъ  моего  письма  къ  королю  Карлу  охотно  разр'Ьшаго 
напечатать,  хотя  ынЪ  и  калгется,  что  слогъ  его  сильно  смахиваетъ  ва 
слогъ  похоронныхъ  глашатаевъ. 

Зат'Ьмъ  примите  мое  сердечное  спасибо  за  тотъ  огромный  трудъ,  ко- 
тораго  вамъ  стоила  ваша  статья  обо  мн'Ь,  и  за  ту  форму,  которую  вы 
ей  придали. 

Сердечно  преданный  вамъ 

Генрикъ  Пбсенъ. 


Гр.  Мориду  Прозору. 

I. 

Мюнхенъ,  25  октября  1889  г. 

Господпнъ  графъ! 

Съ  большимъ  удовольств1смъ  получплъ  ваше  почтенн1&йшее  письмо 
отъ  20  сего  м'Ъсяца.  Вложенную  въ  него  записку  я  немедленно  ото- 
слалъ  за  моею  подписью  г.  Роже  въ  Парижъ. 

Не  знаю,  какъ  мн-Ь  вполн1Ь  выразить  ту  благодарность,  которого  я 
обязанъ  вамъ. 

Давно  уже  было  моей  зав-Ьтной  мечтою  получить  со  своими  драма- 
тическими произведен1ямп  доступъ  во  Франщю.  Но  я  не  см'Ьлъ  серьезно 
думать  объ  этомъ,  такъ  какъ  это  представлялось  мп'Ь  совершенно  не- 
сбыточны мъ.  невозможнымъ. 
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Связей  у  меня  тамъ  почти-что  нпкакпхъ.  11,  кром'Ь  того,  я  уже 
оылъ  настолько  занять  поддер;ккон  лптературныхъ  отиошсы1и  съ  сЬ- 
вернымп  странами,  Герман1еи,  Австр1ей,  Англ1ей,  Америкой  и  др.,  что 
нечего  было  п  думать  своими  силами  пытаться  распространить  арену 
своей  д'Ьятельиости  на  огромный  п  столь  трудно  доступный  Парижъ, 
или — что  въ  литературномъ  смысле  одно  п  то  же — на  Франц1Ю. 

Ц  вотъ  теперь  вы,  госнодинъ  графъ,  уже  сд'Ьлали  для  меня  такъ 
безконечно  много!  Начало,  что  всегда  труднее  всего,  уже  положено. 
Внпман1е  и  интересъ  вл1ятельныхъ  круговъ  возбуждены.  Словомъ, 
д-Ьло  пущено  въ  ходъ. 

ВсЬмъ  этпмъ  я  обязанъ  прежде  всего  вамъ.  II  моя  просьба  къ  вамъ — 
чтобы  вы  и  впредь  взяли  на  себя  мои  лптературныя  дЪла  во  Франц1и 
п  все,  что  съ  ними  сопряжено.  Тогда  я  могу  над'Ьяться  на  хорош1е 
результаты. 

Но  какъ  бы  тамъ  ни  было — пробьетъ  ли  |Мое  творчество  себ'Ь  путь 
въ  Париже  пли  н-Ьтъ,  прошу  васъ,  госнодинъ  графъ,  быть  ув'Ьрен- 
нымъ  въ  томъ,  что  я  всегда  буду  глубоко  сознавать  и  ц'Ьнйть  все,  что 
вы  хот'Ьли  сд'Ьлать  и  сд-^лалп  для  меня. 

Заявлен1е  о  моемъ  желаши  впд'Ьть  прпнятымъ  вашъ  переводъ,  а 
не  чей  другой,  я,  разумеется,  съ  величайшимъ  удовольств1емъ  под- 
пишу, если  вы  только  будете  такъ  добры  прислать  мн^  его  въ  такомъ 
изложен1и,  какое  вамъ  желательно. 

За  присланный  вчера  экземп.7яръ  перевода  искренно  благодарю. 
Весьма  внушительная  книжка  и  бо.тЬе  изящно  издана,  ч4мъ  я  вообще 
привыкъ  видеть  зд'Ьсь,  въ  Герман  1и. 

Приношу  также  мою  благодарность  за  присланный  денежный  пере- 
водъ. Вообще  в'Ьдь  я  не  им'Ёлъ  никакого  права  предъявлять  как1Я-либо 
требован1я  въ  этомъ  отношен! и. 

...Съ  отличнымъ  уважен1емъ  искренно  вамъ  преданный  и  благо- 
дарный 

Генрикъ  Нбсенъ. 

II. 

Мюнхенъ,  4  декабря  1890  г. 
Госнодинъ  графъ! 

СпЬшу  вкратц'Ь  отв1Ьтить  на  ваше  любезное  письмо,  которое  сейчасъ 
имЬлъ  удовольств1е  получить. 

Назван1е  пьесы  «Гедда  Габлеръ».  Я  хот^лъ  этимъ  намекнуть,  что 
героиня,  какъ  личность,  является  больше  дочерью  своего  отца,  нежели 
женой  своего  мужа. 

Въ  этой  пьесЬ  я  собственно  не  задавался  такъ-называемымп  про- 
блемами. Главною  моею  задачею  было  изображен|'е  людей,  челов^че- 
скихъ   настроевш   и   судебъ  на   фонЬ  ызв^стныхъ   общеприеятыхъ 
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оГицоотпошп.ш.  уолои1Г1  п  попяти!.  Когда  вы  прочтето  нею  П1.(»су,  моя 
основная  мысп,  станотъ  дли  нась  яст.<\  иожо.ш  я  могъ  ;!д1и'1.  выска- 
зать ее  вамъ. 

...Съ  почтптельнымъ  прпвЛтомъ  графшг!'.  остаюсь  благодарный  и 
пепзм1и111о  вамъ  прсдаинын 

Ген]1пкъ  Пбсснъ. 
III. 

Мюнхенъ,  23  января  1891  г. 
Господпнъ  графъ! 

Гя)  сожалЬн1емъ  впжу,  что  г.  Лпгп  Капуана  поставплъ  васъ  въ 
большое  затрудн(М11е  своимъ  11редложен1емъ  изменить  заключительную 
сцену  «Кукольнаго  дома»  для  постановки  въ  итальянскпхъ  театрахъ. 

Я  нп  ва  минуту  не  сомневаюсь  въ  томъ,  что  вашъ  вар1антъ  слЬ- 
дуетъ  предпочесть  предлон;ениому  г.  Капуаномъ;  но  дЬло  въ  томъ,  что 
я  не  могу  согласиться  на  прямую  авторизац1ю  какого  бы  то  ии  было 
пзм1Ьнсп1Я  конца  пьесы.  Я  готовъ  сказать,  что  вся  пьеса  и  написана 
именно  ради  заключительной  сцены. 

КромЬ  того,  по-моему,  г.  Капуана  ошибается,  опасаясь,  что  итальян- 
ская публика  окажется  не  въ  состоянш  понять  пли  одобрить  мои 
трудъ,  если  онъ  будетъ  поставленъ  на  сцену  въ  своемъ  подлинномъ 
впд-Ь.  Во  всякомъ  случа1^  надо  сд'Ьлать  эту  попытку.  11  если  действи- 
тельно окажется,  что  д'Ьло  не  повдетъ,  то  пусть  г.  Капуана  на  свой 
страхъ  пользуется  вашей  редакц1еи  заключительной  сцены,  но  я  со 
своей  стороны  не  сд'Ьлаю  ни  одного  шага  для  формальнаго  одобрен! я 
или  авторпзац1и  этого  вар1анта. 

Въ  ппсьмЬ  къ  г.  Капуана,  отосланномъ  вчера,  я  уже  вкратц'Ь  вы- 
сказался о  д'Ьл'Ь  п  над'Ьюсь,  что  онъ  оставитъ  свои  сомн'Ьн1Я,  пока  пхъ 
основательность  не  подтвердится  на  дЬл^. 

Въ  свое  время,  когда  «Кукольный  домъ»  былъ  еще  новинкой,  я 
былъ  вынужденъ  дать  свое  соглас1е  на  изм'Ьненге  конца  радп  г-жи  Ге- 
двпгъ  Ниманъ  Раабе,  которая  готовилась  сыграть  Нору  въ  Берлин1^>.  Но 
тогда  у  меня  не  было  выбора.  Въ  литературномъ  отношен1и  я  былъ 
въ  Гермаи1и  безправнымъ  и  следовательно  не  могъ  ничему  пом'Ь- 
шать.  И,  кром^&  того,  пьеса  въ  ея  первоначальномъ  видЪ,  то-есть  не- 
искаженная, была  уже  доступна  немецкой  публике,  такъ  какъ  нЬ- 
мецкИг  переводъ  былъ  уже  изданъ  и  находился  въ  продаж'Ь.  Но  пьеса 
съ  пзмЪненнымъ  концомъ  недолго  продержалась  въ  репертуар-Ь,  тогда 
какъ  въ  подлинномъ  играется  постоянно  до  сихъ  поръ. 

На  пересланное  мн'Ь  вамп  письмо  г.  Антуана  я  отвЪти.тъ,  благо- 
даря его  за  нам'Ьрсн1е  поставить  также  «Дикую  утку»  п  прибавляя, 
что  весьма  желалъ  бы,  чтобы  онъ  воспользовался  именно  вашимъ  пе- 
реводомъ.  На  что  онъ  решится — не  знаю.  Но  такъ  какъ  Т]1еа1ге  ИЬге 
приходится  в'Ьдь  разсматривать  скорее  всего  какъ  учреждеа1е  частное, 
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то  врядъ  лп  существуютъ  как1я-.111бо  законныя  м^Ьры  для  наложен1Я 
тс1о  на  постановку,  да  и  вообще  такой  шагъ  по  разнымъ  прпчинамъ 
едва  ли  желателенъ.  Впрочемъ,  я  вполне  отдаю  р'Ьшен1е  этого  во- 
проса въ  вашп  руки,  въ  ув1Ьренности,  что  вы  изберете  самый  пра- 
вильный образъ  д'Ьйствтй. 

;'*  Съ  почтительнымъ  прпв^томъ  графп111Ь  п  съ  сердечнымъ  спаспбо 
за  все  оказанное  мн'Ь  вами  доброе  расположенге  остаюсь 
преданный  и  признательный  вамъ 

Генрнкъ  Нбсееъ. 


Гедвигъ  Стоуеландъ. 

Мюнхенъ,  13  марта  1891  г. 
Дорогая  сестра! 

Отъ  всего  сердца  благодарю  тебя  за  письмо,  которое  получилъ  въ 
прошломъ  м'Ьсяц'Ь  и  па  которое  не  считаю  возможнымъ  дол^е  откла- 
дывать отв'Ьта. 

Съ  большпмъ  удовольств1емъ  узналъ,  что  и  въ  Ск1ен'Ь  теперь  бу- 
детъ  большая  зала  для  общсственныхъ  торжествъ.  Разумеется,  помЪ- 
щен1е  будетъ  обширное  и  роскошное,  вполн-Ь  въ  современномъ  вкус^ 
и  въ  соотв'Ьтств1и  настоящему  положен1ю  города. 

Зат1^мъ  ты  сообщаешь,  что  открыт1е  залы,  назначенное  какъ  разъ 
теперь,  будетъ  ознаменовано  ц-Ьлымъ  рядомъ  торжествъ. 

Если  бы  я  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  могъ  прпсутствовать  при  этомъ!  Правда, 
изъ  знакомыхъ  д1&тства  я,  в^рно,  встрётилъ  бы  очень  пемногихъ.  Я 
очутился  бы  въ  кругу  новаго,  чужого  мн*  покол'Ьн1Я.  Хотя,  можехъ- 
быть,  въ  сущности  и  не  столь  ужъ  чужого.  Въ  течен1е  всЬхъ  .этихъ 
долгихъ  л'Ьтъ  отсутств1я  мн-Ь  постоянно  казалось,  что  я  попрежнему 
принадлежу  своему  родному  городу. 

Если  бы  .эти  торжества  состоялись  н']['>сколъкпми  годами  раньше  и  я 
былъ  бы  своевременно  пзв^щенъ  о  нпхъ,  я,  пожа.1уй,  написалъ  бы  въ 
честь  пхъ  п-Ьсню  пли  стпхп  и  послалъ  бы  ихъ  домой.  Думаю  и  на- 
д1Ьюсь,  что  пхъ  приняли  бы  тамъ  благосклонно. 

Но  я  ужъ  больше  не  пишу  ни  п-Ьсенъ  ни  стиховъ  въ  этомъ  род1Ь. 
Такъ  что  объ  этомъ  нечего  и  говорить.  II  все-таки  мн^  отъ  всего 
сердца  хотЬлось  бы  такъ  или  иначе  принять  участ1е  въ  торжеств*. 

Поэтому  передай  это  письмо  дальше  такъ,  чтобы  вс1>  могли  знать, 
что  я  мысленно  буду  среди  васъ  на  нашемъ  празднике,  какъ  часто 
бывалъ  мыслями  съ  вами  и  въ  часы  испытан1й  и  въ  часы  упован1й 
па  бол-Ье  св'Ьтлое  будущее. 

Въ  посл'Ьдн1й  ра.зъ  я  былъ  въ  Ск1ен'6  въ  1850  г.  Вскор^1  посл^Ь  того 
падъ  городомъ  пронеслась  духовная  буря,  которая  зат1Ьмъ  захватила 
бол'Ье  широк'ш  области. 


--  609  — 

Я  всегда  любплъ  бурю.  II  въ  этой  бурЪ  я  приипмалъ  участ1е  — 
хотя  издали.  О  томъ,  что  я  прииималъ  въ  нем!  участие,  свидЬтсль- 
ствуютъ  мнопя  дмоп  произведсн1я. 

ЗагЬмъ  надъ  городомъ  разражались  больш1я  б'1цы  и  опустошали 
его  разъ  за  разомъ.  Домъ,  гд'Ь  я  родился  и  яровелъ  свои  иервыс  д'Ьт- 
ск1е  годы,  церковь,  старая  церковь,  съ  ангеломъ,  держащимъ  купель, 
сгор'Ьли.  Все,  за  что  могли  ухватиться  самыя  ранн1я  мои  воспомина- 
Н1Я,  сгор'Ьло. 

Такъ  МОП.  ли  Я  ие  чувствовать  себя  вмЬстЬ  съ  вами  глубоко  и 
лично  пораженеымъ  тЪми  ударами,  которые  постигали  пашъ  общи!  род- 
ной городъ? 

Поверьте  также,  что  я  съ  живейшею  радостью  читалъ  сообщен1е  о 
томъ,  какъ  городъ  обстраивался  и  украшался,  росъ  п  развивался  въ 
различныхъ  отношен1Яхъ. 

Мн'Ь  кажется,  вы  должны  чувствовать  себя  исполненными  самыхъ 
празднпчныхъ  надеждъ,  когда  думаете  о  будущемъ  нашего  города. 

Какъ  хотЬлъ  бы  я  лично  сказать  вамъ  все  это  и  многое-многое 
еще!  Но  я  вЪдь  все-таки  по-своему  буду  съ  вами. 

Ц  если  МН'Ь  еще  1>азъ,  какъ  я  над-Ьюсь,  удастся  побывать  въ  Нор- 
вепи, — я  загляну  домой — въ  свой  старый  и  вм'Ёст'Ь  съ  тЬмъ  новый 
родной  городъ. 

Вотъ,  дорогая  Гедвпгъ,  что  МН'Ь  хотелось  сказать  теб'Ь  сегодня.  При- 
ложу всЬ  старан1я,  чтобы  впосл*дств1и  почаще  давать  знать  о  себ^, 
а  пока — всего  хорошаго!  Кланяйся  вс^мъ  своимъ  и  прочей  родн-Ь. 

Любящ1Й  тебя  братъ 

Генрикъ  Цбсенъ. 


Мюнхенъ,  29  апрЬля  1891  г. 
Дорогой  г.  Вильямъ  Арчеръ! 

Только-что  возвратясь  изъ  поЬздки  въ  В'Ьну  и  Будапештъ,  пм^Ьлъ 
удовольств1е  найти  у  себя  ваше  любезное  письмо  съ  сообщеп1емъ  о  томъ, 
что  «Гедда  Габлеръ»  встретила  хорошш  и  единодушный  пр1емъ  при 
постановк^Ь  въ  Лондоне. 

Я  ув'Ьренъ,  что  этою  большою  поб1'>дою  я  въ  значительной  степени 
обязанъ  вашему  доброжелательному  и  просв-Ьщенному  сод'Ьйств1ю  и 
руководству  какъ  по  части  перевода  пьесы,  такъ  и  по  постаповк'Ь  ея. 

Съ  большимъ  удовольств1емъ  посылаю  черезъ  васъ  сво1[  фотогра- 
ф1и  двумъ  превосходнымъ  артпсткамъ,  11освящен1я  я,  какъ  увидите, 
наппсалъ  по-норвежски  и  прошу  васъ  любезно  прибавить  внизу  англш- 
ск1й  переводъ. 

Хот^Ьлось  бы  послать  вамъ  сегодня  письмо  подлпнн'Ье,  но  крайне 
скудный  досугъ  мой  ие  позводяетъ.  Прппужденъ  поэтому  ограничиться 
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просьбой  передать  мистрнсъ  Арчеръ  наши  сердечные  прпв-Ьты  п  про- 
сить васъ  самнхъ  прпЕыть  ув*рен1е  въ  моей  живМшеп  благодараости 
за  все,  что  вы  въ  своей  неутомимой  дружбЬ  ко  мн-Ё  сд-^лали  для  меня 
II  мопхъ  литературныхъ  усп'Ьховъ  въ  Великобритании  и  далеко  за  ел 
лред-Ёлами. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Христ1ан1я,  27  декабря  1892  г. 
Милостивый  государь,  докторъ  Эдвардъ  Брандесъ! 

Ваше  любезное  письмо,  полученное  мною  вчера,  доставило  мн'Ь  боль- 
шую радость  и  успокоило  меня. 

Я  какъ  разъ  тревожился  и  упрекалъ  себя  въ  томъ,  что. не  сразу 
послалъ  вамъ  телеграмму  или  письмо,  чтобы  выразить  свою  благодар- 
ность за  вашъ  необычайно  милый  отзывъ  о  моей  новой  пьесЬ.  Я  всегда 
чрезвычайно  высоко  ц'Ьнилъ  ваши  отзывы  о  моихъ  пропзБеден1яхъ,  на 
утотъ  же  разъ  мнЬ  особенно  пришлось  по  сердцу  то,  какъ  вы  вЬрно 
истолковали  и  осв'Ьтили  изображенныя  мною  личности  и,  главное, 
подчеркнули  ихъ  жизненную  правдивость,  какъ  взятыхъ  изъ  д'Ьйстви- 
тсльной  жизни. 

ВсЬ  ваши  драматпчес1:1я  произвсден1Я  возбуждали  во  мнЬ  жив'Ьй- 
Ш1Й  интересъ.;  И  я  вообще  немного  знаю  поэтичсскихъ  ироизведен1Й, 
которыя  бы.такъ  глубоко  запали  мн1>  въ  душу,  какъ  «Подъ  гнетомъ 
закона». 

П^юшу  принять  дружески  эти  строки  и  сердечное  спасибо  и  прп- 
вЬгь  отъ 

уважающаго  васъ  и  признательнаго  вамъ 

Генрика  Ибсена. 

Хрйст1ан1я,  22  апреля  1895  г. 

Дорогой  г.  Гальворсенъ! 

Несколько  дней  тому  назадъ  у  меня  была  артистка  фру  Веттер- 
)-ренъ  и  сообщила  мн1ц  что  хлопочетъ  о  стиценд1И  на  поЬзду  за  Гра- 
нину. Я,  конечно,  въ  этомъ  дЬлЪ  не  при  чемъ,  по  она  такъ  уб'Ьдп- 
тельно  просила  меня  замолвить  за  нее  слово  передъ  комитетомъ,  чле- 
номъ  котораго  вы  состоите,  что  я  и  об'Ьщалъ  ей.  И  мн11  кажется,  я 
могь  это  сд'Ьлать  съ  чистой  совестью.  ВсЬмъ  должно  быть  извЬстпо, 
что  она  въ  высшей  степепи  даровитая  артистка.  Но  я  въ  данномъ  слу- 
ча^й  придаю  особое  значен1е  тому,  что  она  ооладаетъпеобычаппою  спо- 
собностью къ  развитие.  Она  одна  изъ  тЬ\ъ  помногихъ,  которыхъ 
можно  послать  за  границу  съ  основательною  надеждою  на  су1цест15е11- 
иый  рсзультатъ  отъ  по'Ьздии  въ  смысл!.  пр1о5р'Ьтси1Я  для  искусства. 
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Для  меня  лично  также  важно,  чтобы  фру  Встте]И|)Онъ  получила 

возможность  усовершенствоваться,  такъ  какъ  я  полагаю  со  в])емснемъ 

чан1('  пользоваться  ея  участ1еыъ  п])п  11сиолнен1и  мопхъ  пьесъ.  Прошу 

поэтому  васъ  и  черезъ  васъ  комптетъ  сд'Ьлать  для  нея  все  возмолшое. 

Сердечно  преданный  вамъ 

Генрикъ  Цбсснъ. 


Христ1ан1я,  27  тюня  1895  г. 
Дорогой  г.  Вильямъ  Арче11ъ! 

Позволяю  сеМ  спмъ  принести  вамъ  свою  искреннюю  благодарность 
за  два  полученныхъ  чека  и  возвратить  квитанц1ю  на  имя  мистера 
Трея  подписанною,  такъ  же,  какъ  и  дв*  записки.  Про  вашу  полемику 
съ  Жюлемъ  Леметромъ  мп-Ь  было  изв'бстно,  такъ  какъ  о  ней  сообщали 
норвежск1я  газеты  и  давали  извлечен1я  изъ  нея.  Пзъ  этой  борьбы 
вышли  поб'Ёдителемъ  вы,  и,  по-моему,  вашъ  французск1й  лротивнпкъ 
красиво  и  искренно  нризналъ  свою  ошибку  относительно  Асты.  Боль- 
шое вамъ  спасибо  за  то,  что  выяснили  литературной  Франц1и  .это  об- 
стоятельство. Но,  къ  сожал'Ьн1ю,  заблужден1й  и  ложныхъ  толкован1ц 
остается  еще  достаточно. 

...Мн-Ь  все  больн'Ёе  становится  отъ  сознан1я,  какую  я  сд-Ьлалъ 
ошибку,  не  научившись  своевременно  говорить  по-англ1йски.  Теперь 
уже  поздно!  Влад'Ьй  я  языкомъ,  я  бы  немедленно  отправился  въ  Лоп- 
донъ.  Пли,  вЪрн'Ьс,  тогда  я  давно  бы  побывалъ  тамъ.  Я  въ  посл'Ьднес 
время  много  о  чемъ  раздумывалъ  и  пришелъ  къ  тому  заключен'1ю,  что 
мое  шотландское  нропсхожден1е  наложило  на  меня  глубокую  печать. 
Но,  пожалуй,  это  заключен1е  только  результатъ  иредположен1Й  или 
желан1п,  чтобы  это  на  самомъ  дЪл'Ь  было  такъ.  Мн-Ь  недостаетъ  въ 
данномъ  случае  опыта  и  знан1я  для  того,  чтобы  составить  себ1Ь  окон- 
чательное сужден1е. 

Съ  почтптельнымъ  прив'Ьтомъ  .мпстрисъ  Арчеръ  остаюсь 

сердечно  преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ, 


Христ1ан1я,  31  1юля  1895  г. 
Дорогой  г.  1онасъ  Коллинъ! 

Сердечно  благодарю  васъ  за  любезное  письмо  и  прошу  извинить, 
что  лишь  теперь  отв'Ьчаю  на  него  этими  краткими  строками. 

Упомянутую  афпшу  и  друг1с  относяпцеся  къ  этому  печатные  доку- 
менты я  уже  получплъ  отъ  г.  Люпье  Поэ.  И,  кром'!'!  того,  еще  ц-клую 
кучу  другихъ  вепрей.  Куда  больпю,  ч'Ьмъ  я  подозр1звалъ.   Конечно, 
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испытываешь  изв1&стное  удовлетворен1е,  сознавая,  что  имя  твое  поль- 
зуется широкою  изв'Ьстностью.  Но  чувства  счастья  это  не  даетъ.  II 
чего  въ  сущности  все  это  стоить?  Ну,  да..!  Тысячи  прцБ')Товъ  отъ 

преданнаго  вамъ 

Генрика  Ибсена. 


Георгу  Брандееу. 
I. 

Христ1ан1Я,  24  апр^Ьля  1896  г. 

Да,  вы  правы;  я  не  отв^&тплъ  на  ваше  дружеское  письмо  отъ  16  де- 
кабря прошлаго  года,  хотя  оно  все  время  лежало  и  продолжаетъ  ле- 
жать у  меня  на  стол-Ь,  не  переставая  взывать  ко  мн'Ь  о  томъ,  чтобы 
я  поблагодарилъ  васъ.  Я  все  над'Ьялся,  что  Гегель  прпшлетъ  мн^Ь  вашъ 
большой  трудъ,  когда  онъ  будетъ  окончепъ,  но  до  спхъ  поръ  ничего 
отъ  него  не  получилъ,  а  просить  самому  объ  этомъ  мн'Ь  не  хочется. 
Нтакъ,  спасибо  вамъ  за  предложенное  посреднпчество.  Будьте  уве- 
рены, что  н'Ьтъ  пп  одной  книги,  въ  которую  ын'Ь  такъ  хот1Ьлось  бы 
углубиться,  какъ  въ  эту  вашу  новую  кппгу.  '    ^* 

Въ  предыдущемъ  ппсьмЪ  вы  предлагаете  ын'Ь  посЬтить  Лондонъ. 
Да,  будь  я  настолько  спленъ  въ  знан1и  апгл1Йскаго  языка,  чтобы  го- 
ворить на  пемъ,  я  бы,  пожалуй,  по'Ьхалъ.  Но  такъ  какъ,  къ  сожал'Ь- 
н1ю,  этого  Н'Ьтъ,  то  ми'Ь  п  приходится  совс^мъ  отказаться  отъ  этой 
мысли.  КромЬ  того,  я  занятъ  подготовлен1емъ  новаго  крупнаго  труда 
и  не  желалъ  бы  откладывать  его  выполнен1е  дольше  пеобходимаго. 
Неровенъ  часъ,  свалится  тебЬ  на  голову  черепица  съ  крыши  прежде, 
ч'Ьмъ  успЬешь  «наппсать  свой  заключительный  стихъ», — что  тогда? 
Сердечные  ирив-Ьты! 

Преданный  вамъ 

Генрпкъ  Ибсенъ. 
II. 

Христ1ан1я,  3  октября  1896  г. 

Вы  давно  знаете,  что  я  по  части  переписки  челов^Ькъ  невозможный, 
и  потому  поймете  истинную  причину  того,  что  даже  по  вашему  адресу 
такъ  долго  сохранялъ  молчанге. 

Я  не  только  прочелъ  цЪликомъ  весь  вашъ  капитальный  трудъ  о 
Шексппр-Ь,  но  и  пзучплъ  его  такъ  основательно,  какъ  врядъ  ли  какую 
другую  книгу.  Ми'Ь  кажется,  что  и  Шексипръ  съ  его  вЬкомъ  и  вы 
сами  живете  и  дышите  въ  этомъ  вашсмъ  ген1альпомъ  произведенп!. 
Сердечное  спасибо  за  то,  что  обогатили  меня  этимъ  вашпмъ  подаркомъ. 

Молодая  парижская  парочка,  которую  вы  направили  ко  мнЬ,  очень 
МИ'Ь  поправилась. 
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ВепгсрскЛг  ученый  лпигвнсть  то;к1'.  Но  я  очень  радъ,  что  они  не 
явились  теперь,  въ  то  время,  когда  я  всЬиъ  отказываю.  Теперь  я  какъ 
разъ  погруженъ  въ  работу  надъ  новою  обширною  драмою,  которую 
надо  окончить  возможно  скорЬе. 

Но  оОсзсуд1>те  но;1Тому  на  утихъ  н^')Сколькихъ  строкахъ,  которыя 
шлетъ  вамь  вашъ  в];рньш,  нреданныи  другъ 

Генрикъ  Нбсенъ. 

111. 

Христ1ан1я,  11  октября  1896  г. 

Наскоро  отв1">чаю  вамъ  на  ваши  вопросы: 

Г)  Симъ  заявляю  по  чести  и  совести,  что  никогда  въ  ;кнзпи,  пп 
въ  юности  ни  иози:е,  не  прочелъ  ни  одного  произведения  Жорн;ъ 
Зандъ.  Началъ-было  однажды  читать  въ  переводе  «Консуэлло»,  но 
сразу  оставилъ,  такъ  какъ  романъ  показался  мнЪ  пропзведен1емъ  фи- 
лософа-дилетанта, а  НС  поэта.  Но  такъ  какъ  я  прочелъ  всего  несколько 
страницъ,  то  очень  можетъ  быть,  что  и  ошибся. 

2)  ОтвЬтъ  на  этотъ  вопросъ  сл^^довательно  отпадаетъ. 

3)  Александру  Дюма  я  ровно  ничЬмъ  не  обязапъ  въ  смысл'Ь  драма- 
тической формы,  исключая  разв'Ь  того,  что  я  по  его  произведен1ямъ 
научился  пзбЬгать  довольно  крупныхъ  промаховъ  и  ошпбокъ,  въ  ко- 
торыхъ  онъ  нередко  повпненъ. 

Сердечное  спасибо  вамъ  за  то,  что  вы  взяли  па  себя  трудъ  прове- 
рить эти  фраицузск1я  измышлеп1я. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Нбсенъ. 
1Г. 

Христ1ан1я,  3  1юня  1897  г. 

...Да,  ваша  продуктивность  неистощима.  За  вашпмъ  большимъ  по- 
ходомъ,  пачатымъ  вашей  (|»ранцузскою  статьей  обо  мн'!",,  я  могъ  стЬ- 
днть  лишь  урывками  и  потому  откладываю  бесЬду  о  немъ  и  выражен1е 
моей  благодарности  до  нашей  личной  встречи. 

А  последнее  в1^дь  не  пустой  разговоръ.  Угадайте-ка,  о  чемъ  я  те- 
перь мечтаю,  что  рисую  себ'Ь  такими 'заманчивыми  краскамп?  Посе- 
литься на  ЭрезундЬ  между  Коненгагеномъ  и  Эльспноромъ,  на  откры- 
томъ  м'ЬстЬ^  откуда  я  издали  могу  встречать  паруса  и  далеко  прово- 
жать ихъ  въ  море.  Зд)ьсь  я  этого  не  могу.  Зд'Ьсь  «всЬ  заливы 
закрыты» — во  всЪхъ  смыслахъ  этого  слова — и  закупорены  всЬ  ка- 
налы уразум1.н1я.  О,  дорогой  Брандесъ,  недаромъ  проживешь  27  .т'Ьтъ 
па  просторе,  среди  свободныхъ  и  освобождающихъ  условк!  куль- 
турной жизни.  Здесь,  у  фьордовъ,   моя  отчизна.  Но...   но...  но  где 

<:оч1шен1я  Г.  Нбсеиа.  Т.  IV'.  ;];} 
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ма1&  наитп  мою  истинную  родину,  гд'Ь  я  буду  дома?  Больше  всего 
влечетъ  меня  къ  себ'Ь  морс. 

Въ  общемъ — брожу  здЬсь  въ  одиночеств1Ь  и  набрасываю  планъ  кое- 
чего  ыовенькаго.  Но  еще  не  вижу  ясно  —  что  изъ  этого  выйдетъ. 

Ну,  прежде  всего  будьте  опять  здоровы,  поправляйтесь  п — до  сви- 
дан1я  на  новомъ  м^Ьст-Ь,  гд'Ь  предо  мною  будетъ  открытое  море. 
Вашъ  верный  п  преданный 

Генри  къ  Ибсенъ. 

Христ1ан1я,  20  1юня  1897  г. 
Дорогой  докторъ  Эл1асъ! 

Съ  больщимъ  удовольств1емъ  получилъ  ваше  письмо  п  познако- 
мился съ  планомъ  задуманнаго  вами  и  д-ромъ  Шлентеромъ  новаго 
11здан1я  собрания  моихъ  сочппен1й.  Съ  планомъ  въ  общемъ  согласснъ, 
позволю  себЪ  сделать  лишь  несколько  мелкпхъ  зам'Ьчаиш.  По  плану 
томъ  I  будетъ  содержать  стихотворен1я  и  прозаическ1я  статьи.  Прозою 
л  пе  паписалъ  ничего,  что  бы  годилось  для  перевода  па  н'Ьмецк1й 
языкъ,  а  стихотворен]я  мои  я  бы  предпочелъ  поместить  въ  послЪднемъ 
том1з,  такъ  какъ  они  отчасти  создались  на  протяжен1и  всей  моей 
литературно!!  д'Ьятельностп,  и,  кромЪ  того,  врядъ  ли  возмолсно  сд'Ьлать 
удовлетворительный  переводъ  ихъ  такъ  скоро,  какъ  того  долженъ 
требовать  выходъ  1-го  тома, 

...«Богатырск1й  кургаиъ»  много  лЪтъ  тому  пазадъ  пом^Ьщенъ  въ 
вид-Ь  фельетона  въ  одиой  норвежской  газет1>,  и  я  пад-Ьюсь  добыть  для 

ВаСЪ  К0П11О. 

ДвЪ  друпя  мои  пьесы,  паписапныя  въ  юности,  я  ни!{огда  не  же- 
лалъ  впд1>ть  въ  печати  и  не  желаю,  чтобы  ихъ  переводили. 

...Упомянутые  Э1;зем11ляры  иодлинныхъ  изданш  я  закажу  у  мое1'0 
издателя  въ  Копенгаген!!  и  позабочусь,  чтобы  книги  были  доставлены 
вамъ  возможно  ско])!)^ 

Позабочусь  так;кс,  если  окажется  возможнымъ,  достать  <)юто1'раф1и, 
относящ1яся  къ  рапнимъ  пср1одамъ  моей  жизни. 

Преданный  и  признательный  вамъ 

Генри1хъ  Ибсенъ. 


Христ!ан1я,  ИО  сентября  1898  г. 

Дорогой  Гсоргъ  Брандесъ! 

Получилъ  ва!пе  письмо  п  очень  бла10дарснъ  богемскому  компози- 
тору за  то,  что  онъ  далъ  вамъ  поводъ  нару1пить  ваи1у  клятву — никогда 
больше  пе  писать  мн1>.  По  прежде  всего  благодарю  васъ  самихъ  за 
ваше  письмо  —  каково  оею  пи  есть. 
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Вы  разсказываоте  ми!,  о  сиое!'!  бол'Ь;шп,  какъ  будто  я  не  зналъ  о 
ней!  День  :?а  дпемъ  я  въ  критически!  пе|иодъ  ея  съ  тревогою  сл'Ьдплъ 
за  еооби1ен1Ямп  о  соетоян!!!  1{аигего  здорош.я. 

Газеты  говорили,  что  вамъ  нельзя  было  принимать  ннкакнхъ  посЬ- 
тнтелей.  Какъ  жеясталъ  бы  врываться  къ  вамъ,  л-Ьзть  на  самый  одръ 
болТ.знн  со  своими  коротенькими  письмами?  Вдобавокъ,  я  считаю  нс- 
возможпымъ,  чтобы  вы  въ  тогдашнсмъ  своемъ  состояп1и  особенно  ну- 
ждались въ  вЪсточкахъ  отъ  меня.  Думаю,  что  теперь  вы  ошибаетесь 
относптельпо  этого.  Во  всякомъ  случа-Ь  я  на  вашемъ  м-ЬсгЬ  просилъ  бы 
вс'Ьхъ  оставить  меня  въ  покок,  не  м'Ьшать  мнЪ  поправляться. 

Ыаконецъ  вы  же  слишкомъ  хорошо  знаете  укореншипееся  во  мн'Ь 
отврап1,с1ПС  къ  ппсап1ю  пнсемъ! 

Да  п  къ  чему  оп1-.  послужили  бы?  Вы  вЬдь  знаете,  что  я  обязанъ 
вамъ  за  многое  и  въ  посл'Ьднее  время  съ  особенною  благодарностью 
сознаю  это.  А  если  вы  все-таки  сомнТ.ваетесь  въ  посл^цнемъ,  то  развЪ 
письменное  ув'Ьрсн1е  къ  чему-нибудь  послунштъ?  Господи,  вы  же 
знаете,  какъ  нетрудно  смастерить  письмо  па  манеръ  генерала  фран- 
цузскаго  штаба! 

Не  нахожу  поэтому,  чтобы  мое  молчан1е  прппадле;кало  къ  чпслу 
такпхъ  гр'Ьховъ,  которые  давали  бы  вамъ  право  титуловать  своего 
многол1Ьтняго  друга  «вашимъ  высокород1емъ»  или  тому  подобиымъ.  Ц 
я  не  считаю  достоинымъ  такого  чсловЬка,  какъ  вы,  подымать  такую 
истор1ю  пзъ-за  двухъ-трехъ  ненаписанпыхъ  писеиъ — да  еще  ппсемъ 
отъ  человЬка,  который  отнюдь  не  отличается  особенной  любовью 
къ  обману  ппсемъ  даже  съ  самыми  близкими  и  дорогими  своими 
друзьями. 

...Сердечно  кланяйтесь  отъ  пасъ  вашей  ;кен'Ь  и  фрёкепъ  Эдптъ. 

Всегда  вамъ  преданный 

Генрикъ  Ибсенъ. 

Христ1ан1я,  7  1юля  1899  г. 
Дорогой  докторъ  Вёрперъ. 
Въ  отв'Ьтъ  на  вашъ  любезный  запросъ  сп'Ьшу  вкратц'Ь  сообщить, 
чго  въ  основу  «Кесаря  и  Галилеянина»  мною  не  положено  никакого  от- 
дЬльнаго  псторическаго  труда.  Тпллемопъ  мн'Ь  совсъмъ  непзв-Ьстенъ. 
Но  я  прочелъ  п  сдЬлалъ  пзвлечен1е  изъ  цЬлаго  ряда  церковныхъ  пи- 
сателей, и  многпмъ  въ  этомъ  смысле  обязанъ  пЬмецкой  бпблютек'Ь  въ 
Канитол1и.  Ближе  всего  я  держался  псторическаго  матер1ала,  даннаго 
Амм1аномъ  Марцелиномъ,  и  посл*дн1Й  больше  всЬхъ  былъ  мнЪ  нолс- 
зс'пъ.  Простите  за  торопливость  отвЬта.  Я  очень  занятъ  въ  настоящее 
!'.]|емя  работой.  Усердно  пишу  новую  драму. 

Преданный  вамъ 

Генрикъ  Ибсенъ. 
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Христ1ан1я,  15  января  1900  г. 
Дорогой  1онасъ  Ли! 

Такъ  ты  попрсжнему  все  тотъ  же  верный  п  добросов1Ьствый  кор- 
рсспондентъ,  какимъ  п  былъ  всегда,  а  я  никогда.  Спасибо  за  письмо 
и  сердечное  спасибо  за  твою  новую  книгу,  которую  ты  прислалъ  мнЬ. 
Очень  радъ,  что  она  встретила  такой  единодушный,  горячш  и  вполне 
заслуженный  пр1емъ  и  одобрен1е  даже  зд'Ьсь,  гд!:.  не  очень-то  способны 
къ  особенно  глубокому  понп.ман1ю  п  правильной  оц'ЬнкЪ. 

Ты  не  думаешь  ли  драматизировать  истор1ю  Фасте?  Мн'Ь  ка:кется, 
пзъ  этого  разсказа  вышла  бы  великолепная  народная  пьеса.  Ты  по- 
слушай только! 

1-е  д'Ьйств1е.  Фасте  —  подростокъ,  л;ивуш,1й  подачками  и  пося- 
Щ1ися  съ  мечтамп  о  велич1и. 

2-е  д'Ьйств1е,  Борьба  Фасте  за  суш,ествован1е  въ  город'Ё. 

3-е  д1^йств1е.  Победа  Фасте  въ  городе. 

4-е  д1.йств1е.  Пораженге  Фасте  и  б'Ьгство  изъ  страны. 

5-е  д'Ьиств1е.  Возвращен1е  Фасте  въ  качеств]^  поэта-поб1Ьдителя. 
Онъ  обр'Ьлъ  себя  самого. 

Надо  драматизировать  эту  сказочную  жизнь.  Но  сначала,  конечно, 
теб'Ь  надо  отойти  подальше  отъ  своего  разсказа, — дать  пройти  извест- 
ному сроку  времени.  Теперь-то  тебе,  пожалуй,  мое  предложенхе  ка- 
жется грубымъ  варварствомъ.  Но  во  всЬхъ  твоихъ  разсказахъ  есть 
драматическое  зерно. 

Однако  нечего  мнЬ  больше  фантазировать! 

Насъ  искренно  радуетъ,  что  у  васъ  все  обстоитъ  благополучно. 
Быть-можетъ,  встретимся  летомъ?  Въ  этомъ  году  я  думаю  дать  себе 
каникулы,  и  какъ  хорошо  было  бы  побеседовать  о  томъ,  о  семъ, 
какъ,  помнишь,  въ  Бсрхтесгадене  около  двадцати  летъ  тому  назадъ. 

Кланяйся  отъ  насъ  своей  жене.  А  моей  неугасающей  пламенной 
симпатп!  Елизавете  особо  отъ  меня.  Поздравляю  съ  выигрышемъ  въ 
Мопте-Карло.  Когда  капитанъ  вернется  домой,  надеюсь  услыхать  отъ 
иего  много  новостей  о  васъ. 

Преданный  тебе 

Генрикъ  Цбсеиъ. 
Графу  Морицу   Прозору. 

Христ1ан1я,  О  марта  1900  г. 
Дорогой  г.  графъ! 

...Скоро  ли  я  напишу  какую-нибудь  новую  драму  —  еп1С  пе  знаю. 
Но  если  я  иоирежпему  сохраню  умствеиныя  и  физическ1я  силы,  кото- 
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рымп  еще  пользуюсь  теперь,  то  я,  конечно,  ненадолго  удержусь  пдалп 
оть  прежнихъ  нолей  битиъ.  Но  ьъ  такомъ  случа!'.  придется  мн^!,  по- 
и;алуй,  выступить  съ  понымъ  орулаемъ  и  1гь  иовыхъ  досп1'.\'ахъ. 

1>1.1  1п.  супиюстп  праиы,  говоря,  что  се111Я,  закончившаяся  эппло- 
гомъ,  соОственио  началась  «Строителемъ  Гольнесомъ».  Но  миЬ  не  хо- 
т1',лось  оы  иодробн1'.е  высказаться  объ  этомъ.  Предоставляю  всЬ  ком- 
ментар1и  л  толкован1я  вамъ. 

Сердечные  П11ив'1'.ты! 

Преданный  п  признательный  вамъ 

Генрикъ  Пбсснъ. 


Господину  с.  к.  Элоуту,  редактору  „А1§"е- 
тееп  Нап(1е18Ыа(1"  въ  Аметердам1Ь. 

Христ1ан1я,  !)  декабря  1'.)00  г. 
Мпогоувазкаемый  г.  Элоутъ! 

Вы  сд'11лалп  миЬ  честь  обратиться  ко  мн'Ь  въ  «РоИНкеп»  съ  оттфы- 
тымъ  письмомъ,  и  я  позволяю  ссб'Ь  вкратц'1">  отв'Ьтить  вамъ  тЬмъ  же 
путемъ. 

Я,  какъ,  можетъ-быть,  вамъ  известно,  въ  политическомъ  отношеп1п 
челов'Ькъ  мира  и  меньше  всего  думалъ  быть  зам'Ьшаннымъ  въ  южно- 
африканскую войну.  По  0ТП0ШСИ1Ю  къ  распр1>  между  бурами  и  англи- 
чанами я  до  сихъ  поръ  держался  такъ  же  въ  сторон!;,  такъ  же  ней- 
трально, какъ  сама  великая  голландская  колон1альпая  держава. 

Ц  мои  афоризмы  въ  норвежской  газет'Ь  «ОгеЫайе!»  не  пм-Ёли  ц-Ьлью 
повредить  бурамъ  въ  глазахъ  иитсресуюп1агося  политикой  м]ра. 

Вы  ставите  ми1;  на  видъ  книгу,  которая  еще  не  вышла,  но  которая 
должна  доказать  мнЬ,  что  буры  отнюдь  не  стяжали  своихъ  влад'Ьи^й 
нсправильнымъ  образомъ,  и  что  англичане  въ  Южной  Африк'Ь  сд'Ьлалп 
для  культуры  не  больше  буровъ. 

Увпдимъ. 

Если  об1;щанной  книг!;  или  брошюр!;  удастся  переубедить  меня  во 
всемъ  томъ,  что  возмутило  бы  мое  ныпЬшнее  м1росозерцан1е,  я  честно 
признаюсь  въ  этомъ. 

Я  лично  нахожусь  въ  большомъ  долгу  благодарности  у  вашей  на- 
Ц1И,  г.  редакторъ.  Но  нельзя  требовать,  чтобы  я  уплатилъ  часть  этого 
долга,  поступаясь  своими  уб!,жден1ямп. 

Въ  заключен1е  вы  говорите,  что  голландцы  естественные  заступни1.-и 
буровъ  въ  Европ!;. 

Почему  же  ваши  земляки  не  выбрали  болЬе  д'Ьйствптсльиой  арены 
для  своей  защитительной  д-Ьятельности,  пока  было  не  поздно? 
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Я  н.М'Ью  въ  виду  Южную  Африку. 

А  то  —  защищать  братьевъ  книжками,  брошюрами  и  открытыми 
письмами... 

РазвЪ  н-Ьтъ,  г.  редакторъ,  бол^е  дЬйствптельпаго  орулия? 
Я  пм^ю  въ  виду... 

Съ  почтен1емъ 
Генрикъ  Цбсепъ. 


ПримЪчан1я  къ  статьямъ  и  рЪчамъ. 

Къ  стр.  211.  <чО  б  п  т  е  л  I.  Гуль  д  р  ы>— пьеса  Р.  А.  1енсена,  была  по- 
ставлена въ  Хрпст1ан1йскомъ  театр*  10  марта  1851  г.,  а  статья  о  ней 
Ибсена  напечатана  въ  «Ап(111ппшег;>,  лптературно-сатпрпческомъ  еже- 
нед11льпомъ  журналТ..  пздававшемся  въ  томъ  же  году  П.  Боттенъ-Гапсе- 
номъ,  А.  О.  Внпье  п  Г.  Ибсеномъ. 

Къ  стр.  212.  П.  I.  Стубъ — по  профессхи  учитель,  время  отъ  времепп 
выступавш1й  въ  качествЬ  крптпка  и  литератора.  Статьи  Ибсена,  въ  ко- 
торыхъ  онъ  полемпзпровалъ  со  Стубомъ,  напечатаны  въ  «Веге.еп'^ 
811Л81и1еп(1е  >  («Бергенск1й  Областной  В^стппкъ»)  въ  1851  г. 

Къ  стр.  214.  «Богат  ырск1я  н-ёснп  и  пхъ  значен1е  для  ис- 
кусств а  >  напечатаны  въ  «Икх^Ьгеге^  ХукейзЫас!»  («Иллюстрпровап- 
ныя  Новости»)  въ  1857  г.  (№Л»  19 — 20),  изд.  Боттенъ-Гансеномъ  (см. 
письма  къ  нему  Ибсена,  стр.  289,  290,  325). 

Къ  стр.  230.  «Деревенская  пстор!  я» — пьеса  изъ  народного 
быта,  въ  о  д.,  Г.  X.  Андерсена  (перед'Ёлка  съ  н'Ьмецкаго) — исполнеия 
въ  первый  разъ  на  сцен'Ь  Христ1ан1йскаго  театра  8  октября  1857  г.,  а 
статья  Ибсена  о  ней  напечатана    въ    «Пкгз^г.  КуЬесТзЫаД»  11  октября. 

Къ  стр.  231.  Статья  о  датском  ъ  артист-Ь  Христ1ан1йскаго 
театра  А.  В.  Виге  напечатана  тамъ  же  11  декабря. 

Къ  стр.  233.  Статья  о  пьесЬ  А.  Мунха  «Лордъ  Впльямъ 
Руссель^>  напечатана  тамъ  же  20 — 27  декабря. 

Къ  стр.  236.  Обращение  къ  г.  N.  N.  изъ  Бергена  напечатано  въ 
«АйепЫайеЬ)  («Вечерняя  Газета»,  №  37)  въ  1857  г. 

Къ  стр.  238.  <:Къ  характеристик'Ьдирекц1п  датскаго 
театра  въ  Хрпст1ан1и->  напечатано  тамъ  же  въ  1858  г.  (Лз  58). 

Къ  стр.  241.  «Новы  я  зам-Ьткипотеатральному  вопрос  у:> 
напечатаны  въ  Л1!№  71  и  72  той  же  газеты  въ  отв-Ьтъ  на  статьи  Ри- 
харда Иетерсена  въ  «Христ1ан1йской  Почт*»  (№  80—84),  а  «Пр  е  д  в  а- 
рительное  закл  юч  е  н  1  е»  (стр.  252)  въ  Л!;  85. 

Къ  стр.  254.  «Ч  Ь  м  ъ  пробавляется  X  р  и  с  т  1  а  н  1  д  с  к  а  я 
Почта»  напечатано  въ  «АйепЫас1е1»  въ  1861  г.  (Л»  133). 

Къ  стр.  256.  «Театральный  к  р  и  з  и  с  ъ»  напечатано  въ  <:111и51г. 
ХуНейзЬГай  >  въ  1862  г.  (№  35).  Трудности,  съ  которыми  все  время  при- 
ходилось бороться  двумъ  конкурирующимъ  театрамъ  въ  Христ1ан1и,  до- 
стигли своего  кульмпнащоннаго  пункта  въ  сезонъ  1862 — 63  гг.,  когда 
Норвежек!  й  театръ,  руководимый  Ибсеномъ,  потерп-Ьлъ  крахъ,  и 
дпректоръ-распорядптель  (датскаго)  Хрпст1ан1йскаго  театра  датчанит^ 
Боргоръ  былъ  наьонецъ  удаленъ.   Съ   осени  1863  г.  обЪ  сцены  слились, 
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труппа  стала  почтп  вссц-Ьло  порпелгскою,  п  Г.  Ибсспъ  бмлъ  прпглашепъ 
консультантомъ  по  художестпевпой  части. 

Къ  стр.  260.  Статья  о  «С  п  г  у  р  д  1-.  С  л  е  м  б  е»  папочатапа  иъ  «Т11и5(;г. 
КуЬсйзЫас!»  въ  1863  г.  (Л2  1). 

Къ  стр.  202  .«П  о  п  р  а  в  к  а».  Зам'Ьтка  эта  заимствована  изъ  п1.мсцкаго 
издания  «Собран'гя  сочинелпй  Г.  Ибсена»,  а  появилась  она  въ  свое  время 
па  пг.ме1и!0мъ  язын-Ь  въ  журнал*  «1т  пеиеп  Ке1с11»  въ  1871  г.  (т.  2, 
стр.  837-839). 

Къ  стр.  204.  «С  о  ц  1  а  л  7^  -  д  е  м  о  к  р  а  т  1  я»  также  заимствована  изъ 
нЪмецкаго  пздан1я;  появилась  въ  сМипсЬпсг  Рп81»  1890  (№  200). 

Къ  стр.  200.  «Н  о  р  в  е  ж  с  к  1  я  с  к  а  з  а  и  1  я»  напечатаны  въ  «111. 
НуЬеДзЫас!»  въ  1802  г.  (Л'гЛ»  42,  45). 

Къ  стр.  270.  «С  о  и  ъ»  N01811  Рогйиег1екв1коп  (<  Словарь  норвежскпхъ 
писателей»)  стр.  45. 

Къ  стр.  271.  «Р  -Ь  ч  ь  па  могил  Т,  II.  А.  Ы  у  и  х  а»  напечатана  тамъ 
же  въ  1805  г.  (Х»  29). 

Къ  стр.  275.  сР  .'1->  ч  ь  нор  в  о  ж  с,  к  и  м  ъ  с  т  у  д  е  и  т  а  м  1^»  напечатана 
въ  «Мпг§епЫа(1е1»  («Утренняя  Газета»)  въ  ^1874  г.  (№  252). 

Къ  стр.  277.  «Р  -Ь  ч  ь  т  р  о  н  ь  е  м  с  к  п  м  ъ  р  а  б  о  ч  н  м  ъ»  заимствована 
изъ  «Словаря  порвелгскпхъ  писателей»  («11рнбавлен1е»  къ  ^Ибсеиоп- 
скому»  выпуску). 

Ктэ  стр.  278  .«Р  1-.  ч  ь  на  празднеств*  в  ъ  Б  е  ])  л  п  н  '1'.»  заимство- 
вана изъ  нЬмедкаго  пздап1я;  напечатана  въ  «:Вег]1Пог  В(1Г8еп-Соипег», 
1887  (№  19). 

—  «Р  'Ь  чь  п  а  п  р  а  3  д  и  е  с  т  в  Ь  в  т.  Стокгольм  Ь  >  заимствована 
н.зъ  «Словаря  норвежскпхъ  писателей». 

Къ  стр.  279.  «РЬчь  на  об-Ьд'Г.  въ  X  р  п  с  т  1  а  и!  и»  по  отчету 
«МогйепЫаЛсЬ  24  марта  1898  г. 

Къ  стр.  281.  <;Р  *  ч  ь  на  о  б  Ъ  д  Т>  п  ъ  Копенгаген  Ь»  напечатана 
въ  газет*  «РоИНкеп»  2  апреля  1898  г. 

Къ  стр.  282.  «Р'Ьчь  па  об-Ьд*  въ  Стокгольм*»  напечатана 
въ  <;Айепро81сп»  14  апр*ля  1898  г. 

Къ  стр.  28.3.  «Р*чь  па  об*д*  въ  Стокгольм*»,  Рок(,  ооЛг 
1ппке8  Т1(1п1П8  1898,  14  апр*ля. 

—  «Р  *  ч  ь    союзу  норвежскпхъ  ж  е  н  щ  и  п  ъ»  напечатана  въ 
сМоггспЫаЛеЬ  27  мая  1890  г. 


При!У1Ъчан1я  нъ  писы\/!амъ. 

Къ  стр.  285.  Оле  Ш  у  л  е  р  у  д  ъ,  пъ  то  лромя  студептъ-юрпсгь.  другъ 
юпостп  Пбсена  (1827—1859). 

—  X  р  11  с  т  о  ф  о  р  ъ  -  Л  о  р  е  п  ц  ъ  Дуя  —  второй  другъ  юностп 
Пбсспа;  01п>  п  былъ  гЬм'ь  предаиньпгь  пр1ятедемъ,  который  такт. 
добросовЬстпо  пыполнплъ  п^ятый  па  себя  трудь  снять  коп1ю  съ  «Ка- 
тплины»  (см.  предпслов1е  Пбсена  ко  2-му  лзд.  <  Катплины»). 

Къ  стр.  286.  «О  л  а  ф  ъ  Т  р  ю  г  в  о  с  с  е  н  ъ»  такъ  никогда  п  не  былъ 
оконченъ. 

—  Драма  «Н  о  р  м  а  п  Ы5  пъ  переработанпомъ  впдЬ  была  поста- 
влена въ  ма-Ь  1850  г.  пъ  Христ1ап1п,  загЬмъ  осенью  шла  въ  Копен- 
гаген!'), по  напечатана  пьеса  въ  этой  редакц1п  пе  была;  рукоппсь  ея 
хранится  въ  бпбл10тскЬ  Нашональнаго  театра  въ  Христ1ан1и. 

—  II  р  е  д  а  п  1  л  м  п  п  о  п  п  с  а  п  1  я  м  и,  нав1зяннымп  Т  е  л  е  м  а  р  к  о- 
п  о  м  ъ,  Ибсепъ  воспользовался  для  стнхотвореп1я  сРаботипкъ  съ  ыель- 
нпцы»,  которое  въ  печати  не  появлялось. 

—  сБ  а  л  ь  н  ы  я  в  о  с  п  о  м  п  паи!  я»  — эппзодъ  пзъ  жпзнп,  въ  стпхахт^ 
п  въ  проз*, — сохранплпсь  въ  тетради,  заключающей  «разпыя  стихотво- 
реп1я»  за  1818 — 50  гг.  п  находящейся  нынЬ  въ  универсптетской  бпбл10- 
текБ  въ  Хрпст1ан1И.  1егеръ  пъ  свосмъ  критико-б1ографическомъ  труд-Ь, 
пздаппомъ  къ  юбилею  Ибсена  (Копенгагенъ,  1888  г.),  пом-ёстплъ  пере- 
сказъ  стихотворе1пя,  вЬрн-Ье — поэмы. 

Къ  стр.  287.  Объ  «А  к  е  р  с  г  у  с  с  к  о  м  ъ  уз  и  п  к  Ъ».  I.  В.  Гальворсенъ, 
пм-Ьвнпй  возможность  ознакомиться  съ  нып'Г.  ул;е  недоступного  для  обозр11- 
Н1Я  рукописью,  состоявшею  пзъ  21  страницы,  сообщаетъ  въ  норвеж- 
скомъ  ;курналЬ  «Еше;егеи>  («Звонарь»,  1898  г.,  №  52 — 53)  с.тЬдугощее: 
«Первая  законченная  глава  нредставляетъ  собою  родъ  вступления,  въ 
которомъ  авторъ  выводитъ  своего  спокойнаго  дядюшку  Вьярме»,  «ти- 
пичнаго  копенгагепскаго  студента  старыхъ  ву)еменъ»,  завЬщавшаго  сво- 
ему племяннику  Брюньольфу  свои  рукописи,  съ  обязательствомъ  пога- 
сить литературный  долгъ  дядюшки,  нздавъ  эти  рукописи».  «Къ  этому. — 
заявляетъ  племянппкъ:— считаю  но  лпшпимъ  прибавить,  по  ирим-бру 
мопхъ  коллегъ,  господъ  авторовъ,  что  обработка  упомянутой  рукописи 
прпнадлежптъ  мнЬ,  и  все  хорошее,  что  можетъ  въ  ней  оказаться,  должно 
быть  такимъ  образомъ,  разумЬется,  п1)Пппсано  мн-Ь,  а  за  остальное 
пусть  отвЬчаетъ  дядкинка».  Это  вступл1мпе  занпмаетТ)  18  странпцъ  ру- 
кописи. Сл'Ьдующая  глава,  «въ  которой  читатель  знакомится  съ  госпо- 
жой Юстпи1сй,  какова  она  была  въ  прошломъ  стол'1'>Т1н:>,  останавли- 
вается на  описан1и  природы  въ  усадьбЬ  Мёглестуэ  блпзъ  Лпллесанда, 
гд*  «на  небольпюмъ  холм*,  передъ  домомъ,  возвышался  дубъ  Хрпст1ана 
Лофтгуса».  Далыпе  авторъ  своего  труда  не  продолжалъ, — подготовка  къ 
университету  и  по-Ьздка  въ  Христ1ап1Ю  въ  март*  1850  г.  пом-Ьшалп  ему. 
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Старая  рукопись,  лопавшаяся  въ  рупп  Пбсепу.  была,  в'Ьро;':тно, 
<Ппсьмомъ  пзъ  Хрпст1а11сандскаго  округа»  о  поднятомъ  Лофтгусомъ  на- 
родномъ  двпжен1п;  письмо  это,  напечатанное  въ  1787  г.  въ  датскомъ 
журнал*  сМпнерва»,  въ  томъ  же  году  вышло  отд'ёльною  брошюрою  въ 
Хрпст1аы1п;  а  м'ожетъ-быть, — что  даже  в-Ьрн-Ье. — Пбсенъ  напалъ  на  руко- 
ппснмй  текстъ  одной  пзъ  отпослщпхся  къ  тому  временп  народныхъ  пЪ- 
сенъ,  напрпмЪръ,  известной  подь  назван1емъ:  «Историческая  п-ёсня, 
в?>1званная  рачьпмъ  ходомъ  современнаго  правосуд1яз>  (Копенгагенъ, 
1788  г.). 

—  Предпслов1е  это  однако  не  было  предпослано  «КатилкнЪ», 
но  зам-Ёнепо  краткпмъ  прпм'Ьчан1емъ  въ  конце  книжки  о  томъ,  что 
авторъ  воспользовался  исторпческпмп  фактами. 

Къ  стр.  288.  Ибсонъ  ветрЪтплъ  девятнадцатпл-Ьтнюю  Сусанну  До- 
Торесенъ  въ  первый  разъ  въ  дом-Ь  ея  отца,  пробста  Ганса-Кон- 
рада Торесена,  н  мачехи  ея,  писательницы  Магдалины  Торесенъ.  Вскор-Б 
Пбсенъ  снова  увпдЪлся  съ  нею  на  балу  въ  Бергенскомъ  фплармонпче- 
скомъ  кружкЪ  п  БСЛЁдъ  зат'Ьмъ  письменно  обратился  къ  ней  съ  этимъ 
стпхотворнымъ  прпзнан1емъ  п  предложетемъ.  Въ  1858  г.  ониобв'Ьп- 
чалпсь. 

Къ  стр.  289.  Паве  л  ъ  Бот-тенъ-Гансенъ  (1824 — 1869  гг.)  съ 
осени  1851  г.  началь  издавать  въ  Христханхи  «ШизЬтеге^  ХуЬе(1зЬ1а11  > 
(«Пллюстрированныя  Новости»),  гд1^  значительное  м-Ёсто  отводилось  ли- 
тературной крптпк-Ё.  Въ  томъ  же  году,  въ  течение  первыхъ  девяти  м'Ься- 
цевъ,  самъ  Ибсенъ  вмЪст'ё  съ  Боттенъ-Гапсеномъ  и  съ  столь  знаменп- 
тымъ  впосл'Ьдств1п  норвежскимъ  поэтомъ  на  народномъ  нар'Ёчхн  Осмуп- 
домъ  Винье  (1818 — ^^1870  гг.)  пздавалъ  еженедЬльпый  журналъ  «Аи(1- 
Ьптиег». 

—  Статья  Ибсена  <0  богатырских  ь  пЬсняхъз  была  напеча- 
тана въ  «111.  ХукейзЫай»  въ  1857  г.,  въ  Лг^ё  19  п  20,  а  затЬмъ  вошла 
въ  сСобран1е  сочпнен1й». 

Къ  стр.  290.  Хрпст1анъ  Тёнсберг ъ — христ1ан1йск1й  издатель- 
кипгопродавецъ,  выпустивш1й  въ  сЫьтъ  (1845 — 1861  гг.  и  1875 — 1891  гг.) 
ЦЕЛЫЙ  рядъ  крупныхъ  изданий,  въ  томъ  чпслЪ  и  иллюстрированныхъ 
трудовъ. 

—  Б  о  р  г  о  р  ъ  — датчанпнъ,  директоръ-распорядитель  по  художествен- 
ной части  при  Христ1ашйскомъ  театр-Ё  (1851 — 1863  гг.). 

.  —  Оле  Впгъ  (1824: — 1857  гг.) — одпнъ  изъ  самыхъ  выдающихся 
грунтвпгханцевъ  въ  Норвепн,  плодовитый  и  д-ёльный  писатель,  много 
послужившШ  дЪлу  народнаго  просв'Ёщеп!я,  п  ревностный  борецъ 
за  чистый  норвежскШ  языкъ.  Въ  качеств'Ё  такового  онъ  не  разъ  и 
вступалъ  въ  полемику  съ  Боттенъ-Гансеномъ,  н  мног1я  изъ  его  статей 
какъ  разъ  носили  заглав1е:  «Кое-что  о...»  или  «Несколько  словъ  о...» 
Ибсенъ,  впрочемъ,  былъ  съ  нимъ  друженъ  н  посвятилъ  его  памяти  про- 
чувствованное стихотворен1е  (1857  г.), 

Къ  стр.  291.  «Новое  драматическое  пропзведен1е»,  о  которомъ  здЬсь 
говорить  Ибсенъ,  было  «Воители  въ  Гельгеланд-Ё». 

—  Карл  ъ-1  оганнъ  Анкеръ  (1835 — 1903  гг..) — въ  то  время  лей- 
тенантъ  норвежской  гвард1и  въ  Стокгольм-ё,  а  въ  конц-ё  своей  жизни 
подполковннкъ  норвежской  арм1п,  всегда  проявлялъ  большой  интересъ 
къ  литератури  и  въ  80 — 90  годахъ  издалъ  несколько  псторическпхъ 
трудовъ.  Въ  1856  г.  онъ  вм-ЁсгЬ  съ  Ибсеномь  совершилъ  пЪшкомъ 
экскурс!ю  изъ  Бергена  въ  Гардангеръ  и  обратно  черезъ  Воссъ.  Плё- 
нившее  Ибсена  рыцарское  благородство  его  дорожнаго  товарища  всегда 
было  выдающеюся  чертой  характера  Анкера. 

Къ  стр.  2У2.  Эта  первая  попытка  Ибсена  добиться  стипендии  не  ув-Ьн- 
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чалась  усп-Ьхомъ.  Въ  1858  г.  государственную  стипендию  па  сзаграип'!- 
пую  по1-.;«дку  получили  Иельгавепъ  п  Ыупхъ,  а  пъ  18(Ю  г.  Бьг'рисош.  и 
Нппье.  Ийсеиу  же  была  дана  въ  18в2  г.  стппеид1я  въ  110  спецлй-дале- 
ровъ  (прнблпзптельпо  -20  рублей)  отъ  хрпст1ан1йскаго  университета  на 
11утсшести1в  по  Норвег1п  съ  цЬ^тыи  собпран1я  иародпых!!  прсдан1й  н 
пЬсенъ.  а  въ  1803  г.  еще  100  сп.-д.  —  на  иоьадку  за  границу. 

Къ  стр.  294.  Это  прон1ен1е  осталось  безъ  результата. 

Къ  стр.  296.  «НорвежокШ  писатель»,  на  котораго  Ибсенъ  здЬсь  ука- 
зывалъ  для  прпм-Ьра,  былъ  Б.  Бьёрнсонь;  ему  стортипгъ  разрЬпшлъ 
1  апреля  18(33  г.  писательское  жалованье — 400  сп.-д.  въ  годъ  (около 
800  р.).  Рсзультатомъ  же  этого  прои1ен1я  Ибсена  было  назначение  ему 
единовременной  заграничной  стипендии  въ  400  сп.-д.,  постЬ  чего  онъ  п 
уЬхалъ  сначала  въ  Копенгагепъ  (весной  1861  г.),  а  затЬмъ  въ  Бер^линъ 
и  вь  Рпмъ,  гдг.  оставался  до  весны  1868  г. 

—  Р  а  н  д  о  л  ь  ф  ъ  Нильсен  ъ — Оергенскха  судовладЬлецъ,  въ  дом  г. 
котораго  остановился  Ибсенъ  въ  свой  прх-Ьздъ  па  пятый  торжествен- 
ный п'Ьвчески1  празднпкъ,  состоявиййся  въ  Берген-Ь  въ  ^юи-В  1863  г. 
Въ  празднествь  прпнималъ  участ1е  и  Бьёрнсонъ,  п  оба  посвятили  событию 
прпв11тствепныя  стпхотворенхя. 

Къ  стр.  297.  Лоренцъ  Дптрпхсонъ  —  норвежский  ученый  п 
писатель,  авторъ  солндныхъ  трудовъ  по  истор1п  литературы  и  искусствъ. 
Съ  1862  по  1863  г.  Д.  ироживалъ  въ  Рим-Ь  и  въ  качеств!^  бпбл1отекаря 
тамошняго  Скандинавскаго  Кружка  им-Ьлъ- даровую  квартиру  въ  зани- 
маемомъ  Кружкомъ  палаццо  Корреа.  Ибсенъ,  знавш1Ё  Д.  еще  въ  Хрп- 
ст1ан1и,  особенно  близко  сошелся  съ  нимъ  въ  РимЬ  (см.  письма  Ибсена 
Днтрихсону),  и  дружба  пхъ,  несмотря  на  временный  разрывъ  (см. 
письмо  Ибсена  пзъ  Мюнхена  отъ  23  октября  1885  г.),  длилась  до  ста- 
рости. Такъ,  31  декабря  1893  г.  Ибсенъ  послалъ  Дитрпхсону  свое  «спа- 
сибо за  долголетнюю  в-Ёрную  дружбу»,  а  1  января  1904  г.,  въ  день 
70-й  годовщины  дня  рожден1я  Д.,  Ибсенъ  адресовалъ  ссамыя  сердеч- 
ныя  поздравлен1я  дорогому  старому  другу». 

Къ  стр.  299.  «Большой  поэмы»  отъ  перваго  года  пребыван1я  Ибсена 
въ  Рим11  не  сохранилось,  но  известно,  что  онъ  весною  1885  г.  читалъ 
Дитрпхсону  отрывокъ  эпическаго  стихотворен1я,  по  содержап1ю  близ- 
каго  къ  первой  сцен'Ь  сСоюза  молодежи»,  въ  которой  пропсходить 
празднпкъ  17  мая. 

• —  Въ  первое  же  л-Ьто  пребыван1Я  въ  Итал1и  Ибсеномъ  овлад'Ьла  мысль 
написать  драму  на  тему  о  Юл1анЬ  Отступник-Ь,  п  онъ  разрабатывалъ 
этотъ  плапъ  всю  последующую  зиму  и  весну. 

—  Бпбл1отекаремъ  посл-ё  Дитрихсона  Ибсенъ  не  сделался,  такъ  какъ  съ 
конца  1865  г.  сталъ  уже  получать  приличный  доходъ  отъ  своихъ  лпте- 
ратурныхъ  трудовъ. 

—  Б.  Дункеръ  былъ  однпмъ  пзъ  самыхъ  пзв-ёстныхъ  п  облада- 
вшихъ  обшпрн-Ьйшею  практикой  адвокатовъ  въ  Христ1ан1п.  Въ  1860 — 
1862  гг.  и  въ  1865  —  1866  гг.  Д.  состоялъ  иредсЬдателемъ  комитета,  за- 
вЪдывавшаго  Христ1ан1йскимъ  театромъ. 

Къ  стр.  300.  «40  скуди»  равнялись  въ  папскихъ  владЁп1яхъ  прибли- 
зительно 75  рублямъ. 

Къ  стр.  302.  «Зуавом  ъ  >  Ибсенъ  называетъ  своего  маленькаго  сына 
Спгурда,  которому  Бьёрнсонъ  подарилъ  одинаковый  со  свопмъ  сыномъ 
костюмъ  зуава. 

Къ  стр.  303.  «Троньемское  королевское  обии'ство 
поощрения  наукъ  и  искусствъ»  до  конца  60-хъ  годовъ  назначало  сти- 
пендш  не  только  дЁятелямъ  науки,  Н1)  и  поэтамъ  и  беллетристамъ,  на- 
ирпмъръ,  въ  1862  г.  Бьёрнсону  и  въ  1862  и  1863  гг.  Впнье.  Бьёрнсонъ 
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прпсоедпиилъ  къ  ходатайству  Ибсена  свою  письменную  просьбу,  пом-Ь- 
ченную  21  апреля  1865  г.  Ирося  обезпечпть  Ибсену  уверенность  въ 
завтраптнемъ  дн-Ь  п  покой,  необходимые  для  продолжен!;»  начатаго  пмъ 
труда,  Б.  мотпвпровалъ  свою  просьбу  такъ:  «Поэтическое  пропзведен1е, 
конечно,  не  прпнадлежптъ  къ  области  серьезной  науки,  но  оно  при- 
иадлежптъ  къ  области  прекраснаго,  и  впечатл-Ьн^я,  подъ  какими  оно 
слагается,  въ  связи  съ  вл1ян1ями  опыта.  знан1я  и  настроен1я,  подъ  ко- 
торыми оно  зародилось,  требуютъ  совершенно  особой  охраны,  защиты. 
Если  ея  н-Ьтъ.  вино  начпнаетъ  бродить,  п  Генрпкъ  Ибсенъ  какъ  разь 
подвергается  такой  опасности.  Я  со  своей  стороны  им1по  особыя  при- 
чины поддержать  ходатайство  г.  Ибсена.  Писательское  жалованье  ему 
было  назначено  не  одновременно  со  мной,  а  позже,  и  заграничная  стп- 
пенд1я  ему  была  назначена  въ  суммЬ  на  100  сп.-д.  меньше.  Эту  отчасти 
случайность,  отчасти  несправедливость  я  пытался  поправить.  прнб'Ьгнувъ 
къ  частной  подписк-Ь,  которая  дала  Ибсену  600  сп.-д.  Но  скоу^Ъе  всего, 
я  думаю,  наши  положен1я  будутъ  уравнены.  —  что  желательно  для  на- 
шихъ  добрыхъ  отношений,  —  если  ваше  уважаемое  Общество  окажетъ 
ему  теперь  солидную  поддержку.  Его  творчество  вдобавокъ  болЪе  моего 
сродни  наукЬ  въ  строгомъ  смыс.тЬ:  у  него  больше  способности  къ 
абстрактному  мышлен11<>». 

Т'Ёмъ  не  мен-Ёе  ходатайство  Ибсепа  не  было  уважено  Обпгествомъ,  и 
17  августа  того  же  года  Бьёрнсонъ  обратился  съ  новой  просьбой  за 
своего  собрата  по  литератур-Ь,  ссылаясь  на  то,  что  Ибсенъ  «крайне 
нуждается,  и  что  то  разочарован1е,  которое  онъ  испытываетъ  всл-Ьд- 
ств1е  такого  отказа  ему  тамъ,  гдъ  мы  друпе  (кром'Ь  меня,  еще  А.  О. 
Впнье)  пользуемся  субсцд1ей,  значительно  умеиьшаеть  ту  пользу  отъ 
пребыватя  за  границей,  па  которую  мы  разсчитьшали,  собпра.ч  для 
пего  деньги».  Эта  новая  <крайне  убЬдительная  просьба»  им^ла  резуль- 
татомъ  назначен1е  30  апр'Ьля  1866  г.  Ибсену  100  сп.-д.  «въ  впд'Ь  суб- 
СПД1И  на  продлен1е  его  пребывания  въ  Рпм^  ради  завершен1я  начатаго 
тамъ  драматическаго  труда,  сюжетъ  котораго  почерпнуть  изъ  рпмской 
псторги».  Нескоро  однако  Ибсенъ  могъ  серьезно  приняться  за  этотъ 
трудъ;  лишь  19  октября  1873  г.  онъ  прислалъ  Обществу,  уже  пзъ 
Дрездена,  «какъ  должный  знакъ  прпзпательностп»,  экземпляръ  «Кесаря 
п  Галилеянина». 

Къ  стр.  301.  Аррпч1а^ — мЁстечко  въ  н'Ьсколькихъ  верстахъ  къ 
юго-востоку  отъ  Рима,  по  близости  Албанскпхъ  горъ.  Зд-Ьсь  Ибсенъ  пи- 
салъ  «Бранда»  въ  то  время,  какъ  Бьёрнсонъ  всячески  старался  обез- 
печпть ему  средства  къ  жизни,  а  именно:  устроплъ  ему  сношения  съ 
крупной  датской  издательской  фирмой  «Гюльдендаль>  (влад-Ьлецъ  фирмы 
Гегель  былъ  издателемъ  самого  Бьёрнсона  съ  1861  г.),  хлопоталъ  для 
него  о  должности  помощника  бпбЛ10текаря  при  уппнерсптет-Ь  въ  Хри- 
ст1ан1п  и  добивался  стипендий  и  назначения  ппсательскаго  жало- 
ванья. 

Къ  стр.  305.  Р  е  к  т  о  р  ъ  М  ю  л  л  с  р  ъ  въ  свое  время  далъ  довольно 
неблагопр1ятный  отзывъ  о  «Катилин11;>. 

—  Анкерск1й  фондъ  былъ  основанъ  въ  1857  г.  датскимъ  бога- 
чомъ-купцомъ  для  выдачи  стппеид1Й  па  ноЬздкп  художникамъ  и  писате- 
лямъ.  Бьёрнсонъ  въ  своихъ  хлопотахъ  обь  экономпческомъ  положен1и 
Ибсепа  пм-Ьлъ  въ  виду  и  этотъ  фондъ,  но  оказалось,  что  на  пособ1Я 
пзъ  него  нмТ.ли  право  ли1пь  датскге  дЬятели  искусства. 

Къ  стр.  306.  1оганнъ  Свердруиъ  —  виосл'Ьдств1п  знаменитый 
полптпческ1й  д-Ьятель  и  премьерь-мннпстръ  Норвегии. 

—  Георгъ  Кронъ — артпстъ  Христ1ан1йскаго  театра  (18ПЗ  — 
1867  и    1869  гг.).  завЬдывалъ  въ  1863  г.  труппой  Норвежскаго  театра,  а 
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въ  1867  г.  смЪнплъ  .Бьёрнсона  въ  качеств*  директора-распорядителя  по 

художсс!  ценной  части. 

—  Ф  р  о  д  с  р  II  к  '1.  г  I'  гель  съ  1850  г.  глава  крупной  нопепгагеи- 
ской  издательско-кипгонродавчсской  фирмы  «Гюльдендаль>.  1-4  ноября 
1805  г.  Ибсепъ  получплъ  отъ  Гегеля  нпплю  съ  усло1Йямп  относптелыю 
н.иан1)1  «Г)ранда1^  на  которое  на  другой  исе  день  отнранялъ  отиТлиое 
письмо  съ  Олагодарностыо  и  одновременно  выслалъ  издателю  но- 
слЬдн1я  84  страницы  руьонпси  драмы. 

Почти  одновременно  съ  11олучен1емъ  этого  письма  отъ  Ибсена  Гегель 
(23  ноября)  обратился  къ  писателю  ст.  новымъ  письмомъ  но  поводу 
нЬкоторы.чъ  норвежскпхъ  особенностей  въ  ореографги  и  выбор!',  словъ. 
Ибсепъ  отв'Ьтп.гь  2  декабря  письмомъ,  которое  не  доа1ло  до  адресата, 
и  въ  новомъ  письмЬ  отъ  К)  марта  1800  г.  вкратцЬ  повторилъ  содер- 
;кан1е  пропавшаго:  «На  замЬчап1е  относительно  многпхъ  примЪпенныхъ 
мною  словъ,  пеизвЬстны.чъ  въ  Даи1п,  я  отвГ.тплъ,  что  это  было  неиз- 
бьжно,  такъ  какъ  слова  эти  прпмЬнены  мною  почти  исключительно 
ради  отт'Ьпен1я  характера  мг.стныхъ  услов1п,  —  особенностей  горной 
прпроды  п  т.  п.,  для  которыхъ  весьма  естественно  въ  странЬ  равнинъ 
не  существуетъ  соотвЬтствующихъ  обозначен1й.  Прнм-Ёнен1е  такого 
рода  сювъ  однако  но  представляет'ъ  ббльшпхъ  пеудобствъ,  нежели 
прим-Ьне1пе  «мо1)скпхъ»  выражчмпй  въ  романЪ  изъ  морского  быта;  обык- 
новенный (чсухопутный»  читатель,  разумЬется,  понпмаетъ  не  всЬ  обыч- 
ныя  въ  жизни  моряковъ  выражеп1я,  но  кппга  не  становится  отъ  того  не- 
понятною^. 

Къ  стр.  307.  Магдалина  Т  о  р  е  с  е  н  ъ  (1819  —  1903  гг.)  —  мачеха 
жены  Ибсена,  пзвЬстная  писательница,  выбиравшая  по  преимуществу 
темы  пзъ  народнаго  порвежскаго  быта;  ея  честолюбивою  мечтою  было 
стя;кать  себЬ  имя  въ  качествЬ  п  о  р  в  е  ;к  с  к  о  й  писательницы,  несмотря 
на  то,  что  родомъ  она  была  датчанка.  В'Ёроятно,  насчетъ  ея  ненорвеж- 
скаго  пропсхождеп1я  п  слъдуетъ  отнести  тЬ  промахи  въ  погонЬ  за 
«чисто  норвежскими  словами  и  оборотами»,  на  что  намекаетъ  Ибсепъ 
въ  своемъ  письмъ  къ  ней  отъ  15  окт.  1867  г.  (см.  стр.  336,  а  также 
письмо  къ  Г'егелю,  стр.  350).  Въ  замужествЬ  съ  пробстомъ  Торесеномъ 
она  пмЪла  двухъ  дочерей,  Сару  и  Доротею,  п  двухъ  упомпнаемыхъ  въ 
этомъ  ппсьм'Ё  сыновей,  Томаса  и  Акселя  (стр.  309). 

Къ  стр.  309.  К  л  е  м  е  и  с  ъ  П  е  т  е  р  с  е  н  ъ  —  въ  то  время  самый 
вл1ятельньш  литературный  критикъ  въ  Дан1и,  прпнпмавш1п  въ  1857  — ■ 
1868  гг.  весьма  близкое  участ1е  въ  главномъ  органЬ  нацюналъ-лпбера- 
ловъ  «Гас1ге1аис1еи  («Отечество»).  Познакомясь  въ  1850  г.  съ  Бьёрн- 
сопомъ,  Кл.  Петерсенъ  сдЬлался  съ  тьхъ  иоръ  самымъ  горячимъ  по- 
клоннпкомъ  и  другомъ  порвежскаго  писателя.  ИзвЬстпый  датскхй  писа- 
тель Гострупъ  охарактеризова.1ъ  въ  одномъ  пзъ  своихъ  писемъ  отъ 
1864  г.  Кл.  Петерсена  сл-Ьдуюхцпмъ  образомь:  «Это  эстетикъ-доктри- 
неръ,  который  учиияетъ  немало  несправедливостей  со  своими  готовыми 
мЪркамп» — въ  чемъ  п  пришлось  убедиться  Ибсену  по  выходЬ  въ  св-ётъ 
«Пера  Гюнта»  (см.  ппсьма  Ибсена  къ  Бьёрнсону  отъ  9-го  и  28-го  дек. 
1867  г.). 

Къ  стр.  310.  1оганнъ  Браво  пргЬхалъ  въ  Римъ  продолжать  свое 
художественное  образовап1е,  начатое  въ  академии  художествъ  въ  Ко- 
пенгаген'Ь  (по  классу  живописи),  по  скоро  промЬнялъ  искусство  на  ком- 
мерцию и  сд'Ьлался  сначала  датскимъ,  а  затЬмъ  и  ишедско-иорвежскимъ 
консуломъ  въ  РимТ.. 

—  Я.  X.  Равпкплле — датск1п  музыкаптъ,  рпмск1й  старожилъ, 
всегда  охотно  приходпвш1й  на  помощь  нуждавшимся  скапдпнавамь. 

—  Ф  р  е  д  е  р  п  к  ъ    Б  е  ц  м  а  н  ъ  въ  1859  —  1863  гг.  былъ   библиотека- 
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ремъ  С'йандпнавскаго  Кружка  въ  Рпы-Ь,  а  съ-  й864  г.  готруднпчалъ  въ 
прганахъ  норвежской  перюдзческоп  печати  и  занпмалъ  мЬсто  помощ- 
ника университетскаго  бпбл10текаря  въ  Христ1ан1и. 

Къ  стр.  312.  Джонъ  Григъ  —  единственный  братъ  знаменнтаго 
порвежскаго  композитора  Эдварда  Грига,  въ  молодости  своей  также  ду- 
малъ  посвятить  себя  музыке  и  былъ  не  только  превосходнымъ  вшлон- 
челистомъ,  но  проявлялъ  п  поэтическое  дароваи1е.  Пробывъ  несколько 
лЬтъ  въ  ЛейпцигЬ  п  Дрезден*  для  усовершенствован1я  въ  музыке,  оиъ 
вернулся  на  родину  и  тутъ  взялся  за  стихотворный  переводъ  на  иь- 
меший  языкъ  «Борьбы  за  престолъ».  Переводъ  этотъ  однако  такъ  и 
не  былъ  напечатанъ,  такъ  какъ  не  нашлось  издателя.  Музыкальную 
д-Ьятельность  Дж.  Грпгъ  промЬнялъ  зат-Ьмъ  на  деловую. 

Къ  стр.  313.  Въ  тотъ  же  день,  когда  Ибсенъ  обратился  съ  этпмъ 
свонмъ  прошен! емъ  къ  королю,  П.  Боттенъ-Гансенъ  помЪстплъ  въ 
«111.  NуЬе(^8Ыа(^»  горяч1й  призывъ  къ  стортингу  —  не  оставить  погиб- 
нуть въ  нуждв  на  чужбин'Ь  норвежскаго  поэта,  и  уже  17  апрЬля  два- 
дцать восемь  членовъ  стортинга,  въ  томъ  чист-Ё  I.  Свердрупъ  и  мнопе 
друг1е  пзъ  вл1ятельн-Ьйшпхъ  политическпхъ  д-Ьятелей,  подписали  петп- 
цпо  о  назначении  Ибсену  ппсательскаго  жалованья.  Два  дня  спустя 
личные  друзья  Ибсена:  асессоръ  Бакке  (см.  стр.ЗЗО),  государственный 
архпвар1усъ  М.  Биркеландъ  (см.  ппсьма  къ  нему  Ибсена),  П.  Боттенъ- 
Гансенъ  и  инспекторъ  Яковъ  Лекке  (стр,  320)  обратились  съ  ироше- 
н1емъ  къ  правительству  о  внесен1и  въ  стортингъ  королевскаго  предло- 
жен1я,  касающагося  назпачен1я  Ибсену  ппсательскаго  жалованья,  при 
чемъ  въ  этомъ  прошен1и  было  описано  крайне  ст-Ёсненное  матерхальное 
иоложен1е  писателя.  Бъ  результатЬ  12  мая  разр'Ьшен1е  Ибсену  ппса- 
тельскаго жалованья  прошло  въ  стортпнгЬ  абсолютныыъ  большинствомъ 
голосовъ  противъ  четырехъ. 

Къ  стр.  315.  Кандпдатъ  юрпдическаго  факультета  Л  го  д  в  и  г  ь  Д  а- 
в  и  д  ъ,  многооб'Ьш;авш1й  юноша,  погнбш1й  такой  ранней  и  ужасной 
смертью,  былъ  блпзкимъ  другомъ  Георга  Брандеса. 

Къ  стр.  319.  Георгъ  Брандесъ  весною  1866  г.  открылъ  свой 
первый  ноходъ  противъ  господствовавшей  въ  Дан1и  философской  школы, 
главою  которой  бьиъ  профессоръ  Р.  Нпльсенъ. 

Къ  стр.  320.  А.  Ф.  К  р  и  г  е  р  ъ — датский  юристъ  и  вождь  парт1п  на- 
щональ-лпбераловъ,  два  раза  бывш1Й  мпнпстромъ. 

Къ  стр.  321.  Карстенъ  Гаухъ  —  датск1й  поэтъ,  выпустилъ  въ 
1866  г.  драматическую  поэму:  <:Юл1анъ  Отступпикъ;. 

~  ДЬло  идетъ  зд'Ьсь  о  вышеупомннавшемся  перевод*  Джона  Грига 
Гписьмо  къ  нему  стр.  312). 

Къ  стр.  322.  Б.  Б  ь  ё  р  и  сонь  и  адвокатъ  Д  у  н  к  е  р  ъ  оба  домога- 
лись, каждый  для  себя,  полной  и  безраздельной  власти  по  управлентю 
Христ1ан1йскн>гь  театромъ,  и  въ  1юн'ё  1866  г.  Б.  выстунплъ  съ  фор- 
мальнымъ  проектомъ  о  расширен1п  свопхъ  полномоч1й,  но  нолучпль 
отказъ.  БскорЬ  послЬ  того  онъ  вышелъ  пзъ  состава  дирекц1и,  и  постъ 
директора-распорядителя  по  художественной  части  предлагался  Ибсену, 
но  безуснЁшно. 

.Къ  стр.  323.  Г.  Гольмбо — ректорт^  бергенской  соборной  школы  и 
вл1ятельиый  члепъ  стортинга,  гдт.  отстаивалъ  либеральные  взгляды. 

—  Съ  3-го  марта  1866  г.  Бьернсонъ  ночалъ  издавать  еЛ^ог^к  Ро1- 
кеЫай»  («Норвежскхй  Народный  Листокъ)  п  велъэту  газету  въ  течеп1е 
почти  6  л-Ёхъ, 

—  Въ  «Ра(1ге1ап(1е1:>  быль  напечатан-ь  23  апрЬля  1866  г.  при- 
зывъ къ  обществу  придти  на  помощь  вдовЁ  })едак-тора  -  издателя 
Грима,    всю    ;кизнь    отстацвавшаго    въ  Ютлапдш    датск1е  интересы;  за 
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В0ГПрРШе1ПРМ'Ь    КДОВЬ       ПОВЫМЬ    НЬМеЦКПМЬ     11рЛВ1ПЧ.МЬСТВ0.МЪ    11)10Д*МЖ;1  11. 

ЛГ.ЛО  мужа,  1)на  очутилась  съ  4-мн  ма.юлЬтними  д-Ьтьми  въ  ирайирп 
пужд-Ь. 

Къ  стр.  324.  I'  с  о  ]|  г  ъ-Х  р  и  с  т  1  а  п  ъ  Си  О  о  е  р  и  ъ — въ  1858 — 1871  гг. 
11()рпежск1й  мпнпстръ  (продсЬдатель  нориежскаго  государствепнаго  совета 
въ  Стокгольме),  а  въ  1878 — 188-1  гг.  шведско-110рвсжск1й  послааникъ 
въ  ПарпжВ.  Это  былъ  вообще  весьма  образованный  п  воспитанный 
человЬкъ  старой  школы,  отзывчивый  и  доброжелательный  иакъ  въ 
частной  жнзпп,  такъ  п  въ  качестве  офпц1альнаго  лица. 

Къ  стр.  325.  Фра  скат  и — городокъ  въ  20  килом,  ктз  юго-востоку 
отъ  Рима,  па  склопЬ  Ллбанскпхъ  горъ. 

—  О  вл1я1пп  на  тво1)чество  Ибсена  вообще  и  па  «Брапда»  въ  част- 
постп  датскаго  философа  н  богослова  Серена  Кпркегора  (что  всегда 
упорно  отвергалось  самимъ  Ибсепомъ)  подробно  говорится  въ  предп- 
слов1п  къ  «Бранду». 

Къ  стр.  327.  3-е  издап1е  «Бранда»  вышло  спустя  три  м-Ёсяца  поел* 
выхода  въ  свЬтъ  2-го,  понадобившагося  всего  черезъ  2  м1зсяца 
послЪ  1-го. 

Къ  стр.  331.  I.  Н  а  и  д  р  у  п  ъ  весною  1862  г.  ссудплъ  Ибсена  день- 
гами п  заплатпль  за  него  по  н-ёсколькпмъ  псполнптельнымъ  лпстамъ. 
Ибсенъ  въ  прошен!»  къ  правительству  отъ  10-го  марта  1863  г.  самъ 
ппшетъ,  что  въ  это  тяжелое  для  него  время  уснФлъ  задолжать  до 
500  сп.-д.  (около  1.000  р.).  Долгъ  Нандрупу  оставался  непогашеннымъ, 
ц  Нандрупъ,  не  добившись  удовлетворения  своихъ  претензШ  отъ  адво- 
ката Дункера,  до  известной  степени  вЬдавшаго  денежными  дЬламц  Иб- 
сена на  родпн'Ь,  назначилъ  къ  продаж!;  съ  аукцюпа  хранившееся  въ 
кладовыхъ  Норвежскаго  театра  имущество  Ибсена. 

Къ  стр.  332.    Ы  а  р  1  я    Т  о  р  е  с  е  н  ъ — родная  сестра  фру  Ибсенъ. 

—  27-го  1ЮНЯ  1866  г.  въ  Христ1ан1Йскомъ  театрь  было  поставлено 
4-е  д-Ьйств1е  «Бранда»  (въ  бенефисъ  одного  пзъ  артпстовъ),  а  съ  осени 
была  включена  въ  репертуаръ  вся  пьеса. 

—  4-е    пздач1е    «Бранда :>    вышло    черезъ    ■!    м-Ьсяца    послЬ  3-го. 

Къ  стр.  333.    II  р  е  д  и  с  л  о  в  1  е    ко    2-му    пздап1ю    «Комед1п    любви». 

Къ  стр.  334.  Поэма,  «нисколыю  непохожая  на  Бранда»,  о  которой 
говорптъ  .здЬсь  Ибсенъ,  была  «Перъ  Гюнтъ>. 

Къ  стр.  335.  Последнюю  часть  рукоппси  Ибсенъ  выслаль  уже  пзъ 
Сорренто  18  октября,  и  пьеса  вышла  въ  свътъ  въ  середин-Ё  ноября.  О 
геро^Ь  драмы  появились  впосл'ёдствхи  въ  лптературЬ  новыя  данныя  — 
предан1я  и  сказки.  Особенно  много  сообщилъ  пхъ  Перъ  Осмундстадъ 
въ  иорвежскомъ  журнале  «8уп  о^"  8е§11;>  1903  г. 

Къ  стр.  336.  Сара  и  Доротея  Торесенъ  —  сводныя  сестры 
фру  Ибсенъ. 

Къ  стр.  337.    Т  о  м  а  с  ъ    Т  о  р  е  с  е  и  ъ — сводный    братъ  фру  Ибсенъ. 

Къ  стр.  338.  1онасъ  Коллпнъ — сынъ  Эдварда  Коллина.  пзв'Ьст- 
наго  датскаго  коллекционера  и  друга  геп1альнаго  датскаго  сказочника 
Г.  X.  Андерсена. 

—  Георгъ  Брандесъ  началъ  въ  1866  г.  свою  пзв-Ёстную 
полемику  съ  представпте.1ями  философской  школы  Расмуса  Ииль- 
сена,  пытавшейся  примирить  религ1ю  съ  наукой,  а  въ  сентябрь  1867  г. 
пом-Ёстплъ  въ  «ВаЬё1ас[еЬ>  особенно  резкую  статью,  въ  которой 
противопоставля.1ъ  релпгхозной  фплософ1п  позптивпзмъ,  требовалъ 
отъ  датской  молодежи  пзучен1я  пностранныхъ  М111слптелеи  въ  ц'Г.- 
ляхъ  расшпреи1я  ся  умственпаго  кругозора  и  выяснялъ,  что  Р.  Ниль- 
сенъ  съ  его  присными  «борются  лишь  протпвъ  прогресса  и  стре- 
мятся,   хотя    и  тщетпО;  пом-Ьшать    пстинпо-новому  пробить   себ1з  путь. 
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Но  это  новое  несокрушпмо,  таиъ  какъ  щптомъ    ему  служатъ   разумъ  п 
свобода». 

Къ  стр.  3.39.  Клеменсъ  Петерсепъ  высказалъ  въ  своей  кри- 
тической статьЬ,  что  «Перъ  Гюнтъ»  въ  сущности  не  по9з1я,  такъ  какъ 
въ  этомъ  аропзведен1п  <  при  перенесен1п  действ ительпостп  въ  область 
искусства  не  соблюдены  ни  требован1л  пскусства  ни  требован!»  дей- 
ствительности :>;  затЬмъкритикъ  паше.1ъ,  что  пропзведепхе  преисполнено 
сдутаго  глубокомысл1я^  и  «загадокъ»,  который  неразрЬхппмы  но  своей 
пустотЪ,  п  что  скорЬе  всего  это  произведенхе  слЬдуегь  отнести  кь 
области  журнально-полемпческихъ. 

Руководптелемъ  <Еа(1ге1ап(1е1  >,  гд^В  была  ном-Ьщена.  выпюупомянутад 
статья  Кл.  Петерсена,  состоялъ  съ  1841  по  1881  г.  нзвЬстный  поэтъ 
и  журналпстъ  Карлъ  Плоугь,  сначала  вождь  датски.чъ  нацюналъ-либе- 
раловъ,  а  зат'Ьмъ  консерваторовъ. 

Къ  стр.  343.  Бьёрпсопъ  всегда  былъ  протпвникомъ  такпхъ 
вп-Ьшппхъ  знаковъ  отлпч1я,  какъ  ордена;  Пбсеиъ,  нанротпвъ,  охотно 
прппималъ  л^алуемые  ему  родные  и  иностранные  ордена.  Сд-Ьлавшпсь 
въ  1871  г.  кавалрромъ  датскаго  ордена  Даннеброга,  онъ  пнсалъ  Гегелю: 
«Никогда  не  смогу  достаточно  отблагодарить  тЕхъ  людей,  старанхнми 
которыхъ  я  нолучнлъ  этоэ  (отлпч1е).  «Теперь  мои  землякп  будутъ  на- 
ходить сборпнкъ  мопхъ  стихотворен1й  вдвойнЬ  прекраснымъ;>.  Въ  юно- 
сти еще  въ  Гримстад'Ь  Пбсенъ,  впрочемъ,  самъ  вь  карпкатура.хъ 
осм-Ьивалъ  орденск1й  статутъ. 

—  Копсулъ  Браво  (см.  о  немъ  выше  въ  411рпмЬчан1я.\ъ»  къ 
стр.  310)  былъ  изв-Ёстень  своей  тщеславною  жаждой  орденовъ.  Когда 
ему  былъ  пожалованъ  кавалерск1й  знакъ  Даннеброга,  онъ  сталъ  назы- 
вать себя  «Сал'аИсге  Браво  >,  а  сдЬлавшпсь  позже  статскимъ'совЪтнп- 
комъ  и  получпвъ  командорск1й  крестъ  того  же  ордена,  выставилъ 
на  своей  дверной  дощечкЬ:  «Соп81'§Иеге  Де  8ЬаЬо  е  СоттепДаЬоге 
Вгаго». 

—  Орла  Л  е  м  а  и  ъ— датск1н  политический  дЪятель,  вождь  оадюпалъ- 
либераловъ,  занимавш1й  одно  время  постъ  министра. 

Къ  стр.  344.  Августъ  Бланк  е — одннъ  изъ  главарей  либераль- 
ной парт1и  въ  шведскомъ  риксдагЬ  съ  1859  г. 

Къ  стр.  34.Э.  Георгъ  Брандесъ  пом-Ьстплъ  въ  «Ваизк  Маа- 
иес18кгШ  >  («Датск1Й  Ежем-Ьсячникъ»)  этюдъ  объ  ПбсенЬ.  ГГослЬдн^й 
глышалъ  о  статьЬ  заран-Ье  и  ппсалъ  по  этому  поводу  Гегелю:  «Очень 
))адъ,  что  Брандесъ  наппшетъ  о  мопхъ  трудахъ.  Прошу  васъ  кланяться 
ему  и  передать,  что  очень  жажду  отзыва  съ  его  стороны,  но  что  мн* 
было  бы  весьма  пр1ятио,  если  бы  онъ  коснулся  и  «Пера  Гюптал;  ду- 
маю, что  произведен1е  это  заставитъ  его  умЬрить  н-Бкоторыя  свои 
суждения  —  онъ  самъ  себ!-.  сум1-.етъ  сказать  —  как1я».  Брандесъ  д-ьа- 
ствптельно  прпбавилъ  къ  своему  этюду  реценз1ю  о  сПер-Ь  ГюнгЬ», 
но  пропзведен1е  это  тогда  не  успЬло  еще  стяжать  его  одобрен1я. 
БнослЬдств1и  Брапд^'съ  суднлъ  о  немъ  пначе  («Уег(1си8  (таи;^»,  1901  г., 
Л?;  189). 

Къ  стр.  347.  П  о  д  3  а  г  л  а  в  1  е  пьесы  было  однако  вычеркнуто  по 
предложен1ю  Гегеля,  которому  Ибсенъ  и  отвЪтплъ  22  дек.  того  же  года 
сл'Ьдующее:  «Предложен1ю  вашему  пасчетъ  заглав1я  последую;  вы  внолн'Ь 
правы,  и  я  самъ  сначала  былъ  почти  того  же  мн'Ьп1я.  Быражеи1е  это, 
впрочемъ.  лс  могло  бы  оскорбить  никого  по  прочтен'ш  пьесы.  Въ  ней 
п'Ьтъ  ни  единаго  слова  о  религ10зиыхь  вонросахъ,  по  такъ  какъ  этого 
нельзя  знать  заранЪе,  то  нодзаголоиокъ  легко  и  могъ  бы  вызвать  на- 
рекан'п].  Итакъ  —  прочь  его!  Пьеса  обработана  съ  художественной  сто- 
роны тщатедьиЬе,  чЪмъ  я  это  когда-либо  дЪлалъ,  п  и  сомневаюсь,  чтобы 
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въ  ней  нашлось  хоть  одно  специфически  норвежское  выражен1е,  кото- 
рое не  соответствовало  Ги.г  копенгагенской  сцен-Ь). 

В'ь  томъ  же  ппсьмЬ  Ибсенъ  отзывается  объ  «зстетдческнхь  йтюдахъ» 
Брандеса  такъ:  «Эта  книга  была  для  меин  попстинЬ  золотымъ  дномъ, 
особенно,  что  касается  компзма.  Брандесъ  замечательный  челопЬкъ  по 
своей  способности  впд-Ьть  и  воспринимат!.  ясно,  глубоко  п  связно,  и 
если  это  было  бы  возможно,  я  сказалъ  бы,  что  его  способность  вы- 
яснять себя  читателю,  врезываться  ему  въ  память  и  заставл>ггь  вспо- 
мпнать  о  себе — еще  больше». 

Къ  стр,  355.  Яковъ  фонъ-Тюбо  —  герой  одной  пзъ  комед1й 
Гольберга  того  же  назван!»;  типъ  .чвастуна  н  труса. 

Къ  стр.  356.  Ю  л  1  й  Л  а  н  г  е-  -датск1й  ппсатель,  авторъ  трудовъ  по 
пстор11г  пскусствъ,  былъ  въ  РпмБ  въ  1868  г.  и  такъ  ппсалъ  одному 
пзъ  свопхъ  друзей  о  впечатлен1п,  пропзведениомъ  на  него  Ибсеиомъ: 
«Если  встретишь  Ибсеиа  во  Флоренции,  усердно  кланяйся  отъ  меня.  Я 
•присутствовалъ  на  прощальной  пирушке  въ  честь  его;  онъ  былъ  очень 
остроуменъ  п  любезенъ.  Не  спдп  въ  нсмъ  бЬсь,  онъ  былъ  бы  много 
лучше.  Доведпсь  мне  .тёчпть  его,  я  бы  прпбЬгъ  къ  греческой  литера- 
туре плп  искусству, — сначала  въ  малыхъ  дозахъ,  чтобы  онъ  не  выплю- 
ну.1ъ  обратно,  а  потомъ  все  увелпчпвалъ  бы  дозы,  пока  въ  немъ  не 
укрепилось  бы  чувство  меры  и  формы». 

—  Б  ь  ё  р  п  с  о  н  ъ  сначала  относился  къ  Брандесу  очень  враждебно, 
но  въ  1869  г.,  после  отъезда  своего  литературнаго  друга  Кл.  Петер- 
сена  въ  Америку,  обратился  къ  Брандесу  съ  прпглашеи1емь  сопутство- 
вать ему  летомъ  въ  Нордландъ,  выразпвъ  прп  этомъ  свое  желан1в  за- 
вязать съ  ппмъ  дружбу  и  положить  начало  взаимному  сотрудничеству. 
Брандесъ  безусловно  отказался. 

Къ  стр.  357.  Бъ  Стокгольмъ  Ибсенъ  по4халъ  па  стипендхю,  получен- 
ную отъ  норвежскаго  правительства,  и  прпппмалъ  тамъ  участ1е  въ 
съезде  скаидпнавскихъ  фплологовъ  для  объедпнен1я  орвограф1п  сЬвер- 
иыхъ  языковъ,  а  также  изуча.тъ  шведское  искусство  п  постановку  д1Ьла 
народнаго  о5разован1я.  По  поводу  этого  своего  пребыванхя  въ  Швец1п 
Ибсенъ  писа.1ъ  Гегелю  22  сентября  1869  г.  следующее:  «Мое  пребыва- 
Н1е  въ  Стокгольме  было  и  продолжаетъ  оставаться  сплошпымъ  празднп- 
комъ;  я  со  всехъ  сторонъ  встречаю  такую  предупредительность  и  та- 
кое расположепхе,  что  и  сказать  нельзя:?.  УЬхалъ  пзъ  ПГвещп  Ибсенъ 
однако  раньше,  чел1ъ  полагалъ,  прпнявъ  приглашение  егппетскаго  вице- 
короля  присутствовать  на  открыт1и  Суэцкаго  канала. 

—  Гедвпгъ  Стоусланд  ъ — единственная  сестра  Ибсена,  бывшая 
замужемъ  за  ск1енскпмъ  шкиперомъ  Г.  Я.  Стоусландомъ.  Она  принад- 
лежала къ  «хрпст1апской  свободной  пастве»,  основанной  въ  1856  г. 
пзвестнымъ  пасторомъ  Ламмерсомъ  (см.  предпслов1е  къ  <:Бранду»),  На 
фотографической  карточке,  посланной  сестре,  Ибсенъ  написалъ:  «Я 
вЬрю,  что  мы  всегда  былп  близки  другъ  къ  другу,  и  такъ  будетъ 
впредь». 

Къ  стр.  358.  Бьёрнсонъ  немедленно  пзлилъ  свой  гнЬвъ  въ  стихо- 
тр,орен1и,  посвященномъ  I.  Свердрупу  (см.  предисловхе    къ    «Союзу  мо- 
лодежи»), а  въ  1881  г.  далъ  въ  норвежской  газете  «ВаёЫайе!»  (№  329) 
следующее  объяснен1е  своего  негодован1я:  «Я  пазва.1Ъ  это    «убхйствомъ 
и.ъ-за  угла»  не  потому,  что  въ  пьесе  выведены  роДпыя    условия    и  из- 
тныя  личности,  по  потому,  что  «Союзъ  молодежи»  представ.тялъ    по- 
лку изобразить  нашу  мо.тодую    парт1ю    свободы    шайкой    честолюбп- 
пыхъ  спекулянтовъ,  вся    любовь    къ    родине    которы.хъ    исчерпывается 
Фразерствомъ.  И  особенно  потому,    что    выведенныя    выдающаяся  лппа 
сначала  обрисованы  такъ,  что  пхъ    легко    узнать,    а    затемъ  снабжены 
Соч1шеи1я  Г.  Ибсена.  Т.  IV.  34 
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фальшивыми  душонками  п  подлыми  сердцами  и  вклеены  въфа,1ьшцвый 
союзъ».  Пбсенъ  же  въ  письм-Ь  къ  1онасу  Коллпну  (4-го  января  1870  г.) 
выразился  такъ:  «Моя  новая  иьеса  вызвала,  иакъ  я  узналъ,  н-Ёкоторую 
бурю  на  родин*.  Трудъ  мой  разсматрпваютъ  съ  полатпческой  точки 
зрЬн1я,  вмЬсто  эстетической.  Пзъ  дошедшнхъ  до  меня  нападокъ  можно, 
невидимому,  заключить,  что  тамъ  смотрятъ  на  фразерство,  пустозвонство 
и  низость,  какъ  на  нацюнальныя  особенности,  которыхъ  не  слЬдуетъ 
затрагивать.  Но  все  это  меня  нимало  не  безпокоптъ». 

Къ  стр.  359.  П.  Гансе  нъ  —  датскш  писатель,  историкъ  литературы, 
присутствовалъ  на  открытхп  Суэцкаго  канала  въ  качествЬ  корреспон- 
дента отъ  (Ра^ЫаЛе!  >. 

—  Робертъ  У  а  т  т  ъ  —  датск1й  писатель  и  переводчикъ,  особенно 
изв-Ьстный  своими  путевыми  очерками  различныхъ  странъ  свЬта. 

Къ  стр.  361.  Бьёрнсон?)вск1й  «:походъ  на  11с.1анд1ю»  бы.гь ,  опов-Ьщенъ 
въ  издававшейся  пмъ  газети  <Хог8к  Го1ксЫа(1»  5-го  марта  1870  г.; 
статья  проводила  тотъ  взглядъ,  что  Псланд1я  должна  присоединиться  къ 
Норвег1п. 

—  Въ  течен1е  зимы  1869 — 70  гг.  Бьёрнсонъ  пр1обр'Ьталъ  все  .бол-Ье 
п  болБе  выдающееся  положенш  среди  полптическихъ  д'Ьятелей  въ  каче- 
ств* оратора^  все  усиливавшейся  оипозищонной  демократической  пар- 
Т1И.  .  Особенное  неудовольствие  консерваторовъ  навлекъ  онъ  на  себя 
своими  статьями  о  нхъ  вожд*  А.  М.  Швейгорь. 

Къ  стр.  363.  П.,  А.  Г  е  й  3  е^- пзвЬстный  датск1П  композпторъ.  Онъ  н 
написалъ  музыку  для  «Борьбы  за  престолъ». 

Къ  стр.,  ,365.  Лаура  П  е  т  е  р,с  е  н  ъ  выпустила  въ  1869  г.  подъ  псев- 
донимомъ  «Лили»  книгу:  «Дочери  Бранда».  которою  и  начала  свою  бел- 
летристическую д-Ьятельность.  Съ  1873  г,  она  уже  подписывалась  новой 
своей  фамплгей  по  мужу  (Килеръ). 

Къ  стр.  368,  11б(;еиъ  въ  1870  г.  нрооылъ  въ  Копенгаген*  съ  1юнл 
по  октябрь,  Франко-прусская  война  была  объявлена  въ  ^юл*  того  же  года. 

Къ  стр.  369.  Т  о  л  ].  м  ъ  -Г  а  и  с  е  н  ъ  —  артистъ  Королевскаго  т^еатра 
въ  Копенгаген*. 

Къ  стр.  372.  Пбсенъ  такъ  и  не  осуществилъ  своего .  нам*реп1я  и> 
писать  оперное  либретто.  Тогь,  же  сюжетъ  одновременно  увлекъ  Бьёрн- 
сона.  который  весною  1872  г.  и  поставп.1ь  па  сцен*  Хрпст1ан1Йскаго 
,театра  свою  драму:  «Спгурдъ  Крестоносецъ»,  съ  музыкой  Эдварда  Грпга. 

^-  Пбсепъ  намекаетъ  зд*сь  на  пзв*стную  поту  Росс1и,  заявившей, 
что  отлып*  (поел* .  сдачи  Меца)  она  не ,  счнтаетъ  себя  связанной 
Парижскилгь  -  трактатомь  1856  г.  относительно ,  Чернаго  моря.  Эта 
нота  подняла  своего  ])Ода  политическую  бурю  въ  Анг.ип  и  Австро- 
Вепгр1м.  ^ 

Къ  стр.  373.  С  ё  р  е  и  ь  Йобекъ  —  крайн1й  и  безстрашныг.  демо- 
кратъ,  бьиъ  также  однпмъ  пзъ  во;кдей  своей  парт1п,  какъ  и  I.  Сверд- 
рупъ.  и  основалъ  могуп1ественную  организац1ю  «Друзей  крестьянъ>). 

Къ  стр.  374.  Бъ  август*  1870  г.  французск1Я  войска  вышли  изь  Рима, 
а  въ  срптябр*  бывшая  столица  напы  была  занята  итальянскими  коро- 
левскими войсками,  и  въ  октябр*  насе.1еп1е  голосовало  за  н])псоедине1пе 
къ  итальянскому  королевству, 

Къ  стр.  375.  Бъ  дру1()мъ  письм*  кь  Гегелю  Ибсенъ  выражается  о 
латпнскомъ  шрифт*  такъ:  «И  прямо  влюбленъ  въ  круглый  латпнск1й 
]11рпфт1..  II  не  вид*лъ  ничего  красивЬе  въ  прим*нон1н  къ  соб])ан1ю 
стмхотворен1й,  п  —  что  всего  важнЬе  —  онъ,  ми*  кажется,  вполн*  отв*- 
чаетъ  характеру  мопхъ  стнховъ.  Напечатанные  такпмъ  шрпфтомъ  стихи 
мои  выигрываютъ  вдвое!» 

—  Камилла  Ко  л  л  е  т  ъ    -  выдающаяся  по1>иеи;ская  писатсхБипца, 
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сргтра  знаменптаго  норвежскаго  11атрк)та  п  поэта  Генрика  Бергелаыда, 
отличалась  полной  непрпспособленностью  къ  будничной  жпзни  и  сама 
говорила  о  сроь  шутя,  что  ей  доставляетъ  удоводьств1е  злиться.  Ибсенъ 
;ке  однажды  просплъ  не  мешать  ей  возмущаться,  такъ  какъ  «это-то  и 
ноддержпвасгь  въ  ней  пламя  вдохновен1я  >  (см,  о  пей  ниже,  въ  прпмЬч. 
къ  стр.  4в0). 

—  Сравнеп1е  оь  пЬтухомъ  п  чурбаиомъ  (собственно  съ  камнемъ) 
почерпнуто  изъ  знаменитой  комед111  Гольберга  «Эразмусъ  Монта- 
нусъ»  *). 

Кь  стр.  37(1.  Браидесъ  послалъ  и.гь  госпиталя  въ  Риме,  гдь  лежалъ 
въ  ту  зиму  больнымь,  стихотворение  «Генрику  Ибсену:>  въ  впдЬ  отвЪтц 
на  заключптельиыя  слова  Ибсена  въ  нпсьмг.  отъ  20-го  декабря  187в  г. 

Къ  стр.  377.  А  р  1  и  л  с  е  м  ь  к  у  р  <|)  ю  р  с  т  о  в  ъ — излюбленный  тем1?1 
разглагольствован1й  Герта  Вестфальскаго,  героя  Гольберговской  коме- 
Д1и:  <  Цырюльнпкь-говорупъ». 

—  22-го  ноября  1870  г.  на  спен-ь  « токгольмскаго  Королевскаго 
театра  была  поставлена  комед1я  Дитрихсона:  «Образъ  Мадонны», 

Къ  стр.  378.  С  п  б  б  е  р  н  ъ  переслалъ  Посеку  письмо  графа  Л.  Ман- 
дк'рстрёма,  бывшаго  шведско-норвежскпмъ  мпнпстромъ  нностранныхъ 
дьлъ  въ  1858  —  1868  гг.,  съ  восторженными  отзывами  о  стпхотвор- 
номь  ппсьм-Ь  («Ппсьмо  —  воздушный  шарь»)  Ибсена,  появившемся  въ 
печатп.  «Истор1я  въ  РпмТ.»  заключалась  въ  томъ,  что  Ибсенъ  зимою 
1864  —  65  гг.  подрпсовалъ  карандашомъ  фотографхю  графа,  изобра- 
зпвъ  его  съ  веревкой  на  шеЬ,  и  по  этому  поводу  у  него  вышла  ссора 
съ  племяннпкомъ  графа,  изв-ёстнымъ  шведсипмъ  поэтомъ  графомъ 
К.  Снойльскпмъ. 

—  сП  о  ъ  3  д  к  а  о  т  ъ  Г  а  д  е  р  с  л  е  в  а  до  К  и  л  яэ  —  тоже  одна  изъ 
постоянныхъ  темъ  Герта  Вестфальскаго. 

Къ  стр.  381.  1онасъ  Ли  —  выдающ1нся  норвежски!  романпстъ  и 
драматургъ,  получплъ  въ  маТ.  1871  г.  норвежскую  правительственную 
стипенд1Ю  Н1  поБздку  за  гранпщ'. 

—  Хрпст1ан1йск1й  тппографщикъ  Г.  Я.  Генсенъ  выпустилъ  осенью 
187]  г.  второе  изда1пе  «Воителей  въ  ГельгеландЬ»  и  опов-Ьстплъ  о 
предстоящемь  выход!;  въ  свЬтъ  <Фру  Ингеръ  пзъ  Эстрота  >  также 
вторымъ  пздап1емъ.  Своп  пздательск1я  права  опъ  осиовыва.1ъ  на  томъ, 
что  упомяпутыя  пьесы  были  впервые  напечатаны  и  изданы  пмъ  въ  вид'Ь 
прпложеи1й  къ  сИллюстрпр.  Новостямъ».  Ибсенъ  немедленно  опротесто- 
иалъ  въ  печати  такое  нарушен1е  своихъ  авторскихъ  правъ,  загЬмъ  д-Бло 
перешло  въ  судъ,  и  1енсеиъ  былъ  вынуждепъ  уплатить  штрафъ  п  убытки, 
а  самое  изда1ие  было  конфисковано  и  уничтожено. 

Къ  стр.  383.  Ибсенъ  и  Брандесъ  познакомились  лично  только  вь 
[юл-Б  1871  г. 

Къ  стр.  385.  Опровержение  Ибсена  напечатано  въ  отдБлВ  прозапче- 
скпхъ  статей,  стр.  262  (Поправка»). 

Къ  стр.  386.  Это  обращен1е  Ибсена  къ  норвежскому  правительству, 
сохранившееся  не  полностью,  им-Ьло  цЬлью  пспрошен1е  новой  загранич- 
ной стппепд1п.  но  осталось  безрезультатнымъ  (см.  ппсьмо  Ибсена  къ 
Бнркеланду,  стр.  39(1). 

"  По-Ьздку  въ  Егппетъ  Ибсенъ  совершилъ  вм'ЬстЬ  съ  профессоромъ 
египтолог1и  при  хрпст1ан1Йскомъ  унпверсптетЬ  I.  Либлейпомъ,  отправлен- 
пымъ  па  торжество  въ  качеств*  норвежскаго  представителя. 

Египетская  поЬздка  украсила  Ибсена  первымъ  иностраннымь  орденомъ, 
о  чемъ    онъ    сообщилъ    Гегелю  въ  постскрпптумВ  къ    письму    отъ  У-го 


*)  Въ  русскомъ  перевод!;  .\.  и  П.  Ганзеаъ,  „В];стацкъ  Европы'-  (,1юнь  1Э02  г.). 

3^' 
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мая  1Я71  г.:  «Надо  сообщить  вамъ  новость,  о  которой  самъ  узналъ  сейчасъ. 
Всё  приглашенные  егппетскпмъ  впце-королемъ  на  открыт1е  Суэцкаго 
канала  шведы  п  норвежцы  пожалованы  орденами  (турецкпмн,  такъ  какъ 
самъ  впце-король  не  пм^етъ  собственныхь  ордеиовъ).  Я  получплъ  ко- 
мандорскую зв-Ьзду  Меджпд1е,  шикарную  вещицу,  вм-Ьст'Ь  съ  большимъ 
непонятнымъ  дппломомъ  отъ  самого  «велпкаго  турка».  Когда  я  былъ 
прпглашенъ  въ  Египетъ,  въ  Норвегхи  подумали,  что  это  всл-Ьдствхе 
того,  что  я  въ  «Пер*  Гюит*»  перенесъ  часть  д-ёйств^я  въ  страну  Нила. 
Будь  л  теперь  одпнъ  пожалованъ  орденомъ,  наверно  заключили  бы, 
что  мое  «Ппсьмо —  воздушный  шаръ>  переведено  на  егппетск1Й  языкъ. 
Истинная  же  причина  та,  что  намъ  было  поручено  отвезтп  несколько 
шведскпхъ  и  иорвежскпхъ  ордеповъ  для  египетскпхъ  вельможъ,  и  вотъ 
любезность  за  любезность.  Нашъ  высок1й  хозятгаъ  далъ  такпмъ  обра- 
зомъ  новое  доказательство  своей  щедрости,  та1;ъ  какъ  онъ  пр1обр'Ьтаетъ 
ордена  на  свой  счетъ  и  только  дипломы  получаетъ  пзъ  Константино- 
поля даромъ», 

Къ  стр.  390.  Э.  В.  Г  о  с  с  е  —  съ  1867  г.  асспстентъ  при  «Британ- 
скомъ  музе*»,  съ  1875  г.  «1га1181а1ог  ^о  (110  Боагй  о:Р  Тгайез  и  затЬмъ 
бпбл10текарь  палаты  лордсвъ,  изв-Ьстенъ  своими  литературноисторп- 
ческпмп  тр^удамп  и  критическими  статьями.  Онъ  первый  «открылъ» 
Ибсена  англ1йской  публик*  и  перевелъ  нЬкоторьтя  изъ  его  пропзве- 
деп1Й. 

Къ  стр.  391.  Зимою  1871  г.  Георгъ  Брапдесъ  началъ  читать  въ  ко- 
пенгагенскомъ  уппверсптет'Ь  свои  лекц1п:  «Главныя  течения  въ  литера- 
тур* XIX  стол'Ьт1Я»,  а  въ  фсвралЪ  1872  г.  вышелъ  въ  св-Ьтъ  1-й  томъ 
отпхъ  лекц1й  («Еш1§гапи11ога1игеи»).  Лекц1п  надЬлали  большого  шуму 
п  возбудили  горячую  полемику.  Ни  одна  изъ  копенгагенскпхъ  газеть 
не  оказалась  на  сторон*  Брандеса,  и  онъ  пом*стилъ  въ  начал*  1872  г. 
въ  «ХуЬ  Дацйк  МаапейззкгШ»  «Историю  о  красной  шапочк*»,  въ  кото- 
рой разсказалъ  о  томъ,  какъ  «маленькую  свободную  мысль»  проглотилъ 
волкъ  —  «старая  оппозпц1онная  пресса»,  уже  проглотившая  предвари- 
тельно свободу.  К.  Плоугъ  |;^см.  о  немъ  въ  прим.  къ  стр.  339),  прпнл- 
БШ1Й  это  на  свой  счетъ,  р'Ьзко  напалъ  иа  Брандеса  въ  «ГаЛгс1аис1с1», 
и  Ерандесу  удалось  помЬстпть  свой  отв*тъ  въ  <сВа2;Ыас1еЬ>  уже  только 
въ  вид*  ';:оилаченнаго  заявлеи1Я5,  такъ  какъ  вся  перюдическая  печать 
па  н*сколько  л*тъ  совершенно  закрылась  для  него. 

Къ  стр.  392.  Передъ  самымъ  началомъ  своихъ  лекций  Брандесъ  по- 
далъ  прошен1е  о  назначеп1п  его  прпватъ-доцептомъ  при  университет* 
иа  время  отсутств1я  профессора  эстетики,  поэта  К.  Гауха,  паходивша- 
гося  за  границей.  Весной  1872  г.  Гаухъ  умеръ  въ  Рим*,  и  въ  его  бу- 
магахъ  нашлось  ппсьмо,  въ  которомъ  онъ  высказывалъ,  что  счптаетъ 
Брандеса  самымъ  подходящпмъ  свопмъ  замЬстителемъ  на  каоедр*.  Т*мъ 
не  меп*е  профессуры  Брапдесъ  достигъ  лишь  30  л*тъ  спустя. 

—  Г  е  и  р  и  к  ъ  С  т  е  ф  ф  е  н  с  ъ  своими  лекц1ями  въ  Копенгаген* 
въ  1802  г.  открылъ  путь  на  сЬверъ   западно-европейскому   романтизму. 

Къ  стр.  393.  Въ  февраль  1872  г.  Брандесъ  основалъ  еЛитературное 
обп1ество»,  въ  правлен1е  котораго  вошлп  членами  два  начинающпхъ  пи- 
сателя: впосл*дств1п  столь  изв*стный  поэтъ  Гольгеръ  Драхмапъ  и  та- 
лантливый датск1й  романистъ  I.  П.  Якобсепъ. 

Къ  стр.  396.  Въ  1ЮЛ*  1872  г.  торжественно  праздновалось  «тысяче- 
л*т]е  Норвегш,  какъ  государства»;  Ибсенъ  паписалъ  для  этого  случал 
большое  стихотворен1е,  которое  «  было  прочитано  въ  Гаугезупд*,  но 
не  въ  главной  офиц1альной  части  торжества,  открытаго  прпнцемъ 
Оскаромъ  (Н1.1П*  покойпымь  королемъ),  а  за  посл*довавпп1мъ  затЬмъ  празд- 
нпчнымъ  об*домъ.  На  народномъ  же    праздник*    въ    Христ1ап1и    стихо- 
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творснхе  вовсе  но  читалось,  а  только  раздавалось  народу  въ  отпеча- 
танномъ  пидЬ  на  лпсточкахъ  (см.  письма  Ибсена  кь  Гегелю,  стр.  398 
п  кь  1огапну  Торесепу,  стр.  399).  Стихотворение  содержало  рЬзк1е  про- 
тесты протпвъ  сдуха  разрозненности  подъ  флагомъ  мелочности*  и  ваы 
иало  кь  «свободному,  цЬльному  п  могучему  Сьверу»,  почему  н  не 
могло  нрндтпсь  по  вкусу  нафональной  парт1и,  стоявшей  за  полную 
самостоятельность  11орвег1и. 

Къ  стр.  408.  Брандесъ  наппсал-ь  предислов1в  къ  датскому  переводу 
книги  французскаго  писателя  Виктора  Шербюлье:  «11риключен1е  Ладп- 
слава  Больскаго^. 

—  Д1ио  пдетъ  объ  извЬстной  книгЬ  Дж.-Ст.  Милля:  (Мораль,  осно- 
ванная на  прпнцппЬ  пользы  или  прннцппЬ  счастья». 

Къ  стр.  420.  .1  ю  д  в  и  г  ъ  I  о  з  е  ф  с  о  н  1.  —  шведск'1Й  аитрепренеръ  и 
драматургь;  быль  назначеиъ  въ  февраль  1873  г.,  вопреки  желап1ямъ 
пацЮиальпой  парт1и,  дпректоромъ  -  распорядителемъ  Хрпст1аи1йскаго 
театра.  1озефсонъ  открылъ  сезонъ  1873  —  1874  гг.  постановкой  «Борьбы 
за  престолъ»,  особенный  же  усп-Ьхъ  стяжалъ  затЬмъ  постановкой  «Ко- 
мед1и  любви»,  и  это  подало  Ибсену  мысль  предложить  поставить  «Пера 
Гюнта».  Планъ  осуществился  только  въ  1876  г.,  зато  съ  полнымъ  успЬ- 
хомъ;  пьеса  (съ  музыкой  Грпга)  прониа  37  разъ.  Ибсенъ  ппсаль  по 
этому  поводу  Тозефсону  5-го  марта  1876  г.  следующее:  «Такой  резуль- 
татъ  смЬлаго  театральнаго  предпр1ЯТ1я  превзошелъ  вс11  моп  ожидаи1я, 
хотя  я  собственно  и  не  ппталъ  никакихъ  онасен1й  по  этому  поводу.  Я 
зналъ  в-Ьдь,  что  дЬло  въ  вашпхъ  рукахъ,  и  что  никому  другому  не  про- 
вести его  у  насъ  лучше  вашего.  Искренно  радъ  былъ  также  узнать, 
что  таково  и  оби1ее  единодушное  мн'Ьн1е  у  насъ  на  родинЪ.  Позволяю 
себ1з  черезъ  васъ  передать  мою  благодарность  артистамъ,  не  только 
исполнптелямъ  большпхъ  выигрышныхъ  ролей,  но  и  всЬмъ,  кто  свопмъ 
участ1емъ  во  второстепенныхъ  роляхь  сод'Ьйствовалъ  успЬху  моего 
труда;  для  этой  пьесы  въ  высшей  степени  важно,  чтобы  всё  безъ 
исключен1я  старались  исполпить  свою  задачу  наплучшпмъ  образомъ,  и 
о  томъ,  что  оно  въ  данномъ  случа11  такъ  и  было,  единогласно  свидр,- 
тельствуюгь  вс-Ь  отзывы». 

Къ  стр.  422,  Фру  Ибсенъ  Ьздпла  въ  Копенгагенъ  хоронить  умершую 
тамъ  свою  родную  сестру  Мар1ю,  которая  стала  особенно  близкой  семьЬ 
Ибсена,  проведя  въ  ней  (въ  Дре,здеи-Ё)  несколько  лЬгь. 

Къ  стр.  423,  Въ  октябр-Ь  1874  г.  Георгъ  Брандесъ  и  его  младш1й 
брать,  писатель  Эдвардъ  Брандесъ,  стали  издавать  ежемЬсячный  лите- 
ратурный и  критпческ1й  журналъ  «Девятнадцатый  В-Ькъ»,  пмЪвшхй 
цЬлью  «знакомить  читателей  съ  выдающимися  личностями  и  течен1ями 
мысли  въ  ооластвхъ  литературы,  искусства  и  науки  нашего  времени» 
и  обещавши!  «заниматься  всЬмъ,  что  преимущественно  могло  интере- 
совать Дан1ю  и  СЬвсръ),  Осенью  1877  г,  журналъ  уже  прекратилъ  свое 
существование, 

Къ  стр.  425.  X,  Л,  М  а  р  т  е  н  с  е  и  ъ  —  епископъ  зеландск1й,  былъ 
пзвБстенъ,  какъ  строго  ортодоксалг.ный  богословъ,  противникь,  съ  одной 
стороны,  Грундтвига,  съ  другой  —  Кпркогора.  Главный  трудъ  его:  «Хрп- 
ст'шнская  этика»  (см.  письмо  Ибсена  Брандесу,  стр.  408]. 

Къ  стр.  429.  Ибсенъ  черезъ  Брандеса  познакомился  съ  извЬстнымь 
пЬмецкимъ  романисто.чъ  Паулемъ  Гсйзе  и  довольно  часто  видался  съ 
пимъ  въ  течен1е  своего  перваго  трехл1;тняго  пребыван1я  въ  Мюн.чен'Ь 
( съ  1875  г.  по  1878  г. ).  Поселясь  же  въ  Мюнхень  вторично  (въ  1885  г.), 
онъ  уже  встр-Ёчался  съ  Гейзе  очень  рЬдко;  посл'Ьдн1й  совсЬмъ  не  сим- 
патизировалъ  новой  полосЬ  въ  творчествЬ  Ибсена,  этой  «госпитальной 
поэз1и»,  какъ  Гейзе  выражался. 
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—  Гартвигъ  Лассенъ  съ  1872  г.  состоялъ  при  Христ1ан)11- 
скомъ  театр'В  «эстетическнмъ  консультантомъ»  (см.  писг.мо  иъ  нему 
Ибсена,  стр.  440). 

Къ  стр.  4.31,  Придворный  Мейнингенск1Й  театръ  первый  пзъ  н'Ьмец- 
);ихъ  театровъ  сыгралъ  Ибсена,  включпвъ  въ  свой  репертуаръ  ръ 
1875  г.  «Борьбу  за  престолъ». 

Къ  стр.  433.  Въ  1877  г,  предстояло  пра;5диован1е  400-лт.т1я  универ- 
ситета въ  Упсал!!  (Швец1я),  п  по  этому  случаю  фидософскимъ  факуль- 
тетомъ  р'Ьшено  было  поднести  Ибсену  п  Дптрихсону  почетные  доктор- 
ск1в  дипломы.  Профессоръ  Н  ю  б  л  о  м  ъ  былъ  деканомъ  факультета. 

Къ  стр.  436.  По  уход*  Хозефсона  съ  поста  директора-распорядителя 
его  м'Ёсто  при  Хрпст1ан1йскомъ  театр'Ь  заступилъ  литераторъ  1оганнъ 
В  иб  е. 

Къ  стр.  437.  Камергеръ  Э.  Ф  а  л  л  е  с  е  и  ъ  былъ  съ  1876  г.  дпректо- 
ромъ  Королевскаго  театра  въ  Копенгаген1Ь. 

Къ  стр.  439.  Хр.  К.  Ф.  Мольбе  к  ъ,  бывш1Й  профессоръ,  состоялъ 
въ  1871  —  1881  гг.  цензоромъ  нрп  Королевскомъ  театрЪ  въ  Копенга- 
ген*. Директоръ  Фаллесенъ  отложилъ  постановку  его  пьесы  «Амвросш» 
ради  постановки  позже  принятыхъ  «Столповъ  общеетва»  п  двухъ  дат- 
скихъ  трагедий.  Ибсенъ  въ  отвЪтъ  на  первое,  полное  жалобъ  письмо 
Мольбека  писалъ  ему,  что  съ  своей  стороны  отнюдь  не  желалъ  торо- 
питься съ  постановкой  «Столповъ  общества», — напротпвъ.  А  м  в  р  о  с  1  й 
('тубъ  (1705  —  1753  гг.) — непризнанный  при  жизни  даровитый  дат- 
СК1Й  поэтъ-лирикъ.  Посмертное  издание  его  стпхотвореи1й  (Копепга- 
генъ,  1872  г.)  выдержало  множество  пздан1Й. 

Къ  стр.  441.  Хозефсонъ  поставилъ  «Брандаз  на  спепЬ  сНоваго 
театра»  въ  Стокгольм'ё  уже  въ  1885  г.,  тогда  какъ  въ  Норвегии  пьеса 
эта  шла  впервые  только  въ  1904  г.  (на  сцен*  Нац1ональнаго  театра  въ 
Хрцст1ан1и).  «Кесаря  и  Галилеянина»  Хозефсону  поставить  не  удалось. 
и  драма  дождалась  своего  исполнешя  въ  Христ1ан1И  лишь  20  марта 
^903  г. 

Къ  стр.  442.  Хрпст1анъ  Паусъ  былъ  младшимъ  своднымъ  бра- 
томъ  отца  Ибсена  и  двоюроднымъ  братомъ  матери  Ибсена. 

Къ  стр.  443.  Мольбекъ  посвятилъ  Ибсену  своего  «Амвросхя»  (см. 
выше,  прим.  къ  стр.  439),  вышедшаго  въ  свЬтъ  въ  1юл'ё  1877  г. 

Къ  стр.  444.  М.  Г  р  ё  н  в  о  л  ь  д  ъ  —  норвежски!  художникъ,  живипй 
въ  Мюнхен*  и  находивш1йся  въ  самыхъ  дружескихъ  отношенхяхъ  съ 
семьей  Ибсена.  Интересенъ  отзывъ  Грёнвольда  объ  Ибсен*:  «Глубокое 
впечатл'Ён1е  производила  (на  меня)  необычайная  интенсивность,  съ  ка- 
кой работалъ  Ибсенъ;  въ  то  же  время  онъ  засиживался  съ  собеседни- 
ками далеко  за  полночь,  съ  необычайной  широтой  п  свойственной  ему 
практичной,  ясной,  внушительной  манерой  излагая  свои  мн*н1я  какъ 
по  вопросамъ  политики,  которая  тогда  (1877  г.)  очень  интересовала  его, 
такъ  и  литературы,  искусства  и  судебъ  челов-Ёчества». 

Къ  стр.  450.  Г.  Л  а  у  б  е  —  н'Ьмецк1й  писатель,  бьмъ  въ  1849 — 1867  гг. 
директоромъ  вЁнскаго  Бургъ-театра,  а  въ  1872  г.  основалъ  в'ёнск1й 
Городской  театръ,  которымъ  и  руководплъ  до  1874  г.,  затЬмъ  съ  1875  г. 
по  1879  г.  и  снова  въ  1880  г. 

Къ  стр.  451.  В.  Ваесенхусъ  —  съ  1880  г.  доцентъ,  а  съ  1902  г. 
профессоръ  финской  и  с  Ьверной  пстор1п  литературы  при  гельсингфорс- 
скоиъ  университет*,  получилъ  въ  1879  г.  степень  доктора  фплософ1и 
иа,  свой  трудъ:  <  Драматическое  творчество  Ибсена  въ  его  первой  ста- 
дии;?. Брошюра  Вассен1уса  (стр.  452)  носила  заглав1е:  «Отношеше 
скальда  къ  жгучимъ  вопросамъ  временп>. 

Въ  1882  г.  Вассен!усъ  вьшустпль  бо.г*е    полный    очеркъ    творческой 
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дЬятелыюоти  ПСюопп,  П'  гл.  18^4  г.  рсдактпровалъ  по  прост.мЬ  Ибссиа 
фпнсьчй  переподь  с1)О1)1.0ы  за  пррстолъл,  по  поводу  выхода  въ  ев Ьтъ 
котораго  Иосенъ  ппсалъ  1>ассе1пусу  2Г>  сентября  1884:  г.  гл11ду10П1е€: 
«Мнь  всегда  доставляоп^  особую  радость,  когда  какое-нпбудг.  п.ть  мопхь 
пропзведепШ  получаетъ  доступь  въ  Фпнляпд110,  къ  кото]10й  я  чувствук" 
1ПЛ1.П0Р  в.10чен1о  п  гдГ.  у  меня  столько  доросихъ  друзей).  Спмпат1П 
Ибсепа  иъ  Фпг1ЛЯ11д1п  подтвердплпсь  его  участ1емъ  въ  извЬстномъ 
адресЬ  выдаюппгхся  свропейскпхь  художнпковъ,  писателей  к  ученыхъ, 
подапномъ  русскому  правительству  по  поводу  соир  (1"ё1а(:  въ  Фииляид1м. 
Къ  стр.  453.  Л  ю  д  в  и  г  ъ  II  а  с  с  а  р  г  е  —  н11мецк1Й  ;  писатель,  пере- 
водчикъ  п  крптпко-010графъ  Ибсена.  Его  кнпга:  «Еш  Ве1(:гао;  гиг  иене- 
$геп  Ое^сЫсЬ^е  (1ег  пог^уе§1^!с11еп  Nа^^оиа11^^е^аи1^»,  вышедшая  въ 
1883  г..  явилась  первой  попыткой  нарисовать  н-ймецкой  читающей  пу- 
блике полную  картину  творческой  дЬяте.тьиости  и  личности  Ибсена. 
Къ  стр.  4об.  К  арлъ  А  н  д  е  р  с  с  н  Ът- датск1й  поэтъ..  .  > 
—  Г  а  г  б  а  р  д  ъ  !>  е  р  н  е  ]>  ъ  въ  течеп1е  десяти  л-Ьтъ  (1869  — 187У)  гг.") 
руководплъ  норвежской  газетой  <Ра1;Ыа(1е(:  >  и  съ  1888  г.  былъ  одиимъ 
пзъ  самыхъ  вд1ятельн'Ёйшихъ  членовъ  .т^вой  партш  въ  стортинге.  Со- 
гласно данному  письму  Ибсена,  онъ  иредложплъ  въ'стортинг'Ё  увели- 
чить писательское  жалованье  :  Ибсена  .и  Бьёрнсона  до  2.400  кронъ 
(около  1.200'  р.)  въ  годъ  «принимая  по  внпман1е,  что  эти;  два  без- 
спорно  крупи15йшпхъ  писателя  Норвегш.  стоявпйе  въ.  течен1е  цЬлаго 
ряда  лЬтъ  во  глав-Ь  литертурнаго  прогресса  страны,  проложпвШ1е 
свопмъ  творчествомъ  новые  пути  и  бывшге  въ  первыхъ  рядахъ  людей, 
прпнесшихъ  честь  нашей  родпнЬ  и  сод-Ёйствовавшпхъ  прославлен'по 
страны  и  народа  между  иностранными  .  нащями,  —  потерп'Ьли  особенно 
значительный  материальный  ущербъ  въ  силу .  своего  положен1я,  клкъ 
писателей  маленькой  страны,  лишенной,  преимуществъ  соглашен1я  съ 
другими  странами  по  защит-Ь  иравъ  литературной  .собственности». 
Вскор'Ь  затЪмъ  Бернеръ  однако  попросилъ  отложить  обсужден1в  его 
предложетя  «до  получения  бол1;е  точныхъ  св-Ьд-ёнхй  относительно  упо- 
мянутаго  мотива  —  матергальнаго  ущерба,  причиненнаго  писателям  ь 
отсутств1емъ  .иптературной  конвенщи».  При  ■о&сужден1п  вопроса  стор- 
тингомъ,  Бернеръ  горячо  защища.ть  право  обоихъ  писателей  требовать 
отъ  государства  возмЪщен1я  понесенныхъ- ими  убытковъ,  но  недобился 
желаемаго  результата.  Въ  .  ирен1яхъ  приняли  участ1е  еще  н-ёсколы;о 
членовъ  .тЬвой,  высказавшихся  за  возм'Ёщен1е  убытковъ,  и  н-Ьсколько 
правыхъ,  излпвшихъ  свое  негодован1е  по  поводу  нападокъ  обоихъ  пи- 
сателей, особенно  же  Ибсена,  на  существующ1й  общественный  строй  и 
христианскую  мораль,  а  также  указавпгахъ,  что  матер^аьлный  ущербъ 
эти  писатели  несутъ  не  изъ-за  отсутствхя  .дитературной  конненц1п  въ 
Норвепи,  но  въ  Дан1и.  Эта  посл-Ьдияя  точка  зр'Ьн1я  не  была  собенноо 
подчеркнута  въ  данно>гь  случа-Ь,  но,  безъ  сомн'Ьн1Я,  явн.тась  р-Ьшающею 
причиной  того,  что  Бернеръ  не  повторялъ  своего  предложения.  Въ  сущ- 
ности ссылка  какъ  Ибсена,  такъ  п  Бернера  на  отсутств1е  литератур- 
ной конвенции  Норвег1и  была  основана  на  недоразум-Ьнш:  норвежское 
правительство  не.  могло  защищать  лптературныхъ  правъ  писателей, 
издававшихся  въ  Дан1п,  и  даже  посл-Ь  того,  какъ  Норвегия  въ  1890  г., 
задолго  до  двухъ  другпхъ  скандинавскпхъ  государствъ,  присоединилась 
|;ъ  Бернской  конвенц1п  1880  г.,  Ибсенъ  и  Бьёрнсонъ  остадп^сь  попреж- 
нему  -кбезправными  >  писателями  по  отношен1Ю  къ  заграниц'Ь,  такъ 
какь  юридически  считались  датскими  писателями.  Дан1я .же  присоедини- 
лась къ., упомянутой  коивеици!  лишь  в ь  1903  г.  -• 

Къ  стр.  459.  Бьёрнсонъ  осенью  1880  г.    уЬха.1ъ    въ    Америку  и  вер- 
нулся лишь  въ  ыаЪ  1881  г. 
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'  Къ  стр.  460.  Камплла  Коллстъ  (см.  о  ней  выше,  прим.  къ 
стр.  375)  цЁ»1ымъ  рядомъ  блестящнхъ  полемическпхъ  журнальныхъ 
статей  и  отдЬльныхъ  сочпнен1й  первая  подняла  «я;енс1пй  вопросъ»  на 
Съвер'Ь  во  всей  его  хипрот-Ь.  Особенную  сенсац1Ю  и  глубокое  впечат- 
л'Ёнге  произвела  ея  книга  «Изъ  стана  нЬмыхъ  >  —  настоящгй  шедевръ 
полемпческаго  искусства,  отличающаяся  одновременно  глубиною  п 
ясностью  мысли  и  страстностыо  изложенхя.  Книга  эта  вызвала  настоя- 
щ1й  переворотъ  общественнаго  мн'Ьн!я  по  вопросу  о  положен1П  жен- 
щины въ  обществ-Ь.  Безъ  сомн-Ьнхя,  деятельность  Камиллы  Колдетъ 
имЬла  большое  вл1ян1е  и  на  творчество  Ибсена,  начиная  съ  «Куколь- 
наго  дома»  (см.  его  письма  къ  ней,  стр,  473  и  504). 

Къ  стр.  462.  Д'Вло  идетъ  о  книг*  Пассарге:  «Вге!  8оттог  1п  N01- 
\уе§еп»  («Три  л'Ьта  въ  Норвег1и»). 

Къ  стр.  463,  Новая  пьеса  —  «11ривид*Н1Я». 

Къ  стр.  465.  С  о  ф  у  с  ъ  Ш  а  н  д  о  р  ф  ъ  —  известный  датск1й  писатель, 
см-Ьлый  посл-Ёдователь  крайняго  реалпстическаго  направления  въ  изящ- 
ной литератур*. 

Къ  стр.  467.  Статья  въ  норвежской  газетЬ  «БаёЫайе^».  о  которой 
пишетъ  Ибсенъ,  принадлежала  случайному  сотруднику  и  трактовала 
«Привид-Ьн1я->,  какъ  крайне  пристрастный  и  безшабашный  выпадъ  про- 
тивъ  брака  —  учрежден1я,  на  которомъ  держится  наше  общество.  «Вотъ 
гд'Ь  настоящ1й-то  радпкализмъ,  тогда  какъ  радпкализмъ,  въ  которомъ 
органы  правой  парт1и  обвиняютъ  лЬвую,  лишь  воображаемый»  —  под- 
черкивалъ  авторъ  статьи.  Бьёрнсонъ  посп'Ьши.чъ  выступить  въ  той  же 
газет'Ь  съ  «поправкой»,  въ  которой  доказывалъ,  что  общество  держится 
вовсе  не  бракомъ,  и  добавлялъ,  что  Ибсенъ  нападаетъ  только  на  без- 
нравственный бракъ;  зат1Ьмъ  онъ  выяснилъ,  что  действующая  липа  го- 
ворятъ  не  отъ  лица  автора,  а  то,  что  они  при  данныхъ  обстоятель- 
ствахъ  безусловно  должны  думать  и  говорить,  и  защпща-чъ  право  п 
свободу  писатели  предоставлять  выводпмымъ  пмъ  лицамъ  говорить  такъ, 
какъ  того  требуетъ  правда.  Изъ  того,  что  редакц1я  газеты  стояла  за- 
тЬмъ  за  прпнят1е  пьесы  на  сцену  сНацхональнаго  театра»  и  перепеча- 
тала хвалебную  статью  о  ней  Г.  Брандеса,  явствуегь,  что  первая 
статья,  осуждавшая  «ИривидЬн1я»,  была  уступкой  умереннымъ  фрак- 
ц1ямъ  либеральной  парт1и,  состоившимъ  изъ  «добрыхъ  христ1анъ  п 
почтенныхъ  отцовъ  семействъ»,  которыхъ  легко  было  отпугнуть  слит- 
комъ  большой  дозой  радика^швма.  Это-то  Ибсенъ  и  иазывалъ  тру- 
состью лнберальнаго  лагеря. 

Къ  стр.  468.  Отто  Борхсен1усъ  —  датск1й  лптераторъ,  нын* 
одпнъ  изъ  руководителей  копенгагенской  газеты  «ВашаеЬго!?»,  состоялъ 
въ  1880 — 1884  гг.  соредакторомъ  еженед-Ьльника  «Заграницей  и  дома». 
Въ  этомъ  журнале  11  февраля  1883  г.  было  напечатано  факсимиле 
двухъ  строкъ  Ибсена,  помеченныхъ  12  декабря  1882  г.  (Римъ):  «Въ 
нап;е  время  задача  каждаго  новаго  произведешя — передвигать  погранич- 
ные столбы». 

Къ  стр.  469.  К.  Г  о  съ— профессоръ  юриспруденции  при  копенгаген- 
скомъ  уипперситет'Ь,  пр1обретавш1й  все  более  и  болЬе  вл1ян1я  среди 
руководителей  правой  парт1и,  былъ  въ  1881  —  1889  гг.  ответственнымъ 
издателемъ  датской  газеты  «Ьа^ЫайеЬ»  и  оказывалъ  решаюн;ее  вл1я- 
н1е  на  положение,  занимаемое  газетой  во  всёхъ  более  иажныхъ  во- 
просахъ. 

Къ  стр.  470.  Бьёрнсонъ  праздновалъ  10  августа  1882  г.  25-летн1й 
юбилей  свое11  литературной  деятельности;  по  этому  поводу  Ибсенъ  и 
прислалъ  ему  длинное  сердечное  письмо,  отъ  котораго  сохранился  лишь 
этотъ  отрывокъ. 
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—  Въ  бес■^д•Ь  съ  Ю.  Эл1асомъ  послт.  представлен!}!  «Врага  народа» 
г,ъ  Берлин!'.  (1891  г.)  ИОсепъ  выразился  о  СтонманЬ  такъ:  еСтокмань 
отчасти  погйшньи!  малый  и  кцпятокъ». 

Къ  стр.  474.  Люц1я  Вольфъ  —  талантливая  норвежская  актриса, 
особенно  отл11чав1маяся  въ  комед1И,  Одной  изъ  самыхь  лучншхъ  ея 
ролеИ  была  роль  мадамъ  Гундгольмъ  въ  «Союз'Ь  молодежи». 

Кь  стр.  470.  Эмма  К  л  н  н  г  е  н  ф  е  л  ь  д  ъ  — одна  изъ  первыхъ  авто- 
рпзованныхъ  Ибсеномъ  нЬмецкихъ  переводчпцъ  его  произведен1Й. 

Къ  стр.  477.  О.  А.  Б  а  к  к  е— старый  другъ  Посева  (см.  примЬч.  къ  стр. 
313),  былъ  съ  1879  г.  мпнистромъ  юстшйп. 

Къ  стр.  478.  С  п  г  у  р  д  ъ  И  б  с  е  и  ъ  сдалъ  въ  МюнхенЬ  въ  1878  г. 
экзамепъ  на  иттестатъ  зр'Ьлостн,  два  года  изучалъ  10риспрудепц1|0  въ 
универснтетахъ  въ  Рпм'Ь  п  ЛюнхенЬ  п  въ  1880  г.  хлопоталъ  о  перечи- 
слен1П  на  юрпдпческ1й  факультетъ  хрпст1ан1йскаго  университета,  но  от- 
казался отъ  своего  плана,  когда  оказалось,  что  по  правиламъ  долженъ 
былъ  подвергнуться  пов'Ьрочному  общему  экзамену,  такъ-называемому 
ехатеи  р1п1о8орЫсит,  требовавшему  ц-кзаго  года  подготовительныхъ 
занят1й.  «ВсЬ  иностранные  университеты  открыты  для  него, — писалъ 
поел*  того  Ибсспъ  Гегелю: — и  мы  возвращаемся  въ  Ри.чь,  гд-Ь  онъ  за- 
копчнгь  свое  юридическое  образование  п  затЬмъ  натурализуется.  Чер- 
ной же  богословской  бандЬ,  которая  теперь  хозяйничаетъ  въ  норвежскомъ 
департаменте  министерства  просвЪщенхя,  я  постараюсь  при  случае  по- 
ставить П0ДХ0ДЯЩ1Й  литературный  памятникъгч  Д'ётомъ  1882  г.  Сигурдъ 
Пбсепъ  удостоенъ  былъ  въ  РимЬ  степепп  доктора  юрпдпческпхъ  наукъ. 
Въ  1884  г.  онъ  получилъ  назначен1е  въ  консульское  бюро  норвежскаго  де- 
партамента внутреннихъ  дЬль,  а  въ  1885  году  поступилъ  на  дипломатиче- 
скую службу  сначала  въ  качеств-Ь  атташе  прп  шведскомъ  департамент!; 
иностранпыхъ  Д'Ё.1ъ,  затЬмъ  атташе  прп  шведско-норвежскомъ  посольстве 
въ  ВашпнгтонЬ  и  паконецъ  въ  В1Ьн'Ь.  Въ  1890  г.  онъ  оставплъ  службу, 
такъ  какъ  *не  находплъ  удовлетворения  своимъ  нащональнымь  стре- 
млен1ямъ»,  и  до  1899  г.  жплъ  частнымъ  человЬкомъ.  отдаваясь  литера- 
турной дЪятельностп  (по  полптпческпмъ  вопросамъ);  въ  1896^1897  гг. 
чнталъ  лекц1»1  по  согЦолопп  въ  хрпст1ан1йскомъ  университете,  а  въ 
1899  г.  снова  поступилъ  на  государственную  службу  въ  качестве  дирек- 
тора вновь  сформированнаго  иностраннаго  отд'Ьла  норвежскаго  депар- 
тамента внутреннпхъ  дЪлъ;  въ  1902  г.  онъ  вошелъ  въ  составъ  прави- 
тельства и  въ  1903  г.  занялъ  постъ  норвежскаго  государственпаго 
министра. 

Къ  стр.  479.  Г  е  и  р  п  к  ъ  П  о  н  т  о  п  п  и  д  а  н  ъ,  одипъ  изъ  самыхъ  вы- 
дающихся современных ь  датскихъ  беллетрпстовъ. 

Къ  стр.  480.  Въ  1882  г.  ГагбардъБернеръ  представплъ  въ 
стортп111"ь  законопроектъ  о  праве  замужнихъ  жеищпнъ  владеть  особымъ 
(отъ  мужа1  пмуществомъ.  Проектъ  быль  поддержанъ  радикальной  фрак- 
хцей  лЬвыхъ,  но  не  прошелъ  на  этотъ  разъ  и  былъ  отправленъ  для 
заключения  въ  коммунальныя  управлен1я.  Дело  было  поднято  въ  стор 
тинх-е  снова  въ  1884  г.,  когда  въ  стортингъ  и  поступило  упомянутое  въ 
письму обращен1е,  подписанное  Бьёрнстьерне  Бьёрнсономъ,  Генрикомъ 
Ибсеномъ,  1онасомъ  Ли  и  Александромъ  Кьеландомъ: 

сСтортингъ  въ  свое  время  отдалъ  вопросъ  о  праве  замужнихъ  жен- 
щинъ  владеть  отдельнымъ  пмуи1,ествомъ  на  заключен1е  коммунальныхъ 
управлеп1й.  Мы  не  будемъ  спрашивать— съ  какихъ  поръ  представители 
коммунъ  получили  так1я  важный    полномоч1я  отъ  женщинъ  *),  мы  огра- 


'<■)  Право  участ1я    въ  коммунальныхъ   выборахъ   предоставлено   норвежскимъ  жен- 
шпнамъ  лишь  въ  1901  г. 
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ппчпваемся  заяплон1е.мъ.  что  предпололгепи^,  на  ь'оторомъ  стронп^  гвогг 
заключения  Сольшпнство  коммунальныхъ  управлен1й.  а  именно  предпо- 
лои;ен1е,  что  бракъ  обыкновенно  зиждется  на  любви,  откуда  вытекаетъ 
и  общность  имущества, —  едва  ли  в  Г.  р  п  о.  Да  и  будь  даже  такъ,  мы 
обязаны  въ  столь  серьезномъ  д1;лЬ  памятовать,  что  любовь  —  сложное 
чувство  п  мало  годится  въ  качеств-Ь  основы  для  продолжптельнаго  эко- 
номическаго  порядка.  II  мало  также,  какъ  предложено,  предоставить  за- 
мужней женщпнЬ  право  требовать  отд1злен1я  своего  имущества,  буде 
она  того  пожелаетъ.  Такпмъ  путемъ  легко  установить  взглядъ  на  подоб- 
ныя  требовашя.  какъ  на  р'Ьзк1я  псключен1я  изъ  общаго  правила,  а  это- 
то  какъ  разъ  и  пугаетъ  женщинъ.  Женщина  должна  знать,  что  она  всту- 
паетъ  въ  бракъ  съ  тЪмп  же  законными  правами,  какъ  мужчина.  Не  она 
одна,  но  и  мужчина  выпграетъ  отъ  того  въ.  нравственномъ  смыстЬ.  и 
совместная  жизнь  пхъ  съ  самаго .  начала  легче  пр1обр'Ётетъ  истинную 
цЬнность.  II  любовь,-  если  она  есть,  будетъ  укреплена  сознан1емъ  ра- 
венства. Что  же  касается  собственно  экономическаго  благосостоян'|я. 
то  отнюдь  не  будетъ  безосновательнымъ  заключен1е,  что  тамъ,  гдь 
пьянство  чуть  ли  не  представляетъ  собой  нац1ональнаго  учрежден1я.  и 
гдЪ  сомнптельныя  сделки  и  поручительства  отнюдь  не  рЬдк1я  явден1я, — 
въ  пнтересахъ  общества,  чтобы  замужняя  женщина  возможно  скорЪе 
перестала  быть  юридически  неправоспособной». 

Законопроектъ  передавали  изъ  стортинга  въ  стортпнгъ.  и  только  въ 
1888  г.  пыщелъ  законъ,  .положпвш1Й  начало  раздВльностп  имущества 
супруговъ. 

—  «Старый  документъ»  —  встуилен1е  къ  роману  Бьёрнсона:  'В-Ьютъ 
флаги»,  напечатанное  отдЬльно  въ  январской  книжк-Ь  «Хуг  Тхй^кгШ» 
1884  г.- 

Къ  стр.  482.  Теодоръ  Каспар  и — норвежск1Й  поэтъ. 

Къ  стр.  486.  Эмиль  Паульсен  ъ — одпнъ  изъ  премьеровъ  труппы 
копенгагенскаго  Королевскаго  театра,  исполнялъ  роль  Яльмара  .Экдаля, 
а  братъ  его,  Олафъ  Паульсенъ,  талантливый  компкъ,  роль  старика 
Экдаля. 

^-  1озефсонъ  принялъ  управлен1е  сНовымъ  театромъ»  въ  Сток- 
гольм-Ь  въ  1879  г.,  но  лишь  въ  1885  г.  ему  удалось  привести  въ 
исполнете  свой  планъ  постановки  сБранда»,  задуманный  имъ  еще  въ 
бытность  его  директоромъ  Хрпст1аншскаго  театра.  Первое  представле- 
ние «Бранда»  длилось  6^/4  часа,  тЪмъ  не  менее  усп^хъ  былъ  большой, 
и  пьеса  выдержала  16  представлен1Э. 

—  Э.  Гпльбергъ  исполнялъ  заглавную  роль. 

Къ  стр.  488.  Начавшаяся  еще  въ  1873  г.  борьба  народнаго  представи- 
тельства Данш  съ  правительствомъ  особенно  обострилась  въ  1884  г.  Фоль- 
кетингъ  и  дандстингъ  нпкакъ  не  могли  придти  къ  соглашен1ю  относи- 
тельно новаго  финансоваго  закона,  и  1  аир-Ьля  1885  г.  правительство 
само  издало  таковой.  Страна  пришла  въ  сильное  волнен1е,  датская  ле- 
вая парт1я  почерпала  уверенность  въ  примере  норвежской  левой,  одер- 
жавшей въ  1884  г.  большая  победы,  и  крестьяне  готовы  были  перейти 
къ  вооруженному  возстан1ю,  ожидая  лишь  призыва  вожаковъ.  Прави- 
тельство оказалось  вынужденнымъ  воспретить  частнымъ  лицамъ  покупку 
оруж1я  и  разослало  по  всей  стране  вооруженную  жандармерш.  До 
гражданской  войны  однако  не  дошло,  началась  долгая  парламентская 
борьба,  тянувшаяся  до  «примиренхя»  въ  1894  г.  и  окончившаяся  обра- 
зован1емъ  перваго  леваго  министерства  въ  1901  г. 

—  Лето  188.'^  г.  Ибсенъ  провелъ  въ  Норвепи,  при  чемъ  два  месяца 
прожилъ  въ  Мольде,  где  некоторое  время  находился  и  профессоръ  Ло- 
ренцъ  Дитрпхсонъ  (см.  о  немъ  примЬч.  къ  стр.  297).  Пбсену  показалось, 
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что  Дитрихсот.,  прнпадложлвппй  къ  норвежской  правой  парт!п.  чуждался 
ого,  ища  преимущестиепно  оОщества  местной  аристокраг111.  Это  и  по- 
ложило начало  временному  охлаждеп!10  между  друзьями,  прпведтему  иа- 
т1-,мъ  даже  кь  )1а;<рыпу  на  иочвИ  отказа  Лосена  отъ  че1'ТЕ?()иан1я  оео 
Студенчесиимъ  Ооществомъ.  .{октябри  Дптрпхсоиъ,  въ  качеств  1;  стартппы 
и  представителя  студентовь,  Оывтаго  во  главЬ  депутац1н  къ  ИОсепу. 
доложплъ  на  соб1)ан1и  студентовь  ооь  откао).  Лбсена  отъ  и])СДложе||- 
наго  ему  чествивап1я  —  частые  по  ирпчпнЬ  нерасполол;ен1я  его  вооОпи? 
выступать  публично,  частью  потому,  что  опъ  раньше  уже  отклоиилъ 
подобное  предложен1е  Хрпст1ап1йскаго  Рабочаго  Союза.  Къ  этому  заявле- 
н1ю  однако  сд'Ьлано  было  добавлен1е  молоды мъ  студентомъ-юрпстомь 
Ове  Роде,  заявпвшимъ,  что  истинная  причина  отказа  Ибсена — его  не- 
расположен1е  къ  господствующему  въ  Студонческомъ  Обществ!!  реакц1оп- 
ному  ду.чу.  Дптрпхсоиъ  по  этому  поводу  обратился  по  телеграфу  съ 
запросомъ  къ  самому  Ибсену,  п  посл-Ьдн1й  6  октября  отвЬтилъ  теле-, 
граммой:  «Твой  докладъ  о  моемъ  отказЪ  былъ  неполонъ.  Я,  между  про- 
чимъ,  высказаль:  не  желаю  торжества  студентовъ  по  поводу  моего  отъ- 
Ьзда.  Я  хотЪлъ  этпмъ  сказать,  что  не  чувствую  родственной  связи  съ  Обще- 
ствомъ  студентовъ.  находящимся  иодъ  твопмъ  руководствомъ.  Передай 
это  студентамъ:,-. 

Самъ  Пбсенъ.  у*хавш1й  пзъ  Хрпст1ан1П  въ  Копенгагенъ,  присутство? 
валъ  3  октября  на  праздипк-Ь,  данпомъ  въ  честь  его  прибытия  Обще- 
ствомъ  датскпхъ  студентовъ  (радпкальнаго  лагеря),  и  Брандесъ  въ  своей 
ирпвЪтственной  рЪчп  высказа.1ъ,  между  прочпмъ,  что  Пбсенъ  не 
чувствуетъ  родственной  связи  съ  норвежскими  студентами,  —  «въ  Нор- 
вепи  и  н-Ёгь  студентовъ:?.  Все  это  отразилось  на  р'Ьчп  Дптрпхсона. 
произнесенной  вь  собран1и  норвежскаго  Студенческаго  Общества 
10  октября,  въ  которой  онъ  утверждалъ,  что  «велпкШ  поэтъ  показалъ 
себя  въ  данномъ  случаБ  маленькимъ>,  и  обвпнялъ  его  въ  «узости  и  не- 
проницательностп».  Посл'Ь  ожпвленныхъ  прен1й  большинство  собран1я 
присоединилось  къ  мн'ёН1Ю  старшины  и  пропало  известную  студенче- 
скую п-Ьсню:  «Норвежск1й  студентъ  свободенъ,  какъ  наша  иЬсня»  —  съ 
прпбавлеи1емь  стпховъ,  сложенныхъ  Дитрихсономъ  прпмЬнптельно  къ 
случаю:  «Какъ  бы  ни  былъ  велпкъ  тиранъ,  мы  избавимся  отъ  него, 
хоромъ  поднявъ  его  на  см-ёхъ.  И  какъ  бы  ни  былъ  велпкъ  поэтъ.  мы 
требуемъ  отъ  него  дЬла,  а  не  словъ,  а  если  онъ  грозитъ  намъ,  требуя 
пзмЪны  тому,  во  что  мы  в-Ьрпмъ,  онъ  самъ  изм-Ьняетъ  своему  учен1ю. 
Норвежск1й  студентъ  негодуетъ  и  печалится  каждый  разъ,  какъ  мерк- 
нетъ  зв'Ьзда:^. 

РЬчь  Дптрпхсона  появилась  въ  газетахъ  13  октября,  п  возгор'Ьлась 
ожесточенная  полемика  между  органами  правой  и  д*вой.  16  октября, 
въ  впд-Ь  протеста  противъ  собран1я  10  октября,  состоялось  собран1е 
приблизительно  600  членовъ  «Академпческаго  союза»  подъ  предс'Ьда- 
тельствомъ  адвоката  Фр.  Стангъ  Лунда  (см.  письмо  къ  нему  на  стр.  493) 
и  приняло  следующую  резолюцхю,  обращенную  къ  Ибсену: 

«Собравшись  по  поводу  поведен1я  Студенческаго  Общества  относительно 
.  васъ,  мы  утверждаемъ,  что  последнее  субботнее  вечернее  собран1е  чле- 
новъ Общества  не  можетъ  считаться    выразителемъ    мн'ёН1Я    всего  сту- 
'  денчества.  Мы  свидЬтельствуемъ  вамъ  свое  уважен1е    и    преданность  и 
'  заявляемъ,  что  между  вамп  и  нами  существуетъ  живая  связь.  Вы  своимъ 
творчествомъ    пр^обр'Ьли    нашу    любовь,    и    вапш   мысли    вр-Ьзалпсь   вь 
наши  души.   Сколько  вашихъ  надеждъ    сделались  нашими!    Въ  старосты 
вы  все-таки    обращаете    свою  рЪчь    къ  молодежи.    И  нигдЪ  вы  не  най- 
дете такого  отклика,    какъ    въ  сердцах  ь    норвежскихъ    студентовъ.    Вы 
были.ыашпмъ  путеводптелемъ,  и  мы  шли  за  вамп.  Добро  пожаловать  въ 
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слЬдуюицй  разъ!  Когда  мы  сойдемся  лицомъ  къ  лицу,  между  нами  не 
будетъ  нпкакпхъ  недоразум-Ьн!?!*. 

Эта  резолюц1я  возбудила  новыя  пренш  въ  Студенческомъ  Обществ* 
24  октября,  когда,  между  прочимъ,  было  прочитано  письмо  датскаго 
поэта  Гольгера  Драхмана,  присоедпнившагося  къ  протесту  Студенче- 
скаго  Общества  протпвъ  «заразы  жпзневоззр'Ьн1я.  никогда  какъ  будто 
не  знавшаго  молодости  п  во  всякомъ  случае  теперь  аосящаго  явствен- 
ный отпечатокъ  старчества». 

Письмо  Ибсена,  согласно  его  требованию,  было  прочитано  въ  собрании 
31  октября  п  затЬмъ  напечатано  въ  газетахъ.  сопровождаемое  отв'ётомъ 
Дптрихсона,  и  поднялась  новая  полемика.  Заключптельнымь  аккордомъ 
бури  было  «Благодарственное  письмо  Ибсену»  Ками.тлы  Коллетъ,  поме- 
щенное въ  ноябрьскомъ  выпуск-Ь  «NуЬ  ТхйзакгШэ.  Между  прочимъ.  въ 
этомъ  письмЬ  говорится  по  поводу  инцидента  следующее:  <  Разразился 
онъ  внезапно,  бурно,  всколыхнулъ,  пробудплъ  п  пропзвелъ  впечатл1зн1е, 
бол^Ье  глубокое  и  чреватое  посл-Ьдств1ямп,  нежели  мы  бс-Ь  думали. 
Меня,  признаюсь,  это  порадовало.  Было  что-то  осв-Ьжающее  во  всей 
этой  истор1и  съ  признан1ямп  п  объяснен1ямп  со  стороны  «оскорблен- 
ныхъ»,  которые  своею  откровенностью  и  пространностью  не  оставляли 
желать  ничего  болЬе  въ  смысл-Б  компрометирован1я  ихъ  собственнаго 
положен1я.  Иаконецъ-то, — сказала  я  себе.  Наконецъ-то  образовалась 
здоровая  прореха  въ  этой  оболочк-Ь  фразъ.  которою  прикрывалось  у 
насъ  все!  Теперь  она  будегь  рваться  все  больше  п  больше  п  пока- 
жетъ  намъ  пустоту  внутрп.  Но  понадобился  Ибсенъ,  чтобы  дать  тол- 
чокъ». 

Къ  стр.  494.  Бьёрнъ  Бьёрнсоп  ъ— старш1й  смпъ  Бьёрнстьерне 
Бьёрнсона,  съ  1884  г.  по  1893  г.  бывш1й  артпстомъ  п  режпссеромъ 
Христ1ан1йскаго  театра,  а  съ  1899  г.  дпректоромъ  новаго  сНац1ональ- 
наго  театра». 

—  Эйнаръ  и  Эр  л  ИНГ  ъ — сыновья  Бьёрнстьерне  Бьёрнсона. 

—  Графъ  Карлъ  Снойдьск!  й — талантливый  шведск1й  поэп.. 
Къ  стр.  495.  Новая  пьеса — «Росмерсгольмъ». 

—  Посл-Ё  этого  указан1я  Ибсена  сКомедхя  любви»  была  принята 
дирекщей  Королевскаго  театра,  но  такъ  п  не  дождалась  постановки  на 
сцен*  этого  театра,  а  шла  въ  1898  г.  въ  частномъ  «Дагмаръ-театрЬ» 
такъ  же,  какъ  и  «Привид-Ьнхя».  Последняя  драма  была  поставлена 
Королевскимъ  театромъ  лишь  въ  1903  г. 

Къ  стр.  498.  Два  лица  эти  были:  Л.  Дитрнхсонъ  п  Гартвпгъ  Лассенъ 
(см.  письма  къ  пос.и-Ьдиему,  стр.  420  и  440). 

Къ  стр.  499.  Бьёрнъ  Кристенсенъ  былъ  предсЬдателемъ  «Бе- 
сЬдъ»,  устраивавшихся  въ  помЬщен1И  частной  гимназ1п  (^рса  и  Воссг^ 
въ  Христ1ан1и.  На  одной  изъ  сБесЬдъ»  былъ  прочитанъ  вслухъ  «Рос- 
мерсгольмъ»,  пос.тВ  чего  Ибсену  была  отправлена  письменная  благо- 
дарность. 

—  Ю.  Гофорп  —  датчанипъ  родо.мъ,  прпвержеиецъ  пангерманизма, 
ученикъ  Мюлленгофа  п  Шредера,    былъ    съ  1883  года  доцентомъ,  а  съ 

1887  г.  профессоромъ  северной  фплолог!»  при  берлинскомъ  универси- 
тет*. Въ  наукЬ  п  литературе  онъ  былъ  усерднымъ  посредппкомъ  между 
Герман1ей  и  СЬверомъ  и  много  сдЬлалъ  также  для  распространен1Я 
изв-Ёстпости  Ибсена  въ  Герман1И. 

—  Письмо  Ибсена  написано  по  поводу  нмЬецкаго  перевода  «Кесаря 
и  Галилеянина»,  но  сохранилось  лишь  въ  нЬмецкомъ  персводЬ  самого 
Гофорн  и  то  не  полностью. 

Къ  стр.  500.  Оскаръ  Ниссенъ — христ1ан1йск)й   врачъ,   былъ  въ 

1888  и  1903  гг.  старшиной  «Христ1ан1йскаго  союза  рабочихъ»  и  игралъ 
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выдающуюся  роль  въ  рабочемъ  двпжен!:!  и  движвн1п  въ  пользу  трезво- 
сти въ  Порпег!». 

—  Г  е  н  р  ц  к  ъ  I  е  г  е  р  ъ  —  иорвежск1й  нсторикъ  литературы,  авторъ 
пзв'Ёстпыхъ  1;рпт11ко-б1ографическпхъ    трудовъ,    иосвжцеииыхъ  Ибсену. 

Кь  стр.  501.  X  р.  Гострупъ — датск1й  пасторъ,  авторъ  цЬлаго  ряда 
популярныхъ  комед1Й  п  водевилей,  совсЬмъ  оставпвт1й-было  литера- 
турную д1-.ятельпость.  вновь  изялся  за  перо  подъ  впечатл'Ьн1емъ  твор- 
чества Ибсена  (главное  «Кукольнаго  дома  >)  п  нанисалъ  драму  «Въ  бураиъ». 

Къ  стр.  503.  Э  м  а  н  у  э  ль  Г  а  н  з  е  и  ъ  (он  ь  ;ке  Петр  ь  Готфридовичъ 
Ганзень)  -датчанпнъ,  натурал113овавш1йся  въ  Росс111,  псреводчпкъ  про- 
11зведеи!й  Льва  Толстого,  Гоччарова  п  др.  русскпхъ  писателей  на  дат- 
сьчн  языкъ  п  цЬлаго  ряда  выдающихся  сЪверныхъ  писателей — въ  томь 
чнслЬ  самого  Ибсена — на  русск1Й  языкъ. 

—  Гётъ — артпсть  п  режпссеръ  датскаго  Королепскаго  театра. 

—  Фру  Геннпнгсъ — талантливая  датская  актриса,  впос.гёдстп1и 
стяжавшая  себЬ  известность,  какъ  одна  пзъ  лучишхъ  псполнптельнпцъ 
Норы  п  Гедвигъ  («Дикая  утка»). 

Къ  стр.  504.  I.  Б.  Г  а  л  ь  в  о  р  с  е  н  ъ— норвежск1Й  литераторъ  п  бп- 
бл10графъ,  составитель  обширнаго  «Словаря  норвежскпхь  писателен», 
'  въ  трет1й  томъ  котораго  входптъ  выпускъ  въ  84  стр.,  посвященный 
спещально  Ибсену. 

Къ  стр.  505.  Теодоръ  Абнльгоръ  п  ЗГ.  Тране  —  инициа- 
торы и  вожакп  перваго  рабочаго  двпжен1л  въ  Норвег1и. 

—  Р-Ьчь  идетъ  о  прошен1и  Ибсена  на  имя  короля  (см.  стр.  .313). 

—  Графъ  М.  Прозоръ  —  переводчпкъ  Ибсена  на  франпузск1й 
языкъ,  русск1П  дипломатъ,  родомъ  изъ  Литвы,  получившей  образован1е 
во  Франгип. 

—  Ро  ж  6 —председатель  -гЗоаёЬё  Лез  аи1;еигй  еЬ  сотро81(:еиг8  йгата- 
и^ие?)  въ  Париж*. 

Къ  стр.  507.  Лиги  К  а  п  у  а  н  а — птальянск1й  беллетристъ  и  театраль- 
ный критнкъ,  перевелъ  <  Куко.1Ьный  домъ»  для  Элеоноры  Дузэ,  которая 
собственно  и  требовала  цзм'Ьнен1я  конца  пьесы,  но  зат-Ьмъ  отказалась 
отъ  этого  требован1я. 

—  Гедвпгъ  Нтхманъ  Раабе  —  известная  немецкая  актриса. 
Относительно  перед-Ьлкп  ;  Кукольнаго  дома-)  она  сд-Ьлала  въ  «ЬЛЬе- 
гапйсЬез  ЕсЬоэ  (1900  г.,  .М;  970)  такое  прпзнан1е:  «Фпналъ  «Куколь- 
наго дома;>  былъ,  правда,  изм'Ьненъ  для  меня,  но  инпщатива  соб- 
ственно принадлежала  не  мн-Ь,  такъ  какъ  я  никогда  не  осм-Ьлилась  бы 
предъявить  подобное  требован1е  къ  такому  мастеру,  какъ  Ибсенъ.  Это 
пзв-Ёстный  руководитель  театра  «Тал!и;>  въ  ГамбургЬ  Шерп  Ыорисъ, 
отлично  знавш1й  публику,  питалъ  въ  то  время  довольно  еще  основа- 
тельныя  оиасен1я,  что  зрителп  почувствуютъ  себя  неудовлетворенными 
первоначальною  развязкою  «Кукольнаго  дома».  Когда  дпректоръ  Мо- 
рпсъ  спросплъ  мое  мн-Ьнге,  я  ему  отв-Ьтила:  «Я  бы  не  покинула  своихъ 
д-Ьтей!»  Этотъ  отв-Ётъ  р-Ьшплъ  д-Ёло  въ  его  глазахъ,  и  онъ  попросилъ 
Ибсена  придать  пьеск  примиряющую  развязку.  Не  помпю  теперь,  играла 
ли  я  впослЬдств1и  въ  Берлин'Ь  и  въ  другнхъ  городахъ  пьесу  съ  ел  пер- 
воначальн1>1МЪ  концомъ  или  съ  пзм-Ёненпымъ.  Но  о  томъ,  что  пере- 
д-Ьлка  финала  не  повредила  пьесЬ,  доказываютъ  успЬхъ  п  сборы>. 

—  А.  Антуанъ  —  основатель  (4887  г.)  и  руководитель  «ТЬёаЬгс 
ИЬге>  («Свободный    театръ»)    въ    Париж1з,   поставилъ  въ  этомь   театр-Ь 

■  сначала  <  Ирпвпд-Ьн1я>.  а  за-гЬмъ  «Дикую  утку:>.  Въ  первой  пьесЪ  онъ, 
отличаясь  недюжпннымъ  талаптомъ,  самъ  псполпялъ  роль  Освальда. 
Въ   1897   г.    онъ   основалъ    «Т11ёа1ге   АпЬоше»,   въ  которомъ  поддержн- 

I    ваетъ  традпщп  прежняго  «ТЬёаСге  ИЬго». 
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Къ  стр.  509.  В.  А  р  п  е  р  ъ — театральный  крнтнкъ,  ппсавш1й  въ  лон- 
донснпхъ  оргаиахъ  печати.  Онъ  первый  ввелъ  Ибсена  на  англ1искую 
сцену,  устропвъ  въ  1880  г.  постановку  переведенной  пмъ  же  драмы 
<;Столпы  общества;.  ВпослЬдств1п  онъ  перевелъ  и  большинство  осталь- 
ныхъ  пьесъ  Ибсена  на  англ1Йск1й  языкъ. 

—  Дв-Ё  упоминаемыя  артистки,  мпссъ  Елизавета  Робинсонъ  п  миссъ 
31ар10нъ,  были  американки. 

Къ  стр.  510.  Э  д  в  а  р  д  ъ  Б  р  а  п  д  е  с  ъ  —  м.шднцй  брать  Георга  Бран- 
деса.  изв-ьстный  датск1Й  журиалпсть  и  талантливый  драматурП),  Одна 
изъ  его  пьесъ,  <Гость:>,  заняла  (въ  переводЬ  П.  Ганзена)  въ  реперу 
туа])11  русскпхъ  драматическихъ  сценъ  прочное  мЬсто. 

Къ  стр.  511.  Р  а  г  н  а  В  е  т  т  е  р  г  р  е  н  ъ — талантливая  норвежская  ар^ 
тпстка,  много  выступавшая  въ  ибсеновскомъ  репертуарв. 

—  Г.  Б.  Т  р  е  й — пзвЬстный  англ1йск1й  актеръ  и  съ  1887  г.  директор! 
Гаймаркскаго  театра.  Въ  настоящее  же  время  онъ  состоптъ  директор 
ромъ  сТеатра  Его  Величества;>  въ  ЛондонЬ. 

—  Жюль  Леметръ  —  известный  французск1Й  крптикъ,  въ  своей! 
реценз1и  о  «Маленькомъ  ЭйольфЬ»  впалъ  въ  опшбку.  характеризуя] 
любовь  Асты  Альмерсъ  и  Альфреда  въ  предположенхп,  что  они  свод-] 
ные  брать  п  сестра. 
.  —  Л  ю  и  ь  е  II  о  э  (Орельенъ  -  Мари  Люнье)  ос1Юва.1Ъ  въ  1891  г., 
подъ  впечатлЬн1емъ  новаторства  Антуана,  свободную  труппу  <  Ь'Оеилте»,| 
съ  которою  п  совершалъ  много  разъ  турне  по  ЕвропЪ,  былъ,  межд5 
прочимъ,  и  въ  Христ1ан1п  (въ  189-1  г.).  Въ  1893 — 1897  гг.  онъ  органи-| 
зова.1ъ  въ  Парпж-ь  цЬлую  сер1ю  ибсеновскихъ  спектаклей,  самъ  пспол-' 
няя  во  многпхъ  пьесахъ  главныя  роли. 

Къ  стр.  512.  31олодая  парижская  парочка — сынъ  знамепитаго  скульп- 
тора и  художника  Поля  Дюбуа  съ  супругой,  дочерью  Тена. 

Къ  стр.  513.  Жюль  Леметръ  въ  одной  п.зъ  своихъ  статей  утвер- 
;1;далъ,  что  у  Ибсена  въ  сущности  нйтъ  пныхъ  идей,  нежели  как1л 
можно  найти  уже  въ  первыхъ  романахъ  Жоржъ  оандъ  (30-хъ  и  40-хъ 
гг.)  II  въ  драмахъ  Александра  Дюма. 

—  «Закрыты  вс'11  залпвы;> — знаменательная  фраза,  рисующая  траги- 
чески-безвыходное положеп1е  Ярла  Гакона  *3;  ата  же  фраза  повто- 
ряется въ  <;Дочерп  моря:>,  пьесЬ,  запечатлънной  тВмъ  страстнымъ  вле- 
чен1емъ  Ибсена  къ  морю,  о  которомъ  говорится  въ  нтЬсколькихъ  его 
ппсьмахъ  конца  90-хъ  годовъ. 

Къ  стр.  514.  Ю.  Элхасъ- —  нъмецк1й  крптикъ  и  псторпкъ  литера- 
туры. Пауль  Шлентеръ  —  также  нЬмецк1й  псторпкъ  литературы 
и  театральный  крптикъ,  выступпвш1п  въ  1883  г.  въ  защиту  «естествен- 
ности^ въ  сцеппческомъ  искусств!'..  При  его  участ1п  въ  БерлинГ.  въ 
1889  г.  былъ  осповань  театрь  «Гге]е  Ви1ше:>.  а  въ  1898  г.  Шлентеръ 
сд'Ьлался  директоромъ  <Бургь-театра/  въ  ВЬнИ. 

—  1-й  томъ  н-Ьмецкаго  пздан'п!.  въ  силу  упомянутыхъ  обстоятельствъ, 
и  вышель  позже  вс11хъ  остальпыхъ.  Изъ  юношескнхъ  иро113веден1Й 
Ибсена  осталась  ненапечатанною  лишь  <  Ночь  подъ  Ивана  Купалу» 
(1852  г.). 

—  Посы.гая  составнтелямъ  н-Ьмецкаго  пздаи1я  оригиналъ  сБогатыр- 
скаго  кургана»,  Ибсенъ  ппсалъ  доктору  Эл1асу:  <  Посылаю  вамъ  сегодня 
<;Богатырск1Й  курганъ:>,  который  наконецъ-то  мнЬ  удалось  раздобыть. 
Иеречитавъ  его,  нахожу,  что  въ  этой  юношеской  вещицЬ  есть  все-таки 
кое-что  хорошее,  и  шлю  вамъ  искреннее  спасибо  за  то,  что  вы  заста- 
вили меня  включить  ее  въ  собраи1е::. 

'■■)  Трагед1я  того  же  иазвалпя  принадлежитъ  перу  грн1алы1а1Ч1  дапкаго  цоэта 
Эленшлегера;  русск1Й  иереводъ  .\ниы  Гаизспъ,  иад.  «.'кнрмуита,  1901  г. 
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—  Чешгк1Й  композпторъ  3  д  е  н  к  о  Ф  и  о  п  х  ъ  жслалъ  наппсать  му- 
зыку къ  одной  озъ  пбсеповскпхъ  драмъ. 

Къ  стр.  515.  Р  о  .4  а  и  1.  Б  е  р  н  е  р  ъ — пЬмецкхй  псторпкъ  литературы, 
и'ь  1895  г.  доцентъ  при  мюнхенскомъ  уннверситеть,  а  съ  1У01  г.  про- 
фессоръ  при  фрейбургскомъ. 

—  С.  де-Тиллемонъ — французскШ  церковный  ппсатель  (по  псто- 
рш  церкви),  авторъ  труда  объ  пмператорахъ  первыхъ  шести  в-ёковъ 
по  Р.  Хр. 

Къ  стр.  516.  «Ф  а  с  т  е  Форлаидъ> — разсказъ  1онаса  .1а,  п  былъ 
вь  190-1  г.  перед-Бланъ  авторомъ  въ  драму. 

—  Елизавета  и  капитан ъ — дочь  п  сынъ  Хонаса  Ли. 

Къ  стр.  517.  2-1  ноября  1900  г.  въ  «ОгеЫаДеЬ»  было  пом-Ёщено  пн- 
гервыо  съ  Ибсеномъ  по  поводу  разныхъ  вопросовъ  текущей  д'Ьйстви- 
тельиости.  Между  прочнмъ,  бесЁда  коснулась  только-что  возгортьвшейся 
тогда  войны  въ  Южной  Афрпк'Ь,  ирп  чеыъ  Пбсенъ  высказался  такъ: 
«Скажу,  что  МОП  си.мпат1и  къ  бурамъ  не  безусловны.  Вспомните,  что 
буры  сами  несправедлпЕымъ  путемъ  завладЁлп  своими  нын-Ьшними  зе- 
млями, прогнавъ  первоначальныхъ  собственипковъ,  туземное  населеп1е. 
Вм'ЬстЬ  съ  т*мъ  буры  -  являются  лишь  полукультурнымъ  народомъ  и 
пришли  туда  не  съ  целью  распространен1я  цпвплпзацхп.  Напротцвъ, 
они  долгое  время  многое  дЬла.1ц  для  задержан1я  высшей  цпвплпзащп. 
Теперь  пришелъ  народъ  болье  культурный — англичане — и  хочетъ  вторг- 
нуться во  владън1я  буровъ.  Это  пе  хуже  и  даже  не  такъ  скверно,  какъ 
то.  что  сделали  сами  буры.  Англичане  берутъ  лишь  то,  что  быдо-стя- 
лули  себ*  буры.  И  приходится  бурамъ  примириться.  Буры  сами  раньше 
гнали  другой  пародъ  точь  въ  течь  такъ  же  къ  востоку  и  западу.  До  сихъ 
поръ  они  мужественно  держались,  но,  конечно,  пмъ  и  было  гд1->  дер- 
жаться:>. 

7  декабря  голландекхй  журна.шстъ  Элоутъ  обратился  къ  Ибсену 
съ  открытымъ  письмомъ.  напечатанны.мъ  въ  копенгагенской  газетъ 
«РоИикеп»,  прося  его,  въ  случаБ,  если  онъ  не  можетъ  доказать  пра- 
вильности свопхъ  утвержден1Й  о  бурахъ  (самъ  Элоутъ  считалъ  себя  въ 
состоян1и  опровергнуть  ихъ),  взять  свои  слова  обратно. 

1>ъ  1901  г.  д-Ьйствительно  вышла  книга  Элоута  «Бег  Кикнгкатр!"  1ц 
>1'и1а1г1ка;>.  Еш  Уегзгюк  гиг  Ргййш^  Лег  Кгй^егзсЬеп  Ки11пгрои[1к» 
(Борьба  культуры  въ  Южной  АфрикЪ.  Опытъ  проверки  культурной  по- 
литики Крюгера). 


жизнь  и  ЛИТЕРАТУРНАЯ  ДЪЯТЕЛЬ- 
НОСТЬ  ГЕНРИКА  ИБСЕНА. 

I. 

Происхожден1е.  Детство. 

Около  1720  г.  переселплся  въ  г.  Бергенъ  съ  острова  Мэна,  нату- 
рализовался въ  Норвсг1п  п  женплся  на  дочери  одного  выходца  пзъ 
Го,рман1п  датск1и  шкиперъ  Петръ  Ыбсенъ.  Это  былъ  прапрад'Ьдъ  зна- 
менитаго  писателя. 

Сынъ  Петра  Ибсена,  Генрпкъ  Петерсенъ  Пбсенъ,  тоже  сделался 
шкпперомъ.  Женплся  онъ  на  дочери  натурализовавшагося  въ  Норве- 
Г1П  шотландца,  но  умеръ  въ  течен1е  нерваго  же  года  брака.  Роди- 
вшейся уже  посл'Ь  его  смертп  ребенокъ  былъ  названъ  въ  память  отца 
также  Генрикомъ.  Мать  этого  второго  Генрика  и  вдова  нерваго  вышла 
вносл'Ьдств1п  замужъ  за  пробста  ф.  деръ-Лпине  изъ  местечка  Солумъ, 
блпзъ  г.  Ск1ена;  такимъ  образомъ  пстор1я  норвел.'ской  в1Ьтвп  фамил1п 
Пбсенъ  пр1урочилась  къ  городку  Ск1енъ. 

Второй  Генрпкъ  Цбсенъ  женплся  на  дочери  ск1енскаго  купца,  бы- 
вшаго,  какъ  и  его  супруга,  пЬ.мсцкаго  происхожден1я,  и  отъ  этого 
брака  родплся  отецъ  велпкаго  драматурга,  Кпудъ  Пбсенъ.  Посл11дн1Й 
тоже  1)ано  оспротЬлъ,  такъ  какъ  отецъ  его, — д1Ьдъ  п  тезка  писателя,» — 
избравнпй  себ1>  родовую  професс1ю  шкипера,  погпбъ  вм'ЬстЬ  сосвоимъ 
судномъ  у  мыса  Геснсса,  блпзъ  г.  Г|1имстада.  Вдова  чсрезъ  годъ  вы- 
шла замужъ  за  шкипера  Оле  Иауса,  отъ  котораго  и  пм'Ьла  еще  пять 
человЬкъ  д'1^теи.  На  илемяпнпц'Ь  посл'Ьдняго,  Мар1п-Ко])нсл1п  Альтен- 
бургъ,  дочери  ск1снскаго  купца,  таюкс  нЬмецкаго  пропсхождсп1л,  же- 
нился самъ  Кнудъ  Пбсенъ.  Такимъ  образомъ  къ  кровп  датскаго  родо- 
начальника норвел(ской  в'Ьтви  фампл1п  Пбсенъ  прпмЬшалась  значи- 
тельная доля  иностранной — нИ-.мецкоП,  нютландской,  нЬмецкоп  и  опять 
ыЬмецкои.    Возможна  примЬсь  и  чпсто-норисзкской  крови  но  восходя- 
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|цеп  жепекоп  лпнш.  но  прямымг  путемъ  въ  жплы  знамепптаго  писа- 
толя  не  попало  нн  единой  капли   норвежской  крови;  т^^мъ  не  мен-Ьс 
нЬкоторые  критики  '■)  признавали  Цбсена  чистымъ  норвежцемъ  по 
темпераменту. 

Такое  см'кшанное  ироисхождеи1е  бросастъ  лучъ  св'Ьта  на  личность 
Ибсена,  до  изв-Ьстиой  степени  объясняетъ  его  духовную  обособлен- 
ность и  его  космонолитпзмъ,  а  также  то  обстоятельство,  что  онъ  могъ 
сравнительно  такъ  легко  оторваться  отъ  родной  почвы  и  провести  въ 
добровольномъ  пзгнанш  на  чужбине  н1'>сколько  десятковъ  л'Ьтъ. 

Это  же  ироисхожден1е  помогаетъ  намъ  уяснить  себ'Ь  и  друпя,  бол'Ье 
глубок1я  особенности  натуры  Ибсена. 

Разбираясь  въ  его  жизни  и  творчеств'Ь,  проникнутыхъ  неумоли- 
мыми «идеальными  требован1ями»  и  суровымъ  нуританскимъ  м1ро- 
созсрцан1емъ,  невольно  вспомппаешь  шотландск1й  пурптанизмъ  плп 
пдеалнзмъ,  игравш1п  такую  выдающуюся  роль  въ  истор1и  Шотланди! 
и  налонхнвш!!!  печать  на  духовный  складъ  страны. 

Да  и  п'Ьмецкая  склонность  къ  умозр'Ьн1ю,  къ  увлечен1Ю  чистой 
абстракцией,  способность  къ  посл-Ьдовательной  и  систематической 
умственной  работЬ  также  отразились  довольно  явственнымъ  обра- 
зомъ  на  всемъ  склад-Ь  личности  Ибсена,  на  сформирован1п  его  духов- 
наго  «я». 

Отыскивая  же  ближайипе  наследственные  источники  его  духов- 
ныхъ  особенностей,  приходится  главнымъ  образомъ  обратить  внима- 
Н1е  на  женскую  лин1ю.  Вл'|ян!е  женщннъ  сказывается  зд^сь  осо- 
бенно ясно. 

Бабушка  Ибсена  по  отцу  была  для  своего  времени  очень  образован- 
ной женщиной;  она  сильно  интересовалась  всЬмъ,  ч'Ьмъ  жпло  и  инте- 
ресовалось ея  нокол'Ьн1е,  и  вм-1".сгЬ  съ  т1&мъ  была  строгаго,  серьезнаго 
характера  и  очень  религ1озпа,  что  не  составляло  въ  тЬ  времена  отличи- 
тельной черты  того  круга  общества,  къ  которому  она  принадлежала. 
О  д1^тяxъ  же  ея  отъ  второго  брака  съ  Оле  Паусомъ  изв1[>стно,  что  вс1Ь 
они,  за  малыми  исключен1ями,  отличались  склонностью  къ  уединенш 
п  сдержаннымъ,  замкнутымъ  характеромъ,  затруднявшимъ  сближен1е 
съ  ними. 

Мао'ь  Ибсена,  происходившая  по  материнской  лин1п  пзъ  того  же 
семейства  Паусъ,  была  тоже  натура  замкнутая  и  застенчивая.  По- 
слЬдняя  черта  характера  съ  годами  перешла  у  нея  въ  нелюдимость,  и 
;4ту  черту  въ  большей  или  меньшей  сгспен[г  унасл-Ьдовали  всЬ  ея 
дЬти.  Одна  изъ  посйднихъ,  единственная  сестра  писателя,  Гедвигъ, 
такъ  рисуетъ  свою  мать  въ  пнсьм-Ь  къ  1егсру:  «Она  была  тихая,  лю- 
бящая женщина,  душа  семьи,  всецело  принадлежавшая  мужу  и  д-Ь- 
тямъ.  Она  постоянно  жертвовала  собой,  при  чемъ  у  иея  никогда  не 


*)  Напр.,  Гсоргъ  Брандесъ. 

Сочинен1я  Г.  Ибсена.  Т.  1\'.  25 
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вырывалось  ни  горькой  жалобы  ни  упрека».  Въ  яроступающемъ  изь 
нтлхъ  описанш  женскомъ  облике  ложно  узнать  прототипъ  цЪлаго 
])яда  ибсеновскпхъ  женщинъ. 

Мужчпны  въ  роду  Пбсена  отличались  бол1Ье  св'Ьтлымъ,  веселымъ 
право.мъ. 

Д1Ьдъ  Цбсена  по  отцу  былъ  челов-Ькъ  живой,  отзывчивый,  веселый, 
любивши!  пошутить,  позабавиться. 

Отецъ  Ибсена  унасл'Ьдовалъ  и  серьезность  матери  и  живость  отца, 
11  см-Ьсь  этихъ  качествъ  приняла  у  него  форму  'Ьдкаго  юмора.  Жпзне- 
радостиии,  любнвш1и  общество,  опъ  обладалъ  вдобавокъ  пронпцатель- 
нымъ  умомъ,  находчивостью  п  остроум1еыъ,  которыми  и  стяжалъсеб'к 
большую  популярность  въ  своемъ  кругу,  но  внушилъ  также  и  страхъ: 
его  выходкп  не  всегда  были  безобидны,  напротивъ,  онъ  бывалъ  р'Ь- 
зокъ  и  безпощаденъ  въ  своихъ  сужден1яхъ  о  т^хъ,  кто  такъ  или 
иначе  возбуждалъ  его  неудовольств1е.  Отъ  пего,  повидпмому,  и  уна- 
сл1>довалъ  сынъ  т1^  задатки,  которые  зат'Ьмъ  дали  себя  знать  въ  «Ко- 
.МСД1И  любви»  и  «СоюзЬ  молодежи». 

Таковы  были  ближаиш1я  наслЪдственныя  вл1ян1Я,  наложивш1я  свою 
печать  на  будущаго  великаго  писателя,  родившагося  въ  Ск1ен'Ь 
■^0  марта  1828  г.  первенцемъ  у  своихъ  родителей. 

Ск1енъ  былъ  тогда,  какъ  и  теперь,  довольно  маленьк1й  городокъ,  спе- 
ц1альностью  котораго  являлась  торговля  лЬсомь:  жителей  въкемъ  насчи- 
тывалось едва  3.000.  Несмотря  паевой  незначительные  размеры,  горо- 
докъ жилъ  бойкой  торговой  жизнью,  и  Кнудъ  Ибсенъ  занпмалъ  въ 
немъ  видное  положен1е  благодаря  своей  обши1»ной  и  разнообразной 
коммерческой  д1^ятельности. 

1сгеръ,  собирая  матер1алы  для  своей  ];ниги  объ  11бсенЬ,  обратился 
къ  самому  писателю  съ  просьбой  сообщить  кое-что  о  его  первыхъ 
дЬтскнхъ  впечатл'Ьн1Яхъ;  Ибсспъ  п  приел  алъ  сл1Ьдующш  отрывокъ 
пзъ  своихъ  записокъ: 

«Несколько  л'Ьтъ  тому  назидъ,  ];огда  1;ъ  моемъ  родномъ  городе 
Ск1ен'Ь  стали  давать  назван1Я  улицамъ, — илп,  можетъ-быть,  иереиме- 
поиывать  ихъ,  —  одна  улица  была  названа  въ  честь  меня  улицей 
Ибсена.  Такъ,  по  крайней  м'Ьр1Ь,  сообщили  газеты,  да  и  мног1е  достой- 
ные дов'Ьр1я  иутешественники  подтвердили  это,  поясняя,  что  улица 
идетъ  огь  нлощади  къ  гавани. 

«Если  и|»иведониое  сообщен1е  в^рно,  то  я  не  понимай),  по  какой 
прпчип'Ь  именно  эта  улица  получила  мое  имя;  я  и  не  родился  и  ни- 
],огда  НС  жилъ  на  иен. 

«Родился  я  въ  дом'Ь  на  площади,  11;}вЬстномъ  подъ  имспемъ  дома 
Стокмапа.  Домъ  стоялъ  какъ  разъ  напротивъ  фасада  церкви  съ  вы- 
сокой папертью  и  внушительной  колокольней.  Направо  отъ  церкви 
нозвышался  позорны!'!  сголбъ,  а  налЬво  домъ,  въ  1;оторомъ  помеща- 
лись: зала  городского  совЬта,  а]»сстантск1я1.-ам('|1ы  н  !1алат!>1  умалнн!ен- 
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иыхъ  *}.  Четвертую  же  сторону  площади  занимали  1'и.мнал1я  п  город- 
ская школа.  Самая  церковь  стояла  по  срсдннЪ  открытой  площадп. 

«Таковъ  былъ  первый  впдъ  на  М1ръ,  открывш1пся  моимъ  глазамъ. 
Одни  здан1я;  нп  клочка  зелени;  ни  намека  на  приволье  сельскаго 
ландшафта.  Вдобавокъ,  заключенное  въ  утомъ  четыреугольнпк-}-,  изъ 
камня  п  дерева  воздушное  пространство  кру1лыя  сутки  наполнялось 
]ро\огомъ  и  гуломъ,  доноснвпигмися  съ  31онастырскаго  и  прочнхъ  во- 
донадоБЪ,  а  днемъ,  т.-е.  съ  ут|)а  до  вечера,  грохотъ  этотъ  прорезы- 
вался еще  чЬмъ-то  въ  род'Ь  то  хриплыхъ,  то  внзглпвыхъ,  то  стону- 
пщхъ  жепскпхъ  к-рпковъ.  Это  |)аботалн  на  водопадахъ  сотни  лЬсопп- 
.юк'ь.  Чптая  впослт.дстви!  о  гильотин!-,  я  всегда  вспоминалъ  объ  с>тпхъ 
лЬсопплкахъ. 

«Церковь  была,  разумеется,  самымъ  велнкол^пнымъ  сооружен1емъ 
пзъ  городскихъ  здан1п.  Старинная  церковь  сгорала  вмЬст'Ъ  съ  горо- 
домъ  въ  пожаръ,  вспыхнувши!  па  Рояцеств'Ь  въ  концЬ  прощлаго  сто- 
лЬт1я  отъ  неосторожнаго  обрйщен1я  съ  огпемъ.  какой-то  служанки. 
Служанку,  какъ  водилось,  казнили,  а  городъ  вм']Ьст'Ь  съ  новыми  пря- 
мыми и  широкими  улицами,  то  взбЪгающпми  на  холмы,  то  сбЬгаю- 
щими  въ  долины,  обзавелся  п  новой  церковью,  облицованною,  по  гор- 
дому утвержден1ю  мЬстныхъ  жителей,  желтымъ  голландскимъ  израз- 
цо.мъ  и  въ  точности  скопированною  строителемъ  пзъ  Копенгагена  съ 
церкви  въ  Конгсберг^.  Эти.хъ  препмуществъ  я  въ  то  время  не  умЬлъ 
достаточно  ц1^пить,  по  мое  внпман1е  всец11Л0  приковывалъ  къ  себ^ 
бЬлый,  массивнаго  сложеи1я  ангелъ,  который  въ  будни  парплъ  съ  ча- 
шей въ  рукахъ  высоко  подъ  самымъ  1;уноломъ,  а  по  воскрессньямъ, 
если  предстояло  крещен1е  д1^тей,  тихо  опускался  среди  насъ. 

«Чуть  ли  еще  не  больше  ангела  занпмалъ  меня,  впрочемъ.  черный 
пудель,  обитавши!  па  самой  вы1нкЬ  церковной  колокольни,  откуда 
ночной  сторо;къ  возвЁщалъ  «часы».    ,\  пуделя  были  огненные  глаза, 

1^  но  онъ  показывался  не  часто;  собственно  гово1ш,  онъ  показался  даже 
,  всего-навсего  одинъ  разъ,  —  насколько  я  знаю.  Было  это  въ  ночь 
'  иодъ  Новый  годъ.  какъ  разъ  когда  сторожъ  прокрпчалъ  «часъ»  изъ 
'■  с.пхового  окошка  фасада  башни.  Черный  пудель  вдругъ  появился  по- 
зади сторожа  на  колокольной  лестниц!,,  остановился  и  взглянулъ  на 
;  него  горящими  глазами,  —  только  и  всего,  но  сторожъ  ринулся  голо- 
I  вой  внизъ  черезъ  слуховое  окно  прямо  на  мостовую,  гдЪ  его  и  нашли 
*  мертвымъ  благочестивые  прихожане,  направлявш1еся  къ  утренней 
'  службЬ.  Съ  тЪхъ  по|1Ъ  сторожа  никогда  больше  не  кричали  «часъ^ 
въ  это  слуховое  окно. 

«Это  нроисшсств1е  со  сторожемъ  и  пуделемъ произошло  однако  задолго 
до  моего  иоявлен1я  I^а  св'Ьть,  и  впосл'Ьдств1и  я  слыхалъ  много  разска- 
зовъ  о  подобны.хъ  же  происшеств1яхъ,  им'Ьвшихъ  въ  старину  м1;сго 

')  Вотъ  первоисточтпсъ  .зиамснптаг"  ст1мр1т'Льиаго  плана»  фогта  1;ъ 
-  Г'ранд-Ь», 
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въ  разныхъ  другпхъ  норБСжскихъ  церквахъ.  Но  это  же  самое  слухо- 
вое окно  являлось  для  меня  въ  дЪтств'Ь  особою  достопримечательно- 
стью еще  по  той  причин!!,  что  черезъ  него  я  получплъ  первое  созна- 
тельное, неизгладимое  впечатл*н1е.  Нянька  моя  снесла  меня  разъ  на 
вышку  и  дала  поспд'Ьть  на  этомъ  окн'Ь,  разумеется,  кр'Ьпко  придержи- 
вая сзади  руками.  Ясно  помню,  какъ  поразило  меня  то,  что  я  могъ 
смотреть  на  людей  сверху  внизъ,  пмъ  на  макушки,  могъ  заглянуть 
сверху  и  въ  наши  комнаты,  видЬлъ  карнизы  оконъ,  занавески,  вп- 
д*лъ  въ  одномъ  и зъ  оконъ  свою  мать,  могъ  даже  заглянуть  черезъ 
крышу  во  дворъ,  где  стояла  на  привязи  у  конюшни  наша  лошадка 
Бурка,  помахивая  хвостомъ.  На  станке  конюшни,  помню,  висело  бле- 
стящее ;кестяное  ведро.  Но  вдругъ  внизу  въ  дворяхъ  нашего  дома 
поднялась  суматоха,  начались  крпки,  маханье  руками,  п  нянька,  про- 
ворно подхвативъ  меня,  поспешила  со  мной  внизъ.  Остального  не 
помню,  но  впоследств1и  мне  часто  разсказывалн,  что  мать  моя,  уви- 
давъ  меня  на  вышке  въ  слуховомъ  окне,  вскрикнула  и  «обмерла», 
какъ  тогда  водилось,  а  когда  я  опять  очутился  возле  пея,  плакала, 
ласкала  и  целовала  меня.  Нодросткомъ  я  никогда  не  проходплъ  по 
площади  безъ  того,  чтобы  не  взглянуть  на  слуховое  окно;  мне  каза^ 
лось,  что  оно  имело  какое-то  особенное  отношен1е  ко  мне  и  церков- 
ному пуделю. 

«Отъ  самыхъ  первыхъ  детскихъ  летъ  мопхъ  у  меня  п  сохранилось 
только  одно  уто  единственное  воспоминание. 

«На  зубокъ»  я  получплъ  въ  числе  прочихъ  подарковъ  большую 
серебряную  монету  съ  пзображен1емъ  мужской  головы.  У  мужчины 
этого  былъ  высок1й  лобъ,  большой  горбатый  носъ  и  выпяченная  ниж- 
няя губа.  Кроме  того,  у  него  была  голая  шея,  что  мне  казалось  очень 
страннымъ.  Няпька  внушала  мне,  что  человекъ  на  монете  былъ 
«самъ  король,  Рге(1епк  гех»,  а  я  любилъ  катать  монету  по  полу,  да 
разъ  по  несчастной  случайности  и  закатилъ  въ  щель.  Должно-быть, 
родители  мои  сочли  это  дурпымъ  предзнамеиован1емъ,  —  монета  ведь 
была  подарена  мне  «на  зубокъ», — велели  разобрать  полъ  и  перерыли 
все  подполье,  но  «король,  Фредерпкъ  гех»  такъ  и  не  нашелся.  После 
того  я  долго-таки  считалъ  себя  большпмъ  прсступнпкомъ  и,  завпдевъ 
стражника  Петра  Немца,  выходящаго  изъ  дверей  городского  дома  и 
становящагося  па  караулъ  какъ  разъ  напротивъ  нашихъ  две])ен,  со 
г.сехъ  ногъ  бросался   въ  детскую  п  забивался  нодъ  кровать. 

«Въ  доме  па  площади  мы,  впрочсмъ,  жили  недолго.  Отецъ  мой  ку- 
пилъ  домъ  побольше,  и  мы  перебрались  туда,  когда  мне  было  года 
четыре.  Новый  пашъ  домъ  находился  несколько  подальше  отъ  центра 
и  стоялъ  какъ  разъ  на  углу  у  подошвы  юлма  «Хундевадъ»,  какъ 
его  прозвали  въ  честь  старика-доктора,  тарабарившаго  по-немсцкп; 
жена  его  была  важная  барыня,  разъезжавшая  въ  карете  со  стеклами, 
которая  зимою  ставилась  па  полозья.  Въ  повомъ  доме  было  много  про- 
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сторпыхъ  комнагь  п  випзу  п  наверху,  п  родители  моп  зажили  очень 
открыто.  Мы  же,  мальчиин,  немного  ирсмени  проводили  дома.  Ило- 
Н1адь,  на  которой  находились  два  главных  ьучебны.\ъ:1аведе1Йи.  явля- 
лась естоственнымъ  мЬстомъ  сборшць  и  ареной  схватокъ  для  город- 
ской д'Ьтворы.  Гимиаз1ей  нравплъ  тогда  старый,  важный,  но  очень 
милый  ректоръ  Эрнъ;  городскою  же  школой  завЬдывалъ  смотритель 
Пверъ  Фласрудъ,  тоже  сановитый  старикъ,  который  прежде  орудовалъ 
въ  качеств!-,  городского  цырюльника  и  парикмахера.  Ученики  атихъ 
двухъ  завсден1Й  устрапвалп  между  собой  горяч1я  схватки  около  цер- 
1;ви;  я  не  прпнадлежалъ  нп  къ  тому  но  къ  другому  лагерю  и  потому 
Польшею  частью  присутствовалъ  лишь  въ  качеств*  зрителя.  Вообн1е 
я  въ  дктствЬ  вовсе  не  былъ  охотнпкомъ  до  борьбы  п  схватокъ.  Меня 
куда  больню  интересовали  вышеупомянутый  позорный  столбъ  и  го- 
родской домъ  со  всЬмп  пхъ  предполагаемымп  темными,  загадочными 
особенностями.  Позорный  столбъ,  окрашенный  въ  темно-красный 
цв-Ьтъ,  былъ  высотой  въ  ростъ  человЬка  п  увГ.ычанъ  большимъ  ша- 
ромъ.  когда-то  окрапгеннымъ  черной  краской;  въмоеже  время  краска 
уже  послпняла,  и  шаръ  получплъ  сходство  съ  благодушнымъ  челов11- 
ческимъ  лицомъ,  немножко  навеселЬ.  Къ  столбу  была  прикреплена 
жел-Ьзная  и^пь,  а  къ  пей  разстегнутый  ошейникъ,  который  казался 
мн-Ь  двумя  маленькпмп  растопыреннымп  руками,  съ  величаПншмъ 
удовольств1емъ  готовыми  сцапать  меня  за  горло.  Ошейникъ  этотъ, 
правда,  не  употреблялся  въ  д1^ло  уже  много  лЪтъ,  но  я  хорошо  помню, 
что  онъ  продолжалъ  вис'Ьть  па  своемъ  мктЬ  все  время,  пока  я  жилъ 
въ  Ск1енк.  Находится  ли  онъ  тамъ  и  по  С1е  время — не  знаю. 

«А  затЬмъ  самый  городской  домъ!  У  этого  дома  было  такое  же  ши- 
рокое крыльцо,  какъ  у  церкви.  Въ  подвальномъ  этаж'Ь  помЬщалпсь 
камеры  съ  рЬшетчатымп  окошками,  обращепнымп  на  площадь.  За 
этими  рЬшетками  я  видЪлъ  много  блЬдныхъ,  хмурыхъ  лицъ.  Другая 
часть  подвальнаго  этажа,  подальше  въ  глубину  дома,  именовалась 
'< сумасшедшими  палатами»,  и  дЬйствительно  тамъ  запирали  умали- 
шснныхъ.  и  тамъ  были  рЬшетчатыя  окошки,  но  за  ка;кдой  рЬшеткой 
была  еще  массивная  железная  доска,  закрывавшая  все  оконное  от- 
верст1е  и  просверленная  маленькими  круглыми  дырочками,  такъ  что 
напоминала  ставни.  Одна  пзъ  этихъ  палатъ  слула1ла,  какъ  говорили, 
м  Ьстомъ  заключен1Я  для  клейменаго  преступника  по  пменп  Брендейса, 
II  которомъ  ходило  тогда  много  разсказовъ;  кром!'.  того,  тамъ,  мнЬ  ка- 
жется, содержался  одинъ  б'Ьжавш1й  и  вновь  пойманный  каторжнпкъ, 
наказанный  загЬмъ  плетьми  на  илон^адп.  Очевидцы  разсказывалн,  что, 
1;огда  его  вели  на  мГ.сто  экзеку]ип,  онъ  прпплясывалъ,  а  пазадъ  въ 
тюрьму  его  уже  пришлось  отвезти  въ  тел-ЬгЬ. 

«Ск1епъ  па  мой  ребяч1й  взглядъ  былъ  необычайно  веселымъ  и 
ожпвленнымъ  городомъ,  совершенною  противоположностью  тому,  ч'Ьмъ 
онъ  сталъ  позл:е.  Много  весьма  образованныхъ,  состоятельныхъ  и  ува- 
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л^аемыхъ  семействъ  жили  тогда  частью  въ  самомъ  городе,  частью  пт. 
обшпрныхъ  усадьбахъ  въ  окрестностяхъ.  Большннство  этпхъ  ссмействь 
были  связаны  между  собой  узами  бол'Ье  или  мен'Ье  близкаго  родства, 
и  балы,  званые  об1Ьды  и  музыкальный  вечеринки  шли  безъ  перерыва 
лКто  и  зиму.  Въ  городЬ  бывало  также  много  пр1Ьзжнхъ,  которые,  за 
непм'Ьн1емъ  въ  то  время  настоящихъ  гостиницъ,  останавливались  у 
родныхъ  пли  знакомыхъ.  У  иасъ  въ  большомъ  дом'Ь  почти  постоянно 
гостилъ  кто-нибудь,  а  на  Рождеств'Ь  и  во  время  ярмарки  домъ  былъ 
прямо  набптъ  гостями  и  съ  утра  до  вечера  шло  угощен1е.  Ярмарка 
в1>  Ск1ен'Ь  происходила  въ  феврал'Ь  м^сяцЬ;  это  было  для  иасъ,  маль- 
чугановъ,  самое  блаженно(!  время;  мы  уже  за  полгода  начинали  ко- 
пить скиллпнги  *),  чтобы  насмотр'Ьться  на  фокусниковъ,  канатныхъ 
плясуновъ  и  на'1>здпнковъ  и  накупить  медовыхъ  пряниковъ  въ  ярма- 
рочныхъ  балаганахъ.  Им-Ёла  ли  эта  ярмарка  сколько-нибудь  важное 
значен1е  для  коммерческой  жизип  города  — я  пе  знаю,  мп*  она  пред- 
ставлялась главнымъ  образомъ  бо,1ьшимъ'  народнымъ  ираздникомъ. 
который  продолжался  почти  п'Ьлую  нед1)ЛЮ. 

«Семнадцатое  мая  **)  въ  тЬ  годы  проходило  въ  Ск1ен'Ь  безъ  осо- 
быхъ  торжествъ.  Кое-кто  изъ  молодежи  стрЬлялъ  изъ  «ключей»  ***) 
на  холм1->  Блегге,  или  сжигалъ  тамъ  «вЬдьмъ», — вотъ  и  все.  Мн'Ь  ка- 
жется, нашъ  вообще  столь  жизнерадостный  городъ  проявлялъ  такую 
сдержанность  скор1^е  всего  п.зъ  деликатности:  около  города  проживало 
въ  своемъ  им'Ьн1и  одно  очень  высокопоставленное  лицо,  которому  по 
разнымъ  соображен1ямъ  и  не  хот'Ьли  наступать  па  ногу. 

«Т'Кмъ  веселее  зато  праздновался  Цвановъ  вечеръ.  Праздновали  его 
не  всЬ  сообща,  а  мальчуганы  и  взрослая  молодежь  разбивались  на 
пять,  шесть  и  бо.тЬе  разныхъ  компан1Й,  и  каждая  занималась  добы- 
ван1емъ  матер1аловъ  для  своего  костра.  Уже  съ  Троицы  мы  начинали 
кучками  расхаживать  по  верфямъ  и  бакалейнымъ  лавкамъ,  выпра- 
шивая смоляпыя  бочкп.  А  чего  памъ  не  давали  добровольно,  то  мы 
попросту  похищали;  этотъ  своеобразный  обычай  утвердился  съ  псза- 
памятныхъ  временъ,  и  ии  влад-Ьльцы  похищеннаго  добра  ни  полпц1я 
никогда  и  не  думали  преследовать  за  такой  грабежъ.  Таки^гь  обра- 
зомъ понемногу  каждая  комнаи1я  накапливала  ц'Ьлый  штабель  иу- 
стыхъ  бочекъ.  Такое  же  установленное  обычаями  право  пм-Ьли  мы  при- 
сваивать стар1.1Я  лодкп.  Если  намъ  удавалось  найти  такую  лодку,  вы- 
тащенную на  сушу,  незаметно  уволочь  и  прп прятать  до  праздника, 
то  мы  уже  ир1обр'Ьтали  на  нее  право  собственности,  или  во  всикомъ 
случа'Ь  ея  никто  у  иасъ  уже  не  оспарпвалъ.  Наканун'Ь  Пвана  Купала 


*)  Мелкая  монета,  равнявшаяся   прпйлпапте-льно  1  1;оп. 
■'■"■•)  День  объявлен!}!   норвежско!!   КОНСТИТуЦ!!!. 
=^**)  Въ  отверст!е  пъ  Гх>родк'Ь  илюча  пабпвалея  порохъ,  который  по- 
томъ  поджигался  п  пропзводнлъ  выстрТ.лъ.  йВ■Ьдьмы:^  — кучт.-н  подмочеп- 
наго  пороха,  дававипя  долгое  Яркое  пламя. 
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такую  лодк^"  отпооплп  па  мЬсто  сожжсн1я  «ъ  торжествепиои   про- 
цесс111,    при    чемъ    т,    самую  лодку   сажали    музыканта.    Я    много 
разъ  быль  свпд1&телемъ  такой  процесс1и,  а  разъ  и  самъ  участвовал!. 
\\ъ  иои». 

Разсказъ  Ибсена  довольно  ярко  рнсуоп.  намъ  главныя  впечатл!;- 
и1я  его  д'ктства.  Въ  нихъ  прсобладалъ  печальный,  тяжелый  элсмснгь. 
Строгость  церкви,  жуть  арестантскихъ  камеръ,  жестокость  позорнаго 
столба,  ужасъ  «сумасшедшпхъ  иалатъ» — все  это  было  такого  рода  впс- 
чатлЬн1я.  которыя  не  моглп  не  бросать  т^ней  па  д'йтскую  жизнера- 
достность и  должны  были  рано  пробудить  въ  ребенк'Ь  серьезныя  мысли; 
лишь  ярмарочное  веселье  да  костры  па  Ивана  Купалу  создавали  и-Ько- 
торый  нротивов1^съ. .  •''•;ч.;-..г-1.  'л'Ч'  •,-,...      : 

Населен1е  Ск1ена  съ  давнпхъ  поръ  считалось  ])елиг1ознымъ;  разныя 
религ1озныя  секты  и  вЬроучен1Я  издавна  находили  тамъ  благодарную 
почву  въ  народ'Ь.  Еще  въ  XVIII  стол-Ьт1и  городъ  былъ  пзвЬстенъ 
за  очагъ  п1этпзма;  зат1\мъ  въ  дни  юности  Ибсена  здЪсь  дЬйствовалъ 
насторъ  Ламмерсъ,  пропов'Ьдывавш1и  в-Ьроучеи1е,  получившее  впо- 
сл'Ьдств1п  его  имя.  Ск1енъ  сд'Ьлался  центромъ  этого  учен1Я,  и  оттуда 
оно  распространилось  по  всей  стран'Ь,  всюду  вызывая  брожен1е  умовъ. 
Гпльн!.!^  всего  оно,  разум-Ьется,  было  въ  самомъ  Ск1ен'Ё,  и  такъ  какъ 
мног1е  пзъ  ближапшихъ  родственниковъ  Ибсена  были  захвачены  атимъ 
релпг1озпымъ  движеп1емъ,  то  оно  было  близко  знакомо  п  ему.  Восио- 
минан1ямп  и  впечатл'6н1ями  пзъ  этого  смутнаго  времени  Ибсенъ,  какъ 
пзвЬстно,  отчасти  и  воспользовался  для  «Бранда». 

Не  безъ  основан1я  пытались  искать  въ  этпхъ  виечатл'Ьн1яхъ,  вы- 
песенныхъ  изъ  родного  города,  также  зерно,  изъкотораго  выросла  дру- 
гая пьеса  Ибсена:  «Союзъ  молодежи».  Городъ  им1^лъсвою  «аристокра- 
Т1Ю» — изъ  чпновнпковъ,  должностныхъ  лицъ  ц  богатыхъ  родовитыхъ 
семействъ,  пзстарп  обита вшпхъ  въ  самомъ  город*  пли  вблизи  его;  всЬ 
остальные  обитатели  были  «плебеи».  Между  этими  двумя  кастами 
стояла  такая  же  псиереходомая  сТ"Ьна,  какъ  между  бюргерами  и  дво- 
рянствомъ  въ  мелкпхъ  н'Ёмецкихъ  государствахъ  прошлыхъ  стол*т1й. 
Черезъ  эту  ст'Ьну  невозможно  было  перескочить,  несмотря  ни  па  де- 
ловитость пп  на  энерг1ю;  каждый  пришлецъ  съ  7Ной  стороны  раз- 
сматривался,  какъ  рагуепи  а  1а  Монсенъ  въ  «Союз*  молодежи»,  какъ 
бы  ни  было  вообще  прочно  занятое  пмъ  положеи1е.  Но  насколько  было 
трудно  попасть  со  стороны  въ  этотъ  избр.а-нныи  К1)угъ,  настолько  же 
легко  было  быть  отлученнымъ  отъ  него,  —  утрата  имущественныхъ 
правъ  уже  вела  за  собою  пзгнаи1е. 

Семья  Ибсена  принадлежала  и  по  имущественному  положен1ю  и  по 
родствепнымъ  связямъ  къ  городской  арпстократ1и,  и  въ  раннсмъ  д1".т- 
ствЬ  Ибсена  домъ  ого  родителей  былъ  однпмъ  пзъ  центровъ  обще- 
ственно-св'Ьтской  жизни  города.  Кнудъ  Ибсенъ  былъ  какъ  разъ  чело- 
вЪкъ,  способный  своимъ  оетроум1емъ  и  прочима  талантами  собирать 
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вокруп.  себя  людей;  къ  тому  же  онъ  бы.тъ  радушный  хозяинъ,  кото- 
рому нравилось  держать  открытый  домъ. 

Но,  когда  Генрику  Ибсену  было  восемь  л'Ьтъ,  благосостояп1е  его 
семьи  разомъ  рухнуло.  Отцу  пришлось  пр'остановить  платежи,  и  послЬ 
ликвидац1И  д'Ьлъ  въ  распоряжеп1и  семьи  осталась  лишь  небольшая 
полузапущенная  усадьба  за  городомъ,  куда  семья  п  укрылась  посл'Ь 
краха.  Тамъ  она  повела  жизнь,  представлявшую  по  скудости  средствъ 
и  замкнутости  р'Ьзкую  противоположность  прежней  широкой,  откры- 
той И1ИЗНП.  Если  прежде  семья  пе  замечала  соц1альной  пропастп,  су- 
ществовавшей въ  маленькомъ  город-Ь,  то  теперь,  въ  дни  разореи1я,  про- 
пасть эта  дала  знать  себя  тЬмъ  чувствптельнЬе.  II  тяжесть  новыхъ 
услов1Й,  безъ  сомн'Ьп1я,  наиболЬе  глубоко  посл'Ь  родителей  ощущалъ 
старипй  сынъ  семьи,  Генрикъ  Цбсенъ.  Онъ  разомъ  былъ  вырванъ  изъ 
прежней  среды  и  рано  узналъ  горькое  чувство  оторванности. 

Во  всякомъ  случать  онъ  рано  сталъ  обнаруживать  необычайную  для 
ребенка  серьезность,  Онъ  не  пгралъ,  не  развился,  какъ  друг1я  дЬтп. 
Когда  четверо  младшихъ  д-Ьтей  семьп  шум-Ьли  и  возились  на  двор'Ь, 
онъ  забирался  въ  чуланчикъ  въ  корпдор'Ь,  примыкавпюмъ  къ  кухн'Ь, 
и  запирался  тамъ  на  крючокъ,  чтобы  обезопасить  себя  отъ  всякаго 
безцеремоннаго  вторжен1я,  п  иросиживалъ  тамъ  по  ц'Ьлымъ  часамъ  не 
только  лЬтомъ,  но  и  зимой,  несмотря  на  спльн-Ьйшую  стужу.  «Для 
насъ,  д'Ьтей, — признаётся  его  сестра  въупомянутомъвышеипсьм'Ь: — 
онъ  тогда  отнюдь  не  являлся  пр1ятнымъ  товарищемъ,  и  мы  Д]Ьлали 
все  возможное,  чтобы  пом'Ьшать  ему,  да'/ке  бросали  камни  и  сп^жкп 
въ  ст'Ьны  и  дверп  чулана;  мы  хотЬлп  заставить  и  его  играть  съ  намп. 
Ы  когда  ему  уже  невмоготу  становились  наши  приставан1я,  онъ 
вдругъ  выб'Ьгалъ  изъ  чулана  и  кидался  за  нами.  Но  такъ  какъ  онъ 
не  отличался  способностью  ни  къ  какому  спорту,  п  вообще  бурные 
порывы  не  были  свойственны  его  характеру,  то  ничего  особеннаго  изъ 
этой  погони  и  не  выходило,- — прогнавъ  насъ  достаточно  далеко,  онъ 
снова  возвращался  въ  свой  чуланъ». 

Ч'Ьмъ  же  онъ  тамъ  занимался? 

Больше  всего  возился  со  старыми  книжками,  которыя  раздобылъ 
себ'Ь.  Между  прочимъ,  въ  этомъ  оамомъ  чуланЬ  онъ  свелъ  знакомство 
и  съ  той  большой,  чудесной  книгой,  о  которой  съ  такпмъ  одушсвле- 
н1емъ  разсказывастъ  въ  третьемъ  дЬйствхп  героиня  «Дикой  утки»; 
слова,  вложенныя  ей  въ  уста,  видимо,  продиктованы  были  писателю 
личными  д-Ьтскими  восиоминан1Ями. 

Кром-!!  книгъ  онъ  занимался  фокусами,  «Иногда  въ  воскресные  ве- 
чера ему  разрешалось  выступать  въ  качсствЬ  фокусника  въ  одной  изъ 
комнатъ  нашего  дома, — говорится  дальше  въ  томъ  же  ппсьмЬ:^ — п  вс^ 
сосЬдй.  приглашались  присутствовать  на  предсгавлен1и,  Я  такъ  и  вижу 
его  11ередъ  собой — въ  коротенькой  курточк1ц  стоящнмъ  за  большцмъ 
ящик^мъ,   который  снец1ально  декорировался  для  этого  случая,  и  по- 
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казынающкмъ  штуки,  ь'оторыя  пепосвящепньпп.  зрптслямъ  казались 
колдоьсгьомъ.  Никто  по  ;ч1алъ,  разумГ.ггся,  что  въ  ящикЬ  сидЬлъ 
младшИ!  б|1агь  Генршм,  ];оторому  было  за1К111Ьс  хорошо  заплачено  за 
участ1е.  Въ  протпвпомъ  смучаЬ  онъ  грозиль  устроить  Гсприку  скаи- 
далъ.  а  такъ  какь  по  натуре  своей  Гепрпкъ  больше  всеро  этого  боялся, 
то  опъ  всегда  и  обЬщалъ,  чего  бы  ни  трсио1!а.1ъ  братпшка». 

Усердно  занимался  онъ  также  рпсонап1смъ  и  раскрашиван1емъ;  рп- 
совалъ  па  картонЬ  разныя  фигуры  въ  роскошпы.хъ  на])ядахъ,  вырЬзы- 
валъ  ихъ,  прикр'Ьплялъ  къ  деревянпымъ  подставкамъ  и  разставлялъ 
ихъ  разнообразными  группами, — одн1Ь  какъ  будто  въ  оживленной  бе- 
с*д-Ь  мслчду  собою,  друг1я—  въ  такихъ  нозахъ  н  съ  такимъ  выраже- 
Н1емъ  лпцъ,  которыя  давали  понять,  что  произошло  н'Ьчто  очень  важ- 
ное. Это  были  первыя  сценпче1'к!я  планировки  будущаго  драматурга. 
Единственною  пгрою  па  свЬжемъ  воздух1>,  которую  онъ  прнзнавалъ, 
были  «постройки».  Временами  онъ  отдавался  имъ  съ  необычайиымъ 
усерд1емъ.  «Помню, — ппп1етъ  дальше  сестра  Ибсена:— между  прочпмъ, 
крепость,  на  мой  тогдаши1и  взглядъ  чудо  искусства;  она  потребовала 
долгпхъ  трудовъ  отъ  Генрика  п  младшаго  брата;  но  ен  не  суждено 
было  красоваться  до.тго.  Какъ  только  она  была  готова,  Гепрпкъ  ата- 
ковалъ  ее  и  раз11ушплъ  въ  П])ахъ».  В11роятно,  онъ  прочелъ  о  какомъ- 
нибудь  исторнческомъ  событп!  н  такимъ  путемъ  попытался  перелспть 
его  самъ. 

Въ  школ'Ь,  какъ  п  въ  играхъ,  опъ  тоже  обнаружпвалъ  своеобраз- 
ные задатки,  намекавш1е  на  будущее  развпт1е  его  личности.  Люби- 
мыми предметами  его  были  пстор1Я  п  закопъ  Бож1п.  Одпнъ  нзъ  его 
школьныхъ  товарпш,ей  сооощаетъ  объ  одномъ  весьма  характерномъ 
классномъ  сочинен1п  Генрпка  Цбсена:  «Помню,  однажды  весь  классъ, 
^  затаивъ  дыхание,  слушалъ  въ  чтен1п  Пбсена  его  сочннен1с  «Сонъ»  "'■'). 
р  Автору  этого  орпгппальнаго  класспаго  сочинен1Я,  особенно  поражаю- 
1цаго  пЬиоторымн  оборотами   рЬчн,   выдаюпщмн  будущаго   поэта,  а 
также  мыслью  о  тщегЬ  всего  земного,  мыслью,  никогда  не  оставлявшею 
:  Пбсена, — было  тогда  около  14  Лтъ. 

I  Въ  это  время  родители  его  нере'Ьхали  опять  въ  Ск1енъ;  вскорЬ  за- 
^„гЬмъ  онъ  былъ  конфпрмованъ,  п  затЬмъ  ему  у;ке  пришлось  покинуть 
'  родную  семью,  чтобы  научиться  самому  зарабатывать  свой  хлЬбъ  п 
пробить  себ1^  дорогу  въ  жпши.  При  выпавшпхъ  ему  на  долю  эконо- 
мпческпхъ  услов1яхъ  не  могло  быть  п  рЬчи  о  выборЬ  такой  деятель- 
ности, которая  бы  больше  всего  влекла  его;  приходилось  остановиться 
на  той,  которая  требовала  наименее  продолжительной  п  нанбо-тЬе  де- 
шево стоящей  снец1алььои  подготовки. 

Влекло  Пбсена  къ  жпвоппсп;  подросткомъ  и  юношей  онъсъжаромъ 
отдавался  рисованию  и  писан1ю  красками  и  продолжалъ  эти  заняты 

-)  См.  стр.  270. 
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даже  посл']^  того,  кал^ъ  выступплъ  на  литературное  поприще.  Учиться 
;1;е  любпмому  пскусству  серьезно,  ему  ие  довелось.  Всего  въ  течен1е 
одного  года  онъ  посЬщалъ  рисовальную  школу  въ  Ск1ен1>,  гд-Ь  и  «на- 
учплся  немного  влад-Ьть  карандашомъ»;  одновременно,  или  немного 
позже,  онъ  получилъ  «н-Ькоторыя  указан1я  по  частп  живописи  масля- 
ными красками  отъ  одного  молодого  заЬзжаго  художника».  Зат-Ьмъ 
Ибсенъ  уже  взрослымъ  нпсалъ  въ  Берген-Ь  п-Ёкоторос  время  акварелью 
подъ  руководствомъ  спец1алпста  и  наконецъ  въ  Хрнст1ани1  упражнялся 
въ  живописи  масляными  краскамп  въ  одной  изъ  тамошнпхъ  художе- 
ственныхъ  мастерскпхъ  *).  Находились  люди,  которые,  основываясь  на 
первыхъ  ра(Зотахъ  Цбсена,  предсказывали  ему  большое  будущее,  какъ 
живописцу.  Особенно  же  восторгались  его  акварелями  и  масляными 
]>артинами  его  сверстники  и  школьные  товарищи,  по  свид'Ьтельству 
одного  изъ  нихъ,  пробста  Б.  Ордпнга.  И.зъ  множества  акварелей,  на- 
ипсанпыхъ  юношей  Ибсеномъ,  сохранилось  (во  всякомъ  случа'Ь— по 
свпд'Ётельству  земляка  и  друга  Ибсена,  проф.  Дитрихсона — сохраня- 
лось еи1е  въ  семпдесятыхъ  годахъ)  въ  Грпмстад1^  нЬсколько  пепзал;еп 
и  картина,  изображающая  лоцмана  на  вахт^",,  которую  ошибочно  при- 
нимали за  портретъ  Терье  Вигена,  героя  эпической  поэмы  Пбеена  того 
же  пазван1я. 

Безъ  сомн'11н1я,  способности  Пбеена  къ  лсивописи,  хотя  и  не  полу- 
чили надлежащаго  развпт1Я  и  прямого  прим'Ьнен1я,  не  остались  без- 
плодными,  но  сделали  свое  д'Ьло,  отразившись  въ  его  художественно- 
поэтическомъ  творчестгЛ  ■^'*).  Особенно  ярко  сказывался  талантъ  жп- 
вонисца  въ  истинно-художественномъ  ум-Ьньп  Пбеена  достигать  нап- 
бол'Ье  сильныхъ  эффектовъ  какъ  самою  планпровкой  и  обстановкой, 
такъ  и  распред'Ьлен1емъ  св'Ьта  и  Т'Ьней  на  Д'Ьиствующпхъ  лицахъ,  бла- 
годаря чему  всЬ  они  такъ  ярко,  выпукло  выделяются  на  обычно  тем- 
иомъ  фон11  его  нроизведен1й. 

О  томъ,  что  юношеское  пристраст1е  Ибсена  къ  этому  роду  искусства 
не  было  простымъ  юношескимъ  увлечен1емъ,  свидЪтельствуетъ  птотъ 
глубок1и  интересъ  къ  жпвописи  и  скульптуре,  который  онъ  сохра- 
пилъ  на  протяжен1п  всей  своей  лшзнп.  Едпнственнымъ  имуществомъ, 
1;оторымъ  онъ  до  самаго  носл-Ьдняго  времени  интересовался  и  охотно 
пр1обрЬталъ,  были  картины,  и  во  время  своихъ  частыхъ  и  долгихъ 
побывокъ  въ  Птал1п  онъ  составплъ  себе  прекрасную,  хотя  небольшую 
коллекц1ю  картпнъ  эпохи  Ренессанса.  Коллеки1ей  этою  онъ  очень  гор- 
дился и,  несмотря  па  связанныя  съ  этнмъ  хлопоты,  возилъ  ее  за  собой 
всюду,  куда  переселялся  на  болЬе  продолжительный  срокъ.  Верныя  и 
тонк1я  сужден1я  Пбеена  о  жпвописи,  которыя  онъ  высказывалъ  въ 
з|)елые  годы  и  устно  и  печатно,  также  говорятъ  о  томъ,  что  у  него 
были  недюжинныя  способности  къ  живописи. 

*)  См.  письмо  Ибсена  къ  Гальворсену,  стр.  51)4. 
**|  См..   напр..  предпглпв"1е  къ  'ТТрпвпд'Ьн1ямъ  \ 
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Развивать  зтк  опособиооти  въ  ктпгти  ему,  какъ  скапано,  не  при- 
шлось; матер1алы1ыя  сродства  семьи  были  слишкомъ  скудпы,  п  Геи- 
1»пка  отправплп  въ  сосвдн!!!  городъ  Грпмстадъ,  въ  ученье  къ  тамо- 
шнему аптекарю.  Па  шсстпадцатомъ  году  Нбсенъ  уже  окончательно 
осгапплъ  свои  родной  городъ  и  свою  семью,  если  не  считать  слпе  двухъ- 
трехъ  пос1ицен1й  ей  па  самое  короткое  время.  Самая  связь  между  ннмъ 
и  его  родными  становилась  съ  годами  все  слабЬе.  Взрослымъ  онъ  даже 
но.  переппсывался  со  своими  родителями.  Причины  такого  отдален1Я 
пли  отчужден1я  приходится  искать  отчасти  въ  томъ,  что  онъ  силою 
опстоятельствъ  долго  .пппенъ  былъ  возможности  быть  чГ.мъ-лпбо  по- 
лознымъ  своей  семьЬ  '■'),  когда  же  наконецъ  достигъ  болЬе  обезпечеи- 
наго  матер1альнаго  положеп1Я,  то  усп'Ьлъ  уже  стать  наполовину  чу- 
ж'пмъ  ей:  отчасти  же  —  и,  пожалуй,  даже  главнымъ  образомъ  —  въ 
томъ,  что  съ  годами  все  бол'Ье  и  бол^&е  чувствовалъ  пропасть  между 
свопмъ  духовнымъ  развит1емъ  и  м!росозерпап1емъи  духовнымъ  мгромъ 
[юдныхъ, — пропасть,  мЬшавшую  полному  взаимному  пониман1ю;  «по- 
ловппчатыхъ»  **)же  отпошеи1Й,  при  которыхъ  онъ  не  могъ  ч< отдавать 
себя  всец-бло»  *••''■'),  онъ  не  прианавалъ.  Его  семья  находилась  въ  тп- 
скахъ  суроваго,  мрачнаго,  основаннаго  па  библеискихъ  догматахъ  й1^- 
роучен1я,  а  онъ  самъ  освободился  отъ  всякаго  сковывающаго  вл1яи1я 
авторптетовъ,  выше  всего  ставя  свободу  мысли  и  духовнаго  развпт1я 
челов'Ьческой  личности.  Для  пего  дарован1е  было  не  преимущество,  а 
обязанность,  и,  отрываясь  отъ  своей  семьи,  отъ  своего  рода,  онъ  д'Ьп- 
ствовалъ  во  имя  своего  прпзван1я.  Такой  образъ  д'Ьнств1н  являлся  вы- 
ражен1емътоголпчнооправдываемаго  имъ  «чистокровнаго  эгоизма»  °), 
который  заставляетъ  па  время  «придавать  своему  собственному  д^Ьлу 
(прпзван1ю)  исключительное  значен!е  и  забывать  обо  всемъ  остальномъ». 

Съ  другой  стороны  и  самоё  семью  Пбсеиа  должснъ  былъ  отталки- 
вать тотъ  радикализмъ,  который  все  рЬзче  и  рЬзче  сказывался  в'ь  ду- 
ховномъ  склад'Ё  Ибсена  и  выступалъ  въ  его  пропзведеп1яхъ. 

До  настоящаго  разрыва  съ  родными  Д'Ьло,  впрочемъ,  никогда  не  до- 
ходило. Съ  сестрой  же  своей  Гедвип.  онъ,  напротивъ,  до  конца  сохра- 
пплъ  если  не  блпзк1Я,  то  сердечныя  отношения,  рпсующ1яся  въобопхъ 
его  письмахъ  къ  ней  °°).  Она  была  «вторымъ  пздан1емъ»  тихой,  лю- 
бящей, готовой  къ  самопожертвован1ю  матери  Пбсена,  съ  сильною  при- 
м'Ьсыо  релпг10знаго  мпстпци.зма  и  съ  чуткою,  отзывчивою  душою,  ум'й- 
впюю  понять  и  объяснить  даже  столь  противоположное,  чуждое  ей  по 
духу,  направлсн1е  старшаго  брата. 


*)  См.    письмо  Ибсена  1:ъ  дядЬ  по  млтерп  Хрпст!апу  Паусу.  стр.  442. 
"*)  ('м.  письмо  къ  Бьёрпсону,  стр.  340. 
'**)  См.    ппсьмо  къ  срстр-ь,  Гедвпгъ  Стоусландъ.  стр.   357. 
°)  См.  ппсьмо  кь  Брандесу,  стр.  382. 
"' )  См.  второе  ппсьмо.  стр.  508. 
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Что  же  дала  ему  жизнь  въ  родноп  обстановк'Ь,  въ  родномъ  городе? 
Она  рано  наложила  свои  гиетъ  на  его  душу,  пробудила  въ  немъ 
страхъ  и  отвраи1,ен1е  ко  всЬмъ  принудительнымъ  мЬрамъ,  къ  кото- 
рымъ  прибЬгаетъ  обпю.ство  ио  отношению  къ  т'Ьмъ,  кто,  по  своей  ли 
вин^Ь  илп  силою  обстоятельствъ,  уклоняется  въ  сторону  отъ  обычнаго 
порядка  вещей.  Тюрьма,  сумасшедш1я  палаты,  позорный  столбъ  и 
общественное  мн'Ьн1е  запечатлелись  въ  его  сознан1и  пугалами.  Одинъ 
изъ  первыхъ  его  ;китопскихъ  опытовъ  основывался  на  топ  разнпцЬ, 
какую  обусловлпваютъ  въ  обществеиномъ  положен1и  людей  бедность 
п  богатство;  при  .чтомъ  онъ  лично  познакомился  и  съ  богатствомъ  и 
съ  б']^дностью  раньше,  чЬмъ  подросъ  настолько,  чтобы  ум^ть  разо- 
браться въ  упомянутой  разпнцЬ,  и  зато  Т'Ьмъ  больнЬе  чувствовалъ  ее. 
Все  это  развило  въ  немъ  замкнутость  и  нелюдимость,  задатки  кото- 
рыхъ  были  въ  немъ  наслЬдственными;  это  заставило  его  глубже  уйти 
въ  себя,  сделало  молчаливымъ,  ссрьезнымъ  и  тихимъ.  Жизнь  для 
пего  не  заключалась  въ  общеп1и  съ  другими;  его  жизнь  сосредоточи- 
валась въ  м1р'Ь  мыслен  п  грезъ. 

Такъ  вотъ  съ  какимъ  духовнымъ  багажомъ  покпнулъ  едва  вышед- 
Ш1Й  изъ  отроческихъ  л'Ьтъ  Генрикъ  Пбсенъ  свой  родной  городъ  и 
отправился  на  новое  местожительство,  гдЬ  пробылъ  почти  до  двадцати 
двухъ  Л'Ьтъ,  то-есть  бол^е  пяти  л'Ьтъ  кряду,  сначала  въ  качествЬ 
ученика,  а  за11^мъ  помощника  аптекаря. 

II. 

Юношество. 

Гримстадъ  еще  мен-Ье  значительный  городокъ,  нежели  Ск!енъ,  и  въ 
то  время,  когда  тамъ  жплъ  Пбсенъ,  въ  городЬ  было  не  больше  800 
жителей. 

Какъ  большинство  норвелсскпхъ  городовъ  къ  востоку  отъ  Христ1ан- 
еанда,  Гримстадъ  представляетъ  собою  небольшое  гн'Ьздо  судовладЬль- 
цевъ,  солидное  п  зажиточное  мЬстечко.  Благосостоян1е  жителей  та- 
кихъ  городковъ  Т'Ьсно  связано  съ  любовью  къ  удобствамъ;  обыватели 
не  уносятся  мыслями  слишкомъ  далеко  и  не  залетаютъ  слишкомъ  вы- 
соко. Переступаютъ  свой  дверной  порогъ  они  обыкновенно  затЬмъ 
только,  чтобы  спросить,  благополучно  ли  пришло  такое-то  судно,  или 
узнать,  каков},!  последн1е  фрахты.  Лишь  р'Ьдк1й  разъ,  когда  въ  боль- 
шомъ  св'Ьте  совершаются  крунныя  событ1Я,  эти  нос.тЬди1я  отбрасы- 
ваютъ  слабую  волну  къ  тЬмъ  прибрежнымъ  городкамъ,  и  наиболее 
заинтересованные  этимъ  обыватели  останавливаются  П1)И  встр^чЬ 
другъ  съ  другомъ  на  улиц1>,  обмениваются  паро11  словъ  о  последнихъ 
событ1Яхъ,  качаютъ  головами  и — расходятся. 
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Въ  такомъ  городк1Ь  есть  клубъ,  аптека,  цырюльня  и  гостиница. 
Аптека  пграетъ  роль  городской  бп]1и;п,  гд'Ь  собирается  весь  праздный 
на1)одъ  п  обсуждаетъ  пропсшсстиш,  особеппом'Ьстныя,  котирыя  всегда 
шггересуютъ  зд'Ьсь  всЬхъ  больше  всего  остального  въ  м]рЬ.  ВсЬ  обы- 
ватели знаютъ  другь  друга  вдоль  и  попе1)екъ;  в'ь  частно!'!  лгпзни  пхъ 
не  остается  ни  одного  скрытаго  уголка.  И  вс1^  ])асклаииваются  другъ 
съ  другомъ;  самому  богатому  обывателю  п  самые  низк1С  поклоны;  сл"!!- 
дуюп1,ему  за  ипмъ  по  богатству — п'Ьсколько  мен'Ье  почтительные,  п 
такъ  дал-Ье,  вплоть  до  б-Ьдияка  рабочаго,  которому  достается  уже 
только  небрежный  кпвокъ  въ  отвТ.тъ,  когда  опъ  почтительно  остано- 
вится со  шляпой  въ  рук'Ь.  Человека  за'Ьзжаго  прямо  поражаютъ  по- 
чтительные поклоны  всЬхъ  обывателей  иобГ-дн-Ье,  попадаюпц1хся  ему 
навстречу;  ему  становится  данмз  неловко  отъ  этой  приниженности; 
это  оттого,  что  онъ  не  знаетъ  м1>стныхъ  патр1архальныхъ  нравовъ;  но 
простые  люди  знаютъ  пхъ  и,  видимо,  считаютъ  благоразумп1)ишимъ 
сообразоваться  съ  нимп  при  уличной  встр'Ьч'Ь  съ  хорошо  од'Ьтымъ  че- 
лов-Ькомъ,  даже  совсЬмъ  иезнакомымъ, — кто  его  знаетъ,  а  вдругъ  пер- 
сона? Въ  такомъ  городк-Ь  жизнь  течетъ  ровно,  спокойно,  медленно; 
времени  много,  и  «посп'Ьшить — только  людей  насмешить»;  не  се- 
годня— такъ  завтра.  Все,  что  выходптъ  пзъ  рамокъ  прпвычнаго, — 
эксцентрично;  о])игинальность  считается  недостаткомъ,  каждое  энер- 
гичное ироявлен1е  личной  жизни  разсматривается  какъ  эксцентрпч- 
ность,  а  эксцентричность  считается  уже  порокомъ. 

II  тутъ  же  раскинулось  морс,  могучее,  свободное  море,  которое  ес- 
сетъ  деньги,  обломки  судовъ  п  нов'Ьйш1я  парпжск1я  моды  маленькому 
мирному  городку  пзъ  большого,  безпокойнаго,  далекаго  св^^та. 

Почти  таковы  подобные  городки  еще  и  въ  наше  время,  и  во  всякомъ 
случа'Ь  они  были  таковыми  въ  юности  Ибсена,  да  и  долго  спустя. 

Пзъ  автоб1ографическаго  очерка  Пбсена  въ  предислов1п  ко  второму 
издан1ю  «Катилины»  мы  знаемъ,  каково  ему  жилось  въ  томъ  ыа- 
лен1жомъ  обществ'Ь.  Изв'Ьстно.  что  эти  пять  л'Ьтъ  были  въ  его  жизни 
эпохой  успленпаго  духовнаго  развпт1я  и  бролген1я,  Онъ  носился  со 
смелыми  планами  будущаго,  его  занимали  велик1я  идеи.  Онъ  не  могъ 
удовлетвориться  деятельностью  фармацевта  и  прежде  всего  хот'Ьлъ 
подняться  ступенью  выше  по  обш,ествеыиои  лЬстпиц'Ь— поступить  въ 
унпверситетъ  на  медицинск1й  факультетъ.  Одновременно  начало  пода- 
вать въ  немъ  первые  признаки  жизни  его  поэтическое  дарован1е,  но 
ему  приходилось  воровать  себЬ  свободные  часы  для  учебныхъ  занятит, 
а  отъ  этпхъ  украден ныхъ  учебныхъ  часовъ  урывать  еще  минуты  для 
занят1я  поэз1еи. 

Такъ  шла  жизнь  до  1848 — 49  гг.  Февральская  револющя  и  поли- 
тическ1я  событ1Я,  которыя  она  вызвала  въ  другихъ  странахъ,  привели 
въ  брожен1с  всю  Европу,  и  общее  тревожное  состоян1е  умовъ  отрази- 
лось и  на  молодомъ  Геприк•1^  ПбсснЪ.  Онъ  слЬдилъ  за  юдомъ  событ1й, 
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насколько  это  было  по  силамъ  аптекарскому  помощнику  въ  Гримсгад-Ь, 
II  съ  юношескпмъ  жаромъ  становился  на  сторону  т'Ьхъ.  кто  боролся  за 
свободу  п  возставалъ  противъ  угнетателей.  ВсЬ  эти  настроеи1я  и  заие- 
чатл'Ьлпсь  въ  его  стпхотворен1яхъ,  наппсанныхъ  въ  то  время. 

Въ  август1Ь  1849  г.  мадьяры  потерпели  решительное  поражен1е.  п 
Генрпкъ  Цбсенъ  отозвался  на  это  событ1е  пламеннымъ  стихотворе- 
]иемъ  «Къ  мадьярамъ»,  въ  которомъ  нзлпвалъ  свою  скорбь  по  новоду 
11ораи;ен1Я,  понесеннаго  ими  и  «д^Ьломъ  свободы»,  а  въ  заключеи1е 
пытался  найти  у1ешен1с  въ  мысли,  что  разбитые  мадьярск1е  борцы  за 
свободу  будутъ,  подобно  по.1якамъ  и  тЪмъ,  которые  съ  эшафотовъ  оро- 
силп  своею  кровью  почву  Герман1и.  С1ять  въ  лучахъ  славы  образцами 
для  грядущихъ  покол-Ьн1й. 

Къ  этому  же  времени  относится  рядъ  нав'Ьянныхъ  первою  датско- 
прусскою  войной  сонетовъ.  о  которыхъ  Цбсепъ  тоже  упоминаетъ  въ 
]1редиелов1и  къ  «КатилинЪ»;  сонетовъ  этпхъ  была  ц^лая  дюжина,  п 
они  посплп  одно  общее  громкое  назван1е:  «Проснитесь,  скандинавы! — 
Воззван1е  къ  братьямъ-норвежцамъ  и  шведамъ».  Это  были  предвест- 
ники большого  стихотвореи1я  «Братъ  въ  б^дЪ»  *).  въ  которомъ  Пбсенъ 
въ  1863  г..  во  время  второй  датско-прусской  войны,  въ  восторжен- 
ныхъ  выражен1яхъ  проводилъ  мысль,  что  Норвепя  п  Швец1я  должны 
110сп1шигь  па  помощь  Дан1и.  если  хотятъ  спасти  свою  честь  и  обез- 
печить  себе  будущее  самостоятельныхъ  государствъ. 

То  обстоятельство,  что  молодой  человЬкъ,  занимавш1Й  столь  подчи- 
ненвое  положен1е,  носился  съ  подобными  выспренними  мыслями,  да 
еще  излага.1ъ  ихъ  стихами,  не  могло,  конечно,  остаться  пезамЬчен- 
пымъ  въ  такомъ  городишке-курятнике,  темъ  более,  что  самъ  авторъ 
«въ  некоторыхъ  случаяхъ  приподнятаго  иасгроен1я»  не  ыогъ  удер- 
жаться и  во  всеуслып1ап1е  высказывался  въ  унисонъ  своимъ  страст- 

ИЫМЪ  СТПХОТВОрНЫМЪ  ИЗЛ1ЯН1ЯМ1.. 

Большаго  11  не  требовалось,  чтобы  привлечь  на  него  неодобритель- 
ное внпман1е.  Какой-то  молокососъ,  апгекарск1и  ученикъ,  осме- 
ливается въ  присутств1и  взрослыхъ  людей  разговаривать  о  вещахъ,  о 
к'оторыхъ  пе  подобало  бы  ему  дерзать  и  думать?..  Это  ужъ  чорезчуръ! 

А  ОБЪ  еще  ы  темъ  не  ограничился.  Пбсенъ  бьыъ  вообще  не  изъ 
техъ  людей,  которые,  оказавшись  въ  оппозиц1и  съ  окрун;ающими, 
отступаютъ  съ  поля  битвы.  Онъ,  какъ  все  сос1)гдоточеиныя,  глубоко- 
сдержанпыя  натуры,  не  .иобилъ  лезть  внередъ  и,  какъ  все  застенчи- 
вые люди,  боялся  скандала  и  насмешекъ;  но  именно  потому-то  его 
такъ  глубоко  и  уязвили  вызванныя  въ  обществе  его  изл1ян1ями  по- 
рицан]я  и  насмешки,  и  вместо  того,  чтобы  отступить  пе1)едъ  напад- 
ками, онъ  самъ  псрсшслъ  въ  11асту11лен1с.  Юный,  нсс()10рмп1ювавш!йся 
еп1е  ]('П1Й  б])оси.1ь  пызог.ь  ма.к'пы.'ому  фп.шстсрскому  обществу.  <^1'адн 

'•')    См.     «(  Т11.\01В(1р1-|М)1>. 
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соблюдения  истины, — говорптъ  Цбсснъ  нъ  упомянутомь  нышо  продп- 
С.10Н111  къ  « Катили н'Ь»: — я  должсиъ  е1л,е  ирпбани'И.,  что  110иедеи1е.мъ 
своимъ  я  вообще  не  подавалъ  обществу  особенныхъ  иадеждъ  на  то, 
чтобы  оно  въ  моемъ  лицЪ  обрЬло  прпросгь  гражданскихъ  добродЬтс- 
леи;  а  затЬмъ  эпиграммами  и  карикатурами  я  псиортилъ  свои  отио- 
шен1я  ко  многимъ  лицаыъ,  которыя  бы  заслуживали  съ  моей  стороны 
лучшаго  и  расиоложен1емъ  которыхъ  я  въ  сущности  дорожнлъ.  Сло- 
вомъ,  иодъ  шумъ  велнкнхъ  международныхъ  бурь  л  съ  своей  стороны 
воевалъ  съ  маленькимъ  общест]шмъ,  къ  которому  былъ  и])икованъ 
волей  обстоятельствъ  и  житеИскпхъ  условЮ». 

Можно  сказать,  что  вся  эта  воина  была  бурей  въ  стакане  воды,  но 
она  была  весьма  характерна,  внолнЪ  онред1^ле11но  намечая  будущая 
отношен1я  Цбсеиа  къ  «обществу». 

Вообще  в1здь  отношен1я  между  индивндомъ  и  обществомъ  опред'Ь- 
ляются,  какъ  самое  мирное  соглашен1е.  Общество  есть  форма  согла- 
1иен1я  между  отд'Ьльными  индивидами,  соглашен1Я  относительно 
1!зв1Ьстнаго  порядка  вещей:  благо  общества  есть  въ  то  же  время  благо 
отдЬльныхъ  лпцъ.  его  составляющпхъ.  Общество — запштнпкъ  инди- 
г.нда  при  услов1и,  что  инднвидъ  иснолняетъ  пзв'Ьстныя  обязательства 
л(1  отношен1ю  къ  обществу, — обязательства,  сводящ1яся  къ  уетано- 
влен1ю  и  поддержк1Ь  системы  взаимной  защиты,  огь  чего  зависитъ  са- 
мое существование  общества  и  обезнечеы1е  ровнаго,  здороваго  прогресса, 
юставляющаго  д'Ьль  общественной  жизни. 

Въ  дЬйствительности  отнощен1я  однако  не  столь  нднлличсски- 
мнрны,  какъ  въ  теор1и:  эти  отнощен1я  им Ьюгъ  свои  тъневыя стороны, 
и  самая  худшая  изъ  нихъ — наклонность  общества  къ  насилш  падъ 
отд'Ьльной  личностью.  Общество  постоянно  обнаруживаетъ  склонность 
применять  свое  регулирующее  вл1ян1е  въ  областяхъ,  до  него  въ  сущ- 
ности не  касающихся,  склонность  устанавливать  за1;оны  н  правила 
для  индивида  въ  сферахъ,  гд1-.  тотъ  имЬетъ  право  бьггь  самъ  себ'Ь  го- 
сиодиномъ.  Нанрим'Ьръ,  индивпдъ  им'Ьетъ  право  быть  независимымъ 
въ  своихъ  взглядахъ  и  уб4жден1яхъ,  но  общество  какъ  разъ  тутъ-то 
и  склонно  возводить  мн'Ьнге  большинства  въ  норму  и  осуждать  пнди- 
вндовъ,  которые  ему  ие  подчиняются.  Ч'Ьмъ  меньше  общество,  т'Ьмъ 
большее  число  частныхъ  областей  подчнняетъ  оно  себ'Ь,  тГ.мъ  охотн'Ье 
создаетъ  общ1Я  правила,  касающ1яся  даже  тЬхъ  сфсръ,  гдЪ  .шчность 
имЪетъ  право  сама  себ'Ь  диктовать  правила,  и  тЪмъ  неохотнЬе  ирп- 
знаётъ  правильность  исключен1и.  Въ  такомъ  отношен1и  общества  къ 
индивиду  кроется  опастность  не  только  для  свободы  личности,  но  и 
для  самого  общества.  Ирогрессъ  общества  создается  людьми  съ  р-Ьзко 
выраженною  индивидуальностью,  иначе  говоря,  оригинальностью 
отдЬльныхъ  его  ч.1еновъ,  а  оригинальность  и  есть  ис1;лючеи1е  изъпра- 
Ь1!.1а.  Поэтому  ген1и  самое  важное  и  необходимое  изъ  всЬхъ  исклю- 
чеи1Й,  и  когда  обп[,ество  та1>ъ  су.кнг.ается,  чго  для  ген1Я  нЬгь  мЬста, 
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послЬдн1и  бываетъ  вынужденъ  возмутиться  противъ  общества  и  воз- 
вести псключен1е  въ  прпнцппъ,  въ  противоположность  тпран!»  пра- 
вила. 

Нтакъ,  съ  точки  2,])Ы'ш  пндпвидуалпзла,  отношегие  между  бндсвп- 
домъ  п  обществомъ  не  обоюдно-дружественное,  но  враждебно-онпозп- 
ц1оыное.  Общество  разсматривается,  какъ  тпранъ  пндпвпда,  анекакъ 
защптнпкъ;  какъ  то]1Мозъ  прогресса  личности,  а  не  какъ  пособникъ, 
а  соц1альныя  правила,  какъ  Прокрустово  ло;ке,  на  которомъ  общество 
вытягиваетъ  пли  сдавлпваетъ  личность,  чтобы  она  подошла  къ  разъ 
принятымъ  пормальнымъ  формамъ.  Эта  точка  зр'Ьн1я  и  привела  къ 
современнымъ  анархпстскпмъ  соцгальнымъ  теор1Ямъ. 

Бъ  так1я-то  р'Ьзко-ош10зиц10нныя  отношеи1я  индивида  къ  обществу 
и  сталъ  юный  Генрпкъ  Пбсенъ  въ  бытность  свою  въ  ГримстадЪ.  Въ 
немъ  уже  тогда  неясно,  по-юношески  брезжили  т11  взгляды,  которые 
зат'Ьмъ  такъ  ярко  п  сильно  дали  себя  знать  въ  д'Ьломъ  ряд'Ь  наибо- 
лее зр-1Ьлыхъ  его  пропзведен1й. 

О  стпхахъ,  въ  которыхъ  онъ  вылпвалъ  волновавш!я  его  чувства, 
мы  уже  упоминали.  Но  оиъ  не  ограничивался  стихами,  а  пробовалъ 
свои  силы  и  въ  проз'Ь.  По  счастливой  случайности  изъ  этпхъ  первыхъ 
прозаическпхъ  иробъ  его  пера  до  насъ  дошли  ц^Ьлыхъ  три  «сочинен1я», 
снисанныхъ  въ  тетрадку,  которую  Ибсевъ  представилъ  вм1Ьст'Ь  съ 
остальными  бумагами  въ  испытательную  компсс1ю,  приступая  къ  Хри- 
ст1ап1и  къ  экзамену  па  аттестатъ  лр1Ьлости.  Экзаменующ1сся,  согласно 
правиламъ,  обязаны  были  представить  компсс1и  свои  сочннеп1я  за 
посл^днЮ  учебный  годъ  и  зат11мъ  получали  ихъ  обратно  вмЬст^  съ 
аттсстатомъ.  Ибсенъ  однако  экзамена  не  выдсржалъ,  и  его  бумаги 
остались  въ  архив'Ь  канцеляр1и  университета,  откуда  эта  тетрадка 
была  впослЪдств1и  извлечена  па  св-Ьтъ  Болаи  библ1отекаремъ  С.  Пс- 
тсрсеномъ  и  издана  въ  1898  г.  подъ  заглав1емъ:  «Упражпен1я  по  нор- 
вежской словесности  Генрика  Пбсепа». 

Въ  эту  обыкновенную  школьную  тетрадку  въ  синей  обложк'Ь  спи- 
саны были  сл'йдующ1Я  сочннен1я:  «О  значен1и  самопознан1Я»,  «Трудъ 
самъ  сёбЬ  награда»  и  «Почему  народъ  обязанъ  хранить  память  о  свопхъ 
предкахъ  и  свои  языкъ». 

Несмотря  на  всю  свою  незрелость,  сочипен1я  эти,  какъ  и  упомяну- 
тые стихи  того  же  першда  (1848  г.),  посятъ  характерный,  чисто  ибсс- 
Н0ВСК1Й  отпечатокъ. 

«Самопознан1е, — говорится  въ  первомъ  сочпнснш:— служитъ  намъ 
также  вспомогательнымъ  средствомъ  для  опред'Ьлен1я  характера  дру- 
гого человека  и  распозпаван1Я  людей  боо6п\с.  Но  необходимо  точно 
знать  собственный  душевный  складъ  и  образъ  мышления,  такъ  какъ 
лишь  путемъ  осиованныхъ  на  этомъ  знаш'и  выводовъ  и  заключен1Й 
возможно  достичь  в'Ьрныхъ  результатовъ  въ  упомянутой  выше  области». 
ДалЬс  юный  авторъ  выясняетъ,  какъ  путемъ  самопозиан1я  сл^дуеть 
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учиться  обуздывать    свои  страсти    и  насколько    самопозпаы1е    оО- 
условлпваетъ    возможность  для    человЬка    стать    господппомъ   своей 
судьбы. 

В'ь  заключеи1е  же  высказаиа  такая  мысль:  «ЦГ.ль  человеческой 
жизни — развпт1е  нашихъ  духовыыхъ  способностей  и  обез!1ечен1е  на- 
шего земпого  благополуч1я». 

НапбольшЮ  пптересъ  представляетъ  посл'Ьднее  сочиБС1ие,  проли- 
ьающсе  св1'.тъ  на  зарожден1е  нац10налы10Й  идеп  въ  Пбсен'Ь.  Въ  сочи- 
неы1п  этомъ  юноша  11бсснъ  распространяется  о  томъ,  какь  возннкаютъ 
п  развиваются  народныя  особепностп  въ  поият1яхъ  п  воззрЬп1яхъ: 
какъ  они,  ч'Ьмъ  дальше,  т1Ьмъ  выступаютъ  все  опред^ленн'Ье  и  нако- 
нецъ  составляютъ  во  веси  своей  совокупностп  то,  что  называется 
«нацшнальнымъ  характеромъ».  Траднцш  становятся  достояп10мъ  по- 
томства, <<обш,имъ  достояи1емъ  всЬхъ  прпиадлсжащихъ  къ  данному 
соц1альпому  союзу».  Въ  этомъ  общемъ  прав1^  па  пользоваи1е  этнмъ  до- 
сгоян1емъ  п  приходится  искать  причину  «внутренней  связи  или  об- 
особленности, который  одн'Ь  только  и  въ  состоян1и  обезпечить  суще- 
ствован1е  народа,  такъ  какъ  въ  нпхъ  заключаются  самые  корни  на- 
ц10нальности,  пли,  Б'Ьрн'Ье,  сама  нац1ональность». 

Въ  этомъ  же  самомъ  сочппеи1и  Пбсенъ,  которому  въ  будущемъ 
суждено  было  почерпать  пзъ  истор1п  п  сагъ  своего  народа  наибол'Ье 
сильный  впечатл'Ьнгя  и  поэтическге  стимулы  для  перваго  пер1ода 
своего  творчества, — писалъ  еще  задолго  до  того,  какъ  эти  источники 
открылись  ему:  «Народъ  безъ  прошлаго  или  безъ  памяти  объ  этомъ 
прошломъ  лишенъ  точки  опоры  въ  минуты  опасности...  Въ  груди  каж- 
даго  человека  жпветъ  изв'Ьстное  чувство  уважения  къ  тЬмъ  впечатлЬ- 
Н1ямъ  п  позят1ямъ,  которыя  онъ  вынесъ  изъ  своего  д'Ьтства.  Если 
представить  себ!^  народъ  пндивидомъ,  то  ранняя  исторгя  народа — д1Ьт- 
ство,  колыбель  воспоминангй,  которая  всю  жизнь  будетъ  говорить  его 
сердцу  и  уму,  то  ут-Ьшая,  то  предостерегая,  и  въ  общемъ  образуя  твер- 
дый оплоть  протпвъ  всякого  рода  деморализац1и,  откуда  бы  она 
ни  шла». 

Къ  этому  же  пер1оду  усердной  подготовки  (самоучкой)  къ  экзамену 
на  аттестатъ  зрЬлости  относится  п  первое  драматическое  произведете 
Ибсена  въ  стихахъ:  «Катилина».  Проходя  классиковъ,  юноша  позна- 
комился съ  Катплиной  по  Саллюст1ю  и  по  р'Ёчамъ  Цицерона,  прогло- 
гилъ  эти  оиисангя  съ  жадностью,  и  сквозь  негодуюпця  причитан1я  мо- 
ралиста Саллюст1я  п  словообильный  паеосъ  адвоката  Цицерона  передъ 
Ибсеномъ  проступилъ  образъ  врага  общества,  Катилпны,  который  во 
многпхъ  отношен1Яхъ  являлся  прообразомъ  дальн'Ьйшаго  разБит1Я  лич- 
ности самого  Ибсена. 

Финск1п  критикъ  и  б10графъ  Ибсена  В.  ВаЛ;ен1усъ  поставилъ  себЬ 
задачею  доказать,  что  Катилина  въ  драм^  Ибсена — в1Ьрный  портретъ 
историческаго  Катилины,  или  что  «руководимый  чутьемъ,  юный  поэтъ 
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оказался  в^ревъ  ггсторш  въ  главныхъ  чертахъ  характера  созданнаго 
пмъ  11атал11ны». 

Но  ка^съ  ни  интересна  эта  попытка  Вассен1уса  въ  эстетическомъ 
смыс.тб,— говорптъ  1егеръ, — она  им'Ьетъ  мало  значен1я  въ  психологи- 
ческомъ,  такъ  какъ  ничего  не  говорптъ  намъ  объ  отношен1и  поэта 
къ  материалу,  бывшему  въ  его  распоряжен1и.  Авторъ  «Катплины» 
какъ  разъ  въ  то  время  не  им'блъ  понят1я  объ  исторпческихъ  пзсл'Ьдо- 
ван1яхъ,  на  которыя  ссылается  финск1й  крптикъ.  Ибсенъ  зналъ  Ка- 
тилину  только  по  Саллюст1ю  и  Цицерону,  и  приписывать  все  осталь- 
ное чутью  поэта  мало  толку,  разъ  чутье  пли  интупцтя  столь  же  ми- 
стическое понят1е  зъ  области  современной  психолог1и,  какъ  «Нчизнен- 
ная  энерпя»  въ  области  современной  физ1олог)п.  Цтакъ,  ц1-.ну  можетъ 
им^ть  лишь  такое  критическое  изсл'Ьдован1е,  которое,  сопоставивъ 
произведен1е  Ибсена  съ  бывшими  въ  его  распоряжен1и  источниками, 
показало  бы  отношен1е  къ  нимъ  автора.  Для  этого  же  достаточно  вы- 
двинуть несколько  главныхъ  пунктовъ. 

Между  воззр'Ьшями  Саллюст1я  п  Цицерона  на  Катилпну  н'Ьтъ  суще- 
ственной разницы:  она  лишь  градащонная.  Въ  глазахъ  обопхъ  Катп- 
лина  скорее  всего  безшабашный  авантюристъ,  которому  надо  было 
только  удовлетворить  свои  страсти  и  который  въ  б'Ьшенств'Ь  отчаян1я 
хватался  за  самыя  пезнадежныя  средства,  видя,  что  не  можетъ  достичь 
своей  ц'Ьли  законнымъ  путемъ.    •. 

Въ  глазахъ  же  Ибсена  Катилина  прежде  всего  негодующей  идеалпстъ, 
видяшдй,  что  с.овргеменное  общество  црогнпло  насквозь,  тг  приходящ1Й 

.ОТЪ  этого  ВЪ.ГН'ЬВЪ,.  но    БМ'ЬСТ'Ь.  съ    ТЬМЪ    СаМЪ    ЯВЛЯЮЩ1ЙСЯ    сыномъ 

своего  испорченнаго  в^Ька  настолько,  что  уже  не  въ  сплахъ  съ  усп*- 
хомъ  выступить  въ  роли  реформатора;  у  Цбсена  Катилина  мыслитъ  п 
говоритъ,  какъ  осколокъ  Катона,  —  стоптъ  прочесть  его  характери- 
стику Рима  въ  первомъ  же  явлен1и  драмы.  Заставляя  всл'Ьдъ  затЬмъ 
своего  Катилину  охарактеризовать  'самого  себя  словами:  «Я — врагъ 
насилья,  свободы  другъ  и  всЬхъ,  кто  подъ  пятою  всевластья  стонетъ, 
слабыхъ,  угнетенныхъ,  я  —  тотъ,  кто  противъ  сольныхъ  встать  го- 
товъ» — поэтъ,  безъ  сомн1-,н1Я,  хотФлъ,  чтобы  это  было  понято  прямо 
и  буквально,  точно  такъ  же,  какъ  сл1цующ1Я  слова,  которыми  Кати- 
лина рисуетъ  свои  планы:  «Свободы  гражданъ  я  хочу  добиться,  хочу 
.вернуть. я  древнщ  духъ  гражданства,  который  въ  Рим'Ь  царствовалъ 
]^огда-то.  Хочу  вернуть  то  золотое  время,  когда  за  честь  отчизны 
жизнь  отдать  готовъ  былъ  каждый  римлянинъ  и  счаст1е  народа  вс^ыъ 
добромъ  своимъ  купить». 

Наконедъ  въ  одномъ  м'Ьст'Ь  авторъ  еще  ясн'Ье  отм'Ьчаетъ  вл1ян1с 
Катона  на  Катилпну:  «Тогда  я  вызвалъ  голосомъ  громовымъ  сподвиж- 
никовъ  Катона  изъ  могилъ». 

Во  ксЪхъ  этихъ  рЬчахъ  о  грангданскомъ  дух^Ь,  о  гражданской  сво- 
боде, 1!Ъ  этихъ  выпадахъ  противъ  тирап1и  и  несправедливости  зву- 
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читъ  собственное  революц1*онное  воодушевлен1е  молодого  Ибсена.  «Ка- 
тплина»,  несмотря  на  всю  свою  нсопред1-.ленность  и  общечелов1^чность, 
является  лптературнымъ  памятпикомъ  революц1онныхъ  движеи1и  со- 
роковыхъ  годовъ  XIX  в.  Февральская  революц1я,  какъ  изв1Ьстно,  но- 
сила соц1альный  отпечатокъ, — вотъ  и  точка  соприкосновен1я,  которая 
могла  сделать  Катплпну  героемъ  пропзведен1я  молодого  революцтонпо 
настроенпаго  поэта  того  времени;  программа  Катплины  была  в'Ьдь 
отчасти  соц1алистпческая.  По  словамъ  Цицерона,  Катнлнна  утверждалъ, 
что  пстпннымъ  запщтникомъ  б'Ьдныхъ  можетъ  быть  лишь  тотъ,  кто 
самъ  былъ  б1Бдонъ.  Такою  чертою  поатъ-революц1оноръ  долженъ  былъ 
бы  воспользоваться,  но  Пбсенъ  какъ-то  мало  обратилъ  на  нее  внпма- 
Н1Я  п  ограничился  свободнымъ  истолкован1емъ  словъ:  «защитникъ  б'Ьд- 
ныхъ» («другь  всЬхъ  слабыхъ,  угнетенныхъ»).  Соц1алйстическая  сто- 
рона революц1онныхъ  движен1и  того  времени,  видимо,  еще  не  захва- 
тила его,  и  потому  планы  созданнаго  имъ  Катилпны  носятъ  главнымъ 
образомъ  иолнтическ1п  и  моральный  характеръ.  Ибсенъ  облекъ-въ 
поэтическую  форму  свои  юношески-неоиред'Ьленныя  революц10нныя 
симпат1и,  но,  претворяя  ихъ  въ  поэзш,  принялъ  во  ввиман1е  различ1е 
историческаго  положен1я.  Время  Катилины  было  в'Ьдь  временемъ 
упадка  республики  въ  РпмЬ,  поэтому  планы  Катилпны  сводились  къ 
возстаиовлен1ю  республиканскаго  Рима,  тогда  какъ  задачей  революцю- 
неровъ  сороковыхъ  годовъ  было  не  возстановлен1е  стараго,  но  создан1е 
новато  общества.  - 

Такпмъ  образомъ  «Катплина»  — въ  сущности  лишь  опоэтизирова- 
ние собственоыхъ  чувствъ  и  настроен1п  Ибсена,  облеченныхъ  въ  исто- 
рическ1е  костюмы;  авторъ  вкладываетъ  въ  уста  героя  своп  сокровен- 
н'Ьиш1я  мысли  и  мечты.  Въ  выше  цптированномъ  ппсьм^Ь  сестры 
Цбсена  есть  пересказъ  ея  беседы  съ  юношей-братомъ  въ  одно  изъ  его 
иосЬщен1й  родного  дома.  Братъ  съ  сестрой  были  на  прогулк'Ь,  на  гор1Ь 
близъ  Ск1ена.  гд'Ь  находились  развалины  стараго  монастыря,  и  тутъ 
Вбсенъ  высказалъ,  что  хочетъ  достигнуть  «наивысшпхъ,  напсовер- 
шеннЬйшихъ  пред'Ьловъ  всего,  чего  можно  достигнуть  въ  области  ве- 
ликаго  и  чистаго». — «А  когда  достигнешь  этого,  тогда  чего  останется 
тебЬ  хот'Ьть?» — спросила  сестра. — «Умереть», — отв'Ьтилъ  юноша.  Это 
идеальное,  мечтательное  и  безкорыстное  юношеское  честолюб1е  довольно 
точно  выражено  устами  того  же  Катилины:  «О,  если-бъ  только  хотя 
на  мигъ  сверкнуть  я  могъ,  подобно  зв'Ьзд'Ь  въ  ея  паденьп  съ  небо- 
свода! О,  хоть  одинъ  бы  подвигъ  совершить,  чтобъ  обезсмертить  имя 
Катилины!..  Я  умеръ  бы  спокойно!  Что  смерть  тому,  кто  ужъ  усп'Ьлъ 
пожоть?» 

Но.  какъ  ни  блпзко  подходплъ  Катплина  къ  своему  творцу  по  свопмъ 
иделльнымъ  стремлен1ямъ,  Ибсену  пришлось  при  разработке  пьесы 
значительно  отодвинуть  своего  героя  отъ  себя,  чтобы  мотивировать 
трагическую  ра:^вязку. 
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Катплина  погпбаетъ,  не  осущсствивъ  своихъ  великихъ  плановъ, 
110  двумъ  причинамъ. 

Одну  слЬдуетъ  искать  въ  ничтожеств*  окружающихъ,  которые  не 
въ  состоян1а  оц'Ьнпть  благородныхъ  п  возвышенныхъ  плановъ,  но 
готовы  бороться  только  ради  эгоистическихъ  ц'Ьлей.  Сознан1е  этого 
ничтожества  увлекаетъ  Катилину  на  путь  нпгплпстическихъ,  всераз- 
рушающихъ  фантаз1и.  Разъ  нельзя  возстановпть  древняго  Рима,  то 
пусть  хоть  погибнетъ  современный!  Въ  конц-ё  концовъ  онъ  однако 
убеждается,  что  даже  этой  отрицательной  ц'Ьли  онъ  не  достпгветъ  съ 
иомоп^ью  толпы,  «атихъ  жалкихъ  трусовъ»,  прнмкнувшпхъ  къ  нему 
лишь  изъ  нужды  и  жажды  разбоя.  Тогда  его  девизомъ  становится 
месть — «за  всЬ  мечты  и  всЪ  наделсды,  разбитыя  враждебнымъ,  злоб- 
нымъ  рокомъ,  за  всю  загубленную  жизнь». 

Такимъ  образозгь  ничтожество  окружающихъ  ведетъ  Катилину  шагъ 
:;а  шагомъ  отъ  идеальныхъ  плановъ  къ  отрицан1ю,  разочарованш  и 
^кажд'Ь  мести,  что  и  оправдываетъ  его  паден1е. 

Но,  какъ  уже  сказано,  есть  еще  другая  причина,  кроющаяся  въ 
самой  личности  Катплины.  Ибсенъ  не  сд11лалъ  своего  героя  идеальной 
абстракц1си;  онъ,  правда,  спабдилъ  его  лпчныыи  свойствами,  высоко 
ставящими  его  надъ  толпой,  сд1>лалъ  его  мужественнымъ,  храбрымъ, 
сострадательнымъ,  любящимъ  истину,  и  прежде  всего  п]1Исвоплъ  ему 
идеальное  стремлен1е  опередить  окружающихъ.  Но  рядомъ  съ  этими 
качествами  Пбсенъ  над'Ьлилъ  своего  Катилину  п  сильными  страстями 
самаго  необузданнаго  свойства.  Ибсенъ  ни  минуты  не  сомневался  въ 
гомъ,  что  Цпцеронъ  и  Салдюст1Й  были  нравы,  сообщая,  что  Катплина 
велъ  разнузданную  жпзнь  и  предавался  самымъ  грубымъ  излишествамъ. 
Отсюда  двойственность  личности  Катилпны,  внутреннее  протпвореч1е 
въ  его  натуре,  способствовавшгя  его  гибели. 

Въ  общемъ  Катилпна  рпсовался  Цбсену  человЬкомъ,  исполненнымъ 
великихъ  плановъ  и  могучихъ  порывовъ  къ  совершен1ю  крупныхъ  и 
прекрасныхъ  подвиговъ-,  по  напрасно  пскавшпмъ  поддержки  въ  окру- 
жающихъ его  услов1Я1ъ  и,  кроме  того,  лпшеннымъ  нравственной 
чистоты  и  сильной  воли,  необходимыхъ  тому,  кто  хочетъ  достичь  ве- 
ликой дели.  Поэтому-то  Нбсенъ  въ  предислов1и  ко  2-му  издан1ю  «Кати- 
лпны» съ  иолнымъ  основан1емъ  и  могъ  заявить:  «Многое,  что  стало 
предметомъ  моего  творчества  въ  позднейшее  время  —  противоречхе 
между  способпостямн  и  стремлен1ями,  между  волей  и  возмон;ностью, — 
иротивореч1е,  составляющее  трагедию  и  вместе  съ  темъ  комед1ю  чело- 
вечества и  индивида,—  все  это  проступало  уасе  въ  этой  драме  туман- 
ными намеками». 

Ибсенъ  въ  то  время,  какъ  писалъ  «Катилину»,  не  былъ,  насколько 
онъ  самъ  помнилъ,  знакомъ  съ  пропзведен1ями  пныхъ  драматическихъ 
писателей,  кроме  датскихъ  классиковъ  Гольберга  и  Эленшлегера. 
Великаго  Шекспира  юноша  Ибсенъ  зналъ  только  по  имени.  Вл1ян1я 
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Гол'ьберга  однак-о  въ  п»^риомъ  пропзведопт  Ибсоиа  совсймъ  пеаам-|^)Тно, 
а  вл1ян1е  Эленшлегера  сказывается,  пожалуй,  лишь  въ  стихотворной 
форм'^  драмы.  Ибсену  во  многпхъ  отно111е[пяхъ  приходилось  Оыть  само- 
учкой: самоучкой  явился  опъ  и  въ  качостиГ,  начпнающаго  Д11аматурга. 
Т1^мъ  за м11чатсльп1-,е  становится  «Катилпна»  въдраматпческомъ  отно- 
шен1П,  и.  невзирая  на  всЬ  юношеск1е  недостатки  этого  произведеи1я, 
посл'Ьднее  позволяетъ  читателю  угадывать  въ  авторе  буду1паго  вели- 
каго  мастера  въ  области  психологической  драАгы. 

Первоначальная  судьба  самой  драмы  известна,  большинству  читате- 
лей Ибсена  изъ  его  предпслогля  ко  2-иу  пздашю  «Катилииы»:  какъ 
говорится  въ  этомъ  предпсловш.  въ  тайну  создангя  юнымъ  авторомъ 
перваго  произведеи1я  были  посвяи1ены  только  двое  его  друзей  и  сверст- 
нпковъ.  Первый  изъ  нпхъ,  Оле  Шулерудъ,  готовился  быть  юристомъ, 
а  второй,  Дуэ,  служилъ  въ  таможнЬ.  Оба  были  образованные  и 
развитые  молодые  люди  и  восторженные  поклонники  Пбсена,  въ  кото- 
ромъ  признавали  гсп1я.  Дуэ,  отлпчавш1Йся  ирекраснымъ  почеркомъ, 
взялся  переписать  черновую  рукопись  «Катилииы»  набело  и  испол- 
нилъ  свою  задачу  съ  такою  добросов-Ьстностью,  что  точно  скопировалъ 
даже  всЬ  тире,  въ  изобил1и  разсыпанныя  юнымъ  авторомъ  въ  пьесЬ. 
Въ  то  время  Ибсенъ  еще  только  начпналъ  упражняться  въ  прим'Ьне- 
пш  своихъ  многозначытельныхъ  «тире»,  иользован1е  которыми  зат1^мъ 
довелъ  до  виртуозности.  Даровитый  артистъ  в'Ьнскаго  «Бургъ-театра» 
1оснфъ  Левпнск1й,  наприм1^ръ,  высказалъ  въ  одномъ  изъ  своихъ  этю- 
довъ  объ  Пбсен-Ь:  «Я  не  знаю  другого  писателя,  у  котораго  знакъ  тире, 
означающ1й  паузу,  былъ  бы  такъ  многозначителенъ,  такъ  псреполеенъ 
невысказаннымъ  соде11жан1емъ,  передачи  котораго  мы  и  требуемъуже 
отъ  артиста».  Лотаръ  же  къ  этому  отзыву  мЬтко  прибавилъ:  «Знакъ 
тире — ибсеновская  особенность,  перенятая — хотя  по  большей  части 
безъ  содержан1Я; — массою  подражателей». 

Недочеты  формы,  объясняемые  неопытностью  и  молодостью  автора, 
заслонили  отъ  издателей  и  театральныхъ  директоровъ  поатичесшя  и 
пспхологпческ1я  достоинства  пьесы,  и  пришлось  автору  самому  издать 
ее  съ  денежной  помопц>ю  перваго  изъ  своихъ  юныхъ  друзей:  но  мате- 
р1альныхъ  выгодъ  это  издан1е  не  принесло  и  даже  не  окупилось.  Въ 
студенческпхъ  кружкахъ  пьеса,  правда,  вызвала  н'Ькоторый  пнтересъ. 
но  критика  нашла  ее  вегаью  незр'Ьлой,  а  публик-а  осталась  вполн'Ь 
равнодушной.  Публика  того  времени  валомъ  валила  въ  театръ  смот- 
р'Ьть  драматпческ1я  безд'Ьлки  тогдашняго  репертуара,  но  почти  никто 
не  желалъ  покупать  первое  многообЬщавшее  произведен1е  начинаю- 
щаго  автора,  который  впосл'Ьдств1и  сталъ  первымъ  среди  драматурговъ 
Норвегш  и  пднпмъ  изъ  самыхъ  выдающихся  въ  м1ровой  лптератур'Ь. 
Только  одпнъ  изъ  тогдашнихъ  порвежскихъ  авторитетовъ  въ  области 
эстетики,  профессоръ  Монрадъ,  взялъ  пьесу  иодъ  свою  защиту  противъ 
ианадокъ  критики  и  отозвался  о  «Катилин^Ь»  съ  похвалой.   Т'Ьмъ  не 
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мен^е  изъ  всего  издан1я  было  продано  лишь  около  30  экземпляров'ъ. 
Остальные,  какъ  сообщаетъ  Ыбсенъ  въ  предисловш  ко  2-му  оздан1ю. 
пошли  въ  мелочную  лавочку  на  завертку  товаровъ. 

Цтакъ,  «Катилина»  даетъ  намъ  интересные  и  характерные  штрихи 
для  духовнаго  портрета  своего  двадцатплЪтняго  автора,  съ  личностью 
котораго  герои  драмы  им'Ьетъ  немало  точекъ  сопрпкосновен1я.  Допол- 
нить этотъ  нортретъ  помогаютъ  друг1е  матер1алы:  болЬе  прямыя  лич- 
ныя  прнзнаы1я,  содержащ1яся,  наприм'Ьръ,  въ  ппсьмахъ  п  лпрпче- 
скихъ  стихотворен1яхъ  Ибсена. 

Пбсенъ  писалъ  въ  Гримстад'Ь  пе  одни  стихотворныя  полптпческ1я 
воззван1я,  но  и  чисто  лприческ1е  стихи.  Нп  одно  изъ  посл^днпхъ  не 
попало  въ  свое  время  въ  шечать,  и  они  такъ  бы  и  пропали,  къ  вели- 
кому огорчен1Ю  б1ографовъ,  если  бы,  по  счастливой  случайности,  не 
сохранились,  та11же  въ  университетскомъ  архив-Ь,  въ  рукописномъ 
вид'Ь,  Почти  всЬ  эти  26  стихотворен1й,  списанныхъ  въ  небольшую 
переплетенную  тетрадку,  относятся  ко  времени  пребыван]Я  Ибсена  въ 
ГрпмстадЬ,  а  именно:  одно  къ  1847  г.,  три  къ  1848  г.,  тринадцать  къ 
1849  г.  и  девять  въ  1850  г.,  лишь  два-три  изъ  послЬднихъ  были  на- 
писаны Пбсеномъ  уже  послЬ  того,  какъ  опъ  уЪхалъ  изъ  городка. 

Исходя  изъ  общаго  правила,  можно  было  бы  заключить  заранЬе, 
что  собран1е  стпховъ  столь  юнаго  поэта  должно  изобпловать  литера- 
турными переп'Ьвами.  Оказывается  однако,  что  стпхотвгфен1Я  юноши 
Ибсена  не  столь  подражательны.  Правда,  форма  пхъ,  въ  общемъ  отли- 
чающаяся легкостью,  которой  трудно  было  ожидать  отъ  автора  «Кати- 
лпны»,  не  особенно  оригинальна;  зато  тЬмъ  своеобразнье  самое 
содержан1е, 

Въ  то  время  въ  норвежской  лирик-Ь  задавалъ  тонъ  Генрикъ  Вельга- 
венъ.  Его  сборникъ  «Новыя  стпхотворен1я»  (1845  г.)  создалъ  эпоху 
въ  области  романса  и  «поэз1и  настроен1й»,  нав'Ьваемыхъ  природою. 
На  первый  планъ  выдвинулась,  благодаря  этому  сборнику,  романти- 
ческая П0Э31Я,  баллада,  съ  ея  прпвид'Ьн1ямп,  влюбленностью  въ  сред- 
Н1е  в'Ька,  и  символическая  лирика,  БоспЬваюп];ая  л-Ьсныхъ  и  иныхъ 
ипмфъ, 

В'Ьян1е  этого  рода  поэз1И  заметно  у  Ибсена  лишь  въ  одномъ  стпхо- 
творен1п:  «Мельничный  подмастерье»,  гдЬ  фигурируютъ  и  п'Ьснп  нпмфъ, 
и  игра  водяного  на  арфЪ,  и  проч1е  атрибуты  романтизма-.  Въ  осталь- 
выхъ  стихотворен1яхъ  Ибсенъ  обпаруживаетъ  полную  независимость 
отъ  этого  вл1ян1я  и  даже  проявляетъ  сознательную  склонность  идти 
ему  въ  разр'Ьзъ.  Въ  стихотворен1и,  посвященномъ  «Норвенчскимъ  скаль- 
дамъ»  и  относящемся  къ  1850  г.,  Ибсенъ  вопрошаетъ  ноэтовъ:  за- 
ч1Ьмъ  они  все  грезятъ  о  далекихъ  временахъ  нрошлаго,  «о  похороненной 
старинЬ»,  копаются  «въ  истлЬвшихъ  памятннкахъ»?  РазвТ.  позтпче- 
СК1Й  даръ  данъ  имъ  не  для  служен1я  «на  пользу  народу,  который  тре- 
буетъ,  чтобы  восторженныя  уста  скальда  истолковывали  его  (народа) 
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горести,  его  радостп  п  ого  порывы»?.  ЗачТ>.мъ  оип  такъ  много  поютъ  о 
норвежской  природЬ  п  забываютъ  о  порвелгской  дупП.?  Въ  пей  тантсд 
сокровои1с,  п  его-то  сл1Ьдоиало  бы  обрасти  норвежской  поэз1п;  задача 
оя — давать  картины  лгпзнн  народа. 

Эта  ранняя  поэтическая  программа  Цбсопа  какъ  бы  предуказывала 
его  собственную  задачу  въ  будущемь,  хотя  разрЪшплъ  онъ  ее  п  не  въ 
области  эппческпхъ  оппсан1й  народной  лшзни. 

Въ  то  время  онъ  п  самъ  пе  дЬлалъ  никакихъ  попытокъ,  согласпыхъ. 
съ  его  теор1ямп.  ВсЬ  его  стихи.  относящ1еся  къ  тому  времени,  чисто- 
лприческаго  характера;  юнаго  поэтаг  слишкомъ  занимали;  собственныя 
настроения,  мысли  п  впечат.т1>н1я.  ;. 

Меньше  всего  .эти  стпхотворен1Я  позволяли  предугадывать  въ  немъ 
будущаго  сатирика;  въ  нихъ  мы  находпмъ  лишь  одну  слабую  попытку 
сатпрнческаго  оппсашя  бала  и  больше  ничего  въ  этомъ  родЬ.  Основное 
настр(»еп1е  этнхъ  стпхотворен1п  скорее  элегическое,  нежели  сатириче- 
ское. Мног1я  пзъ  нихъ  нос-ятъ  отпечатокъ  мягкой,  мечтательной  мелан- 
холии. Автору  С:ольп1е  по  душ'Ь  ночная  тпшина,  ч'Ьмъ  дневной  шумъ; 
онъ  пзъ  т-Ьхъ,  кто  находитъ,  что  въ  лунномъ  св1">т^  больше  иоэз1И, 
ч'Ьмъ  въ  солнечномъ.  Около  шести  стихотворений  написаны  именно 
подъ  впечатл'6н1'емъ  лупнаго  св-Ьта:  «Лучъ  луны,  скользитъ  по  глади 
моря»,  «Лунной  ночью»,  «Прогу.дка  послЬ  бала,  при  лун'Ь» — эти  за- 
глав1Я  достаточно,  краснор'Ьчпвы.  Посл1>днее  пзъ  названныхъ  стихо- 
творен1й  особенно  интересно  тЬмъ,  что  :уже  содержптъ  ыотивъ  одного 
пзъ  поздн-Ьйшихъ,  полеиго  чувства  и  серьезной  мысли  стпхотворен1я 
Ибсена  «Скрылась»  *).  Вотъ  это  раннее  стихотворен1е: 

Тишь.  Пзъ  залъ  не  льются  больше 

Звуки  радостнаго  бала; 

Молчаливо  опустила 

Ночь  на  землю  покрывало.  . 

Тамъ,  на  кра^  неба,  м'Ьсяцъ 

Скоро  бросить  лучъ  прош,альныи; 

М1ръ  подъ  ЛИЛ1ЯМП  сн-Ьга 

Сиптъ.  Оконченъ  праздникъ  бальный! 

Но  Я  все  еще  тотъ  праздникъ 

Созерцаю  мыслью  жадной, 

Легкую  мою  Сильфиду 

Вижу  средь  толпы  нарядной. 

Ликъ  луны  псчезнетъ  скоро, 

М  въ  объят1я  Морфея, 

Въ  море  грезъ  скользну  блаженно, 

Память  ДИВНУЮ  лел.1Ья! 


*)  См.  «Стихотворенхя». 
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Въ  поздн-Ьйшей  редакцти  этого  ст11хотворен1я  меланхоличное  на- 
строен1е,  еав'Ьваемое  лунною  ночью,  уступило  м'Ьсто  жуткому  чувству, 
внушаемому  ночнымъ  мракомъ,  безмолв1емъ  и  безлюд1емъ.  Стихо- 
творен1е  «Скрылась»  подало  иоводъ  Г.  Брандесу  зам^тпть,  что  это  п 
друпя  изъ  лучшихъ  стихотворен1и  Ибсена  доказываютъ,  что  подъ 
знаменптымъ  ыорвежскпмъ  ппсателемъ  «убитъ  въ  пылу  жизненной 
борьбы  Пегасъ  лирической  поэзш».  Если  вообще  допустить,  что  Пе- 
гасъ  лирической  поэз1п  убитъ  подъ  авторомъ  четвертаго  д'Ьиств1я 
«Бранда»  и  сцены  смерти  матушки  Озо  въ  «Пер'Ь  ГюнтЬ»,  то  упомя- 
нутыя  выше  юношеск1я  элег]'п,  несмотря  на  вс*  ихъ  недостатки,  сви- 
д-Ьтельствуютъ  о  томъ,  что  Пегасъ  этотъ  во  всякомъ  случа!;  лшлъ 
когда-то.  ВсЬ  эти  стихи  написаны  истиенымъ  поэтомъ,  природная 
чувствительность  котораго  еп1е  не  была  въ  достаточной  м-йр!;  закалена 
въ  «котл'6»  душевныхъ  мукъ,  о  которомъ  говоритъ  Пбсенъ  въ  своемъ 
поздн'Ьйшемъ  стихотворен1И  «Сила  воспоминания»  *), 

Но  еслп  онъ  еще  не  былъ  тогда  достаточно  закаленъ,  то  во  всякомъ 
случае  его  природная  склонность  къ  замкнутости  уже  усиЪла  раз- 
виться. Въ  этихъ  стихахъ  не  проглядываетъ  свойственная  юноше- 
ству жажда  общен1я  или  общества:  нигд'Ь  авторъ  не  выступаетъ  отъ 
имени  другихъ;  всегда  говоритъ  «я»  и  никогда  «мы»:  всюду  чув- 
ствуетъ  себя  одинокимъ,  даже  находясь  среди  миоголюдна1'о  общества. 

И  повсюду  онъ  является  углублсннымъ  въ  себя  мыслителемъ,  для 
котораго  мысль  им-Ьетъ  большую  ц'Ьну,  нежели  то  реальное  существо 
или  фактъ,  которые  ее  вызвали.  Жизненная  д-Ьйствительпость  нужна 
ему  только  для  оплодотворен1я  жизнп  его  чувствъ  и  мыслей:  какъ 
только  это  совершилось,  дЪйствите.1ьиостьтеряетъ  для  него  свое  значен1е. 
Поэтъ,  который  въ  своихъ  политическихъ  грёзахъ  вид-Ёлъ  «разруше- 
н1е  троновъ  буйными  толпами  борцовъ  за  свободу»,  въ  д-Ьйствитель- 
ностп  больше  заиятъ  былъ  прошедшпмъ,  чЪмъ  будупшмъ.  Онъ  восп1-.- 
валъ  въ  юности  не  надежду,  а  воспоминае1е. 

Останавливая  свое  вниман1е  на  осени  и  присоединяясь  къ  старой 
жалоб'Ь  поэтовъ  на  то,  что  красота  л'Ьта  кратковременна.  что  цвЬты 
вянутъ,  онъ  находплъ  ут'Ьшенхе  въ  мысли,  что  «есть  одинъ  цв11токъ. 
который  всегда  сохраняетъ  всю  свою  красу  и  пышность;  это — воспо- 
минан1е;  оно  пробуждаетъ  надежду  на  новую  весну». 

Останавливался  юный  поэтъ  и  па  воспоминан1п  о  самой  вес[гЬ;  1[ 
она  коротка,  но  она  живетъ  въ  восномпнан1и;  такова  же  и  жизнь  че- 
лов1'.ческая;  счастье  жизни  —  краткая  весна;  но  грустные  отзвуки. 
срывающ)еся  со  струпъ  сердца,  долго  наноминаютъ  о  немъ.  «Волны 
звуковъ  —  отклики  цв^^точныхъ  грезъ  и  вессннихъ  нЬсснъ!» 

Пбсенъ  удЪлялъ  м'Ьсто  воспоминан1ю  и  въ  стихотвореп1яхъ  на  по- 
литичестя  темы,  выдвигая  зиачен1е  вос110мпиан1й  въ  жизни  народовъ: 


*)  См.  «Стихотворен1я», 
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опо  полдоржпраетъ  иац1п,  не  давая  пмъ  опуститься  до  у[10В11Я  пошлостп; 
народъ,  который  не  мо:кетъ  наптп  «ут'^нштрльпыхъ  поспомпнан1Й» 
въ  свосмъ  славномъ  прошломъ  —  несчастный  народъ! 

Юный  поэтъ  умЬрялъ  свою  скорбь  по  поводу  отъ-Ьзда  друга,  пред- 
оставляя «кроткому  св1'.ту  прон1альнаго  часа  осв^Ьщать  воспом11нац1я 
о  пхъ  дружи!')».  Въ  другомъ  сти.\"отвор(?Н1И  восП(»мпнап1е  воспГ.вастся, 
какъ  угЬшо1по  влюблснпаго,  горюющаго  ойъ  утратТ.  возлюбленной. 

Подобно  Фальку  въ  «Комедит  любвп»,  молодой  Пбсснъ  больше  вЬ- 
рплъ  въ  возвынгающее  вл1яи1с  утраты  п  восномпнан1я,  нежели  въ  по- 
добное же  вл1ян1е  счастлпваго  обладан1Я.  Счастье  должно  быть  корот- 
кпмъ,  иначе  оно  становится  трпв1альнымъ,  т.-е.  перестаетъ  быть 
пстпннымъ  счастьсмъ.  Читая  всЬ  эти  прославлен1я  восномпнан1я,  не- 
вольно вспоминаешь  слова  Бранда: 

«РЛрь  до  конца  себ'Ь,  сердце  мое: 
Все  пронгравъ  —  поб-Ьж-даешь. 
Все  потеря  въ  —  обрЬтаешь; 
То  лишь,  что  умерло,  в-Ьчно  твое!»  — 

п  видишь,  канъ  далеко  заходила  эта  мысль  въ  жпзнп  Ибсена,  пони- 
маешь, какъ  глубоко  она  коренилась  въ  его  натур'Ь,  замкнутой,  отм1^- 
ченной  печатью  высшаго  идеализма. 

Есть  въ  числЪ  уиомянутыхъ  двадцати  шести  стихотворенш  и  стихи 
не  столь  мягкаго  элегическаго  характера,  указываю1Ц1е,  что  Ибсенъ 
узсе  въ  томъ  молодомъ  возрастЬ  обнаружпвалъ  тягот'Ьн1е  къ  серьез- 
ному, мрачному,  тянчтлому,  которое  позже  такъ  сильно  сказалось  въ 
его  творчсств'Ь. 

Въ  этихъ  стпхахъ  не  только  лунный  свЪтъ,  но  и  ночной  мракъ. 
Молодой  поэтъ,  напримЬръ,  оиисывалъ  жуткое  чувство,  которое  охва- 
тываетъ  человека  въ  грозовую  почь  пли  въ  темный  осенн1й  вечеръ. 
когда  онъ  задумчиво  смотрптъ  въ  огонь  камина,  прислушиваясь  къ 
завыванью  вЬтра  и  хлестанью  дождя  въ  окна.  Или  разсказывалъ,  какъ 
оиъ  уходптъ  вечеромъ  въ  уединенное  п  мрачное  м'Ьсто  въ  л'Ьсу  —  его 
любимый  уголокъ — и  тамъ  «иодъ  вой  бури  и  завыванье  совъ  чувствуетъ 
себя  въ  своей  стих1п»;  «дик1Й  ужасъ»,  охватываюиий  его  при  этомъ — 
его  настояи1ес  пастроеи1е;  «сердцу  его  какъ  разъ  по  себЪ  иодъ  .ятотъ 
шумъ  бури;  сама  природа  отражаетъ,  какъ  въ  зеркал'Ь,  то,  что  про- 
исходитъ  въ  его  душ*». 

Оиисывалъ  онъ  и  полночный  часъ  на  кладбищ!;,  вплетая  въ  свое 
оппса111е  старинное  предан1е  о  пляскЬ  мсртвецовъ.  11зв1)СТИ0С  пристраст1е 
Ибсена  къ  «жуткимъ  чувствамъ»  такпиъ  образомъ  восходитъ  къ  го- 
дамъ  его  ранней  юности. 

Интересны  эти  стпхотворен1я  п  въ  смысл!-,  показателей  рано  со- 
зрЬвшаго  мышлен1я  Ибсена.  Въ  стихотворен1и  «Сомн'Ьн1е  и  надежда», 
относяш,емся  къ  двадцатому  году  его  жизни,  уже  выражено  скептпче- 
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ское  отношен1е  къ  церковнымъ  догматамъ.  Правда,  это  яв.1ен1е  вообще 
нер^Ьдкое;  но  оригинально  то,  что  это  юношеское  сомн'Ье1е  разбирало 
себя  самого  п  сокрушалось  по  поводу  себя  самого.  Оригпнально  п  то, 
что  поэтъ  въ  двадцать  Л'Ьтъ,  т.-е.  въ  пору  наибольшей  самоув-Ьрен- 
ности,  см-Ьлыхъ  п  гранд1озныхъ  плановъ,  предавался  сомн'Ьн1ямъ  въ 
свопхъ  способностяхъ  п  высказывалъ  эти  сомн^н1я  въ  стпхахъ.  Въ 
стпхотворенш  «Покорность  судьбе»  авторъ  спрашивалъ  себя — «не 
пустой  ли  фантомъ  его  поэтическая  мечта»,  и  спльно  склонялся  къ 
утвердительному  ответу  на  этотъ  вопросъ  и  выражалъ  готовность  без- 
сл'Ьдно  «затеряться  среди  мплл10новъ  другихъ  людей».  Та  же  покор- 
ность судьбЪ  звучитъ  въ  стпхотворен1и  «У  моря»;  въ  немъ  въ  мелан- 
холическихъ  строфахъ  описываются  п'Ьнящ1яся  волны,  которыя  взды- 
маются и  катятся  впередъ,  но  разбиваются  о  скалы  и  не  оставляютъ 
по  себ'Ь  даже  воспоминан1я,  такъ  какъ  новыя  волны  стираютъ  всяк1Й 
пхъ  сл-Ьдъ.  ■     .... 

Вотъ  как1я  мысли  и  фанта^1н  занимали  юнаго  Генрика  Цбсена  въ 
часы  уединен1я.  Столь  же  отличался  онъ  отъ  обыкновенной  молодежи 
п  когда  бывалъ  въ  обществ'Ь.  Какъ  онъ  самъ  признаётся  въ  томъ  же 
предисловш  къ  «Катилпн'Ь»,  иногда  его  увлеченге .  политикой  било 
черезъ  крап  и  заставляло  его  проговариваться,  но,  в-Ьроятно,  это  слу- 
чалось съ  нпмъ  не  часто.  Вообще  его  больше  занимали  самыя  мысли, 
Ч'Ьмъ  выражен1е  пхъ.  Одна  дама,  проживавшая  тогда  въ  Гримстад'Ь, 
разсказывала,  что  онъ  «расхажпвалъ  въ  обществе  жпвои  загадкой, 
запечатанной  семью  печатями»,  и  производилъ  серьезное,  мрачное, 
почти  зловещее  впечатл'Ьн1е.  1Йкоторыя  изъ  ея  подругъ  «добивались 
уяснить  себ'Ь — что  такое  таится  въ  этомъ  зам'Ьчательномъ  чело- 
вЛк'Ь;  друпя  попросту  боялись  его».  П  въ  этомъ  не  было  ничего 
удивительнаго,  такъ  какъ  нельзя  было  представить  себ'Ь  ничего  бол^е 
далекаго  отъ  лелЬемаго  провпнщальными  барышнями  идеала  «кава- 
.тера». 

Въ  самомъ  ■Д'Ь.тЬ,  стоитъ  представить  его  себ'Ь,  напрпмЬръ,  на  балу.. 
Друг1е  молодые  люди  предаются  всею  душою  общей  радости  и  веселью, 
а  онъ  —  какъ  говорптъ  намъ  его  юношеское  произведенге  «Бальныя 
восиоминан1я»  («Отрывки  изъ  жизни  въ  проз'Ь  п  въ  стихахъ»)  — 
етоитъ  и  раздумываетъ:  сколько  въ  сущности  горя  и  несчастья  таится 
подъ  этой  улыбающеюся  вн'Ьшностью,  сколько  нзъ  танцугощпхъ  бро- 
саются въ  вихрь  вальса,  чтобы  забыть  свою  душевную  муку;  ему  даже 
доставляетъ  наслажден1е  предаваться  такимъ  размышлен1ямъ;  для  него 
они,  по  крайней  м'Ьр4,  столь  же.важная  составная  часть  бальной  поэз1И, 
какъ  танцы  и  веселье.  II  вотъ  онъ  размышляетъ  дальше,  стоя  въ 
своемъ  уединеииомъ  уголкЬ:  «Что  шевелится  во  всЬхъ  этихъ  весело 
улыбающихся  фш'урах:ъ?  Они  пришли  сюда  въ  ожпдан1п  радости  и 
чувства  удовлетворен1я:  нашли  ли  они  то,  что  пскалп,  пли  бальная 
арена  Повторяетъ  идею  вслико11  драмы  челов-Ьческой  жизни?..  —  Ка- 
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кая  же  это  пдоя? — Мечтать,  над)ьяться  и  разочаровываться! — 
Вотъ  въ  трехъ  словахъ  повЬсть  челов-Ьческой  жизни!» 

Тотъ,  кто  въ  столь  юныо  годы  предается  таипмъ  мыслямъ  при  з[|Ь- 
лпщЬ  челоь'Ьческаго  веселья,  уже  занялъ  свое  мГ.сто  выЬ  этого  круга 
веселящихся;  тотъ  не  созданъ  бьггь  сыыомъ  жилип  и  радости;  его  гегии 
и  его  жпзиепиый  опытъ  уже  отмЬтилп  его  печатью  одннокаго  мысли- 
теля. II  если  даже  онъ  на  минуту  почувствуетъ  охоту  вмешаться  въ 
толпу,  если  даже  почувствуетъ  влечеи1е  къ  кому-нибудь,  то  быстро 
съежится  опять  и  уидетъ  въ  самого  себя,  подобно  мимозк  сверты- 
вающей своп  листочки  при  мал'Ьпшемъ  прпкосновен1и. 

Среди  этпхъ  «Бальпыхъ  воспомпнанЫ»  попадаются  и  эротпчестля 
настроен1я;  но  это  эротизмъ  особаго  рода.  Пбсенъ  нисалъ  эротическ1е 
стихи,  но  они  не  относились  ни  къ  какой  земной  женщин-Ь;  они  были 
вызваны  «вид-Ьньемъ»,  «грезою»,  порожденной  неудовлетвореннымъ и, 
можетъ-быть,  нсосуп1ествимымъ  влечен1емъ.  На  балу  онъ  встр'Ьчаетъ 
взглядъ  краспвыхъ  глазъ,  и  мечта  тотчасъ  же  становится  д'Ьйствптель- 
ностью:  разумеется,  такою  именно  онъ  и  представлялъ  себЬ  ту,  кото- 
рую долженъ  полюбить!  Онъ  танцуетъ  съ  нею,  до  самозабвен1я  тля- 
дптъ  въ  эти  ясные  глаза,  онъ  на  седьмомъ  неб'Ь  отъ  восторга.  «Что' 
вся  борьба  и  разочарован1я  жизни  человеческой  въ  сравпен1и  съ  та- 
кимъ  получасомъ?»  Но  этпмъ  въ  сущности  все  для  него  и  кончается. 
«Судьба,  отыми  у  меня  этотъ  избытокъ  счастья!, ,  Да  не  осквернится 
этотъ  часъ  продлентемъ!..  Я  нашелъ  ее,  —  чего  же- мнЬ  больше?» 
II  судьба  веемлетъ  ему;  ое1ъ  узнаётъ,  что  она  невеста;  такимъ 
образомъ  она  исполнила  свое  назначеп1е  въ  его  жизни,  —  заста- 
вила его  мечтать,  надеяться  и  разочароваться;  въ  дальнейшемъ 
духовномъ  развпт1п  его  личности  ей  н^тъ  мЬста;  ея  роль  переходитъ 
къ  воспоминан1ю. 

Какъ  не  вспомнитьтутъ  о  Фальке  («Комед1Я  любви»)  съ  его  страст- 
нымъ  жрлаи1емъ  иметь  невесту?  Некоторыя  черты  Фалька  при- 
сущи и  натуре  Ибсена,  запечатленной  идеальными  стремлениями  и 
боязнью  действительности.  Приведенное  выше  восклицан1е:  «да  не 
осквернится  этотъ  часъ  продлен1емъ»,  чисто  въ  духе  Фалька.  Такого 
рода  любовь  почти  не  имеетъ  ничего  общаго  съ  действительностью. 
Она  начинается  съ  идеальной  грезы,  чуть-чуть  соприкасается  съ  дей- 
ствительностью на  почве  влюбленности  на  балу  и  снова  возвращается 
въ  область  идеала,  переходя  въ  воспомпнан1е.  Она  подобна  комете, 
которая  въ  своемъ  странствовап1И  въ  М1ровомъ  эеире  на  мгновен1е 
вступаетъ  въ  земную  орбиту  и  затемъ  снова  уносится  въ  безпредель- 
ное  пространство. 

Такъ  вотъ  какой  портрстъ  юпаго  Генрика  Ибсена,  -^  говорптъ 
1егеръ,  —  рисуется  намъ  при  чтен1п  его  первыхъ  юношескпхъ  стпхо- 
творенш.  Ихъ,  впрочемъ,  лип1ь  съ  большою  натяжкою  можно  назвать 
юношескими,  такъ  какъ  они  какъ  разъ  доказываютъ,  что  у  автора 
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ихъ  никогда  въ  сущности  не  было  настоящей  юностп.  Ему  были  свой- 
ственны пдеальныя  стремлен1я  юности,  ея  мечтательность  и  востор- 
женность, но  не  радостная  беззаботность,  составляющая  наибол-Ье  ха- 
рактерную черту  юности:  онъ  никогда  не  принадлежалъ  къ  числу 
тЬхъ,  кто  «забавляется  игрою»  —  если  держаться  его  собственньтхъ 
словъ,  вложепныхъ  пмъ  въ  уста  Свангпльдъ,  героини  «Комед1п  любви». 
Зато  юность  Ибсена  представляла  такое  богатство  «возможностей», 
какъ  юность  немногпхъ.  ВсЬ  ген1альныя  особенности,  которыя  онъ 
позлге  развилъ  въ  своемъ  поэтическомъ  творчеств'Ь,  таилось  въ  заро- 
дыше въ  его  юношескпхъ  стихотворен1яхъ. 

Потребовалось  однако  много  времени  и  много  упорнаго  труда 
прежде,  нежели  эти  особенности  смогли  достигнуть  своего  полнаго 
развит1я. 

111. 

Въ    Христ1ан1и. 

Въ  то  время,  какъ  Ибсенъ  отдавался  своимъ  поэтическимъ  грезамъ 
въ  ГриметадЪ,  страстно  тоскуя  о  той  минуте,  когда  ему  удастся  вы- 
рваться изъ  сковывающихъ  его  по  рукамъ  и  ногамъ  тЬсныхъ  житей- 
скихъ  услови!,  другъ  его  Оле  Шулерудъ  метался  ио  Хрпст1ан1и,  тщетно 
стараясь  пристроить  «Катилпну»,  на  котораго  Ибсенъ  и  друзья  его 
возлагали  самыя  св^тльш  надежды.  Потерп'Ьвъ  неудачу  у  всЬхъ  изда- 
телей, Шулерудъ  все-таки  не  потерялъ  в^ры  въ  счастливую  зв'Ьзду 
своего  друга  п  рЬшилъ  самъ  издать  первое  его  произведен1е.  которое 
должно  было  немедленно  открыть  ему  путь  къ  слав^  и  золоту.  Юно- 
шеская в-Ьра  Шулеруда  настолько  увлекла  и  самого  Ибсена,  что  онъ 
решился  паконецъ  распроститься  съ  аптекой  и  Гримстадомъ,  и  весной 
1850  г.  иосл'Ьдовалъ  за  иервымъ  своимъ  дЬтищемъ  въ  Христ1аи1ю, 
гд'Ь  намеревался  кстати  закончить  свою  подготовку  къ  экзамену  на 
аттестатъ  зр'Ьлости  и  сдать  самый  экзаменъ  при  университет'Ь. 

Какъ  и  вс11,  кто  въ  то  время  хот1Ьлъ  сократить  себЬ  путь  въ  уни- 
верситотъ,  Ибеепъ  лостуиилъ  въ  Христ1ан1и  въ  училище  Гельтберга, 
изв-Ьстное  подъ  именемъ  «Фабрики  студентоиъ». 

О  самомъ  ГельтбергЬ,  его  учебномъ  заведен1и  и  систем!^  препода- 
ван1я  писалось  улсе  много.  Бьёрнстьерне  Вьёрнсонъ  ирославилъ  своего 
стараго  учителя  въ  прекрасноиъ  ст0хотворен1и,  Арне  Гарборгъ  *)  далъ 
живое  описан1е  училища  и  учителя  въ  своемъ  роман  Г.  «Крестьяне- 
студенты»,  и  каждый  Оюграфъ  Ибсена  не  преминуль  упомянуть,  что 
поатъ-иароднпкъ  Осмундъ  Винье  и  Бьёрнстьерне  Бьёрнсоыъ  были 
школьными  товарищами  Ибсена. 

ВсЬ  свид-Ьтельства  современниковъ  сходятся  на  утвержден! и,  что 
система  преиодаваи1я  Гельтберга  была  необычайно  интересна  и  какъ 

*)  Даровитый  норвежск1й  беллетристъ. 


—  573  — 
нельзя  лучше  способствовала  умсхьопиому  развпт1ю  учеииконъ.  Ла- 
тынь, 110  Ы11ЬН1Ю  старпка  Гсльтберга,  была  тожестьенпа  съ  логикой,  п 
ученпкамъ  при  11рохождей1и  римскихъ  авторовъ,  изобпловавшнхъ 
трудными  нредло:кен!ями  и  заиутанными  нер1одами,  открыналпсь  за- 
коны самаго  мышлеи1я.  Къ  этому  надо  прибавить,  что  нреподаван!^ 
Гельтберга  всегда  было  живо,  картинно,  и  уроки  нроходили  весело.  У 
него  всегда  имЬлись  наготовГ.  выразительные  образы  н  м'Ьтк1я  сравне- 
н1я,  когда  надо  было  об'ьяснить  ученикамъ  какой-нибудь  грамматиче- 
СК1П  феноменъ  или  обратить  внимаи1е  на  сделанную  к'1>.мъ-иибудь  нзъ 
нпхъ  грубую  ошибку.  Последнее  выходило  у  нрго  всегда  такъ  остро- 
умно, что  весь  классъ  хохоталъ. 

Вотъ  какъ  онпсываетъ  Арнс  Гарбо]»гъ  Гельтберга:  «ВеликолЬнную 
фигуру  нредставлялъ  старикъ:  высокаго  роста,  сановитый,  онъ  расха- 
живалъ  но  классу  въ  своемъ  длинномъ  сннемъ  шлафрокк  съ  важ- 
ной миной  настоящаго  сенатора,  но  за  стеклами  очковъ  свЬтились 
шутливымъ  задоромъ  сЬро-голубые  умные  глаза;  высок1Й,  широк1и 
лобъ,  терявш1ися  въ  лысинЬ,  тоже  отражалъ  умъ.  Каждый  урокъ  его 
для  насъ  былъ  иастояш,имъ  нраздннкомъ.  Учитель  нашъ  обладалъ  не- 
нстонщмымъ  остроум1емъ,  сыналъ  шутками  и  нрибаутками  и  самыми 
нев'Ьроятнымп  выдумками.  Мертвая  латинская  грамматика  оживала 
отъ  прикосновен1я  старика,  превращалась  въ  сказку,  въ  д-Ьтскую  за- 
баву. Часто,  бывало,  онъ  вдругъ  станетъ  посреди  класса  въ  ноз^  скри- 
пача, прижавъ  л'квую  руку  къ  груди^  какъ  будто  придерживая  скрипку, 
а  правою  начнетъ  водить  но  ней,  словно  смычкомъ,  и  затянетъ  на  са- 
мод'Ьльный  мотивъ:  аню,  ашай,  ата1  и  т.  д.,  или  какое-нибудь  другое 
спряжен1е  или  склонен]е,  приглашая  ученпковъ  вторить  ему  хоромъ. 
Такъ  весь  классъ  и  заучнтъ,  бывало,  что  нужно». 

Гельтбергъ  былъ  горяч1й  патрготъ,  но  это  не  мЬшало  ему  отдавать 
должное  другимъ  народамъ  и  эпохамъ,  и  отъ  него-то  молодой  Цбсснъ 
впервые  услыхалъ  восхвален1е  прелестей  юга;  старикъ  съ  увлечеи1емъ 
разсказывалъ  также  о  своемъ  любпмомъ  ноэтЬ  Горацш  н  о  ппрахъ.  на 
которыхъ  гости  снд'Ьлп  «увЬнчанные  виноградными  листьями». 

Ученики  этой  «Фабрики  студентовъ»,  гдЬ  въ  юныя  головы  вкола- 
чивались знашя  для  сдачи  экзамена  на  аттестатъ  зрелости,  составляли, 
по  отзыву  Гарборга,  весьма  смешанную  компан1ю,  «что-то  странное, 
несуразное,  пестрое,  словно  нахватанное  съ  бору  да  съ  сосенки».  Боль- 
шинство все-таки  состояло  изъ  крестьяпскихъ  парней  и  сыновей  мел- 
кихъ  горожанъ;  но  иногда  поиадали  сюда  и  сыновья  свяш,еныиковъ  и 
другихъ  ночтенныхъ  п  состоятельныхълицъ,  исключенные  пзъгимна- 
31Й  или  по  другимъ  прнчинамъ  избравш1е  этотъ  «кратчайш1й  путь» 
къ  экзамену.  Сотоварипщми  Ибсена  были,  какъ  уже  упомянуто, 
Бьёрнсонъ  и  Винье,  а  также  1онасъ  Ли  *;.  Бьёрнсонъ  впослЬдств1ц  н 

*)  Одинъ  изъ  талантлив-Ьйшихъ  современныхъ  норвежскихъ  писате- 
лей, беллетрисгь  и  драматургъ. 
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восп^лъ  въ  шутлпвыхъ  стихахъ  всю  эту  компан1ю,  сид1Ьв11г\-ю  на  одной 
скамейк'6.  Согласно  его  описашю,  Ибсенъ  въ  то  время  былъ  худой, 
бледный,  какъ  алебастръ,  юноша,  обросшш  огромной,  курчавой  п  чер- 
ной, какъ  смоль,  бородой. 

Пребывав1е  въ  школ'Ь  Гельтберга,  хотя  и  принесло  Ибсену  пользу 
не  только  какъ  ученпку-класснку,  но  и  какъ  сформировывавшемуся 
человеку,  особенной  роли  въ  его  духоввомъ  развнтш  не  сыграло,  — 
слишкомъ  недолго  пробылъ  тамъ  Цбсенъ.  Онъ  былъ  в^Ьдь  старше 
обычнаго  школьнаго  возраста  и  б^дн'Ье  большинства  учениковъ,  по- 
чему п  вынужденъ  былъ  стараться  по  возможности  сократить  срокъ 
подготовки  къ  экзамену,  п  такъ  какъ  Гельтбергъ  давпо  лигаенъ  былъ 
права  представлять  своихъ  учениковъ  къ  аттестату  зр-Ьлостп,  то 
Ибсенъ  и  посп1Ьшилъ  обратиться  за  окончательною  шлифовкою  къ 
студенту  Тору  Ли,  челов'Ьку  весьма  способному,  но  рано  сбившемуся 
съ  пути.  «Шлифовка»  обошлась  бедному  юнош1^  въ  16  спецШ-дале- 
ровъ  (около  32  рублен)  и  длилась  недолго.  Всего  черезъ  несколько 
недель  занят1Й  съ  своимъ  менторомъ  Ибсенъ  уже  явился  на  экзаменъ, 
и,  разум'Ьется,  результатъ  не  могъ  оказаться  особенно  блестящимъ. 
Лучшую  отметку  получилъ  Ибсенъ  по  немецкому  языку,  а  двЪ  не- 
удовлетворительныя  по  ариометик^  и  греческому  языку.  Чтобы  полу- 
чить аттестатъ  зрелости,  приходилось  подвергнуться  переэкзаменовк1^ 
но  этимъ  двумъ  предметамъ,  а  это  требовало  новой,  болЬе  основатель- 
ной подготовки,  на  которую  у  Ибсена  не  имелось  средствъ,  всл'Ьдств1е 
чего  ему  и  пришлось  отказаться  отъ  университета. 

Деканомъ  филологическаго  факультета,  чья  подпись  красуется  на 
экзаменац1онномъ  свид'Ьтельств'Ё  Ибсена,  былъ  изв11стный  норвежсюй 
писатель  и  поэтъ  Вельтавенъ. 

Вельгавенъ,  какъ  уже  выше  говорилось,  являлся  тогда  вожакомъ  и 
реформаторомъ  юной  норвежской  литературы,  и  для  выяснен1я,  нодъ 
какими  вл1ян1яии  складывался  и  зр^лъ  творческ1и  генш  будущаго 
велнчайшаго  писателя  Норвег1и,  необходимо  хотя  вкратц'Ь  очертить 
роль  и  значен1е  Вельгавена  въ  духовной  жизни  страны. 

17-го  мая  1814  г.  Норвег1Я  была  оторвана  отъ  Данш,  съ  которой  че- 
тыре стол'Ьт1Я  составляла  одно  политическое  и  почти  одно  культурное 
ц^лое.  Вступивъ  въ  политическую  ун1ю  съ  Швещей,  Норвег1я  всту- 
пила на  свой  особый  путь  въ  смысл-Ь  д^-ховнаго  развпт1я,  порывая  съ 
традиц1ями  ирошлаго,  связывавшими  ее  съ  Дан1еи  и  Европой.  Дан1я, 
находясь  въ  постоянномъ  духовномъ  общен1п  съ  Герман!еи,  продол- 
жала участвовать  во  вс1Ьхъ  духовныхъ  движен1яхъ  вЪка,  а  юные  нор- 
вежск1е  поэты  знать  ничего  больше  не  хотели,  кромЬ  своей  родины, 
и  исчерпывали  самихъ  себя,  воспевая  ея  красоту,  си.1у  и  независимость. 

Образовалась  ц-Ьлая  отрасль  новой  поэз1И,  такъ-называемая  «поэз1Я 
17-го  мая»,  изобиловавшая  одами  въ  честь  Норвепп  и  Эйсвольда,  какъ 
м^ста,  откуда   была  провозглашена   политическая   свобода   страны. 
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Когда  же  ато  позт11чоско-патр1отпческое  опьянен1'е  стало  проходить, 
въ  норвежскую  литературу  начали  проникать  переводы  пЪмецкихъ 
классиковъ  п  романтпковъ,  и  посл'Ьди1е  понемногу  стали  оказывать 
все  большее  вл1ян1е  на  молодыхъ  поэтовъ  Норвег1п,  изъ  которыхъ 
наибол'Ье  выдающееся  м'Ьсто  заняли  двое:  Генрикъ  Вергеландъ  и  Ген- 
рикъ  Всльгавенъ. 

Первый  былъ  нац1оналъ-радпкалъ,  пламенный  патр1отъ  и  нена- 
впстнпкъ  стараго  датскаго  вл1яшя.  Крунныя  поэтическ1я  пропзведе- 
н1я  его  страдаютъ  неясностью,  расплывчатостью  и  отзываются  ХУП  вЬ- 
комъ;  среди  же  лпричсскпхъ  его  стп\отвореи1Й  много  полныхъ  глубо- 
];аго  чувства  п  оч1Ч!ь  краспвыхъ  по  форм!^.  Популярность  Всргелипда, 
какъ  поэта-иатр10та  и  общественнаго  д-Ьятеля,  сЬятеля  на  нпв1>  на- 
роднаго  просв4щен1я,  была  безпрпм'Ьрна  уже  въ  20-хъ  годахъ  мину- 
вшаго  столЬт1я;  каждый  годъ  17-го  мая  мимо  его  дома  проходили 
многолюдныя  патр1отическ1я  нроцессш  съ  возгласами:  «Да  здрав- 
ствуетъ  Вергеландъ  и  свобода!»  . 

Вельгавенъ  являлся  р'Ьшптельнымъ  антагонистомъ  узкаго  патрю- 
тизма  Вергеланда  и  парт1и  посл^дняго. 

Въ  поэтпческихъ  произведен1яхъ  самого  Вельгавена  тоже  звучитъ 
пламенный  патр1отпзмъ,'  но  иного  рода,  нежели  патрштлзмъ  людей, 
влюбленныхъ  въ  свою  страну  п  впдящихъ  въ  ней  одно  достойное 
хвалы  и  восхищен1Я.  Любовь  къ  родин1^  выражалась  у  Вельгавена  — 
особенно  въ  возбудившпхъ  въ  свое  время  громадную  сенсац1ю  соне- 
тахъ  «Сумерки  Норвег1П» — въ  горькой  ирон1п  надъ  уродливыми  фор- 
мами нащональной  гордости  и  надъ  нац1ональнымъ  самохвальствомъ: 
въ  насм'Ёшкахъ  надъ  воображаемымъ  прогрессомъ  нацп1  п  подъемомъ 
народнаго  духа;  въ  бичеванш  мелочности,  зависти,  силетенъ  и  жал- 
каго  политиканства,  которое  повсюду  становилось  попе.рекъ  дороги 
всему  великому  и  действительно  прогрессивному.  Вельгавенъ  взывалъ 
къ  Порвепп:  «Ты  еще  спишь,  ты  только  воображаешь,  что  просну- 
лась!». Самъ  онъ  былъ  другомъ  истиннаго  прогресса,  проиов1^днпкомъ 
настоящаго  обновлен1я  и  образцомъ  для  своихъ  земляковъ.  Онъ,  какъ 
говоритъ  о  немъ  1егеръ,  былъ  истиннымъ,  благороднымъ  олицетворе- 
Н1емъ  молодой  ирогрессивной  Норвегш  во  всемъ  блеск-Ь  ея  юной  све- 
жести и  кипучей  жажды  д-Ьятельности. 

«Патр1оты»  не  оставались  въ  долгу;  на  ирон1Ю  и  упреки  Вельга- 
вена  отв'Бчалп  обвине1Пями  въ  измЪиЬ,  въ  ненависти  къ  родннЬ  и  т.  п. 
Но  вотъ  зоологъ  Асбьё]1Нсонъ  и  епнскопъ  Мо  извлекли  изъ  сокровищ- 
ницы народной  поэзш  старыя  иорвежск1я  сказки,  иов1>рья  и  предан1я, 
и  появлен1е  изданнаго  ими  сборника  дало  новое  направлен1е  иатр1о- 
тпческому  увлечен1Ю  вс1(^мъ  нац10Нс1льнымъ.  Вс'!^  бросились  искать 
1л1Ьдовъ  подлинной  старины,  изучать  памятники  народной  иоэз!и  и 
нац1ональныхъ  прикладныхъ  искусствъ,  народные  обычаи,  собирать 
сказки,  прсдан1Я5  мотивы,  утварь,  одежду  и  ир.  Поэты  съ  жаромъ 
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стали  утилизировать  находки,  и  лЬсныс,  горные  п  бодяныс  духи  и 
сами  «д'Ьти  природы» — землепашцы,  пастухи  п  охотники  заполонили 
всю  лирическую  поэзш,  бел.ютристику  и  драму.  Ц  въ  этой  области 
сталъ  вожакомъ  Вельгавеиъ:  его  произведен1я  такъ  и  кишели  эль- 
фами, др1адами,  троллями,  водяницами  и  водяными, 

Изъ  этой  краткой  характеристики  нетрудно  убедиться,  насколько 
развит1е  творческаго  ген1я  Пбссна  было  определено  въ  самомъ  своемъ 
начале  предшествовавшими  течениями  въ  норвежский  литературе. 
Нбсенъ  явился  до  известной  степени  преемникомъ  Вельгавена.  бы- 
вшаго  однимъ  изъ  лучшихъ  писателей-прозаиковъ  Норвегш,  тогда 
какъ  Бьёрнсонъ  могъ  считаться  продолжателемъ  Вергеланда.  Борьба 
двухъ  направлен1и,  начавшаяся  между  двумя  первыми  вождями  нор- 
вежской литоратуры,  продолжалась  и  между  пхъ  преемниками:  Бьёрп- 
сономъ,  какъ  скальдомъ-апологетомъ  родиоп  страны,  и  Цбссномъ,  какъ 
безпощаднымъ  сатирикомъ  и  бичевателемъ  ея  слабостей  и  язвъ.  Основа 
же  у  обоихъ  была  одинаковая — любовь  къ  родине,  и  творчество  обо- 
ихъ  было  проникнуто  истинно-иац1ональпымъ  духомъ. 

Отношенхя  между  этими  двумя  крупн'Ьйшими  писателями  Норвег1и 
вообще  принадлежатъ  къ  самымъ  орпгпнальнымъ  п  характернымъ, 
отражая  въ  своихъ  перипет1яхъ  ц^лую  эпоху  духовной  жизни  страны. 

Бьёрнсонъ  былъ  товарищемъ  Ибсена  по  школЬ  Гсльтберга,  но  ни  во 
время  пребыван1я  въ  школе,  ни  въ  течен1е  всего  иерваго  пребывап1я 
Ибсена  въ  Христ1ан1и  молодые  люди  пс  уснЬли  сойтись  особенно  близко. 
Отъ'Ьздъ  Ибсена  въ  Бсргенъ  въ  1851  г,  енде  увеличплъ  разстояц1е 
между  будущими  сначала  друзьями,  а  потомъ  противникамп.  Но  именно 
на  разстояи1и-то  и  подготовилось  самое  искреннее  сблпл;ен1е.  Никто  въ 
цоследующ1е  годы  не  стоялъ  другъ  къ  другу  ближе,  стремясь  къ  ду- 
ховному возрожденш  родины,  нслгели  Ибсенъ  и  Бьёрнсонъ. 

«Они  поднялись  вместе,  когда  дошло  до  дЬла — до  воскрешен1я  въ 
нашей  литературе  древней  саги». — было  сказано  о  нихъ  впоследств1и 
по  поводу  пхъ  торжественнаго  нримирен1я  после  многпхъ  летъ  отчу- 
жден1я.  «Они  создали  и  взлелеяли  одну  и  туже  «королевскую  мысль» 
о  томъ,  кому  суждено  стоять  во  главе  духовной  жизни  иорвег1и.  Этой 
мысли  Бьёрнсонъ  иосвятилъ  свое  первое  драматическое  произведен1е. 
«Тотъ  долженъ  быть  королемъ,  кому  есть  для  чего  стремиться  быть 
королемъ» — говорится  въ  его  «Между  битвъ».  Герой  драмы,  нобедо- 
носный  король  Сверре,  былъ  героемъ  юности  Бьёрнсона.  А  Ибсенъ  всю 
монщую  силу  своего  творчества  вложилъ  въ  изображеы1е  «королев- 
скихъ  задатковъ»;  но  его  мнен1ю,  во  главе  доласенъ  стоять  тотъ,  кто 
не  только  способенъ  воскресить  былое,  но  и  можстъ  указать  путь  но- 
вому, неведомому,  создать  сагу  будущаго,  ибо  онъ — счастливецъ,  на 
котораго  ВЛ1ЯН1Я  и  требован1я  времени  нисходятъ  сами  собою  *). 

*)  См.  «Борвба  за  престолъ»,  дгалогъ  между  епископомъ  Николасомъ 
п  ярломъ  Скуле  во  2-мъ  д'Ьйствхи. 
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Когда  появился  «Пиръ  въ  СольхаугЁ»  (1856  г.),  Бьёрнсоиъ  посп1^- 
пт.п.  горячо  11р11в1>тстио15ать  въ  печати  этотъ  «новый  чисто  нор- 
вежск1й  вкладъ  въ  иашу  драмагпчоскую  литературу»,  а  когда  «Вои- 
тели ВТ.  Гельгелаид1>»  были  отБ(']ит1уты  Х]>ист1аишскимъ  тоатромъ 
( 1858  г.),  Бьёрпсоиъ  энергично  иоддер;1;алъ своимъ  перомъ  прстспзпо 
Ибсена.  Лпчное  же  сбли1ке1пе  ипсателсй  началось  въ  1859  г.  О  роли, 
которую  сыгралъ  Бьёрнсонъ  и  въ  развит1п  творческаго  гсн1я  Цбсена 
п  въ  жизни  иослЬдняго  вообще,  будетъ  разсказаио  иплгс — въ  главахъ. 
иосвящсиныхъ  вторичному  иребыьанио  Ибссиа  въ  Христ1ан1и  и  въ 
Рим'Ь.  теперь  ;кс  всрпемся  къ  нс|1Вому  иершду. 

Молодой  Цбсенъ  съ  жадностью  впивалъ  въ  себя  все,  чЬмъ  могла  по- 
дарить его  жпзиь  въ  столиц-Ь,  центр1>  умственной  лшзнп  страны,  и 
еще  въ  то  время,  какъ  учился  у  Гельтберга,  усп'Ьлъ  обиа1>у;кпть  пу- 
блично свое  свободолюб1е  п  вдохновиться  для  создаи1Я  поваго  драмати- 
ческаго  произведон1я. 

Бъ  1849  г.  въ  Норвепю  явился  пзъ  южной  10тланд1п  нЪкто  Гпрро 
Гаррингъ,  который  велъ  раньше  весьма  бурную  жизнь:  принималъ 
участ1е  въ  воиц-Ь  Грец1п  за  освобожден1е,  участвовалъ  во  мпогпхъ  воз- 
стан1яхъ.  а  въ  начал-Ё  1850  г.  написалъ  драму:  «Зав-Ьтъ  пзъ  Аме- 
рики». Пьеса,  по  мнЬп1Ю  властс-й,  переходила  границы  свободы  печати, 
и  авторъ  королевскимъ  указомъ отъ  27-го  мая  1850  г.  былъ присужденъ 
къ  изгнанию  нзъ  страны.  29-го  мая  утромъ  на  его  квартиру  явилась  по- 
ЛПЦ1Я,  арестовала  его  н  отвезла  на  пароходъ,  гдЬ  п  караулила  до  от- 
илыт1я  судна. 

В-Ьсть  оОъ  этомъ  быстро  распространилась  по  городу,  п  для  выра- 
жен1я  протеста  была  назначена  молодыми  и  болъе  прогрессивными 
элементами  населен1я  сходка;  последняя  состоялась  въ  тотъ  лге  день 
въ  5  ч.  пополудни,  н  подъ  наскоро  выработаннымъ  тутъ  же  протестомъ 
подписалось  около  полутораста  человЬкъ,  иъ  томъ  чпсл'1^  Гсири1съ 
Ибсенъ  и  его  семнадцатилЪтн1Й  товарищъ  по  школЪ,  Бьёрнстьерне 
Бьёрисонъ. 

ЗатЬмъ  участники  сходки  сомкнутыми  рядами  отправились  къ  дому 
стар'Ьйшаго  изъ  члсповъ  государствепнаго  совЪта  и  вручили  ему  че- 
резъ  своихъ  депутатовъ  упомянутый  выше  протестъ.  Оттуда  шеств1е 
направилось  на  пристань;  депутаты  взошли  на  пароходъ,  проникли  въ 
каюту,  обратились  съ  р'Ьчью  къ  Гаррппгу  п  вывели  его  па  палубу,  а 
собравшаяся  на  берегу  толпа  прив'Ьтствовала  его  троекратнымъ  «ура». 
ЗатЬмъ  было  провозглашено  «ура»  въ  честь  родины  и  въ  честь  сво- 
боды. Цбсенъ  съ  начала  до  конца  нринималъ  самое  горячее  участ1е  въ 
этой  импровизированной  политической  маипфсстац1п — въ  первый  и 
въ  посл'1.дн1и  разъ  въ  жизни. 

Почти  къ  тому  же  времени  относится  вторая  его  пьеса.  Чтобы  на- 
писать ее,  Пбсенъ  восдол-ьзовался  каникулами  на  Троицу.  Это  была 
небольшая  одноактная  драма  «Богатырск!!!  курганъ»,  которая   удо- 
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стоилась  одобрее1я  дирекц1п  Христ1ан1Йскаго  театра  и  была  поставлена 
на  его  сценЬ  26-го  сентября  того  же  года. 

«Бог-атырск1н  курганъ»  далеко  не  ыредставляетъ  для  б]ографа  Ыб- 
сена  того  интереса,  какъ  «Катилина»,  являясь  и  по  формЬ  и  по  со- 
держанш  подражанхемъ  с^вернымъ  трагед1ямъ  Эленшлегера.  Впрочемъ, 
въ  ибсеновскомъ  изображеБ1п  эпохи  викпнговъ  есть  н'Ёчто  отличное 
отъ  Эленшлегера,  указывающее  на  будущаго  автора  «Воителей  въ 
Гельгеланд^».  Викинги  Ибсена  необузданнее  и  свирЬп'Ье,  нежели  дхъ 
ближайппе  предшественники  въ  северной  литератур^[^;  они  б6льш1е 
варвары,  мен^е  цивилизованы.  Довольно  характерно,  что  тогдашн1е 
критики  нашли  ихъ  даже  слишкомъ  грубыми  и  дикими,  такъ  какъ 
сами-то  критики  еще  находились  подъ  чарами  опоэтизированной 
Эленшлегеромъ  северной  древности. 

Заслуживаетъ  быть  отм'Ьченнымъ  въ  «Богатырскомъ  кургане»  еще 
то,  что  въ  этой  ранней  пьеске  Цбсена  впервые  затронуты  мотивы, 
впос.т1^дствш  ставш1е  столь  характерными  для  ибсеновскаго  творче- 
ства. Это,  во-первыхъ,  «идея  жертвы»,  а  во-вторыхъ,  идея,  заложен- 
ная въ  словахъ  Бланки: 

«О,  разв'Ь  челов'Ьку  надо  вид-бть 
Глазами  все  и  сльшать  все  ушами?» 

Съ  течен1емъ  времени  Цбсенъ  все  съ  большею  и  большею  сплою 
развивалъ  первую  идею,  доведя  ее  до  крайнихъ  пред1Е1ловъ  въ  «Бранд^», 
а  также  все  больше  и  больше  учился  самъ  и  училъ  другихъ  перено- 
сить драму  изъ  М1ра  вн1&шнихъ  чувствъ  въ  М1ръ  внутреннихъ. 

Въ  общемъ  критика  приняла  эту  небольшую  вещпцу  молодого  поэта, 
согретую  теплымъ,  задушевнымъ  лиризмомъ,  поэтичную  п  грацюзную 
по  формЬ,  довольно  благосклонно,  публика  такъ  же,  и  пьеска  выдер- 
жала три  представлен1я,  что  для  того  времени  было  хорошо. 

]1сполнен1е  «Богатырскаго  кургана»  на  сцен^  Христ1ан1йскаго  театра 
ввело  Цбсена  въ  ряды  христ1ан1Йскихъ  литераторовъ,  и  онъ  совсЬмъ 
оставилъ  мысль  объ  унпверсптет'Ь  и  медицинской  д-Ьятельности. 

Жилъ  онъ  въ  то  время  вм'ЬстЬ  со  своимъ  пр1ятелсмъ  Оле  Шулеру- 
домъ,  уже  студентомъ  юридическаго  факультета,  въ  одномъ  изъ  скром- 
нЬйшихъ  кварталовъ  столицы.  Авторскаго  гонорара  за  «Богатырск1Й 
кургаиъ»  хватило  ненадолго,  а  получаемое  Шулерудомъ  изъ  дому  еже- 
месячное пособ1с  было  далеко  не  щедрымъ.  Темъ  не  менЬе  этотъ  ве- 
..гакодушный  товарищъ  честно  делился  со  своимъ  другомъ.  «Но  на 
об^дъ  у  нихъ  все-таки  не  хватало^  —  разсказываетъ  Боттенъ-Ган- 
сенъ  *): — и  они...  не  обЬдалп,  Для  того  же,  чтобы  это  обстоятельство, 
выплывъ  наружу,  не  лишило  ихъ  кредита  у  квартирныхъ  хозяевъ, 


*)  Первый  б10графъ  Ибсена,  связаиньш  съ  илмъ  до.1го.1'Ьтней  друж- 
бой. Подробио  о  пемъ  см.  11п;ке. 


—  579  — 

молодые  людп  ежедневно  выходили  изъ  дому  въ  обыденное  время  п 
возвращались  черезъ  такой  промежутокъ  времени,  въ  который  можно 
было  уснуть  пообедать,  а  зат'Ьмъу  себя  дома  пили  «посл'Ьоб'Ьделныи» 
кофе  съ  хл1Ьбомъ,  чЬмъ  и  зам'Ьнялн  об'Ьдъ.  Я  въ  то  время  почти  еже- 
дневно видался  съ  Ибсеномъ  и  его  сожителсмъ,  но  и  не  подозр'Ьвалъ 
ни  о  чемъ  подобномъ,  такъ  хорошо  они  оба  ум'Ьли  скрывать  свою 
странную  ЭК0Н0М1Ю,  такъ  были  всегда  веселы  п  бодры». 

В1)рная,  великодушная  дружба  навсегда  и  связала  скромное  имя 
Шулеруда  съ  пменемъ  Нбсена.  Ибсенъ  доказалъ  свою  признательность, 
посвятивъ  памяти  друга  прскрасныя  строки  въ  предислов1И  ко  2-му 
пздан1ю  «Катплины».  Шулерудъ  не  былъ  особенно  выдающеюся  лич- 
ностью и  въ  умственномъ  отношен1и  не  возвышался  надъ  среднпмъ 
уровнемъ,  но  его  безграничная  преданность  п  безусловная  в%а  въ 
талантъ  друга  им1&ли,  безъ  сомн^н1я,  полезное  возд'Ьиств1е  на  Ибсена, 
столь  склоннаго  къ  самокритике  и  сомн1Ьн1ю. 

иного  рода  вл1ян1е  им^лъ  на  Цбсена  сосЬдъ  его  по  квартире,  сту- 
дентъ  Теодоръ-Фредерикъ  Абпльгоръ.  Посл^деШ  всей  душой  прпмкнулъ 
къ  двпженш  рабочихъ,  которое  поднялъ  Маркъ  Тране,  применяя  идеи 
февральскихъ  революцш.  Абильгоръ,  скоро  ставш1и  однпмъ  изъ  вожа- 
ковъ  двпжен1я,  посвятплъ  въ  своп  идеи  п  планы  Ибсена  и  Шулеруда; 
сколько-нибудь  активнаго,  опред'Ьленнаго  отношен1я  къ  соц1алпстиче- 
скпмъ  идеямъ,  составлявшимъ  основу  двил{ен1я,  Ибсенъ  однако  не 
проявплъ  п  далеко  не  во  всемъ  разд'Ьлялъ  мн'Ьн1я  вожаковъ.  Ихъ 
планы  были  слишкомъ  фантастичны,  слишкомъ  д'Ьтски-наивны;  все 
въ  общемъ  было  слишкомъ  неясно,  незр'Ьло  и  нелЬпо  въ  самой  основ'Ё 
своей,  чтобы  онъ  могъ  примкнуть  къ  движен1ю  въ  серьезъ,  но  оно 
было  ему  симпатично,  такъ  какъ  въ  немъ  была  жизнь,  духовный 
подъемъ.  Ибсенъ  поэтому  охотно  принималъ  участ1е  въ  сходкахъ,  со- 
биравшихся у  Абильгора,  часто  бывалъ  у  посл1Ьдняго  и  у  другпхъ  во- 
жаковъ и  ппсалъ  въ  газете,  которую  они  издавали. 

Но  вотъ  Абильгоръ  и  Тране  были  арестованы;  бумаги  ихъ  п  мате- 
р1алы  для  газеты  были  забраны,  а  такъ  какъ  среди  посл'Ьдннхъ  нахо- 
дились рукописи  Ибсена,  то  посл'Ьдн1Й  одно  время  ожидалъ,  что  раз- 
д'Ьлитъ  участь  арестованныхъ,  хотя  то,  что  принадлежало  его  перу, 
собственно  и  не  представляло  ничего  такого,  что  могло  бы  навлечь  на 
него  серьезную  кару.  Благодаря  присутств1ю  духа  одного  изъ  прпчаст- 
ныхъ  къ  д'Ьлу  лицъ,  онъ  однако  изб'Ьжалъ  всякихъ  непр1ятностей. 
Когда  явилась  полиц|'я,  факторъ  газеты  бросилъ  болЬе  важныя  бумаги 
на  полъ  и  принялся  припрятывать  самыя  невинеыя.  Полиц1я  попа- 
лась на  эту  удочку,  и  такимъ  образомъ  Ибсенъ  благополучно  выпу- 
тался; вожаки  же  движен1я  поел"!  долговременнаго  а]1еста  были  все- 
таки  осуждены  на  заключеы1е  съ  принудительными  работами  за  «со- 
Ц1алпстическую  пропаганду». 

Посл'Ь  того  Ибсевъ  н1Ькоторое  время  помогалъ  временному  редактору, 
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каменщику  Бернгарду  Гансену,  излагать  соц1алистическ1я  идеи  въ 
удобочитаемой  и  особенно  стихотворной  форм'Ь.  Скоро  однако  и  Ган- 
сенъ  былъ  арестованъ,  а  въ  недолго.мъ  времени  и  самъ  Ибсенъ  поки- 
нулъ  Христ1ан1ю,  и  сношен1я  его  съ  последователями  Траае  прекра- 
тились сами  собою.  Но  симпат1и  къ  рабочему  дви/1;ен1ю  оиъ  продол- 
жалъ  сохранять  и  впредь,  хотя  никогда  уже  больше  не  принималъ  въ 
немъ  сколько-нибудь  активнаго  участ1я,  какъ  никогда  вообще  и  не 
примыкалъ  ни  къ  какой  изъ  борющихся  парт1й.  Сами  рабоч1е  однако 
всегда  впд'Ьли  въ  немъ  союзника,  участвовавшаго  своимъ  творчествомъ 
въ  борьбе  за  создан1е  новаго,  бол'Ье  справедливаго  общественнаго 
строя.  Да  и  въ  письмахъ  и  въ  публичныхъ  р'1Ьчахъ  Ибсена  содержится 
немало  намековъ  и  нрямыхъ  свид'Ьтельствъ  вышеупомянутыхъ  его 
симпатш  *). 

Для  обрисовки  той  среды  и  тЬхъ  виечатл!>н1и,  нодъ  вл1ян1емъ  ко- 
торыхъ  слагалось  челов'Ьческое  и  писательское  «я»  будущаго  великаго 
драматурга,  сл^дуетъ  остановиться  еще  на  двухъ  лицахъ,  им'Ьвшихъ 
вл1ян1е  на  его  духовное  развит1е. 

Первый  изъ  нпхъ,  Осмундъ  Винье,  школьный  товарищъ  Пбсена, 
происходивш1и  изъ  крестьяпъ,  былъ  десятью  годами  старше  Цбсена  и 
сЬлъ  на  ученическую  скамью  Гельтберга,  у;ке  успЬвъ  побывать  на- 
роднымъ  учителемъ  и  испробовать  свои  силы  въ  журналистик-Ь.  Онъ 
былъ  надЪленъ  поистине  ненасытною  жаждой  зпан1Й  п  набирался  ихъ 
съ  неутомимымъ  рвен1емъ,  чтобы,  вооружась  ими,  принять  актив- 
ное участ1с  въ  борьбе  идей,  принциповъ  и  нанравленп'!,  кип1Ь- 
вшей  въ  молодой  Норвег1н.  Въ  этомъ  человеке,  находившемся,  несмотря 
паевой  82  года,  въ  иерщЬ  самаго  остраго  духовнаго  брожен1я,  116- 
сенъ  встр'Ьтилъ  спльнаго  и  своеобразнаго  иредставителя  того  рода 
мышлен1Я,  которое  было  не  чуждо  ему  самому,  —  мышлен1я,  пропи- 
таннаго  острымъ  скептицизмомъ,  встрЬчавшаго  стремлен1я  современ- 
никовъ  презрительными  насм'Ьшками  и  безжалостно  опрокпдывавшаго 
ихъ  кумиры  въ  прахъ.  Винье  прпшелъ  къ  выводу,  что  всякая  истина 
лишь  относительна,  что  истина  всегда  находится  въ  пер10д-Ь  роста  п 
развит1я.  Отсюда  его  «двойной»  взглядъ  на  жизнь, — онъ  ум'Ьлъ  на- 
ходить правду  и  неправду  въ  одномъ  и  томъ  же  явлен1и;  и  отсюда  же 
оригинальный  пронпческ1Й  стиль,  который  какъ  будто  п  царапаетъи 
гладитъ  и  см'Ьется  и  плачетъ  одновременно,  который,  по  собственному 
выражен11о  Винье,  «танцуетъ  на  остр1яхъ  мечей  между  небомъ  и 
адомъ»,  держится,  какъ  бы  шутя,  одинаково  далеко  отъ  тогой  другого, 
чтобы  не  быть  нойманнымъ  ни  тЬмъ  ни  другпмъ.  Въ  такомъ  мышле- 
нии заключались  вредныя  сЬмена  недуга,    который  могъ  изсушить 


*)  Напр.,  въ  письм*  къ  Оскару  Ипссену  (стр.  500),  въ  газетной 
статьЬ  <:Оод1алъ-демократ1я ,  (стр.  264)  и  въ  ръчахь,  произнесенныхъ 
въ  1В85г.  въ  Тронье.ч-Ь  (стр.  277)  п  въ  1887  г.  въ  Стокголь.ч'ё  (стр.  278). 
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душу;  въ  веселой  плясь-Ь  словъ  легко  могло  пспезиуть  чувство  отвТ.т- 
ственностп,  моральная  устойчивость  личпости.  Эта  опасность  одина- 
ково грозила  и  Впнье  п  Ибсену:  чтобы  пзб'кжать  ея,  пмъ  обопмъ  пред- 
стояло, набравшись  въ  бо11Т.б'Ь  силы  сомнЬи1я,  побороть  зат-Ьмъ  самое 
сомп'6н1е  свое.  Вотъ  что  и  явилось  точкой  соприкосповеи1Я  между 
ними,  чт()  привлекло  пхъ  другъ  къ  другу  и  сразу  сдТ.лало  товарищами. 
Особенной  же  задушевной,  пнтпмпой  близости  между  иимп,  пожалуй, 
никогда  не  было,  и  зр-Ьлыми  людьми  они  все  больше  и  больше  отда- 
лялись одпнъ  отъ  другого;  Впнье  —  «норвежский  патр10тъ»,  «языко- 
рад'Ьтель»  *),  не  могъ  улгпться  съ  11бсеном1> — скандпнавомъ  п  герма- 
нофпломъ.  Но  въ  обопхъ  сильная,  воинственная  воля  одержала  верхъ 
надъ  болЬзпеннымъ  сомн1'>н1емъ.  Они  остались  в'Ьрны  радикализму 
сомн-Ьнгя,  возстаюиияго  протпвъ  всякихъ  авторитетовъ,  но  и  стали 
выше  его,  отдавшись  пнтснспвиой  борьб'Ь  за  пдеи.  11рон1я  надъ  самимъ 
собою  и  въ  ноздн'Ьйшее  время  часто  проявлялась  у  Ибсена,  но  все  5ке 
не  наложила  па  его  творчество  такого  спльнаго  отпечатка,  какъ  на 
творчество  Впнье.  въ  стил'Ь  котораго  она  всегда  оставалась  оживляю- 
щпмъ  элементомъ.  Весьма  правдоподобно,  что  Ибсенъ,  создавая  своего 
Пера  Гюнта,  во  многихъ  нунктахъ  пмЬлъ  въ  виду  Впнье,  какъ  чело- 
в^Ька,  который  всегда  стремился  сохранить  себЪ  про  запасъ  дорожку 
къ  новому  умозаключен1ю;  во  всякомъ  случа'Ь,  въ  манере  Пера  Гюнта 
выражаться  есть  не  мало  напомпнающаго  Винье. 

Второго  товарища  Ибсенъ  пр1обр'Ьлъ  въ  этотъ  пер{одъ  въ  лиц'Ь  Павла 
Боттенъ-Гансена,  впосл'Ьдств1п  столь  изв'Ьстнаго  публициста,  литера- 
турнаго  критика  и  редактора,  а  тогда  еще  студента  и  начинающаго 
литератора.  Ст  нимъ  Пбсепъ  сошелся  гораздо  ближе,  ч'Ьмъ  съ  Винье, 
котораго  Боттенъ-Гансенъ  значительно  превосходилъ  образован1емъ  и 
широтою  кругозора.  Самъ  Боттенъ-Гансенъ  былъ  съ  юности  своей 
страстнымъ  бпбл1офиломъ  и  челов11комъ  съ  крайне  самостоятельнымъ 
и  оригинальнымъ  мышлен'омъ.  Во  многихъ  отношен1яхъ  у  него  булп 
точки  соприкосновен1я  съ  Винье,  —  онъ  тоже  былъ  иронизпрующ1Й, 
нолупресыщенный  скептпкъ.  Но  его  сомн'Ьн1е  не  было  такъ  дерзко- 
наступательно,  его  насмешки  были  мягче,  юморъ  безобиднее.  Винье — 
самъ  тонк1й  стилистъ  —  говорилъ,  что  Боттенъ-Гансенъ  пишетъ  такъ 
изящно  и  обоюдуостро,  какъ  немнопе.  Ибсенъ,  безъ  сомн'ён1я,  и  на- 
учился у  него  многому  въ  смысл'!',  стиля,  особенно  же  того,  которымъ  на- 
нпсаны  «Комед1я  любвн»  и  «Перъ  Гюнтъ».  Поэтпческ1я  попытки  Бот- 
тенъ-Гансена, напечатанныя  въ  издававшемся  тремя  товарищами 
(т.-о.  Б.-Гансеномъ,  Ибсеномъ  и  Винье)  журнальчпк-Ь,  видимо,  ока- 
зали на  Ибсена  известное  вл1ян1е  какъ  въ  смысл'Ь  идей,  такъ  и  формы. 
Для  самого  Боттенъ-Гансена  служилъ  образцомъ  стиль  зпаменптаго 
Людвига  Гольберга,  и  у  Боттенъ-Гансена-то  Ибсенъ  и  научился  любить 


"^0  См.  предчслов1е  къ  «Перу  Гюнтуз>. 
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«датскаго  Мольера»,  комеД1п  котораго  никогда  не  уставалъ  перечиты- 
вать, о  чемъ  сввд-Ьтельствуютъ  собственныя  прпзнан1я  Ибсена  и  много- 
численныя  ссылки  его  на  Гольберга  въ  пнсьмахъ  *).  Такимъ  путемъ 
создалось  прямое  духовное  родство  между  ген1альнымъ  датскимъ  пи- 
сателемъ  ХА111  стол'Ьт1Я,  который,  борясь  за  духовное  освобожден1е 
своего  народа,  сталъ  родоначальникомъ  современной  датско-норвеж- 
ской литературы,  п  между  ген1альнымъ  драматургомъ  конца  XIX  сто- 
л*Т1Я,  который,  возобновивъ  борьбу  за  освобожден1е,  создалъ  новую 
йноху  въ  истор1и  норвежской  литературы  п  духовной  жизни  страны. 

Характерно,  что  п  Боттенъ-Гансенъ  и  Ибсенъ  носплп  въ  дружескомъ 
кружк^Ь  ласкательно-шутлпвыя  прозвища,  заимствованный  изъ  коме- 
Д1Й  Гольберга;  первый  прозванъ  былъ  «голландцемъ»,  второй — «Гер- 
томъ  Вестфальскимъ»  за  свое  краснор'Ьч1е.  Пбсенъ,  вообще  молчаливый, 
не  зналъ  удержу,  разъ  ужъ  онъ  разговорится,  п  донпмалъ  своихъ  дру- 
зей не  меньше,  ч'Ьмъ  герой  ЛгОмед1И  Гольберга,  распространявшгйся 
объ  «Ар1п  и  семи  курфюрстахъ»  и  о  своей  «по'Ьздк^  отъ  Гадерслева 
до  Киля»  **). 

Въ  1851  году  три  товарища  зат)".ялп  сообща 'издавать  небольшой 
еженедЬльныи  лпстокъ,  носивш1й,  въ  соглас1и  съ  заглавной  виньет- 
кой, громкое  назван1е — «Челов'Ькъ». 

«Челов'Ькъ»  издавался  по  образцу  датскаго  «Корсара»  '''**)>  кото- 
рый усп'Ьлъ  обратить  на  себя  вниман1е  и  въ  Норвег1и.  «Челов^>къ» 
напоминалъ  «Корсара»  не  однимъ  вн'Ьшнимъ  видомъ;  известное  сход- 
ство было  и  въ  его  общественно-политической  окраск1ь.  Подобно  «Кор- 
сару», «Челов'Ькъ»  держался  оппозицюннаго  направлен1я,  не  при- 
надлежа однако  къ  тогдашней  оппозиц1оннои  парламентской  парт1и; 
принявъ  подъ  свою  защиту  издателя  «Корсара»  отъ  обвинен1Я  въ 
томъ,  что  онъ  не  служитъ  никакой  идеЬ,  «Челов'Ькъ»  такимъ  обра- 
зомъ  вмЬстЬ  съ  тЬмъ  защищалъ  самого  себя.  Роль  защитника  взялъ 
на  себя  отъ  имени  редакц1И  Винье,  доказывавши!,  что  вн'Ьпарт1йность 
Гольдшмидта,  которую  ставили  ему  въ  вину,  на  самомъ  дЬл-Ь  слЬдо- 
вало  вмЬнпть  ему  въ  заслугу,  такъ  какъ  принадлежность  къ  извест- 
ной парт1и  всегда  ведетъ  за  собою  «несамостоятельность  и  духовное 
рабство»;  ген1Й  одинокъ;  его  начинаютъ  понпмать  лишь  по  прошеств1и 
долгаго  времени.  Вообще  статья  Винье  была  проникнута  тЬми  же 
взглядами  па  отношен1я  между  большинствомъ  и  индивпдомъ,  кото- 
рые позже  такъ  ярко  вырази.шсь  въ  творчеств-Ь  Ибсена. 

«Челов'Ькъ»  полемпзировалъ  и  съ  правительственной  парт1еи  и 
съ  0ПП03ИЦ10НН0Й,  но  отнюдь  не  потому,   чтобы  занималъ  серединное 


*}  См.,  напр..  ппсьмо   Иосена  къ  Дптрпхсопу,  стр.   .352,    письма    къ 
Брандесу.  стр.  .Зо."),  31'),  и  къ  Петру  Гансену,  стр.  371,  372. 

**)  См.  ппсьмо    Ибсена    ьъ    Брандесу,    стр.  377,    и    къ    Дитрпхсону, 
стр.  378. 

***^  Издавался  Гольдшмидтомъ,  даровптымъ  датскпмъ  ппсателемъ. 
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положен1е  между  борющимися  краГиюстямп,  а  потому,  что  шолт.  го- 
раздо дальше  оппозшии,  находя  ее  вялой  п  бсзхараптерпои,  II  пъ 
статьяхъ  самаго  юпаго  пзъ  трехъ  редакторовъ  —  Ибсену  было  ъъ 
18Г)1  г.  всего  2М  г.  —  можно  уже  найти  намеки  на  «Врага  народа»; 
отношеи1е  Ибсена  къ  полптически^гь  услов1Ямъ  на  роднн-Ь  уже  въ  то 
время  выразплось  въсатпр11:  «Норма,  или  любовь  полптпческаго  д-Ья- 
теля»,  которая  занимаетъ  видное  м'Ьсто  среди  его  юношескихъ  лнте- 
ратурпыхъ  работъ, 

Ибсенъ,  какъ  видео  изъ  предыдущаго,  явился  въ  столицу  горячимъ 
поклоннпкомъ  свойственныхъ  тому  времени  идей  свободы,  сгоралъ  отъ 
оппозиц1оннаго  усерд1я  и  пламее^лъ  революц1оннымъ  восторгомъ. 
Безъ  сомн'Ьн1я.  онъ  ожпдалъ  найти  въ  этомъ  центра  норвелчской  ум- 
ственной жизни  полную  гармон1Ю  съ  тЬмъ,  что  такъ  сильно  звучало 
въ  его  собственной  душ'Ь,  Первымъ  его  шагомъ  зд1Ьсь  и  было  участ1е 
къ  политической  демоястрац!п,  вторымъ  —  дружба  еъ  радикальн!'л1- 
шпмп  лзъ  радикаловъ.  Дружба  эта  однако  не  могла,  какъ  отм'Ьг]еыо 
выше,  дать  ему  того,  чего  онъ  искалъ.  Тогда  Нбсенъ  перенесъ  своп 
упован1Я  на  стортингъ,  —  современное  брожен1е  умовъ  должно  же 
было  —  казалось  ему  —  найти  себ^  выходъ  въ  пародпомъ  собран1п!  II 
въ  оппозиц1онной  парт1п  стортинга  Цбсену  чудплся  достойный  пред- 
метъ  восторженнаго  преклонен1я.  Ему  не  такъ  важно  было,  протпвъ 
чего  эта  парт1я  возставала;  главное,  чтобы  она  возставала  сильно  и 
смЪло!  Но  п  тутъ  Нбсена  ожпдало  разочарован1е:  оппозпи}я  въ  стор- 
тинг-Ь  1851  года  отнюдь  не  могла  служить  удовлетворнтельнымъ  объ- 
ектомъ  для  восторговъ  юнаго  поэта. 

Одно  время,  въ  1848  г.,  д1шствителъно  казалось,  что  политпческ1Я 
собьтя  въ  Ёвроп1^  не  премпнутъ  отразиться  на  ониозицшнныхъ  чле- 
нахъ  стортинга.  Но  въ  иромежутокъ  между  закрыт1емъ  стортинга 
1848  г.  п  новымъ  открьтемъ  его  въ  1851  г.  произошло  многое,  что 
не  могло  особенно  воодушевить  смирную  вообще  норвежскую  оппо- 
ЗИЦ1Ю.  Спокойств1е  въ  Европе  было  возстановлено,  и  возставш1е  на- 
казаны. Норвежская  оппозиц1я,  участвовавшая  въ  сесс1и  стортинга 
въ  1851  г.,  была  поэтому  самой  податливой  и  смирной  оппозпц1ей  въ 
м1р'Ё.  Нтакъ,  Нбсенъ  былъ  разочарованъ.  Въ  первый  разъ  въ  жизни 
открылось  ему,  что  и  въ  большихъ  д-Ьлахъ,  какъ  въ  мелочахъ  жизни, 
идеалы  одно,  а  д-Ьйствительность  другое;  въ  первый  р-азъ  онъ  сталъ 
лпцомъ  къ  лицу  съ  «духомъ  компромисса».  Эта  обезличенная  оппозпц1я 
и  внушила  ему  отвращен  1е;  онъ  нашелъ  ея  членовъ  жалкими  фили- 
стерами и  написалъ  музыкальную  трагед1ю  въ  3-хъ  д'Ьйств1яхъ: 
«Норма,  или  любовь  политика».  Первое  разочарованье  создало  первую 
его  сатиру. 

Въ  основу  этой  юношески-см'Ьлои  полемической  пьесы  легло  ли- 
бретто «Нормы»  Беллини;  замЪнивъ  д'Ьйствующих'ъ  лицъ  оперы  по- 
литическими д1Ьятелями,  Ибсенъ  принялся  бичевать  ихъ  сплеча.  Въ 
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образ1Ь  Нормы   осм1^>яна  вообще  оипозпщя  за  ея  безхараргтерность,  а 
рядомъ  выведены  миопе  имепптые  члены  стортппга  п  заклеймены  въ 
качеств1Ь  авантюрпстовъ. 

Остальные  вклады  юнаго  редактора  въ  литературную  часть  лпстка 
не  представляютъ  такого  интереса.  Изъ  пом1^п1енныхъ  пмъ  тамъ  стпхо- 
творен1П  пять  вошлп  впосл'1^дств1и,  въ  несколько  измененной  редакц1И, 
въ  сборнпкъ  его  стпхотворенпт,  п  н1'>которыя  изъ  нпхъ,  наприм'Ьръ: 
«Музыканты»,  «Птпца  и  птицсловъ»  н  «Рудокоиъ» '^'),  показываютъ, 
что  тяготГ.н1е  къ  мрачному,  жуткому  стало  проявляться  еще  сильн'Ье 
въ  творческой  фаптаз1п  Ибсена. 

Въ  общсмъ  пом'Ьщепныя  въ  «Челов'Ьк'1»  стихотворен1я  мало  ори- 
гинальны: поэтическая  непосредственность  н  самостоятельность  какъ 
будто  готовы  былп  пзм'Ьннть  молодому  поэту, — тутъ  сказывалось, 
безъ  сомн1Бп1я,  вл1ян1е  усерднаго  чтен1я  и  пзучен1я  родпыхъ  и  ино- 
странны хъ  авторовъ. 

Значительная  часть  упомянутыхъ  стпхотворен!й  была  стпхотворе- 
Н1ЯМП  «па  случаи»,  т.-е.  написана  по  поводу  какого-нибудь  торже- 
ства, въ  впд'Ь  пркв'Ьтств1я  или  открытаго  письма.  Но  самые  «случаи» 
служплп  Ибсену  лпнгь  новодомъ  для  того,  чтобы  разобраться  въ  себ^Ь 
самомъ  и  въ  своихъ  отношен1яхъ  къ  родин'Ь  п  зсмлякамъ.  Чпстаго 
лиризма,  ноэтнческаго  настроен1я  въ  этихъ  стпхотворен1яхъ  мало,  а 
гд^Ь  они  и  есть,  то  не  отличаются  оригинальностью  или  особой  интен- 
сивностью. Съ  силой  даетъ  себя  знать  только  чувство,  бьющее  изъ 
глубины  могучаго  сердца,  какъ  чистый  ключъ  изъ  твердой  гранитной 
скалы;  по  одному  этому  сразу  узнаешь  Ибсена,^ — человека,  который 
могъ  любить,  какъ  никто  другой,  и  изъ  любви  къ  людямъ  безнощадно 
громилъ  и  бичевалъ  ихъ.  Основной  тонъ  стпхотворен1й,  иомЬщенныхъ 
въ  «Челов^-.к-Ь»,  былъ,  согласно  духу  самой  газеты,  р-Ьзко-полемнче- 
ск1й,  сатирически!. 

Спустя  полгода  лпстокь  превратился  въ  журнальчикъ  «Ап(1Ьг1т- 
пег»,  но  имени  повара  къ  ВалгаллЬ,  который  елхсднсвно  подноснлъ 
пищу  азамъ  (богамъ).  Но  и  въ  обновленномъ  видЬ  лнтературно-поли- 
тическ1Й  органъ  .чтотъ  не  нашелъ  раснростраиеи1я  въ  публнкЬ,  не 
набралъ  и  сотни  иоднпсчиковъ,  и  чорезъ  девять  мЬсяцсвъ  пришлось 
совс'Ьмъ  прекратить  его  издап1е. 

Усердная  литературная  д'Ьятельность  въ  этотъ  первый  пер10дъ  пре- 
бывания въ  Христ1ан1и  не  принесла  Ибсену  матер1альнаго  обезпечен1я, 
но  дала  ему  н-Ькоторое  имя;  особенно  выдвипулъ  его  уснЬхъ  «Бога- 
тырскаго  ку11гана»,  и  вотъ,  когда,  по  игпииативГ.  знамснитаго  порвеж- 
скаго  скрипача  и  горячаго  патриота,  Оле  Буля,  въ  Бергеп-Ь  возникъ 
нац1опальиый    норвежски!  театръ,   на   который  патриоты    возлагали 


*)  ВсЬ    назпаниыя    стпхотворе1пя    помВщены    въ    собрап1И    йСтихо- 
творе1ий». 
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больш1Я  надежды,  молодой  драматургъ,  поэтъ,  литературный  крптнкъ 
и  публиппстъ  Пбсенъ  оказался  въ  чпсл1Ь  призванныхъ  руководить 
новымъ  д-Ьломъ. 

ГГ. 

Въ    Бергене. 

6-го  ноября  1^51  г.  Пбсенъ  былъ  прпглашенъ  состоять  при  Бер- 
гепскомъ  театр'Ь  «прпсяжнымъ  драматургомъ»,  авъ  сл-Ьдующемъ  году 
дцрекц1я  выдала  ему  стп11енд!ю  въ  200  спецИ"1-далеровъ  (около  400  р.) 
на  трехмесячную  заграничную  по'Ьздку  для  изучения  постановки 
тсатральнаго  дЬла:  по  возирап;ен1и  же  Пбсенъ  обязанъ  б1.1лъ  заклю- 
чить съ  дпрекц1ен  коптрактъ  на  5  лЪтъ  уже  въ  качестн1Ь  режиссера. 

Шалопапье  режиссеру  полагалось  всего  300  спец1п-далеровъ  (около 
600  }»убЛ  нъ  годъ.  по  и  это  былъ  для  Цбсена  шагъ  впередъ  въ  смысл'Ь 
опредЬленнаго  заработка,  главное  же  преимущество  его  новаго  поло- 
жения заключалось  въ  томъ,  что  оно  доставляло  ему  богатое  поле  для 
наблюден1й  въ  смыслЬ  условй!  п  требован1й  С1!.ены,  знать  которыя 
такъ  необходимо  драмату11гу. 

Говорятъ,  что  драматургомъ  нельзя  сд'Ьлаться,  пмъ  надо  родиться. 
Знаменитый  Александръ  Дюма-сынъ,  напрпм'Ьръ,  прямо  заявляетъ  въ 
своей  драм1'>:  «Гп  реге  рго(и§ие»,  что  «можно,  учась,  сд'Ьлаться  живо- 
ппсцемъ,  скульиторомъ.  музыкантомъ,  но  не  драматургомъ.  Имъ  ста- 
новишься сразу,  пли  никогда  не  станешь;  человЬкъ  бываетъ  рожденъ 
драматургомъ,  какъ  бываетъ  рожденъ  брюнетомъ  плп  блондпномъ, 
безъ  всякаго  участ1Я  его  собственной  воли». 

Но  если  бы  это  было  такъ,  талантъ  драматурга  составлялъ  бы 
странное  исключен1е  изъ  общаго  закона  развит1я,  которому  вообще 
подчинены  всЬ  живыя  силы  въ  М1Р11  физпческомъ  и  духовномъ.  За- 
конъ  этотъ  гласптъ.  что  упражнеп1е  развпваетъ  сплу  или  способность, 
тогда  какъ.  если  не  прилагать  ея  къ  д1^лу,  она  остается  безъ  изм'б- 
нен1Я  или  даже  атрофируется. 

II,  разум1^стся,  законъ  этотъ  пмЬетъ  сплу  и  для  таланта  драма- 
турга, какъ  для  всякаго  другого,  пли  въ  копц'Ь  концовъ,  пожалуй, 
даже  пм'Ьетъ  въ  области  драматпческаго  творчества  еще  большее  зна- 
чен1е,  ч-Ьмъ  въ  другихъ  областяхъ  литературы,  такъ  какъ  навыкъ  и 
техника  играютъ  въ  ней  еще  ббльшую  роль,  чЬмъ  въ  другихъ.  Тех- 
нику же  эту  не  усвоить  теоретическимъ  пзучен1емъ;  ее  надо  изучить 
практически;  надо  сл1)Дпть  за  пьесой  отъ  первой  ренетиц1п  до  перваго 
представления;  надо  вид-Ьть,  какъ  она  вырастаетъ  на  сцен-Ь,  сжиться 
съ  пею  такъ,  чтобы  чувствовать  себя  вполн'Ь  солидарнымъ  съ  авто- 
ромъ;  надо  вполн-Ь  выяснить  себЬ,  что  пропзводитъ  со  сцепы  впечат.!^- 
ше  и  какое  впечатл'ЁН1е,  и  наконецъ  еще  пм^ть  въвпду  великое  испы- 
тан1е  —  первое  представлен1е.   Оно  вообще  подноситъ  много  интерес- 
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ныхъ  сюрпризовъ;  кое-что  изъ  того,  что  по  расчетамъ  должно  было 
«захватить  зрителей»,  проходитъ  еезам'Ьченнымъ;  другое,  на  что  на 
репетпц1яхъ  не  обращали  особаго  внпыан1Я,  напротпвъ,  пмЬетъ  усп'Ьхъ. 
Тамъ,  гд-Ь  ожидались  лишь  улыбки,  въ  театр-Ь  слышится  громк1й 
см'Ьхъ,  п  наоборотъ.  II  тогда  директора,  режиссеры,  авторы  начинаютъ 
доискиваться  иричинъ,  т.-е.  начинаютъ,  собственно  говоря,  понимать 
и  учиться.  Въ  слЪдующп!  разъ  они  бываютъ  улнЬе,  но  п  тогда  еще 
д'Ьло  не  обходится  безъ  сюрпризовъ;  есть  еще  чему  поучиться,  и  если 
даже  продолжать  учиться  всю  жизнь,  никогда  никто  не  станетъ  на- 
столько опытнымъ,  чтобы  белопшбочно  предсказать — -какъ  со  сцены 
под-Ьнствуетъ  на  публику  такая-то  пли  такая  частность  пьесы.  Къ 
этой  ц-Ьлп  лишь  понемногу  приближаются,  учась  представлять  себЬ 
свои  пли  чуж]я  пьесы  въ  сценическомъ  исполненш,  еще  пока  пишутъ 
или  читаютъ  ихъ. 

Нельзя  поэтому  не  оцЬнить  значен1я  для  творчества  Пбсена  такого 
рапняго  и  блпзкаго  знакомства  съ  театромъ,  какое  выпало  ему  на 
долю^  "Безъ  этого  знакомства  онъ  никогда  не  достигъ  бы  того  сояер- 
'шенства  драматической  технпкп.  которыыъ  справедливо  восхищаются 
въ  его  произведен1Яхъ.  Въ  течен1е  почти  десяти  лЪтъ  д'Ёятельность  его 
была  связана  съ  деятельностью  норвежскаго  театра,  и  за  этотъ  срокъ 
онъ  поставилъ  на  сцену  больше  сотни  разныхъ  пьесъ.  Это  хорошая 
школа  для  драматурга.  Разум'Ьется,  черезъ  его  постановку  прошло 
весьма  пестрое  собран1е  пьесъ,  и  учителями  его  являлись  и  Шекспиръ, 
и  Гольбергъ,  и  Эленшлегсръ,  и  Геибергъ  *),  и  Бьёрнсонъ,  и  онъ  самъ; 
главнымъ  же  образомъ  представители  тогдашней  французской  школы, 
особенно  Скрибъ,  технш.'а  котораго  и  оказала  на  Ибсена  свое  вл1ян1е, 
хотя  онъ  и  невысоко  ставилъ  пропзведен1я  Скриба  въ  лптературно- 
художественномъ  отношен1и, 

Въ  противоположность  практическому,  теоретическое  пзучен1е  за- 
коновъ  и  пр1емовъ  драматнческаго  творчества  играло  въ  духовномъ 
развит1и  Пбсена  небольшую  роль.  Онъ  только  прочелъ  прозаическ1я 
сочинен1я  Гейберга,  въ  которыхъ  особеннаго  внпман1я  заслуживала 
статья  «О  водевпл'Ь»,  да  во  время  своей  образовательной  заграничной 
поездки  проштудировалъ  книгу  Германа  Геттнера:  «Современная 
драма».  Вотъ  почти  и  все.  Пребыван1е  въ  Христ1аеш  доставило  Ибсену 
случаи  впдЬть  хорош1е,  хотя  и  не  ген1альные  образцы  сценическаго 
искусства.  Датск1Й  театръ  въ  норвежской  столпцТ.  могъ  тогда  похва- 
литься пемалымъ  числомъ  хорошпхъ  артпстическпхъ  сплъ.  и  какъ 
эти  посл'Ьдн1Я,  такъ  и  менЬе  даровитые  артисты  театра  составляли 
одно  ц'Ьлое,  сплоченное  изв'Ьстнымн  художественными  традиц1ямп.  ЕсЪ 
они  стояли  бол'Ье  или  мен1'>е  близко  къ  пер1оду  расцвета  датскаго  сце- 

*)  Изв'Ьотный  датск1й  поэтъ-драматургь,  литературный  п  театраль- 
ные критшсъ,  бывтии!  одно  время  руководителемъ.  а  зат-Ьмъ  цензоромъ 
королевскаго  театра  въ  Копенгаген'ь. 
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нпческаго  пскусства  въ  началЬ  XIX  стол'Ьт1Я  п  полжс,  а  хотя  это 
искусство  носпло  слпшкомъ  мало  реальный  характсръ,  оно  все-такп 
отличалось  многими  полоаштсльными  сторонами  и  было  поучительно 
для  молодого  драматурга. 

Къ  атому  надо  прибавить  наблюдеп1я,  вынесенпыя  Цбсеномъ  изъ 
поЬлдкп  въ  Копепгагенъ  п  Дрезденъ  лЬтомъ  1852  г.  Наблюден1Я  ати 
были  совершенно  особаго  рода. 

Въ  то  время  оба  театра,  п  королевскШ  копенгагенск'ш  и  дрезден- 
скШ,  переживали  переходную  эпоху.  II  въ  томъ  и  въ  другомъ  еще 
1Ч)сподствовало  академпческп-класспческое  направлен1е;  въ  Копенга- 
ген'Ь  представителемъ  .чтого  направлен1я  былъ  директоръ  1оганъ-Люд- 
впгъ  Гейбергъ,  въ  Дрезден^>  задавалъ  тонъ  изящный  и  (»тличавш1ися 
тонкпмъ  вкусомъ  артпстъ  Эмиль  Девр1енъ.  Но  и  тамъ  и  тутъ  на  сцену 
уж-е  пробивались  молодые  таланты,  воодушевленные  новыми  принци- 
пами реализма.  Въ  Дрезден  и  представителемъ  новаГо  направ.тец1Я  явился 
мятежный  и  .энергичный  полякъ  Давпсонъ,  а  въ  Копенгаген-Ь  интел- 
лигентный п  высокообразованный  артпстъ  Гетъ.  Художественеымъ 
лозунгомъ  Гёта  было — естественность,  лозунгом!  Давпсона— страсть; 
но  какъ  ни  различны  были  эти  два  артиста  п  по  темпераменту  и  по 
воззрЬн1ямъ  на  искусство,  пхъ  объединяла  борьба  протпвъ  классиче- 
ской театральной  декламац1п  и  академическп-бонтонноп  игры.  Въ  лпц'Ь 
этпхъ  двухъ  артпстовъ  Пбсенъ  такимъ  образомъ  познакомился  съ 
новыми  течен1ямп  въ  драматическомъ  искусстве,  ртв'Ьчавшпми  но- 
вымъ  течен1ямъ  въ  драматической  литератур'Ь,  Пбсенъ  впд'Ьлъ  *Гам- 
лета»  съ  Гётомъ  и  Давпсономъ  въ  главной  роли,  и  особенно  захватило 
его  изображение  посл1^дняго;  что  же  касается  Кта,  то  наибол-Ье  поучи- 
тельнаго  для  себя  Цбсенъ  пзвлекъ  изъ  его  псполнешя  комической  роли 
Гриньона  въ  «Ва1аП1е  йез  йашез»  Скриба. 

Молодой  бергенск1и  театръ  не  могъ  дать  Пбсену  столь  богатыхъ  и 
полезныхъ  впечатл'ЬнШ;  все  въ  немъ  находилось  еще  въ  зачаточной 
стадии,  тЬмъ  не  мен'Ье.  конечно,  молодые  таланты  доставляли  столь 
же  симпатичный,  какъ  и  поучительный  матер1алъ  для  наблюден1я. 

Бергенск1й  театръ  явился  илодомъ  еацюнальнаго  подъема  духа  въ 
сороковььхъ  п  пятидесятыхъ  годахъ.  Открытыя  Асбьёрнсеномъ  и  Мо 
богатства  народнаго  творчества  привели,  какъ  уже  упоминалось  выше, 
норвежское  общество  въ  экстазъ^  и  общпмъ  лозунгомъ  стало:  родное 
норвежское  искусство.  Художникамъ  вменялось  въ  обязанность  изобра- 
жать краскамп  норвежскую  природу,  музыкантамъ — играть  и  обраба- 
тывать народныя  мелод1Ц,писателямъ — изображать  норвежсый  народъ 
въ  его  прошломъ  и  будущемъ.  Стиль  народныхъ  п-Ьсенъ  былъ  при- 
знанъ  образцомъ,  а  норвежск1п  крестьянпнъ — литературпымъ  идеаломъ. 

Живое,  отзывчивое  бергенское  общество  не  уступало  въ  этомъ  смысле 
столичному  и,  пожалуй,  даже  усердствовало  еще  больше  въ  проявле- 
нш  свопхъ  нац1ональныхъ  спмпат1п.  Дамы  появлялись  въ  городскихъ 
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садахъ  и  паркахъ,  украшенныя  бантами  пзъ  лентъ  нац1ональныхъ 
цв^ЬтоБЪ,  п  съ  восторгомъ  внимали  звукамъ  изъ  «Воскреснаго  дня  гор- 
ной пастушки»,  а  въ  театръ  публика  шла  восхищаться  игрой  настоя- 
щихъ  деревенскпхъ  скрипачей,  галлпнгомъ  *)  яастоящихъ  деревен- 
скихъ  пастуховъ,  или  пЬп1Рмъ  и  докламац1ей  подд'Ьльныхъ  театраль- 
ныхъ  крестьянъ  въ  слащавыхъ  пьескахъ  «изъ  народиаго  быта». 

Это  увлечен1с  всЬмъ  нашональнымъ  захватило  даже  автора  «Катн- 
лины»,  космополита  по  складу  ума  и  характера,  и  онъ  отъ  переворо- 
товъ  м1ровой  истор1и,  которыми  интересовался  въ  бытность  свою  апте- 
карскимъ  помощникомъ  и  кандпдатомъ  въ  студенты,  перешелъ  къ 
«нащональнымъ  задачамъ»и  всей  душой  отдался  ихъ  осуществленш. 
Это  не  м'Ьшало  ему  вид'Ьть  односторонность  и  поверхностность  нап1о- 
нальнаго  движен1я,  и,  примыкая  къ  нему,  онъ  не  могъ  не  иронизировать 
надъ  н'Ькоторымп  отдельными  увлечен1ями,  который  оно  вызывало. 
Еще  въ  пер1одъ  своего  пребывания  въ  Хрпст1ап1п  онъ  высказалъ  въ 
газетной  стать11  свой  взглядъ  па  задачи  пацшнальнаго  писателя,  «На- 
щональнымъ писателемъ  является  лишь  тотъ,  кто  способенъ  придать 
своему  произведен1ю  тотъ  основной  тонъ.  который  несется  нэмъ  на- 
встречу изъ  родпыхъ  горъ  и  долпнъ,  съ  горныхъ  склоновъи  береговъ, 
а  прежде  всего  раздается  пзъ  глубины  нашей  собственной  души»  **). 
ВсЬ  же  вн1'>шн1е  нап10нальные  атрибуты,  которые  такъ  д'Ьнило  сов])е- 
менное  Ибсену  общество,  были  въ  его  глазахъ  лишь  пристегнутой  ми- 
шурой. Но  онъ  самъ  ен1е  не  былъ  въ  силахъ  провести  свою  точку  зр1Ь- 
Н1Я  въ  качеств-Ь  поэта,  и  потому  первое  драматическое  его  произведе- 
н1е:  «Ночь  на  Ивана  Купалу»,  написанное  имъ  въ  БергенЬ  подъвл1я- 
н1емъ  всеобщаго  увлечен1я  всЬмъ  «наи10нальнымъ».  явилось  стран- 
ной см-Ьсью  реализма  съ  нац1ональнымъ  романтпзмомъ,  произведе- 
Н1емъ,  не  им^вшимъ  настоящей  точки  опоры  ни  въ  действительности 
ни  въ  романтизме. 

Увлечен  1е  литературными  сокровищами  родной  сЬверной  древности 
сделало  Ибсена  поэтомъ-ромаптпкомъ.  Въ  порвежскомъ  народномъ  ха- 
рактере нетрудно  вообн1е  заметить  обнии  романтпческш  колоритъ. 
Присущ1й  норвежцамъ  романтическ1й  душевный  складъ  даетъ  себя 
знать  живучестью  фантастическпхъ  иредставлени!  въ  народе,  тяготЬ- 
Н1емъ  последняго  ко  всему  чудесному,  къ  м1ру  сказокъ,  эльфовъ,  трол- 
лей и  пр.,  и  пристраст1('мъ  къ  пестроте  въ  ок11ужающей  обстановке, 
о  чемъ  свпдетельствуютъ  орнамептац1я  въ  украшен1и  домовъ,  мебели, 
домашней  утвари  и  ярк1я  краски  нацшнальныхъ  костюмовъ.  Роман- 
тическому складу  иароднаго  духа  норвежцевъ  сильно  способствуетъ 
сама  природа  Норвеп'и,  изобилующая  сильными  и  внезапными  стих1й- 
ными  катастрофами  п  контрастами,  иредставляюп1ая  удивительную 


*)  Нашональный  норвежск1Й  танецъ  въ  1юдт.  трепака. 
*'')  См.  сОбптел»^  Гу.1ьдры  >,  стр.  212. 
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смЬсь  дикаго,  мрачпаго,  грознаго  и — грац10зна10,  свЬтлаго,  мягкаго, 
ласкающаго.  Долгая,  темная  и  суроваясЬвернаязпмасоставляетър'Ьз- 
кую  противоположность  Олсску  и  с1ян1ю  короткап)  сЬвернаго  лЬта, 
сЬрыя,  голыя  гранитный  скалы — зслсныяъ  лугамъ  и  л1-.самъ.  Долгая 
зима  держить  обитателей  с1^вера  какъ  бы  въ  заточен1и  въ  ихъ  жилп- 
щахъ,  укрЬпляетъ  семейную  жпзнь,  способствуетъ  развпт11о  склонно- 
сти къ  уедпнен1ю,  самосозерцанию,  размышлсн1ю  и  мечтательности. 
Борьба  же  со  сти\1ями  —  моремь,  бурями,  лавинами,  развиваетъ  на 
ряду  съ  энерг1еи,  стойкостью,  ловкостью,  находчивостью  и  здравымъ 
смысломъ  мпстически-религ1озное  чувство,  в'Ьру  въ  чудесное.  ТЪ  же 
условгя  природы  и  жизни  дклаютъ  порвежцевъ  замкнутыми;  они  не 
любятъ  выносить  наружу  явлен1й  своей  душевной  жизни;  тЬмъ  интен- 
сивпке  иослЪдняя  въ  своей  сокровенной  тишп.  Резкою  противополож- 
ностью этой  особенности  является  въ  порвежцахъ  чрезм'Ьрпое  увлечение 
политическими  и  общественными  интересами,  при  чемъ  увлечен1е  это 
сказывается  гЬмъостр-Ье,ч11мъ  самые  интересы  мельче,  пли  локальн'Ье. 
Дебаты  по  вопросамъ,  касающимся  государства  и  церкви,  пронн- 
каютъ  въ  самую  глубь  семейной  жизни  и  разгораются  съ  такой  я^е 
силой  у  домашняго  очага  уединенной  хижины,  какъ  въ  народномъ 
собран1и.  Цорвежецъ  въ  самой  основЬ  своего  существа  романтикъ;  но 
романтпзмъ  норвежск1Й,  достпгш1и  напвысшаго  своего  расцв1Ьта  въ 
обЬпхъ  «Эддахъ».  въ  богатырскихъ  п^Ьсняхъ  и  народеыхъ  сказан1яхъ, 
не  псключаетъ  трезваго  реализма;  посл'Ьдн1Й  отлично  уживается  вм^ЬстЬ 
съ  первымъ  въ  каждомъ  типпчпомъ  норвежц'Ь,  руководящемся  въ 
жизни  указан1ямп  практпческаго  разума. 

Вс^  эти  контрасты  природы,  жизни  и  душевеаго  склада  обитателей 
Норвег1и  и  сказались  на  личности  Пбсена;  они  же  до  изв'Ьстнон  сте- 
пени обусловлпваютъ,  объясняютъ  его  ]1роизведен1Я.  Цбсенъ — и  ро- 
мантикъ и  человЪкъ  трезваго  разсудка,  который  съ  жуткпмъ  спокой- 
ств1емъ  и  безпощадной  логикой  доводилъ  своп  драмы  до  конца;  онъ — 
и  мечтатель  и  чслов^къ  самаго  яснаго,  проницательнаго  ума;  онъ — 
мистикъ,  никогда  не  выходивш1й  изъ-подъ  вл1ян1я  изв1Ьстныхъ  релп- 
позныхъ  и  даже  богословскихъ  идей;  натура  замкнутая,  глубокая, 
склонная  къ  самосозерцан1ю  и  уедпнепш,  и  въ  то  же  время  горячая, 
пыл.чая,  д'Ьятельная.  Онъ  съ  такимъ  же  неослабыымъ  и  напряжен- 
нымъ  пнтересомъ,  какой  былъ  своиственъ  его  землякамъ,  слЪдилъ 
за  ходомъ  общественной  жизни  и  постоянно  былъ  готовъ  указать  дру- 
гимъ  путь,  который  казался  ему  в'ЬрнЬишимъ.  Словомъ,  одни  свой- 
ства и  особенности  Норвегги  сдЬлали  изъ  Ибсена  романтика,  друг1я 
реалиста;  одни  —  сильнаго  своей  вЬрой  въ  б)дущее  оптимиста,  дру- 
Г1Я — отчаивающагос.я  въ  настоящемъ  пессимиста. 

Эту-то  свою  двойственность,  этотъ  внутренн1и  конфликтъ  двухъ 
натуръ  Цбсенъ  внесъ  и  въ  свое  творчество,  вкладывая  ихъ  въ  души 
своихъ  героевъ. 
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Репертуаръ,  устаяовпвш1пся  въ  бергенскомъ  театре  еще  до  Пбсена, 
наполовину  состоялъ  пзъ  ньесъ  Эленшлегера  п  Герца*),  и  это  обстоя- 
тельство не  могло  не  содействовать  развит1ю  п  укр'Ь11лен1ю  склонности 
Ибсена  къ  романтизму  и  способности  творить  въ  этомъ  духЪ. 

Первая  пьеса,  написанная  Ибсеномъ  въ  бытность  его  прнсяжнымъ 
драматургомъ  бергенскаго  театра,  называлась,  какъ  сказано,  «Ночь 
на  Пвана  Купалу».  На  сцену  она  была  поставлена  2-го  января  1853  г., 
но  никогда  не  появлялась  въ  печати  и  существуетъ  лишь  въ  двухъ 
недоступныхъ  публик'Ь  коп1Яхъ.  Насколько  можно  судить  о  пьес1Ь  ио 
отчету  Т.  Бланка  въ  его  «Нсторхи  норвежскагонащональнаго  театра», 
произведен1е  это  им'Ьло  н^что  общее  во  внЪшнемъ  построен1и  съ  шек- 
спировскимъ  «Сномъ  въ  лЬтнюю  ночь»,  Норвежск1п  домовой  пгралъ 
роль  аналогичную  роли  Пука,  а  въ  бол'Ье  лирическихъ  м^стахъ  вы- 
ступали эльфы  и  гномы.  Невзирая  на  эти  романтическ1е  атрибуты, 
настоящ1Я  д^Ьпствующ1я  лица  пьесы  —  обыкновенные  люди,  взятые 
прямо  изъ  жизни  тогдашняго  времени.  Словомъ,  какъ  уже  упомянуто 
выше,  иьеса  представляла  невыдержанную  см^сь  романтизма  и  реа- 
лизма. Успеха  на  сцен1&  она  не  им^ла  и  въ  истор1и  развит1я  драматп- 
ческаго  творчества  Ибсена  заняла  м'Ьсто  простой  «пробы  пера». 

Превосходнымъ  свид'Ьтельствомъ  того  плодотворнаго  вл1ян1я,  которое 
нм'Ьла  на  Ибсена  практическая  театральная  деятельность,  явилось 
сл^дутощее  его  драматическое  произведен1е,  трагед1я  «Фру  Ингеръ  изъ 
Эстрота»,  поставленная  ул;е  имъ  сампмъ  на  сцене  бергенскаго  театра 
два  года  спустя.  Это  произведение  показываетъ,  что  онъ  извлекъ  пользу 
изъ  нЬкоторыхъ  основныхъ  положен1Й  Геттнера  о  сущности  драматп- 
ческаго  творчества.  Геттнеръ  въ  своей  книге,  о  которой  говорилось 
выше,  резко  осудилъ  безформенныя  исторпческ1я  драмы-хроники  сле- 
пыхъ  подражателей  Шекспира  п  провозгласилъ  необходимость  строго 
выдержанной  композицш,  а  также  доказывалъ,  что  историческая  драма, 
претендующая  на  значен1е  художественнаго  произведен1я,  должна 
являться  въ  то  же  время  и  психологической,  т.-е.  представлять  кар- 
тину развиг1Я  характеровъ  и  страстей  действующихъ  лицъ.  «Фру 
Ингеръ  изъ  Эстрота»  какъ  разъ  и  явилась  такою  психологическою 
драмой,  при  чемъ  самое  построен1е  ея  вполне  правильно;  соблюдены 
даже  классичестя  услов1я  единства  времени  и  места.  Действ1е,  не- 
взирая на  длинноты  отдельныхъ  сцеиъ,  развивается  быстро,  энергично, 
съ  непрерывнымъ  иарастан1емъ  драматизма  и  захватывающаго  инте- 
реса. Основное  иастросн1е,  мрачное,  жуткое,  выдержано  вполне,  при 
чемъ  оно  также  все  усиливается:  сначала  разговоры  о  ирпвиден1яхъ, 
затемъ  могильный  склепъ,  въ  которомъ  находитъ  могилу  счастье 
Элины  и  Нильса  Люкке,  и  наконецъ  1аллюцииацш  фру  Ингеръ  и 
уб1пство  по  ея  приказанпо  ся  родного  сына. 


*)  Гсирпкъ  Герцъ— пзвЬстный  датскШ  поэтъ  п  драматургъ. 
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Настроен1е  это  вполн'Ь  соотв^тствуетъ  1)ху  изображаемой  эпохп; 
именно  такое  мрачное,  жуткое  впечагл11И1е  производить  тотъ  пер^одъ 
норвежской  истор1и,  къ  которому  отиосится  д'Ьйств1е  драмы  11бсена. 
Какъ  уже  сказано,  настроен1р  вполн'Ь  выдержано  п  передано  превос- 
ходно, и  самая  эпоха  воо'пю  встаетъ  передъ  читателями  или  зрите- 
лями со  всей  ея  дряблостью,  (кпцественпымъ  безсил1емъ,  продажностью, 
интригами,  унавпппш  надеждами,  необузданными  страстями,  жуткою 
в1".рою  въ  привид'Ьн1я  п  могильнымъ  ужасомъ. 

Неудивительно,  что  такой  сюжетъ  пришелся  по  вкусу  Ибсену,  влю- 
бленному во  все  мрачное,  жуткое.  И  неудивительно,  что  ему  удалось 
одновременно  дать  живую  картину  той  эпохи  и  сд'Ьлать  первый  серьез- 
ный шагъ  къ  «обр1^тен1ю  самого  себя»,  какъ  драматурга. 

Не  одно,  впрочемъ,  влечен1е  къ  мрачному  и  жуткому  натолкнуло 
Нбсена  на  этотъ  сюжетъ,  но  также  и  чувство  патр1отизма.  Въ  пер10дъ 
нащональнаго  пробужден1я  истинные  норвежцы  могли  мен'Ье,  ч'Ьмъ 
когда-либо,  спокойно  относиться  къ  той  эпох'Ь  упадка  Норкег1п;  юное 
нац1ональное  самосознан1е  было  особенно  чувствительно  и  глубоко 
страдало  отъ  гн'Ьва  п  боли  при  восноминан1п  о  глубокомъ  унижен1и 
родины.  Насколько  же  самъ  Пбсенъ  былъ  проникнутъ  этими  чув- 
ствами, лучше  всего  видно  пзъ  р'Ьчеп,  которыя  онъ  вложилъ  въ  уста 
прекрасн-Ьишему  явлен1ю  пьесы,  гордой  красавиц'Ь  Элип-Ь.  Подлинная 
Элина  такъ  не  чувствовала,  да  такъ  едва  ли  чувствовала  и  какая-либо 
норвежская  женщина  въ  гЬ  далек1я  времена,  но  она  явилась  для  Нбсена 
музой  всей  пьесы,  дала  выражен1е  его  собственной  скорби  о  судьбе 
родины.  Совремгнникамъ  пер10да  расцв-Ьта  нац1ональнаго  самосознан1я 
трудно  было  понять  норвежцевъ  эпохи  упадка;  вялость  п  слабость 
послЪднихъ  казались  непонятными,  и  каждый  отысканный  истори- 
ками или  поэтами  въ  той  эпох'Ь  истинный  или  кажущ1йся  проблескъ 
мужества  и  любви  къ  родин1>  прив'Ьтствовался  молодыми  патр1отамп 
съ  воеторгомъ.  Такимъ  образомъ  Кнутъ  Альфсёнъ  *)  превратился  въ 
нац10нальнаго  героя  и  мученика,  павшаго  жертвой  своей  любви  къ 
родин'Ё.  Норвежск1Й  историкъ  и  поэтъ  А.  Мунхъ  возвеличилъ  его  въ 
своихъ  «Картинахъ  юга  и  севера»;  друг1е  поэты  тоже  восхищались 
Альфсёномъ.  Нбсенъ  и  началъ  свою  драму  его  именемъ. — «Кто  такой 
былъ  Кнутъ  Альфсёнъ? — Носл1Ьдн1Й  норвежск1Й  рыцарь!» — вотъ  пер- 
выя  дв'Ь  реплики  въ  «Фру  Пнгеръ». 

Молодая,  одушевленная  патрштпческнмъ  воеторгомъ  Норвег1Я  пер- 
вой половины  XIX  столЪг1Я  ощущала  потребность  найти  н-Ьчто  вели- 
кое и  возвышенное  даже  въ  той  б'Ьдеой   славою,   велич1емъ  и  муже- 


"')  Кнутъ  Альфсёнъ  —  одинъ  изъ  пом'Ьднихъ  представителей  родовп- 
той  п  богатой  Норвег1п.  представлявшей  оппозпц1ю  датскому  влады- 
честву. Датское  правительство  видЪло  въ  иемъ  опасиаго  врага,  и  онъ 
былъ  предательски  умерщвлеыъ.  См.  въ  собран1п  <.Стпхотворен1й,>:  <^Ак- 
керсгусъ^. 
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ствомъ  эпох4  начала  XVI  сто.тЬт^я.  Эта  иотребность  и  внушила  Ибсену 
новое  нстолкован1е  центральной  фигуры  пьесы,  т.-е.  фру  Ингеръ;  онъ 
пр1урочплъ  къ  последней  вс'Ь  надежды  п  упован1я  на  возвышен1е  Нор- 
В6ПП.  Подробный  разборъ  какъ  созданнаго  Цбсеномъ  образа  фру 
Цнгеръ,  такъ  и  всей  драмы  данъ  въ  нредисловш  къ  переводу  самой 
пьесы,  поэтому  огранпчнваемся  зд'Ьсь  прпведен1емъ  мн'Ён1я  1егера, 
что  ген1й  Цбсена  сум'Ьлъ  въ  своемъ  патр1отпческомъ  увлечен1п  создать 
изъ  неблагодарнаго  историческа10  матер1ала  грандюзыый  трагпческш 
образъ  п,  опоэтизировавъ  нсторш,  одержалъ  великую  побЬду  въ  обла- 
сти драматпческаго  творчества.  Свободно  трактуя  исторпчесше  факты, 
Пбсенъ  шелъ  въ  разр'Ьзъ  съ  Геттнеромъ,  который  утверждалъ,  что 
историческая  трагед1Я  должна  следовать  пстор1п.  Поэтому  слова  Пбсена 
въ  посл1Ьслов1и  къ  «Катплпн'Ь»,  характеризующ1я  отиошен1е  автора 
къ  псторическпмъ  фактамъ,  съ  еще  большимъ  основан1емъ  можно  от- 
нести къ  «Фру  Пнгсръ». 

Наконецъ  третьей  основой  для  этого  произведен1я  послужило 
любовное  увлечсн1е.  Самъ  Пбсенъ  писалъ  своему  б1о1'рафу  Петру 
Гансену  *):  «Фру  Пнгеръ  изъ  Эстрота»  создалась  на  почвЪ  быстро 
развпвшагося  и  р-Ьзко  порваннаго  любовнаго  увлечен1я,  къ  которому 
относятся  гакя1е  некоторый  стпхотворен1Я  мои,  какъ-то:  «Полевой 
цв'Ьтокъ  и  комнатная  флора»,  «Птичье  щебетанье»  '^'")  п  проч1я»... 
Безъ  сомн'ЁН1я,  этому  увлечен1ю  мы  и  обязаны  чудными  любовными 
сценами  въ  драмЬ  п  настоящими  «песнями  любви»,  которыявложилъ 
поэтъ  въ  уста  Элины, 

Самоё  Элину  нельзя  однако  признать  даже  опоэтизпрованнымъ 
портретомъ  д'Ьвушкп,  бывшей  предметомъ  увлечен1я  Пбсена  въ  д1Ьй- 
ствительностп.  По  крайней  м1>р4.  совсЬмъ  иной  портретъ  рпсуютъ  два 
упомянутыхъ  стпхотворен1Я,  и  воспоминаи1я  иорвежскаго  писателя 
Джона  Паульсена,  знакомящ1я  насъ  съ  оригиналомъ,  подтверждаютъ, 
что  этотъ  портретъ  былъ  блпзокъ  къ  д-Ьйствительностн.  Первое  стпхо- 
творен1е  начинается  строфою: 

Скажите!  Это  просто  диво! 
Гд1Ь  вкусъ  вашъ,  гд-Ь  глаза?  Она 
Не  Богъ  в'Ёсть  даже  какъ  красива, 
И  ветрена,  и  неумна! 
а  кончается: 

Но  что  всЬ  доводы  разсудка? 
Внимать  ему  охоты  н'Ьтъ! 
Цв]>токъ  полей — моя  малютка, 
И  ей  всего  шестнадцать  л'ётъ! 


*)  См.  стр.  370. 
**)  См.  «Стихотворен1я». 
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Въ  1руго.мъ  стихотворен1И  есть  ташя  строки: 

Воображенья  кистью 

Картины  я  писалъ, 

11  взглядъ  Д1{ухъ  карихъ  глазокъ 

Улыбкою  С1ЯЛЪ. 

Объ  исходЬ  же  этого  любовпаго  увлечен1я  даютъ  понят1е  сл1Ьдующ1я 
строки: 

Но  мы.  мы  съ  ней  разстались, 
Простились  навсегда... 

По  свпд-Ьтельству  писателя  Паульсена,  близко  стоявшаго  въ  течен1е 
многихъ  .тЬтъ  къ  семь-Ь  Пбсена,  орпгииало.мъ  портрета  и  цредметомъ 
уиомянутаго  увлечен1я  была  шестнадцати л'Ьтиия  уроженка  ц  житель- 
ница города  Бергена,  Геирнкка  Гольстъ,  дочь  богатаго  купца. 

Вотъ  какъ  описывалъ  Паульсеяу  самъ  Пбсенъ  свое  первое  сближе- 
ние съ  иею: 

«Да,  это  была  шустрая,  живая  д-Ьвчурка!  Так1я  водятся  только  въ 
Берген*.  Я  такъ  хорошо'  помню  л'Ьтн1й  день,  когда  она  явилась  и  при- 
вЬтствовала  меня  на  свой  особый  ладъ.  Я  спд'Ьлъ  себ*,  покуривая 
трубку,  на  крыльц'Ь  отеля  Сонтумъ,  вдругъ — вижу — б^Ьжитъ  она,  рас- 
к-расн-Ьвшаяся,  разгоряченная,  вприпрыжку,  п  крпчптъ:  «Здравствуйте, 
Пбсенъ!  Пе  попотчуете  ли  меня  пирожнымъ?» 

Эту  милую  безцеремонность  Паульсенъ  объясняетъ  тт(>мъ,  что  ма- 
ленькая вострушка  чувствовала,  насколько  Пбсенъ  непохожъ  на  про- 
стыхъ  смертьыхъ:  онъ  былъ  в'Ьдь  поэтъ,  и  она  знала,  что  онъ-то  хо- 
рошо поиметь  вое  и  бережно  отнесется  ко  всему,  что  происходить  въ 
маленькомъ  загадочпомъ  сердечке  такого  подростка. 

Пирожнымъ  ее,  конечно,  попотчевали,  а  потомъ  она  совершила  въ 
обществ*  Пбсена  чудесную  прогулку.  Прогулки  эти  стали  повторяться, 
и  во  время  этпхъ-то  прогулокъ  онъ  и  рпсовалъ  передъ  нею  «кистью 
воображенья»  чудесныя  картины,  засгавлявш1я  С1ять  восторженною 
улыбкою  ея  веселые  «кар1е  глазки».  По  вотъ  на  одной  изъ  такпхъ 
прогулокъ  они  попались  на  глаза  сердитому  отцу  Рикки,  который  со- 
исЬмъ  не  одобрялъ  романа  «неоперившагося»  молодого  поэта  съ  его 
еще  не  конфирмованной  дочкой.  Девушка,  какъ  она  сама  потомъ,  въ 
зр-Ьлые  уже  годы,  разсказывала  Паульсену,  ожидала,  что  ея  герои  по- 
ведетъ  себя,  какъ  пастоящ1и  герой  романа:  см'Ьло  выступить  впередъ  и 
потребуетъ  у  разгн'ЬБаннаго  отца  ея  руки,  но...  молодой  поэтъ  такъ 
растерялся,  что  попросту  обратился  въ  бегство,  предоставивъ  РиккЬ 
выпутываться  изъ  б*ды,  какъ  знаетъ.  Это  несколько  охладило  пыл- 
кую головку  и  способствовало  тому,  что  черезъ  некоторое  время  они 
дружески  «разстались,  нростилнсь  навсегда»,  —  какъ  говорится  въ 
вышепрпведенныхъ  стпхахъ. 
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Характеризуя  этогь  романъ,  Паульсенъ  говорить,  что  это  была 
мимолетная  юношеская  влюбленность,  возникшая  въ  одно  мгновенье  п 
на  одно  мгновенье:  пгра  въ  любовь  двухъ  мотыльковъ,  изъ  которой 
об'Ь  стороны  ускользнули  съ  неповрежденнымп  крылышками  и  со  свЬт- 
лымъ  воспомпнан1емъ  на  всю  жизнь.  Посева  главнымъ  образомъ 
увлекли  въ  этой  юной  бергеикЬ  съ  темными  глазками  и  звонки мъ 
см'Ьхомъ  ея  чисто-утренняя  св1Ьжесть,  непосредственность,  свобода 
отъ  всего  заученнаго  и  условнаго^  ея  чисто  бергенская  веселость  и 
склонность  къ  проказамъ...  Среди  <'Нормальныхъ  д-Ьвъ  п  дамъ»  съ 
ихъ  чинной  красотой,  ыапоминающихъ  «комнатную  флору»,  Рпкка 
должна  была  производить  виечатлЬн1е  св'Ьжаго  полевого  цветка. 

Однажды  она  подарила  ему  букетикъ  скоросп'Ьлокъ,  и  онъ  отдарилъ 
ее  стихотворен1емъ  «Моей  скоросп'блк'Ь».  Стпхотворен1е  это  не  вклю- 
чено Ибсеномъ  въ  сборникъ,  и  мы  прпведемъ  его  зд^сь  въ  переБод1Ь 
ц1&ликомъ,  такъ  какъ,  во-иервыхъ,  оно  иодчеркиваетъ  свопственеыя 
лиризму  Ибсена  черты,  а  во-вторыхъ,  характеризуетъ  его  личное  отно- 
шен1е  къ  данному  роману. 

Милый  дв^&токъ,  съ  лепестками  длтпистымп, 
Какъ  же  недолго  ты  цв^лъ!  Твой  ф1алъ 
Каплями  утреннихъ  росъ  серебристыми 
Впредь  ЕС  наполнится  вновь, — онъ  увялъ. 

Слышалъ  я — эльфу  скрываетъ  воздушную, 
Съ  крыльями  бабочки,  каждый  цв^токъ; 
Смерть  ей,  когда  подъ  рукой  равнодушною 
Жалобно  хрустнетъ  цветка  стебедекъ. 

Сорванъ  и  ты,  мой  цв'Ьтокъ,  но  пл-Ьнительный 
Эльфъ  въ  твоемъ  сердцЬ  попрежнему  жпвъ, — 
Воспоминан1я  эльфъ!  11  живительной 
Грусти  онъ  мн^Ь  обЬщаетъ  приливъ. 

Въ  тихомъ  углу  моемъ  грезы,  вид'Ьн1я 
Будутъ  слетать  роемъ  свЪтлымъ  ко  мн'Ь; 
ВЪянье  в'Ьтра  весенняго,  п'Ьн1е 
Птичекъ  услышу  въ  ночной  тпшин'Ь... 

Самъ  я  забытъ  буду  скоро  подругою, 
Счастье  мое  занесетъ  зимней  вьюгою, 
Но  мой  пв-Ьтокъ  въ  одинокой  глуши 
Буду  хранить  средь  сокровищъ  души  *)! 

Тнкимъ  образомъ  Ибсенъ  самъ  не  заблуждался  относительно  финала, 
предвпд'Ьлъ  разлуку,  и  свидан1я  его.съ  Риккой  были  самыя  невпнныя 

"•')  Въ  воспоминан^яхъ  Пау.и,сеиа  прпводнтси  еще  маленькое  стпхо- 
твореше  Ибсена,  посвященное    «полевому  •  цв-Ьтку>    п    посланное  РпккЪ 
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Онъ  даже  нп  разу  не  позволилъ  сеЬЪ  взять  ее  за  руку  илп  сказать  ей 
«ты».  Зато  прп  свпданп!  съ  нею  много-много  лЬтъ  спустя, —  разска- 
зываетъ  Паульсеиъ, — у  него  невольно  вырвалось  задушевное  «ты»,  на 
которое  предметъ  юношескаго  увлечен1я  ]10эта  отв'Ьтплъ  такъ  же  сер- 
дечно. Оба  сохранили  другъ  о  друг'Ь  н  о  весеннихъ  дпяхъ  своей  любвп 
самое  свЬтлое  воспомпнан1е,  къ  которому  у  Рпкки  съ  годами  прпмЬ- 
шалось  нЬчто  въ  родЬ  благоговЬн1я.  Счастливая  жена  п  мать  много- 
чпсленнаго  семейства,  она  издали  следила  за  усп'Ёхамп  своего  бывшаго 
поклонника  и  однажды  послала  ему  благодарственные  стишки,  выра- 
жавийе  п]1изпате.1ьность  за  удовольств1е,  испытанное  ею  при  чтен1п 
одной  изъ  его  драмъ,  получила  теплый  отвЪтъ,  а  въ  1885  г.  выска- 
зала ему  свое  спасибо  лично. 

Эта  встр'Ьча  послЬ  тридцатилЬтней  разлуки  заслужпваетъ  быть  опи- 
санной, ибсенъ  прпбылъ  въ  Бергенъ  въ  1885  г.  уже  знаменитостью. 
«Я  взяла  букегъ  полсвыхъ  дв'Ьтовъ, — разсказывала  Паульсену  бывшая 
вострушка  Рпкка,  а  теперь  почтенная  фру  Трессельтъ: — и  пошла  къ 
нему  въ  отель.  Ув1^ряю  васъ, — сердце  у  меня  билось,  какъ  у  молодень- 
кой д'Ьвочкп,  когда  я  подымалась  по  лЬстниц'Ь.  И.  даромъ  что  прошло 
столько  л^тъ,  онъ  сразу  меня  узналъ,  п  я  видела,  что  ему  было  пр1- 
ятно  увпдать  меня.  Мои  первыя  слова  ему  были;  «Поверь  мн1},  Цбсенъ, 
я  таки-поверт'Ьлась  сегодня  передъ  зеркаломъ,  разглядывая  свою  ста- 
рую рожу, — хотЬлось  показаться  теб^  поававтажнЬе...  чтобы  ты  не 
нашелъ  во  мнЬ  черезчуръ  ужъ  большой  перемены,  и  чтобы  я  хоть 
чуточку  напомнила  теб'Ь  самоё  себя,  какой  нравилась  тёб^  въ  старые 
годы!» 

ибсенъ,  ласково  пожимая  ей  об'Ь  руки,  сказалъ  подходящ1й  комплп- 
менгъ,  т'Ьмъ  бол'Ье  искренн1й,  что,  по  свид1Ьтельству  Паульсеыа,  фру 
Трессельтъ  и  въ  бол'Ье  позднемъ  возраст-Ь  сохранила  всЬ  свои  харак- 
терныя  привлекательныя  черты.  Когда  же  гостья  поблагодарила  хозяина 
за  упомянутую  выше  драму,  онъ  спросплъ: — «А  ты  отыскала  въ  моихъ 
произведен1яхъ  как1с-нибудь  сл'Ьды  нашего  знакомства  въ  юностп  и 
черты  самой  себя?»  Фру  Трессельтъ  разсм'Ьялась: — «Постой,  дай  поду- 
мать... Да,  пожалуй,  это  какъ  разъ  я, — пасторша  Строманъ  съ  дюжи- 
ной ребятъ  у  подола  и  в'Ьчнымъ  вязаньемъ  въ  рукахъ!» 

Цбсенъ  протестовалъ,  полагая,  что  можно  было  отыскать  иные, 
мен'Ье  прозаическ1е  сл'Ьды,  но  не  назвалъ  той  изъ  своихъ  героинь,  для 
которой  Рикка  действительно  служила  моделью.  ТЬмъ,  кто  хорошо 

вм-ЬстЬ   съ    прелестной    розой,    сорванной    съ    куста,    который  цвЬлъ  у 
Ибсена  въ  горшк'Ь  на  окн*  п  за  которьгаъ  поэтъ  самъ  ухажпвалъ: 
Прощенья,  о,  роза,  твой  просптъ  палачъ! 
Тебя  я  сорваль  и  отторгну.тъ  отъ  жизнп 
Веселой  средь  милыхъ  сестеръ.  Но   не  плачь! 
Какъ  люди,  по  смерти,  въ  небесной  отчпзнЪ 
Ыаходятъ  вновь  жизнь,  такъ  п  ты  свЪт.1ый  рай 
Найдешь  на  груди  у  нея. — Улетай! 
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знакомъ  съ  галлереей  женскихъ  типовъ  Цбсена,  впрочемъ.  сразу,  пожа- 
луй, придетъ  на  умъочаровательно-нсвоспптаннып  подростокъ  Гпльда 
въ  «Дочери  моря»...  Разсказавъ  о  своей  жпзнп  за  этотъ  долпй  про- 
межутокъ  времени,  Ибсенъ,  грустно  глядя  иа  свою  гостью  сквозь  своп 
золотыя  очки,  спросилъ: — «Ну,  а  ты  какъ  поживала  эти  годы?» — «Не 
стоить  и  говорить,  батюшка!  Пока  ты  писалъ  свои  стихи  и  драмы, 
которые  тебя  прославили,  я  только  и  знала,  что  рожала  ребятъ  да 
клала  заплатки  на  старый  штанишки!»  Нбсепъ  отъ  души  расхохотался 
и  опять  взялъ  ее  за  руку: — «Ты  все  та  же  прежняя  Рикка, — Богътебя 
благослови!» 

Свидан1е  это  не  было  иосл'Ьднимъ.  Нбсенъ,  корректный  какъ  всегда, 
(•тдалъ  перодъ  своимъ  отъ-Ьздомъ  впзптъ  фру  Трессельтъ.  Когда  же 
оиъ  совсЁмъ  поселился  въ  Норвег1и,  фру  Трессельтъ,  бывая  по  д'Ьламъ 
въ  Х1)Ист1анЙ1.  постоянно  нав'Ьп^ала  своего  стараго  поклоннпка,  находя 
всегда  радушный  пр1емъ  какъ  у  него,  такъ  п  у  его  супруги. 

Паульсенъ  передастъ  со  словъ  фру  Трессельтъ  н'Ькоторыя  подроб- 
ности о  жить'Ь-быть'Ь  Ибсена  въ  Берген1Ь,  которыя  могутъ  послужить 
дополнее1емъ  къ  характеристике  писателя.  Онъ  уже  и  тогда  отли- 
чался необычайной  корректностью  и  воздержанностью,  а  по  отношен1ю 
къ  своей  наружности  и  костюму  —  аккуратностью  и  заботливостью, 
доходившими  до  педантизма.  Смуглый  цв'Ьтъ  лица,  густые  черные  во- 
лосы и  окладистая,  курчавая,  черная  какъ  смоль  борода  д'Ьлалп  его 
пнтереснымъ,хогя,  собственно,  красивымъ  его  назвать  было  нельзя.  Въ 
комнатахъ  у  него  царплъ  строг1й  иорядокъ.  На  мебели  никогда  не  было 
ни  пылпнкп,  а  подО);оннпкп  были  заставлены  комнатными  цветами, 
за  которыми  онъ  самъ  заботливо  ухаживалъ.  Та  же  аккуратность  за- 
м'Ьча^гась  и  въ  его  привычкахъ. 

Размеренный  образъ  жизни,  аккуратность  и  педаетизмъ  не  мешали 
Ибсену  много  бывать  въ  обществе,  особенно  въ  домахъ,  гд'Ь  онъ  могъ 
встретить  кругъ  }1азвитыхъ,  литературно-образовапныхъ  и  талантлп- 
выхъ  людей.  Однимъ  пзъ  такихъ  домовъ  былъ  домъ  бергенскаго 
пробста  Торесена,  женатаго  трстьимъ  бракомъ  на  датчанке  МагдалинЪ 
Крагъ,  очаровательной  женшине,  одаренной  недюжиннымъ  поэтиче- 
скимъ  талантомъ  и  ставшей  впосл'Ьдств1и  пзвЬстною  норвежскою  пи- 
сательницею "'^'}.  Ибсенъ  скоро  <'Прпвплся»  не  только  въ  литературномъ' 
салоне  прелестной  и  даровитой  хозяйки,  но  и  въ  семьЬ,  въ  которой 
истретилъ  свою  настояп1ую  любовь  въ  лнцк  старшей  дочери  пробста 
(цтъ  предыдущаго  брака)  Сусанны  Торесепъ. 

Последняя  сразу  произвела  на  молодого  поэта  неизгладимое  впечат- 
лен1е,  что  онъ  вскоре  пвысказалъвъ  стихотворномъ  ирпзнан1и  '"'^).  и 
то  же  виечаглеп1е,  невидимому,  легло  въ  основу  признан1я  молодого 


==)  См.  письма  Ибсена  къ  Магдалин*  Торесенъ, 
■•)  См.  письма  Ибсена,  стр.  288. 
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поэта  Фалька  въ  «Ком^мп!  люГжи».  когда  онъ  говорить  Свангильдъ, 
что  она  такъ  неиохожа  на  веЬхъ  други\ь  дЬвушекъ  и  скорЬе  напо- 
мпнаетъ  геропнь  древнихъ  сагъ.  Самъ  Ибсенъ  въ  упоминавшемся 
г.ышс  акто01огра'|шчрскомь  ппсьмЬ  свосмъ  къ  Петру  Гансе  ну  ')  со- 
общаетъ.  что  модельн»  д.пт  Свангпльдъ  послужило  то  же  лицо,  какъ  и 
для  Йорднсъ,  а  п.5Ъ  воспоминан1и  Иаульсена,  рпсующихъ  пнтп.мнук» 
жизнь  четы  Пбсенъ.  видно,  что  моделью  этой  была  Сусанна  Торесенъ, 
впосл1иств1и  фру  Пбсенъ.  Паульсенъ  даетъ,  между  прочпмъ,  такую 
характеристику  посл1^днеГ1  и  ея  младшей  сестры  Мар1и:  «Фру  Пбсенъ 
прпмыкаетъ  къ  ;кен1цпнамъ  типа  Пордпсъ  и  силою  волп  и  глубиной 
чувствъ  папоминаетъ  героинь  сагъ;  Мар1я  же  полная  противополож- 
ность; она — другой  женски)  типъ,  который  всегда  въ  произведеи1Яхъ 
Пбсена  противопоставляется  героин11,- — мягкая,  полная  самопожертво- 
ван1я  и  меп'Ье  выдаюпдаяся  натура»  **), 

Въ  другомъ  м^Ьст^^  своихъ  восноминан1Й  Паульсенъ  выражается  еще 
опреЛ^лепнЬе,  говоря,  что  фру  Пбсенъ  «словно  выскочила  прямо  изъ 
Д|)евнпхъ  сагъ».  Приводить  Паульсенъ  въ  свонхъ  воспомпнан1яхъ  и 
так1я  сцены  изъ  семейной  жизни  четы  Пбсенъ,  которыя  давали  посто- 
роннему наблюдателю  возможность  заключить,  что  жизнь  эта  далеко 
не  была  мирною  и  счастливою.  Однажды  вечеромъ  Паульсенъ  съ  одной 
знакомой  дамой  про1',е.1п  у  Пбсеповъ  (въ  Дрездене)  ц'Ьлый  вечеръ,  и 
все  время  между  писателемъ  и  его  супругой  шелъ  горяч  1Й.  упорный 
1-поръ  по  поводу  одной  новой  книги.  Знакомая  дама  п  высказала 
Паульсену,  когда  шла  съ  нимъ  домой:  «Господи,  вотъ  двое  людей,  ко- 
торые ппкакъ  не  могутъ  быть  счастливы  вм-Ьст-Ь!».  Паульсенъ,  хо- 
рошо зпавппй  фру  Пбсенъ,  однако  возразилъ  на  это:  «Разв'I^  вы  не 
понимаете,  что  Пбсенъ  съ  женой  спорятъ,  какъ  два  добрыхъ,  умныхъ 
товарипич,  и  что  сцена,  свпд'Ьтелями  ];оторой  мы  были  сегодня,  не 
им^етъ  ничего  общаго  съ  ихъ  взаимными  глубокими  и  задушевными 
отношен1ями?П  неужели  вамъ  хот'Ьлось  бы,  чтобы  на  мЬст1'>  этой  са- 
мостоятельной, гордой  жспп1,ины,  откровенно  говорящей  .мужу  правду 
п  восхпща10]цей  пасъ  всЬхъ  свопмъ  спльнымъ  характеромъ,  было  ма- 
Л1'Н[лсое  вульгарное  эхо  его  р1^чей?» 

О  томъ,  что  фру  Пбсенъ  вполне  отв1^чала  идеалу  жены  и  подруги, 
который  гоставилъ  себН  знаменитый  писатель,  и  что  оиъ  былъ  виолн'Ь 
съ  нею  счастлнвъ,  свпд11тельствуютъ  собствепныя  призпан1я  Пбсена. 
Такъ,  въ  томъ  н^е  письмЬ  къ  Петру  Гансену  Пбсенъ  заявляетъ:  «Она 
(Т.е.  фру  Пбсенъ)  именно  та1;ая  натура,  какая  мнЬ  нужна, — нелогич- 
ная, но  съ  сильно  развитымъ  тюэтпческимъ  чутьемъ,  съ  шпрокимъ 
об])азомъ  мыслей  и  почти  нсобуздаппои  ненавистью  ко  всему  ме- 
лочному». 

*)  См.  стр.  ЗбУ. 
**)  Мар)п  Торесенъ  посвящено  Сыло  Посеномъ  грац1озное     стихотво- 
рен1е  «Воляная  лил1я;:   гм.  отд-Ьлъ   "Стпхотворен1Й.>. 
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Въ  письме  къ  любимой  сестр'Ь  своей  Гедвпгъ  *)  онъ  повторяетъ,  что 
жена  его  «какъ  разъ  создана  для  него».  Лучшее  же  свидетельство  о 
томъ,  ч^мъ  была  для  мужа  фру  Ибсенъ,  писатель  далъ  въ  изв-Ьстыомъ 
своемъ  стихотворен1п  «Спасибо»  *'^),  посвященномъ  ей. 

Пнтересныя  черточки  характера  избранницы  Ибсена  набрасывастъ 
такл;е  разсказъ  ея  талантливой  мачехи,  къ  которой  Сусанна,  но  сви- 
д'Ьтельству  Паульсена,  питала  ребенкомъ  и  нодростиомъ  романтически 
востор;кеиную  любовь,  подобную  изобраясепной  Пбсепомъ  въ  «Дочери 
моря»  любвп  Гпльды  къ  Эллид-Ь,  а  взрослою  сохраняла  сердечную  при- 
вязанность. «СусаннЪ  было  около  восьми  л'Ьтъ,  когда  я  сд^йлалась  ея 
мачехой, — разсказывала  Магдалина  Торесенъ: — п  она  выросла  на  мо- 
пхъ  глазахъ  въ  здоровую,  веселую  и  красивую  дТ>вушку.  Въ  общемъ 
она  была  не  совсЬмъ  обыкповеннымъ  ребенкомъ,  отличалась  богатой 
фантаз1ей  и  страстно  любила  древн1я  норвелсск1я  саги  и  предан1я,  въ 
которыя  уходила  съ  головой.  Въ  то  время,  какъ  друг1я  женщины  и 
дЬвушкн  въ  пасторской  семь1-,  были  постоянно  заняты  рткод1^л1емъ 
или  хозяиствомъ,  Сусанна  всегда  умЪла  освободиться  отъ  этихъ  ра- 
ботъ,  чтобы  разсказывать  сказки  и  иррдан1Я  съ  собственными  приба- 
влениями. При  этомъ  видно  было,  что  она  сама  переживала  все  и  какъ 
бы  впд'Ьла  себя  самоё  героиней  всЬхъ  этихъ  сагъ.  Она  и  сохранила 
живой  пнтересъ  къ  м1ру  норвежскихъ  предан1Й  на  всю  жизнь,  пзучивъ 
этотъ  отд'Ьлъ  литературы  так'Ъ  основательно,  какъ  р'Ьдко  изучаютъ 
женщпны,  непричастныя  въ  лнтератур-Ь». 

Но  вернемся  къ  литературной  д-Ьятельностп  Ибсена  въ  бытность 
его  режпссеромъ  бергенскаго  театра. 

Отъ  эпохп  крайняго  унижен1я  Норвег1и,  изображенной  въ  «Фру 
Ингеръ»,  Пбсенъ  перешелъ  къ  эпох-Ь  сагъ  и  занялся  ея  изучешемъ. 
Но,  какъ  сообщилъ  онъ  самъ  въ  предпслов1и  ко  2-му  изданш  «Пира 
нъ  СольхаугЪ»,  «королевск1я  саги  и  вообще  строго  историческ1елп- 
тературные  памятники  не  представляли  пригоднаго  матер1ала»  для 
его  поэтическихъ  стремлен1Й  въ  то  время.  Тутъ  кстати  ему  попалась 
въ  руки  книжка  Н.-М.  Нетерсена:  «Нсторическ1е  разсказы  о  жить^Ь- 
быть'Ь  псландцевъ»,  и  знакомство  съ  этою  талантливою  обработкой  и 
переводами  н'Ькоторыхъ  древнихъ  исландскихъродовыхъ  сагъ  дало  ему 
решительный  толчокъ  въ  иномъ  нанравленш.  Въ  этихъ  сагахъ  онъ 
нашелъ  въ  изобил!и  какъ  разъ  тотъ  матер1алъ,  въкоторомъ  нуждался, 
самую  подходящую  основу  для  выражен1я  волновавшихъ  его  тогда 
чувствъ  и  мыслей. 

.Чало-по-малу  въ  уме  у  него  сталъ  возникать  первоначальный  смут- 
ный набросокъ  «Воителей  въ  Гельгеланде»,  и  прежде  всего,  точно  пзъ 
тумана,  выделилось  два  женскихъ  образа,  затемъ  центральная  сцена 


-)  Стр.  358. 

'*)  См.  отд1&лъ  сСтпхотворегпй): 
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пира  съ  рЬзкпми  и  рокоБыми  столкновен1ями.  Шзкоторыя  причины, 
ч< преимущественно  личнаго  характера»,  однако  помЬшали  Пбсену 
немедленно  отдаться  вынолненгю  этого  лнтературнаго  плана,  а  увле- 
чение сборннкомъ  «Норвел:скпхъ  народныхъ  нЬсенъ»,  составленнымъ 
Ландстадомъ,  вызвало  къ  жизни  новое  иронзведен1е  въ  дух'Ь  «Бога- 
тырекнхъ  пЬсенъ»  или  среднев1Ьковаго  романтизма.  «Личному  настрое- 
н1ю  Цбсгна, — какъ  онъ  самъ  признался  въ  предпслов1н  къ  этому  про- 
пзведен1ю, — бол'Ье  соотвЬтствовалъ  въ  то  время  литературный  роман- 
тнзмъ  среднпхъ  вЪковъ,  нежели  основанное  на  фактахъ  повествован  1е 
еагъ,  и  скорЬе  стихотворная,  нежели  прозаическая  форма,  а  также 
больше  музыкальный  складъ  богатырскпхъ  пЬсенъ,  нежели  суровый, 
сжатый,  характерный  языкъ  сагъ».  Нетрудно  догадаться,  ч^мъ  было 
вызвано  такое  настроен1е,  которое  заставило  Цбсена  предпочесть  «бо- 
гатырск1Я  п1^сни»  сагамъ,  преобразить  викинга  Сигурда  въ  п^вца 
Гудмунда,  в-Ёрную  супругу  Дагнп  въ  юную  влюбленную  невЬсту  Сигне 
п  набросокъ  трагед1п  «Воителей  въ  ГельгеландЬ»  превратить  въ  лю- 
бовную лирическую  драму  «Ппръ  въ  СольхаугЪ»,  самое  светлое  и  лег- 
кое пзъ  пропзведенш  Ибсена.  Правда,  п  здЪсь  на  горизонте  появляются 
темныя.  угрожаю1ц1я  тучп,  но  онЬ  расходятся,  не  причпнпвъ  никакого 
вреда;  диссонансы  звучатъ  не  серьезно,. и  все  кончается  полнымъ  ак- 
кордомъ.  Словомъ,  въ  этой  пьесЬ  в'Ьетъ  легкпмъ  л^тнимъ  в'Ьтеркомъ 
не  отъ  одного  ритма, — какъ  выразился  Ибсенъ  въ  предпслов1и. 

«Ппръ  въ  Сольхауг^Ь»  нмЪлъ  большой  успЬхъ  на  сценЪ  берген- 
скаго  театра;  пьеса  шла  при  полной  залЬ  п  вызвала  бурныя  изъявле- 
Н1Я  восторга  со  стороны  публики.  Автора  и  артистовъ  вызывали  безъ 
конца,  а  затЬмъ  оркестръ  театра  въ  сопровожден1п  большей  части 
восторженныхъ  зрителей  отправился  подъ  окна  квартиры  Пбсена  и  за- 
далъ  ему  серенаду.  По  тогдашнимъ  услов1ямъ  пьеса  выдержала  огром- 
ное число  представлен1Й,  а  именно  ц'Ьлыхъ  шесть  въ  одномъ  сезоне, 
да  и  позже  неоднократно  возобновлялась.  Она-то  и  распространила  пз- 
в'Ьстность  Цбсена  въ  бол-Ье  шп^)окпxъ  кругахъ,  такъ  какъ  зат-Ьмъ  шла 
въ  Хрпст1анш.  въ  Копенгагене  и  въ  Стокгольме. 

Насколько  однако  благосклонно  отнеслась  къ  пьесЪ  публика  и_ 
театральныя  дирекц1и,  настолько  же  неблагосклонно  критика.  Летъ 
за  десять  до  того  датскш  поэтъ  и  драматургъ  Генрикъ  Герцъ  напи- 
салъ  драму:  «Домъ  Свена  Дюринга»,  въ  духе  датскпхъ  богатырскихъ 
песенъ,  и  когда  Пбсенъ  наппсалъ  свою  въ  духе  норвежскихъ,  его  сеи- 
часъ  же  обвпнили  въ  подражанги  Герцу,  при  чемъ  норвежское  подра- 
яган1е  признавалось  далеко  уступающпмъ  датскому  образцу.  Фпнск1Й 
крптпкъ  Вассен1усъ  подробно  и  обстоятельно  разобралъ  и  доказалъвъ 
своей  докторской  дпссертац1п.всю  поверхностность  и  сбивчивость  та- 
кихъ  крптпческпхъ  сужден1и,  указалъ  на  крупные  недостатки  «Дома 
Свена  Дюринга»  и  вывелъ  заключен1е,  что  «Пиръ  въ  Сольхауге»  въ 
драматическомъ  отпошен1и  куда  выше  своего  прсдполагаемаго  образца. 
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Мало  того,  Вассеи1усъ,  сопоставляя  мотпвы  п  д-Ьйствующихг  лпцъ 
об1Ьихъ  драмъ,  безъ  труда  доказалъ,  что  они  имЬютъ  между  собою 
мало  и  даже  почтп  нпчего  общаго.  Да  п  самъ  Ибсееъ  въ  упомянутомъ 
выше  предпсловш  опровергъ  обвине1ПЯ  въ  подражан1"п  п  далъ  пппе, 
вполн'Ь  убедительное  объяснен1е  пропсхожден1Я  пьесы.  По  мн■^>н^ю 
Ибсена,  увлечен1е  его  сборнпкомъ  норвежскпхъ  п^сенъ  достаточно 
объясняетъ  также  форму,  которую  онъ  прпдалъ  пьес1&.  II  нельзя  не 
согласиться  съ  этпмъ  доводомъ,  зная  наппсанеую  Пбсеномъ  годъ  спустя 
посл-Ь  «Ппра  въ  Сольхауг1Ь»  статью:  «Богатырская  п-Ьснп  п  пхъ  зна- 
чен1е  для  пскусства»,  изъ  которой  ясно  видно,  съ  какой  любовью 
онъ  относился  къ  этимъ  п-Ьснямъ,  какую  выдающуюся  роль  проппсы- 
валъ  имъ  въ  художественной  поэз1И. 

«Нястанетъ  время, — говоритъ  Пбсенъ  въ  названной  стать^&: — когда 
нащональная  искусственная  поэз1я  обратится  къ  п-Ьсенному  народ- 
ному творчеству,  какъ  къ  непсчерпаемымъ  золотымъ  розсыпямъ,  п 
тогда  богатырск1Я  п1^снп,  просв^-.тленныя,  возвращенныя  къ  своей  пер- 
воначальной чистот'Ь  и  возвышенныя  пскусствомъ,  вновь  обр1>тутъ 
корни  въ  народной  сред1Ь».  Въ  качестве  драматурга  онъ  даже  предпо- 
читалъ  въ  то  время  богатырскую  п-Ьсню  саг'Ь,  такъ  какъ  «богатырская 
пЬсня  вообще  гораздо  лучше  поддается  драматической  обработке,  не- 
жели сага.  Посл'Ьдняя  отличается  чисто  эппческимъ  характеромъ, 
тогда  какъ  богатырская  пЬсня  содержитъ  и  лприческ1й  элементъ,  такъ 
что  драматическому  писателю  н1Ьтъ  нужды  подвергать  матер1алъ  ко- 
ренной переработке.  Въ  этомъ  существенное  преимущество  богатыр- 
ск'ой  п^снп,  открывающее  поэту  возможность  дать  въ  своемъ  произве- 
ден1п  более  рельефное  и  правдивое  отражен1е  трактуемой  эпохп... 
представить  своихъ  героевъ  такими,  какими  мы  пхъ  уже  знаемъ  изъ 
народной  поэз1и». 

Ибсенъ  впдЪлъ  также  преимущество  въ  «вольной  метрике  бога- 
тырскихъ  песенъ,  предоставлягоп1ей  поэту  большую  свободу,  что 
пмеетъ  особенное  значен1е  для  драматпческпхъ  Д1алоговъ».  Все  это  п 
заставило  его  придти  къ  тому  за1;лючен1ю,  что  нац1ональпая  искус- 
ственная П0Э31Я  севера,  начавъ  съ  сагъ,  должна  теперь  обратиться  къ 
богатырскпмъ  песнямъ. 

Следующее  драматическое  произведсН1е  Ибсена  «Олафъ  Лил1екрансъ» 
и  было  опять  написано  въ  духе  и  стиле  богатырскпхъ  песенъ.  Роман- 
тическпмъ  колоритомъ  настроен1я  оно  превосходить  «Пиръ  въ  Соль- 
хауге»,  но  не  молсетъ  сравниться  съ  последнимъ  по  драматической 
силе  и  техни1;е. 

«Олафомъ  Лил1екрансомъ»  закончились  ученическ1е  годы  Пбсена- 
драматурга;  .это  была  последняя  пьеса,  написанная  имъ  для  берген- 
скаго  театра.  Подобно  тому,  какъ  «Ночь  на  Ивана  Купалу»  явилась 
введен1емъ,  такъ  «Олафъ  Лил1екрансъ»  —  заключеи1е  этогд  литера- 
турнаго  пер1ода.  и  между  обеими  пьесами  есть  известное  сходство: 
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об1Ь  отличаются  н1&которою  иеув'Ьретюстыо  обработки,  неясностью  и 
недостаткомъ  посл'Ьдовательпостп  въ  развитш  Д'Ьиств1я.  Происходить 
с)То  оттого,  что  об^  находятся  на  гранпцахъ  атои  своеобразной  главы 
развитая  таланта  Пбсепа,  какъ  драматурга.  Въ  «Ночп  на  Ивана  Ку- 
палу»  ромаптпзмъ  народпыхъ  п-Ьсенъ  впервые  далъ  себя  знать-,  въ 
«Олаф11  Лпл1екрапс1Ъ>  опъ  у;ке  па  закат11  *). 

Пьеса  выдержала  всего  два  прсдставлен1я.  Самъ  Ибсенъ  былъ  недо- 
воленъ  свопмъ  пропзвсдсн1емъ  и  даже  не  напечаталъ  его,  ачерезъ  н'Ь- 
сиолько  л^тъ  пытался  переработать  въ  Л1к'»ретто  для  романтической 
оперы,  но  потомъ  отказался  отъ  этого  плана. 

Д'Ьло  было  въ  томъ,  что  съ  той  стад1и,  которой  Ибсенъ  усп^лъ 
достигнуть  въ  своемъ  лптературномъ  развпт1п  кътому  времени,  когда 
былъ  наппсанъ  «Олафъ  Лил1скрансъ»,  уже  не  было  возврата  къ  ро- 
мантизму. Все  указывало  внередъ  на  новые  пути,  открывало  новые 
горизонты.  Одна  стад1я  развитая  была  пройдена,  должна  была  начаться 
новая;  народная  п1;с11я  ничего  больше  не  могла  дать  поэту,  наступила 
очередь  сагп. 

Одновременно  пстекъ  пятпл'Ьтн1Й  срокъ,  на  который  Пбсенъ  при- 
нялъ  на  себя  руководительство  бергенскимъ  театромъ.  Эти  пять  л'Ьтъ 
и  былп  ученическими  годами  въ  литературпо-драматпческомъ  смые.тЬ, 
вм'Ьст'Ь  съ  тЪмъ  это  былъ  многозначительный  иер1одъ  въразвпт1п  Иб- 
сена— пер10дъ,  когда,  въ  качестве  новагобродпльыаго  фермента,  при- 
мешался къ  его  духовному  содержанию  романтизмъ.  Наконецъ  и  годы 
учен1я  г  процсссъ  брожен1я  были  закончены,  Ибсенъ  овлад-Ьлъ  пскус- 
ствомъ,  и  для  чего  временно  насталъ  пср10дъ  душевной  ясности  п  по- 
коя. Но  этотъ  першдъ  былъ  нсдологъ;  писателя  ожидала  новая  борьба, 
новыя  сомн'Ьн1я,  новое  брожен1е — при  другихъ  услов1яхъ. 

Въ  1857  году  Ибсенъ  былъ  прпглагаенъ  руководить  Нащональнымъ 
театромъ  въ  Христ1ан1п  и  'покпнулъ  бергенск1й,  оставивъ  по  себ-Б 
добрую  память.  Онъ  до  самаго  посл-йдняго  времени  сохранилъ  добрыя 
отношен1я  съ  артистами,  съ  которыми  былъ  въ  качествЬ  режиссера 
всегда  чрезвычайно  предупредптеленъ  и  пеизмЬнно  в'Ьжливъ.  Былъ  ли 
онъ  хорошимъ  режиссеромъ?  Пожалуй,  онъ  держался  слпшкомъ  въ 
стороне,  былъ  болЪе  сдержаннымъ  и  скромнымъ,  чЬмъ  слЬдовало.  и 
больше  занимался  писан1емъ  для  сцены,  чЬмъ  прямымъ  руководитель- 
ствомъ  артистами.  Но,  —  какъ  сообщаетъ  въ  свопхъ  воспоминан1Яхъ 
Паульсепъ, — па  репотпц1я.хъ  онъ  бывалъ  чрезвычайно  внимателенъ  и 
тщате.1ьно  сл1^дилъ  за  игрой;  отъ  него  не  ускользалъ  ни  одинъ  нев^бр- 
ный  жестъ,  нп  одно  фальшивое  ударен1е;  совЬты  однако  онъ  давалъ 
рЪдко,  ограничиваясь  замТ>чаи1Ями.  Въ  концЬ  концовъ  дирекц1я  на- 
значила ему  въ  помощь  или  въ  товарищи  второго  режиссера,  Германа 
Лодинга.   Сотрудники  чаще  всего,  впрочемъ,  оказывались  разныхъ 


*)  Подробп-Ле  объ  "Олаф-Ь  Лплзекряп' ь»  въ  предислов1п  къ  Г1Т0Й  пьесЬ. 
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мн'Ьнш,  и  каждый  решительно  отстаивалъ  свое.  Лодингъ  былъ  старше, 
опытп1^е  п  опирался  на  своп  авторптетъ.  Пбсенъ  же,  какъ  вообще  мо- 
лодые людп,  былъ  горячъ  и  вспыльчпвъ,  п  однажды  споръ  двухъ  со- 
труднпковъ-противнпковъ  кончился  т1Ьмъ,  что  взбЬшенный  Пбсенъ 
вызвалъ  Лодинга  на  дуэль.  Впосл'Ьдств1и  ппсатель,  однако,  всегда  от- 
зывался о  ЛодингК",  очень  благосклонно,  а  носл'Ьдн1Й,  объясняя  пхъ  не- 
соглас1Я,  говорплъ,  что  Пбсенъ  былъ  большой  мечтатель,  и  ему  недо- 
ставало практичности;  онъ  не  умТ>лъ  перебросить  моста  пзъ  М1ра  фан- 
таз1и  въ  М1ръ  трезвой  д'Ьйствительности  за  кулисами. 

Къ  самой  задаче  своей  Пбсепъ  относился  далеко  не  поверхностно. 
О.нъ  вообще  былъ  челов-Ькъ  въ  высшей  степени  добросов-Ьстный,  такимъ 
же  былъ  оиъ  п  въ  качестве  режиссера.  Это  особенно  видно  пзъ  длин- 
ныхъ  ппсемъ  его,  трактуювдпхъ  о  сцен'Ь  и  драматическомъ  искусстве, 
которыя  онъ  посылалъ  дирекцш  бепгенскаго  театра  пзъ  своей  поЬздкп, 
предпринятой  на  выданную  дирекц1ей  стипендш.  а  также  пзъ  тетради: 
«Вео1еИ81ег  о§  зсенеаггап^етеп!^»,  хранящейся  въ  архив'Ь  театра, 
какъ  святыня.  Въ  эту  тетрадь  Пбсенъ  тщательно  зарпсовывалъ,  иногда 
даже  красками,  декорац1и  и  сценар1п  для  каждой  пьесы,  записывалъ 
своимъ  к'распвымъ,  четкимъ  почеркомъ  весь  планъ  и  ходъ  псполнен!я: 
съ  како11  стороны  кто  долженъ  былъ  В011тп,  гдЬ  стать  и  с'Ьсть,  когда 
переменить  мЬсто,  как]я  принимать  позы,  и  т.  д.  Зарпсовывалъ  въ  эту 
тетрадь  онъ  и  всЬ  необходимый  для  канцой  пьесы  бутафорск1я  вещи. 
Преомнпкомъ  Пбсена  при  бергенскомъ  театрЬ  былъ  прпг.лашенъ  Бьёрн- 
стьерне  Бьёрнсонъ,  Пбсена  же  пригласили  въ  Хрпст1ан1ю  сменить 
Бьёрнсона  въ  качестве  «артистическаго  руководителя»  Норвежскаго 
хрпст1ан1Йскаго  театра. 

Л'Ётомъ  1857  г.  Пбсенъ  п  распростился  съ  Бергеномъ,  куда  вер- 
нулся только  годъ  спустя,  на  самое  короткое  время,  чтобы  соединиться 
узами  брака  съ  Сусанной  Торесенъ.  ВЬнчать  ихъ  долженъ  бьль  пре- 
стар'Ьлый  отецъ  невесты,  но  онъ  умеръ  въ  день  свадьбы,  и  послЬд- 
ияя  состоялась  черезъ  несколько  дней  при  самой  скромной  обстановке. 

Г. 
Снова  въ  Христ1ан1и. 

Новый  постъ  при  хрпст1ан!Йскомъ  театре  нац'Ьлыхъсемьлетъвер- 
пулъ  Пбсена  тому  городу,  который  вид^лъ  его  первую  юношескую 
борьбу  за  существован1е;  теперь  этому  городу  пришлось  быть  свидете- 
лемъ  его  борьбы  въ  годы  возму;калости,  —  борьбы  ради  завоевания 
прочнаго  полол;ен1я  въ  литературе. 

Въ  театре  же  опъ  и  въ  Хрпст1анш  продолжалъ  действовать,  какъ 
въ  Бергене.  Артисты,  входившю  тогда  въ  составъ  труппы  театра,  на 
вопросы  Паульсена — каковъ  былъ  Пбсенъ  въ  качестве  артистическаго 
руководителя,  научились  ли  они  отъ  него  чему-нибудь, — отвечали  въ 
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большпнствк  случаевъ:  ^<Онъ  только  смогрклъ  па  насъ,   по  итого  пе 
говорплъ».  БолЬе  подробпыП  отзывъ  о  номъ  дала  пзвЬстпаи   порвсж- 
скаи  артпстка  Л1оц1я  Воль(|)ъ  '•■). 

«Я  помню  Ибсена  робкпмъ,  удивительно  молчаливымъ  челонУигомъ, 
который  елпшкомъ  сторонплея  пасъ  всЬхъ  п  вообще  не  возбуждалъ  пи 
въ  комъ  ни  мал'кПшей  ох(1Ты  поговорить  съ  ппмъ  откровенно,  подушь. 
Опь  былъ  всегда  прпвИтлпвъ  и  в-Ьжливъ,  но  въ  самой  прпв'Ц-.тлпвостп 
1г  вГ.;клпвости  его  было  ыЬчто,  заставлявшее  меня,  напрпмГ.ръ,  по- 
скор1-,е  покончить  свою  бесЬду  съ  нимъ;  спросишь,  что  нужно,  полу- 
чишь отвЬтъ  и  —  баста.  О  какихъ-нибудь  сов-Ьтахъ,  наставлен1яхъ  а 
1а  Бьёрнсонъ,  не  было  и  р1ьчп.  II  я  попросту  боялась  его.  Онъ  постоянно 
ходплъ.  закутавшись  въ  длинный  плащъ,  и,  чуть  кто  приближался  къ 
нему,  онъ  совсЬмъ  уходплъ  въ  этотъ  плащъ,  какъ  улитка  въ  свою 
скорлупку. 

«Помню,  кто-то  пзъ  акге]10въ  попросплъ  меня  поговорить  съ  нимъ 
насчстъ  одной  репетицш.  «Н'Ьтъ,  спасибо!  Не  угодно  ли  самому! — 
отв'Ьчала  я.  —  Пли  ты  не  видишь,  какъ  онъ  свпрТ>по  кутается  въ 
плащъ?  II  погляди,  какъ  плащъ  топорщится  со  вс-ёхъ  сторонъ!  Это  все 
велпк1Я  мысли,  съ  которыми  онъ  носится;  он'Ь  готовы  разодрать  плащъ, 
чтобы  вылст-Ьть  на  волю!» 

«Былъ  у  него  одинъ  большой  недостатокъ:  онъ  всегда  былъ  дово- 
ленъ  тЬ1ъ,  какъ  мы  играли,  а  часто  мы  играли  весьма  посредственно. 
Такое  отсутств1е  критики  объяснялось  не  непонпман1емъ,  а  скор1Ье 
усталостью  пли  любезностью, — особенно  по  отношен1ю  къ  дамамъ,  ко- 
торыхъ  онъ  всегда  и  всЬхъ  безъ  псключен1Я  находплъ  превосходными». 

При  распред'Ьленгп  ролей  Цбсенъ,  по  свидетельству  той  же  артистки, 
часто  сильно  ошибался.  Такъ,  наприм'Ьръ,  онъ  назначилъ  самоё  Лю- 
Ц1Ю  Вольфъ  играть  въ  «БорьбЬ  за  престолъ»  суровую  Спгрпдъ;  тра- 
гическая роль  эта  была  совсЬмъ  не  въ  средствахъ  веселой,  непосред- 
ственной по  натуре  артистки,  но,  сколько  она  ни  протестовала,  ничто 
не  помогало.  Разъ  Пбсенъ  сказалъ,  что  она  будетъ  играть  эту  роль, 
она  и  должна  была  играть  ее.  На  репетпц1яхъ  однако  даже  мужъ 
артистки  не  выдержалъ  и  принялся  хохотать  надъ  ея  неестественнымъ, 
ходульнымъ  паоосомъ,  и  опа  опять  взмолилась,  чтобы  Пбсенъ  избавилъ 
ее  отъ  непосильной  для  нея  роли. — «Это  неправда, — сердито  возразплъ 
Пбсенъ: — вы  очень  мпло  играете».  Фру  Вольфъ  взглянула  на  него  и 
расхохоталась: — «Ну,  помилуй  Господь  насъ  всЬхъ  троихъ — Спгрпдъ, 
васъ  п  меня!  Пзъ-за  васъ  намъ  всЪмъ  троимъ  достанется  на  ор-Ёхи!  И. 
мн1->  обидно  за  себя!»  Пбсенъ  ничего  не  отвЬтплъ,  но,  когда  онъ  повер- 
нулся и  отошелъ,  «спина  его  въ  широкомъ  плащЬ  ска.зала  артистке, 
какъ  онъ  серднтъ». 

На  спектакле  фру  Вольфъ  д-Ьйствительно  провалила  роль,  т.-е.  въ 


'')  См.  ппсьмо  Ибсена  къ  ней.  стр.  474. 


—  Г)04  — 
глазахъ  тЬхъ  немногпхъ,  кто  понпмалъ  толкъ  въ  пскусств'Ь.  Большая 
же  публика  рукоплескала  невозможной  Спгридъ,  п  артистка  потомъ 
саяа  слышала  так1я  разсуждеп1я:  «Да,  конечно,  мы  не  можеиъ  сказать, 
что  она  хорошо  пграла...  но,  должно-быть,  мы  просто  некомпетентны: 
и^дь  талантливый  ппсатель  самъ  далъ  ей  ату  роль  п  прпсутствовалъ 
на  вс'Ьхъ  репетпц]яхъ». 

Паульсенъ,  пзъ  воспоминан1й  котораго  почерпнуты  вс1&  эти  подроб- 
ности, объясняетъ  то  обстоятельство,  что  Пбсенъ  нпкого  не  попра- 
влялъ  на  репстиц1яхъ,  отчасти  свойственной  ему  необщительностью  и 
нелюбовью  къ  какому  бы  то  ни  было  вмешательству,  а  т^мъ  бол1->е  къ 
командованш,  отчасти  же  изв'Ьстною  душевною  усталостью.  Этотъ 
второй  христ1ан1йск1й  пер10дъ  явился,  пожалуй,  самымъ  нечальнымъ 
и  мрачнымъ  въ  полной  борьбы  лгпзни  Ибсена,  —  все  какъ  будто  шло 
ему  наперекоръ.  Паульсенъ  даже  повторяетъ,  не  вдаваясь  въ  подроб- 
ности, слухъ,  будто  Ибсепъ  однажды,  въ  припадк1^  бол^зненнаго  со- 
СТ0ЯН1Я,  вызваннаго  отчаяи1емъ,  выскочплъ  ночью  пзъ  постели  и, 
какъ  былъ  въ  одномъ  бЬльЬ,  побЬжалъ  топиться.  О  томъ,  какъ  жи- 
лось четЬ  Пбсенъ  въ  этотъ  пер10дъ,  можно  судить  также  по  одной 
подробности,  сообщенной  Паульсеномъ  мимоходомъ  въ  глав'Ь,  посвящен- 
ной старымъ  друзьямъ  Пбсопа.  Одинъ  нзъ  самыхъ  нсрвыхъ  п  люби- 
мыхъ  изъ  ннхъ,  Павелъ  Боттенъ-Гансснъ,  былъ,  какъ  у;ке  упомина- 
лось о  немъ  выше,  страстный  библю|1)илъ,  и  фру  Пбсенъ,  также  къ 
нему  благоволившая,  разсказывала  Паульсену,  какую  выгоду  извле- 
кала въ  т'Ь  тяжелыя  времена  пзъ  иристраст1Я  ихъ  друга  къ  книн;- 
камъ.  Каждую  субботу  и  она,  подобно  другимъзаботливымъхозяйкамъ, 
выходила  нзъ  дому  съ  небольшой  корзинкой  въ  рукахъ,  но  не  на 
рынокъ,  а  къ  Боттенъ-Гансену,  гдЬ  и  наполняла  свою  корзинку  вм'1^сто 
провизш  книгами.  Такимъ  образомъ  по  воскресеньямъ  у  четы  Пбсенъ 
не  было  недостатка,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  въ  ппщ1^  духовной. 

Д^ло  было  въ  томъ,  что  Пбсенъ  прпбылъ  въ  Христ1ан1ю  уяге  съ  дол- 
гами на  ше/Ь, — такъ  мало  его  обезпечнваламатер1альподол;кностьпри 
бергенскомъ  театра."  Въ  Христ!анш  ему,  вдобавокъ  ставшему  семеи- 
пымъ  челов'Ькомъ,  пришлось  еще  болТ^е  круто,  особенно  послЬ  краха 
Норвелескаго  театра  *).  Словомъ,  писатель  вынужденъ  былъ  въ  бу- 
квальномъ  смысле  словъ  вести  отчаянную  борьбу  за  сущсствовап1е,  и 
долги  не  убавлялись,  а  все  росли.  Отголоскомъ  этого  пер1ода  нужды  и 
явилась  въ  1866  г.  заочная  продажа  съ  аукцшна  имуп1ества  Пбсена, 
о  которой  онъ  съ  го|)ечью  писалъ  Бьёрнсопу  пзъ  Рима  **). 

Помимо  нрямыхъ  займовъ  —  между  нрочпмъ,  и  у  ростовщиковъ — 
Пбсенъ  былъ  пынуждеиъ  прибегать  н  къ  прямой  пли  косвенной  под- 
держ'к-Ь  друзей,  изъ  которыхъ  одни,  богатые,  помогали  ему  деньгами, 
друпе  всячески  вл1яли  въ  его  пользу.  Особенно  щедрую  матер1альную 

*)  См.   прошен1е   Мбсена  королю,  стр.  2У(5. 
*«1  См.   гтр.  331. 
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поддержку  оказалп  Пбсепу — п  тогда,  и  позже  въ  РпмЬ  *)  —  Дункеръ 
и  Сиордруиъ.  онамепптып  тогда  адвокатъ  Дупксръ  прппадлсжалъ  и 
по  уму,  II  по  обществеппому  п  пмуиич'твенному  положен11о  къ  пап- 
бол-Ьс  лпднымъ  д'Ьятелямъ  п  располагаль  большпмъ  вл1яи1емъ,  кото- 
рое распространялось  на  самые  Ш11рок1е  круги  общества.  Дункеръ 
пылъ  ближапшпмъ  другомъ  Вельгавена,  довольно  блпзокъ  былъ  п  съ 
Бьёрнсопомъ  II,  ЯВЛЯЯСЬ  поборникомъ  нац1онализма  въ  политик-Ь  и  въ 
искусстве,  прпнпмалъ  деятельное  учаспе  въ  д'Ьлахъ  нацшиальнаго 
Порвежскаго  театра.  Литературно-образованный  и  отлпчавш1йся  тон- 
кнмъ  понпман1емъ  произведен!!!  искусства,  онъ  былъ  также  полез- 
нымъ  совЬтчикомъ  какъ  для  Ибсена,  такъ  и  для  его  то  сподвижника, 
то  соперника  Бьёрнсопа. 

Молодо!!  вождь  лпбераловъ  Ьгапнъ  Свсрдрупъ,  политическ!!!  д'Ья- 
тель  европеискаго  масштаба,  тоже  проявлялъ  особенны!!  пнтересъ  къ 
наи,!ональному  искусству  и  иринпмалъ  участ!е  въ  дЪлахъ  Норвеж- 
скаго  театра  въ  Христ!ан!и,  благодаря  чему  Ибсенъ,  вероятно,  и  во- 
шелъ  съ  нпмъ  въ  бол'Ье  близк!я  отно1пен!я. 

{.'амъ  ибсенъ,  крайне  сдержанны!!  и  вообще  нелюдимый,  однако 
врядъ  ли  сумклъ  бы  завербовать  себЬ  такнхъ  друзе!!.  11  этпмъ  онъ, 
какъ  мпогимъ  другпмъ,  былъ  обязанъ  расположен!ю  п  истинно-друже- 
скому сод1>!!ств!ю  Бьёрнсона.  Сближен1е  двухъ  писателей  пошло  бы- 
стрыми шагами  съ  осени  1859  г.;  Бьёрнсоиъ  крестнлъ  перваго  и  един- 
ственнаго  сына  11бсена  и  сталъ  неутомимымъ,  преданнымъ  ходатаемъ 
за  самого  Ибсена,  являвшагося  въ  то  время  въ  сравнен!и  съ  нимъ  на- 
стояпашъ  пасынкомъ  судьбы.  Бьёрнсонъ,  выступивш!й  на  литератур- 
ное поприще  почти  одновременно  съ  Цбсеномъ,  былъ^  напротивъ,  балов- 
немъ  счастья,  почти  сразу  признанъ  нац!опальио10  надеждою  и  гор- 
достью страны  и  скоро  пр!обр'Ьлъ  значительное  вл!ян!е,  которое  и  не 
упускалъ  случая  пускать  въ  ходъ  на  пользу  своего  собрата  по  перу. 
Хлопотамъ  Бьёрнсона  Ибсенъ  въ  самой  существенной  степени  былъ 
обязанъ  и  частными  субсид!ями  п  правительственными  стииепд!ямн, 
возможностью  совершить  желанную  поЬздку  за  границу  **)  и  нако- 
нецъ  даже  11р!обр'Ьтеп!емъ  издателя  ***),  который,  открывъ  Ибсену  до- 
ступъ  въ  бол1'>е  шпрок!е  круги  читателей,  помогъ  ему  стать  твердой 
ногой  на  избранномъ  поприщ'Ь. 

Несмотря  на  тяжелыя  услов!я  жизни,  а  мож'етъ-быть,  именно  бла- 
годаря этпмъ  услов!ямъ, — Ибсенъ  нринадлежалъ  вЪдь  къ  г1и1ъ  иату- 
рамъ,  которыя,  подобно  соколу  ****),  нуждаются  въ  протпвномъ  в-ЬтрЬ, 

")  См.  письма  Ибсена  къ  Бьёрнсопу.  стр.  29Я,  306,  311. 
**)  См.  письма    Пбсена    къ  Бьёрнсопу.    стр.    298,  301,  302,  304.  305. 
***)  Это  былъ,  какъ  пзи-Ьстпо,  крупиЬйшШ  сканд1гпавск1й  п.^датедь  Ге- 
гель, глава  копенгагенской  книжной  фирмы  «Гюльдендаль»,  одного  пменп 
которой  на  обложк'Ь  было  достаточно,  чтобы    обезпечпть    начинающему 
автору  пзв'Ьстцое  внпман1е  критики  п  публики. 
****)  См.  это  сравнение  въ  «Комед1П  любвп>,  т.  I,  стр.  Зо. 
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чтобы  подняться  т1Ьмъ  выше,  —  онъ  наппсалъ  за  этотъ  пер1одъ  так1е 
шедевры,  какъ  «Воптелп  въ  Гелыеланд!.»  п  «Борьбу  за  престолъ»,  а 
также  брызжущую  остроум1емъ   и   поэз1еп    «Комедтю  любви»  п  два 
крупныя  стихотворен1я:   «Терье  Вигенъ»   и  «На  высотахъ». 

Этотъ  же  пер1одъ  былъ  для  Пбсена,  какъ  указывалось  выше.  пер1о- 
домъ  спльн'Ьпшеи  внутренней  борьбы,  самаго  ост1)а10  душевнаго  бро- 
:-кеЕ1я,  колебашй  п  сомы^Н1п — въ  поиска.хъ  своего  истиннаго  «я». 

Матер1алъ  для  «Воителей  въ  ГельгеландЪ»  былъ  заготовлепъ  еще 
въ  Бергев'Ь.  Обработка  его  замедлилась  пзъ-за  колебан1Й  писателя,  на 
какой  форм'Ь  плп  на  какомъ  стплЬ  следовало  ему  остановиться  при 
разработк-Ь  впечатл1^н1й,  вынесенныхъ  изъ  чтен1я  родовыхъ  сагъ.  Одно 
было  ему  ясно  съ  самаго  начала,  —  что  онъ  и  выскаьалъ  въ  своей 
вышеупомянутой  стать'Ь  о  богатырскихъ  п'Ьсняхъ,  —  а  именно,  что 
излюбленная  образцомъ  всЬхъ  поэтовъ  сЬвера,  Адамомъ  Эленшлеге- 
ромъ,  форма,  т.-е.  пятистопный  ямбъ,  была  тутъ  непригодна.  «Когда- 
нибудь  да  прпзнаютъ,  —  ппсалъ  Пбсенъ:  ■ —  что  пятпстопнып  ямбъ 
отнюдь  не  является  наиболее  ц'Ьлесообразнои  формой  для  разработки 
сюжетовъ,  почерпнутыхъ  пзъ  древне-с'Ьвернаго  м!ра.  Пятистопный 
ямбъ,  къ  слову  сказать,  совершенно  чуждъ  нашей  нац10нальнои 
метрпк'Ь»  *). 

Но  Эленшлегеръ  пробовалъ  также  иную  форму  —  форму  греческой 
трагед1п,  и  эту  форму  Пбсенъ  находилъ  бол'Ье  подходящей,  какъ  видно 
изъ  той  же  статьи.  По  всей  вероятности,  эту  форму  онъ  первоначально 
н  пзбралъ  для  своей  трагед1П,  которую,  по  свидетельству  Боттенъ- 
Гансена,  началъ  писать  стихами.  Но  затЬмъ  его  опять  взяли  сом  пен!  я, 
и  въ  конце  концовъ  онъ  остановился  на  прозаической  форме  и  на 
стиле  самой  саги. 

За  годъ  передъ  темъ  Бьёрнсонъ  написалъ  небольшую  драму  «Между 
бптвъ»,  которая,  впрочемъ,  не  была  еще  въ  то  время  ни  напечатана 
ни  поставлена  па  сцене.  Драма  эта  представляла  первую  попытку  прп- 
ыенен1я  стиля  сагъ  въ  драматическихъ  пропзведен1яхъ,  но  талангъ 
Бьёрнсона  былъ  еще  слишкомъ  незрелымъ,  и  слишкомъ  много  въ  немъ 
было  лприческаго  элемента,  чтобы  онъ  смогъ  вполне  подчиниться 
■строгой  сжатости  этого  стиля.  Поэтому  лишь  Пбсону  первому  удалось 
ввести  этотъ  стиль  въ  область  драматпческаго  творчества  одновре- 
■менно  съ  темъ,  какъ  Бьёрнсонъ  обновилъ  его  въ  повествовательной 
литературе  своимъ  разсказомъ  «Сюннёве  Сольбаккенъ».  Такпмъ  обра- 
зомъ  всегда  столь  различные  въ  общемъ  пути  этихъ  двухъ  писателей 
впервые  скрестились,  когда  они  одновременно  п  совершенно  незави- 
симо друП)  отъ  друга  напали  на  свойственный  северянамъ  монщый  п 
лаконическ1й  способъ  выражен1я,  нашли  над.тежащую  форму  для  своихъ 
поэтическихъ  замысловъ. 

*)  См.  стр.  219. 
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Ибсенъ  разр^Ьшплъ  задачу  самымъ  блестящпмъ  образомъ,  къ  восхп- 
1цен1ю  какъ  совремеиныхъ,  такъ  и  поздп'Ьпшпхъ  крпгиковъ.  Вь  драм'Ь 
иЬтъ  НБчего  лпшыяго,  ничего  цесуществеинаго,  ппкакихъ  монологовъ, 
никакпхъ  лирпческпхъ  отстуилен!!!;  репликп  пышутъ  жаромъ  страсти, 
но  этотъ  жаръ  не  переходить  въ  пламя  плп  въ  искры;  шуткп  иаио- 
сятъ  уколы,  ответы  рапятъ;  ирп  этомъ  соперники  сражаются  иелсг- 
кпмъ  ору;к1емъ;  передъ  пали  какъ  будто  пропсходигь  битва  не  на 
жпзнь.  а  на  смерть,  битва  на  короткихъ  п  тяжелыхъ  мечахъ,  какими 
сраасалпсь  древп1е  впкппгп;  ненависть  и  любовь,  дружба  и  жажда 
местн.  презр'Ьнте  п  скорбь  —  все  выражено  сжато  и  энергично,  какъ 
въ  самой  сагЬ;  едва  лп  можно  найти  въ  современной  литературЬ  луч- 
Ш1Й  образецъ  прим'Ьнеи1я  этого  стпля. 

Но  не  однпмъ  стилемъ,  а  н  духомъ  саги  отличается  эта  грандиозная 
драма. 

Мног1е  критики  однако  упрекали  автора  за  то,  что  онъ  «пскалЬ- 
чолъ»  полубоговъ  сагп  о  Вёльзунгахъ,  превратнвъ  ихъ  въ  викпнговъ 
временъ  Эрпка  Кровавои-С^киры,  п  за  то,  что  будто  бы  обобралъ  н1^- 
которыя  друг1я  саги,  чтобы  обогатить  свою  драму  н'Ьсколькимп  эффект- 
ными сценами. 

Первымъ  критикомъ,  опротестовавшпмъ  так1е  упреки,  явился  Вассе- 
Н1усъ.  По  его  МН1&Н1Ю,  Ибсенъ'  былъ  совершенно  правъ,  превратнвъ 
полубоговъ  сагп  въ  викинговъ;  о  плаг1ат^&  же,  т.-е.  о  запмствован1яхъ 
пзъ  сагъ,  зд'Ьсь  не  можетъ  быть  п  р'Ьчи.  Всякпг,  кто  дастъ  себ1^  трудъ 
проштудировать  саги,  содержан1е  которыхъ  могло  подать  поводъ  къ 
такому  подозр'Ьн1ю,  увидитъ,  что  обвинители  совершенно  неверно 
опред1Ьлили  отношен1е  поэтической  обработки  къ  фактическимъ  источ- 
ника мъ. 

«Воители  въ  Гельгеланд^Ь»  вовсе  не  такъ  близки  къ  сагЬ  Вёльзун- 
говъ,  какъ  утверждали  критики.  Авторъ  почерпнулъ  изъ  саги  лишь 
завязку  пьесы  да  часть  остова  самаго  д'Ьйств1я,  но  даже  въ  этомъ 
случае  воспользовался  лишь  основными  взаимными  отношен1Ямп  д1иь 
ствующихъ  лпцъ  саги,  а  отнюдь  не  событ1ямп  н  еш,е  меньше  харак- 
терами пзъ  сагп. 

Связь  «Воителей»  съ  сагой  несомн1Ьнна,  по  отношен1е  автора  къ 
сагЬ  въ  данномъ  случа'Ь  было  столь  же  свободно,  какъ  и  его  отноше- 
н1е  къ  пстор1и  при  создан1и  имъ  драмы  «Фру  Ингеръ».  Невозможно 
назвать  «Воителей»  драматизированной  перед'Ьлкой  саги,  даже  непра- 
ВИЛЬНО  разсматрпвать  ихъ,  какъ  драматическую  переработку.  Чтобы 
быть  точнымъ,  можно  только  назвать  пьесу  драматическпмъ  произве- 
ден1емъ,  для  котораго  авторъ  воспользовался  основнымп  мотивами  саги, 
сильно  однако  изм1Ьнивъ  ихъ. 

Поэтому  всякая  попытка  разсматрпвать  «Воителей»,  какъ  драмати- 
ческую переработку  сагп  о  Вёльзунгахъ,  должна  окончиться  неудачей, 
если  прибегнуть  къ  подробному  сравненш  типовъ  драмы  е  сагп.  Для 
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полной  и  в-Ьрной  характеристики  драмы  надо  стать  на  ту  точку  зр!.- 
Н1Я,  что  Цбсенъ  гобралъ  свои  впечатл'][-.н1я,  вынесениыя  пзъ  чтен1я 
ц'Ьлаго  ряда  сагъ,  и  обработалъ  эти  вг1ечатл'Ьн1я  свободно  и  самостоя- 
тельно, создавъ  н'Ьчто  органически  ц-Ьльное,  превосходно  передающее 
духъ  родовой  саги,  но  лишь  отчасти  в^Ьрно  ея  букву. 

Въ  этпхъ  родовыхъ  сагахъ  съ  ихъ  страстными  характерами  и  ди- 
кими поступками  Цбсенъ  нашелъ  какъ  разъ  то,  что  ему  было  нул;но 
для  облечен1я  иъ  челов'Ьчесюе  образы  тЬхъ  чувствь  и  идей,  который 
въ  то  время  занимали  его  самого.  Поэта,  который  уже  въ  первомъ 
своемъ  нропзведенш  предвидЬлъ  великое  трагическое  протикор'Ьч1е 
между  способностями  и  стремлен1емъ,  между  волей  п  возможностью, 
НС  могли  не  увлечь  таьая  мощныя,  ц'Ьльныя,  закончениыя  личности, 
];акъ  т'Ь,  ка1ая  онъ  далъ  намъ  въ  своихъ  горояхъ  —  Эрнульф'Ь  и  Си- 
гурд-Ь;  вм'Ьст'Ь  съ  т'Ьмъпоэтъ,  начавш1п  свою  творческую  дЬятсльяость 
создан1емъ  такого  наброска  женскаго  тина,  какъ  Фур1я  («Катилина»), 
какъ  бы  узналъ  знакомые  образы  своей  фантаз1и  въ  страстпыхъ  и  ди- 
кихъ  женщннахъ  сагъ  и  выве.тъ  одну  изъ  нихъ  въ  лиц'Ь  Пордпсъ. 
Его  первая  юношеская  попытка  кр-Ьикимп  индивидуальными  узами 
связана  съ  нервымъ  зрЬлымъ  т])удомъ  пер1ода  его  возмужалости. 

«Воители»  Цбсена  положили  начало  новой  эпсхЪ  въ  области  север- 
ной драматург1и,  какъ  «Сюннёве  Сольбаккенъ»  Бьёрнсона  въ  области 
беллетристики.  Драма  Ибсена  ближе  подошла  къ  сЬверной  древности, 
нежели  какое-либо  изъ  предшествовавшихъ  драматическихъ  пропзве- 
деп1й  с^верныхъ  писателей.  «Ярлъ  Гаконъ»  Эленшлегера  представлялъ 
уже  значительный  шагъ  впередъ  протпвъ  эвальдовской  *)  «Смерти 
Бальдура»  въ  смысле  в^рнаго  пониман1я  и  пзображсн1я  древнихъ  с^- 
верянъ,  но  еще  больш1й  шагъ  впередъ  отъ  Эленшлегера  сдЬлалъ  Цб- 
сенъ. Н'Ётъ  однако  ничего  удивптельнаго  въ  томъ,  что  поколен1е, 
смотр'бвшее  на  сЬверную  древность  глазами  Эленшлегера,  нашло  про- 
изведен1е  Пбсена  грубымъ  и  сочло  ошибкой  со  стороны  автора,  что  онъ 
такъ  близко  иодошелъ  къ  самымъ  сагамъ.  Благодаря  такому  взгляду, 
пьеса  п  была  отвергнута  королсвскимъ  театромъ  въ  Копенгагене,  да 
п  христ1ан1йск1Й  датск1й  театръ  поступнлъ  не  лучше. 

Въ  то  время  борьба  за  нац1оналпзац1ю  театра  въ  Норвепп  достигла 
].райпяго  ол;есточен1я.  Христ1ан1ПС1;]п  городской  теат[1Ъ  оставался дат- 
скимъ  подъ  художественпымъ  руководствомъ  датчанина  Боргора.  Значи- 
тельная часть  публики,  особенно  изъ  старшаго  поко.гЬн1Я,  находила 
ато  ВПОЛНЕ  въ  порядкЬ  вещей;  датскими  артистами  восхищались  и  съ 
недовер1емъ  и  пренебрежеп1емъ  относились  къ  нопыткамъ  патр^отовъ 
создать  норвежское  сцепи ческое  искусство. 

Другая  часть  норвежскаго  общества  утверждала,  что  въ  Иорвегщ 


*)  1огапнъ  Эвальдъ — талантливый  датскШ  по^гъ,    родоначальник*  с*- 
вераой  лирической  поэз1и. 
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театръ  должснъ  быть  норвежскимъ,  если  хочетъ  играть  подобающую 
роль  въ  культурной  жизни  парода.  Старан1нмп  такпхъ  патр1отовъ  и 
возиикъ  въ  1851  г.  ИорвелсскШ  театръ  въ  Бергеи1^,  а  въ  Христ1аи1и 
въ  1852  г.  учреждено  было  иЬчто  въ  род'Ь  ку[)Совъ  драматнческаго 
искусства,  съ  цЬльк»  подготовки  ыорвсжскнхь  артпстовъ.  Курсы  эти 
скоро  преобразовались  въ  настоя1ц1й  театръ.  п  менсду  двумя  театрами — 
частнымъ  Норвежскимъ  п  городскпмъ  Хр0ст1апШскпмъ,  который  оста- 
вался датскимъ,  началось  длившееся  почти  дссятнлЬт1е  острое  сопер- 
ничество, иаходившес  откликъ  въ  публик'Ь  и  иресс1>.  Цбсепъ,  пригла- 
шенный въ  11орвея:с1аи  театръ  руководителемъ  по  художественной 
части,  ушолъ  въ  ату  борьбу  съ  головой.  Еще  за  годъ  до  прпглашсн1я 
Ибсена  на  этотъ  иостъ,  занятый  тогда  Бьёрнсономъ,  произошла  первая 
серьезная  схватка  между  «театральными  врагами».  Бьёрнсонъ  п  вся 
нарт1я  парт1отовъ  требовали,  чтобы  Христ1ан1искШ  театръ  пересталъ 
пополнять  ряды  своихъ  артпстовъ  исключительно  новобранцамп  пзъ 
датчанъ,  и,  не  добившись  удовлетворен1я  своего  требован  1я,  устроили 
въ  театрЬ  кошач1й  концертъ,  жертвой  котораго  сталъ  вновь  пригла- 
шенный въ  труппу  датсшй  артистъ.  Такая  р'Ьшптельпая  демоистрац1я 
им'Ьла  послЬдств1емъ,  что  въ  Христ1ан111ск1и  театръ  были  приглашены 
пЪсколько  иорве;кскихъ  артпстовъ,  но  датчанинъ-дпрскторъ  продол- 
жалъ  третировать  все  норвежское  самымъ  недружелюбнымъ  образомъ; 
особенное  иеудовольств1е  национальной  партш  вызывало  его  отношеше 
къ  произведенгямъ  норвежскпхъ  писателей. 

Т'Ьмъ  не  мен1Ье  посл^  кошачьяго  концерта  настало  н'Ьчто  въ  родЬ 
переиир1я,  длнвшагося  до  тк\ъ  поръ,  пока  Пбсепъ  осенью  1857  г.  не 
представилъ  дирекции  Хрпст1ан1искаго  театра  своихъ  «Воителей  въ 
Гельгеланд'Ь».  Руководимый  Цбсеномъ,  юный  Норвежскгй  театръ  еще 
не  располагалъ  достаточными  силами  для  исполненгя  такой  иьесы,  по- 
этому драматургъ  и  обратился  къ  датскому  Христ1аншскому.  Дирек- 
торъ-распорядитель  посл'Ьдияго,  датчанинъ  Боргоръ,  сначала  заявилъ. 
что  «Воители»  будутъ  поставлены  въ  текущемъ  сезон1-..  но  чергзъ 
нолгода  Цбсепъ  получи.1ъ  отъ  дирекц1П  отказъ  на  томъ  основанш,  что 
матер1а.1ьное  положенге  театра  пе  позволяетъ  въ  этомъ  сезонЬ  выплачи- 
вать гонораровъ  за  орпгпнальныя  произведен1я.  Такъ  какъ  матер1аль- 
ное  положение  театра  позволило  дирекц1и  незадолго  до  того  значительно 
увеличить  а;аловаиье  мношмъ  датскимъ  артистамъ  группы,  и  такъ 
какъ,  вдобавокъ,  дирекщя  ни  слова  не  упомянула  о  постановкЬ  пьесы 
въ  будущемъ  сезонЬ,  то  отказъ  дирекщи  и  можно  было  понять  въ 
смысле  открытаго  разрыва  датской  сцены  съ  нац1ональной  (норвеж- 
ской) драматической  литературой.  Ибсенъ  обрушился  на  заправплъ 
театра  рЪзкоы  статьей  въ  «АПепЫайе!»  («Вечерняя  Газета»);  статья 
вызвала  ожесточенную  полемику  *);  противная   парт1я   смешивала 


^)  См.  статьи  Пбсена,  стр.  238,  241,  246,  252. 
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Ибсена  съ  грязью,  а  Бьёрнсонъ  п  Боттенъ-Гансенъ,  также  принявш1е 
участ1е  въ  кампан1п,  защищалп  его.  Цбсену  не  осталось  пного  выхода, 
какъ  издать  «Воителей»  отд'Ьльноп  книжкой  и  поставить  пьесу  въ 
своемъ  театр1&.  Лишь  въ  1861  г.  она  была  включена  въ  репертуаръ 
Христ1ан1искаго  театра  и  съ  течен1емъ  времени  стала  однимъ  изъ  луч- 
шпхъ  его  украшен1п. 

По  удачному  Быражен1ю  Лотара,  «Воители  въ  Гельгеланд'Ь» — пер- 
вая вершина  художественнаго  творчества  Ибсена.  11ропзведен1е  это 
полно  такой  драматической  мот,п  и  силы  еастроен1Я,  что  подобныя 
ему  произведен1я  можно  найти  лишь  у  Шекспира.  Сцена  пира,  сцена 
объяснсн1я  между  11ордисъ  и  Сигурдомъ  и  заключительная  сцена,  гд'Ь 
малютка  Эгиль  впдптъ  мать,  уносящуюся  за  облака  на  ворономъ  кон'Ь, — 
все  это  сцены  необычайной  красоты  п  подавляющей  силы;  подобныхъ 
сценъ  немного  найдется  и  у  самого  Ибсена.  Словомъ,  разсматриваемая 
съ  нацшнально-исторической  точки  зр'Ьн1я  и  какъ  художественное 
произведен1е,  трагед1я  «Воители  въ  Гельгеланд'Ь»  (наравн'Ь  съ  позже 
появившеюся  драмою  «Борьба  за  престолъ»)  им'Ьстъ  достойные  пред- 
шествующ1е  образцы  лишь  въ  драмахъ-хроникахъ  Шекспира  *),  утвер- 
ждаетъ  Лотаръ. 

Насколько  же  Ибсенъ  былъ  въ  то  время  солидаренъ  съ  нац10наль- 
нымъ  движен1емъ  порвежскаго  общества  вообще  и  съ  движенгемъ  въ 
пользу  нац1ональнаго  искусства  въ  частности,  лучше  всего  видно  пзъ 
того,  что  онъ  р'Ьшилъ  основать  спец1альный  союзъ  для  борьбы  съ  ино- 
странными вл1ян1ями.  «Подумать  только!  Такой  индивпдуалнстъ,  какъ 
Ибсенъ,  въ  роли  учредителя  союза!»  —  восклицаетъ  кгеръ  въ  своей 
книг^Ь,  посвященной  Ибсену.  Идею  обсудили  въ  редакцш  «АГ(епЫаДе1»; 
членами  сов^п1ан1я  явились,  кром'Ь  Ибсена,  два  редактора  газеты, 
Бьёрнсонъ  и  Рихтеръ  (вносл'Ьдств1и  мпнистръ),  и  затЬмъ  Ибсенъ  и 
Бьёрнсонъ  выпустили  воззван1е,  приглашавшее  норвежцевъ  способ- 
ствовать учрежден1ю  такого  союза,  а  22  ноября  1859  г.  уже  было  осно- 
вано «Норвежское  общество»,  предсЬдателемъ  котораго  избрали  Бьёр^н- 
сона,  инпц{атора  же  Ибсена  вице-предсЬдателемъ,  Главною  своею  за- 
дачею «Общество»  поставило  борьбу  съ  датскимъ  театромъ,  и  однпмъ 
изъ  результатовъ  этой  борьбы  явился  выходъ  изъ  труппы  Христ1анш- 
скаго  театра  самаго  выдающагося  датскаго  артиста  Вильгельма  Виге. 
Приверженцы  датскаго  искусства  подняли  въ  печати  ц-Ьлую  бурю  и 
въ  проз'Ь  и  въ  стихахъ,  но  защитники  нащональнаго  искусства  про- 
должали свое  д'Ьло  и  черезъ  несколько  лЪтъ  восторжествовали;  боль- 
шинство датскихъ  артистовъ  ушло,  самъ  Боргоръ  получнлъ  отставку, 
и  состоялось  полное  сл1ян1е  соперничавшнхъ  театровъ  Порвежскаго  и 
Хрпст1аншскаго. 

Въ  общемъ  однако   «Норвежское  общество»   не  сыграло  сколько- 

'•'■)  См.  подробный  крптпчесьчй  разборъ  въ  предпслов!!!  къ  переводу 
трагед1и. 
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ппбудь  значительной  общественной  роли,  п  такъ  какъ  съ  течен1емъ 
времени  оно  стало  принимать  вес  бол'Ье  и  бол1&е  политическую  окраску, 
то  Цбсепъ  и  вышелъ  пзъ  него.  Онъ  вообще  нерЬдко  остывалъ  къ  тому 
п  даже  совс'Ьмъ  отказывался  отъ  того,  за  что  сначала  брался  съ  жа- 
ромъ,  но  «так1я  перемены  выражали  только  постепенное  и  послЬдова- 
тельнос  пазвит1е  его  личности»,  какъ  справедливо  зам'Ьчаетъ  Лотаръ. 
ВиослЬдствп!  Цбсенъ,  по  свидетельству  Брандеса,  относился  ко  вся- 
кимъ  союзамъ,  обществамъ,  компсс1Ямъ  и  т.  п.  съ  ирои1еи,  усматривая 
одинъ  изъ  характсрн'Ьишихъ  симптомовъ  упадка  современной  челове- 
ческой личности  въ  томъ,  что  какъ  только  кому-нибудь  вздумается 
п|10вести  въ  жизнь  какую-нибудь  идею,  «сделать  д^ло»,  такъ  онъ 
первымъ  долгомъ  старается  основать  союзъ,  созвать  комисс1ю. 

ПослЬ  выхода  Цбсена  «Норвежское  общество»  просуществовало  не- 
долго. Самъ  же  Пбсенъ  примкнулъ  къ  болЬе  интимному  кружку  лите- 
раторовъ  и  людей,  интересующихся  литературой.  Центромъ  кружка, 
носившаго  шутливое  прозвище  «Ученой  Голландги»  *),  былъ  Боттенъ- 
Гансенъ.  Собирался  кружокъ  или  въ  заваленной  книгами  квартпркЬ 
Боттенъ-Гансена,  или  въ  задней  комиатк*  скромнаго  швейцарскаго 
кафе  Г0г5а8.  Несмотря  на  то,  что  время  въ  политическомъ  смысле 
было  бурное,  около  гуманнаго,  въ  высшей  степени  терпимаго  и  при- 
в^тливаго  Боттенъ-Гансена  группировались  люди  самыхъ  различныхъ 
взглядовъ,  мн'Ьн1Й  и  дал^е  партш,  а  также  самыхъ  различныхъ  ран- 
говъ  —  отъ  людей  съ  положен1емъ  и  именемъ  до  совс1".мъ  молодыхъ, 
только  еще  «подававшихъ  надежды».  Мног1е  изъ  членовъ  кружка  и 
сыграли  со  временемъ  бол^е  пли  мен^е  видную  роль  въ  духовной  и 
общественной  жизни  Норвепи,  какъ,  напрпмЬръ:  языков1>дъ  Лёкке, 
впоследствгп  одинъ  изъ  главныхъ  органпзаторовъ  «Скандинавскаго 
союза»  въ  Хрпст1аши  и  деятельный  участнпкъвъработахъпо  сб.1иже- 
нш  языковъ  (ппсьмспныхъ)  трсхъ  скандпнавскплъ  странъ;  Бпрке- 
ландъ,  ученый  хранитель  государственнаго  архива;  До,  профессоръи 
знатокъ  древнихъ  ц  классическихъ  языковъ;  Дитрнхсонъ,  также 
профессоръ  (исторп!  искусстБЪ  и  эстетике);  Бакке,  одинъ  изъ  самыхъ 
восторженныхъ  «скандинавовъ»  и  талантливый  юрпстъ,  впоследствии 
министръ  юстиции  Эрнстъ  Сарсъ,  будущШ  извесдныи  ученый. 
ыстор10графъ:  1онасъ  Ли,  ставили  однимъ  изъ  самыхъ  пзвестныхъ 
норвежскихъ  романистовъ  и  драматурговъ,  и  проч.  Посещали  кружокъ 
и  маститый  Асбьёрнсонъ  и  даже  самъ  знаменитый  Вельгавенъ. 
Юмору  перваго  члены  кружка  были  обязаны  пр1ятнымп  интермеццо 
между  дебатами  на  серьезныя  темы;  особенное  же  оживлен1е  вно- 
сили смелые,  остроумные  словесные  турниры  между  Вельгавеномъ  и 
0.  Винье  **),  епГап(  1егг1Ые  кружка. 

*)  См.  письмо  Ибсена  къ  Л.  До,  стр.  102,  гдЪ  упоминается  ссголланд- 
цахь->. 

' ')  См.  о  нпхъ  выше,  вь  б1офаф1и,  стр.  580 — 582. 
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Ибсееъ,  какъ  сообщаетъ  въсвопхъвоспомтиипяхъЬнасъ  Лп,  поль- 
зовался въ  кружк'Ь  большими  симпат1ями  и  уважен1емъ,  и  въ  сущ- 
ности былъ  «настоящпмъ  центромъ  кружка»,  сверкая  иногда  такимъ 
Ьдкп.мъ  остроум1емъ,  что  передъ  нимъ  пасовалъ  даже  столь  остроум- 
ный Боттенъ-Гансенъ.  Порою  въостротахъ  Ибсена  слышалась  «какая-то 
дрожь  страстнаго  волнен1я»,  и  «языкъГерта  Вестфальскаго  (какъвъ 
шутку  лрозвалп  Ибсена)  д1[1Йствовалъ  словно  бритва.  Спдя  за  стака- 
номъ  пива  и  обсуждая  съ  собеседниками  какую-нибудь  злобу  дня  или 
серьезное  уголовное  происшеств1е,  Ибсенъ,  шутя,  соглашался  со  всЬмп 
доводами  вплоть  до  окончательнаго  вывода.  Тогда  онъ  вдругъ  отбрасы- 
валъ  въ  сторону  всяк1я  общественно-гражданск1я  соображен1я  и  начи- 
налъ,  къ  общему  удивлен1ю  и  ужасу,  спокойно  и  съ  наслаждеи1емъ 
развивать  тему  до  преувеличенно-трагической  развязки.  Прпсутство- 
вавш1е  глядЬлн  на  него  во  всЬ  глаза, — иередъ  ними  вдру1'ъ  вставалъ 
новый  человЬкъ,  большой  худол^нпкъ,  драматургъ  въ  самомъ  пылу 
творчества».  Самое  прозвище  «Ученой  Голландш»  или  кружка  «гол- 
ландцевъ»  кружокъ  получилъ,  по  объяснен1ю  Ли,  отъ  примененной 
к^мъ-то  къ  Боттенъ-Ганеену  и  Людвигу  До  фразы  изъ  гольберговскоп 
комед1и  «Яковъ  ф.  Тюбо»:  «Чортъ  побери  голландцевъ,  —  у  нихъ  по- 
всюду шп10ны!».  Оба  пазванныхъ  пр1ятеля  были  страстные  библ1офилы 
п  отличались  особымъ  нюхомъ  на  разныя  книжныя  сокровища  п 
уменьемъ  открывать  самыя  недоступныя  п  хорошо  припрятаиныя  рЬд- 
кости;  на  эти-то  качества  друзей  и  намекала  приведенная  выше  фраза. 

Въ  воспоминан1яхъ  Дптрихсона  также  отведено  м^сто  симпатич- 
ному кружку  «голландцевъ».  «Душою  кружка  являлся  Боттенъ-Ган- 
сенъ. БесЬда  шла  обо  всемъ,  но  главнымъ  образомъ  о  литературе.  От- 
110шен1я  между  хозяиномъ  и  его  близкими  друзьями  были  свободны 
о'гъ  всякаго  элемента  кружковщины  или  взаимнаго  восхищен1я.  Ком- 
плиментами ту'гъ  не  обменивались;  напротивъ,  безпощадно  критиковали 
другъ  друга». 

Кружокъ  доставлялъ  Ибсену  богатый  матер1алъ  психологическихъ 
и  бытовыхъ  наблюден1и,  и  каждый  пзъ  участниковъ  круааса,  безъ 
сомнен1я,  находилъ  впоследств1и  въ  ироизведен1яхъ  Ибсена  немало  на- 
мековъ  на  «^'олландцевъ»,  на  ихъ  особенности,  взгляды,  манеры  и  речи. 

Въ  этомъ  же  крулгке  Ибсенъ  завязалъ  большинство  техъ  ирочныхъ 
дружескихъ  связей,  которыя  оказались  столь  полезными  для  него  во 
многихъ  отношен1яхъ,  въ  томъ  числе  и  въ  чисто  практическомъ,  де- 
ловомъ.  Главное  а:е — кружокъ  Боттенъ-Гансена  далъ  ему  возможность 
придти  въ  соприкосновен1е  съ  самыми  разнообразными  течев1ямп  обще- 
ственной и  духовной  жизни  Норвег1И. 

Въ  практическомъ  смысле  особенно  оказались  полезны  Ибсену: 
Лёкке  *),  помогш1й  ему  впоследств1и  собрать  его  стихотворен1я,  раз- 


*)  См.  письмо  Ибсена  къ  Гегелю,  стр.  359. 
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бросанныя  въ  газетахъ  п  ;курналахъ,  затЬмъ  Ипркелапдъ  '"'),  много 
содействовавшей  улучп1еп1Ю  матер1алы1аго  положен!}!  Ибсена  и  помо- 
гавшей ему  устраивать  его  лптературпыя  дЬла;  До,  къ  которому  Пбсенъ 
обращал ся  за  разр1^шеп1емъ  разпыхъ  лппгвпстпческпхъ  сомнТ.н1п,  папр., 
по  частп  трапскрппц!!!  латпнскпхъ  п  греческпхъ  пменъ  собствен- 
иыхъ  '^*).  II  пакопоцъ  Бакке  ***),  который  помогъ  Цбсену  устропть 
сына  па  дипломатическую  слулсбу  па  родп111^. 

Лучпшмъ  другомъ  п  помощппкомъ  Ибсспа  былъ  всегда  п  самъ  Бот- 
тенъ-Гапсенъ.  въ  течение  многп:>:ъ  л'Ьтъ  одпнъ  пзъ  вл1ятельн*йшпхъ 
въ  Норвегп!  представителей  литературы.  Съ  конца  1851  г.  п  почти 
безъ  перерыва  до  конца  1866  г.  онъ  руководплъ  еженед'Т'.льнымъ  жур- 
паломъ  «11111?;1геге1  Ху11С(1?^Ыа(1»,  въ  кото]10мъ  п  осиовалъ  первый  въ 
норвежском  пер10дической  печатп  лпте]1атурно-1фптическ1п  отд'Ьлъ, 
Присущее  Боттснъ-Гапсену  здравый  литературный  вкусъ  и  эстетиче- 
ская чуткость  скоро  упрочили  за  его  статьями  серьезное  вл1ян1е,  и 
этому  вл1яп11о  немало  былп  въ  свое  время  обязаны  Пбсенъ  п  Бинье, 
находившее  кром!-.  того  гостепршмпый  11р1емъ  свопмъ  статьямъ,  стпхо- 
твореп1ямъ  и  проч.  па  столбцахъ  журнала  Боттень-Гансена.  Ц'Ькото- 
рыя  пзъ  драматнчсскпхъ  пропзведенп'!  Пбсепа  также  могли  появиться 
въ  печатп  лишь  благодаря  сод'Ьйств1ю  Боттенъ-Гансеиа  °).  Наконецъ 
большую  поддержку  оказалъ  Боттенъ-Гансенъ  Ибсену  и  въ  дЬл'Ь  псхо- 
датаиствован1я  нослТ>днему  ппсательскаго  н;алованья  "°). 

Вл1ян1ю  кру;кка  Боттенъ-Гансена,  пожалуй,  прпходптся  приписать 
и  то,  что  разработка  задуманной  Ибсено.мъ  еще  л-Ьтомъ  1858  г. 
«Борьбы  за  престолъ»  уступила  м^сто  новому  лптературно-драматп- 
ческо.му  плану.  Тему  писатель  взялъ  па  этотъ  разъ  не  пзъ  далекой 
старины,  но  пзъ  жпвой  современной  жизни,  п  принялся  писать  не 
историческую  трагед1ю,  а  бытовую  комсдш.  Въ  немъ  опять  пробудился 
поэтъ-сатприкъ,  п  резулыатомъ  явилась  «Комед1Я  любви». 

Отд1Ьляетъ  эту  комед11о  отъ  предыдущаго  драматическаго  произве- 
ден1я  Ибсена  «Воителей  въ  Гельгеланд-?".»  довольно  долпй  срокъ — 
около  четырехъ  л'Ьтъ.  За  это  время  Ибсенъ,  ноглощениый  вышеупо- 
мянутой борьбой  съ  датскпмъ  театромъ,  газетною  полемикой  и  нере- 
ашвавш1Й  вдобавокъ  тяжелый  экопомпческ1й  и  нравственный  крп- 
зпсъ,  наппсалъ  лишь  п-Ьсколько  стихотвореней,  въ  томъ  чпсл1Ь  дв^Ь 
крупныя  поэмы:  эпическую  —  «Терье  Впгенъ»  и  лирическую  —  «На 
высотахъ». 

С-Ьверные  критики  не  безъ  основан1я  опред'Ьляютъ  пос.тЬднею  поэ- 
мою рубея;ъ  между  Ибсееомъ  —  молодымъ  писателемъ  п  Ибсеномъ — 


*)  См.  письма  Ибсена  къ  нему, 
**)  См.  ппсьма  къ  До. 
**')  См.  письмо  къ  Бакке,  стр.  478. 

°)  Напр.,  «Фру  Пнгеръ»,  «Воители  въ  Гельгеланд-Ь»  и  сКомед1Я  любви*. 
"""е  См.  прпм-Ьч.   г;ъ  пгтсьмамъ  (г,ъ  стр.  31.3"). 
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зр'Ьлымъ  талантомъ,  находя,  что  она  наметила  переломъ  въ  творче- 
ской д1Ьятельностп  Ибсена,  поворотъ  отъ  романтизма  къ  идейному 
реализму. 

Самъ  Нбсенъ,  въ  письме  къ  своему  первому  датскому  бшграфу 
Петру  Гансену,  высказалъ,  что  въ  этой  поэм'Ь  красной  нитью  ирохо- 
дптъ  «жажда  освобождения»,  которая  однако  нашла  себ'Ь  полный 
псходъ  лпшь  въ  «Комедш  любви».  Жажда  освобожден1я — освобожде- 
Н1Я  какъ  отъ  условностей  романтпческаго  взгляда  на  жизнь  п  искус- 
ство, такъ  п  отъ  опутывающихъ  свободный  духъ  поэта,  застплающихъ 
его  горпзонтъ  услов1й  самой  реальной  жизни  —  сливалась  въ  поэмЪ 
съ  стремлен1емъ  ввысь,  которое  вообще  является  характерною  чертой 
нбсеновскпхъ  героевъ,  и  съ  потребностью  въ  уедпнен1И,  какъ  источ- 
нпк'Ь  духовной  силы. 

Не  говорила  ли  также  эта  поэма,  что  самъ  Нбсенъ  научился  стать 
выше  жизни,  усвоилъ  себ^Ь  жестокую  объективность  художника  п 
острую,  безпощадную  наблюдательность,  которыя  сд1Ьлалн  его  творче- 
ство столь  отталкпваюш,имъ,  жутко-мучительнымъ  д.тя  многихъ  его 
современниковъ? 

Заставляя  героя  поэмы  проникнуться  философ1ей  уединен1я,  самъ 
Пбсенъ  однако,  какъ  мы  вид'Ьли  пзъ  предыдущаго,  не  уклонялся  отъ 
живого  участ1Я  въ  жизни  современниковъ.  Участ1е  это  съ  одной  сто- 
роны обусловливалось  занятымъ  имъ  ноложен1емъ  пропагатора  нац10- 
нальныхъ  идей,  съ  другой  —  естественнымъ  влечен1емъ  его  къ  кругу 
сверстниковъ  и  единомышленниковъ,  пли,  по  крайней  мЬрЪ,  людей 
общпхъ  съ  нимъ  пнтересовъ. 

Разработка  новой  драматической  темы,  избранной  Пбсеномъ  въ  со- 
гласги  съ  новою  достигнутою  пмъ  точкой  духовнаго  развппя,  не  сразу 
далась  ему.  П  тутъ  д'Ьло  не  обошлось  безъ  колебан1й  и  сомн'Ьнш.  Со- 
временную комед1ю  всего  естественн'Ье  было  написать  прозой,  заста- 
вивъ  д'Ьйствующихъ  лицъ  изъясняться  обыкновеннымъ  разговорнымъ 
языкомъ  образованныхъ  людей  того  времени.  Такъ  первоначально 
Ибсенъ  и  нам1^ревался  и  даже  приступплъ  къ  разработк'Ь  темы  въ 
этомъ  дух1>-.  Но  ч1п1ъ  дальше,  т1^мъ  мен'Ье  его  удовлетворяла  такая 
обработка.  Онъ  такъ  долго  упражнялся  въ  стил^  среднев'Ьковаго  ро- 
мантизма и  сагъ,  что  ему  было  нелегко  и  казалось  даже  неестествен- 
нымъ  писать  обыкновенною  разговорною  прозою.  Выходило  и  не  такъ 
живо  и  не  такъ  сильно,  какъ  бы  хотелось,  и  вотъ  проза  была  оста- 
влена, и  полплись  прпвычные  риемовапные  ямбы,  которыми  теперь 
справедливо  восхищаются  въ  «Комед1И  любви»  за  пхъ  легкость,  жи- 
вость и  остроум1е.  Только  въ  «Союз'Ь  молодежи»  Нбсену  удалось  спра- 
виться съ  современною  разговорною  рЪчью. 

Какъ  изв-Ьстно,  д1шств1с  «Комед1и  любви»  относится  къ  50. — 60-мъ 
годамъ  XIX  стол'Ьт1я,  п  выведены  въ  пей  обыкновенные  люди  пзъ 
средняго  круга  тогдашняго  норвежскаго  общества  —  дамы,  барышни. 
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студенты,  чпновникп,  коммерсанты  и  даже — что  по  тогдашнему  вре- 
мени являлось  неслыханной  смЬлостыо  со  стороны  автора  -  иасторъ 
вь  см1'>н1номъ  впд-Ь.  Въ  качеств1Ь  общественной  сатиры  комед|"я  явля- 
лась зрЬлымъ  произведеьпемъ,  св-Ьжнмъ  въ  своемъ  остроум1п  и  см-Ь- 
лымъ  въ  свопхъ  нападкахъ. 

Георгъ  Б1)андесъ,  разбирая  «Комед!!»  любви^-,  говорить,  между  про- 
чпмъ,  что  она  заставляетъ  невольно  вспомнить  ромаиъ  Камиллы  Кол- 
летъ  *)  «Дочери  амтмана»,  который  представлялъ/  собою  тоже  лите- 
ратурный выиадъ  протпвъ  помолвокъ  п  браковъ,  выпадъ  довольно 
остроумный,  но  сравпптельно  слабый,  расплывчатый,  тогда  какъ 
Цбсенъ  своею  д11амою  нанесъ  рЬшптельный  и  в'Ьрный  ударъ.  ДЬйстви- 
тельно  между  этими  двумя  произведен1ями  есть  н^йчто  общее,  именно — 
нападки  на  помолвки  и  бракъ,  но  бьютъ  удары  въ  разныя  точки,  да- 
леко 0ТСТ0ЯЩ1Я  одна  отъ  другой. 

Камилла  Коллетъ  борется  въ  своемъ  романГ.  протпвъ  такъ-назы- 
ваемыхъ  «приличныхъ  иарт1й»,  доказываетъ,  что  бракъ  можетъ  быть 
счастлпвъ  только  тогда,  если  заключенъ  по  взаимной  любви,  и  осо- 
бенно подчеркиваетъ  необходимость  больше  принимать  во  вниман1е 
чувства  женщины,  нежели  это  до  тЪхъ  поръ  было  въ  обыча'Ь.  Вотъ, 
если  можно  такъ  выразиться,  основная  ось,  вокругъ  которой  вра- 
щается все  д'Ьйств1е  романа. 

Ибеенъ,  напротивъ,  и  не  думаетъ  нападать  на  бракп  по  разсудку: 
онъ  даже  заставляетъ  одно  изъ  -  спмпатичн'Ьйшихъ  дЪпствующпхъ 
лпцъ  своей  комедш,  коммерсанта  Гульдстада,  красноречиво  и  уб'Ьди- 
тельно  защищать  такой  бракъ,  и  какое  значенге  прпдаетъ  самъ  Иб- 
еенъ такой  защит'Ь,  можно  заключить  изъ  той  роли,  которую  она 
сыгра,1а  въ  развязсЬ  пьесы. 

Вся  сатира  въ  «Комед1и  любви»  съ  начала  до  конца  направлена 
именно  на  браки,  заключаемые  по  страсти.  Авторъ  поставплъ  себЬ 
задачей  показать,  какъ  улетучивается  воображаемая  любовь  изъ  та- 
кпхъ  браковъ,  и  доказать,  что  въ  ту  же  минуту,  какъ  такая  любовь 
становится  офиц1альной,  ей  подписывается  смертный  приговоръ.  Сна- 
чала являются  тетушки  и  подруги  и  убиваютъ  поэзш  любви  своимъ 
навязчивымъ  интересомъ  къ  жениху  и  нев^Ьст^,  затЬмъ  наступаетъ 
брачное  сожительство  съ  присущими  ему  заботами  о  хл'Ьб'Ь  насущномъ 
п  д1^тскпмъ  визгомъ  и  пискомъ;  въ  результате»  —  жизнь.  имЬвшая 
такое  поэтическое,  праздничное  начало,  сводится  обыкновенно  къ  по- 
шлому будничному  прозябанию,  содержан1емъ  котораго  является  не 
любовь,  а  привычка. 

Словомъ,  съ  любовью  пропсходптъ  то  ;ке,  что  съ  религ1еи:  она  те- 
ряетъ  свое  обаян1е,  свою  силу,  становясь  офиц1альпои.  Вообще  совре- 

*)  Талантливая  норвежская  писательница,  родоначальница  феминизма 
въ  скандинавскпхъ  странахъ.  См.  письма  Посена  къ  ней,  стр.  460,  473,  504 
п  прим-Ьчан1я  къ  письмамъ. 
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менные  люди  слишкомъ  ничтожны,  чтобы  быть  способными  къ  истин- 
ной любви,  и  весь  трагикомизмъ  положсн1я  въ  томъ,  что  они  вообра- 
жаютъ  себя  способными. 

Фалькъ  и  Свангильдъ  видятъ  это  ничтожество  и  сначала  хотятъ 
бороться  съ  ыимъ;  по  и  сами  они  все-таки  настолько  д'Ьти  своего  вре- 
мени, что  воодушевлен1е  скоро  сменяется  въ  нпхъ  сомн'Ьн1емъ  въ 
ноб'Ьд'Ь  ихъ  любви  надъ  пошлостью  будничной  жизни.  Рисковать  быть 
поб'Ьждсппыми  этой  пошлостью  они  не  хотятъ  и  мало-по-малу  прихо- 
дятъ  къ  убЪл?деиш,  что  любовь  ихъ  можетъ  остаться  в'Ьчно  юною  и 
прекрасною,  лишь  перенесясь  изъ  М1ра  реальнаго  въ  м]ръ  духовный, 
ставъ  «чистымъ  воспоминан1емъ».  II  вотъ  они  порываютъ  другъ  съ 
другомъ  окончательно.  Герои  Ибсена  такимъ  образомъ  прпходятъ  къ 
тому  же  заключенно,  къ  какому  нрпшелъ  онъ  самъ  за  десять  Л'Ьтъ  до 
того,  что  и  высказалъ  въ  своихъ  гоношескпхъ  стпхотвореп1яхъ.  Фалькъ 
и  Свапгильдъ,  подобно  Ибсену,  ставятъ  облагора}кпвающее  вл1ян1е 
идеальпаго  воспомпыан1я  выше  ощущен1Я  удовлетворенной  страсти. 

Верный  своему  своеобразному  воззр-Ьнш,  авторъ  и  заставплъ  своихъ 
героевъ  разойтись  какъ  разъ  въ  ту  минуту,  когда  они  нашли  другъ 
друга.  Развязка,  представляюш,аяся  ординарному  взгляду  печальною 
катастрофою,  Ибсену  представлялась  единственно  возможнымъ  краси- 
вымъ  и  поэтическимъ  разр'Ьшен1емъ  конфликта. 

Оригинальность  «Комед1и  любви»  такимъ  образомъ  находится  въ 
связи  съ  своеобразной,  проникнутой  идеализмоиъ  личностью  автора. 
Онъ  взв'Ьшиваетъ  и  бракуетъ  во  имя  чистой  идеи  несовершенныя  ея 
воплош,ен1я  въ  жизни;  во  имя  истинной  любви  бичуетъ  любовное  увле- 
чеп1е  и  хотя  чувствуетъ  поэтпческ1Я  стороны  и  красоты  семейной 
жизни  и  домашняго  очага  (это  ясно  указываютъ  слова,  вложенныя 
имъ  въ  третьемъ  д'Ьнств1и  въ  уста  пастору  Строману  и  Стюверу),  его 
потребность  быть  посл'Ьдовательнымъ  не  допускаетъ  никакого  ком- 
промисса. Онъ  неумолимъ  въ  своемъ  «или — или»,  т.-е.  «пли  все,  или 
ничего».  Его  взоръ  такъ  привыкъ  къ  чистому,  яркому  св'Ьту  идеала, 
что  онъ  не  можетъ  чувствовать  себя  удовлетвореннымъ  его  лучами, 
преломленными  въ  мутной  сред-Ь  действительности. 

«Комед1я  любви»  была  закончена  л'Ьтомъ  1862  г.  и  вышла  въ  пе- 
чати зимою  въ  вид'Ьновогодняго  прпложен1якъ  «111и81гегс1  ^уЬейзЫас!». 

Появившись  въ  печати,  комед1я  вызвала  полное  разочаровап1е.  Даже 
лучппе  друзья  Ибсена  покачивали  головами,  солгал-Ья  о  полпомъ  отсут- 
ств1п  въ  его  новомъ  произведеи1и  «идеальпаго  образа  мыслей».  А  разъ 
такъ  судили  друзья,  то  можно  себ1>  представить,  чт5  говорили  критики 
и  публика.  Поднялась  настоящая  буря  иегодовап1Я  противъ  автора, 
осм'кпвавшаго  «самое  святое»  и  дсрзпувшаго  даже  высм-Ьять  духовное 
лицо!  Пьесу  находили  грубой,  безнравственной,  фальшивой  и  не.тЬпой. 
Никто  какъ  будто  и  не  впд-Ьлъ  брызжущаго  въ  ней  л;ивого  юмора  и 
\г1>ткаго  остроум1Я.  тонкой   наблюдательности,   блестятой  пппп1П  и 
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художествепной  формы, — говорить  1егеръ,  —  ппкто,  кромЬ  жены  Иб- 
сена, какъ  ппеалъ  опъ  самъ  Петру  Гансену  '^). 

Но  сыпавш1яся  на  Цбсепа  въ  то  время,  какъ  пзъ  рога  изобйл1я, 
панадкп  не  были  въ  состоянш  сломпть  его,  и  черезъ  годъ  опъ  уже 
закопчплъ  новую  драму,  т.-е.  раньше  задуманную  «Борьбу  за  пре- 
столъ».  Приступая  къ  этой  работ1&  л-Ьтомь  1863  г.,  Ибсепъ  уже  Оылъ 
свободснъ  огь  всякнхъ  сомн'Ьн!»,  п  это  крунное  нро11зведсн1е  выли- 
лось сразу,  легко  и  свободно;  вся  работа  заняла  как1я-нпбудь  шесть 
нед^Ьль. 

По  копструкцш  пьеса  эта  немало  отличается  отъ  блпжаншихъ 
предшествовавшпхъ  произведен1п  Ибсена.  Въ  посл'Ьдннхъ  было  прове- 
дено едпнство  времени  и  болЬе  пли  меп'Ье  нроводплось  единство  м-Ьста. 
Въ  «БорьбЬ  за  нрсстолъ»  Пбсенъ,  напротпвъ,  отказался  отъ  этихъ 
двухъзадачъ,  указанныхъ  классической  драматург1сй;  между  первымъ 
д^йств1емъ  и  посл'Ьднимъ  нротекаетъ  н1Ьсколько  лЬтъ,  и  самыя  д1^й- 
СТВ1Я  пропсходятъ  въ  различныхъ  обстановкахъ,  который  меняются 
въ  общемъ  даже  по  два  раза  въ  каждомъ  Д'Ьпств1п. 

Но,  нредоставпвъ  себЬ  большую,  ч'Ьмъ  обыкновенно,  свободу  въ 
смысл-Ь  драматической  технпкп,  Нбсенъ  зато  строже  на  этотъ  разъ 
придерживался  рамокъ  пстор1и.  Мы  находимъ  въ  пьесЬ  важи'Ьйш1я 
исторпческ1я  событ1я  изображенной  эпохи  и  узнаёмъ  въ  главныхъ 
лпцахъ  основныя  характсрныя  черты  иодлинныхъ  исторпческихъ 
личностей.  Нбсенъ  однако  ген1ально  углубн.1ъ  и  развилъ  данныя 
истор1и.  Во  вн'Ёшней  обрисовкЬ  Гокона  и  Скуле  полное  соглас1е  между 
историкомъ  и  драматургомъ,  что  же  касается  внутренней,  психологи- 
ческой, то  Нбсенъ  придалъ  двумъ  политическимъ  противнпкамъ  зна- 
чительно большую  глубину  и  значен1е,  нежели  какгя  можно  признать 
за  ними,  опираясь  па  псторическ1я  данныя  **). 

Георгъ  Брандссъ  тонко  отм&чаетъ  субъективный  элементъ  въ  этой 
исторической  драм!^,  открываю1ц1й  памъ  уголокъ  души  самого  автора. 
Ключомъ  служатъ  сл'Ьдуюнця  реплики  короля  Скуле  и  скальда  Ят- 
геира: 

Скуле.  Какого  дара  мн'Ь  недостаетъ,  чтобы  стать  королемъ? 

Ятгейръ.  Не  дара  сомн'Ьн1я,  а  то  вы  не  задали  бы  мнЪ  такого 
вопроса. 

Скул  е.  Какого  же  дара  мн'Ь  недостаетъ? 

Ятгейръ.  Государь,  вы  и  такъ  король. 

Скуле.  Во  всякш  ли  часъ  ты  чувствуешь  себя  призваннымъ 
скальдомъ? 

ПослЬдняя  реплика  и  можетъ  быть  поставлена  эпиграфомъ  къ 
драм'Ь.  «Какъ  красноречива  эта  реплика! — зам^чаеть  Брандесъ. — Не 

*)  См.  стр.  370. 
**)  Подробный  критическ1й   разборъ  самой  драмы  см.  въ  предислов1и 
къ  пос.тЬзней. 
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вертится  лп  р.ъ  сущности  вся  драма  еа  этомъ.  не  превращается  лп  она 
въ  иллюстрац1Ю  того,  что  должно  было  быть  лишь  картиной  въ  драм^Ь? 
Какое  горькое  признан1е  вырывается  въ  этомъ  вопросЬ:  «Во  всяк1Йли 
часъ  ты  чувствуешь  себя  призван нымъ  скальдомъ?» 

Да,  Ибсенъ  явился  въ  «Борьб'Ь  за  престолъ»  лоэтомъ  сомн'Ьн1я  по- 
тому именно,  что  червь  сомн'Ьн1я  точилъ  и  его  собственное  сердце.  Уже 
въ  самыхъ  раннпхъ  юношсскихъ  его  стпхотворен1ЯХЪ  явственно  слы- 
шенъ  голосъ  сомнЬн1я,  а  позже  оно  сказывалось  т'Ьмп  колебаи1ЯМИ, 
как1я  предшествовали  выполнению  отд'Ьльныхъ  его  произведен!!!.  До 
какой  же  степени  мучило  его  иногда  сомп'Ьн1е  въ  собственвомъ  поэтп- 
ческомъ  дарован1и,  видно  изъ  цикла  стихотворсн1й  его,  помЬщенныхъ 
въ  1859  г.  «Шизкего!  Ху11е(1!^Ыас1»  подъ  общимъ  заглав1емъ:  «Въ 
картинной  галлере'Ь'»."Въ  прнм-Ьчанп!  отъ  редакц1и  пояснено,  что  сти- 
хотворен1Я  эти  прпнадлежатъ  «бол1^е  раннему  пер10ду  жизни  и  лите- 
ратурной д^Ьятельности»  автора  и,  повпдимому,  относятся  къ  концу 
его  пребыван1я  въ  БергенЪ.  Въ  основе  этого  цикла  лежитъ  впечатлЬ- 
Н1е,  вынесенное  Пбсеномъ  пзъ  Дрезденской  галлереи,  гд'Ь  онъ  вид'Ьлъ 
молодую  художницу,  копировавшую  Мадонну  Мурпльо'").  Въ  уста  этой 
художницы  Пбсенъ  вложилъ  рядъ  стпховъ,  въ  которыхъ  она  жалуется 
на  свои  разбитыя  художественныя  мечты,  и  обвилъ  эти  стихи  вЬн- 
комъ  чисто  лприческихъ  сонетовъ,  гд'Ь  уже  отъ  своего  имени  вторптъ 
ея  жалобамъ. 

какъ  та  художница,  мечтами 

Стремился  ввысь,  гд'Ь  жилъ  мой  пдеалъ; 

II  я  поэта  крылья  распускалъ, 

Мечтая  о  пути  надъ  облаками. 

Но  и  меня  т1>  крылья  не  сдержали, — 

Знакома  мн'Ь  паденья  глубина; 

Весеннихъ  басенъ  книга  прочтена, 

Ми'Ь  время  есть  размыслить  о  морали. 
Но  что  въ  сущности  толку  жаловаться  на  собственное  безсил1е? 

Что  можетъ  быть  смЬшн'Ье  п'Ьсноп'Ьн1Й 

На  тему  о  безсил1И  п^Ьвца, 

Элег1й  томныхъ,  жалобъ  безъ  конца 

Того,  кто  сталъ  рабомъ  своихъ  сомн'Ьн1и? 
Слова  сомнЬн1я  п  отчаян1я  ему  нашентываетъ  въ  дурныя  его  ми- 
нуты безобразный  черный  эльфъ: 

и  какъ  ни  тихо  шепчетъ  это  онъ  — 

Какъ  будто  молоткомъ  стучатъ  по  гробу 

И  раздается  погребальный  звонъ... 

'•')  Много  лЪтъ  спустя  Ибсенъ  пспользовалъ  это  впечатл-ЁН1е  для  ко- 
ротенькаго  ст1Тхотворен1я  «Въ  галлере-Ь;>,  вошедшаго  загЬмъ  въ  сбор- 
никъ  его  стпхотворен1Й,  куда  не  включена  первая  редакцхя. 
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— т1'>мъ  не  мен-Ье  поэтт.  нг»  боится  больше  прихода  этого  альфа;  поэтъ 
уже  исррсталъ  быть  напвпымъ;  онъ  ]101111маетъ  теперь,  1п,  чемъ  суть: 
черный  мьфъ  1м1къ  |»азъ  лелГ.еть   «иосл1.д1ий    циГ.токъ»,  одииоип!, 
заброшенный,  оставшШся  отъ  мину1!шеи  весны  души. 

Ци'Ьтокъ  же  тотъ  —  глух1я  думы,  грезы, 

Колеолюния  сердце  па  в'Ьсахъ 

У  вЬры  п  С0М11Т.Н1Я  въ  рук'ахъ. 

И  н^жпо  вкругъ  души  моей  больной 

Цв1'>токъ  тотъ  обвился,  какъ  вьются  лозы 

Любовно  вкругъ  сухого  пня  весной. 

Вотъ  какъ  сильно  бывало  временами  въ  ПбсенЬ  недов'1^р1е  къ  самому 
себ'Ь.  вотъ  какое  душевное  угнетен1е  онъ  испытывалъ  въ  минуты  от- 
лива жизненной  бодрости  и  в'Ьры  въ  свое  нрпзван1е.  Читая  эти  стихи, 
начинаешь  понимать  основы  той  изумительно  проникновенной  тонко- 
сти, съ  которою  пзооражена  скептическая  натура  Скуле. 

Но  въ  то  время,  когда  Пбсенъ  писалъ  «Борьбу  за  престолъ».  эти 
душевныя  борен1я  были,  повидимому,  уже  пройденною  стад1еп.  И  тому, 
что  Цбсенъ  вышелъ  пзъ  борьбы  полнымъ  поб'Ьдптелемъ,  сод-Ьпство- 
валъ  до  пзв'Ьстноп  степени  Бьёрнсонъ,  котораго  во  многпхъ  отноше- 
н1яхъ  можно  было  назвать  добрымъ  ген1емъ  Цбсена.  Какъ  уже  упоми- 
налось, писатели  сблизились  въ  пер10дъ  ихъ  совм-Ьстнаго  пребыван1я 
въ  Хрпст1ан1и  въ  1859 — 1860  гг.,  особенно  же  въ  1863 — 1864  гг. 
Сблизила  ихъ  общность  идей,  надеждъ  и  разочарован1Й.  Оба  съ  болью 
душевной  наблюдали  въ  это  время  за  отчаянной  борьбой  родственнаго 
датскаго  народа  съ  превосходпвшимъ  его  силою  врагомъ — н'Ёмцами, 
вид-бли,  какъ  цЬлая  в-Ьтвь  сЬвернаго  корня  *),  говорившая  однимъ 
языкомъ  съ  ними,  была  отторгнута  отъ  Дан1п  и  присоединена  къ 
чуждой  Прусс1п  при  полномъ  безучаст1п  народовъ — братьевъ  по  крови 
и  языку,  норвежцевъ  и  шведовъ,  забывшихъ  всЬ  свои  торжественный 
об1&щан1Я  стоять  за  единство  С-Ьвера.  Для  такихъ  пдеалпстовъ  и  пла- 
менныхъ  «скандпнавовъ».  какъ  Пбсенъ  и  Бьёрнсонъ,  это  было  же- 
стокимъ  разочарован1емъ  въ  поб'Ьд1'>  такъ  увлекавшей  ихъ  великой 
идеи  объединен1я  скандинавскаго  М1ра,  и  это  разочарован1е  глубоко 
вр-Ьзалось  въ  душу  обопхъ,  особенно  же  въ  душу  Ибсена,  которой  во- 
обще больше  были  свойственны  мрачныя  чувства. 

'  Выше  говорилось  о  тя/кести  положеп1Я  Ибсена  въ  втотъ  першдъ — 
и  въ  матер1альиомъ  и  въ  нравственномъ  смысл!;.  Онъ  не  былъ  ужено- 
впчкомъ  въ  литератур*,  усп'Ьлъ  написать  цЪлый  рядъ  талантливыхъ 
и  пнтересныхъ  пропзведен1Й,  создать  даже  так1я  мастерск1я  произве- 
ден1Я,  какъ  «Фру  Ингеръ»,  «Комед!я  любви»  п  «Воптелп  въ  Гельге- 
ланд'Ь»,  а  все  еще  оставался  сравнительно  мало  извЪстною  и  недостач 

'3  Шлезвигъ,  перешедшей  къ  Прусо1п  послЪ  несчастной  для  Дан1и 
войны  1863—1864  гг. 
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точно  признанною  литературного  величиною.  ДалчС  блпзк1с  люди  порою 
обнаруживали  д^товную  слЬиоту  но  отношен1ю  къ  нему.  По  свид-Ьтель- 
ству  1онаса  Ли,  некоторые  пзъ  «голландцевъ»  даже  не  сов11товалп 
Ибсену  отдавать  въ  печать  такой  шедевръ,  какъ  «Борьба  за  престолъ». 
Все  это  давало  ппщу  свойственному  ему  съ  юности  сомн1>н1ю  въ  са- 
момъ  себ-Ь  и  въ  своемъ  призван1и;  его  неотступно  мучили'  страшньк^. 
вопросы:  неужели  онъ  такъ  никогда  и  не  достигнетъ  той  душевной 
ясности  и  цЬльности,  о  которой  мечталъ  съ  юности?  Неужели  никогда 
не  почувствуетъ  себя  свободнымъ  и  здоровымъ  душой?  Неужели  вся- 
каго  рода  вн'Ьшн^я  путы  задержатъ  его  развпт1е.  и  онъ  такъ  и  не  про- 
рветъ  этой  повисшей  на  немъ  «внЬшпей  оболочки  всякаго  вздора  п 
дряни», — какъ  опъ  самъ  выразился  потомъ  въ  ппсьмЬ  къ  Бьёрнсону 
пзъ  Рима  *)?  Неужели  онъ  навсегда  останется  лишь  «даровитымъ,  ин- 
тереснымъ  писателемъ»,  а  не  станетъ  настоящимъ  борцомъ  за  велпюе 
идеалы,  Бедущ1е  людей  къ  побад»? — Н  эту  одинокую,  молчаливую 
внутреннюю  борьбу  съ  сомпГииемъ  въ  самомъ  себ'Ь  епк'  отягошалъ 
критический  скептидизмъ  его  по  отпошен1ю  къидсямъ,  захвагившамъ 
его  современниковъ. 

Вотъ  тутъ-то  опъ  и  нашелъ  нравственную  опору  въ  лиц-Ь  Бьёрнсона. 
Многочпсленныя  свидЬтельства  говорятъ  о  томъ  пмпонпрующемъ  впе- 
чатл'Ьн1и,  которое  производила  могучая  личность  Бьёрнсона  уже  въ 
юности  его  и  которое  заставляло  окружающихъ  поддаваться  его 
вд1ян1ю. 

Секретъ  этого  вл1ЯН1я  былъ  въ  непоколебимой  в  Ь  р  Ъ  въ  самого  себя 
и  въ  тЬ  идеи,  т^  идеалы,  которыми  онъ  былъ  проникнутъ.  В'Ьрою  этой 
дышало  все  его  суш;ество:  въ  немъ  не  было  и  сл1да  резопирующаго 
скептика;  напротивъ,  онъ  скорее  напоминалъ  ребенка  съ  его  виолнЬ 
естествсннымъ  простодушнымъ  дов'Ьр1емъ  къ  себЬ,  къ  людямъ,  ко 
вс'Ьмъ  добрымъ  силаыъ  въ  м1р'Ь,  и  почти  невозможно  было  противо- 
стоять обаяв1ю  этого  дов1>р1я  пли  не  разд1Ьлять  его, — такъ  оно  очаро- 
вывало. Пзъ  в^'.ры  Бьёрнсона  Пбсенъ  въ  значительной  степени  и  но- 
черпнулъ  силы  для  борьбы  съ  недов'Ьр1емъ  къ  самому  себЪ,  научился 
у  него  самъ  в'Ьрить  и  вкладывать  въ  свою  вЬру  всего  себя, — хотя  са- 
мая вЬра  Пбсена  и  не  была  св'Ьтлой,  радостной  в'Ьрой  Бьёрнсона.  Пб- 
сенъ усвоилъ  себ'Ь  главнымъ  образомъ  вЬру  въ  силу  сопротивле- 
Н1Я,  въ  жизненную  энерпю  и  волю,  которыя  никогда  не  должны  сда- 
ваться; онъ  усвоилъ  дов'Ьр1е  къ  своимъ  способностямъ  «осу1цествить 
себя  самого»  **)  и  проникся  вЦто  «въ  снособпость  идеаловъ  мно- 
житься п  развиваться» **''').  Этавкра  и  выразилась  зат^мъ  въ  безстраш- 
нои  борьбъ  Пбсена,  въ  стремлен1и  поднять  своихъ  современниковъ  въ 
духовномъ  смысле  и  подготовить  людей  вообще  къ  болЪе   свободному 

*)  См.  стр.  340. 

**)  См.  ппсьио  къ  Бьёрнсону,  стр.  470. 
***)  См.  рт.чь  Ибсена  пъ  Стокгольм!,,  стр.  279. 
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и  счастливому  будущему.  Лпчная  лее  внутрепняя  борьба  Ибсена  за 
оирЬпчпе  такой  исходной  точки  м1ро1{Озз1)Т.1ПЯ  нашла  ноэтпческое  вы- 
раукен1е  ьъ  «БорьОЬ  за  нростолъ»,  гдЬ  ИОсснь  драматически  нзобра- 
зилъ  контрастъ  между  Скуле  и  Гокономъ.  Матер1алъ  для  обопхъ  «бор- 
цовъ  за  ирестолъ»  писатель  почерппулъ  изъ  глубины  собственной 
души,  при  чемъ  Гоконъ  олицетворилъ  то  новое,  что  Цбсенъ  обрЬлъ  съ 
помощью  Бьёрисопа.  Въ  числТ>  заслугъ  Бьёрнсона  иередъ  родиной 
навсегда  и  останется  великою  заслугою  его  благотворное,  нравственно- 
бодрящее  вл1ян1е  на  Пбсена,  много  помогшее  последнему  «найти  себя 
самого».  Насколько  самъ  Ибсенъ  сознавалъ  это,  свид^тельствують  его 
нпсьма  къ  Бьёрнсону  *). 

Главныя  услов1я  поб'Ьды  Цбсена,  внутренней  и  внешней,  однако 
заключались,  разумеется,  въ  его  собственной  натуре;  онъ  в^дь  былъ 
пзъ  гЬхъ,  кого  противод'Ьйств1енепригибаетъ  къ  землЪ,  но  возноситъ, 
для  кого  горечь  жизни  служитъ  не  отравою,  а  здоровымъ  наниткомъ  **). 

Чтобы  полнЬе  охарактеризовать  ту  горечь,  которою  такъ  былъ  бо- 
гатъ  этотъ  иор1одъ  жизни  Цбсена,  нриведемъ  принадлежащую  перу 
1егера  характеристику  тогдашней  Христ1ан1и: 

«31ожно  было  бы,  конечно,  сказать  многое  въ  похвалу  норвежской 
столицы,  но  назвать  ее  городомъ,  гдЪ  процветали  искусства  и  лите- 
ратура, никому  не  придетъ  въ  голову.  Изъ  городка  съ  десятью  тыся- 
чами жителей,  какимъ  была  Христ1ан1я  въ  начале  XIX  ст.,  она  съ 
чисто-американской  быстротой  выросла  въ  городъ,  перешагнувш1и  за 
сотню  тысячъ  жителей  и  шагнувшш  далеко  во  многихъ  другихъ  отно- 
шен1яхъ.  Словомъ,  ее  можно  было  бы  сравнить  со  скоросиелымъ  дол- 
говязымъ  подросткомъ,  а  этотъ  возрастъ,  какъ  известно,  не  отли- 
чается привлекательностью». 

Да.тее  1егеръ  сравниваетъ  Христ1ашю  съ  «колон1ей  новоселовъ,  пре- 
тендующей на  зван1е  культурнаго  центра,  Общественныя  услов1я  вдругъ 
такъ  выросли,  что  городъ  вообразилъ  себя  «осколкомъ  Европы»,  а  въ 
то  же  время  услов1я  эти  остались  еще  настолько  мелкими  и  тесными, 
что  просто  шевельнуться  было  нельзя;  люди  почти  задевали  другъ  за 
друга,  толка-шсь,  настунали  друп)  другу  на  ногп  —  все  потому,  что 
места  недостаточно,  чтобы  уступить  дорогу  другъ  другу.  Болтовня  и 
перемыванье  косточекъ  ближнимъ  иродветали  въ  невероятной  степени. 
Случалось  одному  изъ  обитателей  этого  нтичьяго  двора  потерять  пе- 
рышко пзъ  хвоста, — потеря,  съ  помощью  услужливыхъ  друзей  и  знако- 
мыхъ,  превращалась  въ  целыхъ  пять  курицъ  *'•'*).  Склонность  къ  кри- 
тике и  осужденпо  однако  не  уравновешивалась  готовностью  къ  призяа- 
Н1Ю  достоннствъ  и  справедливой  ихъ  оценке.  Въ  более  обширныхъ  обще- 

*)  Напр.,  въ  ппсьм-Ь  отъ  12  сент,  1865    г.    (стр.   304    и   306)   и  отъ 
9  дек.  1867  г.  (стр.  340). 

*"')  См.  стпхотворенхе  «На  тысячвл'Ьт1в  Норвегш». 
'*'*)  Намекъ  на  известную  сказку  Андерсена:  «Истинная  правда». 
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ственныхъ  услов1яхъ,  гд'Ь  больше  м-Ьста  п  простора  уму  и  сердцу,  прп- 
ЗБаы1е  достопнствъ  одного  не  псключаетъ  возможности  поставить  на 
подобающую  высоту  в  другого.  Зд'Ьсь  же,  напротпвъ,  т:Ёснота.  про  ко- 
торую можно  сказать,  перефразируя  изв'Ьстную  пословицу:  «двумъ 
великанамъ  въ  одномъ  м'&шк'Ь  не  уместиться».  II  если  одному  удается 
протолкаться  впередъ,  то  всегда  за  счетъ  другихъ,  которые  должны 
за  то  остаться  позади. 

II  насколько  строги  были  зд^сь  въ  своихъ  сужден1яхъ,  настолько  же 
несамостоятельны.  В^чно  ждали  сигнала  со  стороны.  Писатель,  же- 
лавш1п  покорить  Хрпст1ан1ю,  долженъ  былъ  начать  съ  покорсн1Я  Ко- 
пеБгагепа! 

«Подобный  УСЛ0В1Я, — ппшетъ  дальше  кгеръ: — разумеется,  тормо- 
зятъ  продуктивность  искусствъ  и  литературы.  Мпог1е  дъятелп  вянутъ 
душою,  опускаютъ  крылья,  стоя  лицомъ  къ  лицу  съ  общпмъ  индиффе- 
рентизмомъ,  теряютъ  всякую  энерг1ю  п  мужество  п  маи1утъ  на  все 
рукой.  У  другихъ  душа  переполняется  горечью  и  недовольствомъ,  ко- 
торый ищутъ  выхода.  Если  собрать  все  резк1е  отзывы  о  Хрпст1ан1и, 
которые  встречаются  въ  норвежской  литературе  XIX  столет1я,  то  по- 
лучится недурной  б\т:етикъ. 

«Ни  одинъ  норвежск1Й  поэтъ  п  не  похвалилъ  Христ1ан1и;  патр1отъ 
Вергеландъ  и  тотъ  ограничился  только  выражен1емъ  радости  по  поводу 
роста  города,  а  потомъ,  когда  хорошенько  узналъ  его,  упалъ  духомъ  и 
сталъ  горько  жаловаться  на  то,  что  родился  въ  Норвег1п,  и  серьезно 
подумывалъ  искать  сочувств1я  у  чужой  публики.  Даже  Вельгавенъ, 
къ  которому  христ1ан1йцы  относились  куда  лучше,  и  тотъ  выдалъ  го- 
роду нелестный  аттестатъ  въ  стоихъ  стихахъ. 

«У  Камиллы  Коллетъ  можно  найти  столько  отзывовъ  въ  этомъ  же 
роде,  что,  если  бы  ихъ  все  напечатать  подъ  рядъ,  вышло  бы  несколько 
страницъ.  «О,  ты,  большой  и  въ  то  же  время  столь  маленьк1Й  го- 
родъ, — говорится,  напримеръ,  въ  романе  «Дочери  амтмана»: — Какое 
густое  облако  душевнаго  холода  и  унын1я  нависло  надъ  тобою!  Ты  до- 
статочно великъ,  тысячеклювый,  чтобы  заклевать  кого-нибудь  на 
смерть, — того,  кто  пересталъ  тебя  забавлять,  или  противъ  кого,  у  тебя 
есть  вообще  зубъ.  Но  ты  недостаточно  великъ,  чтобы  такой  несчаст- 
ный могъ  найти  себе  убежище,  где  бы  спрятаться.  Ты  принадлежишь 
къ  брльшимъ  городамъ,  обладая  всеми  страстями  большихъ  городовъ, 
нхъ  жгучимъ  чсстолюб1емъ  и  требовательностью,  но  какъ  ты  малъ, 
какъ  беденъ,  не  будучи  въ  состояе1и  удовлетворить  ни  одно  изъ  эти.хъ 
своихъ  чувствъ!» 

«Бьёрнсонъ  тоже  внесъ  сюда  свою  лепту.  Въ  эпилоге  къ  первому 
издан1ю  своихъ  «Стиховъ  и  песепъ»  онъ  описалъ  бой  тигра  съ  ло- 
шадью на  арене  цирка  въ  Испан1и, —  бой,  происходяиЦй  подъ  ренъ  и 
свистъ  публики,  которая  выходитъ  изъ  себя  отъ  того,  что  лошадь  вес 
оста.валась  жива,  и  которая  лезетъ  изъ  кожи,  чтобы  разжечь  тигра. 
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Закончплъ  это оппсате  поэтъ такъ:  «Кто  поб1Ьдптъ  въ копц1&  кондовъ — 
не  знаю;  эта  лошадь — в-Ьдь  я  самъ,  п  борьбЬ  и'Ьтъ  конца;  городъ  же, 
арена  атоп  борьбы  п  этого  улюлюканья  и  аплоднсментовъ...   его  ты, 
пожалуй,  знаешь,  читатель?» 

«Характернымъ  обстоятельствомъ  является  п  то,  что  ни  одпнъ  пзъ 
крупныхъ  Н01)вржск11\ъ  иоэтовъ  и  писателей  не  могь  ужиться  въ  этомъ 
городе.  Они  либо  жили  въ  сельской  обстановк11,  какъ  Бьёрнсопъ,  либо 
поселялись  въ  настоящемъ  маленькомъ  городк'Ь,  какъ  Александръ 
Кьелландъ,  или  наконецъ  прпб1'.галн  къ  болЬе  пли  мен'Ье  продолжи- 
тельному самоизгнан1ю  за  границу,  какъ  Ибсенъ  и  Ьиасъ  Ли;  почти 
вс'Ь  выдающ1яся  произведеи1я  70 — 80-хъ  годовънаиисаиы  не  въХрп- 
ст1анш,  а  въ  ПарпжЪ,  Рим!,,  МюнхеиТ>». 

Что  касается  Пбсена,  то  онъ  въ  течен1е  т'Ьхъ  л'Ьтъ,  что  руководплъ 
Норвежскпмъ  театромъ  въ  столицЬ,  основательнее,  ч^мъ  кто  другой 
пзъ  его  собратьевъ,  узпалъ,  какъ  любовно  относится  Христ1ан1я  къ 
свопмъ  ппсателямъ  и  художникамъ. 

Невидимому,  пзъ  христ1ан1пцевъ  мало  кто  даже  подозр'Ьвалъ  въ  немъ 
выдающагося  поэта,  хотя  онъ  доказалъ  это  такими  пропзведен1ями, 
какъ  «Фру  Цнгеръ»,  «Воители  въ  ГельгеландЬ»  п  «Комед1я  любвп». 

Второе  пзъ  названныхъ  пропзведен1Й  было  по  выход'Ь  въ  св^Ьтъ  при- 
нято довольно  равнодушно.  Бьёрнсонъ  опередилъ  Пбсена  свои^гъ  раз- 
сказомъ  «Сюпнёве  Сольбаккенъ»  п  усп'Ьлъ  получить  отъ  обш,ествен- 
наго  мн'Ьн1я  своего  рода  патентъ  на  зваы1е  возобновптеля  стиля  сагъ, 
Пбсенъ  же  остался  въ  т^ни,  а  прп  полемике,  возгордившейся  по  поводу 
отвержен1я  пьесы  Христ1ан1Йскимъ  театромъ,  получилъ  по  своему 
адресу  изрядную  долю  грубостей  отъ  анонпмныхъ  авторовъ  ппсемъ  въ 
газеты.  Его  не  только  обвиняли  въ  нечестности  п  безгранпчномътще- 
слав1п,  НОИ  заран'Ье  объявили  его  пьесу,  еще  не  появлявшуюся  въ  пе- 
чати, произБеден1емъ  посредственнымъ,  основываясь  на  прежнихъ  его 
пьесахъ;  прп  этомъ  не  скупились  и  на  ташя  выражен1я,  какъ  «ыор- 
вежск1и  плевелъ»  и  «норвежская  дрянь».  «Господинъ  Ибсенъ  въ  ка- 
честв'б  драматурга  представляетъ  такое  ничтожество,  для  котораго 
нац1я  не  можетъ  съ  особымъ  жаромъ  насаждать  охранительную  сЬнь»,— 
высказывалось  въ  одной  газете  и  кстати  упоминалось  о  «ФруПнгеръ», 
какъ  о  произведенш,  «до  такой  степени  лпшенномъ  идеализма  и  поэз1и, 
что  остается  только  удивляться:  каждьпт  характеръ  въ  этой  пьесЬ  от- 
м1^ченъ  печатью  низости». 

Съ  выходомъ  въ  св'Ьтъ  «Коыедш  любви»  стало  еще  хуже,  а  не  лучше. 
«Мог§епЫас1е1»  («Утренняя  Газета»)  объявила,  что  пьеса  проникнута 
«чпсто-м'Ьщанскимъ  взглядомъ  на  любовь,  который,  конечно,  можно 
допустить  въ  какоыъ-нибудь  филпстер'Ь-дядюшк1Ь  или  м'Ёщанк1Ь-,т&- 
тушк'Ь,  но  никакъ  не  въ  поэт^».  Основная  идея  пьесы  признавалась 
«не  только  существенно  нездоровою >^  и  «безнравственною»,  но  п  «не- 
поэтическою, ка1:ъ  вообще  всякое  воззр'Ьн^е  на  пдеалъ  и-Д'Ьйствитель- 
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ность,  какъ  на  двъ  непримирииыя  величины».  Впрочемъ,  и  ьтотъ 
отзывъ  былъ  ничто  въ  сравнен1и  съ  критикой  въ  «АЙепЫа{1е1»  («Ве- 
черняя Газета»).  Хотя  Ибсенъ  работалъ  надъ  пьесой  больше  трехъ 
л-Ьтъ,  ее  охарактеризовали,  какъ  «печальный  продуктъ  литературной 
сп'Ьшки»,  видели  въ  ней  «рекомендащю  целибата»  и  чуть  ли  не  про- 
паганду католицизма;  въ  качестве  же  драыатическаго  ц'Ьлаго  пьесу 
признавали  «абсурдомъ»  и  вообще  не  считали  автора  ея  сколько-ви- 
будь  выдающимся  ноэтомъ.  «Въ  Лбсен'Ь  нЬтъ  того,  что  называется 
ген1емъ,  опъ — талантъ,  да  и  то  лишь  въ  смысл1&  техники», — отзыва- 
лись газетные  зоилы. 

Въ  публике  «Комед1я  любвп»  тоже  вызвала  бурю  негодован1я,  про- 
извела такую  шумную  сенсац1ю,  какой  ыогутъ  похвалиться  немпог1я 
книги  въ  нашемъ  обществ1Ь,  подавляющее  большинство  коюраго  вообще 
смотритъ  на  литературныя  дЬла,  какъ  на  «что-то  мало  его  касаю- 
щееся *).  Д'Ьло  зашло  Даже  такъ  далеко,  что,  когда  Вбсснъ,  спустя  не- 
которое время,  сталъ  Хидатапствовать  о  стипенд1и  на  поЬздку  за  гра- 
ницу съ  образовательной  ц^лью,  одпнъ  пзъ  профессоровъ  универси- 
тета, членъ  комисс1и,  назначавшей  так1я  стипенд1п,  высказалъ,  что 
авторъ  подобной  пьесы,  какова  «Комед1я  любви»,  «заслуживаетъ  не 
стипенд1и,  а  розогъ». 

П  на  поприщ-Ь  руководителя  театромъ  Пбсенъ  встр1Ьчалъ  массу  не- 
пр1ятностей.  Артпстки,  чувсгвовавш1я  себя  обойденными  при  распре- 
делен1и  ролей,  инспирировали  газетныя  нападки  на  него,  и  его  авто- 
ритетъ  въ  городе  былъ  вообще  настолько  невеликъ,  что  и  печать  и 
публика  готовы  были  смешивать  его  съ  грязью,  вступаясь  за  каждаго 
новичка-артиста,  если  тому  или  его  почитателямъ  казалось,  что  его 
обходятъ,  затираютъ.  Доставалось  Ибсену  п  за  языкъ  и  за  произноше- 
н1е  актеровъ;  некоторые  находили,  что  актеры  говорятъ  черезчуръ 
ужъ  по-норвежски,  друг1е — что  недостаточно  по-норвежски. 

Такпмъ  образомъ  недостатка  въ  пепр1ятиостяхъ,  въ  горечи  жизни 
не  было,  и  у  Ибсена  оказывалось  тЬмъ  больше  поводовъ  для  раздра- 
жен1я,  что  театръ  работалъ  при  крайне  неблагопр1,4тиыхъ  акономиче- 
скихъ  услов1яхъ.  Городъ  былъ  недостаточно  великъ  для  того,  чтобы 
въ  немъ  могли  существовать  два  конкурирующихъ  театра,  и  ч^мъ 
дольше  длилась  пхъ  конкуренц1я,  тЬмъ  хуже  шли  д-Ьла  и  того  и  дру- 
гого. Наконецъ  л^Ьтомъ  1862  г.  частный  Норвежск1Й  театръ  обаекру- 
тился.  Тутъ  Ибсенъ  очутился  совсЬмъ  па  мели.  Лишь  съ  начала  сл*- 
дующаго  1863  года,  когда  произошло  уже  упомянутое  выше  сл1ян1е 
театровъ  въ  столиц-Ь  Норвег1и,  Ибсенъ  опять  былъ  обезпеченъ  онре- 
д-бленнымъ  доходомъ,  хотя  и  весьма  незначительнымъ,  а  именно  жалв- 
ван1емъ  въ  1.200  кр.  (около  600  руб.),  которое  было  положено  ему, 
какъ  «эстетическому  консультанту»  Христ1ашискаго  театра.  За  эти 


*")  Изъ  предислов1Я  Ибсена  ко  2-му  пздашю  <Комвд1н  дюбвн»,  стр.  261. 


—  625  — 

Д('11ы'п  оиъ  не  то.и.к'о  даг.а.п.  (мшЬгы  по  .1ПТ('рату|»н<>п  чап»,  но  н  на- 
Олыда.гь  ла  и1;р11ос11.1(1  1;ос"Г1о\1015  1,,  а  иь  слумаГ.  надобкос/ги  аамТ.нн.гь 
п  режиссера. 

Бьёрнсону  въ  1н63  г.  было  назначено  нравительствомъ  «писатель- 
ское жалованье»;  Ибсенъ  тоже  пытался  получить  такую  поддержку 
отъ  государства,  но  нстрЬтнлъ  отказъ.  Единственно,  чт!"»  ему  удалось 
добиться,  :1То  двухъ  небольшпхъ  стппендЛ'!  отъ  уч('нь1хъ  о(лцествъ  на 
по'Ьздкп  но  Норвегии  для  соо111)а111я  памятнпков'ь  народной  по::)з1п, 

Таьим'ь  образомь  онъ  былъ  принужден!,  жпть  главнымь  образомъ 
своимъ  псромъ,  что  по  тогдапишмь  услов1ямъ  означало  жизнь  впрого- 
лодь, особенно  для  того,  кто.  к-акъ  Ибсенъ,  не  чувствоваль  охоты  и 
способности  погрузиться  въ  журналпсгпь'у.  Гонорар1>1,  которые  выпла- 
чивали ему  пздатслп,  были  такъ  ничтожны,  что  теперь  съ  трудомъ 
даже  в1;]1нтся  въ  гак1я  суммы.  Такъ,  за  «Комед1ю  любви»  онъ  получил ъ 
всего  100  спец1п-далеровъ  (около  200  р.),  а  между  тЬмъ  п  этотъ  го- 
нора|1Ъ  считался  въ  тГ,  времена  значптельпымъ.  За  «Фру  11нге|гь»  и 
«Во11те.1еи  въ  ГельгеландТ.»  онъ  не  получплъ  п  половины  этой  суммы, 
а  Хрпст1ап11|ск1п  театръ  паконецъ,  поставпвъ  посл'Ьднюю  пьесу,  отдТ.- 
лался  суп1ею  бездкшцею,  объясняя,  что,  разъ  пьеса  напечатана,  театры 
въ  правТ.  ставить  ее  даже  безъ  всякаго  гонорара!  Для  писателя,  кото- 
рый такъ  строго  относился  къ  себ'Ь  и  своимъ  пр011зведеп1ямъ,  какъ 
Нбсепъ,  бракуя  все,  что  не  вполн-Ь  его  удовлетворяло,  жить  ие])Омъ 
означало  при  такихъ  обстоятельствахъ  даже  п'Ьчто  худпгее,  чЬмъ 
жизнь  впроголодь,  —  голодную  смерть.  Словомъ,  тяжесть  положения 
Ибсена,  иллюстрированная  выше  выдержками  изъ  восиомппанп! 
Иаульсена,  заставляла  его  друзей  всячески  хлопотать,  чтобы  хоть 
отчасти  облегчить  его  положен1е.  Некоторые  изъ  нихъ  въ  своемъ 
рвен1и  собирались  даже  выхлопотать  Ибсену  м'1н'то...  тамол;еннаго 
досмотрпщка,  плп  нГ.что  другое  въ  этомъ  род'Ь,  чтобы  обезпечить  ему 
в1".рпый  кусокъ  хлЬба.  «Заманчивая  была  перспектива  для  автора 
«Воителей  въ  Гельгеланд'Ь»  и  «Комед1п  любви»  взвЬшпвать  м'ёшки  съ 
кофе  и  яии1ки  съ  сахаромъ  да  высчитывать,  сколько  съ  нихъ  прпхо- 
Д1ГГСЯ  ноиыины!» — восклипаетъ  1егеръ.  И  надо  полагать,  что  пам11рен1я 
друзей  не  осуп1ествились  не  по  недостатку  доброй  воли  съ  ихъ  стороны. 
Ниже,  въ  глав!;,  посвятеппой  первому  пробыиап1ю  Ибсена  въ  РпмЬ, 
читатели  папдутъ  воспомп11ан1я  проф.  Дптрпхсопа,  п|)0.1иваюппя  свЬтъ 
на  отнои1еп1)[  самого  Ибсена  ко  всякому  п1П)му  устройству  его  судьбы, 
к|»ом'1".  избрапной  имъ  дороги  въ  осучцествлени;  своего  п])»звап1я. 

1'адп  итого  прпзван1я  онъ  въ  сноихъ  офи1иальныхъ  ирошен1Яхъ, 
при  всей  своей  сдержанности  и  застГ.пчивосги,  не  ук.юнился  отъ  от- 
крытаго  иризиап1я  въ  своемъ  бД.дствеипомь  пол(1и;еп1и.  Читая  эги  про- 
ППЗН1Я  *),  и  нельзя  отделаться  отъ  чувства  Г(41ечи  и  обиды  за  писа- 

*;  См.  стр.  292,  294,  2и(^. 
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теля,  кы11у'.1;;|,1'11п;1го  чуть  не  иымя.твать  у  правительства  и  оПтсства 
ту  поддср'.к-к'у,  которая  такъ  легко  давалась  его  свергтппкамъ,  со- 
Гфатьямь  по  11('ру,  п  па  которую  оиъ  имКль  такое  же  законное  право; 
нгмьзя  отд'1)Латы'Я  и  сп^  чувства  ногодова1пя  на  отказы — результаты 
первыхъ  двухъ  нрошен1н.  Впрочемъ,  недостатокъ  офиц'.альеаго  нрп- 
знан1и  таланта  п  заслугъ  Ибсена  не  такт,  еще  поражаетъ,  какъ  недо- 
статокъ понпман1я  со  стороны  блнзкылъ,  дружески  расположенныхъ 
къ  нему  людей,  нзъ  ь'оторыхъ  один  не  сов'Ьтовалп  ему  печатать... 
«Борьбу  за  нрестолъ»,  дру1че  хлопотали  для  пего...  о  маленькой  долж- 
ности при  тамолш'Ё!  Т-Ё  и  друг1е  не  до)»ослг1  до  поппман1я  топ  мисс1и, 
которую  Ибсенъ  счпталъ  возлонсенною  на  себя:  пробудить  свой  народъ 
и  помочь  ему  расширить  свой  кругозоръ;  не  видЬли  въ  немъ  самомъ 
настоящаго  «борца  за  престолъ»  п  считали  его  способнымъ  променять 
служен1е  пдеЬ  на  службу  пзъ-за  куска  хл Г>ба1 

Къ  тянамымъ  экоиомическпмъ  услов1Ямъ  и  иравственпымъ  страда- 
1пямъ  отъ  непонимав1я  и  непризнан1я  еготворческагоген1я  прпсооди- 
пились,  какъ  уже  было  отмечено  выше,  мучптельно-горьк1я  внечатл-Ь- 
П1Я  отъ  датско-ирусскаго  кон((>лпкта,  раз11'Ьшившагося  войной.  Ибсенъ 
былъ  восторженнымъ  «сканднвавомъ»  и  понять,  переварить  не  могъ 
соображен1Й,  ирепятствовавшихъ  шведамъ  и  норвся^цамъ  поддержать 
братск1Й  народъ,  дать  отпоръ  прптязан1ямъ  нруссаковъ.  Соображеи1Я 
эти  казались  Ибсену  мелочными,  а  люди,  способные  на  нихъ,  ничтож- 
ными. Особенно  становилось  ему  стыдно  за  своп  народъ,  и  уже  давно 
шевелившееся  въ  немъ  чувство  презрЪн1я  къ  своимъ  землякамъ  за 
ихъ  мелочность,  безвольность  и  псснособность  къ  сильнымъ  порывамъ 
и  душевной  стоЙ1;ости  все  росло  въ  немъ.  Чувство  .это  сквозитъ  уже  въ 
«Комед1н  любви»,  гдЪ  онъ  довольно  чувствительно  хлестнулъ  бичомъ 
сатиры  свопхъ  земляковъ;  въ  «Борьб*  запрестолъ»  онъвысказалъне- 
годован1е  и  презрЬн1е  напрямпкъ  въ  знаменитыхъ  теперь  строфахъ, 
вложенныхъ  въ  уста  прпвид'1иия  епископа  Николаса,  этого  злого  духа 

Норвег1п: 

Будутъ  норвежцы  брести  е.1е-е.1е 

Но  полю  жизни  безъ  воли,  безъ  цЬлп; 

Будутъ  ихъ  души  узки,  а  сс|!дца 

Злобой  другъ  къ  другу  пылать  безъ  конца; 

Будутъ  въ  одномъ  межъ  собою  согласны: 

Все,  что  велико,  и  все,  что  прекрасно, 

Камнями,  грязью  до.1жно  закидать! 

Будутъ  позо1>ъ  свой  за  честь  почитагь; 

Будутъ  звать  тряпки  нпмгожпыя  стягомъ; 

Знайте  тогда— по  но]1В1'жской  зем.гЬ 

Путь  свой  побЬднымъ,  торжествепнымъ  шагомь 

Старый  еинс1со11ъ  све1)и1аетъ  во  мгл1'.!  *) 

*)  См.   «Борьба  за  престолъх.,  т.   II,  стр.   100. 
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Вся  ата  гцрпа  п.  П1)11пи,тК'>1момь  оипскопа  въ  суниюстп  лставка,  не 
имТ.ииц!)!!  11('11иср('дсти(М11!оп  <1П1;{И  съ  разшпчемъ  дралпл,  и  1!Ъ  техин- 
ческомъ  отпопкмпи  иродставляеть  оч(МЯ1Д11ый  промахъ,  П(;пбычаЦныи 
для  такого  мастера,  какнмъ  у;кп  бы.1ъ  тогда  Иосенъ.  Видно,  иегодова- 
1П(;  гражданина  пересилило  сообра;кен1я  драматурга. 

Въ  ;)ТоГ|  же  драмТ.  И  осень  даль  снлыюе,  яркое  ныр;|;кен1е  велико- 
скаидннавскон  идеЬ.  оавГ.тпаи  мечта  о  едпиомь,  цкльномь  С'ЬверЬ 
прекрасно  уживалась  вь  ИбсепЬ  съ  чисто-нагцопальиымъ  стремлси1е.мъ 
къ  возвышенно  }1о|1вегш,  къ  обр'Ктен1ю  ею  настоян1,ей  самостоятель- 
ности и  самаго  нолпаго  духовнаго  и  граждапск-аго  развпт1я.  Онъ 
прплагалъ  и  ко  всей  род11н1>  ту  же  м1'.1)ку,  что  къ  отдЬльпо!!  лич- 
ности,—  пр<';!;де  всего  1гь  своей  собственной.  Дости;кеп1е  напвьк'шей 
степеип  ра;?впт1Я  личности,  а  черезъ  это  и  общества  и  всего  на- 
рода, было  для  него  этической  и  политической  программой.  Поэтому 
ему  и  нанесло  самый  тяжелый  ударъ  открыт1е,  что  родной  народъ  его 
далеко  еще  не  доросъ  до  такой  великой  мнсс1и  —  создать  «новую  сагу» 
С'Ьвсра,  ста1!Ъ  возможно  совершеннымъ,  самостоятельнымъ  и  въ  то  же 
время  перазд'Ьльно-слитнымъ  звсномъ  одного  велпкаго  ц1-,лаго  — 
«едппаго,  могучаго,  свободпаго  С'Ьвера».  Когда  настало  время  па  дЪлИ! 
оправдать  тор;ксственныя  обЬп;ан1я  быть  вЬриымп  братскпмъ  узамъ, 
неразрывно  связующпмъ  три  народа  въ  одно  цЬлое,  п  постоять  за  ве- 
лико-скандпнавскую  идею,  о  которой  столько  кричали  норвежцы  въ 
стпхахъ  и  въ  проз!-.,  Норвегия  обпару^кила  пссостоятельиость  и  мало- 
душ1е.  11бсепъ  излилъ  свое  скорбное  пегодован1е  въ  прочувствованномъ 
стпхотворен1п  «Братъ  въ  б'Ьд^Ь»  *)  (декабрь  1853  г.),  въ  которомъ  на- 
помппалъ  норвежцамъ  и  шведамъ  о  ихъ  клятвахъ  и  прпзывалъ  на  ио- 
мони>  датчапамъ,  пока  ен1е  не  совсЬмъ  поздно.  Призывъ  его  однако 
остался  1ласомъ  вои1юп;аго  въ  пустьпгЬ;  напрасно  онъ  «билъ  въ  на- 
батъ  въ  свопхъ  стпхахъ»  **).  Судьба  Дан1и  совершилась,  Корвсг1я  не 
шевельнула  пальцсмъ,  чтобы  предотвратить  кровавую  амиутац1ю,  и 
горысая  чаша,  изъ  которой  давно  пилъ  Пбсенъ  и  какъ  поэтъ  и  какъ 
гражданинъ-патрштъ,  окончательно  переполнилась.  Его  душили  гп']>въ 
и  нрсзр'Ьп1е,  и  опъ  рЪпшлъ  «повернуть  своп  корабли  кормами  къ  сЬ- 
веру»  =''**),  ©"Ьжать  изъ  той  страны,  которая  заставила  его  пережить 
рядъ  горышхъ  разочаровап1п,  одно  снльн1>е  другого.  Гага,  свпвъ  гнездо, 
трижды  устпластъ  его  пухомъ,  ощипывая  собственную  грудь  до  крови, 
но,  когда  ея  в-Ьра  и  надежды  терпятъ  крушеп1с  въ  трет1й  разъ,  она 
«снимается  съ  пустого  гпЬзда»,  иокидастъ  жесток1й  сЬверъ  и  «пра- 
витъ  свои  путь  на  солнечный  югъ»  ***•''). 

*)  См.  отдЬлъ  <-Стпхотворен1Й?. 
**)  См.  стпхотворен1е  «Основа  вЬры->,  о  которомъ  Лотаръ  говорптъ: 
«НпгдЬ  сходство    пбсеповскаго    лиризма    съ  гепневскимъ    такъ    не  бро- 
сается въ  глаза,  какъ  въ  этомь   Ьдкомъ  прощалыюмъ  прпвКтЬ». 
***)  См.  стпхотворен1е  «Сожженные  корабли». 
'**■'*)  См.  стпхотворен1е  «Гага:». 
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Измученный,  разочарованный,  Пбсснъ  тоже  стремился  на  Ю1"ь.  Онъ 
жаждалъ  покоя  и  независпмостп,  чтобы  вновь  найти  душевное  равно- 
в'Ьс1е,  разобравшись  въ  новыхъ  мысляхъ  и  чувствахъ,  нахлынувшихъ 
на  него.  Онъ  чувствовадъ,  что  ему  необходимо  выбраться  изъ  гнету- 
щвхъ  услов1&,  въ  которыхъ  онъ  задыхался  въ  Христ1ан1и,  отделиться 
отъ  всей  этой  мелочности  и  пошлости,  получить  возможность  взгля- 
нуть на  все  это  со  стороны,  па  разстоян1П,  чтобы  выиграть  въ  шйро1"Ь 
кругозора  п  в'Ьрностп  взгляда.  Онъ  чувствоваль,  что,  оставаясь  тутъ, 
погпбнетъ  какъ  поэтч),  чувствовалъ,  что  стоить  «на  краю  могилы», 
какъ  высказалъ  впосл'Ьдств1и  самъ  въ  стпхахъ  «На  тысячелЬт1е  Нор- 
вег1п»  *).  Могилой  этой  была  Христ1ан1Я,  находившаяся  на  кладбиш,1ц 
имя  которому  было  Норвегия. 

Отъ  этой  душной  ямы  прочь  скор'Ье! 

Тамъ  воздухъ  спертъ,  какъ  въ  шахгЬ  подъ  зешоп; 

Не  пронесется  вГ>теръ  св'Ьж1Й,  вЬя, 

П  не  взовьется  стягъ  тамъ  никакой!  '^*) 

Но  для  того,  чтобы  оставить  родину,  нул;ны  были  деньги.  И  чего 
стопло  Цбсену  раздобыть  эти  въ  сущности  нпчтожныя  средства  на  за- 
граничную поездку,  на  которую  онъ  смотрЬлъ,  какъ  на  единственный 
оставш1Йся  ему  выходъ  изъ  душевнаго  мрака  и  хаоса  къ  свЬту  и  про- 
яснен1ю  во  псполнеп1е  своей  жизненной  задачи! 

Какъ  уже  упомянуто,  онъ  два  раза  обран1ался  за  поддержкой 
къ  представителямъ  государственной  власти,  чувствуя  за  собой  не 
меньше  правъ  на  такую  поддержку,  чЪмъ  было  у  другихъ  талантлн- 
выхъ  представителей  науки  и  искусства,  пользовавшихся  государ- 
ственными пособ1Ями  и  стипенд1ямп  и  даже  постояннымъ  жалованьемъ. 
Но  оба  раза  безуспЬшно.  Третье  обращен1е,  благодаря  горячей  под- 
держке Бьернсона  и  другихъ  вл1ятельныхъ  друзей,  им^ло  лучш1й  ре- 
зультатъ,  ХОТЯ'  и  тутъ  не  обошлось  безъ  новыхъ  капель  яда,  1{лптыхъ 
напосл'Ьдокъ  въ  горькую  чашу,  которую  то  и  дЪло  подносила  къ  гу- 
бамъ  поэта  милая  родина  ■''*-^).  Въ  упиверситетскомъкомитетЬ.  отъ  ко- 
тораго  завпсЬло  рекомендовать  правительству  удовлетворить  и.ш 
отвергнуть  просьбу  писателя,  папгелся,  какъ  также  упоминалось 
выше  *=^*='=),  членъ  (профессоръ!),  который  публично  нризналъ  Ибсена 
скор'Ье  заслуживаюпи1мъ  розогь,  чЬмъ  сти11енд1и. 

Въ  концГ>  копцовъ  комптетъ  все-таки  согласился  назначить  писа- 
телю стипгпд1ю,  по  въ  половинномъ  размЬрГ).  Получа.1ась  такая  сумма, 
съ  ь'оторой  въ  сущности  нечего  было  дЬлать,  и  пришлось  Ибсену  лично 


'')  См.  отдЬлъ  <;Стихотворен1й  >. 

••=)  См.   сКраидъ»,  т.  I,  стр.   111). 

")  См.  стихотворение  <  На  тысяче.тЬт1е  Норвепи». 

*]  См.  стр.  624. 
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идти  объяснятьс)!  съ  члепомъ  государствен  наго  совЬта  Риддерсволь- 
домъ,  огь  котораго  заппсЬло  окончательное  рГ.шснЬ'. 

141ддерс1н»л1.дъ,  нодготокленнын  доброжелателями  Ибсена,  кникъ  В1. 
суть  д1'.ла,  и  И11ос11мая  Пбссномъ  стнненд!)!  была  ра.!р1.н1ена  цГ.ликомъ 
110  прсдставле1Й1о  самой  правительственной  инстанц!!!.  Потребовалась 
однако  (мце  частная  ыатер1альная  помощь*),  чтобы  дать  Ибсену  воз- 
можность наконецъ  выбраться — сначала  въ  Копепгагснъ,  загЬмъ 
въ  Берлин ь  и  оттуда  вь  11тал1ю.  2  анрЬля  1864  г.  Ибсенъ  иокинулъ 
родину  на  цЬлыхъ  десять  лЬтъ. 

VI. 

Въ    Рим-Ь. 

Тридцать  четыре  года  спустя  торжественно  праздновалось  въ  Ко- 
иенгагепЬ  семпдесятилТлтс  Ибсена;  юбпляръ  въ  своей  ответной 
1)^чи  сказ;1лъ.  между  прочимъ,  с.тЬдующее:  «Тридцать  четыре  года 
иазадъ  я  былъ  здЪсь  про-Ьздомъ  въ  Герман1ю,  Авст1ш-Венгр1ю  и  итал1ю, 
н  девятаго  мая  перевалилъ  черезъ  Альпы.  Надъ  вершинами  горъ  на- 
висли огромныя  черныя  тучи,  и  мы  'Ьхали  подъ  этпмъ  навЬсомъ,  про- 
летали туннели  и  вдругъ  очутились  у  Мнрамаре,  гдЬ  ып'Ь  разомъ  откры- 
лась красота  юга,  сверкнулъ  въ  глаза  дивный,  прозрачный  св'Ьтъ, 
словно  блескъ  осл'Ьпительно-бЬлаго  мрамора...  Это  виечатл'Ьн1е  отра- 
зилось во  всей  посл'Ьдующей  моей  литературной  дьятельности,  хотя 
она  и  не  вся  запечатлЬна  красотой». 

Съ  того  часа,  съ  той  минуты,  какъ  Ибсенъ  впервые  увидалъ  падь 
собою  солнце  юга,  начался  новый  нерюдъ  его  творчества.  Этотъ  мо- 
ментъ  сталъ  въ  жизненной  драм'Ь  Ибсена  моментомъ  прояснсн1я,  по- 
ворота. Въ  его  произведен1я1ъ  зазвучали  съ  этихъ  поръ  новыя  ноты — 
страстнаго  влечен1я  къ  красоте,  къ  солнцу,  къ  св-Ьту,  —  влечен1я, 
которое  онъ  стремился  сообщить  п  всймъ  другнмъ  людямъ,  съ  ц-Ьлыи 
завоевать,  озарить  и  просветить  ихъ  души. 

Солнце  словно  становится  для  пего  съ  этихъ  иоръ  таинственной  си- 
лой, П1)итягивающей  сердца  и  душп.  Много  л-Ьтъ  спустя,  почти  на  за- 
каг1^  жизни  Ибсена,  одна  молодая  дама  спросила  его,  что  онъ  сд1^лалъ 
бы,  если  бы  у  него  вдруп.  оказалось  несметное  количество  денеп.. 
«Я  бы  купилъ  себ'Ь  яхту  и  отплылъ  на  Цейлонъ,  въ  край  солнца  и 
красоты!»  -— отв'Ьтилъ  нрестарЬлый  писатель. 

Благодаря  воспомппа111ямъ  профессора  Дпгрихсона,  мы  имЬемъ 
возможность  привести  н1)которыя  подробности  жит].я-бытья  Ибсена 
въ  этотъ  важный  пер1одъ  его  жизни.  Дитрихсонъ  знавалъ  Цбссна  е1це 

*")  Главную  помощь  оказали,  по  свпд-Ьтельству  гг.  Коота  п  с)л1аса. 
упоминавшееся  выше  I.  Свердрупъ  п  адвокагь  Дункерь.  продолжавши- 
также  поддерживать  Ибсеыа  въ  первые  два  года  его  иребываи1я  вь 
1'пмь. 
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иъ  Берген'Ь.  но  поолнже  позна1сом11.1с;1  съ  нимъ  уже  м\,  Х|)пгт]ан1и. 
Вь  дЬтств'Ь  и  отрочеств!^  Дитрихсонъ  6|.1Л1.  очень  бл1]301;ъ  иъ  семьЪ 
пробста  Торесена,  ва  старшей  дочери  котораго,  Сусанн*,  Ибсенъ  же- 
нился, п  это  обстоятельство  много  способствовало  с]:о|юму  установле- 
п1к>  между  Пбсеномъ  и  Днтрпхсономъ  истннно-д])уж''Скпхь.  нптнмныхъ 
отношенЛг.  Самыя  восио.мниан!и  ночтеннаго  профессо|1а,  выш('ДШ1Л  въ 
]896 — 1901  1Т.  подъ  за1лав1ем'ь  «^^У1пк1пс  ТЫсг»  (Г)Ы.!ые  годы»}, 
1[освя1Ц!'НЫ  имъ  дорогой   подруг*  Д'Ьгства,  Сусанн'Ь  Торесснъ-Цбсенъ. 

Въ  Гнмъ  Дптрнхсонъ  нопалъ  двумя  годами  раньше  11псепа  п  зани- 
мадъ  тамъ  должность  библ10тека]>я  Скандпнавскаго  круж1.'а,  1:огда 
ирИ^халъ  Ибсенъ. 

Вотъ  какъ  опнсываетъ  Дитрихсонъ  первое  свидан1(;  свое  съ  Пбсе- 
номъ въ  Рим*,  въ  воскрссепье,  1',)-го  1и»ля  1864  г.: 

«Я  еще  лежалъ  въ  постели,  когда  раздался  сильны п  звоно]:ъ  у 
Бходеыхъ  дверей  Скандинавскаго  кружка  въ  палаццо  Корреа,  гд*  я 
пользовался  квартирой  въ  качеств  1>  библ1отекаря.  Я  вскочилъ,  не- 
одетый нодб'Ёжплъ  къ  дверямъ  съ  обычнымъ  окликомъ:  «(Ли  с?»,  и 
приготовился  снять  ц^пь,  которою  но  итальянскому  обычаю  была 
снабжена  дверь.  За  дверью  послышася  голосъ  консула  Браво  *),  ва 
ломаномъ  датскомъ  язык*  отв*чавн11о:  «Отворяйте!  Я  н|)пвелъ  прь 
ятеля». — «Добр*пи]1и  господинъ  консулъ,  я  въ  самомъ  глубокомъ  не- 
глпже».  —  Самъ  Сатана!  ОтворяГгк;  же!  Мы  в*дь  мужского  пола», — 
лроь'рпчалъ  старикъ-н*мецъ,  приправляя  свои  слова  обычнымъ  изыс- 
каппымъ  11роклят1емъ.  Я  отио]шлъ.  Въ  дверяхъ  стоялъ  Браво,  а  за 
иимъ  Геп1)пкъ  Ибсенъ! 

<Я  не  им*лъ  ни  мал*ишаго  понятая  о  сгосборахъ  за  границу,  и  для 
меня  было  самою  нр1ятною  неожиданностью  узнать,  что  отнын*  вамъ 
]|редстонтъ  долгое  дружеское  общен1'с  въ  Рим*,  куда  должна  была 
прибыть  современемъ  и  его  жена,  подруга  моего  д*тства. 

«Браво  распрощался,  а  я  быстро  од*.1ся,  пока  Ябсепъ  чигалъ  ио]1- 
]{ежск1я  газеты;  зат*мъ  мы  отправились  осматривать  городъ  и  совер- 
шили основательную  прогулку. 

«Поистин*  чудесный  день  пережи.т  мы  то1да  вм*с'1"*!  Не  только 
потому,  что  нашнмъ  взорамъ  отьрывалась  въ  атомь  го{10Д*  столько 
велпкаго  и  прекраснаго,  дарпвшаго  насъ  богатыми  впечат.1*п1ями,  но 
и  потому,  — а  быть-можстъ,  даже  главпымь  образомь  потому,  —  что 
мы  оба,  полные  жизненпыхъ  силъ  и  отваги  молодости,  предчувствовали 
п  рисовгии  себ*  нредстоя1Ц1с  намъ  прекрасные  и  богатые  содержан1емъ 
годы  жизпн,  ]:оторою  мы  собирались  наслаждаться  вм*сг*, —  хотя, 
|)азум*ется,  ни  одтгь  изъ  пасъ  и  не  110дозр*ва.гь  тогда,  ка|;имъ  бога- 
)1,1мь,  значптсльпымъ окажется  ототъ  не1»1')дь  именно  въ  ;1;и.1нп  Ибсена. 

■'^  См.  о  иемь  въ  п])П.ч1.'1а1|!л.чь  1;1.  птч.мамь  Иосси;).  стр.  31(1 
п  343. 
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Сам  [,  онъ  1101;;1;5.1Л('11  миТ,  здКсь  как1.  Оудто  совс^^мъ  друп1м1>  чс.юнТ,- 
|;(».М1..  исиами  тотъ  замкиуп.п!  къ  ссй1>,  иротпаппыи  горечью  Ибсень, 
котораю  я  рри  года  тому  пазадт.  осташмь  пь  Хртт1ап111.  Правда,  от. 
Г|ы.]'ь  сильно  иотрисо.нъ  110сл1;ди11ми  соо1.1т1ями  на  С'ЬнсрК,  иосчастпоП 
датской  воином,  и  позже сънламсннымъ  погодо1'.аи1(.мь  громнлъизмТл!- 
иичсскую  политику  Шшмии  и  Порвсг!!!  II  разсказыиалъ  о  томъ,  съ 
какою  впутрсчшею  Оол.ю  п  во;!му|цеи11'М1.  и]1Исутст1;оваль  11])П  торжс- 

СТГ.СИНОМЬ    ИЪ!1;!Д1>    ВЪ     1)('рЛ1!11Ъ    ПЬМСДКиХЬ    ВОЙСКЪ,  ВС|>1!уВИ1Н.\СЛ  С1> 

театра  воины  '■).  Но  В1.  мготъ  первый  день  оиъ  какъ  будто  забыл ь  обо 
всемъ  такомъ;  все  это  какъ  будто  разомъ  осталось  для  пего  позади  съ 
той  минуты,  какъ  01гь  вступнлъ  ВЪ  прсд'Ьлы  1а  Ье11а  ИаМа  и  1а  Копт 
ае1е1Т1а:  теперь  онъ  хогЬлъ  ;кпть  лишь  для  своего  творчества,  какъ  я 
для  свопхъ  ыаучпыхъ  запятШ,  теперь  ему  у'л."е  смЬппю  было  вспоми- 
нать всю  ту  пыль,  столбомъ  поднявшуюся  г.ъ  11орвег1и  при  иояг.лен1и 
«Комсд!!!  любви ^>  И  такъ  отравившио  ему  .кпзнь  па  родни!',.  Теперь 
онъ  МОП»  вдвоннЬ  радоваться,  разсказывая  о  десяти  нолныхъсборахъ, 
сд1-.ланны\ъ  драмою  «Бо|)ьба  за  престолъ»  въ  Христ1аи1йскомъ  театр}", 
нередъ  его  отъЬздомъ.  11  вотъ,  сидя  за  бутылк'оп  вина  въ  садик'Ь  остс- 
р1и  въ  Трастевере  па  берегу  Тпбра,  обвиваемые  мягкою  вечернею 
итальянскою  прохладой,  слЬдя  за  огонькамп,  загорав1Пнмнся  въ  саду 
и  на  нротпвопололсномъ  берегу  палаццо  Фарнсзе,  мы  чувствовали  себя 
такъ  хорошо,  какъ  только  могутъ  чувствовать  себя  двое  счастливыхъ 
ыолодыхъ  людей,  твердо  увЬрсиныхъ  въ  томъ,  что  жизнь  прекрасна  и 
богата,  и  что  для  нпхъ  зрЪютъ  въ  будущемъ  лучш1С  ея  плоды». 

Черезъ  несколько  дней  состоялась  проптльная  пирушка  римскяхъ 
скандинавовъ,  обыкновенно  ]1азъЬз;кавшпхся  пзъ  Рима  на  жарк1е 
лктнге  месяцы,  п  на  этой  пирушке  прпсутствовалъ  Нбсенъ.  Впервые, 
иосл'Ь  долгаго  променатка  временп,  опять  очутпвшпсьвъ кругу  земля- 
ковъ,  онъ  иачалъ  разсказывать  о  т1;хъ  обпдныхъ  н  возмущавшнхъ  его 
«скандинавскую»  душу  впечатлЪн1яхъ,  иережптыхъ  пмъ  во  время  иу- 
тешеств1я  и  связанныхъ  съ  событ1ямн  носл']цней  злосчастной  воины. 

«хМало-ио-малу,  почти  нсзамКтпо  разсказъ  его  прпнялъ  характеръ 
го]1Ячей  импровизированной  р1>чи.  Вся  долго  сдерживаемая  горечь,  все 
пламенное  пегодова1пе  п  го]1Ячая  снмнапя  къ  дГ,лу  объедпнеи1я  Се- 
вера вырвались  наруя;у:  голось  орато]1а  иолучилъ  металл11ческ1Й  оттЬ- 
нокъ,  глаза  такъ  и  сверкали  иъ  суу('р1;ахъ  вечера,  и  когда  оиъ  кои- 
чи.1ъ,  никто  даже  не  крикиулъ  б1)аио,  никто  не  поднялъ  стакана,  —  у 
всЬхъ,  кажется,  было  такое  0]цущен1е,  что  здЪсь  была  сейчасъ  иро- 
нГ.та  сЬверная  Марсельеза,  слышанная,  къ  сожал'1'.П1Ю,  лишь  иемно- 
гимн  и  }1астаяв1ная  безъ  слЬда  въ  ночиомъ  римскомъ  воздухЬ.  Знаю 
также,  что  самъ  я  ни1;огда  не  бывалъ  даже  ириблизи  гсльно  такь 
взволнова1гь  живою  силою  слова,  ка]^ь  въ  тотъ  вечерь.    ВиослЪдспии 


*)  См.  письма  Ибсена,  стр.  301  и  оО-5 
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я  часто  слыхалъ  публочныя  р'Ьчи  Ибсена,  оо  нп  одна  не  мог.ш.  возбу- 
дпть  01ду1иси1н  и  настроен1я,  раинаго  нав1Ьянному  его  рЪчыо  пъ  тоть 
вечерь  1!Ъ  Гим^Ь». 

Дальше  вог11ом1пи1Н1я  Днтрихсона  переходятъ  1съ  млггыо- бытью 
Ибсена  т,  Гензано,  куда  носл1цн1Г|  р1^шилъ,  но  нрнмЬру  Днтрихсона, 
пере'Ьхать  на  дачу,  чтобы  отдохнуть  оп>  обнльныхъ  виечатл1и11и,  на- 
хлыну1'лннхь  на  него  въ  РI1м1^  н  не  дававшнхъ  ему  сосредоточиться 
мыслями  и  приступить  1;ъ  работЪ.  11ь  Гензано  у  друзей  установился 
такой  11о1)ядокъ  дня:  рабочее  время — ут|)0  до  полудня;  иъ  11(1.|дснь 
друзья  встречались  въ  ьинномъ  погребке,  гд'Ь  обедали,  а  нос.1Т.  об-Ьда 
обыкновенно  возлежали  въ  т1>нн  дереньсвъ  на  одномъ  изъ  холмовъ  на 
берегу  озера  Неми,  читая  пли  бесЬдуя. 

«Помню  съ  точностью,  —  нишетъ  Дитрихсонъ: — что  разъ  я  чи- 
талъ  нслухъ  книгу  Амм1ана  Марцеллнна —  «Онисаи1е  жизни  ККиана 
Отступника».  Ибсенъ  былъ  чрезвычайно  заинтересовань  темой,  у  насъ 
завязалась  оживленная  бссЬда  о  10л1анЬ,  н  я  знаю,  что  съ  того  дня  у 
Ибсена  стала  серьезно  назрЬвать  мысль  разработать  эту  тему  въ  д)»аму. 
15о  всякомъ  случаЬ  въ  заключен1с  нашей  бес'Ьды  онъ  выразнлъ  на- 
дежду, что  никто  не  перехватнтъ  у  Н(ЧЧ)  этой  темы». 

По  вечерамъ  друзья  сове|)шали  продолжительныя  прогулки  ноокрест- 
иымъ  хо.1мамь  или  но  берегу.  дЬлали  нрнвалъ  къ  какой-нибудь 
остер1н,  ГД'Ь  частеньк'о  и  засиживались  за  стаканомъ  вина  и  бес1'.дои, 
.побуясь  вечерннмъ  ландшафтомъ,  и  возвранцыись  домой  уже  ночью, 
лрн  свЪ'гЬ  луны. 

Осенью  друзья  перебрались  опять  въ  Рнмъ,  к)  да  затГ.мъ  прибыла 
пзъ  Норве1и1  н  л;ена  Ибсена  съ  нятилЪтнимъ  сыномъ  Сигурдомъ. 
Ибсенъ  наня.гь  себ'к  съ  семьей  С1ф0мную  квартирку  на  углу  Бис  31а- 
се1И  и  У1а  Саро  1е  Са8е  и  съ  т^хъ  поръсталъ  принимать  живое  участ1е 
въ  жизни  скадцинав.ской  колон1и.  Благодаря  Ибсену,  зимн1и  сезонъ  вь 
этомъ  году  и  вышелъ,  но  свид'Ьтельству  Днтрихсона,  особенно  оживлен- 
нымъ.  Немало,  впрочемъ,  способствовало  э'юму  еще  то  обстоятельство, 
что  какь  разъ  въ  томъ  же  году  къ  постоянному  «блоку»  талантлп- 
1;ыхъ  и  пптересныхъ  сТ.верянъ,  представителей  пскусствъ  и  науки, 
между  которыми  были:  извЬстньп!  ||тпско-швсдск1й  ноэтъ  Рунебергь 
и  даровнт'Ьнш1Й  датскш  худолашкъ  Карлъ  Блокъ,  присоединилось 
еи1е  н'Ьсколько  новыхъ,  —  между  нрочнмъ,  нзв'Ьстный  датск1п  исто]Ш1- 
гра<|>ъ,  профессо|)Ъ  Аллепъ,  шведск1Й  пойтъ  графъ  Споильсип!,  Христ(1- 
(||Оръ  Нрупъ  и  др.  ПослЬдн1п  п)1едставлялъ  для  Ибсена  особепнь1Й  инте- 
]1есъ,  какъ  участни1гь  то лы.о-что  мипувп1ей   датско-п]|усс1,(1Й  1!(1Йны. 

«Ибсенъ,  разсказывж.'тъ  Дп'Г|1Пхсонъ:  —  обыкновенно  охотно 
становился  пе1ггромъ  этого  общества,  собиравпки'ося  но  вечерамъ  вт. 
старой  остер1и,  ночтп  въ  серединЬ  улпны  У|а  (1е1  Тг|((Н1е,  нанскосокь 
1)пе  МасеИ!;  остер1ю  ;яу  по11)10сту  и  мазые.алп  кабачкомь  Тритонп. 
од1,сь-то  II  происходили  бсс1)ДЫ,  дав]и1Я  Ибсену  богагый  запасъ  выра- 
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жснИ!  II  оГюротов'!.  11Г.Ч11,  стакишхъ  безсмсртными  въ  устахъ  <|т.1И- 
сгеров'Ь  В1.  «Нранд'Ь».  У  Ибсена  былъ  удииптсмьпый  да|гь  направлять 
|111.иовор1.  на  темы,  могущ1и  доставить  ему  матер1алъдл)1  нлучен1я  ха- 
1>акте1)овъ,  нужныхь  для  11р(»11звсдсн1я,  надъ  1:ото11Ымъ  онъ  1а  данное 
1!|1емя  раГюталъ;  п  онъ  выхватьпиигь  пзъ  такнхъ  рашоворовъ  иногда 
ц1ь1ыя  гирадм.  1>ь  эту  ;шму  замТлио  было,  что  онъ  надумываетъ  что- 
то  очень  ];рунное:  помню,  ]1азъ  у  него  сове|)шеи11о  серьезно  вырвалось: 
«Почему  это  нельзя  писать  драмы  въ  десяти  д'Ьйств1яхъ:'  МнТ>  мало 
пяти!»  А  1;скор11  затЪмъ  онъ  сказалъ  мн'Ь,  что  рЪшнлъ  па  этотъ  разъ 
нзм'Ьннгь  драматической  ([юрм!!  и  воспользоваться  фо[1М()10  эпоса.  Хо- 
рошо помню  также,  что  незадолго  до  моего  отъ1,зда  нзь  Гима  веснои! 
1865  г.  Пбсенъ  прочелъ  мп!^  одну  п1'.сню  пзъ  задуманной  поэмы; 
1гЬсня  эта  однако  не  имЪла  ничего  обн1аго  ни  съ  «Н)л[аномъ»  ни  съ 
^<Брандомъ»,  но  скорее  всего  отв-Ьчала  первой  сцонЬ  комедй!  «Союзъ 
молодежи»,  написанной  четыре  года  спустя,  т.-е.  онисан1ю  праздника 
18  мая  въ  Но]!вег1н.  Для  создан1Я  «Б1(анда»  ему  однако  опять  11|1И- 
]Нлось  ве|)нуться  къ  драматической  формк.  Восклицан1е  его  насчетъ 
десяти  д1-.нств1й  я  нонялъ,  когда  обратилъ  вниман1е  на  огромную  массу 
магер1ала,  вло^кснную  въ  5-е  д1-.пств1е  «Бранда»,  неном'Ьрно  длинное 
въ  сравнсн1П  съ  н])очнмп  д'Ьнств1ями  ньесы. 

«Какъ  сказано,  Пбсенъ  любилъ  во  время  этпхъ  нашихъ  вечернпхъ 
засКдан1н  въ  каоачк1->  Тритона  наводить  разговоръ  на  темы,  специально 
его  пнтересовав1п1я.  им1-,вш1я  отношен1е  къ  тому,  надъ  ч1>мъ  онъ  |1а- 
боталъ:  бо.и.шннство  собес1цпиковъ  при  этомъ  не  подозр'Ьвало  его 
скрытой  тактик'и  и  высказывалось  самымъ  ненрпну.кденнымъ  обра- 
зомъ...  Въ  ту  зиму  бесЬда  вращалась  чаще  всего  около  вопроса:  н  а- 
сколько  необходимо  глотать  к  л  ю  ч  н  о  т  ъ  в  о  р  о  г  ъ ,  ил  и 
для  ])азнообраз1я:  что  предпочтительп'Ье — -проглотить  ключъ  пли 
сделаться  нрнказчикомъ?  11  съ  чего  бы  разговоръ  ни  начался,  онъ  въ 
концЬ  концовъ  сводился  на  эту  тему. 

«ДЬло  въ  томъ,  что,  по  предан1ю,  несчастный  англ1ЙС1ПЙ  поэтъ  Чат- 
тертонъ,  восемнадцати  л1>тъ  отъ  роду,  нослЬ  трехдневной  голодовки 
отравился,  о  посл1".  его  смерти  квартирный  хозяппъ  его  никакъ  не 
могъ  найти  клв^ча  отъ  воротъ,  которымъ  пользовался  Чаттертонъ.  На- 
1сонедъ  ключъ  отыскался...  въ  пищеводК  умершаго,  который,  новиди- 
мому,  проглотилъ  ключъ  съ  голоду.  Какъ  только  бесЬда  доходила  до 
этого  пункта,  всегда  завязывались  оживленные  споры;  кто  -  нибудь 
изъ  честной  компан1н  всегда  оказывался  того  мн1ш[я,  что  по:^гь  все- 
гакп  могъ  бы  найти  тоть  или  иной  снособь  прокормиться:  наприм1.|1Ъ, 
вмЬсто  того,  чтобы  пскмючнгельно  жить  ради  своего  творчества,  моп. 
бы  ностунить  иисцомь  въ  контору,  пли  въ  приказчики.  Тутъ-то  Пб- 
сенъ и  сЬдлалъ  своего  коня:  иачиналъ  утверждать,  что  единственнымь 
нравильнымъ  образом  ь  дЬиств!»  было  именно  проглотить  ключъ,  а 
отнюдь  не  поступать  въ  приказчики,  и  доь-азывалъ  это.  прибегая  ко 


—  634  — 
всевозможны мъ  парадоксамъ,  чтобы  раззадорить  противника,  вызвать 
его  па  !1рсн1Л,  Почтспнмй  собесЬдникъ,  не  110доз|)'Ёвая  цЬлен  Ибсена, 
пачнна.гь  защищать  свое  мпЪн1С,  а  этого  только  и  надо  было  НОссну, 
п  ьотъ  нростакъ  безеознателыю  часами  нозпроиалъ  инсатолю,  служа 
л:н1)01о  моделью  для  |)|Огта, кпстс11а  или  шиольнаго  учителя  въ  «ЬрандЬ». 
Порою  п  самъ  Ибсеиъ  воодушевлялся,  говорилъ  съ  горячностью;  онъ 
вЬдь  самъ  псныталъ,  что  такое  нужда  и  какъ  приходится  бпться  тому, 
кто  хочеп.  остаться  вЬрнымъ  своему  и])пзван1ю.  Отзвукъ  этнхъ  его 
рЬчсп  и  сльинптся  в'ь  п])0ШСН1И  (о  назначен!»  ннсательскаго  жало- 
ва.Н1.!1),  съ  ьоторыыъ  Ибсснъ  обратился  1ьЪ  ко])ОЛи>  Ка])лу  *)иослЬтого 
уже,  какъ  нанпсалъ  «Бранда»,  особенно  же  въ  ст])Окахъ:  «Върукахъ 
вашего  величества  дать  ми!!  умолкнуть,  склониться  иодъ  бременем  ь 
самаго  горькаго  отречен1я,  какое  только  можеп»  выпасть  на  долю  души 
Ч('Лои1)Ческой  —  отречен1я  отъ  д-Ьла  своей  жпзнн.  МнЬ  ирииыось  бы 
уйти  съ  того  ПОЛЯ  битвы,  на  которомъ  я,  знаю,  призванъ  бороться,  и 
это  было  бы  для  м»чгя  т1'.мъ  тяжелее,  что  я  до  сихъ  иоръ  никогда  не 
изм1^.нялъ  своему  иризван1ю».  Какъ  читатели,  можеть-Оыть,  номнятъ, 
одно  время  некоторые  друзья  Ибсена  собирались  выхлопотать  ему 
м1^сто  таможепнаго  досмотрпшка.  Но  изъ  этпхъ  диспутовъ  видно  было, 
что  Ибсеиъ  скорЬе  ироглотилъ  бы  ключъ!  Наиболее  же  сильный  от- 
звукъ зтихъ  споровъ  въ  к'абачкЪ  Тритона  явственно  слышится  въ 
«Бранд'Ь»,  гд'Ь  вонросъ  о  дух1Ь  компромисса  является  главною  осью,  на 
1;оторо1"1  все  вертится;  да  и  во  всемъ  творчестве  Ибсена  отзвукъ  этогь 
слышится  бол^е  или  мен}1е  ясно. 

«Одно  же  м'Ьстечко  въ  «БраидЬ»  живо  наиоминаетъ  о  томъ  вечер- 
немъ  собрании  .въ  римскоиъ  Скаидпнавскомъ  кружк11,  !:огда  адвокатъ 
Клубсенъ  демонстрнровалъ  разныя  древности  и  между  ирочимъ  «за- 
мочную сква;ш1ну  —  единственный,  иосл'Ьдн1Й  остатокъ  отъ  храма 
Юпитера  Каиитол1йскаго».  Этазамочная  скважина  ожила  възнамснитои 
«дыр'11»  фйгта  ■■'*). 

«Сл'Ьдуетъ  добавить  ен;е  одно:  если  Ибсснъ  приле;кно  изучалъ  спои* 
модели  на  другихъ  людяхъ,  то  еще  ирилслгнЁе  учился  онъ  на  самомъ 
себЪ.  Онъ  самъ  одпалцы  высказалъ,  что  писателю  н])иходнтся  осноны- 
г.ать  свои  произведен! и  на  лучшемъ  и  на  худп1емь,  что  есть  въ  П1!мъ 
самомъ;  какъ  на  мелькаюициъ  въ  глубин!;  его  души  искрахъ  великаго 
ил1рекраспаго,  такъ  и  на  остающемся  въ  его  существГ.  осадк-Ь  ыечи- 
стыхъ  Д1ЫСЛ('П  и  чувствъ.  Творить  —  значить  судить  самого  себя  •"•■•). 

«Случалось,  что  Ибсеиъ  г.ътакомъ  спорЬ  «о  ключ!.»  слин1комъ  уя:ъ 
увлекался  изучеи1смъ  моделей  на  себЬ  и  на  другихъ,  терялъ  нить 
спора  и  оказывался  Н1)пнертымъ  1:ъ  ст]иг1'>  ка1симъ-нибудь  сильпымъ 
аргумеигомъ  собсс1>диика.  По  онь  ненадолго  оставался  въ  такомь  ио- 

*)  См.  стр.  313. 
'•'•'')  Сы.  «Бр;иIДЬV,  т.   I,  стр.  183. 
:•:**■)  0и_  заключительное,  четверостиине,  въ  отдЬлЬ    «СтпхотиорсиШ  >. 
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Л0ЖГН1Н,  какъ  бм  ни  Оьыыюотразимъ  доиодъ  т.  11о.11.;5у  того,  что  но 
сл1-.ду(уп.  г.ютап.  клтчем  (аь  воротъ,  или  что  т.  ;К1Ш111  не  раиъ  п])!!- 
ходигся  преклонит!.;-;!  норсд!.  сплою  обстоятельств ь,  именно  ради  того, 
чтобы  достигнуть  т^^М!.  лу'шшхъ  результатоиъ  нъ  стремленпг  къ  сноси 
жизненной  нЬли.  11|»11всд!1  гакого  рода  донод!,,  собесЬдпикъ  11ола1алъ, 
что  теперь  нротнвъ  сто  у'гнср;кден1я  столь  лес  бсзполсапо  с1И)рнт1., 
1са1.1.  нротнвъ  акччомы  диаады-два  -  -  четь1ро;  но  у  Ибсена  всегда 
нм!'.лось  иаготонЬ  такое  В1>оражен1е:  «А  ты  нав'Ьрно  зпаен1ь,  [нигген- 
И1-.Ш111Й.  что  дважды-диа  —  чгт1.11»е...  11а11]111МГ.]гь,  на  1(111Пте1»1)У»  '•) 
II  завязывался  новый  спорь  объотноснтсльпомъ  нлн  абсолютномъ  зна- 
чсн1и  прнзнавпыхъ  памп  нстипъ,  при  чемъ  Лбсснъ  умЬлъ  съ  псобы- 
чаГшымь  юморомь  н  остроум'смъ  отстаниать  свои  парадоксъ  до  по- 
слЬднеп  кранностп. 

«Прпномпнаю  таи;1;е  одну  небольшую  ссору,  нм!.вш\10  мЬсто  въ 
Ск'андннавскомъ  круи;кЬ  тою  же  зимою.  11бсе!гьбылъ  всегда  усерднымъ 
чнтателемъ  газегъ;  мы  въ  шутку  утверждали,  что  онъ  чнтаетъ  да'-ке 
всЬ  объя!!лен1я,  а  онъ  признавался,  что  объявлон1я  этя  иной  разъ 
лучше  рпсуютъ  ему  -/М'Ьстныя  услов1я».  чЬмъ  любая  передовица.  Бъ 
чптальнт.  кружь-а  находился  между  нрочпмъ  датс1ай  <'11ллюстриро- 
ваннып  1',Ьст1П1къ»,  и  въ  одномъ  изъ  томовъ  его  находплся  норТ11етъ 
то!дашняго  шведско-норвелгскаго  министра  пностранныхъ  д'Ьлъ  Ман- 
де]1штрёма  '''*),  извЬстнаго  свопмъ  отпошен1емъ  къ  печальнымъ  исто- 
рнческнмъ  событ1ямъ  1863  —  1864  гг.  По.чтъграфъ  Снопльски!,  п.де- 
мянникъ  Мандерштрёиа,  перелистывая  однажды  этотъ  томъ,  увндалъ, 
что  къ  портрету  его  дяди  добавлена  карандашомъ  веревка  на  шеЪ.  Онъ 
сепчасъ  же  показалъ  мп1и10ртретъ  и  прссплъиеня,  какъ  бнбл1отека])Я, 
раусл'Ьдог.ать,  кто  осмГ.лился  устроить  такую  ехеснИо  1п  еШ^те.  У  .меня 
сразу  явилось  подозр'|->н1е,  оо  я  сд1>лалъ  впдъ,  что  ничего  не  знаю,  и 
въ  сл'Ёдуюнгемъ  собран1и  кружка  нредложнлъ  неизвестному  художнп1;у, 
буде  онъ  здЪсь.  назвать  себя.  Къ  великому  пзумлен1ю  Сноильскаго  на- 
звался—  Гснрикъ  Ибсенъ.  Это  онъ  излплъ  свое  негодован[е  на  поли- 
тику Мандерштрёма  двумя  штрихами  карандаша.  Ме;кду  писателями 
произошло  но  этому  поводу  серьезное  объ!1'снен1е  съ  глазу  па  глазъ; 
ыо  разсталпсь  они  друзьями,  хотя  каждый  и  остался  при  свосмъ  мн1иии». 

Дптрпхсонъ  ноиннулъ  !'имъ  весною  1865  г.,  и  для  заключеи1я  е1'о 
восном11нан1й,  относящихся  къ  римскому  11Ср1оду  ЯП13НИ  Ибсена,  ири- 
ведемъ  ен1е  выдержку,  которая  даетъ  пзвЬстное  понят1с  о  томъ  —  на- 
сколько вообн;е  ченлрехлТл'исе  пребываи1е  въ  Рим!'»  отразилось  на 
все.мъ  складЬ  личности  Ибсена.  Иос.гКдн^н  и  самъ  ннсалъ  изъ  ]'има  въ 
1866  г.  своему  другу  Бирисланду:  «Что  касается  моего  внутрспняю 
«я»,  то  оно,  кажется,  сп,1ьно  пзм1^н1глось  во  многихъ  отношен! ихъ,  по 

*)  См.  письмо  ПОсепа  къ  Брапдес'у,  стр.  .370. 
**)  См.  предислов!»;!  |;ь  «Пору  Г|<>нту;>.  т.  1,  ст]!.  257. 
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все  же  я  думаю,  что  теиерь  больше  являюсь  самнмъ  собою,  ч^мъ  когда- 
либо»  *).  Дитрпхсопъ  же  говорить  сл'Ьдующес: 

«Прошло  н1^сколько  л'Ьтъ,  въ  течсн1е  которыхъ  я  не  впдЬлъ  его  п 
не  им'Ьлъ  отъ  пего  лачно  нш.-акпхъ  в1ьстеп,  кромЪ  лрппт.товъ,  нереда- 
ваемыхъ  п,  оказ1еи.  Но  весною  1869  г.  я  нолучилъ  въ  Стокгольм], 
лисьмо  изъ  Дрездена,  куда  Пбсенъ  только-что  переб)1ался  пзъ  Рима,  съ 
адресомъ,  надписаннымъ  совершенно  незнакомы'мь  мн1&  почеркомъ. 
Онъ  быль  твердь  п  красивъ,  но  отличался  той  особой  формой,  которую 
позже  стали  у  насъ  называть  «стоячимъ,  или  ирямымъ  письмомъ».  Я 
съ  любопытствомъ  вскрылъ  конвсртъ  и  кь  пзумлен1ю  своему  увидалъ, 
что  письмо  01  ь  Пбсег1а.  который  такпмъ  образомъ  совершенпо  изм^- 
нилъ  свой  ночоркъ.  11]1ежде  онъ  нисалъ  лежачимъ  (съ  каклономъ 
вправо),  мелкимъ,  не  очень  чет1шмъ  почеркомъ,  а  теперь  см'Ънилъ 
его  на  твердый,  крупный  и  четк1Й,  столь  же  непохож! и  на  нрежн1и 
собственный,  какъ  на  почерки  Вельгавепа,  Бьёрнсона  п  др. 

«Не  мен-Ье  нсзнакомымъ  пок'азалось  мнЬ  и  лицо,  смот]1'Ьвшее  на 
меня  съ  вложенной  въ  письмо  фотографической  карточки,  Л  зпавалъ 
Ибсена  съ  курчавой,  окладистой  бородой  и  съ  усами;  склада  его  рта  я 
никогда  не  видалъ.  Одьвался  онъ  просто,  по-будничному;  иортретъ  же 
нзображалъ  господина  въ  элегантномъ  бархатномъ  пиджак'Ь,  а  холеная 
борода  и  усы  этого  господина  были  тщательно  пробриты  вокругъ  рта, 
такого  склада,  какою  я  никогда  не  представлнлъ  себЬ  у  Ибсена.  Но 
это  все-таки  не  могъ  быть  никто  другой,  какъ  онъ  самь,  такъ  какъ 
въ  ипсьмЪ  говорилось:  «ВмЪстЬ  съ  спмъ  посылаю  тебЬ  мою  физ1ю».  Да, 
онъ,  повидимому,  основательно  пзм1^нился  за  эти  четыре  года!  Ц  я  скоро 
убедился  въ  этомъ,  свидЬвшись  съ  нпмъ  въ  шведской  столиц-Ь»  '^"% 

Боспоминан1я  Дитрпхсона  отмЪчаютъ  выше  богатство  и  силу  впе- 
чатл'Ьнш,  нахлынувшпхъ  па  11бс(;на  въ  РпмЬ.  ВпечатлЬн1я  эти  были 
действительно  въ  высшей  степени  сильны  и  разнообразны,  начиная 
съ  совершенно  новыхъ  для  северянина  впечатл'Ьн1й  отъ  природы  юга, 
далЬе  отъ  всего  у1;лада  народной  итальянской  жизни,  столь  непохожей 
на  скандинавскую,  и  наконсцъ  отъ  античной  культуры.  Велич1е, 
к-расота  и  богатство  этой  культуры  подействовали  па  Нбсена  самы>гь 
сильнымъ  образомъ,  и  онъ  съ  увлечеи1емъ  сталъ  изучать  вЬчный  го- 
родъ  и  все  его  достопримечательности,  какъ  сообп1,аетъ  1егеръ  и  от- 
части свидетсльствуютъ  письма  самого  Нбсена  (напр.,  къ  Бьёрнсону 
въ  1864  — 1865  гг.).  Изучеше  этихъ  нЪмыхъ,  но  красноречивыхъ 
свидетелей  исчезну1!Н1ей  цивплизац1и,  изъ  которыхъ  одни  давали  на- 
глядное предста1!Л('П)о  о  <:п  бмлой  к'расогГ.  и  волич1и,  друг1еже  своимъ 
раз]>уи1е11нымъ  ыцомъ  повестновали  о  ея  11аде1пи,  н  ВЕ1ун1Ило  Ибсену 
идею  иошлтаться  изоб1)азить  поэтичес1;и  одипъ  изъ  фазисовъ  наден1я 

*)  См.  ст]).  321. 
■•'*)  Льтомь   1.869  г.  поцсдь  иоЬадкой  Пбгеиа  въ  Егпиетъ. 
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древней  культуры,  а  знакомство  гъ  кнпгой  Амм1ана  Мариеллпна  офор- 
мило идею.  Пбеен'ьпадумалъ  п  немедленно  началъ  ра;1рабатывать  нлай!, 
гранд1озной  драмы,  центральной  фигурой  которой  долзкенъ  быль  явитьсл 
Юл1анъ  Отступнпкъ. 

Но  загЬмъ  у  Ибсена  все-таки  взяли  верхъ  иныя  впечатл'Ьн1я,  бол-Ье 
личнаго  характера,  которыя  оиъ  вывезъ  еще  еъ  родины.  Пожалуй, 
именно  въ  силу  контраста  эти  прежн1я  впечатл'Ьп1я  и  стали  давать 
себя  знать  гЬмъ  р-Ьзче  среди  совершенно  новой  обстановки.  У  11бсена 
явилось  такое  чувство,  что  вся  его  жизнь  въ  Норвег1н  была  сплошной 
жизнью  Вй  мрак'Ь;  оиъ,  какъ  Освальдъ  («Г[ривидТ.и1я»),  не  могъ  при- 
помнить въ  сиоеи  Лчизни  па  родппЬ  <чпп  одного  солпечпаго  дня^>,  и 
могъ  отъ  дунт  сказать  то,  что  вложиль  потомъ  въ  уста  Ьрапду; 

«Я  дома  солнца  никогда  пе  вид1'.лъ»... 

Теперь  ему  казалось,  что  онъ  вырвался  изъ  мрачной  темницы,  гд1) 
спдЬлъ  въ  цГ.ияхь.  и  онъ,  какъ  вырвавнийся  на  свободу  узникъ,  да- 
валъ  себ^  самому  слог.о  никогда  не  возвращаться  пазадъ.  Какая  б'Ьд- 
ность,  какой  холодъ,  какая  т'Ьснота  и  мелочность  услов1и  остались 
тамъ,  позади  пего,  на  родпн-Ь! 

Мало-по-малу  изъ  общаго  хаоса  мыслей  и  чувствъ  выпырпулъ  рядъ 
глубокпхъ  впечатл1)Н1Й  отъ  норвежской  природы,  которыя  и  достигли 
особой  интенсивности  благодаря  контрасту  между  прежнпмъ  п  настоя- 
ищмъ.  Во  время  своего  путен1еств1я  по  Норисг1и  лЬтомъ  1862  г.  для 
собпран1я  образ\|,овъ  пародиоп  ноэз1п  Пбсенъ  прсдпринялъ  прогулку 
п-Ьшкомъ  черезъ  1отунгеймъ,  и  видъ,  открывийнся  ему  съ  высоты 
скалъ,  внизъ,  въ  узкую  долпну  Фортунъ,  сжатую  мсж'ду  крутыми, 
дикими  боками  скалъ,  пропзвелъ  на  него  глубочайшее  впечатл'Ьн1е, 
вновь  ожившее  въ  немъ  теперь  средп  южной  природы. 

Во  время  той  же  п1^п1ей  прогулки  черезъ  Фёрде  11бсенъ  добрался  до 
торговаго  м'Ьстечка  Геллесюльта  въ  СупдельвенК,  гд-Ь  и  провелъ  не- 
сколько дней.  Поблизости  находились  развалины  иасгорскаго  дома, 
разрушеннаго  лавиной.  Пзъ  боязни  поваго  обвала  хозяева  дома  не  р'Ь- 
шались  возобновить  его,  и  иасторъ  съ  женой  и  груднымъ  ребенкомъ 
поселились  въ  крестьянскомъ  домик1'.,  прпл'Ьпившсмся  къ  скал!!. 
Ибсенъ  пос1^тплъ  ихъ  и  спросплъ  жену  пастора,  милую  мо.юдую  жен- 
щину, улыбавшуюся  какою-то  особенною  свкт.юю  улыбкою,  не  боятся 
ли  они  и  зд11сь  обвала?  «Н11тъ,  —  отв1)ТИла  она:  —  домъ  такъ  Т'Ёсно 
прижался  къ  скалЬ,  что  лавппа  перекатится  падъ  нимъ,  не  задЬвъ  его». 

Вотъ  нти-то  дорожпыя  впгчатл'Ьн1я  и  слились  въ  картину  норвеж- 
ской горной  долины,  ьчпорая  встаетъ  передъ  нами  въ  «Вранд!»». 
Вм1.сгЬ  съ  этой  картиной  въ  норвежскую  литературу  вторгся  новый 
взглядъ  на  норвел;скую  природу. 

Писатели  прсдигествовавикаго  пе]11ода  выдвигали  на  первый  планъ 
все  н'Ьжное,  мягкое  и  привлекательное  въ  норвежской  природ'Ь.   Не- 
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знеткомыи  съ  г10с.11Ьдпош  че.ювГ.к'ь,  читая  11рои;;1И'де1Йя  атпхъ  ппсп- 
телеи,  могь,  пожалуй,  подумать,  что  въ  Иорислтп  круглый  годъ  стоптъ 
чудное  л'кто.  Въ  ыхъ  11{)оизведс1мяхъ  то  и  д^кло  упоминалось  о  солнеч- 
ныхъ  лучахъ,  которые  прсвращаютъ  самое  жалкое  м1'.стечко  въ  вол- 
пюбную  страну  (Вельгавевъ),  о  чудесныхъ  прогулкахъ  по  л'Ьсамъ  п 
скаламъ,  гд'Ь  благоухаютъ  сосиы  п  птпцы  расп'Кваютъ  п1имш  ( АсОьёрн- 
соБъ);  р.ъ  ппхъ  вос111->вали('ь  прекрасные  лЬтн1е  вечера  (Мо)  и  т.  и.  И 
дал^е  когда  настроен1е  но  было  такимъ  св1^тлы.мъ,  оно  не  переставало 
быть  мягкимъ.  Меланхоличная  муза  Бсрнга])да  Герре  не  шла  дальше 
описанШ  осенней  грусти,  а  элег1иМунхаостапавлпвалцсь  на  печальной 
краткости  сЬнернаго  л'Ьта.  Никто  не  касался  суровости  п  б1^дности 
норвежской  природы.  Она  всегда  оставалась  одпнаког.о  прелестной  н 
крот]:ои.  Если  же  какой-нпоудь  поэтъ  ^сЬшался  затронуть  норвежск1я 
скалы,  то  главнымъ  образомъ  для  восхвален1я  всличественнаго  внс- 
чатл'Ьн1Я,  которое  онЬ  пропзводятъ.  И  если  кто  описывалъ  зиму,  то 
лишь  съ  точки  зр1ийя  ся  волшебныхъ  красогъ.  Да  и  самъ  Ыбсенъ  от- 
далъ  дань  такому  восп'Ьван1Ю  норвежской  природы  въ  свопхъ  стихахъ: 
«Въ  горахъ»  '•). 

Но  кто  начнетъ  читать  «Бранда»,  сразу  увидптъ  противоположпое. 
Читатель  вдругъ  словно  переносится  въ  другую  страну,  на  много  гра- 
дусовъ  с1^верн'Ье.  Крутптъ  снйгъ,  воеть  в-Ьтеръ,  лсдникъ  угрожающе 
нависаетъ  надъ  стЬною  скалъ,  и  лучъ  солнца  никогда  не  проникаетъ 
на  дно  долины;  обитатели  ея  видятъ  его  теплые  лучи  всего  вътечен1е 
трехъ  нед1^ль  въ  году,  и  то  лпшь  высоко  иа  одной  нзъ  скалистыхъ 
ст'Ьнъ  упимья.  Все  нужное,  хрупкое  мерзнетъ,  чахнетъ  и  умпраетъ; 
хл'Ьбъ  на  иоляхъ  не  вызр'Ьвастъ,  и  иедородъ  и  голодовки  тягот-Ьютъ 
надъ  этой  м1эСтностью  словно  проклятге.  Такова  горная  долина,  изоб- 
раженная въ  «Бранд'Ь». 

И  эта  горная  долина,  созданная  творческою  фантаз!ей  Ибсена  въ 
вид'Ь  тиническаго  норвежскаго  ландшафта,  символпзнрустъ  въ  «Бранд'Ь» 
всю  Норвег1ю,  какъ  островъ  Ангольтъ  Дап1ю  въ  сатирической  поэм'Ь 
Гольберга  «Педеръ  Порсъ».  Населен1е  этой  долины  —  норвежски"!  па- 
родъ  вообще,  выстунпвш1Й  въ  драм*  Нбсена,  какъ  и  норвежская  при- 
рода, въ  совершенно  повомъ  свЬт*,  отлпчномъ  отъ  того,  въ  какомъ  до 
тЪхъ  порь  изображался  этотъ  пародъ  въ  молодой  норвеи;ской  литера- 
тур!.. Нр|'дставптели  ея  только  и  дЬлалп,  что  воскуряли  оим1амъ  нор- 
вен^скому  народу.  Въ  первое  время  послЪ  181-4  г.  поэты,  какъ  было 
уже  отм'Ьчено  у  насъ  выше,  на  всЬ  лады  воспЬвали  «сына скалъ»  въ 
восторженныхъ  стихахъ,  и  этогь  восторп.  длился  десятил!>т1я.  Въ  со- 
роковыхъ  годахъ,  когда  расцв'Ьлъ  народный  романтизмъ,  !!осто11ГЪ  лишь 
изм1'.нилъ  характеръ:  прежде  бредили  свободным^  и  гордымъ  норвеж- 
цсмъ,  исконнымъ  «хозяиномъ  земли»,  а  теперь  стали  бредить  иоэтичс- 


*)  См.  отд-Ьлъ  ^Стихотворений». 
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ск-п-11деалы1ымъ  иоримкскпмъ  кресгьямипоиъ,  я; м тиши.       кг  11)е;{ах'ь 
11(»:»10К1. —  спокоГпюк»,  беа;за(н)гио1о  ясилиьш;  ;1Т0  созданное  (|1анта;й('м 
сущссгио  не  пн:шо,1;и.1п  до  11[1о;!аичос1а1.\ъ  тршиа.чьностеп  будничнаго 
трудоного  сум|,(Н'Г1!ован1я. 

Норг.('жск1е  к{»ес1Ь!И1с,  жниунцо  кь  горной  до.ипгЬ  Ибсена,  не  столь 
идеальные  образы.  Эти  .1ЮД11  недуть  тяжелую  борьбу  за  суи^е^■тиона- 
п1е  среди  б1>д11ои  и  скупой  природы;  трудь  угнетасп.  пхъ,  разсла- 
бляотъ,  сгпбаотъ  ихъ  сонпы  и  головы,  при  ковы  1{ае1'ь  къ  земл'Ь  взоры, 
заставлягтъ  пхъ  мысль  ползать  червемъ  вместо  того,  чтобы  пар1ггь 
птицей.  Забота  о  хлЬбЬ  пасуниюмъ — ^въ  прямомъ  смысл11  шихь 
словъ  —  становится  главнымъ  содержап^емъ  жизни,  заполняетъ  все 
супи'СТвован1е. 

Молитву,  данную  вамъ:  «Отче  напгъ», 

Лишпли  воли  крылъ  и  вдохновенья, 

И  изъ  лея  доносптъ  лепетъ  вашъ 

До  Бога  лишь  четвертое  прошенье  • ), 

т.-е.  мольбу  о  х.тЬб'Ь  насущномъ, — ^вотъ  какъ  ха]»а1ггсрпзуетъ  Брандъ 
норвежск1н  народъ» 

Но  пусть  бы  этогь  народъ  былъ  ксец'Ьло  рабомъ  труда  пзъ-за  куска 
хлЬба, — тогда  все-таки  онъ  представлялъ  бы  пЬльньш  характеръ;  такъ 
н'Ьтъ,  онъ  л'Ьвымъ  глазомъ  косится  на  небо,  а  правымъ  смотргггъ  на 
землю;  отсюда  эта  раздвоенность,  половинчатость,  безхарактерпость, 
приводящая  Бранда  въ  псгодовапте. 

Пройдпсь-ка  по  странЬ,  людей  послушай,  — 

Узнаешь,  что  зд'Ьсь  каи>;дый  научился 

Быть  понемножку  всГ>мъ — и  тЬмъ  и  сЬмъ...  ■ ') 

А  1,-аковъ  самъ  пародъ,  таковъ  и  созданный  пмъ  образъ  Бо^'а: 

Сиасптеля  въ  ребенка  превращаютъ 
Католики;  вы  —  Бога  въ  старика, 
Готоваго  отъ  дряхлости  впасгь  въ  д-Ьтство... 
II  Богъ  такой  вамъ  нуженъ,  чтобъ  сквозь  пальцы 
СмотрЬлъ  на  васъ  '■'•"•'). 

Но,  бичуя  самый  народъ,' авторъ  одновременно  обращаетъ  свое 
остро  отточенное  оруж1с  и  противъ  офиц1альныхъ  его  представителей. 
Главная  вина  на  нихъ.  Вотъ  —  фогтъ,  который  до  такой  степени  сталъ 
чпновникомъ,  что  совсЬмъ  пересталъ  быть  человГ>комъ;  если  д'Ьло 
идетъ  о  борьб'Ь  съ  народнымъ  б'Ьдств1емъ,  онъ  справляется  не  со  сте- 
пенью нужды,  а  только  съ  гЬмъ — ^принадлежитъ  ли  данный  случай 


*)  «Брандъ»,  т.  I,  стр.  119. 
**)     Т.  I,  стр.  114. 
*=**)     Т.  I,  стр.  115. 
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острой  нужды  къ  его  околотку  или  н'Ь'гъ,  а  когда  случается  ггожаръ 
въ  его  дом'Ь,  онъ  готонъ  душу  свон»  (идать  чорту,  лишь  бы  спасти 
иолицейск'ц  архивъ.  Онъ,  собственно  говоря,  челов'Ьколюбивъ  и  тру- 
дится по  своему  разум1'.Н1Ю  на  благо  своего  околотка,  но  способенъ  по- 
нимать лишь  матер1альное  благо.  Онъ  хвалится  тЬмъ.  что  способство- 
валъ  увеличен1ю  населен1я,  умножен1ю  заработковъ,  развит1ю  путей 
сообщен1я,  а  главною  филантропическою  мечтой  его  является  постройка 
общественнаго  здан1я,  представляющаго  ген1альное  сочетание  залы  для 
обп1,ественныхъ  торжествъ  и  для  выборовъ,  палаты  для  умалпшен- 
ныхъ,  арестной  камеры  и  рабочаго  дома  для  бЪдныхъ,  Онъ  полагаетъ, 
что  съ  осущестр.лен1емъ  этого  плана  всЬ  обп1ествепиыя  нужды  п  бу- 
дутъ  вполн'Ь  удовлетворены.  Все,  что  сверхъ  сего,  то  отъ  лукаваго; 
можно  допустить  еп^е  разв-Ь  только  чуточку  по?»з1п  для  развлечен1я 
народа  въ  свободные  вечерн1е  часы,  да  чуточку  праздпичнаго  патр10ти- 
ческаго  воодушевлеп1я  въ  бесДдахъ  за  стаканомъ  пунп1а  въ  мГ.стномъ 
трактир!..  Но  онъ  не  только  фогтъ,  а  и  членъ  стортинга,  избранник'!, 
народный,  и  бичъ  автора  разитъего  и  въ  этомъ  звани!  словами  Бранда: 

Да  вотъ  онъ  —  сынъ  народа  своего,  — • 

Доброжелательный,  судяпцй  здраво, 

По-своему  и  д-Ьятель  горяч1н, 

Ы  справедливый  суд}я,  и  все  же  — 

Па.1ачъ  своей  страны...  '■') 
Не  лучше,  а  еп1е  хуже  пробстъ;  какъ  фогтъ  относптъ  все,  что  воз- 
выпьаетъ  душу,  къ  часамъ  досуга  и  празднпчнымъ  мипутамъ,  такъ 
пробстъ  пр1урочпваетъ  релпг1ю  къ  воскреснымъ  днямъ;  по  буднямъ 
нужно  работать,  лишь  въ  воскресенье  есть  досугъ  для  того,  чтобы 
открыть  уши  и  сердца  для  трогательной  пропов+.ди  пастора,  и  лишь 
по  воскрссеньямъ  и  съ  церковпо!!  канедры  ум1>стно  самому  пастору 
говорить  объ  пдеалахъ,  а  какъ  только  онъ  сошелъ  съ  этой  канедры, 
такъ  и  консцъ!  Иаеторъ  —  не  пастухъ  для  каждой  отдельной  души, 
онъ  прежде  всего  чнновникъ,  слуга  государства,  и  первый  дол!^  его — 
блюсти  интересы  государства,  а  затЪмъ  свои  собственные. 

Въ  лпц'Ь  Ш1.-ольнаго  учителя  и  кпстера  авторъ  осм1и1лъ  01|1П1й;|ль- 
ныхъ  народныхъ  представителей  нпзп1ей  категор1и.  П1|;ольиый  учи- 
тель, бывпий  членъ  стортинга,  внушаетъ  кпстеру,  что  они  оба 

Совс'Ьмъ  другпмъ  подчинены  законамь, 

ЧТ.мъ  .тга  вся  толпа  и  кагкдьп!  въ  пей... 
ибо  они  оба     -  доляпюстныя  .1ица  ''"  ). 

^1,алыпе  ихъ  разговоръ  становится  еще  харакге|игЬе  и  какапчивпсгел 
разсулиен1емъ  учителя,  что  «разомъ  нельзя  и  обыкаччмемъ  простым!, 
быть  и  чиповпикомъ». 

*)     Ьрандъ^,  т.  I.  сер.  М'Л). 
'^■^)  Т.  I,  стр.  2(Ю. 
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ВсЬ  этп  многочпсленныя  нападки  на  чиновничество,  какъ  на  при- 
чину дряблости  п  .матср1ализма  народа,  вызваны  отчасти  особыми 
общественно-полнтическпмп  услов1Ямп  Норвсг1н  того  времени,  отчасти 
т11ми  взглядами  на  государство,  которые.  —  конечно,  ее  бсзъ  воздЬй- 
ств1я  этнхъ  условЫ  —  развились  у  Ибсена. 

Большая  часть  того  пер1ода  времени,  которое  протекло  съ  достиже- 
Н1я  Ибссномъ  сознательнаго  возраста  до  того  момента,  какъ  онъ  ноки- 
нулъ  Но1)вег11о,  была  врсмснемъ  ослаблен1я,  упадка  народнаго  духа  и 
всл1'.дств1с  этого  настоящпмъ  золотымъ  вЪкомъ  чиновничества,  когда 
первую  роль  играла  административная  д1>ловптость.  Правда,  отд-Ьльныя 
выдающаяся  личности  подымали  вопросы  нац10нальнаго  зпачеп1я,  бу- 
дили обп1ество  п  увлекали  за  собой  нЬкоторую  его  часть,  но  большин- 
ство вид'Ьло  въ  такихъ  людяхъ  скор'Ье  всего  только  нарушителей  обще- 
ственнаго  снокопств1я,  какпхъ-то  дикпхъ  демагоговъ.  Главное  значен1е 
придавалось  не  упрочен1ю  самостоятельности  нац1п,  еще  меньше  ея 
духовному  развитию,  а  ея  экономическому  благогостоян1ю;  энергично 
прокладывались  дороги,  строились  больш1Я,  превосходныя  областныя 
тюрьмы,  поощрялись  торговля  п  промышленность,  основывались  обще- 
ства борьбы  съ  пьянствомъ,  словомъ,  д'Ьлалось  много  полезнаго;  б'Ьда 
была  лишь  въ  томъ,  что  господствовало  ми'Ьн1е,  будто  всЬмъ  этпмъ  п 
исчерпываются  задачи  нацш.  Все,  что  возвышалось  надъ  матер1аль- 
пымъ  уровпемъ,  считалось  большипствомъ  за  пустое  фантазерство, 
которое  следовало  обуздать;  народу  полагалось  состоять  изъ  обыкно^ 
венныхъ,  одпнаковыхъ  людей,  повторяющпхъ  другъ  друга,  какъ  пер- 
сопалъ  въ  какой-нибудь  канцеляр1и,  въ  торговой  контор'Ь,  или  солдаты 
въ  строю.  Пдеаломъ  гражданина  являлся  безхарактерныи  средн1п  обы- 
ватель, лишенный  всякаго  пндивидуальнаго  отпечатка,  а  господствую- 
щпмъ  принципомъ — тяготите  къ  зьиЛ.  На  народъ  вообще  смотрели 
такъ,  какъ  это  вытекаетъ  пзъ  р'Ьчи  пробста,  обращенной  къ  народу: 

...Подумайте  вы  сами  — 

Что  можетъ  сд1Ьлать  б1^дный,  въ  захолусть'Ь 

Весь  в'Ькъ  свой  обреченный  жить  народъ? 

На  подвпгъ  вы  лн  призваны  велик1и? 

Оковы  блнжнихъ  вамъ  ли  сокрушать? 

У  васъ  есть  ваше  будничное  дкю, 

А  все,  что  сверхъ  сего  —  повЬрьте  мн'Ь  — 

Все  отъ  лукаваго.  Кидаться  вамъ  ли 

На  поле  брани?  Хижины  свои-то 

Лишь  далъ  бы  Богъ  вамъ  уберечь  *). 
На  этотъ-то  трусливый  матер1ализмъ,  который,   по  мн^^нш  Пбсена, 
обусловплъ  поведен1е  Норвег1и  во  время  датско-прусской  войны,  писа- 
тель п  обрушивается  въ  «Бранд'Ь»  не  разъ. 

*)  т.  I,  стр.  230. 
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Ибсенъ  одаако  понималъ,  что  корень  зла  лежитъ  глубже  м'Ьстныхъ 
норвежскихъ  услов1Й  того  времени,  а  именно  въ  государствеыномъ 
стро'Ё,  установившемъ  всестшрающее,  обезличивающее  господство  м'Ь- 
щанскаго  «большинства»,  т.-е.  массы  среднихъ,  сЬренькпхъ  обывате- 
лей, и  ставшемъ  почти  общпмъ  въ  конститущонной  Европе,  а  потому 
въ  конц'Ь  концовъ  обрушивается  на  весь  этотъ  строи  во  имя  свободы 
и  правъ  человеческой  личности,  II  опять  пробстъ  безсознательно  вы- 
ступаетъ  на  поле  брани  мишенью: 

Пожалуй,  вамъ  на  умъ  не  приходило, 
Что  государству  нашему  не  чужды 
Республиканск1я  идеи?  Какъ  ;ке! 
Положимъ,  какъ  чумы  оно  боится 
Свободы,  равенство  же  одобряетъ  *). 

Задача  современеаго  государства  въ  томъ,  чтобы  всЬхъ  заставить  идти 
въ  ногу: 

Должны  идти  всЪ  роввымъ  шагомъ  въ  ногу; 
Вотъ  ц^Ьль  и  вотъ  ученье  государства  **). 

Ддеалъ  предводителя  —  капралъ,  и  церковь,  являюпдаяся  въ  качестве 
государственнаго  учрежден1я  однимъ  пзъ  регуляторовъ  жизни  народа, 
■должна  во  всемъ  сл'Ьдовать  тому  же  методу;  пасторъ  долженъ  учиться 
у  капрала  вести  свою  паству  въ  ногу,  сомкнутымъ  строемъ  ъъ  рай. 

Такимъ  образомъ  нападкп  па  норвежск1Й  народъ  переходить  въ  са- 
тиру на  его  чиновничество  и  затЬмъ  въ  полемику  противъ  узкаго  го- 
сударственнаго строя  и  одного  изъ  его  главныхъ  орудий  —  офнц1аль- 
ной  церкви. 

Всему  же  тому,  что  служитъ  предметомъ  нападокъ,  Цбсенъ  противо- 
поставилъ  Бранда.  Все,  чего  педостаетъ  народу,  есть  съ  избыткомъ  въ 
Бранд'Ь;  опъ — олицетворен1е  сильной  воли  и  восторженнаго  идеализма. 
Въ  качестве  ц'Ьльной  личности,  онъ  противопоставляетъ  господствую- 
щему духу  компромисса  свое  неумолимое  требован1е:  «все  или  ничего», 
и,  какъ  глашатаи  правъ  п  требован1й  челов1[1ческой  личности,  ве- 
детъ  борьбу  съ  офиц1альными  представителями  народа  какъ  въ  области 
св1Ьтской,  такъ  и  въ  области  духовной.  Разум-Ьется,  нельзя  вполнЬ 
отожествлять  Бранда  съ  самимъ  Пбсеномъ.  Хотя  Брандъ  и  идеальный 
типъ,  онъ,  подобно  всЬмъ  героямъ  Пбсена,  не  представляетъ  собою  за- 
конченной личности,  но  развивается  въ  духовномъ  смыслЬ,  по  м^рЬ 
развит1я  драмы,  Авторъ  всюду  чувствуется  въ  рЬчахъ  Бранда,  но  ни- 
гд'Ь  не  сливается  всец1'>ло  со  своимъ  героемъ.  Писатель  имЪлъ  въ  виду 
создать  идеальный  коптрасгъ  действительности,  на  которую  напра- 
вляетъ  свою  сатиру;  эта  цЬль  и  онредЬлила  весь  обликъ  Бранда.  Ду- 

='=)  «Бра11дъ>  ,  т.  I,  стр.  212-213. 
**)  Т.  I,  стр.  213. 
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ховное  разв11т1е  его  состоптъ  въ  томъ,  что  ому  лишь  мало-по-малу  ста- 
новится ясною  неп[1имп{1НМ0ст1.  противоположностей.  Возставая  съ  са- 
маго  начала  П))0тн1гь  1;сякнхъ  устуиокъ,  онъ  все-таки  не  разъ  готовъ 
самъ  запутаться  вь  сЬтяхъ  компромпсса.  Окончательный  разрывъ 
Бранда  съ  нроклятыыъ  духомъ  компромисса  происходптъ  лишь  въ  по- 
сл-Ьдиемг  д11йств1и  поэтической  драмы  Ибсена  н  жизненной  драмы  са- 
мого Б|»анда.  Спмволнчсскнмъ  вырал;ен1емъ  этого  разрыва  служить 
то,  что  Брапдъ  занпраетъ  новую  церковь  н  бросаетъ  ключи  въ  воду. 
Трагнзмъ  судьбы  Брапда  состоптъ  въ  томъ,  что  онъ  слпшкомъ  поздно 
приходить  къ  соз1ьтн1ю,  обусловливающему  такой  разрывъ. 

Такимъ  образомъ  Брандъ — не  идеальный  образъ  въ  обыкновенномъ 
смыслЬ;  это — борюпщяся  личность,  развиваюпдаяся,  растущая  во  время 
самой  борьбы,  и  хотя  Брандъ  въ  сильной  степени  и  является  глаша- 
таемъ  полемическпхъ  идей  самого  Ибсена,  носл'Ьдн1и  все-таки  сохра- 
нилъ,  создавая  своего  героя,  такую  объективность,  что  Брандъ  вышелъ 
живымъ  человЬкомъ,  а  не  рупоромъ  '^). 

Съ  художественной  же  точкп  зр'Ьн1я  Брандъ — создан1е  фантаз1и,  а 
не  образъ,  выхваченный  пзъ  действительности;  онъ  созданъ  въ  впд1Ь 
антитезы,  долженъ  былъ  явиться  противоположностью  д'Ьйствптель- 
ностп,  а  не  воспропзведен1емъ  ея.  Т^мъ  не  мен'Ье  зародышъ  этого 
образа  надо  искать  въ  ряд'Ь  впечатл1Ьн1П  изъ  д1>йствптельности,  —  въ 
какпхъ  —  будетъ  выяснено  ниже. 

Въ  свое  время  «Бранда»  разсматривали  преимущественно,  какъсо- 
чпнеи1е  въ  религ1озно-христ1анскомъ  духЬ,  —  такой  взглядъ  основы- 
вался главнымъ  образомъ  на  томъ,  что  Брандъ  священни1:ъ, — и  пони- 
мали произведен1е  скор'Ье  всего  въ  смысл'Ь  громовой  пропов1)ДП  въ 
стплЪ  пресловутыхъ  пасторскихъ  проповедей,  «пропитанныхъ  запа- 
хомъ  смолы  н  с'Ьры  ада».  Но  Ибсенъ  въ  сущности  заранее  оградплъ 
себя  отъ  такого  толкован1я,  вложивъ  въ  уста  Эйнару  так1я  слова: 

Принадлежишь  ты,  значптъ,  къ  новой  секте, 
Что  учитъ  лшзнь  считать  юдолью  скорби 
И  силится  заставить  ве^хъ  на  св^гЬ 
Посыпать  пепломъ  головы  себе... 

п  отвечая  устами  Бранда: 

О,  нетъ,  не  проповедникъ  я  присяжный. 
Не  какъ  священникъ  говорю  сейчасъ; 


*)  Отношен1е  Ибсена  къ  Бранду  точно  опред-Ёлено  имъ  сампмъ  въ 
ппсьм'Ь  его  къ  Петру  Гансену:  «то,  что  Брандъ — священникъ,  въ  сущ- 
ности неважно;  заповЬдь  всс  или  ничего  сохраняетъ  свое  значен1е  во 
вс^Ёхъ  областяхъ  жпзнп — и  в-ь  любви,  п  въ  нскусств-Ь,  и  т.  п.  Брандъ  — 
я  самъ  въ  лучш1я  минуты  моей  жизнп;  это  такъ  же  в-Ёрпо,  какъ  то,  что 
я  путемъ  самоапатомпрован!я  нашелъ  мнопя  черты  Пера  Гюнта  и 
Стенсгора:>  (стр.  371). 
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Христеинъ  ли  даже  я,  не  знаю; 
Но  твердо  знаю,  что  я — челов1Ькъ, 
И  впжу  зло,  недугъ,  страну  постигш1Й  *). 

Въ  чстырехъ  посл^&днихъ  строкахъ  сущность  Бранда  опредьлена  ко- 
рггко  и  ясно,  и  во  избЬжан1е  дальн^Ьйшихъ  недоразум'Ьн1й  Брандъ  за- 
ТБМЪ  добавляетъ: 

Не  церковь  возвеличить  я  стремлюсь, 
Не  догматы.  Пм^ли  день  свой  первый, 
Такъ,  в'Ьрно,  узрятъ  и  посл'6дн1й  вечеръ. 
Начало  всякое  предполагаетъ 
Конецъ.  Таитъ  конца  зародытъ  все, 
Что  создано,  сотворено,  п  мЬсто 
Грядуп^ей  форм'Ь  быт1я  уступить  **). 

Но  есть  нЬчто  такое,  что  остается:  это  духъ  челов1Ька,  цельная  лич- 
ность; ее-то  Брандъ  и  хочетъ  поднять  изъ  праха.  Такимъ  образомъ 
основная  точка  зр'Ьн1я  автора  далеко  не  п1етическая;  олицетворяетъ 
п1етическое  м1ровоззр1[^н1е  въ  драм'Ь  не  самъ  Брандъ,  а  Эйнаръ,  ставш1й 
лисс1онеромъ;  основная  точка  эта  даже  и  не  религ1озная  вообще.  Чтобы 
выяснился  ея  общш  чисто-челов1Ьческ1Й  характеръ,  стоить  прочесть 
сл^Ьдующ1я  слова  Бранда: 

Да,  правда,  радость  здЬеь  не  бьетъ  ключомъ; 
Будь  такъ — еп1е  куда  ни  шло  бы! 
Ужъ  если  рабъ  ты  радости,  то  будь  пмъ 
Всегда,  съ  утра  и  до  ночи,  всю  жизнь; 
Не  будь  однимъ  вчера,  другимъ  сегодня, 
А  завтра,  черезь  мЬсяцъ  третьимъ.  Будь 
Ч'Ьмь  хочешь  ты,  но  будь  вполне;  будь  ц-бльнымь, 
Не  половпнчатымъ,  не  раздробленпымъ  ■•^'•''■')! 

Подобно  тому,  какъ  полемика  противъ  церкви  составляетъ  лишь  часть 
полемики,  содержащейся  въ  драм-Ё,  такъ  религ103ность — лишь  одна  изъ 
чертъ  личности  Бранда.  Вдобавокь  Ибсенъ  самъ  объяснилъ  въ  ппсь- 
махъ  къ  Брандесу  ****)  о  къ  Петру  Гапсепу,  насколько  несущественно 
то  обстоятельство,  что  Брандъ  —  свящепнпкъ,  п  что  проблема  поста- 
влена въ  драм'Ь  религ1озная. 

Имь  не  мен1^е  обстоятельство  это  вовсе  не  случайное;  оно  обусло- 
влено тЬмъ,  что  впечатл'Ьн1я  д'Ьйствитсльиостп,  послужи випя  канвою 
для  «Бранда*,  принадлежали  къ  сфер'Ь  религюзно-церковнои. 

Живымъ  оригпналомъ  опоэтизпрованнаго  Бранда  бьыъ,  какъ  уже 

•=•■)  «Брандъ  >,  т.  I,  стр.  114. 
•-=0  Т.  I,  стр.  116. 
/=■■="•5=)  Т.  I,  стр.  114. 
■•'"'■"^■=')  См.  письма  Ибсена,  стр.  355. 
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выяспоно  въ  продполон!!!  къ  русскому  псреводу  драмы,  знаменитый 
землякъ  Ибсена,  Ламмерсъ,  сначала  пасторъ.  а  зат1-.мъ  «вольный» 
проповЪднпкъ  слова  Бож1я  п  основатель  «Свободной  апостольскп-хри- 
ст1анской  обп^пны  в1Ьрую1цпхъ».  Интересна  его  прощальная  р1^чь  ь'Ъ 
прпхожанамъ,  произнесенная  пмъ  носл']^'.  того,  какъ  онъ  офиц1ально 
объявплъ,  что  нокпдаетъ  лоно  государственной  церквп.  Въ  одной  пзъ 
нредыдуни1хъ  свонхъ  нроиовЬдей  Ламмерсъ  обозвалъ  современные  лю- 
теранскче  храмы  «балаганамп»,  а  въ  нрощальвой  р^^чп  обосповалъ 
этотъ  свои  нрпговоръ  доводами,  являвшимися  вмЪст'Ь  съ  тЬмъ  спль- 
нЬшнимп  нападками  на  весь  строи  государственной  церквп  въ  Норвепн. 

«Я  трудился  во  имя  0С7ществлен1я  занов']^>дей  государственной 
неркви, — гово])Плъ  онъ: — или  ради  возможно  полнаго  осуществлен!» 
идей,  которыми  она  проникнута;  но.  въ  глубин'Ь  души  чувствовалъ, 
что  это  безсмысленный  трудъ,  такъ  какъ  запов1[1ДИ  или  законы  ея 
пм-Ьютъ  въ  виду  прппудптельпос  усвоен1С  людьми  того,  что  является 
истиной  и  блаженствомъ  для  усвояющихъ  лишь  при  услов1п  полной 
свободы  и  доброй  волн  съ  ихъ  стороны».  Развивая  свою  мысль  дал1'>е, 
Ламмерсъ  отрпцалъ  всЬ  установленные  протестантскою  церковью 
тапнства  п  обряды.  Причаст1е,  по  его  толкова111ю,  предназначалось 
отнюдь  не  для  вс11хъ  и  каждаго,  а  «лишь  для  т'Ьхъ,  кто  воистину 
обратился  душою  къ  Господу».  «Нераскаянные  и  суев'Ьрные  не  пм'Ьютъ 
права  вкушать  св.  даровъ,  хотя  бы  п  не  были  прямыми  гр-Ьшнпкамп, 
а  только  не  обнаружпвалп  признаковъ  истпннаго  обращен1я».  Отвергая 
крещен1е  д'Ьтеп,  какъ  безсмысленный  обрядъ,  Ламмерсъ  восклпцалъ: 
«Пусть  лучше  д'Ьтп  остаются  некрещеппыми  и  неконфирмовапнымп! 
Лучше  быть  честными  язычниками,  ч^^мъ,  подчиняясь  гражданскпмъ 
законаыъ,  быть  членами  государственной  церкви  и  воспитывать  новыя 
и  новыя  покол1Ьн1я  лжецовъ  и  ханжей!  Лучше  отречься  отъ  всего,  что 
дорого  и  мило  на  св'1(-.т1>^  чЬмъ  продолжать  эту  ужасную  комед1ю!» 
Осулгдалъ  Ламмерсъ  и  обрядъ  вЬнчан1Я  за  т1^  вопросы,  которые  пасторъ 
предлагаетъ  брачущимся;  возставалъ  и  противъ  похоронпыхъ  церков- 
ныхъ  обрядовъ.  «Да.  я  могъ  бы  сказать  то  же  самое  о  такъ-называе- 
момъ  христ1анскомъ  ио]'ребен1п  въ  такъ-называемои  освященной  земл!». 
оно  такъ  /ке  мучило  мою  душу  и  казалось  мнЬ  ужаснымъ  укр'Ьпле- 
Н1емъ  суев'Ьр1я  и  П1^раскаяпностп:  и  не  только,  когда  надъ  умершимъ 
произносятся  фальшпвыя  слова,  подающ1я  новодъ  къ  соблазну  (а  это 
случается  всего  чаще,  когда  покойный  п  нровожающ1е  его  до  могилы 
прпнадлежатъ  къ  людямъ  образованнымъ,  понимающимъ),  но  и  тогда 
даже,  когда  иропзпосятся  правдивыя  слова  о  воскресен1и  изъ  мертвыхъ; 
и  эти  слова  становятся  фальшивыми,  разъ  воскресеи!е  обЬщается 
усопшему,  который  даже  съ  натяжкою  не  можетъ  быть  прпчпсленъ  къ 
т'Ьмъ,  кто  «почилъ  въ  Боз-Ь».  Мы  не  поставлены  судить  мертвыхъ, 
но  не  поставлены  п  оправдывать  нгь». 

Закончилъ  Ламмерсъ  свою  рЬчь  молитвою  о  томъ,  чтобы  «насту- 
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пилъ,  если  возможно,  день,  когда  въ  этомъ  такъ-называемомъ  дом'Ь 
Божьемъ  перестанетъ  совершаться  то,  что  противно  ул.тЬ  Божьей»,  п 
чтобы  «ни  зд-Ьсь,  въ  этой  чудесной  долине  Божьей,  которой  Его  твор- 
ческая рука  назначила  быть  Господнимъ  вертоградомъ,  нп  на  нашихъ 
улпцахъ,  нп  на  дорогахъ,  нп  въ  нашпхъ  до.махъ,  нп  на  нашихъ  по- 
ляхъ,  нп  на  нашихъ  водахъ,  нп  въ  наншхъ  лЬсахъ  никогда  не  раз- 
давалось больше  глумлен1й  п  не  происходило  постыдныхъ  пдолослу- 
жен1Й,  но  служили  бы  Господу  въ  дух-Ь  и  истине  непрестанно  везд1}  и 
всегда,  и  въ  будни,  и  въ  воскресенье,  и  въ  часы  отдыха  и  покоя,  и 
въ  часы  труда,  въ  пот'Ь  лица,  и  въ  радости,  и  въ  гор^»  *). 

Ибсенъ  знавалъ  Ламмерса  лично;  мужественное,  безстрашное  пове- 
ден1е  этого  бывшаго  пастора  произвело  на  него  глубокое  впечатл1;н1е, 
и  нетрудно  проследить  черты  сродства  между  Ламмерсомъ  и  Брандомъ, 
особенно  если  вспомнить  о  томъ,  что  и  Ламмерсъ  собиралъ  свою  «сво- 
бодную паству»  и  велъ  ее  молиться  за  городъ,  въ  поле  или  въ  горы. 

Если  «Кпркегоръ  былъ  черезчуръ  кабинетный  агптаторъ»,  какъ 
выразился  однажды  самъ  11бсенъ  о  знаменптомъ  датско.мъ  писатель, 
вл1ян1е  котораго  мнопе  усматривали  въ  «Бранд'Ь»,  то  Ламмерсъ  былъ 
именно  такой  свободный  слулгитель  Божш,  какъ  Брандъ.  Но  самое 
появлен|'е  Ламмерса  было  подготовленно  «книжною»  проповедью  Кпр- 
кегора,  обратпвшаго  свое  перо  противъ  датской  государственой  церкви 
въ  середине  лятидесятыхъ  годовъ  и  пмевшаго  огромное  вл1ян1е  на  умы 
современниковъ  •  ). 

Почерпая  для  «Бранда»  матер1алъ  пзъ  современной  действительно- 
сти, Пбсенъ  при  обработке  его  ироявилъ  такое  же  свободное  отношен1е 
къ  этой  действительности,  какъ  къ  исторической  правде  при  создан1п 
иредыдущихъ  своихъ  пропзведенш.  Действительность  явилась  для 
него  лишь  исходной  точкою,  но  не  цЬлью.  Онъ  не  имелъ  въ  виду 
изобразить  и  объяснить  такую  личность,  какъ  Ламмерсъ,  а  просто 
воспользовался  теми  чертами  его  характера  и  жизни,  которыя  на- 
шелъ  пригодными  для  своей  особой  цели.  Целью  этой  было — показать 
кричащее  протпвореч1е  «межъ  темъ,  что  есть  и  что  должно  бы  быть». 
Вотъ  откуда  та  резкая  форма,  въ  которую  вылилась  поэма.  Это — гро- 
мовая обличительная  речь  поэта  и  гражданина;  это — объявлен1е  без- 
пощадной  войны  тогдашнему  норвежскому  обпдеству. 

Первоначально  Пбсенъ  пытался  написать  «Бранда»  въ  форме 
эпоса,  но  затемъ  все-таки  остановплся  на  драматической  фо]1ме, 
принимая  п])и  этомъ  въ  соображен!»^  лишь  так1я  требован1я  дра- 
матической техники,  которыя  отвечали  его  полемпческимъ  цЬлямъ. 
Ему  ее  было  дела  до  правдоподобности  и  строгой  драматической  моти- 
вировки; въ  идеальных'^  сферахъ,  где  1!ра1дался  его  герой,  все  эти 

*)  Срави.  «Брандъ>>,  т.  I,  стр.  225. 

*'=■■)  ПодробнЬе  о  вл51ти1  Кпркегора  па  Ибсена  см.  въ  продпслов!!!  1;ъ 
переводу    <  Бранда»  и  въ  стать-ь  Веделя,  приложенной  къ  б10граф1п. 
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требован1я  далеко  пс  пмЬлн  существен  наго  значеп1я.  Ибсенъ  даже  не 
позаботился  о  томъ,  чтоб|.[  выпсдспиыя  пмъ  лица  выражались  такъ, 
какъ  —  можно  ссбЬ  11]»едставить  —  должш.!  были  бы  ныралсаться  въ 
дЬйствптельиости;  опъ  до  такой  степени  былъ  увлечет,  своей  сатири- 
чески-полемическою цЬлыо,  что  заставилъ  нхъ  казнить  себя  самихъ, 
вложпвъ  имъ  въ  уста  комически-преувелпченныя  характеристики. 
Стоптъ  впомнить  р'Ьчи  ЭПнара,  фогта,  пробста,  ппсольпаго  учптеля  н 
к-истсра.  Словомь,  авторъ  ведеть  въ  драм!,  ожссточеппую  воину  п  не 
даетъ  пощады  никому,  не  вкладывастъ  оруж1я  въ  ножны,  исключая 
гбхъ  сценъ,  въ  которыхъ  участвустъ  Агнесъ.  Она — кроткое,  умиро- 
творяющее начало  среди  этоП  суровой  боевой  атмосферы.  Вся  сердечная 
теплота  и  душевная  чувствительность  самого  Ибсена  вылились  въ  со- 
здан1и  этого  икжнаго  образа,  п  потому-то  Агнесъ  и  производитъ  такое 
глубокое,  трогательное  впечатл'Ьп1е  въ  той  обстановк'Ь,  въ  какую  она 
поставлена  авторомъ.  Тихая  семейная  жизнь,  къ  которой  Ыбсенъ,  не- 
смотря на  всю  свою  симпат1ю  къ  ней,  такъ  сурово  отнесся  въ  «Коме- 
д1п  любви»,  получила  реваншъ  въ  «Бранд'Ь»,  благодаря  Агнесъ,  и 
когда  авторъ  подъ  конецъ  предоставляетъ  лавине  снести  тотъ  окопъ, 
откуда  лет!1ли  разящ1Я  стрЬлы,  въ  душЬ  читателя  остается,  по  выра- 
жен1ю  1егера,  двойное  ощущен1е  сладости  п  горечи,  кротости  и  воин- 
ственнаго  задора.  Это-то  ощущен1е  и  даетъ  в1>рное  представлен1е  о 
настроенш  самого  автора.  Отъ  природы  мягкая  душа  Ибсена  подъ  на- 
поромъ  жестокихъ  ударовъ  жизни  облеклась  въ  грозную  броню,  но 
сердце  подъ  этой  жестокой  оболочкой  билось  тЪмъ  горячее.  Объ 
этомъ  свпдЪтельствуетъ  п  признанк',  вложенное  нисателемъ  въ  уста 
Бранду: 

Готовъ  былъ  я  не  разъ,  глотая  слезы, 
Языкъ  свои  прикусить,  которымъ  я 
Корилъ  и  бичевалъ,  а  той  рукою, 
Которую  занесъ  я  для  удара, 
ХотЬлось  ЫЕ'Ь  обнять  и  приголубить  *). 

Наппсанъ  былъ  «Брандъ»  въ  как1е-нибудь  три  м-Ьсяца,  но  сюжетъ 
или  настроен1е  давно  уже  преследовали  Ибсена,  какъ  кошмаръ,  съ 
того  самаго  времени,  какъ  несчастныя  собьга'я  на  родин1">  заставили 
его  «поглубже  заглянуть  въ  самого  себя»  и  въ  норвежскую  жизнь,  по- 
раздумать о  вещахъ,  которыя  прежде  ускользали  отъ  него  или,  во 
всякомъ  случа'Ь,  не  вызывали  въ  немъ  достаточно  серьезнаго  отно- 
шее1я»  **).  Весь  первый  годъ  иребыван1я  въ  Рпм'Ь  Ибсену  однако  не 
удаватось  овлад1^ть  темой,  и  это  обстоятельство,  въ  связи  съ  мате- 
р1альною  необезпеченностью,  опять  наложило  на  жизнь  писателя  мрач- 


*)  «Брандъ»,  т.  I,  стр.  152. 
*")  См.  письмо  къ  Бьёрнсону,  стр.  304. 
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ныя  т'Ьни,  которыя  солнце  юга  п  богатство  рпмскпхъ  впечатл^ЬнИ'г 
было-прогналп.  Изъ  ппсемъ  Пбсена  къ  Бьёрнсону,  а  также  пзъ  вос- 
помпнан1и  Дптрпхсона  видно,  что,  когда  впечатл'Ьн1я  эти  .н-Ьсколько 
утратили  свою  опьяняющую  остроту,  воодушевленный  ими  Ибсенъ  съ 
горячностью  взялся  за  работу.  «Я  теперь  занятъ  большой  поэмой,  а 
такя;е  подготовляю  матер1алы  для  трагед1и  «Юл1апъ  Отступнпкъ». 
Я  заран11е  безконечно  радуюсь  этой  новой  работ'Ь  п  ув1^ренъ,  что  она 
мнЪ  удастся.  Къ  весн'Ь  пли  во  всякомъ  случае  въ  течен1е  л-Ьта  на- 
д'Ьюсь  закончить  ту  плп  другую  вещь»,  ппсалъ  Пбсенъ  Бьёрнсону  *) 
на  четвертый  м'Ьсяцъ  своего  пребыван1я  въ  РпмЬ, 

Надежды  эти  не  сбылись;  работа  плохо  подвигалась:  и  той  п  дру- 
гой вещи  (первая,  какъ  можно  догадаться  по  воспоминан1ямъ  Дитрих- 
сона,  была  первоначальнымъ  наброскомъ  будущей  комед1и  «Союзъ 
молодежи»)  предстояло  еще  долго  зр'Ьть  въ  творческомъ  сознан1п  пи- 
сателя. Въ  душ'Ь  его,  какъ  сказано,  смутно  бродилп  п  мучили  его, 
«какъ  кошмаръ»,  иные  идеи  п  образы.  Матер1альное  положен1е  его 
съ  семьей  въ  это  время  также  было  крайне  незавидно;  онъ  прямо 
терп'Ьлъ  нужду  и  ходилъ  въ  такой  потертой  одежде,  что,  какъ  ппшетъ 
Лотаръ,  возбуждалъ  жалость  среди  члековъ  Скандпнавскаго  кружка 
въ  Рпм'Ь.  Письма  къ  Бьёрнсону  **)  достаточно  ясно  рисуютъ  въ 
общихъ  чертахъ  это  положен1е,  выдавая  постоянную  тяжелую  заботу 
Ибсена  въ  то  время — откуда  взять  средства  къ  суи1ествован1ю.  А  при- 
писка къ  одному  изъ  писемъ  ***)  даетъ  маленькую,  но  красноречивую 
детальную  иллюстрац1ю:  «Милый  Бьёрнсонъ!  На  этотъ  разъ  пользуюсь 
твоимъ  разр-Ьшен1емъ  посылать  письма  неоплаченными;  пользуюсь  по- 
неволе». Вотъ,  значитъ,  до  какой  крайности  доходплъ  иногда  буду- 
Щ1Й  всем1рно-прославленный  писатель! 

Бьёрнсонъ,  какъ  видно  отчасти  изъ  тЬхъ  же  писемъ,  продолжалъ 
оставаться  для  Нбсена  прежнпмъ  заботлпвымъ  и  энергпчнымъ  дру- 
гомъ,  благодаря  старан1ямъ  котораго  острые  кризисы  бол^е  или  ме- 
нее скоро  и  благополучно  разрешались.  Въ  письмахъ  Нбсена  то  и 
дело  встречаются  выражен1я  горячей  его  признательности  Бьёрн- 
сону. Но  денежныя  затруднен1я  все-таки  не  такъ  удручали  Нбсена, 
какъ  то,  что  «работа  у  него  не  клеилась»,  какъ  писалъ  онъ  самъ 
тому  же  Бьёрнсону.  Только  въ  1юле  186. о  г.  его  «осенило»;  передъ 
нимъ  въ  ясной  и  определенной  форме  выступило  то,  что  ему  хотелось 
высказать  въ  своемъ  произведении.  И  вотъ  все,  надъ  чемъ  онъ  «му- 
чился целый  годъ  безъ  толку,  было  выкинуто  за  бортъ»,  и  съ  сере- 
дины 1ЮЛЯ  онъ  нача.1ъ  «нечто  новое»,  что  стало  у  него  подвигаться 
впередъ  такъ  быстро,  какъ  ни   разу  еп],е  не  шла  ни  одна  работа; 


*)  Стр.  299. 
**)  Стр.  299.  300.  .302,  304,  300,  310,  311. 
***)  Стр.  312. 
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онъ  «работалъ  и  до  п  иосль  оиТ>да,  чого  прождр  никогда  пс 
могъ»  '^)... 

И  какъ  только  онъ  почувствовалъ  возможность  вполн11  отдаться 
творчеству,  «опять  вое  стало  хорошо».  «Не  безц'1'^нт,1Й  ли  даръ 
счастья — ппсательское  дарован1е!» — восклпнаетъ  Ибсенъ  въ  томъже 
ппсьмГ..  полномъ  самаго  свЬтлаго  п  бодраго  настроен1я,  несмотря  на 
то.  что  матер1альнос  положение  писателя  продолжало  оставаться  шат- 
кнмъ,  II  надежды  на  упрочен1е  его  путемъ  новыхъ  стппенд|й  п  писа- 
тельскаго  жалованья  *"^)  былп  сомнительны.  Назначен10  жалованья 
зависало  отъ  стортинга,  а  Ибсенъ  чувствовалъ,  что  новое  иропзведе- 
н1е,  надъ  которымъ  онъ  рапоталъ,  т.-е.  «Брандъ»,  не  особенно  распо- 
ложитъ  въ  его  пользу  членовъ  стортинга.  «Но  накажи  меня  Богъ, — 
писалъ  онъ  Бьёресону: — еслпяпоэтойпрпчпн'Ь  захочу  или  смогу  вы- 
черкнуть хоть  одну  строку,  какъ  бы  она  тамъ  ни  пришлась  не  по  зу- 
бамъ  этпмъ  мелкпмъ  душонкамъ.  Пусть  лучше  я  вею  жпзнь  проживу 
нпщпмъ.  Если  я  не  могу  быть  сампмъ  собою  въ  свопхъ  произведе- 
Н1яхъ,  то  все  въ  нихъ  будетъ  ложь  и  обманъ,  а  этого  у  насъ  на  родин1& 
п  безъ  того  довольно,  такъ  что  не  зач-Ьмъ  тратить  народныя  деньги  на 
увелпчеи1е  этого  добра»  *'^'*). 

Въ  этпхъ  строкахъ  Нбсенъ  передъ  нами  во  всю  свою  духовную  ве- 
личину и  какъ  писатель  и  какъ  челов-Ькъ.  Н  нигд-Ь  такъ  ясно  не 
сказывается,  какъ  въ  ипсьмахъ  Ибсена  за  этотъ  «римск1Й  перщъ», 
насколько  Т'Ьсно  и  неразрывно  было  связано  его  творчество  съ  его  лич- 
ною жизнью,  насколько  онъ  считалъ  себя  самого  обязаннымъ  быть 
в'Ьрнымъ  тЬмъ  высокпмъ  идеаламъ,  которые  провозглашалъ  устами 
свопхъ  героевъ. 

Издатели  собран]я  ппсемъ  Ибсена  вполн'Ь  правильно  и  оценили  пхъ 
значен1е  для  «освЬщен1я  самой  личности»  великаго  драматурга,  говоря 
о  нихъ  въ  предпслов1п  къ  собран1ю:  «Они  (письма)  даютъ  намъ  не- 
посредственныя  отражен! я  его  личныхъ  чувствъ,  выясняютъ  какъ 
разъ  такую  сторону  его  жизни,  которая  доселЪ  была  почти  закрыта 
отъ  глазъ  посто]10ннихъ.  Мы  въ  этпхъ  письмахъ  видимъ  Ибсена  со 
всЬми  его  человеческими  слабостями  п  душевнымъ  велпч1емъ,  полу- 
чаемъ  возможность  проследить  развпт1е  его  м1росозерцан1я  п  взгля- 
довъ  на  искусство,  ростъ  и  ц^лп  его  творчества  *=^**). 


*)  Вс-Ь  этп  выдержки  взяты  пзъ  ппсьма  на  стр.  304. 
**)  См.  прошение  Ибсена,  стр.  303. 
***)  Стр.  305. 
****)  Съ  этой  характеристикой,  казалось  бы,  должны  былп  согласиться 
вс'Ь    почитатели    Ибсена  и  съ  жадностью    ухватиться    за    предлагаемый 
ключъ  къ  тайнпкамъ  дз'ши  великаго  ппсателя,  который  при  жизни  счи- 
тался чуть  ли  не  сфпнксомъ.  Особенно    же    драгоц'Ьннымъ  долженъ  по- 
казаться матер^алъ,  доставляемый  письмами,  лптературнымъ  критикамъ. 
Нельзя  поэтому  не  удивляться  отзыву    одного    И8ъ    таковыхъ,  пользую- 
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Птакъ,  ипкатля  личпыя  соображения  не  могли  пом^Ьшать  Ибсену 
продолжать  въ  добровольномъ  своемъ  изгнан1п  начатую  нмъ  еще  на 
родин1>  борьбу  со  «старымъ  енпскономъ,  вождемъ  баглеровъ»,  олыце- 
твореи1емъ  всего  темнаго,  отрпцательнаго  въ  норнежско.мъ  народЬ, 
всего  того,  что  следовало,  по  мнЬнпо  Ибсена,  вырвать  съ  корнемъ. 
Очутясь  вдалп  отъ  родпны  во  внЬшнемъ  смыслЬ,  Пбсенъ  какъ  будто 
сталъ  къ  ней  еще  блпже  въ  духовномъ,  яснТ>е  узрьлъее  внутреннимъ 
взоро:иъ  п  сталъ  бросать  ей,  словно  бъ  самое  лпцо,  одно  за  другимъ 
свои  пламен  ныя  обвинен1я  и  вызовы  на  судъ. 

«Брандъ»  явился  первымъ  ц'Ьльнымъ  и  могучпмъ  выражен1емъ 
той  «ненавпстп»,  которая  тожественна  у  поэта  съ  «лучшею  любовью 
къ  родин'Ь»  '-■').  II,  какъизв1',стно,  «Брандъ»  пропзвелъ  сильное,  ошелом- 
ляющее впечатл'Ьнхе  не  только  въ  Норвегш,  но  п  во  всей  Скан- 
динав1и. 

Благодаря  заботливости  Бьёрнсона,  выходъ  въ  св'Ьтъ  новаго  пропз- 
веден1я  Пбсена  былъ  обставленъ  наиболее  благопр1ятно  какъ  для  рас- 
пространен1я  и  усп1".ха  самаго  пропзведсн1я,  такъ  и  для  тощаго 
кармана  автора.  Бьёрнсонъ  горячо  рекомендовалъ  Ибсена  своему  ко- 
пенгагенскому издателю  Гегелю,  и  посл'Ьднш,  нознакомясь  съ  первою 
частью  поэмы,  не  колеблясь  р^шплъ  приложить  столь  много  значи- 
вшую печать  своей  старой,  солидной  фпрмы  къ  произведен1ю  автора, 
до  т^Ьхъ  поръ  совершенно  неизвЬстнаго  въ  Данит  п  съ  такпмъ  трудомъ 
прпстрапвавшаго  своп  пропзведен1я  у  себя  на  родине.  Опытный  изда- 
тель п  не  прогадалъ.  Первое  пздан1е  «Бранда»  разошлось  въ  несколько 
нед'Ьль,  и  въ  течен1е  перваго  же  года  понадобились  еще  четыре  пзда- 
Н1Я  **).  Самыя  отношен1я  мел;ду  Ибсеномъ  и  Гегелемъ,  начатыя  пзда- 
в1емъ  «Бранда»,  все  кр-Ьпли  и  перешли  понемногу  въ  искренно-дру- 
жеск1я,  о  чемъ  свид-Ьтельствуетъ  пхъ  переписка. 

УспЪхъ  «Бранда»  положилъ  начало  новой  полосЬ  въ  жизни  Ибсена. 
Изъ  малопзв1^стнаго  писателя  онъ  почти  разомъ  сталъ  изв-Ьстностью, 
признаннымъ  крупнымъ  талантомъ,  предыдущ1я  произведен1Я  кото- 


щагося  громкою  пзвЬстностыо, — Георга  Брандеса.  ПостЬдихй  въ  стать-Ь, 
посвященной  памятп  велпкаго  норвежскаго  драмат^-рга,  говорптъ,  что 
«П0ЯВПВШ1ЯСЯ  въ  печати  ппсьма  Пбсена  не  даютъ  надлежащаго  пред- 
ставления о  его  лпчностп.  Онъ  въ  нпхъ  главнымъ  образомъ  занять 
устройствомъ  свопхъ  дт.лъ.  Въ  нпхъ  мало  проблесковъ  того  ге1пя.  ко- 
торый ппсалъ:  сЯ  не  занимаюсь  перестановкой  фнгуръ  на  шахматной 
доск'Ь;  опрокинь  всю  доску,  п— я  твой;>.  Утвержден1е  ])рандеса  столь  же 
неправильно,  сколь  голословно,  и  вдобавокъ  протпвор1^чптъ  его  собствен- 
ному отзыву  о  значен1и  ппсемъ  Посена  для  его  (Брандеса)  духовной 
жпзнп,  от.зыву,  высказанному  въ  статьЬ:  «Личная  точка  зр'Ьн1я:>,  пом1^- 
щенной  въ  прпложетпп  къ  б10граф1и. 

*)  См.  сБрандъ»,  т.  I,  стр.  119. 

**')  До  настоящаго  времени  <;Брандъ^  выдержалъ  1С  издана!  (отд-Ьль- 
ыыхъ,  не  считая  3  цздан1й  <.СоОран1я  сочинен1йг). 
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раго  также  вдругъ  прюбрТ.ли  особый  нптсрссъ  и  способствовали  уве- 
ЛПЧСН110  круга  новыхъ  его  читателей  п  почитателей. 

Одновременно  съ  счастлпвымъ  поворотомъ  въ  судьбЬ  Ибсена,  какъ 
ппсателя,  н1>онзоп1елъ  поиоротъ  къ  лучшему  и  въ  его  матер1альном'ь 
положеи1и.  Норвежски!  стортинп.  прпзналъ  иакопецъ  Ибсена  достои- 
нымъ  ппсательскаго  жало1',ан1.я  (400  снецШ-далеровъ  въ  годъ),  въ 
добавлен1е  къ  которому  правительство  назначило  ему  стипенд1ю  въ 
350  сп.-дал.  изъ  фонда  на  ноЬздки  за  границу  съ  образовательною 
ц'Ьлью,  п  наконецъ  онъ  нолучилъ  еще  одну  небольшую  стипенд1ю  (въ 
100  СП, -дал.)  отъ  троньемскаго  ученаго  оби1,ества.  Такой  поворотъ 
иропзошелъ.  впрочемъ,  не  безъ  успленнаго  сод1>иств1я  нрсданныхъ 
друзей  Ибсена,  какъ  о  томъ  свпд'Ьтельствуютъ  его  письма  -').  Да  и 
самъ  онъ  сум'Ьлъ  поддержать  свое  дЬло  краснор'Ёчнвымъ  ппсьмомъ- 
ирошен1емъ  на  пмя  короля  ""•'*). 

Д^ло  въ  томъ,  что  на  этотъ  разъ  главнымъ  протпвнпкомъ  пазначе- 
Н1Я  Ибсену  жалованья  отъ  государства  явился  тотъ  самый  членъ  го- 
сударственнаго  совета  Рпддерсвольдъ,  который  сод'Ьйствовалъ  получе- 
н1ю  ппсателемъ  первой  стипендш  на  по'Ьздку  за  границу.  Теперь  Рид- 
дерсвольдъ  въ  качеств^Ь  г^зажданскаго  представителя  государственной 
церкви  объявплъ,  что  не  можетъ  внести  въ  стортингъ  офнщальнаго 
предложен1я  о  назначен1п  жалованья  писателю,  пишущему  карикатуры 
на  норвежское  духовенство  и  нападающему  на  государственную  церковь, 
Вл1ятельные  друзья  Ибсена  не  замедлили  вмешаться  въ  дЬло,  и  такъ 
какъ  въ  числ'Ь  доброжелателей  писателя  оказались  и  председатель  го- 
сударственнаго  совета  Сиббернъ  и  даже  самъ  король,  то  д11Л0  и  было 
улажено.  Предложение  было  внесено  и  принято  членами  стортинга, 
подготовленными  агптац1ей  лптературныхъ  друзей  Ибсена,  почти  еди- 
ногласно (иротивъ  принят1я  было  всего  4  голоса)*"*). 

Письма  Ибсена  къ  друзьямъ,  относящ1яся  къ  перщу  борьбы  за  та- 
кое офпц1альное  признан1е  его  дарован]й  и  заслугъ,  и  особенно  его 
письмо  къ  королю,  въ  высшей  степени  характерны.  Отстаивая  въ  нихъ 
свои  права  и  значен1е,  какъ  ппсателя  милостью  Божьей,  Ибсенъ  въ 
то  же  время  отстаивалъ  права  писателей  вообще,  какъ  пстпнныхъ 
слугъ  отечества,  на  такое  же  официальное  признание  и  вознагражденге 
за  свою  деятельность,  какими  пользуются  друг1е  и  состоящ1е  на  такъ- 
называемой  «дЬйствптельной  службе»  государства. 

Необычайный  усп^хъ  «Бранда»  вызвалъ  громадный  подъемъ  духа 
въ  Ибсене  и  такой  прпливъ  творческнхъ  сплъ,  что  прошелъ  всего  годъ 
съ  небольшимъ,  какъ  у  него  уже  было  готово  новое  крупное  произве- 
дете «Перъ  Гюнтъ»,  «У  меня  теперь  столь-ко  рабочей  энерпи,  столько 

*)  Бпркеланду  (стр.   320  п  3283.  Бьёрпсону  (стр,  322)  и  Боттенъ-Ган- 
сену  (стр.  326). 
**)  Стр.  313. 
***)  См.  прпмьчан1я  къ  сПпсьмамъ  Ибсена»,  къ  стр.  313.. 
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снлъ,  что  я,  кажется,  уложвлъ  бы  на  м'Ъст^Ь  медведя», — ппсалъг.ъ  то 
время  Кбсеиъ  Бпркеланду  *). 

«Мелк1я  душонки»  -*)  все-таки  почувствовали  величте  своего 
зе>гля1,*а  и,  вотпровавъ  ему  то  офпц}альное  признание  его  заслугъ,  ко- 
тораго  онъ  требовалъ,  не  дали  ему  повода  «счптать  свое  д'Ьло  въ  Нор- 
вег1и  конченнымъ»  "'"■•■).  Быть-можетъ,  и  это  отчасти  настроило  воин- 
ственную лиру  неукрот имаго  борца  за  идеалы  на  н1[^сколько  бол1->е 
МЯГК1Й  и  шутливый  ладъ;  главную  же  причину  того,  что  новое  пропз- 
веден1е  было  наппсапо  въ  куда  бол'Ье  легкихъ  св'Ьтлыхъ  тонахъ,  не- 
жели предыдущее,  приходится,  конечно,  искать  въ  осв'Ьтившемъ 
наконецъ  пзстрадавшуюся  душу  писателя  солни11  лптературнаго 
усп^Ьха. 

Въ  «ПерК^  Гюит-Ь»  не  слышно  громовыхъ  раскатовъ  гн1Ьва  и  него- 
дован1я,  какъ  въ  «БрандЪ»,  а  только  звонкое  га;елкан1е  бича  злой  са- 
тиры. По  внутренней  сущности  «Перъ  Гюнтъ»  однако  прямое  про- 
доллсен1е  «Бранда»,  съ  той  лишт.  разницей,  что  Брандъ  —  антитеза,  а 
Перъ  Гюнтъ — портретъ;  первый — олицетворен1е  того,  чего  недостаетъ 
норвежскому  народу,  второй — того,  что  присуще  этому  народу.  Въ  ха- 
рактерпстик'Ь  норвежцевъ,  которую  Ибсенъ  влолшлъ  въ  уста  Бранда: 
«...зд-Ьсь  каягдый  научился  быть  понемногу  всТ>мъ — и  т1Ьмъ  и  сЬмъ... 
онъ  дробь  и  въ  маломъ  и  въ  великомъ,  въ  зломъ  и  въ  добромъ...»  и 
т.  д.  уже  заключался  эскизъ  для  того  портрета,  которымъ  явился 
Перъ  Гюнтъ. 

Перъ  Гюнтъ — собирательный  типъ  норвежца,  представитель  нац1и, 
въ  которомъ  налицо  всЬ  недостатки,  безпощадпо  бичуемые  Ибсеномъ 
въ  Бранд'Ь;  Перъ  Гюнтъ  —  олицетворенная  половинчатость,  безхарак- 
терность  и  трусливый  эгоизмъ. 

Но,  разумеется,  «Перъ  Гюнтъ»  не  былъ  бы  тК^мъ  закончсннымъ  п 
жизненнымъ  произведен1емъ,  какимъ  является  въ  Д'Ьйствительностп, 
если  бы  Ибсенъ  строго  ограничился  лишь  изображсн1емъ  пац1опально- 
типическаго  элемента.  Писатель  и  тутъ,  начавъ  съ  абстракц1и,  кон- 
чилъ  создан1емъ  живого  нндивидуальнаго  лица.  Перъ  Гюнтъ  является 
не  только  норвежцемъ  вообще;  онъ  —  норвежецъ  изв-Ьстной  эпохи,  а 
именно — конца  пер1ода  романтизма.  Уже  въ  «Бранд'Ь»  встр'Ьчаются 
отд1&льныя  нападки  на  вн1>шн1я  проявлен1я  романтизма  (стоитъ  вспо- 
мнить увлечен1е  фогта  временами  короля  Беле);  въ  «Пер']^  Гюит-Ь»  же 
авторъ  бьетъ  въ  самую  точку,  направляетъ  удары  въ  самую  сущность 
романтизма.  При  этомъ  онъ,  въ  противоположность  другимъ  нисате- 
лямъ,  дававшпмъ  въ  своихъ  нроизведеп1яхъ  отрицательные  типы  фан- 
тазеровъ-интсллигентовъ,  выхватилъ  своего  героя  прямо  пзъ  народной 
среды.  Перъ  Гюнтъ  не  продуктъ  искусствспнаго  романтизма,  какъ  тЪ, 

*)  Стр.  320. 
**)  И.зъ  письма,  стр.  ЗОГ). 
***)  Н.ть  письма,  стр.  320. 
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но  плодъ  народнаго,  нац10налы1аго,  который  служитъ  первоосновой 
искусствонпаго.  Какъ  известно,  Ибсенъ  не  только  заимствовал!,  имя 
сво(Ч'о  героя,  но  п  нТ>которыя  подробности  его  характсриетпкп  частью 
пзъ  «Народпыхъ  сказокъ»  Асбьёрпсопа  и  Мо,  частью  изъ  «Волшеб- 
пыхъ  сказокъ»  Асбьёрпсопа,  и  при  этомъ  выразительно  подчеркиулъ, 
что  фантазерство  Пера  Гюнта  выросло  па  почв-Ь  т'бхъ  л;с  сказокъ,  ко- 
торыми его  съ  д-Ьтства  ппчкала  мать;  последняя  в'Ьдь  сама  говорптъ: 

Ну,  какъ  :ке  быть,  какъ  время  С1;оротать? 
Съ  судьбой  бороться  развЬ  намъ  подъ  силу? 
Да  и  гляд-Ьть  въ  глаза  еп  тоже  страшно, 
Ну  вотъ,  и  норовятъ  забыться  люди, 
Разс1-1ять  мысли  жутк1я;  кто  чаркой. 
Кто  выдумкой  баюкаетъ  себя; 
и  мы  съ  сыыочкомъ  сказками  спасались  *).,. 

Для  т'Ьхъ,  кто  чптаетъ  «Пера  Гюпта»  теперь,  это  сопоставлен1е 
водки  со  сказками  звучитъ  уже  ис  такъ  ужасно,  по  тогда  это  было 
ударомъ  прямо  въ  лицо  всему  тому,  что  еще  играло  большую  роль  въ 
лптературЬ. 

Воспитан1е,  полученное  Перомъ  Гюнтомъ,  и  принесло  плоды;  съ  пер- 
вой же  минуты  знакомства  съ  нпмъ  читатель  видптъ  фантазера,  кото- 
рый слоняется  да  бредитъ  наяву  вм'Ьсто  того,  чтобы  дЬлать  что-нибудь 
путное.  Если  же  онъ  паконецъсовершаетъ  какой-нибудь  р-Ьшительный 
поступокъ,  то  совершаетъ  его  по  тому  же  побудительному  мотиву,  ко- 
торый обыкновенно  двигаетъ  слабохарактерными  людьми,  а  именно — ■ 
«на  зло».  Перъ  Гюитт.  б'Ьжитъ  съ  йпгрпдъ  «на  зло»  Сольвепгъ,  и 
поступокъ  его  самъ  по  себЬ  такъ  псоспователенъ,  безсмысленъ,  на- 
столько въ  дух"Ь  сказокъ,  насколько  вообще  можно  ожидать  отъ  фан- 
тазера. 

Выдается  минута,  когда  онъ  смутно  чувствуетъ,  что  жизнь  д^ла 
лучше  зкпзни  въ  мечтахъ,^это  минута,  когда  онъ  только-что  спасся 
отъ  прссл1^доваи1я  дЬлой  деревни. 

Мять,  крутить,  водопадъ  запрудить! 
Бить!  Съ  корнями  выдергивать  сосны! 
Это — жизнь!  Закалить  хоть  кого! 
Къ  чорту  выдумки,  глупыя  сказки!  '^'^). 

Но  этотъ  подъемъ  духа  длится  недолго;  скоро  Перъ  Гюнтъ  съ  голо- 
вой вязнетъ  въ  фантазерстве,  такъ  что  даже  самъ  не  разберетъ,  что 
пережплъ  на  самомъ  д'Ьл'Ь  и  что  пережплъ  только  въ  воображенш,  п 
все  см'Ьшпваетъ  въ  одну  кучу: 


*)  «Перъ  Гюнтъ:>,  т.  I,  стр.  281—282. 
**)  Т.  I,  стр.  284. 
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Ендпнъ...  полетъ  на  оленЬ... 
Сказкп  и  чортова  ложь... 
Въ  горы  украдкой  съ  невестой... 
Бешеный  б'Ьгъ  по  скаламъ... 
Пьянство  безъ  просыпа  сутки... 
Коршуповъ  стая  за  мной, 
Тролли  и  всякая  нечисть... 
Съ  д-Ьвками  шалыми  ночь... 
Ложь  и  проклятыя  сказки  *). 

И  всяшй  разъ,  какъ  на  пути  его  становится  серьезная  суть  жизни, 
онъ  сворачиваетъ  въ  сторону  по  дорожке,  указанной  матерью,  ухо- 
дитъ  въ  свой  Ы1ръ  фантаз1й,  чтобы  «забыть  всё  б'Ьды,  напасти  и 
горе»,  все  то,  «отъ  чего  на  душ'Ь  становится  тоскливо».  Онъ  по- 
стоянно обходитъ  сторонкой,  никогда  не  пдетъ  напрямикъ;  даже  у 
смертааго  одра  матери  онъ  не  хочетъ  взглянуть  въ  глаза  правд1&,  но 
фантазируетъ  и  уноситъ  въ  м1ръ  грезъ  и  мать  и  себя.  Какая  разница 
между  суровымъ,  но  честнымъ  отношен1емъ  Бранда  къ  умирающей 
матери  и  этой  фантазерской  слабостью,  которая  выдумкой  провожаетъ 
мать  на  тотъ  св'Ьтъ!  Безъ  сомн'Ьн1я,  сцена  смерти  матушки  Озе  '■'*) 
была  задумана  Цбсеномъ  именно  въ  коатрастъ  и  параллель  смерти 
матери  Бранда.  Сцена  эта,  сама  по  себЪ  глубоко  художественная  п 
трогательная,  послужила  благодарной  темой  для  фантаз1и  знаменптаго 
земляка  Ибсена,  композитора  Грига;  вдохновенная  музыкальная  пллю- 
страц1я  посл-Ьдняго  къ  «Перу  Гюнту»  известна  всему  сколько-нибудь 
интересующемуся  музыкой  образованному  М1ру. 

Двойственное  существован1е,  которое  ведетъ  Перъ  Гюнтъ,  неизб'Ьжно 
порождаетъ  настоящую  романтическую  половинчатость,  вызываетъ 
трусость  и  безхарактерность,  эгоизмъ  и  раздробленность,  кладетъ  не- 
проходимую пропасть  между  л:елан1емъ  и  д'Ьйств1емъ,  менцу  нам'Ьре- 
и1емъ  и  исполнен1емъ.  Вотъ  наибол-Ье  характерное  признан1е  самого 
Пера  Гюнта: 

Придцмать  это,  этого  желать, 

Хоииьть...  но   сделать?..  Е^тъ,  не  понимаю  *"''■•'). 

Все,  что  онъ  д1злаетъ,  онъ  п  д-^лаеть  лишь  наполовину;  онъ  никогда 
не  поступаетъ  безповоротно  ни  въ  добромъ  ни  въ  зломъ;  стираетъ 
одною  рукой  то,  что  наппсалъ  другою,  но.'^тому  и  становится  бсзхарак- 
тернымъ,  бсзлпчнымъ,  поэтому  и  обрекается  на  «переплавку»,  какъ 
ВСЯК1Й,  кто  не  развился  въ  личность,  но  лишь  въ  эгоиста,  въ  карика- 
туру личности,  кто  не  сталъ  «сампмъ  собою»,  но  лишь  былъ  «дово- 


*)  «Перъ  Гюнтъ»,  т.  I,  стр.  285—286. 
**)  Т.  I,  стр.  308—312. 
***)  Т.  I,  стр.  300. 
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.1спъ  собою».  Читая  «Пера  Гюпта»,  невольно  вспомипаешь  основное 
правило  Г.-Х.  Эрстеда  '):  «Забудь  про  свое  я,  но  не  утрачивай  его». 
А  Перъ  Гюытъ  какъ  разъ  вывернулъ  наизнанку  .что  правило:  онъ 
утратплъ  свое  «я»,  но  никогда  не  забывалъ  про  него  и  постоянно 
ублажалъ  его. 

Такпмъ  образомъ  ие11Вопачально  задуманная,  какъ  пацшнальиый 
тппъ,  фигура  превратилась  въ  тиипчнаго  представителя  того  пер1ода 
норвежской  жизни,  посл'Ьднюю  фазу  котораго  11бсенъ  самъ  захватилъ 
и  съ  которымъ  порвалъ  сначала  «Брандомъ»,  а  зат'Ёмъ  окончательно 
«Перомъ  Гюнтомъ». 

Но  прямымъ  сатприческпмъ  выиадамъ  «Перъ  Гюптъ»  значительно 
слабее  «Бранда».  Бъ  первыхъ  трехъ  дЪиств1ЯХЪ  попадаются  только 
легк1я  насмЬшкп  надъ  преувелпченнымъ  патр1отизмомъ  норвежцевъ; 
самою  ядовитою  изъ  этихъ  насм'Ёшекъ  является  знаменитое  патр1оти- 
ческое  изреченге  Доврскаго  д'Ьда: 

Волъ  даетъ  медъ,  а  корова  блины; 
Кисло  ли,  сладко  ли  будетъ  — 
Д'Ьло  не  въ  томъ;  зд^сь  вся  суть,  что  свое 
Все  у  насъ,  непокупное  *"). 

Подобную  же  насм'Ьшку,  направленную  спед1ально  по  адресу  «язы- 
корад'Ьтелеи»,  находимъ  въ  дом-Ь  умалпшенныхъ  въ  Каир^Ь  ***). 

Въ  общемъ  авторъ  при  создан1и  этого  ироизведен1я  руководился 
общими  поэтическими  и  психологическими  задачами,  а  не  специально 
сатирическими,  и,  формируя  характерную  для  того  переходнаго  вре- 
мени фигуру  своего  героя,  создалъ  тппъ,  который  им'Ьетъ  значенье  не 
для  одной  Норвег1и  п  даже  не  только  для  С'Ьвера.  Типъ  этотъ,  не- 
смотря на  свои  ярк1й  нац10нальный  колоритъ,  и  былъ  попятъ  и  воз- 
будплъ  восхищенье  далеко  за  иред^Ьламп  родины  автора  °). 

Въ  смысл1^  формы  «Перъ  Гюнтъ»  наппсанъ  —  какъ  сознался  впо- 
сл'Ьдствьи  самъ  Пбсенъ  въ  нпсьм'Ь  къ  своему  англ1искому  переводчику 
Госсе  °°)  —  «безпорядочно  и  безцеремонно»,  и,  пожалуй,  отчасти  бла- 
годаря этому  принесъ  своему  автору  не  одн'Ь  розы  успЬха,  какъ 
«Брандъ».  Н'бкоторые  даже  пзъ  выдающихся  литературныхъ  критп- 
ковъ  того  времени,  отличавшихся  вкусомъ  и  пониманьемъ,  не  сум-йли 
правильно  оц'Ьнпть  новое  произведенье.  Одинъ  изъ  такихъ  крптиковъ, 
а  именно  Клемепсъ  Петерсенъ,  другъ  Б.  Бьёрнсона,  сотрудничавшьи  во 
вл1ятельной  и  распространенной  копенгагенской  газет1Ь  «Райгекпйе!» 


*)  Знаменитый  датск1й  ученый,  фпзикъ. 
**)  Т.  I,  стр.  290. 
***)  «Перъ   Гюнтъ >  т.  I,  стр.    350—352;    ооьяспеп^е   пъ    предцслов11Т 
къ  пьесЬ. 

°)  Подробную  хараитерпстпку  см.  въ  предпслов!!!  къ  с  Перу  Гюнту». 
'")  Стр.  394. 
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(«Отечество»),  еапрпм1Ьръ,  прямо  заявилъ,  что   «Перъ  Гюнтъ»  —  не 
настоящая  поэз1я. 

Этотъ  отзывъ  вызвалъ  въ  Цбсен'Ь  приливъ  бурнаго  негодован1я,  ко- 
торое онъ  нзлплъ  въ  письм'Ь  къ  Бьёрнсону  ' ):  «Мое  11роизведее1е — 
поэз1я,  а  если  н'Ьтъ,  то  будетъ  поэз1ей.  Понят1е  «поэз1Я»  должно  изм'Ь- 
ниться  у  насъ,  на  родин'Ь,  прпм1Ьнительно  къ  моему  пропзведен1ю. 
Н^тъ  на  св1Ьт1>  разъ  навсегда  установленныхъ  понят1и...»  «П  разв'Ь 
Перъ  Гюнтъ  не  личность,  не  законченная  пндпвидуальность?  Я  знаю, 
что  это  такъ.  А  мать  его?..  Я  тЬмъ  не  мен-Ёе  радъ  причиненной  мнЬ 
несправедливости;  это  знакъ  милости  Бож1еп:  я  чувствую,  какъ  силы 
мои  растутъ  въ  гн'Ьвномъ  порыв'Ь.  Война,  такъ  война!  Если  я  не 
поэтъ,  то  мн'Ь  нечего  терять.  Попытаюсь  быть  фотографомъ.  Возьмусь 
за  изображен1е  моего  вЬка  и  моихъ  современнпковъ,  тамъ,  на  СЬвер1Ь, 
буду  выводить  ихъ  одного  за  другимъ...»  Не  удержался  въ  этомъ 
письм-Ё  Пбссиъ  и  отъ  р'Ьзкихъ  упрековъ  по  адресу  самого  Бьёрнсона, 
на  котораго  отчасти  возлагалъ  вину  за  несправедливость  его  друга 
Клеменса  Петерсена. 

Отношен1я  между  Пбсеномъ  и  Бьёрнсономъ  вообще  начали  пор- 
титься, благодаря  «друзьязгь-пр1ятелямъ»,  еще  съ  конца  1866  г.  Пзъ 
письма  Пбссна  въ  октябр'Ь  упомянутаго  года  видно,  что  между  ними 
уже  была  небольшая  размолвка  *"■'),  а  въ  декабре  1867  года  Пбсепъ 
началъ  свое  письмо  (то  самое,  пзъ  котораго  выше  приведены  выдержки) 
такъ:  «Что  это  въ  сущности  за  чертовщина  вторгается  въ  наши  отно- 
шен1я?  Положительно  какъ  будто  самъ  дьяволъ  становится  между  памп 
и  мутптъ».  Въ  конц'Ь  же  этого  письма  онъ  нишетъ:  «Дорогой  Бьёрн- 
сонъ,  попытаемся  все-таки  держаться  другъ  друга.  Друзья  наши  уже 
достаточно  отравляли  памъ  жизнь  п  усугубляли  намъ  тяжесть  борьбы». 

Отв'Ьтъ  Бьёрнсона  возстановплъ  добрыя  отношен1я  между  двумя  круп- 
н1)йшпми  литературными  силами  Норвег1и,  но  сравнительно  ненадолго. 
Сл'Ьдующее  ироизведен1с,  комсд1я  «Союзъ  молодежи»,  вырыло  между 
ними  ц1Ьлую  пропасть. 

Кстати,  мысль  написать  комед1ю  подалъ  Пбсену  самъ  Бьёрнсонъ  по 
выход-Ь  въ  свМ'ъ  «Пера  Гюнта»,  какъ  можно  заключить  изъ  письма 
Пбсена '■'**).  Нзъ  того  же  письма  видно,  чтоНбсенъ  въ  это  время  (т.-е. 
въ  КОНЦ'Ь  1867  г.)  подумывалъ  уже  о  иереселенги  изъ  Рима  куда-ни- 
будь,— только  пе  на  родину.  Главной  причиной,  побуждавшей  его  къ 
иерем-ЬиЬ  мЬстожительства,  была,  повидимому,  забота  о  восиитан1и  и 
образован1и  сына,  которому  иошелъ  девятый  годъ.  До  тЬхъ  иоръ  маль- 
чикъ  занимался  дома  съ  матерью  и  отцомъ,  который  вообще  удЬлялъ 
духовному  развпт1ю  ребенка  много  вниман1я,  о  чемъ  отчасти  можно 
судить   по    его    пнсьмамъ.    Теперь  Сигурдъ  вступилъ    въ    школь- 

*)  См.  стр.  339-341. 
**)  См.  стр.  331. 
***)  См.  стр.  342. 
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ный  возрастъ,  п  лредстояло  пом'Ьстпть  его  въ  у^ебное  заведен1е;  но 
рпмск1я  школы  того  времени,  разум-Ьется,  не  подходп.ш  для  воснита- 
Н1Я  лютеранина  и  норвежца.  На  родину  же  Ибеенъ  не  счпталъ  ен^е 
возможнымъ  во;ш11атиться  по  личнымъ  причинам!..  «Коли  бы  я  вер- 
нулся домой  теперь,  то  случилось  бы  одно  нзъ  двухъ:  плп  я  въ  ка- 
кой-нибудь м1^сяцъ  нажилъ  бы  себЬ  врага  чуть  не  въ  каждомъ  землякЪ, 
плп,  опять  прпмГ>ряя  на  себя  всевозможный  хлампды,  сталъ  бы  лгать 
себЬ  самому  пвсЪмъ», — ппсалъ  онъ  въупомяиугомъ  письмЬ  къ  Бьёрн- 
сону.  Въ  нпс1,м'Ъ  же  къ  тещ!'.,  наппсапномъ  въ  октяб1)'Ь  1867  г. ''),  со- 
держатся так1Я  строки:  «Я  часто  отказываюсь  понимать,  какъ  ты  тамъ 
(т.-е.  въ  Норвег1п)  выде]>живаешь...  Жизнь  тамъ...  въ  состоян1п  уморить 
въ  челов1-к1^  душу  жппую,  выморить  всякую  волю  п  эеергпо;  про1;ля- 
тая  особенность  тЬхъ  мелочныхъ  услов1и  именно  та,  что  они  измель- 
чаютъ  души».  А  въ  ппсьм'Ь  къ  нсп  же  въ  маргЬ  1868  г.  **)  Ибеенъ 
говорить,  что  вообще  не  предкпдитъ  для  себя  возможности  ужпться 
на  родпн^Ь,  особенно  въ  Хрпст1ан1п,  п  прпбавлягтъ:  <'Мп1>  часто  бы- 
ваетъ  ясно,  какъ  день,  что  всЬмъ  тамъ,  на  родпнЬ,  у  кого  есть  умъ  п 
чувство,  ничего  другого  въ  сущности  и  не  остается,  какъ,  подобно 
подстр'Ьленному  оленю,  забиться  въ  глушь,  чтобы  умереть  одному 
въ  тиши». 

Одно  время  Ибсену  казалось,  что  наиболее  подходящпмъ  п  пр1ят- 
пымъ  для  него  м'Ьстожптельствомъ— по  возвращен1и  пзъ-за  границы — • 
былъ  бы  Копенгагенъ,  такъ  какъ  онъ  вообще  счпталъ  этотъ  городъ 
культурнымъ  центромъ  С^Ьвера.  Такъ,  напрпм'Ьръ,  онъ  ппсалъ  Бирке- 
ланду:  «...быть-можетъ,  въ  будущемъ  я  поселюсь  навсегда  въ  Копен- 
гаген'Ь»  ■^"''*),  а  тещ'Ь  своей:  «всЬмъ,  пзъ  кого  можетъ  выптп  прокъ, 
следовало  бы  оставаться  въ  Коиенгагеп-Ь,  тамъ  въ  сущности  настоя- 
щш  скандипавск1й  цеитрь,  наименЬе  ограниченный  и  односто- 
рони1п  ****). 

Но  при  р-Ьшенш  вопроса  о  томъ.  куда  переселиться  пзъ  Рима,  Ибеенъ 
все-таки  не  остановплся  на  Копснгагон1;, — быть-можетъ,  потому,  что 
еще  не  считалъ  полезнымъ  настолько  приблизиться  къродииЬ, — пред- 
почиталъ  продолжать  наблюдать  за  ходомъ  тамошнпхъ  событ1п  пздалп 
ради  того,  чтобы  выиграть  въ  перспектпвЬ  п  ясности  взгляда,  какъ 
самъ  высказыва1ъ  не  разъ. 

Но  сслп  не  Дап1я,  то  Герман1Я.  Поселиться  въ  столице  Гермап1п 
ему  однако  въ  голову  по  могло  прпдтп  при  его  пенавпсти  къ  спаян- 
ному желЬзомъ  и  кровью  государственному  строю  Пруссш, — ненавп- 
стп,  отголоски  которой  явственно  слышатся  въ  его  пнсьмахъ  п  иЬко- 
торыхъ  стпхотворен1ихъ.  И  вотъ  для  начала  онъ  11-Ьшплъ  временно 

*)  Си.  стр.  336. 
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оставовиться  на  Дреаден'Ь,  о  которомъ  сохранилъ  самыя  св^тлыя, 
пргятныя  воспоминаи1я  *)  взъ  своего  четырехы'Ьсячнаго  11ребываБ1Я 
тамъ  въ  свою  первую  заграничную  по^Ьздку  въ  185^  г.  Жизнь  въ 
Дрезден1Ь  однако  сложилась  для  него  настолько  удобно  и  прхятно,  что, 
вм-Ьсто  временнаго  пр1юта,  городъ  этотъ  сталъ  для  Нбсена  съ  семьей 
постоянной  резиденц1еи  на  ц'Ьлыя  семь  л'Ьтъ. 

УП, 

Въ  Дрездене. 

Живя  въ  Рим'Ь,  Цбсенъ  обыкновенно  проводилъ  л^тя1я  каникулы 
съ  семьей  гд'Ь-нибудь  въ  Цтал1и  же — въ  горахъ  или  на  берегу  моря 
(въ  Гензано,  Фраскати,  Псыи,  Сорренто  и  пр.).  Передъ  переселен1емъ 
же  въ  Гсрман1ю  Ибсенъ — можетъ-быть,  для  того,  чтобы  облегчить 
себ11  и  семь'Ь  своей  переходъ  къ  новымъ  услов1ямъ  жизни — провелъ 
,]^то  въ  Тирол'Ь  и  зат'Ьмъ  некоторое  время  въ  Мюнхене,  «подъ  чуд- 
нымъ,  чисто  итальянскпмъ  небомъ»,  наслаждаясь  «истинно  художе- 
ственными сокровищами  Мюнхена  и  такой  ненавистью  населен1я  къ 
ируссакамъ»  **),  о  какой  не  им'Ьли  даже  понят1я  на  С'ЬверЬ.  Въ  это 
л'Ьто  Ибсенъ  отступилъ  также  отъ  обыкновен1я  своего  разрабатывать 
на  лон1&  л'Ьтней  природы  темы,  выношенныя  въ  зимней  городской 
обстановк'Ь.  Л'Ьтомъ  1868  года  онъ,  напротивъ,  только  обдумывалъ 
лланъ  своего  новаго  труда,  а  писать  принялся  лишь  осенью,  когда 
уже  устроился  въ  Дрездене,  гд'Ь  зажилъ  мирною,  уединенною  жизнью, 
посвященной  почти  исключительно  работе  п  семь-Ь.  Правда,  онъ  запи- 
сался въ  члены  союза  литераторовъ,  но  р^дко  посЬщалъ  собраи1я  и 
не  принималъ  участ1я  въ  дебатахъ. 

Во  внешности  его,  во  время  пребыван1явъ  Герман1и,  также  произо- 
шла некоторая  перем'Ьна:  живописно-изящный  бархатный  пиджакъ, 
которымъ  онъ—  по  словамъ  Лотара — посп1Ьшилъ  обзавестись  посл-Ь 
счастливой,  связанной  съ  усн'Ьхомъ  «Бранда»  перемены  въ  своемъ 
матер1альномъ  положен1И,  уступилъ  м^сто  строгому  черному  сюртуку, 
застегнутому  на  вс1Ь  пуговицы. 

ВъРимЬ,  въ  промежутки  между  создан1емъ  «Бранда»  п  «Пера 
Гюпта»,  Ибсенъ  усердно  занимался  въ  римскихъ  книгоxранплпп^аxъ, 
собирая  и  пополняя  матер1алы  д.1я  занимавшей  его  умъ,  почти  съ 
первыхъ  дней  его  пребыван1я  въ  в'Ьчпомъ  городЬ,  грандшзной  темы  о 
борьб'Ь  «Кесаря  и  Галилеянина»,  по  къ  разработк'к  самой  темы  все  не 
пристуналъ;  она,  видимо,  еще  недостаточно  созрела  въ  его  душ!^.  И 
л'Ьтомъ  1868  г.  онъ  занялся  обдумыван1емъ,  а  осенью,  по  иере'Ьзд'Ь  въ 
Дрезденъ,  разработкой  другой  темы,  подсказанной  ему  то1'дашнимъ  са- 


*)  См.  письмо  Джону  Григу,  стр.  313 
'■•=■)  С.ч.  письмо  къ  Гегелю,  стр.  347, 
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тирпческпмъ  направлен1емъ  его  музы.   Въ  тсчслпс  зимы  трудъ  этотъ 
былъ  окопчсиъ,   и  осенью  1869  г.  вышла  нъ  св+лъ  «первая  въ  нор- 
вежской  лптсрату]*  настоящая   современпаи  комед1Я», — какъ  отзы- 
вается 1егсръ  о  «Союо1->  молодежи». 

Уже  «Комед1я  любви»,  вышедшая  въ  1863  г.,  представляла  по- 
пытку въ  этомъ  род'1),  но  тогда  въ  автор'Ё  еп;е  слпшкомъ  сильно  гово- 
рило негодован1е,  п  смотр1^лъ  онъ  на  все  бол'Ье  съ  полемической,  не- 
жели съ  компческои  точкп  зр'Ьп1я,  бнчевалъ  своихъ  героевъ,  а  не 
только  осм^Ьпвалъ.  Въ  «Браид1".»  волна  негодовап1я  достигла  наиболь- 
шей силы,  и  Ибсен ь  почти  всец'Ьло  иосвятилъ  свое  перо  полемпк'Ь; 
въ  «Пер'Ь  Гюнт'Ь»  волнауже  несколько  слаб'Ье,  а  къзим'Ь  1 868 — 69  гг., 
къ  которой  относится  «Союзъ  молодецки»,  въ  душ'Ь  поэта  угке  насту- 
пило такое  успокоен1е,  что  онъ  лишь  см'Ёхомъ  реагировалъ  на  типы  и 
условш,  прежде  дававш1е  ему  поводъ  для  горькой  сатиры.  Подробный 
разборъ  комедш  пом'Ьщенъ  въ  предисловш  къ  переводу  ея,  и  зд'Ьсь 
мы  повторпмъ  лишь  заключительныя  строки  .характеристики,  сд'Ьлан- 
ноп  1егеромъ:  «Съ  худож"ественной  точкп  зр'Ьн1я  «Союзъ  молодежи» 
мастерская  веш,ь;  даже  второстепенныя  лица  въ  ней  заиечатл'Ьны  тою 
жизненностью,  в-Ьрностью  д'Ьйствительностп,  которыя  сд15лали  ее  един- 
ственною, не  имевшею  себ'Ь  равной  въ  норвежской  литературе»  того 
времени.  II  въ  смысл1&  формы  «Союзъ  молодежи»  явился  произведе- 
Н1емъ  образцовымъ,  открывшимъ  новую  эпоху  драматпческаго  творче- 
ства. Тотъ  жизненный  драматпческ1й  д1алогъ,  который  Пбсенъ  пытался 
дать  въ  «Комед1и  любвп»,  выдержанъ  въ  «Союз'Ь  молоденп!»  въ  со- 
вершенств*.  Реплпкп  д'Ьйствуюш.пхъ  лпцъ  какъ  будто  не  написаны,  а 
сказаны;  лица  эти  болтаютъ,  вздорятъ,  неребиваютъ  другъ  друга,  бра- 
нятся, говорятъ  иногда  неправпльнымъ  языкомъ,  совс1мъ  какъ  въ  по- 
вседневной жизни». 

Какъ  известно,  норвежская  публика  не  сразу  оценила  художе- 
ственныя  достоинства  пьесы,  отнесясь  къней,  какъ  къ  политическому 
памфлету.  Въ  этомъ  недоразум'Ьнш  въ  значительной  степени  были  ви- 
новны литературные  и  театральные  критики.  Первые  три  представле- 
Н1Я  пьесы  всл'Ьдств'с  этого  и  сопровождались  иастоящнмъ  скандаломъ 
въ  зрительной  зал'Ь, — либералы  встречали  громкимъшиканьемъ  всЬ 
реплики,  казавш1яся  имъ  непрпстойнымъ  осм'Ьян1емъ  либерализма 
вообще,  а  представители  правой  консервативной  парт1п  отвечали  бур- 
ными аплодисментами.  Только  немиог1е,  не  осл-Ьпленные  политиче- 
скими страстями,  поняли,  что  удары  писателя  были  направлены  лишь 
на  исевдо-либераловъ,  и  еще  меньше  нашлось  людей,  сум'Ьвшихъ  сразу 
оц'Ьнить  художественныя  достопства  пропзведен1я,  взглянувъ  на  него 
съ  чисто-художествепной  точки  зрЬи1я  '). 

Особенное  негодован1е  возбудила  пьеса  въ  иарт1и  народниковъ,  гла- 


■^  См.  иодроОиости  въ  а^едисаивй!  къ  переводу  пьесы. 
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вою  которой  былъ  Бьё'рнстьерне  Бьёрнсонъ.  Народнпки  увид'Ьлп  въ 
адвокагЬ  Стеысгор'Ь  карпкатуру  на  свопхъ  вождей  —  Свердрупа  п 
Бьёрнсона,  д1шствптельыо  отличавшихся  крайне  напыщенною  формою 
р-Ьчп,  когда  пмъ  приходилось  говорить  публично.  Самъ  Бьёрнсонъ  былъ 
того  н:е  мн'Ьн1я  и  въ  стихотворен1п,  посвкщенномъ  Свердрупу,  срав- 
нилъ  поступокъ  Цбсена,  т.-е.  предполагаемое  осм'Ьян1е  пмъ  Свердрупа 
и  себя,  съ  «уб1иствомъ  пзъ--за  угла».  Съ  атого  времени  и  начался 
пер1одъ  рЬзкаго  отчу;кден1я  Бьёрнсоаа  отъ  бывшаго  друга,  преврати- 
вшагося  въегоглазахъ  въ  политпческаго  врага.  Лбсепъ  былъ  озадаченъ 
такимъ  пстолкован1емъ  его  «нехитрой  комед1и»  (какъ  онъ  выразился 
о  ней  въ  письме  къ  Дитрихсону  -),  которую  писалъ,  находясь  «въ 
счастлпвоуъ,  умпротворенномъ  настроен111»  '•'■%  и  въ  которой,  соотв1^т- 
ственно  этому  настроен1ю,  думалъ  изобразить  простую  будничную 
жизнь,  не  давая  «никакнхъ  сильныхъ  душевныхъ  волнен1Й,  глубо- 
кихъ  чувствъ  и  прелгде всего  никакнхъ  одинокихъ  мыслей»  ***).  Пер- 
выя  пзв^ст1я  о  пр1ем'Ь  на  родпнЬ  этого  «мпрнаго»,  по  его  собствен- 
ному выражен1ю,  пропзведен1я  дошли  до  Ибсена  въ  ЕгпнтЬ,  гдЪ  онъ 
находился  въ  то  время  гостемъ  хедива.  Подъ  первымъ  горькимъ  впе- 
чатлЬн1емъ  этпхъ  изв'Ьст1й  у  него  и  вылилось  стпхотвореи1е  «Въ 
Портъ-СаидЬ».  ЗатЬмъ  онъ  уже  бол'Ье  спокойно  писалъ  Гегелю,  что 
къ  напад[:амъ  вообще  былъ  въ  супщости  готовъ,  п  неожиданнымъ  яви- 
лось для  него  лишь  отношеи1е  Бьёрнсона.  «Должспъ  же  онъ  былъ  по- 
нять, что  не  онъ,  а  его  пагубный,  изолгавш1йся  парт1пный  кружокъ 
доставплъ  мн^  модели.  Впрочемъ,  я  напишу  ему  сегодня  или  завтра 
и  иад'Ьюсь,  что  мы,  невзирая  на  вс-Ё  наши  разноглас1я  вообще,  по- 
кончимъ  д'Ьло  мпромъ»  ").  В-Ьролтпо,  Ибсенъ  и  наппсалъ  Бьёрнсону, 
но  прямыхъ  указаи1и  на  это  н^тъ.  Черезъ  четыре  же  месяца  Пбсенъ 
опять  писалъ  Геге.ш:  «Отъ  Бьёрнсона  не  имЬю  извЬст'й.  МпЁ  въ 
сущности  очень  жаль,  что  между  нами  дошло  до  разрыва;  надЬюсь 
однако,  это  ненадолго»  °°).  Искренно  желая  примирен1я,  Ибсепъ  вы- 
разплъ  въ  томъ  же  письме  иам'Ьрсн1е  посвятить  Бьёрнсопу  второе  из- 
даи1е  «Борьбы  за  престолъ»,  но  въ  сл'Ьдующемъ  ппсьм1Ь— всего  че- 
резъ два  дня — уже  отказался  отъ  этого  нам'Ьрен1я,  всл'Ьдств1е  какого- 
то  получеипаго  изъ  Хрпст1аи1и  письма,  заключавшаго  новое  «осв1Ьще- 
п1е  и'Ькоторыхъ  обстоятельствъ»  дЬла. 

По  объяснен'1ямъ  гг.  Коота  и  Элгаса,  въ  новой  серьезной  размолвк'Ь 
двухъ  писателей  сказалось  вл1ЯП1е  друзей,  пмЬвшпхъ  свои  причины 
содействовать  проведенш  возможно  резкой  грани  м;жду  Ибсеномъ  и 
«левыми». 


*)  См.  стр.  354. 
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Въ  Норвег!п  во  второй  половппЬ  шестпдроятмхъ  годокъ  уж<^  р'Ьзь-о 
стало  обозиачаться  дв'Ь  партии — правая  п  лЬвая,  11аходпвш1яся  пе 
только  въ  полптпческомъ,  но  и  вообще  п  въ  духовномъ  антагонпзм1^.. 
Бьёрнсопъ  со  вс1'.мъ  своиственпымъ  ему  пыломъ  увлеч('н1я  всрц1->ло 
примкнулъ  къ  л-^вой,  отдавшись  борьб'Ь  за  полную  на1иоиалы1у1о  пе- 
завпспмость  Норвог1пиза  политическое  пародовласт1е.  Пбсепъ,  напро- 
тпвъ,  продолжалъ  быть  вЬрпымъ  велпко-екапдппавскоп  пдсЬ,  призна- 
вая будущее  лпшь  за  объедпненнымъ  СЬвсромъ,  п  отнюдь  пе  восхи- 
щался пробиравшейся  къ  власти  «крестьянской  оарт1сп»,  въ  которой 
не  паходплъ  ни  истпннаго  свободомыслия,  ни  готовности  къ  жср- 
твамъ,  пи  безкорыст1я.  Друзья  его  пзъ  бывшихъ  «голлапдцевъ»,  по 
большей  части  люди  науки  и  во  всякомъ  случа!'.  шпрокаго  кулыур- 
ваго  кругозора,  также  не  симпатизировали  узкому  патр1от113му  парод- 
никовъ  и,  прпмкпувъ  всл^Ьдств1е  атого  къ  правой,  естественно  л;елали 
пмТ.ть  союзника  въ  другомъ  крупномъ  писател'Ь  Норвег1п.  Желан1е 
это  п  подсказывало  пмъ  такое  истолковап1е  «Пера  Гюнта»  п  «Союза 
молодсиш».  которое  должно  было  ожесточить  протпвъ  писателя  пар- 
т1ю  Л'Ьвыхъ  п  еп1,е  бол-Ье  разъединить  Бьёрнсона  и  Цбсена. 

Самому  Ибсену  было  крайне  непр1ятно  такое  втягивап1е  его,  какъ 
ппсателя.  «въ  полптпческ1я  дрязгп»,  отъ  которыхъ  опъ  всегда  радъ 
былъ  дерячаться  подальше,  что  не  разъ  п  высказывалъ  въ  свопхъ 
иисьмахъ  *).  Опъ  хот^лъ  оставаться  вн'Ь  парт1й,  вполне  свободпымъ. 
Правда,  съ  точки  зр'Ьн1я  текущихъ  злободневныхъ  полптпческихъ  ип- 
тересовъ,  его  скорее  можно  было  причислить  къ  правымъ,  но  все  его 
основное  М1ровоззр-1-,н1е  и  радикальная  потребность  свободы  отнюдь  не 
согласовались  съ  образомъ  мыслей  и  ц'^^лямп  правой  парт! и.  Недаромъ 
самъ  опъ  высказалъ  одпа;кды^  что  въ  сущности  нельзя  продумать  до 
конца  ни  одной  мысли,  чтобы  не  впасть  въ  самопротпвор1^ч1е.  Въ  д'Ьй- 
ствптельности  опъ  всегда  былъ  и  остался  «одппокимъ  застрЪльщикомъ 
на  форпостахъ»  '■•'■)  и  готовъ  былъ  во  всякой  партпшости  видеть  опас- 
ность для  своего  прирпппа  «холодно  отстранять  отъ  себя  вс1^  парт1п 
и  дерл;аться  своей  собственной  точки  зр'Ьп1я»  '^•"■•);  такое  положен1е 
онъ  счпталъ  безусловно  необходпмымъ  для  писателя;  «врагъ  народа» 
издавна  спдЬлъ  въ  немъ.  Вотъ  почему  онъ  главнымъ  образомъ  такъ 
и  не  сочувствовалъ  политической  иарт1йности  Бьёрнсона.  Въ  иись- 
махъ его  часто  и  проскальзывали  опасен1Я,  что  увлечен1е  политикой 
совсЬмъ  отвлсчетъ  Бьёрнсона  отъ  той  области  художествепнаго  твор- 
чества, которой  опъ  призванъ  служить. 

Во  всякомъ  случае  разиоглас1С  въ  такпхъ  коренныхъ  вопросахъ  пе 
мешало  Пбсену  сохранять  прелш1я  спмиат1и  къ  Бьёрнсону,  какъ  къ 


*^  Напр.,  въ  ппсьмахъ  къ  Гегелю  (стр.  353  п  360). 
-*)  Стр.  467. 
*■)  Стр.  353. 
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чоловЬку,  п  онъ  «ничего  такъ  но  жслалъ,  какъ  примириться»  '•') 
съ  бывшимъ  своимъ  другомъ,  ради  чего  и  просплъ  общаго  ихъ  изда- 
теля Гегеля  найти  случаи  опровергнуть  передъ  Бьерпсономъ  с'Ьявш1е 
ро;шь  между  ними  слухи,  къ  которымъ  прибавилась  еще  совершенно 
неосновательная  сплетня,  будто  Пбсенъ  собирался  перебить  у  Бьёрн- 
сона  м'Ьсто  директора  Хрпст1ан1искаго  театра.  Кт.  сожал']^н1ю,  прими- 
рен1Я,  видимо,  такъ  и  не  удалось  достигнуть, 

Закоечивъ  весною  1869  г.  «Союзъ  молодежи*,  Пбсенъ  ппсалъ  Ге- 
гелю, что  теперь  наконецъ  примется  за  «Юл1ана»,  такъ  какъ  чув- 
ствуеть,  что  сюл;етъ  уже  достаточно  выарЬлъ,  и  надЬется,  что  стоптъ 
ему  «начать,  какъ  работа  пойдетъ  на  всЁхъ  парусахъ»  '' ■ ).  Въ  д-Ьп- 
ствптельностп  взяться  за  «Юл1ана»  Пбсену  удалось  не  такъ-то  скоро, 
Л'Ьтомъ  ему,  благодаря  новой  правительственной  стипенд1и,  предста- 
вилась возможность  побывать  на  СЬвер'Ь,  а  именно  въ  Стокгольме, 
гдЪ  онъ  и  проиелъ  два  мЬсяца  слпшкомъ  съ  середины  1юля  до  конца 
сентября,  «изучая  шведское  искусство  и  постановку  д'Ьла  народнаго 
образован1я»  ■*'•').  Въ  сентябр'Ь  же  Пбсенъ  предпринялъ  еще  бол1Ье 
продолжительное  путешесгв1С  въ  Египетъ,  въ.  качеств-^  одного  изъ 
представителей  шведско-норвежской  литературы,  приглашепныхъ  хе- 
дивомъ  на  торжественное  открыт1е  Суэцкаго  канала.  Честью  такого 
пзбран1я  Пбсенъ,  пожалуй,  былъ  обязанъ  той  популярности,  которую 
сум1Ьлъ  пр1обр1Ьстп  въ  Стокгольм'Ь  въ  течен1е  этого  своего  пребыван1Я 
тамъ,  Дитрпхсонъ  въ  своихъ  воспоминан1яхъ  сообщаетъ,  что  «сток- 
гольмцы  ожидали  узр'Ьть  въ  знаменитомъ  авторе  «Бранда»  стараго, 
серьезнаго  до  суровости  аскета,  а  вдругъ — явился  элегантный  моло- 
жавый господинъ  въ  бархатномъ  пиджакЬ,  изящный,  живой  и  .тюбез- 
ный.  Мног1е  нпкакъ  и  не  могли  согласовать  «Бранда»  съ  авторомъ 
«Бранда»  и  прямо  высказывали  Пбсену  свое  удивлен1е,  граничившее 
у  н^которыхъ  съ  разочарован1емъ.  Но  скоро  онъ-такп  покорилъ  ихъ 
вс^Ьхъ,  особенно  дамъ». 

Самъ  Пбсенъ  ппсалъ  Гегелю  о  своемъ  пребыван1п  въ  СтокгольмЬ, 
что  оно  обратилось  для  него  въ  сплошной  праздникъ,  и  что  онъ  со 
Бс^хъ  сторонъ  встр^чаетъ  необычайную  предупредительность  п  распо- 
ложен1е    ). 

Египетская  по^Ьздка  °°),  съ  прибавлешемъ  за'Ьздовъ  въ  Дрезденъ  и 
Парижъ,  заняла  у  Пбсена  время  до  половины  декабря  1869  г.  п  обо- 
гатила его  новыми  впечатл1'>н1ями,  которыя  въ  связи  съ  стокгольм- 


*)  Стр.  362. 
-*)  Стр.  353. 
***)  См.  отрывокъ    изъ  отчета,   представленпаго   Посеномъ   по  этому 
поводу    въ  норвежское    минпстерство    духовны\ъ  дьлъ  и  проев'Ыцен1я, 
стр.  386.  .  . 

°)  См.  прим'Ьчан1я  къ  письмамъ  (къ  стр.  3.^7),  стр.  529. 
'")  Подробности  см.  въ  указанномъ  выше  «отчет'Ь>,  стр.   386. 
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скпмп  мало  располагалп  къ  немедленному  возобновлен1Ю  работы  иадъ 
«Кесарсмъ  п  Галплеяниномъ».  Въ  пнсьмахъ  Пбсеыа,  отиосящпхся  къ 
концу  1869  г.  п  первой  половпн'Ь  1870  г.,  и  говорится  только  о  нри- 
ведснш  въ  норядо1съ  нутевыхъ  зам'Ьтокъ,  о  планЬ  повой  драмы  изъ 
современной  жизни,  да  объ  псиравлен1и  н  нереиздан1п  «Борьбы  за 
нрестолЪ'Ч  Въ  1Юл1->  1870  г.  Пбсепъ  поЬхалъ  въ  Копснгагенъ,  гд^ также 
ветрктплъ  самый  радушный  и  лестный  нр1емъ,  и  ирогостплъдоо1:тября. 

Г)Ъ  ппсьмТ.  къ  Гегелю,  нанисанномъ  Ибсеномъ  нзъ  Дрездена  всл'Ьдъ 
за  возвращеп1емъ  туда  изъ  Копенгагена,  снова  говорится  о  повой  трех- 
актной драмЬ,  сюжетъ  которой  «уже  сфорнпр(»вался»  настолько,  что 
ппсатель  собирался  «въ  одпнъ  пзъ  блпжайшихъ  дней»  набросать  его 
на  бумагу  *). 

Всего  черезъ  три  нед'Ьли  Ибсенъ  однако,  въ  ппсьмЬ  къ  II.  Ган- 
сену  *'^)  снова  упомпеаетъ  о  «КесарЪ  Юл1ан-Ь»,  какъ  о  томъ  литера- 
турномъ  план'Ь,  за  который  думаетъ  взяться  немедленно.  Посл'бднее 
упомянутое  ппсьмо — одно  пзъ  самыхъ  пптересныхъ  ппсемъ  Пбсена,  въ 
силу  заключающагося  въ  немъ  автоб10графпческаго  матер1ала.  Въ 
ппсьм'й  этомъ  изложена,  по  выражен1ю  самого  Ибсена,  «внутренняя 
истор1Я»  событ1Й,  или.  В'Ьрн'Ье — художественнаго  творчества  Пбсена. 
На  ппсьмо  это  мы  ье  разъ  уже  ссылались  выше,  разбирая  пропзве- 
ден1я  Пбсена,  п  придется  еще  не  разъ  ссылаться  на  него  ниже,  здЪсь  же 
прпведемъ  изъ  него  только  одно  характерное  м'Ьсто,  которое  говорптъ 
о  вл1ян1и  внешней  окружаюпдей  обстановки  на  поэтическое  творче- 
ство Нбсена. 

«Окружающая  обстановка  им^Ьетъ  большое  вл1ян1е  на  то,  въ  какихъ 
формахъ  выливается  работа  воображен1я.  РазвЬ  я  не  могу,  почти  на 
подоб1е  гольберговскаго  Крнстофа,  указать  на  «Бранда»  и  «Пера 
Гюнта»,  говоря:  «Смотрите,  вотъ  такъ  хмель!»***).  П  н'Ьтъ  ли  въ 
«СоюзЪ  молодежи»  чего-то,  напоминающаго  о  копченой  колбасе  и 
пив^?  Этимъ  я  отнюдь  не  хочу  умалить  достоинства  посл'Ьдней  пьесы, 
а  лишь  сказать,  что  исходная  точка  зр'Ьн1я  (на  жизнь)  стала  другою, 
такъ  какъ  я  живу  зд'Ьсь  въ  обществ^Ь,  благоустроенномъ  до  тошноты. 
Что  же  будетъ,  когда  я  наконецъ  совс'Ёмъ  вернусь  домой!  Прихо- 
дится искать  спасен1я  въ  чемъ-нибудь  далекомъ,  и  поэтому  думаю 
взяться  за  «Кесаря  Юл1ана»  ****). 

Но  на'ступившее  въ  Еврои'Ь  бурное  время  франко-германской  войны 
не  дало  писателю  уйти  всей  душой  въ  далекое  прошлое;  современныя 

*)  Стр.  368—369. 
**)  Стр.  369-372. 

***)  Выше  въ  томъ  же  письм-Ь  говорплось,  что  въ  сБранд-Ь;>  и  «Пер-Ё 
ГюнтЪ:)  отразнлпсь:  «Рнмъ  съ  его  пдеальнымъ  м1ромъ  п  общен1е  съ 
бевзаботнымъ  кружкомъ  художниковъ,  словомъ — жизнь,  которую,,  по 
настроению,  можно  сравнить  развь  только  съ  шекспировскою  комедгей: 
<;Какъ  вамъ  будетъ  угодно». 
'**-)  Стр.  371. 
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событ1я  настолько  волновали  его.  что  онъ  вообще  не  могъ  «сосредо- 
точить свопхъ  мыслей  на  чемъ-лпбо  глубокомъ»  '■*)  п  взяться  за  осу- 
ществлен1е  какого-либо  изъ  свопхъ  крупныхъ  лптературныхъ  пла- 
новъ.  Онъ  и  занялся  пересмотромъ  и  псправлен1емъ  свопхъ  старыхъ 
стиховъ,  чтобы  составить  небольшой  сборнпкъ,  который  желалъ  издать 
Гегель,  а  также  наппсалъ  несколько  новыхъ  стихотворсн1й. 

Изъ  этпхъ  посл^днпхъ  **),  а  такл;е  пзъ  относящихся  къ  тому  вре- 
мени писемъ  Пбссна  мы  впдпмъ.  как1Я  чувства  и  идеи  вызывались  въ 
немъ  тогдашними  политическими  событ1ями  въ  ЕвропЬ.  Ему  казалось, 
что  перелсиваемое  время,  пм1.я  сходство  съ  временами  великпхъ  кри- 
зпсовъ  въ  пстор1И  европейской  цивилизации,  об'Ьщало  крушен1е  ста- 
раго  строя  жизни  и  возникповен1е  страстно  желаемаго  новаго.  Такъ, 
въ  иисьмЬ  къ  Брандесу  отъ  20  декабря  1870  г.  Пбсенъ  говорплъ: 
«Мировыя  событ1я  въ  значительной  степени  поглощаютъ  всЬ  мои  мы- 
сли. Старая  призрачная  Ф]1анц1я  разбита;  когда  же  будетъ  разбита  и 
новая  реальная  11русс1я,  мы  сразу  очутпмся  въ  грядущей  м1ровой 
апохБ.  Вотъ-то  затрсщатъ  тогда  вокругъ  наоъ  и  начнутъ  провали- 
ваться въ  тартарары  идеп!  Да  и  въ  самомъ  дЬлЬ  пора  бы.  Мы  в1ць 
до  сихъ  поръ  питаемся  въ  сущности  лпшь  крохами  съ  революцшинаго 
стола  прошлаго  столЬт1я,  п  эта  нища  уже  достаточно  навязла  въ  зу- 
бахъ.  Понят1я  нуждаются  въ  новомъ  содержан1и  и  въ  новомъ  объясне- 
н1п.  Свобода,  равенство  и  братство  уже  не  то  самое.  чЪмъ  были  въ  дни 
блаженной  памяти  гильотины.  Но  этого-то  и  не  хотятъ  понять  поли- 
тики, ц  вотъ  почему  я  пхъ  ненавижу.  Эти  люди  хотятъ  лишь  соц1аль- 
ныхъ  революц1п,  вн'Ьшнихъ,  политическихъ  и  т.  и.  А  .что  все  мелочи. 
Нулгна  революцгя  человЬческаго  духа»  *'■*)... 

Ибсенъ  ждалъ  отъ  новой  эпохи  водворен1я  такихъ  услов1й,  при 
которыхъ  челов'Ьческая  личность  получила  бы  возможность  разви- 
ваться свободно  и  всесторонне,  не  сгЬспяемая  государствомъ  и  обще- 
ствомъ. 

Въ  другомъ  ипсьм'Ь  Пбсена  къ  Б])андесу,  написанномъ  два  м1['1сяца 
спустя  послЬ  вышеупомянутаго,  говорится:  «Государство — проклят1с 
для  индивида.  Ч-Ьмъ  куплена  госуда])ственпая  мощь  Прусс1п?  Погло- 
щен1емъ  индивида,  претворен1емъ  его  въ  политическое  и  географиче- 
ское ионят1е.  Кельнеръ  —  на1ыучш1Й  солдатъ.  Долой  государственное 
иго!  Вотъ  революц1я.  въ  которой  я  готовъ  принять  участ1е.  Подры- 
вайте самое  понятие  «государство»,  ставьте  услов1ямп  обществениости 
лишь  добрую  волю  и  духовное  едипен1е — это  п"  будетъ  начало,  первый 
шагъ  къ  достижен1ю  той  единой   истинной  свободы,  которая  чего-ии- 

буДЬ  стоить»  *=!=**). 


*")  См.  1шс1зМ0  къ  Гегелю,  стр.  372. 
*'')  Напр..  нз'ь  сти.\отворен1я:   «Письмо —воздушный  шаръ». 
***)  Стр.  374. 
*»*')  Стр.  376. 
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Мысль,  что  государство — врагь  личиостп,  п  поэтому  надо  свсргпуть 
его  пго,  является  одной  изъ  самыхъ  пзлюблснныхъ  мыслей  Ибсена, 
которую  опъ  шестнадцать  л1Ьтъ  спустя  посл11  того,  какъ  было  напи- 
сано процитированное  письмо,  высказалъ  устно  въ  бес№  съ  1егеромъ 
съ  такою  же  горячностью  п  силой.  И  1егеръ  признаётъ  ее  одною  пзъ 
самыхъ  орпгинальныхъ  мыслен  нашего  времепп,  которая,  можетъ- 
быть,  сыграетъ  въ  будущемъ  большую  роль,  такъ  какъ  даже  такой 
горяч1п  защитнпкъ  идеи  государствениостп,  какъ  Гербертъ  Сиенсеръ, 
допускаетъ  въ  одаомъ  пзъ  своихъ  очерковъ,  что  мы  подвигаемся  къ 
такой  формЬ  общественйостп.  въ  которой  «область  управлеи1я  бу- 
детъ  ограничена  до  мпнпмальныхъ  пред-блоБЪ,  а  область  свободы  до 
макспмальпыхъ». 

Парижская  ком^г^'на  и  посл^-.довавгаая  за  нею  роакц1я  въ  Европ!^ 
принесли  разочарован1е  Ибсену,  п  онъ  жаловался  в'ъ  письмЬ  къ  Бран- 
десу:  «Но  не  под  ю  ли  со  стороны  парижской  коммуны  такъ  испортить 
мн'Ь  мою  превосходную  государственную  теор1ю,  плп,  в'Ьрн'Ье.  аптп-го- 
сударствеиную  тсор1юУ  Теперь  идея  испорчена  на  долгое  время,  и  я 
даже  не  могу  приличнымъ  образомъ  проводить  ее  въ  стихахъ.  Но  она 
вм'Ьетъ  въ  себЬ  здоровое  зерно,  это  я  вижу  ясно,  и  когда-нпбудь  да 
она  будетъ  осуществлена  безъ  всякой  примЬсп  карикатуры*  *). 

Разочаровап1е  сквозитъ  и  въ  сл'Ьдующихъ  строкахъ:  *Я  ничего  не 
жду  отъ  соц1альныхъ  реформъ.  Весь  родъ  челов'Ьческ1Й  на  ложномъ 
слЬду — вотъ  въ  чемъ  все  д'Ьло.  Ну,  разв'Ь  современное  положен1е  зи- 
ждется на  какихъ-нпбудь  д'Ьйствительныхъ  устояхъ?»  **),  а  также 
въ  строкахъ:  «либералы — зл1'>иш1е  враги  свободы.  Лучше  всего  про- 
цв-Ьтаетъ  свобода  духа  п  мысли  при  абсолютилм-Ь;  это  доказано  прп- 
м'Ьромъ  Фрапц1п,  а  позлее  Герман1и  и  теперь  Росс1п»  *''*). 

Словомъ,  Нбсепъ,  подобно  мистику  Максиму  («Кесарь  и  Галплея- 
нпнъ»),  пов'Ьрплъ-было,  что  «третье  царство»  близко,  и  также  уви- 
далъ  свою  ошибку  и  понялъ,  что  время  още  не  ириснГ.ло.  Безъ  со- 
мн'6н1я,  подобныя  личныя  чувства  и  впечатл'Ьн1я  и  дали  толчокъ  къ 
создап1Ю  оригинальной  фигуры  мистика  въ  «м1ровой  драм-Ь»,  за  ко- 
торую Пбсенъ  серьезно  принялся  наконецъ  только  лЬтомъ  1871  г. 

«Я  по  горло  ушелъ  въ  «Кесаря  Юл1апа».  Эта  книга  будетъ  моимъ 
главнымъ  трудомъ,  она  занимаетъ  всЬ  мои  мысли,  все  мое  время. 
Уже  сколько  времени  критики  требуютъ  отъ  меня  опред'Ьленнаго 
Ы1ровоззр'Ьн1я,  вотъ  теперь  п  получатъ», — иисалъ  Пбсенъ  Гегелю 
12  1юля  1871  г.  ****). 

Въ  ппсьм'Ь  къ  Браидесу  отъ  24  сентября  1871  г.  подтверждается, 


*)  Стр.  379. 

**)  Стр.  382. 

***)  Стр.  391. 

'•^**3  Стр.  380. 
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что  упомянутое  произведение  явится  «своего  рода  знаменемъ»  *) 
пли  ключомъ  къ  м1[осозерцан1ю  Пбсена. 

Въ  М1росозерцанит  этомъ  произошла,  какъ  можно  судить  уже  поцп- 
тпрованнымъ  ппсьмамъ,  существенная  перем^Ьна,  отчасти  подъ  вл1я- 
н1емъ  упомянутыхъ  политпческпхъ  событ1й  въ  ЕвропЬ,  отчасти  подъ 
непосредствепнымъ  вл1ян1емъ  германской  культуры,  которую  Пбсенъ 
узналъ  и  оц-Ьнплъ,  живя  въ  Дрезден!!.  Въ  ппсьмТ.  же  Пбсена  къ  про- 
фессору Гофори,  относящемся  къ  значительно  позднейшему  вре- 
мени '■'*),  содержится  категорическое  личное  подтвержден1е  такой 
перемены.  «Кесарь  и  Галилеянииъ» — первое  мое  пропзведен1е,  на- 
писанное подъ  вл1ян1смъ  германской  духовной  жпзни.  Въ  течен1е 
четырехл'бтняго  пребывап1я  въ  Ром1!  я  собралъ  значительный  исторп- 
ческ1й  матер1алъ  для  «Кесаря  и  Галилеянина»,  но  не  усп'блъ  еще  со- 
ставить себ1Ь  сколько-нибудь  яснаго  плана  драмы,  не  говоря  уже  о 
томъ,  чтобы  приступить  къ  его  разработке.  Мое  м1росозерцан1е  было 
въ  то  время  еще  чисто  нацшнально-скандпнавскимъ,  всл^>дств1е  чего 
я  и  не  могъ  справиться  съ  новымъ,  чуждымъ  мн'Ь  матер1аломъ.  За- 
гЬмъ  мн-Ь  пришлось  пережить  великую  эпоху  въ  Герман1и  —  войну  и 
сопровождавши!  ее  пер1одъ  общаго  подъема  духа.  Все  это  оказало  на 
меня  во  многихъ  отношен1яхъ  перерождающее  вл1ян1е.  До  тЬхъ  поръ 
мой  взглядъ  на  всем!рную  исторш  и  жизнь  человеческую  отличался 
узко-народнымъ  характеромъ,  теперь  онъ  развился  въ  племенное  м1ро- 
еозерцан1е,  и  вотъ  я  могъ  написать  «Кесаря  и  Галилеянина». 

Такпмъ  образомъ  то  тревожное,  полное  бурныхъ  событ1й  и  силь- 
ныхъ  впечатл-Ьн1Й  время,  которое,  какъ  жаловался  Пбсенъ  въ  выше- 
цитпрованныхъ  письмахъ,  М'Ьшало  ему  сосредоточиться  мыслями  на 
литературной  работЬ,  помогло  ему  развить  и  расширить  свое  м1росо- 
зерцан1е.  Въ  течен1е  этого  вынужденнаго  безд'Ьйств1Я,  въ  смысле  ли- 
т^ратурнаго  творчества,  у  Пбсена  вознпкъ  и  развился  новый  взглядъ 
на  Герман1ю,  какъ  на  звено  въ  истор1и  м1ровой  культуры  или  М1рового 
прогресса.  Писатель  былъ  пораженъ  тою  внутреннею  и  внешнею  дис- 
циплиною, которой,  по  его  мненхю,  принадлежала  честь  победы  н^м- 
цевъ,  приведшей  ихъ  къ  сплоченному  государству.  Великая  идея 
объединен1я,  которую  самъ  Пбсенъ  лел'Ья.тъ  по  отношенш  къ  тремъ 
скандинавскимъ  еародамъ,  была  осуществлена  на  его  глазахъ  немцами. 
П  впечатл'Ьн1е  отъ  мощной  культурной,  прогрессивной  силы,  заложен- 
ной въ  народе,  сильпомъ  дисциплиною,  навсегда  живо  сохранилось  въ 
душе  Пбсена.  Въ  речи  своей  къ  норвежскпмъ  женщпнамъ  (26  мая 
1898  г.  **=^*)  онъ  и  указа.1ъ  ыатерямъ,  какъ  на  величайшую  задачу  — 
на  содейств1е  поднят1ю  страны  и  народа  до  высшей  ступени  м1росо- 


*)  Стр.  382. 
**)  Стр.  499—500. 
'**^  Стр.  283, 
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псрцап1я,  сод1-.Г|1'тв1е  путемъ  пр11вит1я  дЬтямъ  «сознательнаго  чувства 
культуры  и  дисциплины». 

Псрсработавъ  въ  себЬ  воспринятое  отъ  германской  культуры  сильное 
духовное  впечатлЬн!^,  Цбсенъ  сталъизъ  «гкапдпЕгава»  германофпломъ, 
не  отказавшись  однако  оть  свопхъ  скандппавскнхъ  идеи,  въ  1:ото- 
])М\ъ  уж("  внд'Ьлъ.  шцючемъ,  лини,  средство,  подготовлиюн^ее  путь  къ 
выонему  духовному  ]1асовому  единству.  «Недаромъ  я  нрожнлъ  такъ 
долго  въ  Герман1п,  всл'Ьдств1е  чего  д'бло  это  (т.-е.  Д'Ьло  духовнаго,  куль- 
турнаго  объединен1я  германской  расы)  и  представляется  мн-Ь  наиваж- 
нГ.иншмъ.  въ  сравнеЕ"1и  съ  которымъ  всЬ  остальныя  задачи  второсте- 
пенны», —  нисалъ  онъ  въ  187.^>  г.  Брандесу  •'^. 

Съ  полнымъ  нравомъ  Цбсенъ  могъ  поэтому  протестовать  противъ 
обвннен1й  (въ  1871  г.)  п-Ьмецкой  печати,  назвавшей  его  врагомъ  Гер- 
ман1и  *"),  и  указывать  на  то,  что  въ  сущности  онъ  даже  никогда  не 
боролся  перомъ  щютпвъ  Герман1П,  но  лишь  за  скандинавпзмъ. 

Цтакъ,  вооруженный  новыми  взглядами  на  жизнь  и  ходъ  м1ровой 
культуры,  которыми  въ  немалой  степени  былъ  обязанъ  вл1ЯН1ю  гер- 
манской жизни,  Пбсенъ  прпступилъ  къ  разработке  давно  задуманной 
«м1ровой  драмы»,  и  какъ  ]>азъ  во  время  этой  разработки  передъ  его 
глазами  разыгралась  мощная  борьба  между  государствомъ  и  церковью  — 
между  «царствомъ  М1ра  сего»  и  между  «царствомъ  не  отъ  М1ра  сего»— 
въ  форм'Ь  знаменитаго  н'Ьмецкаго  «культуркампфа».  Вотъ  какимъ 
образомъ  «псторическая»  драма  Ыбсена  и  оказалась  «въ  бол^е  близкой 
связи сътечен1ямп настоящаго времени»  ■'*'■), пли  «бол'Ье  современной», 
нежели  им-Ьлъ  въ  виду  онъ  самъ  °);  образы  творческой  фантазш  и 
дЬйствптельчость  новаго  духовнаго  двпжен1я  встр'Ьтились  ко  взаим- 
ному укреплен1ю  п  внутреннему  взапмод'Ьйствш  на  службЬ  прогрессу. 

Первоначальный  планъ,  повпдимому,  нам'Ьчалъ  обыкновенную  исто- 
рическую драму  съ  Юл1аномъ  Отступникомъ  въ  качествЬ  главнаго 
д-Ьыствующаго  лица,  въ  течен1е  же  многихъ  лЬтъ  вызр'Ьван1я  самаго 
плана  п  —  главное  —  созр'Ьван1я  м]'росозерцан1я  автора,  планъ  этотъ 
развился  до  р:олоссальныхъ  размЬровъ  какъ  въ  смыслЬ  объема,  такъ 
п  въ  смысле  внутренняго  содержан1я. 

Изъ  письма  Ибсена  къ  издателю  осенью  1872  г.  °°)  видно,  что  къ 
тому  времени  планъ  сложился  въ  трилопю:  «Юл1анъ  и  друзья  мудрости» 
въ  3-хъ  дЪйств1яхъ,  «Отступничество  Юл1ана»  въ  3-хъ  дЬйствеяхъ  и 
«Юл1анъ  на  трон'Ь»  въ  5-ти  д1Ьйств1Яхъ.  Въ  концЬ  концовъ  однако 
Пбсенъ  остановплся  на  двулог1п.  Зато  каждая  часть  ея  въ  5-тп  дМ- 
ств1яхъ  и  прпнадлежитъ  къ  крупн'Ьйшпмъ  въ  ряду  остальныхъ  про- 


*)  См.  стр.  424. 
"")  См.  «Поправка»,  стр.  262. 
**)  См.  письмо  къ  Госсе.  стр.  402. 

")  См.  ппсьмо  къ  Брандесу,  стр.  416. 
"")  См.  стр.  399. 
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изврден1п  писателя;  такъ,  первая:  «Отступничество  цезаря»,  равняется 
объемомъ  «Борьб'Ь  за  престолъ»,  а  вторая:  « Кесарь Юл1анъ» — «Бранду». 
Въ  ц-Ьломъ  же  м1ровая  драма  *)  «Кесарь  и  Галплеянипъ»,  безъ 
сомн'Ьн1я,  является  самымъ  граид1ознымъ  пропзведен}еяъ11бсена,  пло- 
домъ  достигшаго  полной  зр'Ьлости,  напбольшой  шпроты  и  глубины 
м1росозерцан1Я  поэта  -  мыслителя,  «Никогда.  —  говорить  1егеръ:  — 
мистически-фаталистическое  воззр-Ьп1е  Пбсена  на  призвап1е,  или  жи- 
зненную задачу  челов^Ькр-  не  выступало  съ  такой  ц-^.лъпостью  и  про- 
никновенностью, никогда  взглядъ  писателя  не  охватывалъ  бол'Ье 
обширныхъ  м1ровыхъ  горизоитовъ,  и  р%дко  мысль  его  достигала  боль- 
шпхъ  глуби пъ». 

Изъ  писемъ  Ибсена  видно,  что  и  самъ  онъ  отводплъ  «Кесарю  и  Га- 
лилеянину» особое  м'Ьсто  въ  своемъ  литературномъ  творчествЬ.  Осно- 
ванный на  трудахъ  выдающихся  лптературпыхъ  крптпковъ  раз- 
боръ  двулог1и,  иредпосланнып  переводу  ея,  объяспяетъ  упомянутый 
взглядъ  на  данное  пропзвсден1е,  какъ  на  занимающее  совершенно 
особое,  центральное  м'Ьсто  въ  ряду  остальныхъ  пропзведеи1и  Ибсепа. 
Поэтому  зд'Ьсь  мы  ограничимся  добавлен1емъ  лпшь  еще  нЬкоторыхъ 
штрпховъ  къ  данной  уже  лптературно-крптической  характеристпк'Ь, 
ктеръ,  подчеркивая  выдающееся  значен1е  «Кесаря  и  Галилеянина», 
какъ  звена  въ  развит1и  м1росозерцан1я  Ибсена,  говорить  между  про- 
чимъ: 

«ВсЬ  историческ1я  драмы  Ибсена,  за  немногими  исключен1'ями,  за- 
трагивали идею  о  иризванш.  Въ  посл1^дней  изъ  нпхъ,  а  именно  въ 
«Борьб'Ь  за  престолъ»,  призванге  являлось  даже  главной  идеей,  на  ко- 
торой была  построена  вся  пьеса.  При  этомъ  призван1е  опред'Ь- 
лялось,  какъ  счастливый  даръ  свыше,  который  падастъ  на  голову  из- 
бранника, какъ  яблоко  въ  тюрбанъ  сказочнаго  героя  Аладина».  Въ 
«Бранд'Ь»  прпзван1е  разсматривалось  уже  съ  иной  точки  зр1>и1я,  не 
мен'Ье,  впрочемъ,  мистической;  оно  является  здЬсь  своего  рода  без- 
условнымъ  требован1емъ,  поставлепнымъ  людямъ  высшею  волей;  пхъ 
задача — «скрижалью  чистою  служить,  доской,- — да  чертить  Богъ 
на  ней  Своей  рукой».  Въ  «Пер'Ь  ГюнтЪ»  прпзван1е  объяснялось, 
какъ  долгъ  пли  обязанность  «быть  сампмъ  собою»,  при  чемъ  и  это 
объяснен1е  не  лишено  мистицизма;  быть  самимъ  собою  означаетъ  — 
«всегда  собою  выражать  лишь  то,  что  выразпть  тобой  хотЬлъ  Хо- 
зяинъ».  Кром'Ьтого,  «быть  самимъ  собою»  можно,  оказывается,  двояко: 
прямо  и  «павыворотъ»,  —  такъ  говорить  Худощавый  въ  «Пер!» 
Гюнт1)».  Эта  же  мысль  выступаетъ  п  въ  «КесарЬ  п  Галилеянин!'.», 
но  озаренная  повымь  свЬтомъ,  принявшая  фаталпстпческги  отт1>нокъ. 
Призвап1е  здТ.сь  является  пи  счастливымь  даромъ  ни  безусловнымъ 
требован1емъ;  оно — псоОхоОнмость:  здЬсь  уже  пе  говорится:  «ты  бу- 


*)  См.  объяснетпя  этого  пазван'ш,  стр.  40-1  п  407. 
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дешь»,  но  ты  долженъ  быть  «т'Ьмъ-то  или  тЪмъ-то»;  «хотЬть»  зна- 
']птъ  зд'Ьсь  «хотЬть  подъ  гпегомъ  необходимости»,  т.-е.  поиеволЬ. 

Итакъ,  въ  даиномъ  11])оизведсы1и  выступаетъ  у;ке  мистически-фа- 
та.шстпческос,  грапичащсе  сь  11атуралистичсс1спмъ,  воззрЪ1пе  иа  при- 
зван1е,  о  самая  драма  «Кесарь  и  Галплеяппиъ»  является  заключптель- 
пымъ  зпеиомъ  въ  ряд'Ь  исторпческпхъ  драмъ  Ибсена,  трактующихъ  о 
нризвапш.  Фаталызмъ  выступаетъ  зд'Ьсь  рЬзче,  а  мистнцнзмъ  готовъ 
стушеваться,  уступая  м1Ьсто  натуралистическому  взгляду  па  при- 
;я!аы1е  ■' ).  Въ  сущности  такой  иоворотъ  въ  сторону  реализма  обнару- 
жился еще  въ  прсдыдущемъ  произведен!!!  «Союзъ  молодежи»,  что 
лпшн1и  разъ  п  свпдЬтельствустъ  о  томъ,  что  «Кесарь  и  Галилеянинъ» 
имЪетъ  свои  корни  въ  болЬе  ранпемъ  иер10дЬ  творчества  Пбсена.  Въ 
«Союз^Ь  молоден^и»  .мистическое  онред1Ьлеи1е  нрпзван1я  стало  фразою. 
Лдвокатъ  Степсгоръ,  по-своему,  не  меньше  вЬритъ  въ  свое  призван1е, 
чЬмъ  король  Гокоеъ  («Борьба  за  прсстолъ»);  п  онъ,  по-своему,  такн^с 
твердо  уб'Ьждепъ  въ  томъ,  что  состоитъ  въ  союзЬ  съ  ПровндЬн1емъ, 
«А  теперь  —  съ  Богомъ!»  —  говоритъ  онъ.  —  «Да,  въ  сущности  мы 
творимъ  Его  волю,  принимаясь  за  наше  молодое  смелое  д'Ьло».  Но 
то,  что  прежде  поэтъ-драматургъпзображалъ  велпчественнымъ,  теперь, 
изобрал;1'Нпое  съ  отрицательной  точки  зр'Ьи1я5  обратилось  въ  комическую 
шумиху  фразъ. 

Въ  т'Ьсной  связи  съ  призван1емъ  всегда  выступала  въ  мышлен1и 
Пбсена  жертва;  отъ  призваннаго  или  избраннаго  требуется  готовность 
приносить  н^ертвы;  онъ  долженъ  принести  въ  жертву  свое  собственное 
самосознан1е;  «быть  самимъ  собою»  означаетъ  —  омгре»<ьсл  отъ  самого 
себя  вт^  противоположность  тому,  чтобы  довольствоваться  самимъ 
собою.  Въ  самоотрсчспш.  въ  господствЬ  надъ  собственнымъ  «я»,  въ 
готовности  приносить  жертвы  изъ  любви  къ  другимъ  людямъ  заклю- 
чается всеоби;ая  великая  задача  чслов-Ька;  Пбсенъ  заходитъ  въ  развит1и 
этой  идеи  даже  такъ  далеко,  что  возвелпчиваетъ  «жертву  ради  жертвы». 
8то  уже  ярко  выражено  въ  «Г)ранд1&»  (Агнесъ)  и  снова  выступаетъ  въ 
«Кесар1Ь  и  ГалилеянннЬ»  въ  анооеоз'Ь  мученичества.  Съ  точки  зрЬи1Я 
современной  морали  мученикъ  заслулшваетъ  восхпщеи1я  лишь  въ  томъ 
случа-Ь,  если  онъ  жертвуетъ  собою  ради  блага  другп.хъ.  Въ  глазахъ 
Пбсена,  нанротивъ,  возвышающая  п  облагораживающая  сила  лсертвы 
такъ  велика,  что  же])тва  самодовлЬюща,  имЬетъ  зпачеи1е  сама  по  себ'Ь 
и  для  себя,  изображая  въ  «КесарЬ  Юл1ан'Ь»,  какъ  христ1ане  раздц- 
раютъ  собственными  руками  свои  рапы,  выр'Ьзаютъ  у  себя  пзъ  т'Ьла 
куски  мяса  и  бросаютъ  пхъ  къ  ногамъ  кесаря,  Пбсенъ  пм^етъ  въ  виду 
не  показать,  до  какого  бсзум1я  можетъ  доходить  челов^ческ1и  фаиа- 


*)  Самъ  Пбсенъ  въ  ппсьм'Ь  къ  Брандесу  засвид'Ьтельствовалъ  близость 
свою  въ  данномъ  случа*  съ  натуралистами:  «по-моему,  почти  одно  и 
то  же  —  скажу  лп  я  о  характер-Ь  какого-нибудь  лпца:  это  у  него  въ 
крови,  плп  скажу:  онъ  свободенъ  подъ  гнетомъ  нсоб.\одпмостпх>  (стр.  425). 
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тизмъ,  но  дать  м'Ьрпло  той  глубины  и  силы  душ-евной,  как1я  даются 
восторженною  в1зрою.  Такпмъ  образомъ  и  въ  этомъ  отношев1и  «Кесарь 
и  Галплеянинъ»  представляетъ  одну  пзъ  самыхъ  келичественныхъ 
вершинъ  ибсеновскаго  идеализма.  Въ  посл^дующихъ  своихъ  пропзве- 
ден1яхъ  онъ  уже  держится  бол'Ье  трезвыхъ,  реалъно-практическихъ 
взглядовъ  и  на  жертву. 

Ярче,  нежели  въ  какомъ-ннбудь  другомъ  пропзведен1и,  вылился  въ 
«Кесар'Ь  и  Галилеянине»  и  оитпмпзмъ  Цбсена,  выражавш1Йся  пла- 
менной в^рой  въ  Ы1ровой  ирогрессъ,  въ  наступлен1е  лучшаго  буду- 
/цаю  для  лучшаго  чслоыьчества.  Это  будущее  опоэтизировано  въ 
драм'Ь  подъ  видомъ  третьяю  царства,  «когда  людямъ  не  придется 
умирать  для  того,  чтобы  зажить  жизнью  боговъ»,  —  какъ  образно  вы- 
ражается Ю.Банъ,  т.-е.  «когда  поэз1я,  философ1я  и  религ1я  сольются 
воедино  и  создадутъ  новую  категор1ю  и  новую  жизненную  силу», — 
какъ  высказалъ  самъ  Цбсенъ  несколько  лЬтъ  спустя,  въ  публичной 
р^Ьчи  въ  Стокгольме  *). 

Чтобы  вкратц'Ь  резюмировать  основныя  идеи  гранд1ознаго  произве- 
ден1я,  добавимъ  къ  вышесказанному  еще  следующее:  челов^къ  дол- 
женъ  осуществить  и  осуществляетъ  свое  прпзван1е  на  земле  такъ  или 
иначе,  прямымъ  путемъ  или  косвеннымъ,  въ  послушан1и  или  возму- 
щен1и;  въ  первомъ  случае  —  онъ  счастливый  избранникъ,  во  вто- 
ромъ  —  жертвенный  агнецъ  избран1я  или  краеугольный  камень  подъ 
гнетомъ  необходимости.  Благо  тому,  чья  воля  окажется  въ  полной  гар- 
моши  съ  м1ровой  волей!  Сама  последняя  не  слепой  рокъ,  но  воплоще- 
Н1е  необходимости,  стремящейся  къ  известной  цели  —  постепенному 
совершенствован1ю  человечества  и  его  земной  жизнп.  М1ровая  воля  — 
олпцетворен1е  культурной  необходимости. 

II  как1е  бы  недостатки  справедливо  ни  находили  въ  этомъ  произве- 
ден1и.  —  и  въ  драматическо-художественномъ  отношен1и,  п  съ  точки 
зрен1Я  требован1Й  исторической  и  психологической  правды,  —  «Кесарь 
и  Галилеянпнъ»  безспорно  одно  изъ  самыхъ  замечательныхъ  произ- 
веденш  Ыбсена:  ни  въ  какое  другое  онъ  не  вложилъ  столько  глубокихъ 
и  орпгпнальныхъ  идей  и  мыслей  о  м1ровомъ  прогрессе  и  его  законахъ. 

По  стилю  «Кесарь  и  Галилеянпнъ»  представляетъ  интересную  по- 
пытку приблизиться  въ  речахъ  действующпхъ  лицъ  къ  языку  и 
слогу  изображаемаго  времени  и  темъ  усилить  въ  драме  колоритъ  дан- 
ной эпохи  —  попытк'у  вполне  удавшуюся.  Особенно  выдержанъ 
тогдап1Н1Й  слогь  съ  его  изворотами  и  риторическими  фигурами  въ  ре- 
чахъ Юл1ана. 

Само  собою  разумеется,  что  чутье  слога  у  Ибсена  съ  течен1емъ  вре- 
мени все  развивалось,  и  стилистическ1Й  пдеалъ  его  все  повышался. 
1егеръ  и  отмечаетъ  три  ясно  выражениыя  стад1и  этого  развпт1я. 

=•')  См.  стр.  2 ТУ. 


—  671  — 

Въ  раннемъ,  юпошескомъ  11ер10дЪ  творчества  стплистическимъприн- 
цпио.мъ  Ибсена  являлась  ироч^вствоваиноспИ).  ЗатЬмъ  наступило 
время, — отъ  создан1Я  ^< Воителей»  и  дальше,  —  когда  Цбсеиъглавиымъ 
образомъ  задавался  ц'Ьлью  придать  своему  слогу  сильный  нацюиаль- 
)1Ы)'(  ларактсръ,  впдя  идеалъ  въ  моп^но-лакопцческомъ  слог'Ь  сагъ. 
Въ  третьей  же  сгад1п  стилистическимъ  прппцппомъ  Ибсена  стала  вы- 
разительность— яркость,  выпуклость,  пли,  если  можно  такъ  выра- 
зиться, наглядность  слога.  Этимъ-то  прппципомъ  онъ  п  руководилсн 
при  нересмотр'Ь  и  исправлее1и  въ  первой  половинК;  семидесятыхъ  го- 
довъ  свопхъ  раннихъ  пропзведен1п.  Небольш1я  по  количеству  укзем- 
пляровъ  норвежск1Я  пздап1я  этихъ  произведен!!!  отчасти  были  распро- 
даны, отчасти  завалялись  и  потеряли  ц1шу  въ  течен1с  протекшихъ  дс- 
сятковъ  Л'Ьтъ,  и  писателю  предстояло  решить,  как1я  нзъ  нихъ  стоило 
иерепздать,  чтобы  познакомить  съ  ними  большую  публику,  которую 
Ибсенъ  усп'Ьлъ  завоевать  за  это  время.  При  этомъ  пересыотр'Ё  осо- 
бенно сильно  и  дала  себя  знать  его  самокритика.  Три  пзъ  рапппхъ 
драматпческпхъ  произведен!!!  («Олафъ  Лил1е1;рансъ^>,  «Ночь  на  Ивана 
Купалу»  и  «Норма,  пли  любовь  политикана»)  были  совсЬмъ  отверг- 
нуты; «Пиръ  въ  Сольхауг^Ь»  оставленъ  былъ  подъ  спудомъ  еще  на 
несколько  л-Ьтъ,  а  «Катилина»  и  «Фру  Ингеръ»  подверглись  тщатель- 
ной обработке  въ  смысл'Ь  слога.  Ибсену  прочувствованный  слогъ 
этихъ  произведенш  казался  теперь  слпшх^омъ  пространнымъ,  слабымъ 
п  бл'Ьднымъ,  и  онъ  старался  достигнуть  большей  силы  и  выразитель- 
ности, отчасти  придавая  слогу  большу!о  сжатость,  сокращая  и  даже 
вычеркивая  цЬлыя  фразы,  отчасти  осв'Ьжая  слогъ,  зам'Ьняя  новыми 
живописными  оборотами  и  образными  выражен1ямц  старые,  звуча- 
вш1е  слишкомъ  просто,  буднично. 

Еще  строже,  ч'Ьмъ  прозаическ1я  пронзведен1я,  крптш^овалъ  Ибсенъ 
въ  этой  стадш  своп  рапн1я  стихотворен1я.  При  впдЬ  выпущеннаго  въ 
1871  г.  маленькаго  томика  его  стпхотворен1Й  можно  подумать,  что  про- 
дуктивность Ибсена,  какъ  поэта-лпрпка,  была  весьма  и  весьма  неве- 
лика. Между  т^мъ  онъ  въ  молодости  наппсалъ  н  напечаталъ  массу 
стихотворен1й,  и,  если  бы  собрать  ихъ  всЬ,  вышло  бы  несколько  та- 
к-ихъ  сборнпковъ,  какой  Ибсенъ  составилъ,  относясь  къ  себ^  самому 
строже  всякаго  критика. 

Онъ  еще  въ  1850  г.  или  1851  г.  преднолагалъ  издать  сборникъ 
свопхъ  стиховъ,  и  планъ  этотъ  уже  настолько  приближался  къ  осуще- 
ствлеи1ю,  что  даже  былъ  отпечатанъ  первый  листъ  сборника,  но 
зат'Ьмъ  Ибсенъ  раздумалъ  и  сталъ  откладывать  издан1е  го дъ  за  годомъ. 
Только  черезъ  двадцать  л'Ьтъ  онъ  серьезно  взялся  за  д1[^ло  п  такъ  кри- 
тически отнесся  къ  своимъ  стихамъ,  что  призналъ  достойными  вклю- 
чен1я  въ  сборникъ  всего  лишь  съ  полсотип  стихотворен1Й.  Изъ  боль- 
шого сгихотворнаго  разсказа  «Субботи1и  вечсръ  въ  ГардангерЬ»,  на- 
иечатаннаго  въ  свое  время  въ  журналЬ  «Челов'Ькъ»,  онъ  взялъ  лишь 
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маленькое  интермеццо,  которое  подъ  заглав1емъ  «Музыканты»  *)  от- 
крываетъ  сборнпкъ,  да  п  оно  сжато  въ  четыре  строфы,  вм'Ьсто  преж- 
нихъ  девяти.  Упоминавш1ыся  выше  циклъ  «Въ  картинной  галлере'Ь», 
состоявшш  изъ  двадцати  трехъ  стихотворен1й,  сжатъ  въ  одно  малень- 
кое стихотворен1е,  а  изъ  отдЬльныхъ  стихогворенШ  этого  цикла  въ 
сборникъ  вошло  только  ОДНО:  «Светобоязнь».  Кром'Ь  того,  дв'Ь-три 
мысли  изъ  разбросанныхъ  въ  этомъ  циклЪ  послужили  основою  для 
новыхъ  небольшихъ  стихотворен1и:  «Мое  молодое  вино»,  «Лебедь»  и 
«Въ  альбомъ».  Цзъ  стихотворения  «Акерсхусъ»  Цбсенъ  вычоркнулъ 
четыре  строфы,  зам^нивъ  ихъ  шестью  новыми.  Четырехстрофное 
стихотворен1е  «Планы»  превратилось  въ  трсхстрофпое;  шестнадцать 
строфъ  «Гаги»  сжаты  въ  семь,  и  т.  д.  Первоначально  «Гага»  слу- 
жила Пбсену  только  символомъ  терпеливой  выдержки,  какой  н1>тъ  у 
людей: 

Ц  разъ  у  нихъ  отнятъ  ихъ  кладъ  дорогой — • 
Душа  погружается  въ  мракъ  гробовой, 
Нётъ  сплъ  продолжать  свое  д^ло,  свой  путь; 
У  нихъ  есть  одно  лишь — кровавая  грудь. 

При  переработке  эта  строфа  совс^мъ  исчезла,  и  судьба  «Гагп»  пре- 
вратилась въ  картину  пережитого  самимъ  поэтомъ: 

Но  если  и  въ  третгй  разъ  та  же  беда — 
Снимается  гага  съ  пустого  гнезда; 
Туманъ  прорезаетъ  кровавая  грудь. 
На  солнечный  югь  держитъ  гага  свой  путь! 

Не  менее  характерно  изменеп1е,  которому  подверглось  упомяпутог;уже 
стпхотворен1е  «Планы».  Вотъ  какъ  первоначально  пзображепъ  былъ 
результатъ  одновременнаго  стремлен1я  къ  великой  и  къ  малой  пели — 
стать  безсмертныыъ  скальдомъ  и  обладать  любовью  избранницы  сердца: 

И  планъ  замысловатый,  пока  онъ  былъ  вчерне, 
Казался  гармонпчнымъ,  разумнымъ  мне  вполне; 
Но  поумнелъ  строитель,  и  кончилось  все  темъ: 
Большое  стало  маяымъ^  а  малое  мне  впьмъ. 

Въ  переделанномъ  стихотворенш  последняя  строка  такова: 

Большое  стало  малымъ,  а  малое — ничпмъ. 

Так1Я  изменен1Я  обусловлены  были  пережитым\  сообщпвшимъ 
взгляду  Ибсена  на  жизнь  более  мрачный  колорнтъ  и  проси гавшимъ 
горечью  его  настроен1е. 


*)  См.  отдВлъ  «Стихотворенхй». 
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(ти.хотворсшя  «Сила  воспоминания»  и  «Основа в'Ьры»,  относящ1яся 
къ  началу  нребывап1Я  Ибсена  за  границей,  ярко  н  сильно  выражаютъ 
наст|10сн1е,  застапнвшее  его  покинуть  ]10Д11иу. 

Съ  течен1емъ  времени  онъ  однако  сталъ  ощущать  тоску  но  ро- 
днпЬ.  Недаромъ  первое  издан1е  сборника  стиховъ  закапчивалось  стп- 
.\отвореп1емъ  «Сожженные  корабли»  съ  нхъ  краснор'Ьчпвою  заклю- 
чительною стро11»ою: 

Онъ  остался;  но  каждую  ночь 

Къ  снЪжнымъ  высямъ  земли  нелюдимой, 

Огь  цв'^тущаго  берега  прочь, 

Кто-то  мчптся,  тоскою  томнмьш. 

А  посланное  нмъ  на  родину  годъ  спустя  большое  юбилейное  стихотво- 
рен1е  «На  тысячел'Ьт1е  Норвег1и»  начиналось  такими  ирпмыритель- 
ными  строками: 

ПрпвЪтъ  теб'Ь  я  шлю.  народъ  родной, 
МнЬ  ПОДНОСИВШ1Г1  щедрою  рукой 
Горчапш1и,  но  кр^Ьпительный  напптокъ, 
Въ  которомъ  почерпалъ  поэтъ  пзбытокъ 
Духовнаго  подъема,  мужества  и  силы, 
II  мо1"ъ  бороться,  стоя  на  краю  могилы; 
Теб'Ь,  народъ,  что  носохъ  мн'Ё  дорожный, 
Котомку,  скорбп  полную,  вручплъ 
и,  выведя  меня  на  путь  тревожный. 
Стопы  мн-Ь  гн-Ьвомъ  окрылплъ. 
Съ  прпвЪтомъ  и  спасибо  шлю  тебЪ 
За  все,  испытанное  мной  въ  борьбе, 
За  очищающ1е  днп  страданья! 
В^дь  все,  на  нпвЬ  моею  призванья 
Возросшее — колосья  всЬ  п  всходы — • 
Посеяно  въ  тяжелые  тЪ  годы; 
Обязано  оно  свопмъ  расцвЬтомъ 
Не  меньше  сЬвернымъ  дождямъ  невзгодъ. 
Ч^мъ  солнца  южнаго  привЪтамъ. 
За  все  спасибо,  мой  народъ! 

Нр1емъ.  оказанный  атому  стихотворному  прив1Ьтств1ю  родиною,  — 
в-Ьрп-Ье,  офпц1альнымп  ея  представителями,^ — однако  вновь  паиолнилъ 
горечью  душу  поэта,  какъ  это  видно  изъ  его  писемъ  ''').  Ц  не  безъ 
сильной  внутренней  тревоги  н  сомнЬн1Й  решился  Пбсенъ  посл-Ь  деся- 
тилЬтняго  добровольнаго  изгеан1я  ступить  вновь  ногою  на  родную 


*)  См.  письма  къ  Геге.1ю  п  1огану  Торесену,  стр.  399—400. 
Сочинешя  Г.  Пбсена.  Т.  IV.  ^;^ 
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почву  л1&томъ  1874  г.  Признавшись  въ  этолъ  въ  р:Ьчп,  обрашенноп 
къ  норвежскпмъ  студентамъ  *),  онъ  самое  посещен!  е  свое  зютпвыро- 
валъ  желан1емъ  успокоить  тревогу  и  сомнЪн1я,  смущавш1я  его  до 
самаго  посл'Ьдняго  времени,  несмотря  на  хорошш  пр1емъ,  какой  давно 
уже  встречали  на  родпнЪ  его  произведен1я.  «Каковы  однако  мои  лпч- 
ныя  отяошен1я  къ  моимъ  землякамъ?»  —  спрашивалъ  себя  писатель 
и  получилъ  самый  утЬшптельньш  ответь:  недолгое  пребыван1е  его 
въ  столице  Норвег1п  превратилось  въ  сплошной  рядъ  торжествъ  для 
него.  Хрпст1ан1пск1е  студенты  устроили  въ  честь  его  факельное  ше- 
ств1е  **),  а  присутств1е  писателя  въ  театрЬ  на  предсгавлен1и  «Союза 
молодежи»  подало  поводъ  къ  восторженнымъ  и  дружнымъ  ова1ияиъ 
по  его  адресу  отъ  лица  всей  иереполненной  зрительной  залы. 

Нельзя  не  вид'Ьть  въ  этомъ  некоторой  ирон1п  судьбы, — справедливо 
зам^чаетъ  Лотаръ.  Комед1я  «Союзъ  молодежи»  в'Ьдь  какъ  разъ  была 
тою  пьесой,  первыя  представлен1я  которой  вызвали  въ  Норвег1и  вели- 
чайшее озлоблен1е  противъ  автора.  Теперь  постановкой  ея  выражался 
прив^тъ  родины  пос1>тнвшему  ее  знаменитому  сыну.  II  когда  посл-Ьд- 
шй  окончательно  вернулся  на  родину  (въ  1901  г.),  это  собьше  опять 
было  ознаменовано  торжественнымъ  нредставлен1емъ  той  же  пьесы. 

Въ  упомянутой  выше  р'Ьчи  студентамъ,  участнпкамъ  факельнаго 
шеств1я,  Нбсенъ  выеказалъ  также  знаменательный  взглядъ  на  главную 
задачу  писателя:  «выяснять  себ'Ь  и  другимъ  временные  и  в1^чные  во- 
просы, волнуюш,1е  тотъ  в'Ькъ  и  то  общество,  которымъ  писатель  при- 
надлежитъ». 

Упомянувъ  дал'Ье  о  томъ,  что  пбэтъ  по  самой  природ1Ь  своей  при- 
надлежптъ  къ  пород1^  дальнозоркихъ,  и  что  никогда  родина  п  жизнь 
на  родпнЪ  не  представлялись  ему  лично  въ  такомъ  яркомъ  свЬт1Ь  и 
ц'Ьльномъ,  выпукломъ  впд'Ь,  какъ  именно  на  разстоян1и,  съ  чужбины, — 
Ибсенъ  далъ  н'Ёкоторымъ  образомъ  оправдан1е  своему  новому  удален! ю 
пзъ  отечества. 

Мысль  эта  была,  впрочемъ,  высказана  пмъ  еще  раньше,  въ  нпсьм'Ь 
къ  начинающей  ппсательнпц'Ь  ЛаурЬ  Петерсенъ:  «Ясн'Ёе  всего  мы  ви- 
дпмъ  на  изв'Ьстномъ  разстоянш  отъ  предмета;  детали  смущаютъ;  надо 
отд^Ьдаться  отъ  всякой  связи  съ  тЁмъ,  о  чемъ  хочешь  судить»*"^'"). 

А  въ  написанномъ  также  гораздо  раньше  этой  по'Ьздки  на  родину 
иисьм*  Ибсена  къ  тещЬ,  пзв1^стной  норвежской  писательниц'Ь,  можно 
отыскать  намекъ  на  то,  отъ  чего  собственно  спасался  Ибсенъ,  вто- 
рично покидая  родину.  Высказавъ  мнЬи1е,  что,  живя  за  г]1аницеи, 
им'Ьешь  во  всякомъ  случае  преимущество  «воспринимать  родную  д'Ьй- 


*)  См.  стр.  275. 
**)  Чествование  это,  какъ  свпд-Ьтельствуютъ  приводимый  ипже  воспо- 
мп11ан1я  Паульсена.  павЬяло    Ибсену    идею  драмы  сХ'толпы    оОщества», 
особенно  же  послЬдняго  д'Ьйств1я  этой  драмы. 
**=■)   См.  стр.  366. 
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ствительность  очпщенною,  какъ  бы  въ  впд%  экстракта»,  Ибсенъ  до- 
бавплъ:   «прп  атомъ  пзбавленъ  отъ  улпчной  п  базарной  иошлости, 
а  это  уже  немалый  выпгрышъ»  *). 

Въ  другпхъ  ппсьмахъ  къ  той  же  коррсспопдентк1&,  а  также  къ 
Бьёрнсону  п  Брандесу,  Ибсенъ  выражался  объ  услов1яхъ  жпзни  на  ро- 
дпнЬ  п  пропмущсствахъ  жизни  за  границею  еще  бол'Ье  сильно,  и  все- 
таки  {-халъ  въ  1874  г.  на  родину  не  безъ  намЬрен1я  убЬднться — не 
окажется  лп  возможнымъ  остаться  тамъ.  Во  всякомъ  случа'Ь,  онъ  пи- 
салъ  перрдъ  этой  но%здкой  своему  англ1йскому  критику  и  переводчику 
Госсе:  «Будущимъ  л-Ьтомъ,  по  всей  вероятности,  ноЪду  въ  Норвепю, 
гд1&  не  былъ  десять  лЬтъ.  Тогда  и  видно  будетъ—  смогу  ли  я  ужиться 
у  себя  на  родине;  если  нктъ,  то  отправлюсь  оттуда  въ  Римъ  и,  в-Ь- 
роятно,  навсегда»  *'^). 

Новымъ  м-Ьстопребываи1емъ  Вбсена  за  границей  однако  сталъ  Мюн- 
хенъ,  а  не  Римъ.  Ближайшею  причиною,  заставившею  писателя  ду- 
мать о  выборе  новаго  местожительства,  была,  повпдимому,  забота  о 
восиптан1и  п  образовацп!  сына.  Цбсенъ,  какъ  можно  заключить,  между 
прочимъ,  изъ  его  писемъ,  былъ  очень  заботливымъ  отцомъ,  самъ  сл^- 
дилъ  за  образован1емъ  сына,  и  когда  пришла  пора  серьезно  решить 
вопросъ  о  будущемъ  юноши,  въ  отцЬ,  вЬроятно,  пробудилось  естествен- 
ное желан1е — попытаться  устроиться  на  родине.  Когда  же  это  нам^- 
реи1е  было  оставлено,  Пбсснъ  ненадолго  вернулся  въ  Дрезденъ,  а  весною 
1875  г.  перебрался  въ  Мюнхенъ. 

«Въ  середпн-Ь  апреля  я  покидаю  Дрезденъ,  чтобы  поселиться  до 
поры  до  времени  въ  Мюнхене,  —  писалъ  Цбсенъ  въ  феврале  того  же 
года  Людвигу  До  ***). — Въ  частномъ  учебномъ  заведен1и,  которое  пос1&- 
щалъ  Сигурдъ,  упразднены  два  старшихъ  гимназическихъ  класса,  а 
зд-Ьшн1я  казенныя  училища  я,  по  всЬмъ  пхъ  порядкамъ  и  методЬ, 
считаю  неподходящими  для  учснпковъ  -  иностранцевъ.  Кроме  того, 
меня  опять  обуяла  жажда  нередвпжен1я,  да  и  Дрезденъ  въ  носл^д- 
Н1е  годы  все  более  и  более  пустеетъ,  покидаемый  иностранцами.  Пе- 
реселяясь въ  Мюнхенъ,  я,  къ  сожален1ю,  буду  еще  дальше  отъ  родины, 
но  зато  подвинусь  чуточку  блпже  къ  Цталш  п,  кроме  того,  буду  иметь 
удовольетв1е  жить  среди  католиковъ,  которыхъ  здесь  въ  Герман1п  сле- 
дуетъ  безусловно  предпочесть  протестантамъ». 

Намекъ,  заключающгися  въ  последнпхъ  строкахъ,  развитъ  въ  дру- 
гомъ  письме:  «Въ  апреле  еду  въ  Мюнхенъ  и  посмотрю,  не  удастся 
ли  мне  тамъ  прожить  годика  два-три.  Надеюсь,  что  умственная  жизнь 
тамъ  интенсивнее  и  свободнее,  чемъ  въ  Северной  Герман1п,  где  мн- 
.штаризмъ  и  политика  изнуряютъ  народъ  и  душатъ  мысль». 

Особенное  нерасполоаген1е  Ибсенъ  чувствовалъ  къ  отечеству  мили- 

"^    *)    См.  стр.  337. 

**)    См.  стр.  41о. 

^^№^   См.  стр.  426. 
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таризма,  къ  Прусс1и,  и  однажды  въ  бесЬдЬ  съ  Паульсеномъ  выска- 
залъ,  что  въ  Пруссш  не  можетъ  быть  ни  одного  поэта,  или,  но  край- 
ней ы1>р^,  ни  одпнъ  истинный  поэтъ  не  мол:етъ  ужиться  во  враждеб- 
номъ  красот1Ь  отечестве  Бисмарка.  Паульсснъ  въ  внд'Ь  возражсн1я 
назвалъ  даровптаго  п  несчастна  го  Генриха  Клсиста,  а  Пбсснъ  на  это 
съ  торжествомъ  восклнкнулъ:  «Да  вкдь  его  прпм-Ьръ  какъразъ  и  под- 
тверждаетъ  мои  слова.  Онъ  потому  и  застр-Ьлплся,  что  пм1}лъ  несчаст1е 
родиться  въ  11русс1п.  Жить  тамъ  оказалось  ему  невмоготу». 

СГ)Беро-германск1п  духъ,  отъ  котораго  б1>я:алъ  Нбсснъ  въ  1875  г., 
началъ  понемногу  отравлять  ему  лшзнь  еще  раныие,  какъ  свнд-Ьтель- 
ствуютъ  воспоминан!я  Дптрпхсона,  посЬтовшаго  Ибсена  въ  Дрезден'Ь 
въ  1872  году.  Франко-прусс1:ая  война  обострила  патрютпческую  ще- 
котливость н'Ьмцсвъ,  и  иорсежскаго  гостя  публично  обвинили  въ 
антпп'Ьмецкпхъ  симиат1яхъ,  придравшись  къ  одному  изъ  стихотворе- 
н1й,  пом^щснныхъ  въ  вышедшемъ  въ  1871  году  сборнике  его  стпховъ. 
Пбсену  пришлось  защищать  себя  въ  печати  '''),  а  сыну  его  Сигурду 
даже  прямо  отбиваться  кулаками  отъ  патрштпчески  настроенныхъ 
товарпщей-школьнпковъ. 

Кстати  приведемъ  изъ  воспоминан1Й  Дптрпхсона  нелпшенное  инте- 
реса сообщен1е  о  р^&дкоп  чести,  которой  удостоилъ  его  въ  то  же  пос^- 
|цен1е  ибсенъ,  прочптавъ  ему  вслухъ  первую  часть  неоконченнаго  еще 
тогда  «Кесаря  и  Галилеянина».  Спгурдъ  былъ  очень  разочарованъ  и 
огорченъ,  когда  его  передъ  началомъ  чтен1я  выслали  въ  другую  ком- 
нату учить  урокъ  по  закону  Божьему,  и,  уходя,  тихонько  сказалъ  ма- 
тери: «Я  думаю,  въ  папиной  пьесЬ  не  меньше  религги,  ч1>мъ  въ  моеыъ 
учебникЬ».  О  самомъ  чтен1и  Дптрпхсопъ  отзывается  такъ:  «Цбсенъ, 
собственно,  не  отличается  выдающимся  талаптомъ  чтеца,  но  его  пр1ят- 
ный  голосъ  и  благородное,  химически  чистое  отъ  всякой  искусствен- 
ности чтеи1е,  въ  которомъ  каждое  слово,  лично  пмъ  прочитанное,  раз- 
ум1Ьется,  получало  свое  естественное  значен1е  и  ударен1е, — доставили 
мп'Ь  р-Ьдкос,  высокое  наслажден1е». 


VIII. 
Въ  Мюнхене  и  въ  Рим-^. 

Въ  Мюнхен*  Ибсенъ  новелъ  въ  первые  годы  бол'Ье  открытую  и 
пр1ятную  жизнь,  ч1Ьмъ  въ  Дрездене.  Съ  одной  стороны,  къ  этому  вре- 
мени г.ъ  Гсрман1п  усп-Ьла  распространиться  его  литературная  извЬст- 
ность,  съ  другой — внолн'Ь  окр1>пло  его  экономическое  ноложен1е.  Домъ 
его  въ  Мюнхен^Ь  скоро  и  сталъ  центромъ,  прпвлекавшимъ  находп- 

"')  См.  ст]).  2С2. 
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вшпхся  за  границей  зомлякоиь.  Дит|и1.\сопъ,  который  П])Овслъ  пъ 
МюнхенЪ  около  года, — сь  декабря  1875  г.  по  фсираль  187  7  г., — очепг* 
тепло  отзывается  о  гостепр1имств'1'>  своего  зиаменптаго  земляка  и  его 
супруги:  «Сколько  путешествепппковъ-сЬверяпъ  обязано  благодарно- 
стью дому  Пбсепа  и  особенно  неутомимо!!  сердечной  добротЬ  ([фу  Ибсень, 
оказывавшей  молодьпп..  одпнок'нмъ  земллкамъ  п  землячкамъ  самое 
доб1(05келательпос  госте11ри1Мство  въ  баварской  столнцЬ,  п  как1я  бога- 
тыя  воспомппан1я  связаны  у  ннхъ  п  у  меня  самого  съ  этпмъ  домомъ. 
гд11  царплъ  духъ  гостенр1нмства  п  доброжелательства,  велись  так1я 
содержательныя,  глубоь-о  питересныя,  дышавнйя  умомъ  п  сверкавп11я 
остроум1омъ  беседы». 

Характерно,  что  бесКды  эти  въ  ту  зиму,  которую  нровелъ  въ  Мюн- 
хене Дптрпхсонъ,  вращались  по  прсимуп1,еству  около  вопроса:  насколько 
писателю  необходпмо  жпть  среди  своего  парода,  чтобы  вЬрпо  отра;кать 
•то  испзнь  въ  свопхъ  произведен  1яхъ?  Ибсепъ,  но  свнд1'.тельству  Ди- 
трпхсона,  «при  этомъ  энергично  отстапвалъ  пользу  и  даи;е  необходи- 
мость обзора  на  разстояп1н,  съ  бол-Ье  удаленной  л  высокой  точки,  от- 
куда открывается  бол-ке  свободный  и  обшпрпый  видъ,  нежели  доступ- 
ный тЬмъ,  кто  находится  слишкомъ  близко  къ  предмету  наблюден1я». 

Припоминая  своп  тогдашн1Я  возражен1я,  сводившаяся  къ  указап1Н1 
на  опасность  слишкомъ  удалиться  отъ  действительности  прп  изобра- 
жен1н  жпвыхъ  лицъ,  ■11азъ  писатель  самъ  не  ^ггпветъ  среди  ппхъ. — 
Дитрихсонъ  чистосердечно  нрпзнаётъ  въ  свопхъ  воспомнпан1яхъ,  что 
Ибсепъ  этой  опаспости  пзб^жалъ  и  самымъ  блестящимъ  образомъ  до- 
каза.1ъ  своими  произведен! ями  правильность  свопхъ  упомянутыхъ 
утверждени'!. 

Свид'Ьтельства  Дитрпхсона  такпмъ  образомъ  вполне,  совпадаютъ 
съ  выи1епрпведеннымп  письменными  заявлен1ями  Ибсена:  отпошен1е 
его  музы  къ  д'кпствптельности,  ка1;ъ  это  уже  было  от.мЪчсно  ]1ри  раз- 
боре первыхъ  пер1одовъ  его  поэтпческаго  творчества,  всегда  было  сво- 
боднымъ  отношен1емъ  художника,  а  не  фотографа.  ДКйствптельность 
никогда  не  служила  для  него  дЛлью,  но  всегда  лишь  средствомъ, 
исходною  точкою,  отъ  которой  оиъ  отправлялся  въ  собственный  лпръ 
идей  и  пдеаловъ.  Ботъ  почему,  несмотря  на  то.  что  основой  для  вс^хъ 
его  произведен1Й — исключая  лишь  «Кесаря  и  Галилеянина» — остава- 
лась именно  родная  д1и"[ствительность,  опъ,  собственно,  не  пул!дался  нп 
въ  постоянномъ  нп  въ  долговременномъ  пребыван1и  пародии!..  Напро- 
тивъ,  какъ  сказано,  у  него  были  скорЪе  причины  поспъшить  уЬхать 
оттуда.  «Тамъ  душно,  ткно». — говорптъ  безумная  Гердъ  Бранду,  когда 
онъ,  желая  отвлечь  ее  отъ  онаснаго  пути  на  горныя  высоты,  указы- 
каетъ  ей  на  дерковь  въ  долйн11.  Подобное  /ТО  ощущение  должно  было 
тЬснить  на  родин'Ь  грудь  Ибсена,  иривыкшаго  за  границей  къ  боль- 
П1еи  духовной  свобод!,  въ  смысл!,  независимости  отъ  какихъ-либо  пар- 
т1йныхъ  взглядовъ,  а  также  къ  большему  простору  и  разнообраз1ю  жп- 
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тейскпхъ  условш,  дававшпхъ  ощутитсльн'Ье  чувствовать  пульсъ  м]ро- 
воп  жпзнп.  На  родине  его  ждали:  обезличивающее,  банальное  одно- 
образ1е  общественной  жпзнп,  засасывающая  тина  партшностп  и 
кружковщины,  тысячи  связывающихъ  мелочныхъ  соображен1й,  н  не- 
мудрено, что  онъ  предпочелъ  вернуться  за  границу  къ  свобод-Ь,  неза- 
висимости, одиночеству,  т.-е.  тому,  что  онъ  особенно  ц-Ьнилъ,  судя 
по  его  ппсьмамъ.  «Одинокш — спльнъпшш»,  —  недаромъ  писалъ  онъ 
однажды  Брандесу  *). 

Несмотря  на  краткость  пос1[">щен1Я  родины  посл'Ь  долгаго  отсутствия, 
Пбсенъ  усн'Ьлъ  увезти  оттуда  въ  Дрезденъ  богатый  и  важный  запасъ 
новыхъ,  св!/жпхъ  впечатл'Ьн1Й.  Но  ирпв'Ьтливый  городокъ,  въ  стил!! 
рококо,  на  берегу  широкой,  спокойной  Эльбы,  какъ  будто  ул:е  не  могъ 
дать  ему  настроен1я,  нулшаго  для  поэтической  обработки  новыхъ  впе- 
чатлЬн1Й;  онъ  прпступилъ  къ  ней  лишь  въ  МюнхенЬ,  куда  пересе- 
лился весною  въ  1875  году.  Съ  виду  онъ  такимъ  образомъ  еще  уда- 
лился отъ  родины,  а  въ  сущности  сталъ  къ  ней  ближе.  На  возвышен- 
ной баварско!!  равнппЬ,  гд-б  лежитъ  Мюнхенъ,  клпматъ  зимою  суровъ 
п  непрпв1^тливъ,  какъ  къ  Норвег1н.  Много  сн1^гу,  слякоти,  гуляютъ 
пронзительные  вЬтры.  По  городу  пробЪгаетъ  П'Ьнпстыми  зигзагами 
Нзаръ,  не  лишенная  сходства  съ  бол'Ье  значительными  пзъ  норвеж- 
скихъ  горныхъ  р-Ькъ,  а  на  дальнемъ  горизонте  син-Ьютъ  гордыя  Ба- 
варск1я  Альпы.  Въ  л-Ьтнее  же  время  Нбсенъ  переправлялся  черсзъ 
Бреннеръ  въ  Тироль,  гд-Ь  была  масса  у.зенькихъ,  маленькпхъ  скалп- 
стыхъ  долпнъ,  окаймленныхъ  темными,  стройными  и  густымп  соснами 
п  наполненныхъ  шумомъ  п'Ьнистыхъ  горныхъ  рЪчекъ,  сб'бгающихъ  съ 
сн'Ьжныхъ  высотъ. 

«Баварская  возвышенная  равнина  зимою  и  Тироль  лЪтомъ  и  слу- 
жили для  Нбсена  въ  течен1е  многихъ  л-Ьтъ  суррогатомъ  Норвег1и», — 
говоритъ  1егеръ. 

Въ  Мюнхен'Ь  началась  новая  полоса  творческой  дЬятельностп  Нбсена, 
между  началомъ  которой  и  выходомъ  въ  св'Ьтъ  посл'Ьдняго  произведе- 
Н1Я  предыдущаго  першда  («Кесаря  и  Галилеянина»)  прошло  ц-Ьлыхъ 
четыре  года.  Если  же  выд'Ьлпть  «Кесаря  и  Галилеянина»,  которому 
принадлежитъ  совершенно  особое  м-йсто,  то  нромежутокъ  этотъ  оказы- 
вается еще  значительнее, — ц'Ьлыхъ  восемь  л^бть.  Для  Пбсена,  видимо, 
вновь  наступилъ  пертодъ  сомн'Ьн1й  п  колебап1и — ч^Ьмъ  и  какъ  начать 
теперь.  Его  мысль  продоллгала  безостановочно  работать  дальше  надъ 
занимавшими  его  всегда  проблемами  п  постоянно  д-Ьлала  новые,  все 
бол-Ье  отвЪчавш1е  духу  времени  выводы  пзъ  того  основного  индивп- 
дуалистпческаго  м1ровоззрен1я,  которое  онъ  разъ  павсегда  усвоилъ 
себ1&;  его  умъ  постоянно  пропзводилъ  новыя  наблюдеи1Я  и  новыя  изсл'Ь- 
дован1я,  предметомъ  которыхъ  являлись  отд1^львые  люди  п  общество 

*)  См.  стр.  393. 
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п  вК.къ;  по  поэтической  формы  для  всего  этого  поваго  онъ  какъ  будто 
по  ииходплъ, 

Въ  1875  году  онъ,  гшрочсмъ,  напечаталъ  въ  датскомъ  журнал-Ь 
«Дег.ятпадцатыи  В1^1:ъ»  ■=)  два  стпхотворе1пя,  возбудившая  большое 
В1111М;ийе,  особенно  одно.  Они  и  заслужнваютъ  быть  отмЬчеп[1ыми  и 
р;к?смотр1и1иымп,  такъ  ];акъ  нредставляютъ  своего  1)0да  введен1е  къ 
серп!  послЬдующнхъ  драматнческнхъ  произведепи'!  Цбссна. 

Первое  пзъ  этпхъ  етпхотворен1н  «Издалп»  трактуетъ  сЬверныя, 
пренмун1ественно  норвежск1Я  услов1я  н  задачи;  второе — «Письмо  въ 
стпхахъ»  **) — общечеловеческая,  выдвпгаемыя  вЬкомъ. 

Л'Ьтомъ  въ  1875  г.  въ  УпсалЬ  состоялся  съЬздъ  студентовъ.  Въ 
первый  разъ  послЬ  жалкаго  ф1аско  1864  г.  студенческш  «скандина- 
впзмъ»  снова  поднялъ  голову, — въ  первый,  да  и  въ  посл'Ьдн1й  разъ. 
Настроенные  на  старый  торжественный  ладъ,  голоса  «скандннавовъ» 
не  пмЬлп  прежней  звучностп,  старыя  высокопарный  рЬчп  о  «едпномъ 
С'Ьвер'Ь».  о  «могучемъ  стволЬ  отъ  сЬвернаго  корня»  потеряли  свою 
пКнность.  П  молодые  зеленые  отпрыски  «могучаго  ствола»  просто 
воспользовались  случаемъ  объединиться  на  бол-Ье  практической  почв'Ь 
общаго  веселья:  повеселиться  дружно,  какъ  можно  больше,  пока 
длится  съЬздъ,  а  тамъ — пусть  себ'Ь  политика  останется  политикой  и 
праздничныя  рЬчп — праздничными  р'Ьчами! 

Съ  норвежской  стороны  посл-Ьдовало  безтактное  приглашен1е  Ибсену 
написать  прпвЬтственную  пЪсеь  для  съ-Ьзда.  хотя  и  можно  было  знать, 
какъ  мало  онъ  съ  1864  г.  сочувствовалъ  такому  студенческому 
скандинавизму.  Онъ  однако  иринялъ  предложен1е  и  послалъ  въ  Шве- 
ц1ю  свой  поэтическ1и  прпвЬтъ.  Въ  прпв'Ьт'Ь  этомъ  —  довольно  харак- 
терно— н1&тъ  ни  слова  о  самой  велико-скандинавской  иде'Ь,  подавшей 
поводъкъ  съ'Ьзду;  говорится  лишь  о  фактически  существующемъ  союзЬ 
между  норвежцами  и  шведами,  а  заканчивается  прив'Ьтъ  чисто  по- 
пбсеновскн  приглашен1емъ  поставить  ц'Ьлью  союза  упорный  трудъ  по 
выяснен1ю  и  выполнен1ю  задачъ,  диктуемыхъ  челов'Ьчеству  см1&ною 
эпохъ,  приблпжен1емъ  новаго  в'Ька. 

Бол11е  прекрасной  и  великой  ц-Ьлп  писатель  не  могъ  указать  нор- 
вежскнмъ  п  шведскимъ  студентамъ.  Но  онъ  хорошо  зналъ,  что  голосъ 
его  останется  одинокимъ  на  съ'Ьзд'Ё,  что  его  огненный  призывъ  пото- 
нетъ  въ  потокЬ  фразъ,  продиктованныхъ  празднпчнымъ  яастроен1емъ. 
Онъ  зналъ,  что  не  будущему,  а  прошлому  будетъ  предоставлено 
громкое  слово  на  празднествЬ.  Н  то  обстоятельство,  что  и  въ  1875  г. 
можно  "Ьсть,  пить,  п'Ьть  и  говорить  въ  честь  «единаго  Севера»,  точь 
въ  точь  какъ  тридцать  л'Ьтъ  назадъ,  —  можно,  несмотря  на  все,  что 
произошло,  ни  на  шагъ  не  двинуться  дальше  'Ьды,  питья,  пЬн1я  и  р'Ь- 
чей  въ  честь  идеи,  воодушевлявшей  и  его  въ. дни  далекой  юности,  — 

*)  См.  письмо  къ  Брандесу,  стр.  423 — 425, 
**)  См.  оОа  стихотворен1я  въ  отдъд'Ь  «СтихотворенШ» 
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обстоятельство  это  вызвало  въ  ПбсенЬ  какое-то  жуткое  чувство,  точно 
передъ  нимъ  вставали  прпв11дЬн1я.  Въ  пору  его  молодости  Герман1я  и 
11тал1я  тоже  лел^Ьяли  великую  мечту  объединен1я,  какъ  и  Скандина- 
вия, но  теперь  единая  Герман1я  была  уже  не  мечтою,  а  вполне  совер- 
шившимся фактомъ,  купленнымъ  потоками  крови;  теперь  даже  ворота 
Рима  принуждены  были  отвориться  передъ  напиравшими  полчищами 
молодой  11тал1и.  Эти  страны  воистину  ссотпли  воилощеп1я  своей  мечты, 
и  она  осуществилась.  Им'Ья  въ  Европ'Ь  передъ  глазами  татЛе  факты, 
Ибсенъ  и  смотр'Ьлъ  «издали»  на  скандинавск1Й  съ1)3дъ  па  С11вер'Ь, 
какъ  на  что-то  странное,  чужое,  далекое,  а  обращаясь  къ  юнымъ 
участникамъ  съ1",зда,  не  могъ  вначал'Ь  удержаться  отъ  иронически- 
снисходительной  улыбки.  Эта  улыбка  чувствуется  въ  его  пожелаыш 
счастья  беззаботной  толп'1'),  довольствующейся  забавою.  Но  зат'Ьмъ 
улыбка  исчезаетъ,  уступая  М'Ьсто  суровому  поучен1ю:  скандинавизмъ  — 
привид'6н1е  въ  м1ровой  истор1и,  а  его  приверженцы  —  выходцы  пзъ 
бездны  мпнувшихъ  иременъ.  Норвежцы  не  сл1^довалп  за  ходомъ  вре- 
мени, плыли  кормою,  а  все  оттого,  что  слишкомъ  рано  и  легко  полу- 
чили свободу.  Она  досталась  имъ  почти  какъ  подарокъ;  они  ея  не  за- 
воевали, не  боролись  за  нее,  потому  и  не  сум'][^ли  пп  оц1&нить  ее  ни 
воспользоваться  ею.  «Когда  же  придетъ  и  встряхнетъ  ихъ  отъ  спячки 
духъ  времепп,  провозгласпвъ  истинный  лозунгъ  вЬка?» 

Вотъ  основная  точка  зр11н1я  па  норвен;ск1Й  пародъ.  обусловившая 
создан1е  сер1и  новыхъ  драматическихъ  произведен1й  Нбсена. 

Еще  большее  значен1е  въ  смысле  выяснен1я  внутреннпхъ  основъ 
новаго  пер1ода  въ  творчеств'Ь  Ибсена  им1>етъ  «Письмо  въ  стихахъ», 
гд1Ь  находятся  знаменитыя  строки  о  «труп'Ь  въ  тюрьм'Ь». 

Корабль  Европы  держитъ  курсъ  въ  новую  страну,  иначе  говоря, 
челов'Ьчество  стремится  въ  страну  об'Ьтованиую  —  къ  лучшему  буду- 
щему; на  видъ  все  па  корабл-Ь  въ  порядк'Ь,  но  ходъ  его  замедляется 
и  даже  совсЬмъ  пр1останавлпвается  словно  какою-то  таинственною, 
злою  си.юю,  парализующею  умы  и  волю:  та!:ъ  бываетъ, —  по  пов'Ьрью 
моряковъ, — когда  въ  трюмЬ  скрытъ  трупъ. 

Что  же  подразум'Ьвалъ  Нбсенъ  подъ  «трупомъ»? 

Всякаго  рода  пережитки  времени:  старые  истины,  взгляды,  обычаи  й 
привычки,  которые  челов'Ьчество  влачитъ  за  собою  въ  своемъ  стремле- 
н1и  къ  новому  в'11ку  и  отъ  которыхъ  такъ  трудно  отдИ^латься.  Они  кр'Ьпко 
засели  въ  людяхъ  и  даютъ  себя  знать  предразсудками,  ограниченностью, 
нетерпимостью,  недостаткомъ  посл'Ьдовательности  въ  мып1лен1и,  въ  чув- 
ствахъ  и  въ  поступкахъ,  и  паконецъ  сознательпымъ  лицем'Ьр1емъ, 
прнкрывающимъ  себялюб1е  и  нпзк1е  корыстные  расчеты.  Въ  какой  бы 
форм1^  они  пи  прояв.1Ялись,  они  пррдстав.1яютъ  сильнейшую  пом1>ху 
развит1ю  челов'Ьческой  личности,  какъ  и  всякому  прогрессу  вообще. 

Въ  стихотворен1и  «Письмо — воздушный  шаръ»,  нанпсанномъ  еще 
до  появлен1я  «Кесаря  и  Галилеянина»,  отразилось,  хотя  и  въ  шутли- 


—  681  — - 
вой  форм'1>,  торжественное  настроен1е  писателя  въ  ожпданш  наступле- 
П1Я  поваго  вЬка: 

Оттого  всегда  въ  псрчаткахъ, 
Бъ  б'Ьломъ  галстуке  хожу, 
II  въ  пслепс15ы\"ъ  тетрадкахъ 
За  стпхомъ  стихъ  вывожу  *). 

Съ  гЬхъ  поръ  онъ  усп'Ьлъ  разочароваться  въ  быстромъ  приближе- 
1110  человечества  иъ  новой,  болЬе  свЬтлоп  .^)П0х1>,  убЬдпвшнсь  вътомъ, 
что  оно  влачптъ  за  собою  «трупъ  въ  трюм'1^»,  и  р'Ьшнлъ — снять  свои 
б1>лыя  перчатки,  засучить  рукава  п  нриняться  «за  вскрыт1е  трупа». 

Иными  словами:  убедившись,  что  современному  человечеству  далеко 
еще  до  цЬлп.  которая  идеальному,  Н11онпкновенному  взгляду  поэта 
казалась  уже  столь  олизкош.  Ибсснъ  рЬшилъ  отказаться  отъ  своего 
выжндательнаго  положен1я  «жениха  въ  брачномъ  наряде»,  отказаться 
пока  и  отъ  прямой  проповеди  «третьяго  нарства»  или  указан1я  гор- 
ннхъ  выеотъ  ндсаловъ  п  посвятить  себя  тялгелому,  черному  труду 
изследован1я  нпзпнъ  и  проваловъ  жнзнн,  вскрь!ван1я  гноиниковъ  со- 
временнаго  жпзненнаго  строя,  отдаться  постановке  д1агнозовъ  неду- 
гамъ  настоящаго  ради  подготовления  почвы  для  будун^аго,  т.-е.  для 
новой,  более  здоровой  н  счастливой  жизни  человечества, 

Поставивъ  себе  эту  цель,  Цбсенъ  н  подошслъ  со  своимъ  безпощад- 
нымъ  скальнелемъ  къ  родной  современной  действительности,  прости- 
вшись какъ  съ  М1ромъ  давно  мннувшихъ  временъ,  такъ  и  съ  м1ромъ 
титановъ  духа  и  героевъ,  прпнадлежа1цпхъ  больше  царству  поэтиче- 
скпхъ  грезъ,  чемъ  действительному  М1ру.  Гордое  шеств1е,  начатое  Ка- 
тплпной,  окончилось  Юл1аномъ.  Съ  этнхъ  поръ  мятежный,  ищущ1й, 
стремящ1йся  къ  освобожден11о,  просветлен1Ю  и  совершенствован110  духъ 
человеческ1и — настоящш  герой  всехъ  произведен1й  Ибсена  — принп- 
мастъ  исключительно  облики  более  или  менее  обыкновенныхъ  людей 
пзъ  живой  современной  действительности. 

Тяготен1е  къ  родной  действительности  было  вполне  естественно. 
Ведь  если  «трупъ  въ  трюме»  влачитъ  за  собою  на  пути  къ  будущему 
все  человечество,  то  влачитъ  п  норве.жск1и  народъ,  какъ  часть  чело- 
вечества. При  этомъ  ближе  п  удобнее  опе])ировать  надъ  знакомымъ 
матер1аломъ  и  стремиться  прежде  всего  къ  вскрыт1ю  язвъ  и  ранъ  и 
исцелен1ю  того  организма,  съ  которымъ  ои1уш,ается  кровная  связь. 

То  обстоятельство,  что  скальпель  былъ  введенъ  въ  норвенгскую  дей- 
ствительность, обострило  борьбу  Ибсена  съ  упомянутыми  перелштками 
времени  и  старыхъ  пстинъ  въ  Норвег1и  п  даже  на  время  пошатнуло 
завоеванную  улге  пмъ  позиц1ю  на  родине.  Зато  общечеловеческое  зна- 
чеп1е  этой  борьбы  положило  прочное  начало  широкой  европейской 
славе  Ибсена.  Европа  ощун1ала  резк1Я  движен1я  скальпеля  не  нено- 

*)  См.  отд-Ьлъ  еСтпхотворен1й»,  стр.   193. 
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средственно:  это  была,  такъ  сказать,  передача  сплы  на  разстояпш,  бъ 
смягчен помъ  впд!^. 

СвЬж1я  в11ечат.11Ьн1я,  выпесенныя  Ибсеномъ  пзъ  родной  д']^йствп- 
тельностп,  повидпмому,  были  такого  рода,  что  первымъ  педугомъ,  со- 
средоточпвшпмъ  на  себЬ  внпманге  писателя,  явилось  лицемщг1е. 

Въ  одеон  пзъ  статей  пзвЬстнаго  «апостола  пдеальнаго  анархизма» 
Крапоткпна  жалкое  лпцем'Ьр1е  нашего  временп  охарактеризовано  такъ: 
«Осиокныя  правила  нашей  морали  гласятъ:  «любп  своего  ближняго. 
какъ  самого  себя»;  но  пусть  только  ребенокъ  посльдуетъ  этому  основ- 
ному правилу  п  спиметъ  съ  себя  курточку,  чтобы  од1^ть  озябшаго 
ннгааго  ребенка, — мать  скажетъ  ему,  что  правила  морали  никогда  не 
сл-Ьдуетъ  понимать  буквально.  Если  я;е  станешь  жить  но  нпмъ,  то  самъ 
будешь  ходпть  боснкомъ,  ничуть  не  уменьшпвъ  атимъ  нпщеты  вокругь 
себя.  Птакъ,  выходптъ,  что  мораль  хороша  на  словахъ,  но  не  на  Д'Ьл'Ь. 
Наши  проповедники  говорятъ:  «Кто  работаетъ,  тотъ  молится».  Но 
ВСЯК1П  стремится  заставить  другпхъ  работать  на  себя.  Они  говорятъ: 
«не  лгп».  А  вся  политика  —  сплошная  ложь.  II  мы  пргучаемъ  себя  и 
своихъ  д-Ьтей  жпть  такою  двойственною  моралью  и  защищать  эту 
двойственность  софистикой,  Лпцем'Ьр1е  и  софистика  стали  основами 
нашей  жизни.  Но  общество  не  можетъ  жить  такою  моралью.  Такъ  не 
можетъ  оставаться:  должно  быть  и  будетъ  по-иному». 

Аналогичный  взглядъ  на  современное  общество  легъ  въ  основу  пер- 
выхъ  четырехъ  изъ  сер1и  общественно-бытовыхъ  пьесъ  Ибсена,  откры- 
вшейся комед1ей  «Столпы  общества». 

По  мн'Ьн1ю  1егера,  никто  пзъ  европейскпхъ  ипсателей  со  временъ 
Мольера,  написавшаго  «Тартюфа»,  такъ  основательно  не  пробпралъ 
общественнаго  лицем'Ьр1я,  какъ  Нбсенъ.  Онъ  пзобрази.1ъ  основан1Я,  на 
какпхъ  оно  зиждется,  услов1Я,  въ  какихъ  развивается,  и  формы,  въ 
какпхъ  выражается,  далъ  и  пспхолопю  и  пстор1ю  лицем'Ьр1я, 

Одинъ  глубокомысленный  писатель  выразился  однажды,  что  «лице- 
м'Ьр1е  —  дань  ночтен1я  по  адресу  доброд-Ьтелп  со  стороны  порока». 
Опред'Ьлен1е  весьма  любезное,  но  лицем1>р!с  въ  данномъ  случа-Ь  ри- 
суется въ  черезчуръ  ужъ  розовомъ  св^тЬ.  Въ  сравнен1и  сътакимъпо- 
ниман1смъ  лицем'Ьр1я  толкован1е  Нбсена  выходптъ  почти  чернымъ;  но 
зато  посл-Ьднее  имёетъ  то  преимущество,  что  оно  гораздо  глубже.  Лице- 
м-|р1е — маска,  которую  над-Ьваетъ  порокъ,  чтобы  сойти  за  доброд-Ьтель. 
Впрочемъ,  порокъ,  по  мн-Ьн1ю  1егера,  тутъ  черезчуръ  сильное  выра- 
жен1е;  в^рн-Ье  формулировать  сущность  разоблачаемаго  Нбсеномъ  ли- 
цемер1Я  такъ:  «Трусливый  эгоизмъ  над'Ьваетъ  маску  альтруизма». 

Чтобы  не  повторять  зд^Ьсь  изложен1Я  содержан1я  и  главныхъ  идей 
комедш  «Столпы  общества»,  что  уже  дано  въ  предпсловит  къ  переводу 
пьесы  *),  выиснпмъ  только  отношение  этого  пропзведен1я  Нбсена,  ио- 

'')  См.  т.  И.  стр.  562. 
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етроениаго  па  осповГ^  родпой  д'Ьйствнтелыюсти,  къ  общеевропейскоп 
дт.Псгвительности. 

1огеръ  С1!ид!,тельстг.устъ,  что  е1фопснск1я  событ1я  той  аиочи  11]1011з- 
водплп  на  среднюю  норвежскую  публику  впечатл'Ьн1е,  граипчап1ее  съ 
паническимъ  ужасо^мъ.  11орвежск1е  обыватели  чпталп  въ  газе.тахъ  сооб- 
щеп1я  объ  ужасахъ  парижской  коммуны  и  загадочный  пзвЬст1я  о  тапн- 
ствеппомъ  обществ'Ь,  именовавшемся  «пнтернац1опальнымъ»  тт  зада- 
вшемся ц-Ьлью  сокруппггь  всю  современную  к'ультуру.  Чпталп  обо 
всЬхъ  этпхъ  «разнузданныхъ  теор1яхъ  большого  свЬта»  и  узнавялп. 
что  Ы'Ькоторыя  пзъ  самыхъ  худшпхъ  пзъ  нпхъ,  такъ  сказать,  уже  сту- 
чатся въ  двери  къ  добрымъ  иорвежцамъ.  Но  зд'Ьсь,  къ  счастью,  для 
этпхъ  теор1п  не  о'хазывалось  м1',ста;  зд'Ьсь  царплъ  мпръ,  и  въ  нпхъ  не 
было  надобности;  «наше  маленькое  общество,  слава  Богу,  покоилось 
на  болЬе  прочныхъ  нравственныхъ  устояхъ,  ч'Ьмъ  тЬ  больш1я  обще- 
ства ^>.  II  на  этп  больщ1я  общества  смотрели  въ  Норвег1и  чаще  всего, 
какъ  на  пспорченныя  въ  корн'Ь,  прогнпвш1я  насквозь;  норвежское 
общество,  напротпвъ,  считалось  еще  здоровымъ,  и  надлежало  сохра- 
нить его  таковымъ,  ограждая  отъ  всЬхъ  тлетворныхъ  вл1янш  п  в^я- 
Н1Й.  учредпвъ  своего  рода  духовный  противочумный  кордонъ.  ЗЬраль- 
ныя  преимущества  норвежскаго  общества  сд-блалпсь  акс!омою,  приня- 
тою на  вЬру,  какъ  это  часто  бываетъ  въ  маленькихъ  странахъ,  долго 
отгоражпвавшихъ  себя  отъ  течен1й  высшей  культурной  жпзпп  въ  боль- 
шпхъ  странахъ. 

Противъ  такого-то  м^стнаго  общественнаго  лицем'Ьр1я  спец1ально  и 
ополчился  Цбсенъ  въ  «Столпахъ  общества».  По  его  мн'Ьн1ю,  самая 
существенная  разнпца  между  большими  п  маленькими  обществами 
заключается  въ  томъ,  что  въ  посл'Ьднихъ  больше  скрытничаютъ,  умал- 
чиваютъ  и  больше  лгутъ,  ч'Ьмъ  въ  первыхъ.  Ч'Ьмъ  меньше  общество, 
гЬмъ  большую  роль  играютъ  въ  немъ  соображен1Я,  связываюидя  инди- 
вида, т-Ьмъ  больше  кал'Ьчится  личная  пнищатива  и  тЫъ  меньше  со- 
вершается въ  немъ  великихъ  Д'Ьлъ,  въ  то  время  какъ  подъ  покровомъ 
показной  общественной  морали  развиваются  т'Ь  же  самые  пороки  и 
ирестуилен1Я. 

Паульсенъ  въ  своихъ  воспоминан1Яхъ  высказываетъ  предпололген1е, 
что  еюжетъ  драмы  «Столпы  общества»  зародился  у  Пбсена  во  время 
чествован1я  его  студентами  въ  Хрпст1ан1п.  Поводомъ  къ  такому  пред- 
положена послужила  Паульсену  бесЬда  съ  Пбсеномъ  на  тему  о  томъ, 
«какъ  впечатлЬн1Я  д'Ьпствительпости  переходятъ  въ  творчество,  часто 
даже  помп  МО  воли  писателя,  который  и  самъ  того  не  сознаёгь». 

Дал'Ье  Паульсенъ  разсказываетъ:  «Во  время  этого  иос^шен1я  Пбсе- 
номъ Христ1ан1и  его  много  чествовали,  между  прочпмъ,  факельнымъ 
шеств1емъ.  Полагали  его  этимъ  порадовать;  но  зр'Ьлпще  это  иод'Ьиство- 
ва.10  на  него  —  но  его  словамъ  —  тяжело.  Онъ  въ  испуг-Ь  отшатнулся 
при  видЬ  этой  массы  людей  и  разв'Ьваюшихся  знаменъ.  Быть-можетъ, 
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ему  это  чествован1С  показалось  пеполнымъ,  такъ  какъ  въ  немъ  уча- 
ствовали пе  воь  парт1п?  Ибсенъ  былъ  в1^дь  въ  то  время  «правымъ» 
или  казался  имъ.  А  быть-можетъ,  онъ,  всегда  столь  строгЮ  къ  себ'Ь 
самому,  находплъ,  что  въ  своей  тогдашней  духовной  стад1и  не  заслу- 
жнвалъ  такого  отлич1я?  Пожалуй,  онъ  почувствовалъ  тогда,  что  самъ, 
помимо  своей  воли,  попалъ  въ  лжестолпы  общества,  т.-е.  что  онъ  своимъ 
ппсательскимъ  авторитетомъ  поддержпваетъ  парт1ю,  которой  въ  сущ- 
ности не  могъ  искренно  симпатизировать.  Кто  знаетъ?В'Ьрно  лишь  то, 
что  демонстрац1я  произвела  на  пего  тяжелое  внечатл'Ьн1е:  ему  казалось, 
какъ  онъ  выразился,  что  тутъ  «пахпетъ  трупомъ». 

Комед1ей  «Столпы  общества»  онъ  и  порвалъ  съ  правой  парт1ен  и 
ея  политикой.  А  пережитое  въ  Хрпст1ап1и  дало  матер1алъ  для  замеча- 
тельной сцены  чествован1я  консула  Берника,  кричавшаго  при  впд1ь 
иллюминаци!,  флаговъ,  транспарантовъ  и  прочаго:  «Прочь  все  это! 
Вид'Ьть  не  могу!  Потушите!  Потушите!  Это  изд-Ьвательство!  Разв'Ь  вы 
не  видите,  что  век  эти  огненные  языки  дразнятъ  васъ...  Это  погре- 
бальное шеств1С». 

Само  собою  разумеется,  что  пьеса  немедленно  по  выходЬ  въ  св^тъ 
(осенью  1877  г.)  вызвала  на  родине  писателя  энергичные  протесты 
какъ  разъ  со  стороны  представителей  того  самаго  лицемерия,  па  кото- 
рое напалъ  авторъ.  Норвежская  критика  ув'Ьряла,  что  нарисованная 
имъ  картина  совсЬмъ  неверна;  онъ-де,  сидя  въ  Мюнхен'Ь,  и  пе  зналъ 
услов1п  норвежской  жизни,  а  только  воображалъ,  что  знаетъ,  вотъ  и 
представлялъ  себ*  норвежское  общество  такимъ  жалкпмъ,  тогда  какъ 
въ  действительности  оно  совс^мъ  не  таково,  но  гораздо  честнее  и 
лучше  обществъ  большпхъ  странъ. 

Не  прошло  однако  и  десятка  летъ,  какъ  факты  общественной 
жизни  въ  Норвег1и  подтвердили  верность  картины,  нарпсоваиной 
творческой  рукой  художника,  и  протесты  лицемеровъ  должны  были 
смолкнуть. 

Пока  же  вонли  продолжали  раздаваться,  а  черезъ  два  года,  съ  по- 
явлен1емъ  въ  печати  второй  пьесы,  комедиг  «Кукольный  домъ»,  ен1,е 
усилились,  подкренленные  протестами  меиианъ  -  лицемеровъ  въ 
Герман1и. 

Надо  ли  удивляться,  что  буржуазное  иорвсжское  общество,  улк1я 
П0НЯТ1Я  котораго  о  долге  и  добродетели  вообще  и  о  семейной  жизнп 
въ  частности,  а  также  отпон1ен1е  руководителей  или  «столповъ-->  этого 
общества  къ  женщине  были  такъ  ярко  охарактеризованы  улге  въ  «Стол- 
пахъ  обп1ества»  и  еще  ярче  въ  «Кукольномъ  доме»,  —  надо  лп  уди- 
вляться, что  общество  это  было  ошеломлено,  услыхавъ  дерзновенную 
фразу  женщины, — жены  и  матери. — что  она  «прежде  всего  человекъ», 
т.-е.  личность,  и  въ  качестве  таковой  имеетъ  такое  же  право  па  сво- 
бодное самоопределен1е,  какъ  и  мужчина?  Кс ли  нриномнпть,  какой 
идеалъ  женщины  преоблаш.п.  до  техъ  поръдаже  въ  творчестве  самого 
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Ибсена,  всегда  бывшаго  такь  далп.-о  г.меродп   згого  общества,  то  уди- 
В.131Т1.СЯ  не  приходится. 

ИОсеиъ  1гь  предыдуиие  11ер1оды  своей  .тт('])ату1)110и  ;1,Г.ят('Л1.110ст1Г 
со;}да-гь  несколько  0тд1^.ты1ыхъ  женскпхъ  тт101!Ъ,  113об]1аз11.гь  жешцинъ 
иск.иочптельныхъ,  спльны.чъ  волей,  богатыхъ  дарован1ямн  и  имквшихъ 
свое  особое  прпзвагпе;  остальнымъ  своимъ  гсроинямъ  оиъ  предоста- 
влялъ  всец11ло  ;к1пъ  для  дЪла  своихъ  мул;еи,  восхищаться  мужскими 
подвигами  и  видЪлъ  главную,  достойную  прС1;лопси1я  доброд'Ьтель  жен- 
ищны  въ  сиособиости  жертвовать  всЬмъ  ради  любимаго  мужчины — 
мужа,  возлюбленнаго,  сыпа.  Любовь  исчерпывала  сущность  такой  жен- 
ицты, — любовь,  охотно  жертвуюи1,ая  всЬмъ,  не  требуя  за  то  награды. 
Въ  «БорьбЬ  за  нрестолъ»  эта  точка  зр15и1я  на  лсенщину  создала  афо- 
рпзмъ:  «Любить,  жертвовать  всЪмъ  и  быть  забытой— вотъ  сага  л{ен- 
щины!»  '■).  II  эта  же  точка  зрЬн1я  побуждала  Пбсена  окружать  жен- 
ниигь  поэтпчсскимъ  ореоломъ,  противопоставляя  пхъ  самопожсртвова- 
и1е  ссбялюбпо  мул;чпнъ.  Весь  свойственный  его  таланту  мягк1Й  лнризмъ, 
всю  подавляемую  теплоту  душевную,  которыхъ  ему  некуда  было  при- 
лолспть  при  создан1п  мул^скнхъ  тпповъ,  онъ  тратпль  на  утотъс1яюлцй 
о|1еолъ.  которымъ  окружалъ  головы  лсепщинъ.  Въ  нзображен1е  нослЬд- 
нихъ  муза  Ибсена  вкладывала  все  самое  н1зжное,  самое  задушевное, 
чго  имелось  въ  ея  распорял;ен1п.  Что  можетъ  быть  грацшзн'Ье  и  нре- 
лестн'Ье  любви  Элины  («Фру  Ингеръ»),  или  Маргариты  («Борьба  за 
нрестолъ ^>),  плп  Сольвейгъ  («Перъ  Гюптъ»),  что  глубине,  теплее  пза- 
душевЕгЬе  т1'..хъ  сценъ  чствертаго  д'Ьйств1я  въ  «БрандЪ»,  гдЬ  Агнесъ 
мысленно  разговарпваетъ  со  своимъ  умершпмъ  малюткой?  Итакъ, 
Ибсенъ,  собственно  говоря,  всегда  былъ  лоэтомъ-рыцаремъ  женщины, 
но  женщины,  какъ  женщины^  а  не  какъ  челов)ька;  убЬлсденнымъ 
защптнпкомъ  общечелов'Ьчески.хъ  правъ  и  обязанностей  женщины  онъ 
выстунплъ  только  въ  «Кукольномъ  до.мъ». 

Внрочемъ,  все  его  основное  м1ровоззр1>н1с  об'Ьп1,ало,  что  онъ  когда- 
нибудь  да  подойдетъ  п  къ  л^енщин'Ь  съ  тою  же  маркою,  какъ  къ  муж- 
чинЬ,  отнесется  и  къ  ней,  какъ  къ  личности;  и  тогда  ея  способность 
ьсец'Ьло  жить  для  другихъ  уже  не  будстъ  казаться  ему  самы.мъ  выс- 
птмъ  ея  назначен1емъ.  Эта  способность  попрежнему  вызываетъ  его 
симпат1п,  какъ  Д1аметральпая  противоположность  эгоизму;  но  «быть 
самнмъ  собою»  означаетъ  в'Ьдь  не  только  убптьвъсеб'Ьсвое  «я»;какъ 
ни  глубоко  сталъ  Ибсенъ  преклоняться  съ  годами  нерсдъ  альтруизмомъ. 
онъ  все-таки  не  могъ  отказаться  отъ  осповныхъ  требоваи1й  индиви- 
дуализма. 

Огь  вниман1я  критиковъ  не  ушло,  что  ул^е  въ  возмущенномъ  про- 
тесте женщины-куколки  Сельмы  г,ъ  третьемъ  д'Ьйств1п  «Союза  моло- 
дежи» *'•')  заключалось  зерно  «Кукольнагодома»,  Но  первый  зародышъ 

*)  Сюва  Пнгебьёргъ,  т.  II,  стр.  82. 
*--^)  См.  т.  II,  стр.  522— 523.' 
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темы  можно  наптп  еще  раньше.  Въ  одной  пзъ  сценъ  любовнаго  уха- 
лшван1я  за  Анптроп  Перъ  Гюнтъ  говорптъ: 

Хочу  владыкой  быть  твоихъ  желан1Й 
Ц  деспотомъ  въ  своемъ  любовномъ  царстве! 
Должна  ты  мн'Ь  принадлежать  всец1ьло; 
Хочу  держать  тебя  въ  плЬну,  какъ  держнтъ 
Оправа  золотая  брилл1антъ. 
II  если  мы  разстанемся — конецъ... 
Теб4,  само  собой,  заметь  сгШ 
Я  всю  тебя  хочу  собой  наполнпть, 
Чтобы  нп  помысловъ  въ  теб^Ь  ып  волп 
Не  оставалось,  все  заполнплъ  я... 
Поэтому-то  въ  сущности  и  кстати, 
Что  пусто  съ  череп^Ь  твоемъ,  дитя! 
Душа  насъ  заставляетъ  углубляться 
Въ  самихъ  себя,  собою  занпматься. 
Цтакъ,  ужъ  разъ  вопросъ  затронутъ  этотъ, 
Ты  мол;ешь,  если  хочешь,  получить 
На  щиколотки  по  кольцу;  обопмъ 
Такъ  будетъ  выгодней,  теб'Ь  и  мн-Ь; 
Души  же  м^сто  самъ  въ  теб'Ь  займу  я, 
А  прочее  по-старому  все  будетъ  *). 

Эти  строки  прямо  набрасываютъ  портретъ  Гельмера,  героя  «Куколь- 
няго  дома»,  пьесы,  въ  которой  Нбсенъ  предъявплъ  п  къ  женщпн'Ь  то 
же  требован1е  отстаиван1я  и  развит1я  своей  личности,  чего  онъ  всегда 
требовадъ  отъ  мужчины. 

Въ  силу  свойственнаго  вообще  Ибсену  взгляда  на  женщину,  это  тре- 
бован1е  однако  предъявлено  имъ  въ  иной  формЬ,  нежели  предъявля- 
лось къ  мужчпн'Ь, — не  въ  формЬ  горькихъ  обвинен1и  или  ^дкихъ  на- 
смЬшекъ,  но  сердечнаго  призыва. 

Вначал'Ь  Нора  является  настоящею  излюбленною  ибсеновскою  герои- 
ней въ  старомъ  его  стил^Ь;  она  не  стремится  изображать  н'Ьчто  сама 
по  себЬ  и  для  себя;  ей  свойственно  общее  съ  ея  предшественницами 
въ  творчеств'Ь  Нбсена  безграничное  самопожертвован1е.  Она  не  заду- 
мывается совершить  подлогъ,  чтобы  только  уберечь  отъ  огорчен1я 
своего  отца  и  спасти  жизнь  мужа,  и  уверена,  что  совершаетъ  похваль- 
ное д'Ьло.  Когда  она  узнаётъ,  что  это  считается  иреступлен1емъ.  она 
сначала  просто  не  вЪрнтъ  этому,  но  и  когда  убеждается  въ  томъ,  все- 
таки  не  раскаивается  въ  своемъ  поступкЬ  и  съ  радостью  готова  была 
бы  повторить  его,  если  бы  понадобилось.  Слова  Гельмера:  «Никто  не 
жертвуетъ  ради  любимаго  челов'Ька  честью»,  заставляютъ  ее  высту- 

*)  Т.  I,  стр.  338. 
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ппть  адвокатомъ  горопнь  Ибсена  п.  олпцетворяя  его  взглядъ  на  :кеи- 
щпну,  ответить:  «Сотни  тысячъжеищинь  дТ)Лалн  это!».  Августъ  Стринд- 
бергъ  въ  предислов1и  къ  первой  части  «Лда»  р'Ьзко  наиадаетъ  на  эту 
ренлпку,  характеризуя  ее,  какъ  своего  рода  рыцарскую  любезность  со 
стороны  автора;  но  это  говорить  попросту  лпшь  о  недостаточномъ  но- 
ниман1и  Стрпндбергомъ  одной  пзъ  самыхъ  характерныхъ  чертъ  ибсе- 
новскаго  творчества. 

Самъ  ибсенъ  съ  течсн1емъ  времени  и  развит1емъ  своего  м1ровоз- 
зр"Ьн1я  пришелъ  къ  тому  взгляду,  что  безграничное  самоотречен1е 
женицшы  угрожаетъ  опасностью  ей,  какъ  личности.  Въ  данномъ  слу- 
чае онасность  эта  создается  браксмъ,  —  бракомъ  съ  такимъ  челов'Ь- 
комъ,  какъ  Гельиеръ.  Въ  этоыъ  брак-Ё  Нора  не  можетъ  стать  челов'Ь- 
комъ,  а  только  куклой;  ей  даже  не  позволять  стать  нич'Ьмъ  другимъ; 
пдеалъ  жены,  лел'^емый  Гельмеромъ,  в'Ьдь  граничить  съ  идеаломъ 
любовницы,  лелЪемымъ  Перомъ  Гюнтомъ.  Перь  Гюнтъ  хочетъ  занять 
м^Ьсто  души  въ  Анитр"!,  а  Гельмеръ  хочетъ  быть  п  волей  п  совестью 
Норы.  Посл-Ьдияя  долго  жпветъ  въ  ка1:омъ-то  недоразвптомъ  состоян1п, 
мыслить,  какъ  дитя,  и  даеть  собою  управлять,  какъ  дитя.  И  пока  она 
безгранично  преклоняется  передъ  мужемь  и  безусловно  полагается  на 
него,  жизнь  пхь  ен^е  идеть,  по-своему,  благополучно;  но  въ  тотъ  день, 
когда  она  наконецъ  прозр'Ьваетъ,  что  за  челов'Ькъ  тотъ,  для  котораго 
она  столькимъ  пожертвовала, — въ  ея  жизни  наступаетъ  переломь.  Ей 
остается  или  окончательно  отказаться  отъ  своего  «я»,  или  отстоять 
его.  Нбсень  выбираеть,  какъ  известно,  второй  исходь,  заставляя  Нору 
порвать  наложенныя  на  нее  бракомъ  п  унижающ1я  ее  узы, — точь  въ 
точь,  какъ  онь  заставляль  своихъ  прежнихъ  героевъ-идеалпстовъ  по- 
рывать узы,  наложенныя  на  еихъ  обществомь.  Показавь  сначала 
опасность,  которая  грозить  развитие  самостоятельной  личности  со 
стороны  общества,  Нбсень  перешелъ  къ  опасностямъ,  заключающимся 
въ  бракЬ,  и  закончиль  осужден1емъ  многочисленнаго  класса  браковъ, 
въ  которыхъ  мужь  все,  а  жена  ничто. 

Развязка  «Кукольнаго  дома»,  какъ  известно,  встретила  сильный 
отпорь  какъ  со  стороны  общественнаго  мн'Ьн1Я,  такь  и  со  стороны 
критики  и  публики;  исписано  было  пропасть  бумаги,  чтобы  доказать 
безнравственность  такой  развязки.  Нбсень,  напротпвъ,  быль  того  мн^- 
н1я,  что  безнравственно  продолжать  сожительство  при  иодобныхъ  усло- 
В1яхъ.  «Да,  но  д'Ьти,  д'Ёти?  —  спрашивали  сердобольные  люди:  —  съ 
дЬтьмп-то  какъ  быть?  Нельзя  же  все-таки  оправдывать  мать,  бросаю- 
щую дЬтей?» — «Да,  д'Ёти...  По-вашему,  д'Ьти  могуть  выиграть  отъ  того, 
что  подобное  сожительство  будетъ  продолжаться?  Ошибаетесь!» — от- 
ьЪти.1Ъ  Нбсень  драмой  «Привид-Ьнгя». 

Всякому  ясно,  что  «Прпвид'Ён1я»  имЬютъ  своего  рода  двойную  связь 
СЪ  «Кукольнымь  домомъ». 

Предиоложимъ,  что  на  другой  день  нослЬ  своего  ухода  изъ  дома 
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мужа  Нора  снова  вернулась  къ  посл^Ьдиему,  и  нредположимъ,  что 
этотъ  мужъ  отличался  не  только  грубымъ  и  пнаяенпымъ  образомъ 
мыслей,  но  и  пошлымъ  и  развратвьшъ  поведеБ1емъ.  Предноложимъ 
также,  что  до  того  у  этой  четы  ещене  ^ыло  д-Ьтей,  п  родился  ребе- 
нокъ  уже  посл'Ь  того,  какъ  жена  вернулась  обратно, — п  вотъ  вамъ  вся 
разница  между  Еленой  Альвингъ  и  Норой  Гельмеръ.  Два  посл-Ьднхя 
обстоятельства  обусловливаютъ  то,  что  драма  «Привид'Ьн1я»  не  пред- 
ставляетъ  такой  спльноп,  прямой  защпты  чпсто-идеальныхъ  освовап1Й 
для  развода  —  во  пмя  высшей  нравственностн,  какъ  «Кукольный 
домъ»,  но  зато  она  представляетъ  еще  бол-Ье  глубок1п  п  серьезный 
вынадъ  иротивъ  протпвоположнаго  мн'1->н1я,  защпщающаго  святость  п 
нерасторжимость  брака  прп  всякихъ  услов1яхъ. 

Каковъ  же  результатъ  возвращен1я  жены  въ  лоно  унпжающаго  ее 
брака?  Отв-Ьтъ,  даваемый  драмой  «Нрив11Д'Ьн1я»,нрпблнзптельно  таковь: 
неудавшаяся  попытка  освободиться  отъ  позорныхъ  узъ  надламываетъ 
въ  женщ.пн'Ь  самосознан1е,  лпшаегъ  ея  мышлен1е  самостоятельности; 
она  уже  не  осм1>ливается  больше  д'Ьйствовать  согласно  своимъ  лич- 
нымъ  сознательнымъ  взглядамъ  на  правое  и  неправое,  она  боится  та- 
кпмъ  путемъ  придти  въ  столкновение  съ  т1^мъ,  что  думаютъ  п  гово- 
рятъ  друг1е  люди.  П  такъ  какъ  она  иредвпдитъ,  что  люди  взвалятъ  на 
нее,  убегавшую  жену,  вину  за  развратное  поведен1е  муз:а,  то  и  при- 
лагаетъ  всЬ  усил1я  къ  тому,  чтобы  скрыть  его  поведен1е  отъ  глазъ 
св'Ёта.  Такимъ  образомъ  и  она  становится  жертвой  общественнаго  лп- 
цем'Ьр1я.  Сына  своего,  рожденнаго  въ  этомъ  сожительств1Ь,  она  при- 
нуждена удалить  пзъ  дома,  какъ  только  онъ  достпгаетъ  такого  воз- 
раста, когда  можетъ  уже  начать  понимать  истинную  сущность  поло- 
жен1я.  Раннее  знакомство  съ  такими  сторонами  жизни  могло  бы  только 
искалечить  его  душу,  и  мать,  какъ  ей  нп  больно,  принуждена  раз- 
статься  съ  нимъ.  Итакъ.  вотъ  что  приноспгъ  д-Ьтямъ  продолжеи1е 
подобнаго  сожительства, — выигрышъ  не  великъ.  Мужъ  продолжаетъ 
свою  развратную  жизнь,  жена  въ  страх'Ь  и  трепетЬ  изо  всЬхъ  сплъ 
продолжаетъ  охранять  его  доброе  пмя,  зная,  что  каждое  пятнышко, 
появившееся  на  немъ,  дастъ  два  пятна  на  ея  собственномъ  добромъ 
имени.  Ц  даже  по  смерти  мужа  она  продолжаетъ  охранять  п  просла- 
влять его  память. 

Но  во  время  этого  труда  во  лжи  и  въ  рабскомъ  страх'Ь  въ  ней  на- 
кинаетъ  глухой  п]10тестъ  протпвъ  общества,  трусливой  рабыней  кото- 
раго  она  является;  мысль  ея  мало-по-малу  подкапывается  подъ  всЬ 
эти  услов1я  и  отношеи1я,  которыя  общество  восхваляегь  какъ  н1Ьчто 
незыблемое,  светлое  и  благородное,  но  которыя  она  успела  познать  во 
всемъ  ихъ  убожеств-Ь.  Взапмоотнон1ен1я  мужапл;ены.  брата  и  сестры, 
отца  и  сына  становятся  для  ея  пзощреннаго  горькпмъ  опытомъ  ума 
пустыми  формами,  только  окруженными  ореоломъ  красивыхъ  фразъ, 
который  продолжаетъ  окружать  упомянутый  отношен1я  лишь  въ  силу 
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челов1Ьческоп  слабостгт,  такъ  ярко  изображенпоп  Андсрсеномъ  въ 
сказк1>  «Новый  нарядъ  короля».  Накопецъ  возвращается  сыиъ,  и  его 
скептпцнзмъ  подкапывается  уже  подъ  от110шон1Я  между  матерью  и 
сыномъ,  подъ  единственный  устой,  котораго  пе  коснулась  критическая 
мысль  самой  фру  Альвппгъ.  Но  п  этимъ  еще  пе  исчерпаны  результаты 
того  сожительства,  которое  следовало  бы  порвать,  по  которое  продолжа- 
лось въ  уступку  требован1ямъ  общественной  моралп,пли,  в'ЬрнЬе,  обще- 
ственнаго  лпцем'Ьр1я:  въ  ОсвальдЬ  вдобавокъ  таптся  недугъ  -пасл'6д1е 
отца,  и,  кром'Ь  того,  отыошен1Я  между  Освальдомъ  и  Региной  откры- 
ваютъ  еп1е  ц1'1лую  бсздпу  роковыхъ  возможностей. 

Вотъ  къ  чему  приводитъ  показная  общественная  мораль,  вотъ  по- 
сл'Ьдств1Я  госнодства  т-Ьхъ  ходячихъ  мнЪн1Й,  которыя  обращаются 
среди  васъ.  какъ  п])Ивпд'Ьн1я.  Откиньте  покрывало,  сорвите  маску  съ 
лицем1'.р1я,  и  вы  у1Я1дпте  оскаленный  голый  черепъ  эгопзма  не  только 
у  такпхъ  индпвидовъ,  какъ  Регина  и  столяръ  Энгстрандъ,  но  даже  у 
столь  почтенныхъ  и  тупоголовыхъ  общественныхъ  д'Ьятелс!!,  какъ 
пасторъ  Мандерсъ! — говорить  Ибсенъ. 

Ни  въ  одномъ  пропзведешп  Пбсепа  ходячая  общественная  мораль, 
являюи1аяся  въ  сущности  маской  лпцем1^,р1я,  над1->ваемоп  на  себя  об- 
ществомъ,  не  анализирована  такъ  глубоко  и  широко,  какъ  въ  «При- 
вид'Ьи1яхъ».  Нбсенъ  показалъ  зд1Ьсь,  какъ  неглубока  эта  ходячая 
мораль,  во  имя  которой  осуждали  развязку  «Кукольнаго  дома»,  сколько 
грубости  п  пошлости,  сколько  трусости  и  лицемЁр1я  скрывается  подъ 
ея  оболочкой.  Онъ  показалъ,  какъ  шатка  вся  подобная  основа  въ  ка- 
честве общественнаго  устоя.  Людп  увид'ктп,  что  общественная  мораль 
представляетъ  н-Ьчто  въ  род'Ь  обширнаго  болота;  лишь  самыя  легко- 
в'Ьсныя  личности  въ  С0СТ0ЯН1И  проходить  по  нему,  не  зам'Ьчая,  что 
подъ  ногами  у  нпхъ  н'Ьтъ  твердой  почвы;  первый  же.  кто  провалился 
въ  болото,  узнаётъ,  что  ч'Ьмъ  глуб:ке  онъ  погружается,  т^^мъ  жпже 
становится  почва.  Его  охватываетъ  панпка,  опъ  бьется  и  старается 
найтп  точку  опоры,  но  не  паходитъ, — ея  и  нЬтъ  вовсе.  Это  даже  хуже, 
ч-Ьмъ  провалиться  въ  болото;  тутъ  какъ  будто  вдругъ  проваливается 
подъ  ногами  всякая  почва,  и  человЪкъ  сразу  оказывается  въ  откры- 
томъ  мор!). 

Таково  было  впечатлЬн!е,  произведенное  «Нрпвпд11н1ямп».  Пьеса 
не  только  подавляла  своимъ  велпчественнымъ  трагизмомъ,  который 
д1-.йствовалъ  т-Ь-МЪ  сильн'Ье,  что  былъ  выхваченъ  прямо  изъ  современ- 
ной жизни,  но  ужасала  см-Ьлостью  и  глубиной  свопхъ  идей;  даже  тЬ 
единичные  читатели,  которые  сл'Ьдилп  за  развпт1емъ  ибсеновскаго 
м1ровоззр11П1'я  шагъ  за  пгагомъ,  переходя  отъ  одной  его  драмы  къ  дру- 
гой, въ  первую  минуту  отшатнулись  въ  страхЬ  передъ  открывшеюся 
пхъ  глазамъ  пропастью  и  попытались  спастись  б^гствомъ;  большая  же 
нублика  и  представители  ея  въ  прессЬ  подняли  пегодующ!е  крики, 
неслыханные  съ  ноявлен1Я  въ  свУ-.тъ  «Комед1п  любки»;  и  въ  1881  г. 

Соч1шен!я  Г.  Ибсена.  Т.  [\'.  44 
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(годъ  выхода  «Привид^^н1й»),  какъ  въ  1861  г.  (годъ  выхода  «Комедаи 
любви»),  вауросплпсь  ыа  самого  автора п  какъ  на  общественнаго  д1^я- 
теля  ы  какъ  на  частное  лицо,  пытаясь  очернить  его  всЬми  средствамп, 
как1я  всегда  находятся  въ  распоряжен1и  толпы,  когда  д'Ьло  идетъ  о 
томъ,  чтобы  ослабить  возд4йств1е  произведсн1я  ген1альнаго  п  см^- 
лаго  ума. 

Даже  такой  тонын  литературный  критикъ,  какъ  1егеръ,  не  сразу 
понялъ  п  оц'Ьнилъ  <'11ривид'Ьн1я»;  вначале  н  онъ  находился  среди 
т^хъ,  кого  драма  эта  испугала;  и  онъ  занялъ  выжидательное  положе- 
Н1е-,  зато  онъ  им1&лъ  нолную  возможность  наблюдать  дЬятельность  вул- 
кана или  «сопки»  общественнаго  негодовап1я  на  блпзкомъ  разстоян1и. 
Лр-Ьлище  было  не  нзъ  привлекательныхъ,  и  въ  д-Ьиствительности  ни- 
что лучше  не  пропагандировало  идеи  пьесы,  ч-Ьмъ  это  отношен1е  при- 
страстныхъ  или  недалекихъ  умовъ. 

Ожесточенный  отпоръ  общественнаго  мн'Ьн1я  встр-Ьтили  «ПривидЪ- 
п1я»  п  въ  Герман1п.  Познакомясь  съ  содержан1емъ  и  идеями  пьесы  по 
отзывамъ  рсцензентовъ  п  литературныхъ  крптиковъ,  опиравшихся 
1лавнымъ  образомъ  на  отзывы  норвежской  и  датской  печати,  н-Ьмец- 
кая  публика  также  ужаснулась  п  вознегодовала.  Словомъ,  обшее  на- 
строен1е  было  таково,  что  даже  переводъ  пьесы  на  п^меикш  языкъ 
представлялся  иреступлен1емъ;  на  него  и  отважились  лишь  три  года 
спустя.  Сы'Ьльчакомъ  этпмъ  явилась  женщина — баронесса  фонъ-Борхъ. 
ДальпТ,йшая  судьба  «11ривид'Ён1Й»  разсказана  въ  предисловш  къ  рус- 
скому переводу,  помещенному  въ  111-мъ  том^,  и  въ  стать1з  Гальворсена, 
приложенной  къ  б1ограф1и. 

Цзъ  писемъ  Ибсена,  въ  которыхъ  онъ  касается  отиошен1Я  критики 
и  публики  къ  «Прнвид'Ьшямъ»  *;,  видно  —  л:що.  изъ  представителей 
лнте]1атуры  на  СЬвер'Ь  возвысилъ  свой  голосъ  въ  противов-Ьсъ  дикому 
хору  протпвипковъ  новой  пьесы.  Изъ  четырехъ  указанныхъ  Ибсепомъ 
.шцъ,  ))>2)осоыли  датчане;  Георгъ  Брандесъ,  Шандорфъ  и  Борхсен1усъ. 
и  только  оданъ  норвежецъ — Бьёрнстьерне  Бьёрнсоыъ. 

«Единственнымъ  челов'Ькомъ  въ,  Норвег1и,  свободно,  см^ло  и  муже- 
ственно выступившимъ  на  мою  защиту,  оказался  Бьёрнсонъ.  Это  по- 
хоже на  пего.  У  него  поистине  великая,  королевская  дуща.  и  я  ни- 
ко1'да  ему  этого  не  забуду», — ппсалъ  Ибсенъ  своему  Другу  изъ  «гол- 
ланд{1,евъ»,  ('кавлану. 

.  Со  стороны  Бьёрнсона  это  бьыъ  первый  шагъ  навстречу  Ибсену  со 
времени  выхода  въ  свктъ  комеди!  «Союзъ  молодежи»,  надолго,  какъ 
изв'Ьстпо,  разстропвшей  —  не  безъ  сод'Ьиств1я  «добрыхъ  друзей» — 
добрыя  отиошеи1я  между  двумя  круннЬпшими  литерату]»ными  силами 
Норвег1и.  Ибсенъ,  впрочемъ,  - -ь'акъ  мы  уже  упоминали,  —  ско|>о  по- 


'")  См.  письма  къ  11асс11р1с,    Гете. по.    Брапдссу.    Шипдорфу,  Скав.тну 
II  Борхсев1усу,  стр.  463 — 4бЬ. 
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нялъ  роль  друзей  въ  этомъ  д'Ьл'Ь,  о  чсмъ  свпд1^тсльствовалп  рго  письма, 
а  также  личное  его  за1!ЛС!Йе  Паульссну:  «Мы  съ  Бьёрпсономъ  вовсе 
не  враги,  какъ  .мног1с  думаютъ.  Это  приверженцы  пант  принадле- 
жать къ  враждебнымъ  лагерямъ,  а  немы  лично».  Сознавъ  ато,  Ибсенъ 
неоднократно  и  д-Ьлалъ  попытки  возстановпть  добрыя  отношеп1я,  но 
не  встрЬчалъ  отклика  со  стороны  Бьернсона.  Последняя  попытка  отно- 
силась къ  концу  1877  года.  Бье'рнсопъ  съ  симпат1еп  отозвался  о  д'Ья- 
тельности  Гео|)га  Г)рапдеса,  и  такое  безпрпстраст1е  со  стороны  Бьерн- 
сона по  отпошенпо  кг  челов-Ьку,  въ  болылннствЬ  вопросовъ  круто 
расходившемуся  съ  нпмъ,  не  могло  не  им-бть  большого  значен1я  въ 
глазахъ  Ибсена,  почему  онъ  п  послалъ  Бьёрнсону  пзъ  Мюнхена  23 
октября  1877  года  экземпляръ  комед1и  «Столны  общества»  съ  коро- 
тенькпмъ  ппсьмецомъ,  къ  сожал^н1ю,  утраченнымъ.  Н'Ьтъ  однако  нн- 
какихъ  указан1Й  въ  пользу  того,  чтобы  этотъ  шагъ  къ  сблпжен1ю 
пмЬлъ  результаты;  во  всякомъ  случае,  Бьёрнсонъ,  про'Ёзжая  въ 
1879  году  Мюнхенъ,  не  носЬтплъ  тамъ  Ибсена. 

Между  т1Ьмъ  за  эти  годы  произошло  значительное  сближен1е  лите- 
]1атурныхъ  путей  писателей.  Бъ  1875  году  Бьёрнсонъ  вступилъ  своими 
пьесами  «Редакторъ»  и  «Банкротство»  въ  область  современной  обще- 
ственно-бытовой драмы,  а  въ  конц'Ь  семидесятыхъ  годовъ  посл'Ь  же- 
стокой внутренней  борьбы  покончилъ  со  свопмъ  старымъ  христтан- 
скимъ  м1ровозз1)'Ьн1емъ,  и  для  него,  какъ  для  Ибсена,  сталп  съ  этнхъ 
поръ  выше  всего  свободное  мышлен1е  п  высшая  правда  личности  *). 
Въ  1877  г.  Ибсенъ  комедией  «Столпы  обш,ества»  обратился  къ  той  же 
оОластп  творчества.  Въ  сущности  же  зародыши  соц1альной  драмы  былп 
заложены  еще  въ  «Комед1и  любви»  и  въ  «Союз'Ь  молодежи»;  теперь 
они  созр'Ьли,  и  писатель  принялся  наносить  современному  обществу 
ударъ  за  ударомъ,  одпнъ  р-Ёшительн-Ье  другого.  Первый  же  серьезный 
выпадъ  его  и  заставил!,  призадуматься  правую  парт1ю,  считавшую, 
какъ  упоминалось  выше,  Ибсена  свопмъ;  а  когда  вышли  въ  св'Ьтъ 
«Привид'Ьн1я»,  правые  уже  р'Ьзко  отвернулись  отъ  него  и  отъ  его 
«безбожной,  безнравственной  драмы,  подрывающей  вс-Ь  основы  и 
устои». 

Такой  поворотъ  самъ  по  себ'Ё  долженъ  былъ  сблизить  писателей, 
усиТ.вшнхъ  за  последнее  время  лучше  понять  и  оцЬнпть  другъ  друга, 
ч'Ьмъ  когда-либо  прежде.  Бьёрнсонъ  еще  въ  1880  году  пом-Ьстплъ  въ 
одномъ  американскомъ  журнале  статью  о  норвежской  литератур^Ь,  со- 
державшую так1я  строки  объ  Ибсен-Ь:  «Мн-Ь  кажется,  что  я  хорошо 
знаю  всеобщую  драматическую  литературу  и  не  задумаюсь  ни  на 
минуту  высказать,  что  величайшей  сплой  въ  области  драматнческаго 
творчества  является  въ  наше  время  Генрикъ  Ибсенъ.  Я  т'Ьмъ  ув'крен- 

*)  Бьёрнсонъ  уже  въ  своей  р-ьчп  христ^шпйскпмъ  студентамъ  31-го 
октября  1877  года  формулировалъ  свою  знаменитую  программу  сбытп] 
вовстацу». 
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1йе  произношу  это  свое  суя;ден1е,  что  не  всегда  восхищаюсь  его  Д'Ья- 
тельностыо  драматурга».  Рыцарское  же  выступлен1е  Бьёрнсона  на  за- 
щиту автора  «Привид-Ьиш»  окончательно  выяснило,  что  въ  сущности 
оба  писателя,  хотя  каждый  по-своему,  всегда  боролись  за  одно  и  то  же 
дЬло.  Вбсеыъ  и  высказалъ  это  уб^ждсн1е  въ  поздравительной  теле- 
грамм^Ь,  посланной  10  августа  1882  г.  Бье'рысону  по  поводу  его  юби- 
лея: «Спасибо  за  общ1и  нашъ  трудъ  на  служб1Ь  д'Ьлу  свободы  въ  те- 
чен1е  протекшпхъ  двадцати  пяти  л1>тъ!» 

Съ  течен1емъ  времени  усп^лъ  изм1^нпться  и  взглядъ  Ибсена  на 
политическую  д'Ьятельпость,  которой  Бьёрнсонъ  съ  такой  страстью 
отдавался.  Писатель,  съ  презрън1емъ  говорпвш1п  о  «политпканствую- 
щихъ  крнкунахъ»  на  родин-6,  самъ  пачалъ  съ  напряа;еннымъ  инте- 
ресомъ  следить  за  борьбой  парт1й,  когда  лЬвые  отъ  словъ  стали  пере- 
ходить къ  дЬлу,  и  зимою  1883  —  1884  гг.  Цбсенъ  уже  такъ  близко 
приипмалъ  къ  сердцу  полптическ1я  перемены  въ  Норвег1и,  что — судя 
по  письму  къ  Гегелю  отъ  12  апр-Ьля  1884  г.  —  не  могъ,  какъ  слЬ- 
дуетъ,  сосредоточиться  на  своей  обычной  работ1&. 

«ЛЬвымъ»  въ  парт1иномъ  смысл11  Цбсенъ,  разум'Ьется,  никогда  не 
сталъ,  но  литературное  творчество  его,  развиваясь  въ  извЬстпомъ  на- 
правленш,  пошло  объ  руку  съ  общимъ  освободптельнымъ  движен1емъ 
въ  Норвег1и,  включавшпмъ  и  политику.  Поэтому  всё  свободомыслящ1е 
въ  стране  узр'Ьли  н-Ьчто  символическое  въ  встр4ч-Ь  Пбсена  съ  Бьёрн- 
сономъ  въ  сентябрь  1884  г.  въ  ТиролЁ  (въ  Швац-Ь):  встр-Ьча  эта 
какъ  бы  приложила  публично  печать  къ  союзу  свободныхъ  силъ  для 
общей  работы.  Оба  старыхъ  друга  были  глубоко  растроганы  при  этой 
встр'ЬчЬ  погл1^  свыше  двадцатилетней  разлуки,  и  отношен1я  пхъ,  снова 
скр'Ьпленныя  теперь,  больше  уже  не  порывались,  а  въ  1892  г.  они 
еще  укр^^пилпсь  родствомъ:  единственный  сынъ  Пбсена  Спгурдъ  же- 
нился на  одной  пзъ  дочерей  Бьёрнсона.  Въ  день  же  своего  7 о-л1&т1я 
Ибсенъ,  отвечая  на  поздравлен1е  Бьёрнсона,  со  слезами  высказалъ: 
«Ты  вЬдь  былъ  мнЪ  всегда  всЁхъ  дороже». 

Мы  НЕСКОЛЬКО  забкгаемъ  впередъ,  чтобы  закончить  зд1>сь  обрисовку 
характерпыхъ  отношен1й  между  Пбсеномъ  п  Бьёрнсономъ,  начатую 
нами  еще  въ  глав-Ь,  посвяп^енпой  мрачному  христ1ан1Йскому  прр10ду 
въ  лсизни  Ибсена.  И,  прелгде  чЬмъ  вернуться  къ  прерванной  псгор1и 
«11ривид'Ьн1Й»,  остановимся  на  интересной  параллели,  которую  про- 
водить между  двумя  крупн-Ьишими  норвежскими  писателями  Ло- 
таръ: 

«Вотъ  о  комъ  поистипЬ  можно  сказать:  крайностп  сходятся;  Въ 
молодости  они  представляли  самый  р'Ьзки!  коптрастъ.  Пбсенъ — тих1й, 
замкнутый,  сосредоточенный  и  последовательный  въ  стремлен1и  къ 
ц1>ли;  Бьёрнсонъ — шумный,  душа  на  распашку  и  разносторонне,  какъ 
редко  кто,  —  и  критикъ,  и  актеръ,  и  драматур!^,  и  беллетристъ,  и 
лирикъ,  и  политическ1Й  агитаторъ,  и  журналистъ,  и  народный  три- 
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бунъ.  и  немного  понадобилось  времени,  чтобы  оба  писателя  открыли, 
что  они  въ  сущности  являются  соперппкамПс 

«Къ  чести  Бьсрнсопа  должно  отмктпть,  что  нредставлен1е  объ  Цбсен1^, 
1;акъ  о  соперник!.,  со1!('ршс11пп  въ  номг.  стушевывалось  въ  то  время, 
когда  Ибсену  приходилось  круто,  и  б10графы  Ибсена,  а  также  собствсн- 
ныя  его  ппсьма  достаточно  свид-Ьтельствують  о  томъ,  насколько  по- 
сл-Ьди!!!  нЬнилъ  пстп11но-друл;оское  сод'Ь11ств1е  Бьёрнсона  въ  тЪ  тяже- 
лые годы. 

«Какъ  п  сл11Довало  олтдать,  подобное  же  разлпч!!',  какъ  отм-Ьченное 
выше  въ  характерахъ  писателей,  сказывается  въ  ихъ  литературной  и 
общественной  дЬятельиоети.  Особенно  даетъ  себя  знать  это  различ1е 
въ  пзобрая^енныхъ  ими  тппичныхъ  нредставителяхъ  народа.  Въ  раз- 
сказ'Ь  «Сюниёве  Сольбаккснъ»  Бьёрнсонъ  далъ  въ  лпц-Ь  Торбьёрна 
типъ  св1,жаго,  сильнаго,  ловкаго  молодца,  драчуна  и  фантазера,  кото- 
рый при  вс1^хъ  своихъ  недостаткахъ  и  слабостяхъ  все-таки  способенъ 
исправиться,  чтб  и  доказываетъ  на  д-Ьл!;.  Такимъ  представлялъ  себ-Ь 
Бьёрнсонъ  тпппчнаго  молодца-норвежца.  Въ  параллель  и  въ  контрастъ 
Торбьёрну  Пбсснъ  создалъ  Пера  Гюнта,  над-Ьлнвъ  его  всЬмп  качествами 
Торбьёрна,  но  въ  преупелпч'снныхъ,  какъ  бы  въ  карикатурныхъ  раз- 
м-Ьрахъ,  и  получилась  неустойчивая,  слабохарактерная,  изолгавшаяся, 
половинчатая  натура,  которая  не  въ  состоян1и  исправиться.  Эти  два 
типпчныхъ  представителя  норвежскаго  народа  чрезвычайно  харак- 
терно и  оттТлшютъ  различ1е  духовнаго  склада  и  творчества  обоихъ 
писателей.  Бьёрнсонъ  —  сангвпникъ,  несокрушимый  оптпмпстъ;  Иб- 
сенъ  также  оитимистъ,  но  оптимистъ  особаго  рода;  онъ  в'Ьрптъ  въ 
будущее;  наше  же  время,  въ  которое  твердо  упирается  распростертыми 
руками  Бьёрнсонъ,  рисуется  Пбсену  въ  черпомъ  свЬт'Ь.  Бьёрнсонъ — 
натура  сильная,  глубоко  чувствующая,  но  способная  ударяться  и  въ 
сентиментальность,  выше  всего  ставитъ  радостное,  св'Ьжез,  здоровое 
чувство  жизни;  Пбсенъ  —  аскетъ  п  суд1я,  строг1Й,  какъ  древн1е  судш 
Израиля.  «Бьёрнсонъ  —  иророкъ,  горячш  провозв-Ьстнпкъ  лучшихъ 
временъ», — говоритъ  Брандесъ.  И  :яо  лучшее  время  наступаетъ  для 
него  уже  завтра,  если  не  сегодня.  Ибсенъ  также  иророкъ  лучшаго  бу- 
дущаго,  но  для  него  оно  наступаетъ  лишь  посл-Ь  потопа,  который  дол- 
женъ  сначала  смыть  всЬ  пороки,  гр-Ьхп  п  недостатки  соирсменнаго 
м1ра.  Людямъ  иредстоптъ  очиститься,  оправдать  на  себ'Ь  закопъ  пере- 
рожден1я,  прежде  ч'Ьмъ  они  войдутъ  въ  третье  царство,  для  котораго 
пока  еще  не  созрели.  У  Бьёрнсона  всЬ  конфликты  обыкновенно  раз- 
решаются благополучно;  онъ  любитъ  иднллическ1Я,  часто  даже  сла- 
щавыя  развязки  (прпм'Ьры:  драма  «Банкротство»,  вторая  часть  драмы 
«Сверхъ  силъ»);  развязки  же  пьесъ  Ибсена  обыкновенно  проникнуты 
горчайшею  ироп1еи.  Для  Бьёрнсона  уедпиен1е — источникъ  всевозмож- 
ныхъ  страданш;  для  Ибсена  —  источникъ  силы.  Бьёрнсонъ  в-Ьчный 
богов-Ьстнпкъ,  моралистъ,  иногда  даже   релпг10зный  проиовЬднпкъ; 
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Цбсепъ  —  высоко  стоянии  надъ  догматическими  мелочами  этпкъ,  Въ 
одномъ  лишь  оба  писателя  безусловно  и  всегда  солидарны:  въ  борьбЬ 
съ  ложью,  въ  любви  1:ъ  истипЬ,  въ  которой  оба  впдятъ  необходимую 
основу  для  общества. 

«Первый  иершдъ  творчества  Бьёрнсона,  какъ  и  Ибсена,  посвященъ 
нац1ональнымъ  темамъ,  родной  исторш  и  народному  романтизму. 
Бьёрнсонъ  писалъ  разсказы  изъ  народнаго  быта,  въ  которыхъ  пзобра- 
жалъ  норвежскаго  крестьянина  въ  орсол1ц  создаваемомъ  его  (Бьёрн- 
сона) увлечен1емъ  всЪмъ  нацшнальнымъ,  человЬческимъ  оитимпзмомъ 
и  поэтпческпмъ  идеализмомъ.  Этотъ  первый  пер1одъ  закончился 
1870  г.;  къ  тому  времени  Бьёрнсонъ,  авторъ  «Арне»,  «Сюннёве  Со.1Ь- 
баккенъ»,  трилопи  «Сигурдъ»  и  массы  популярныхъ  нацюнальиыхъ 
П'Ьсенъ,  былъ  у}кс  знаменитостью,  и  зат'Ьмъ — смолкъ  на  цЬлые  годы. 
У  Ибсена  тоже  выпадали  промежутки  покоя,  самососредоточен1я,какъ  бы 
раздумья;  но  затЪмъ  онъ  съ  новыми  силами  продолжалъ  свое  дЪло,  самъ 
выходя  на  новый  путь.  Бьёрнсонъ  же  въ  этотъ  промелсутокъ  литера- 
турнаго  безд'Ьйств1я  съ  головой  ушелъ  въ  изучен1е  соцюлоговъ  и  на- 
туралпстовъ,  зачитывался  Миллемъ,  Огюстомъ  Контомъ,  Дарвиномъ  и 
обновилъ  свое  м1ровоззр'Ьн1е,  но  на  новый  литературный  путь  навелъ 
его  ген1Й  Ибсена.  Комед1я  «Союзъ  молодежи»  стала  для  Бьёрнсона  пу- 
теводной звездой.  Спустя  шесть  лЬтъ  Бьёрнсонъ  также  свернулъ  на 
путь  современной  соц1альной  драмы.  «Банкротство»  п  «Редакторъ» 
берутъ  свое  начала  отъ  «Союза  молодежи»,  наппсаны  подъ  вл1ян1емъ 
этой  комед1и,  которою  собственно  и  открылся  цнклъ  современныхъ 
общественно-бытовыхъ  иьесъ  Ибсена.  Итакъ,  еще  разъ  пути  писате- 
лей сошлись,  но  мн1>н1я  ихъ  снова  столкнулись:  «Большинство  всегда 
право!»  —  восклицалъ  Бьёрнсонъ.  «Большинство  никогда  не  бываетъ 
право!» — полагалъ  Ибсенъ.  Бьёрнсонъ  всегда  былъ  поэтомъ  большин- 
ства, Ибсенъ  —  меньшинства. 

«Меньшинство  всегда  право», — писалъ  Ибсенъ  Брандесу  *),  благо- 
даря его  за  доброжелательную  статью  о  «Прпвид1^н1яхъ»,  а  затЬмъ 
развилъ  эту  идею  въ  новой  пьесЬ  «Врагъ  народа»,  гд'Ь  уже  прямо  за- 
явилъ,  что  «большинство  никогда  не  бываетъ  ираво». 

Первоначально  нападки  печати  и  общества  на  «Прпвид'Ьн1Я»,  а  глав- 
ное, лжетолкокан1я  какъ  идей  пьесы,  такъ  и  авторскихъ  намЬрепш, 
внушили  Ибсену  желан1е  отпарировать  ихъ  не  новымъ  драматиче- 
скимъ  произведен1емъ,  а  своего  рода  литературною  исповедью,  о  чемъ 
онъ  и  писалъ  своему  издателю  еще  31  мая  1880  г,  '•''^),  а  также  упо- 
миналъ  въ  иисьм'Ь  къ  Скавлану  отъ  12  ноября  1881  г.  **■).  Въ  по- 
вомъ  лнтературномъ  произведен1и  автоб1ографическаго  характера  Иб- 
сенъ полагалъ  освйить  тЬ  внЬшн)Я  и  В11утрснн1я  услов1я,  въ  силу 

=^)  См.  стр.  464. 

"^""З-См.  стр.  454. 

-**)  См.  стр.  462. 
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которыкъ  возникали  одно  за  другимъ  ого  произведен!}!.  Но  затГ.м'Ь 
онъ — 1,!1К71  можно  СУДИТЬ,  ПО  совЬту  издатси! — отказался  отъ  этого 
литературнаго  плана  ••),  и  отвТ.томъ  на  11|11емъ,  оказанньм!  ^Ирнин- 
д1и11ямъ»,  янплась  1и;с-та1;11  попам  ньсса  «Ирагъ  народа >\  ИОселгь  въ 
болЬе  коротки"!,  ч1>м'1.  обыкновенно,  срокъ  ■■■■•■)  закончил!,  эту  пьесу, 
представлявшую  собою  и  самозащиту  п  обвинсн1е  въ  отв'Ьтъ  на  обви- 
н»'н1я.  Поло1ке1Йе  героя  пьесы,  доктора  Томаса  Стокмапа,  или  «вра1'а 
!!арода».  аналогично  положенно,  въ  которомъ  оказался  самъ  Ибгенъ. 

Докторъ,  п))авда,  не  тлтался  доказать,  что  общая  брачная  мо|)аль 
вытекаетъ  пзъ  печпстыхъ,  нездоровыхъ  источнп!:овъ,  по  онь  пытался 
сд'Ьлать  н!} что  аналогичное:  доказать,  что  благосостоя111с  (Ч'о  родного 
города  пмЬетъ  сомнительные  источники,  та1;ъ  какъ  морск1я  купанья, 
которыми  живетъ  весь  городъ,  представляютъ  въ  суи1ности  псточникъ 
заразы.  ВсЬ  возстаютъ  протпвъ  разоблачителя,  всЬ  отшатываются  отъ 
него,  общее  негодова1Пе  растетъ,  ни1СТ0  и  слушать  его  не  хочетъ.  Разв1> 
непохоже  это  11оложеп1е  па  то,  которое  въ  первое  время  было  создано 
для  Ибсена  «11рпвид'Ьи1Ямп»?  II  вотъ  писатель  .заставилъ  героя  новой 
своей  пьесы  сд1>лать  открыт1е,  что  все  общество  зиждется  на  нездоро- 
выхъ источнпкахъ,  что  все  оно  ничтожно  и  низменно.  Нбсенъ  устами 
Стокмапа  объяснился  съ  обп1,ествомъ  начистоту,  вьтсказалъ  ему  въ 
1\1аза  всю  горькую  правду.  Быть  пресл'З^^дуемымъ  та1:пмъ  обпцествомъ 
не  стыдно,  а,  напротивъ,  почетно;  каждый  выдающ1Г1СЯ  духовно  чел:о- 
вЬкъ  долженъ  искать  такой  чести,  и  вм-Ьсто  того,  чтобы  пасть  подъ 
бременемъ  общественнаго  негодован1я,  такой  человК^къ  становится 
.1ПП1Ь  спльн-Ье;  тотъ  же,  кто  поетъ  въ  унисонъ  обществу  —  человЬкъ 
слабый,  ничтожная  личность,  связанная  по  рукамъ  и  ногамъ  ходячею 
общественной  моралью,  ходячими  мн'Ьн1ями  и  привычками;  сильнее 
вс'Ьхъ  —  самый  один ок1й  изъ  всЬхъ. 

Самый  сиособъ  оборонительнаго  наступлен1я,  представляемаго  пье- 
сой, интересенъ  п  новъ.  Это  —  прямое,  открытое  наступлеи]е  по  всей 
ЛИНЙ1  и  наиаден1е  не  изъ  безопаснаго  уб'Ьжпща;  это  —  атака,  увле- 
кающая самого  ата1;ующаго  такъ  далеко  впередъ,  какъ  только  можно; 
это  —  штурмъ,  не  считающ1Йся  съ  т'Ьмъ  —  есть  ли  незанятые  стра- 
тегпческ1е  пункты  на  томъ  пути,  на  который  нападающи!  вышелъ; 
пусть  даже  съ  этихъ  пунктовъ  открывается  беззащитный  тылъ  самихъ 
штурмующпхъ  идей! 

Та1гь  же  интересенъ  и  новъ  здЬсь  выпадъ  во  имя  свободы  протпвъ 
либерализма  и  поронценной  имъ  тиранп!  большинства.  Кто  правъ  — 
ген1й  или  общество,  большинство  или  отд'Ъльная  личность?  «Большин- 
ство всегда  право, на  его  сторон'Ё  истина», — отв1Ьчаютъ  два  представи- 

*)  См.  стр.  469. 

**)  Обыкновенно  на  обдумыванье  п  выполнение  драматичеекаго  про- 
изведения уходпло  у  Ибсена  два  года,  и  почти  всё  его  пьесы  вйхходилп 
съ  такими  промежутками. 
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теля  большинства,  Говстадъ  и  Биллингъ.  «Большинство  никогда  ее 
бываетъ  право,  никогда!  —  отв'Ьчаетъ  докторъ  Стокманъ.  —  Правъ  я 
и  немно1чя  друпя,  отд-Ьльныя  личности,  усвоивш1я  себ1&  т*  юныя 
истины,  которыя  еи1е  слишкомъ  новы  для  того,  чтобы  войти  въ  со- 
знан1е  м1ра,  чтобы  собрать  вокругъ  себя  большинство...  Эти  люди 
какъ  бы  стоятъ  на  аванпостахъ  *),  такъ  далеко  впереди,  что  сплоченное 
большинство  еп1е  не  добралось  туда». 

Самъ  Стокманъ  представляетъ  вполн!-.  новую  и  оригинальную  фи- 
гуру въ  галлереЬ  пбсеновскпхъ  тпповъ,  несмотря  на  то,  что  созданъ 
по  гЬмъ  же  принцпнамъ,  какъ  и  прежн1е  герои  Нбсена.  Нельзя  не 
усмотреть  въ  его  сформирован1п  кое-чего  новаго;  въ  смыслЬ  развпт1Я 
личности  Стокманъ  пдетъ  дальше  д'Ьйствующихъ  лицъ  бол-Ье  раннпхъ 
произведенш  Ибсена.  Подобно  Фальку,  Бранду,  Нор11  п  др.,  Стокманъ 
кончастъ  одпночествомъ,  но.  одиночество  зд1>сь  уже  не  однозначаще 
съ  б^гствомъ  изъ  общества.  Лишь  одну  минуту  Стокманъ  подумываетъ 
о  б'ЬгствЬ;  но  зат'Ьмъ,  взв1)Сивъ  всЬ  обстоятельства,  онъ  отказывается 
отъ  б1^гства,  остается  на  своемъ  посту,  чтобы  навербовать  посл'Ьдова- 
телеи  свопхъ  идей  и  возобновить  борьбу.  «Тутъ  поле  брани,  тутъ 
доляша  разыграться  битва,  тутъ  я  и  хочу  поб'Ьдить...  Слуи[ать  себя  я 
во  всякомъ  случаЁ  ихъ  заставлю,  чортъ  возьми!  Я  буду  отчитывать 
ихъ  при  всякомъ  удобномъ  и  неудобномъ  случа-Ь...  Что  же  мнЪ — спа- 
совать передъ  общественнымъ  мн'Ьн1емъ  и  сплоченнымъ  большин- 
ствомъ  и  тому  подобной  чертовщиной?  Н'Ьтъ,  благодарю  покорно!  А  то, 
чего  я  хочу,  такъ  ясно  и  просто.  Я  хочу  только  вбить  въ  башку  этимъ 
псамъ,  что  либералы  —  коварн'Ьиш1е  враги  свободныхъ  людей...  что 
своими  партп'шымп  программами  они  душатъ  всЬ  новыя,  молодыя, 
жизнеснособныя  истины...  что  всякими  тамъ  «соображен1ямп»  они 
выворачиваютъ  на  изнанку  нравственность  и  справедливость  **)...» 

Если  отбросить  форму,  приноровленную  къ  Стокману,  то  въ  этпхъ 
словахъ  вся  программа,  поставленная  Пбсеномъ  самому  себ'Ь  пос.т'Ь 
того,  какъ  «11ривид1Ьн1я»  были  отвергнуты  «большинствомъ*  или 
«общественнымъ  мн'Ьн1емъ»  скандинавскихъ  странъ.  Это  былъ  силь- 
ный и  опред'Ьленный  отв1Ьтъ  на  ласковый  пр1емъ.  Ибсенъ  никогда  не 
былъ  изъ  гЬхъ,  кого  легко  запугать.  Если  сопоставить  вышепрпве- 
денныя  реплики  Стокманасъ  н'Ькоторыми  письмами  ***)  самого  Ибсена, 
то  личное  зпачен1е  отцов1->ди,  которою  явился  «Врагъ  народа», 
станетъ  еще  очевидн-Ье. 

Но  эта  бурная  отповедь  не  исчерпывала  вс'Ьхъ  чувствъ  п  мыслей, 
вызванныхъ  въ  писател-Ь  пр1емоиъ,  оказаннымъ  «Привид'Ьн1ямъ». 
Приливы  энерг1и  и  упорнаго  желан1я  новой,  еще  бол-Ье  сильной  борьбы, 


*)  Ср.  письмо  Ибсена  къ  Брандесу.  стр.  47(3. 
**)  См.  т.  III,  стр.  232. 

***)  См.,  напр.,  письма  къ  Брандесу,  стр.  464    и    476,    къ    Скавлану, 
стр.  467,  къ  Борхсен1усу,  стр.  468. 
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какъ  водно,  смЬнялпсь  въ  ду11I1^  11оссиа  припадк-амп  унын1Я.  Къ  чему 
въ  сущности  ведетъ  вся  борьба?  РазвЬ  люди  въ  самомъ  дЬл11  способны 
къ  усвоеп1ю  идеальныхъ  точекъ  зр'Ьн1я,  катая  онъ  устанавлпвалъ 
свопмъ  творчествомъ?  Созданы  ли  они  вооби^е  для  жпзпн  въ  дух'Ь 
истины  п  свободы?  Не  одни  ли  псключсп1я,  едпнппы  созданы  для  этого, 
п  не  необходима  ли  для  среднпхъ  людей  лоичЬ,  какъ  воздухъ  и  ппп;а 
для  всЬхъ  людей  вообще?  —  Въ  свое  время  было  высказано  но  поводу 
«Бранда»,  что  «проведенная  въ  жизнь  мораль  его  привела  бы  поло- 
вину чсловЬчества  къ  голодной  смерти  пзъ  любви  къ  идеалу»;  не 
правы  ли  въ  сущности  высказавпйе  это?  И  не  касалось  ли  это  не 
только  моралп  Брапда,  по  и  собствениаго  м1ровоззр1Ьп1Я  Ибсена  во  всей 
его  идеальной  ц-бльностп?  Не  безсмысленно  ли  было  носиться  съ  без- 
условными идеальными  требован1ями,  особенно,  если  предъявлять  ихъ 
приходилось  лпшь  простымъ  обывателямъ? 

II  въ  мпнуты  такого  настроения,  которое  могло  подсказать  Ибсену 
подобные  вопросы,  онъ  почтп  готовъ  былъ  отвЬчать  на  нихъ  утверди- 
тельно, —  во  всякомъ  случа11,  на  вопросъ  о  безполезностн  борьбы. 
«Какъ  подумаешь  о  томъ,  насколько  у  пасъ  на  родине  еще  туго,  вяло, 
тупо  критическое  поннмаьче,  какъ  представишь  себ'Ь  нпзк1й  уровень 
нашего  общаго  м1росозерцан1я, — невольно  впадаешь  въ  глубокое  уны- 
Н1е,  и  мп-Ь  даже  часто  кажется,  что  лучше  всего  мнЬ  немедленно  пре- 
кратить свою  литературную  дЪятельность», — ппсалъ  Пбсенъ  Бран- 
десу  *)  въ  одну  изъ  такихъ  минутъ. 

Конечнымъ  результатомъ  подобныхъ  безотрадныхъ  чувствъ  и  мы- 
слей явилось  однако  не  прекращен1е  литературной  д^Ьятельности, 
а  новое  пропзведен1е,  до  пзв'Ьстной  степени  построенное  на  новомъ 
выводе,  къ  которому  пришелъ  Нбсепъ  путемъ  упомянутой  внутренней 
борьбы.  «Я  пересталъ  ставить  общгя  для  всЬхъ  требовантя»,  —  пи- 
салъ  Цбсенъ  Теодору  Каспари  *''')  въ  годъ  выхода  въ  свЬтъ  этого  но- 
ваго  произведен1я — драмы  «Дикая  утка»,  о  которой  въ  другомъ  письм'Ь 
(къ  Гегелю)  высказалъ:  «пьеса  эта  стоптт!  въ  пзв'Ьстномъ  смыс.тЬ 
особнякомъ  въ  моемъ  драматическомъ  творчеств'Ь;  способъ  разработки 
идеи  въ  ней  во  многпхъ  отношен1яхъ  отличается  отъ  прежняго»  ***). 

Д1>иствптельно,  Нбсеиъ  какъ  будто  бы  снова  взялся  за  своего  идеаль- 
наго  героя,  «берущаго  нриступомъ  небо»  (Брандъ),  п  принялся  по- 
вертывать его  мысленно  во  всЬ  стороны,  ставя  въ  новыя  услов1я,  — 
говорптъ  кгеръ,  а  зат'Ь^гь  р-Ьшилъ  въ  коррективъ  ему  создать  кон- 
трастъ.  И  вышелъ  —  Грегерсъ  Верле. 

Посл'Ьднш  не  сохранплъ  ничего  отъ  силы  Бранда  или  боевой  готов- 
ности Стокмана;  онъ  просто  жалк1Й  мечтатель,  везд'Ь  и  всюду  оказы- 
ваюпцйся  лпшнпмъ,  п  вся  роль  его  на  свЪтЪ  сводится  въ  сущности 

*)  См.  стр.  465, 

**)  См.  стр.  482. 

***)  См.  стр.  483, 
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къ  тому,  чтобы  быть  «трпнадцатымъ  за  столомъ».  Одушевляемый 
наилучшимп  чувствамп  и  желан1ями,  онъ  т^мъ  не  мен^е  везд'Ь  тво- 
ритъ  зло,  такъ  какъ  въ  своемъ  пдеалпзм-Ь  п  оптимпзм'Ь  постоянно 
ошибается  н  въ  срсдствахъ  и  въ  н'Ьляхъ,  Въ  концЪ  концовъ  этотъ  нс- 
удачнпкъ  н}1Нходптъ  къ  мысли  о  самоубИктвЬ;  если  дЬйствптельно 
жизнь  такова,  какъ  оиъ  начинаетъ  понимать  ее,  то  п  не  стоитъ  жить! 

Этому  злосчастному  Донъ-Кихоту  истины  противопоставленъ  док- 
торъ  Реллипгъ  съ  его  теорией  о  жизненной  лжи  и  практикой,  построен- 
ной на  этой  теор1и.  >Иръ  жалокъ,  люди  тряпичны,  такъ  стоитъ  ли  пы- 
таться вьп'.естп  пхъ  нзъ  болота  лжи?  Они  ею  жпвы;  безъ  лжи  они  по- 
чувствуютъ  себя,  какъ  лягушка  подъ  стекляниымъ  колпакомъ,  изъ- 
подъ  котораго  выкачанъ  воздухъ.  И  Реллингъ,  въ  противоположность 
Грегерсу,  поддерживаетъ  ложь  въ  жизни  тЪхъ  людей,  которые  уже 
обзавелись  ею,  а  другимъ  помогаетъ  обр'Ьсти  такую  поддерживающую 
бодрость  духа  ложь.  Въ  сущности  цЬль  его  та  же,  какою  задается  и 
Грегерсъ  —  содЬйствовать  счастью  и  удовлетворенности  людей;  но 
оба  настолько  несогласны  относительно  средствъ  достижения  этой  ц'йли, 
что  становятся  самыми  ожесточенными  противниками. 

Кто  же  изъ  нихъ  двоихъ  правъ?  Писатель  на  этотъ  вопросъ  пря- 
мого ответа  не  даетъ,  по  можно  вывести  условный  отвЬтъ  изъ  хода 
драмы,  подробно  разобранной  въ  предислов1и  къ  ея  переводу  *).  Отв-Ьтъ 
этотъ  таковъ:  если  всЪ  средн1с  люди  такого  плохого  закала,  1са1съ 
Яльмаръ  Экдаль,  —  самый  жалк1и  челов'Ьческ1й  образъ  въ  галлерет. 
ибсеновскихъ  типовъ,  —  то  безусловно  правъ  Реллингъ,  а  Грегерсъ 
Верле  безусловно  пенравъ.  Но  в-Ьдь  тогда  и  вся  борьба  Цбсена  съ  по- 
ловинчатостью и  ложью  напрасна;  тогда  духъ  истины  н  свободы  — 
столповъ  будущаго  общества  —  в'Ьчно  будетъ  безпр1ютнымъ  страннп- 
комъ  на  земл'Ь! 

Въ  томъ,  что  самъ  Ибсенъ  на  такомъ  вывод^Ь  не  остановился,  уб1&- 
л;даетъ  насъ  его  дальнЬйшая  литературная  деятельность;  но,  прежде 
ч-]Ьмъ  заняться  ею,  дополнимъ  обзоръ  даннаго  пер!одажизнп  п  дЬятель- 
ностп  Ибсена  н'Ькоторыми  свЪд'Ьн1ЯМи,  касающимися  его  частной 
жизни  за  десятил'Ьт1е  1875 — 1885  гг.  («Дикая  утка»  выш.1а  въ  конце 
1884  г.). 

Въ  начале  главы  было  упомянуто  о  переселен1и  Ибсена  въ  Мюн- 
хенъ  въ  1875  г.  и  отчасти  обрисовано  его  житье-бытье  тамъ  въ  пер- 
вое время  —  но  воспомпнан1ямъ  про(1>ессора  Дптрпхсона.  Къ  тому  же 
времени  относятся  псрвыя  воспоминап1я  Паульсепа,  познакомпвшагося 
съ  Ибсеномъ  въ  августе  1876  г.  въ  Госсепсасе  ■").  Паульсена  пове.зъ 
туда  известный  норвежскш  композиторъ  Григъ,  которому  надо  было 


-)  Т.  III,  стр.  2.35. 
*'■')  Этимъ    мьстечкомъ    пъ    ТпролЬ.    люГш-мымъ      мЬстопребывантемъ 
Ибсена  лЬтомъ.  пом-ьчены  мног1я  его  письма. 
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повндатыя  съ  Иосспомь.   чтоГи,!  иорсшиорпть  о  мулыкТ.  для  <'Пера 
Гюнта»  *). 

Вотъ  какъ  рисуоть  Паульсеиъ  В11счатл1и11я  первой  пстр'Ьчп:  «Вдругъ 
мы  уппд'Ьлп  прпземпстаго  пожилого  господпна,  который  мсдлеппо, 
чинно,  въ  глубокой  задумчивости  шслъ  по  дорогЬ.  Л  сразу  узналъ  его 
по  фотогра(|иямъ.  Это  былъ  самъ  Лис(мп....  Недавно  шелъ  до;!;д1,.  авгу- 
стовски! вечерь  был7>  такоИ  сыром,  сГ.рыЛ.  земля  М01.'])ая...  Крьшгпхи- 
жипъ  блесгЬли  отъ  сырости,  дорожка  была  въ  грязп.  Среди  этой  обста- 
новки безукоризненность  и  пзысканпость  костюма  и  всего  облика  Цбсена 
производили  т'Ьмъ  бол1;е  сильное  впечатл'Ьы1е.  Онъ  напомпналъ  жениха, 
нарядившагося.  чтобы  идти  павст1»'Ьчу  нев'ЬстЪ...  Черная  бархатная 
впзптка  съ  орденской  ленточкой  въ  пеглицЬ.  осл'Г.нптельной  бЬлпзны 
п  свежести  ОЬлье,  галстукъ,  завязаннь1п  изящпымъ  бантомъ,  черная, 
плюшеваго  кастора,  шляпа,  размЬрепныя  движения,  сдержанный  ма- 
неры и  выражен1е  лпца  —  все  это  заставило  меня  вспомнить  тЬ  его 
стихп.  гдЪ  говорится,  что  онъ  боптся  толпы,  не  желаетъ  быть  забрыз- 
ганнымъ  ея  грязью,  но  хочегь  дождаться  «будущаго»  въ  свадебномъ 
наряд'Ь,  безъ  единаго  пятнышка. 

«Григъпредставплъ  меня.  Мы  обмЬнялись  обычными  прпвЪтств1ямп. 
Липо  Ибсена  не  выразило  при  вид'Ь  насъ  ни  удовольствш  ни  неудо- 
вольств1Я.  Оно  было  невозмутимо-спокойна.  Я  украдкой  пзучалъ  эту 
зам-Ьчательную  (()пз1оноийо:  небольипе  свинцово-сЬрые  глаза,  прикры- 
тые золотыми  очками,  высок1и,  необыкновенпо  шпрокш  и  съ  выпук- 
лостями—  словно  съ  «наростами  мысли»  — лобъ,  длинныя  баки  съ 
просЁдью,  характерный  ротъ,  тонк1я,  сжатый  губы  котораго  предста- 
вляли полоску  не  шире  острея  ножа...  не  все  не  могъ  разобрать,  въ 
чемъ  же  собственно  состояла  характерная  особенность  .этого  лпца,  не 
могъ  опредЬлпть  и  своего  собственнаго  виечатл'Ьн1я...  Передо  мною 
была  глухая,  скалистая  сгЬна,  непроницаемая  загадка». 

Дал^е  Паульсенъ  разсказываетъ  о  необычайной  несловоохотливости 
велнкаго  писателя,  почти  ледяной  его  сдержанности,  которыя  невольно 
заставили  молодого  человЬка  съ  удпвлен1емъ  вспомнить  о  данномъ 
когда-то  Цбсену  товарищами  прозвищЬ  «Герта  Вестфалъскаго»  **), 

Познакомившись  поближе  съ  знаменитымъ  землякомъ,  Паульсенъ 
убедился  однако,  что  въ  интимнолъ  кружкЁ  и  особенно  по  вечерамъ 
Пбсенъ  «какъ  бы  оттапвалъ,  становился  весьма  сообщительнымъ  и 
веселымъ».  Это  свидетельство  объясняетъ  высказанное  Дитрпхсономъ 
въ  его  воспомпнап1Яхъ  (о  встр'ЬчЬ  съ  Пбсеномъ  въ  УпсалЬ  и  въ  Сток- 
гольм!^  въ  слЬдующемъ  1877  г.)  уд11влен1с:  «Какимъ  образомъ  вообще 
Пбсенъ  могъ  прослыть  молчалпвымъ.  угрюмымъ  и  несловоохотлпвымъ, 
всегда  бы.ю  для  меня  непонятно».  Очевидно,  Дптрпхсопу.  какъ  дав- 


.*)  Ом.  письма- Ибсена,  стр.  418. 
'^'О  См.  выше.  стр.  582. 
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нишнему,  близкому  другу  Ибсена,  чаще  всего  приходилось  вид'Ьть  по- 
сл'Ьдняго  въ  такомъ  именно  общительноыъ  настроен1и,  въ  какомъ  онъ 
бывалъ  въ  кругу  друзей. 

«Когда  Пбсенъ  прпходилъ  въ  такое  расположен1е  духа, — сообщаетъ 
дальше  Паульсенъ:  —  онъ  становплся  больпшмъ  юмористомъ,  разска- 
зывалъ  съ  тихпмъ  клокот\'щимъ  см'Ьшкомъ  *)  своп  жптейск1я  вне- 
чатл'Ьн1я,  анекдоты  или  забавныя  приключен1я  пзъ  своего  путеше- 
ств1я  въ  Егппетъ.  Его  разсказы  живо  напоминали,  что  передъ  нами 
былъ  богатый  фантаз1ей  авторъ  «Пера  Гюнта»,  въ  которомъ  такъ  при- 
чудливо иерем'Ёшаны  самая  необузданная  фантаз1я  съ  блестящпмъ 
юморомъ,  нацшнальная  р'Ьзкость  съ  ген]альностыо»... 

Часто  въ  такпхъ  бес^цахъ  «отъ  саиыхъ  будыичныхъ  темъ  перехо- 
дили къ  самымъ  возвышеннымъ,  п  завязывались  жарк1е  дебаты  о  ве- 
личайшпхъ  проблемахъ  жпзнп».  Зато  нпкогда  бес1^ды  не  принимали 
фривольнаго  характера.  «Пбсенъ  отличался  особою  душевною  стыдли- 
востью, не  всегда  свопственной  писателямъ,  и  отвращен1емъ  къ  раз- 
говорамъ  на  эротическ1Я  темы.  Любовно-чувственный  элеменп>,  пграю- 
щ1и  такую  незначительную  роль  въ  его  произведен1яхъ,  не  выступалъ 
и  въ  его  разговорахъ.  Самые  чопорные  людп  могли  бы  слушать  его 
разсказы  о  пережитомъ,  не  красн1'>я.  Не  могу  также  припомнить  слу- 
чая, чтобы  у  Пбсена  когда-либо  вырывались  восторженныя  выраже- 
н1я,  ПЫЛК1Я  слова,  которыя  указывали  бы,  что  въ  его  душевной  жизни 
пграетъ  особенную  роль  чувство». 

Пзъ  этого  сообш,сн1Я  можно  заключить,  что  къ  тому  першду  жизни 
Пбсенъ  уже  глубоко  затаилъ  въ  душ1'.  и  выучился  хорошо  маскировать 
свою  способность  чувствовать  сильно  и  глубоко,  желая  оставаться  тон- 
кимъ  и  точнымъ,  безпощаднымъ  аналптпкомъ  и  операторомъ,  вскры- 
вателемъ  язвъ  п  гнойниковъ  современнаго  общества. 

О  томъ  же,  что  въ  сущности  онъ  оставался  добрымъ,  сердечнымъ  и 
отзывчивымъ  челов-Ькомъ,  свидЬтельствусть  хотя  бы  отечески  забот- 
ливое отнои1ен1е  его  къ  тому  же  молодому  своему  земляку  Паульсену,  о 
чеиъ  посл'Ьдн1п  говорптъ  въ  своихъ  воспоминан1яхъ  п  на  что  указы- 
ваютъ  письма  Ибсена  огъ  7-го  апреля  1877  г.  и  20-го  сентября 
1879  г.**),  а  также  отношен1е  Ибсена  къ  другимъ  землякамъ  и  моло- 
дымъ  талантамъ,  обрисованное  въ  начал!',  главы  по  воспомпнан1Ямъ 
Дитрихсона. 

Словомъ,  нелюдимымъ  Пбсенъ  въ  то  время  еще  не  былъ;  напротпвъ, 
охотно  входилъ  въ  общен1е  съ  людьми,  бо.1'Ье  или  мен-Ье  причастными 
къ  литератур'Ь  и  искусству.  При  этомъ  онъ  водился  не  только  съ  земля- 
ками, сборнымъ  пунктомъ  которыхъ  чап1е  всего  служплъ  кабачокъ  на 


*)  Этимъ  смЬшкомъ  Пбсенъ  над-Ьлплъ  п  н-Ьноторыхъ  свопхъ  героевъ, 
напр.,  Мортена  1ийля  въ  драм*  «Врагь  народа». 
**)  См.  стр.  434—446. 
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Тюркспштрассе,  ио  разъ  въ  нодЬлю  регулярно  бывалъ  и  въ  «Кроко- 
дилЬ»  въ  обществе  н'Ьмецкихъ  художниковъ  и  пнсатслоЛ,  какъ  сооб- 
щастъ  .1отаръ.  Тамъ  оыъ  встрЬчался  съ  Вилысльмомъ  Герцсмъ,  Фре- 
зен1усомъ,  Людвигомъ  Шнегансомъ  п  др.  ПзрЬдка  появлялся  тамъ  и 
Пауль  Гейзе,  который,  мелсду  прочимъ,  увлекался  плапомъ  совмЬстной 
по'Ьздкп  съ  Цбсеиомъ  въ  Швегию  на  празднован1е  400-л'Ьт1я  упсаль- 
скаго  уннверсптега.  Когда  дошло  до  Д'Ьла,  внрочемъ,  Гейзе  пошелъ  на 
попятный,  «не  зная,  какъ  его  слабые  нервы  выдержатъ  кр'Ьтлй  швед- 
скЮ  нуншъ!»  Для  Уосена  по-Ьздка  въ  Упса;1у  (осенью  1877  г.)  со- 
провождалась новымъ  рядомъ  чествоваи1и  его,  а  также  подиесен1емъ 
ему  (п  Дитрихсопу)  отъ  унпверсптета  почетнаго  докторскаго  диплома. 

Въ  дополнси1е  къ  оппсанвому  Паульсеномъ  «первому  впечатл'Ьн1ю» 
нрпведемъ  описаи1е  первой  встрЪчп  съ  Ебсеномъ  директора — сначала 
Христ1ан1Йскаго  театра,  а  зат'Ьмъ  «Новаго  Стокгольмскаго»  — 1озеф- 
сона*),  перваго  нзъ  тсатральныхъ  д'Ьятолен,  поставпвшаго  на  сцену 
драматпческ1я  поэмы  Ибсена:  «Брандъ»  п  «Перъ  Гюнтъ». 

Въ  то  время,  когда  1озофсонъ  былъ  за  границей,  онъ  за1'>халъ  въ 
Дрезденъ,  чтобы  познакомиться  съ  Цбсеномъ,  который  ншлъ  тогда  на 
дач'Ь  блпзъ^города. 

«Легко  себ'В  представить, —  пншетъ  1озефсонъ: —  съ  какимъ  пнте- 
ресомъ  я  ждалъ  первой  встр'Ьчп  съ  этпмъ  замЪчательнымъ  челов'Ь- 
комъ.  Я  посп'Ьшплъ  ув'Ьдомпть  его  о  своемъ  пр1Ьзд-Ь  въ  Дрезденъ  и 
предупредить  о  нам'Ьрен1п  посетить  его.  О  «странностяхъ»  Ибсена  хо- 
дило столько  разсказовъ,  что  я  не  могу  отказать  себ1Ь  въ  удовольств1Я 
поподробн'Ье  описать  нашу  встр-Ьчу. 

«Я  отправился  на  пароход-Ь  въ  л'Ьтнее  м'Ьстопребыван1е  Ибсена  — 
дачную  местность  около  лЬтняго  дворца  Пильницъ.  Когда  пароходъ 
подходилъ  къ  невзрачной  маленькой  пристани,  я  увид'Ьлъ  на  набе- 
режной прохажпвавшагося  взадъ  и  впередъ  господина,  въ  черной  сюр- 
тучной пар'Ь,  съ  орденской  ленточкой  въ  петлиц'Ь,  въ  цилиндр'Ь  и  б'Ё- 
лыхъ  лайковыхъ  перчаткахъ,  —  словомъ,  од'Ьтаго  не  по  сезону  дай 
не  во  вкусЬ  обстановки  скромнаго  сельскаго  м1&стечка.  Господинъ 
.этотъ  былъ  не  кто  иной,  какъ  самъ  великш  писатель,  который  въ^ха- 
комъ  параде  вышелъ  встречать  скромнаго  туриста,  директора  театра. 
Я  сразу  узпалъ  его  по  портретамъ.  Впечатл-Ьн^е,  производимое  костю- 
момъ  п  всей  сановитой  вн'ёшностью,  однако  сразу  исчезло  посл'Ь  пер- 
ваго обм'йпа  привЪтств1Й.  Подъ  церемонною  паруяшой  оболочкой  ока- 
зался самый  милый,  сердечный  и  простои  въ  обрап]1ен1и  челов^къ, 
свободный  отъ  всякой  притязательности,  столь  вообп^е  свойственной 
зпаиенитостямъ. 

«Мн1^  часто  случалось  поворачивать  обратно  отъ  самыхъ  дверей 


*)  См.  ппсьма  Ибсена  къ  нему  (стр.  420,  426,  4.31,  486)  п  о  нелъ  въ 
письмахъ  къ  Лассену  (стр.  429,  440). 
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знамееитостеп,  съ  которыми  я  собирался  познакомиться;  мн^  Бдр\тъ 
начинало  казаться,  что  визитъ  мой  придется  не  въ  пору,  некстати,  и 
я  отказывался  отъ  удовольств1Я,  которое  предвкушалъ.  На  этотъ  разъ 
мн'Ё  нечего  было  опасаться,  такъ  какъ  Ибсенъ  былъ  предупрежденъ  о 
моемъ  пр1Ъзд'Ь  и  любезно  п})пгласилъ  меня  къ  себ'Ь.  П  немного  по- 
надобилось мн-Ь  времени,  чтобы  поддаться  обаян1ю  его  свободной  отъ 
всякой  притязательности,  прекрасной  личности.  Какая  разница  во 
вн'Ьшнпхъ  ир1емахъ  между  Ибсеномъ  и  Бьёрнсономъ!  Бьёрнсонъ  всегда 
им^етъ  въ  виду  произвести  впечатл'кн1е  и  играть  первую  роль,  скло- 
ненъ  къ  жестпкуляц1и  п  говорптъ  груднымъ  металлическимъ  голо- 
сомъ,  когда  проводитъ  свои  идеи  или  желаетъ  обосновать  и  закрепить 
свои  ми'Ьи1я.  Ибсенъ  —  тоже  выдающаяся,  крупная  личность,  но  без- 
притязателенъ  и  сдержанъ;  его  всячески  приходится  вызывать  на 
откровенность,  чтобы  онъ  открылъ  наиъ  свою  душу,  под'Ьлился  свопмъ 
глубокпмъ  знан1емъ  людей  и  вещей. 

«Зато,  кто  разъ  вошелъ  въ  дов'Ьр1е  къ  Пбсену,  тотъ  знаетъ,  что  съ 
глазу  на  глазъ  съ  нимъ  нечего  опасаться  его  пресловутой  молчали- 
вости. Разъ  ледъ  проломленъ,  въ  дружес]:ой  бесЬдЬ  за  стаканомъ  и'Ь- 
нистаго  пива  или  добраго  вина  Ибсенъ  становится  столь  же  словоохот- 
ливъ,  какъ  до  того  былъ  молчаливъ,  и  то,  что  льется  съ  его  устъ, — о 
самыхъ  ли  возвыщенныхъ  предметахъ  или  о  самыхъ  простыхъ  ве- 
щахъ, —  такъ  же  интересно  слушать,  какъ  читать  его  произведен1я». 

Въ  другомъ  мЬст^  свопхъ  воспоминан1и  1озефсонъ  опять  возвра- 
щается къ  сердечной  общительности  Ибсена  и  говоритъ,  что  самыми 
пр[ятнымп  часами  изъ  проведенныхъ  имъ  въ  обществе  Ибсена  были 
^^посл'Ьоб'Ьденные  часы  или  вечера  послЬ  ужина,  когда  Ибсенъ  распо- 
ряжался, чтобы  подали  пива  собственнаго  запаса,  которое  и  пац-Ьжи- 
валн  прямо  изъ  боченка  въ  большой  стеклянный  сосудъ;  пос.гЬдии! 
ставили  на  иолу  возлЬ  Ибсена,  и  онъ  самолично  наполнялъ  изъ  него 
кружки  пенящимся  пптьемъ». 

Ьзефсонъ  внд'Ьлся  съ  Ибсеномъ  за  границей  еще  несколько  разъ, 
наприм'Ёръ,  въ  Мюпхен'Ь,  въ  ГоссенсасЬ.  Во  время  пребыван1я  въ 
этомъ  уголк'Ь  Тироля  Ьзефсонъ  часто  раздЬлялъ  прогулки  Ибсена,  ко- 
торый отлично  зналъ  местность  и  всегда  выбиралъ  самыя  красивыя 
дороги,  «гд'Ь  не  умолкалъ  шумъ  быстрыхъ  горныхъ  р'Ёчекъ  и  водона- 
довъ,  и  гд^^  не  прерывались  виды,  сильно  иапоминавш1е  норвежскую 
природу » . 

Темой  бес1здъ  часто  служили  Хрпст1ап1йс1пй  театръ  п  «Брандъ». 
Ьзефсоиъ  считаегъ  это  п]»оизведен1с  Ибсена  самымъ  граид1ознымъ  по 
основной  идеЬ,  но  богатству  и  глубине  мыслей,  благодаря  чему  оно  и 
«захватываетъ  до  глубины  дуиш  всЬхъ  и  каждаго  бсзъ  различ1я  вЪ- 
ропспов'Ьдан1я.  Л  много  л-Ьтъ  обдумывалъ  и  наконецъ  прсдирннялъ 
постановку  атой  величественной  драмы  на  сцспЪ». 

Лвляясь  горячимъ  цЬпителемъ  «Бранда»  и  «Иера  Гюнта»,  Ьзсф- 
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сонъ  п  ПС  могъ  ПС  огорчпться  11ринцип1алы1о  высказанеымъ  Ибсевомъ 
въ  поздпкшип!  пе]|каъ  его  дЬятелыюсти  отрпцгипемъ  стихотворной 
формы  для  драматическим,  произведений  ').  «Просто  непостижимо, — 
волнуется  1озефсонъ: — какъ  челов'Ькъ,  самъ  написавппп  столь  пре- 
восходныя  стпхотворныя  пропзведен1я,  къ  тому  ;ке  столь  ]1азпородпыя 
по  стилю,  какъ  «Комед1я  любви»,  «Нрапдъ»,  «Иеръ  Гюпп.»  и  др., 
могь  захогЬть  отиугагь  молодыхъ  писателей  огь  утоп  формы.  Къ 
счастью,  еи1,с  ;кивы  для  потомства  стпхотворныя  произв1'деи1я  Шек- 
спира и  Мольера,  да  и  чудесныя  пропзведешя  самого  Ибсена  ничуть  не 
поблекли,  какъ  бы  тамъ  ни  иани|)али  литературные  критики  па  то, 
что  онъ  своей  прозой  въ  современпо-бытовыхъ  пьссахъ  создалъ  пре- 
1срасыыи,  образцовый  лзыкъ.  11сключен1е  стихотворной  формы  изъ 
драматпческаго  творчества — лишь  поспешное,  хотя  п  не  злонамерен- 
ное рЪшен1е,  которое  однако  не  можетъ  быть  окончательнымъ.  В^Ьдь 
самая  идея  и  фабула  пьесы  невольно  обусловливаютъ  форму,  п  поэтъ 
сл'Ьдуетъ  въ  такпхъ  случаяхъ  невольному  влечен1ю  или  вдохновен1ю. 
При  этомъ  многое  зависнтъ  и  отъ  его  вкуса  и  таланта.  Для  величе- 
ственной поэтической  темы  наиболее  подходятъ  бЬлые  ямбы,  для  ко- 
медш  легк1и  риемованнып  стихъ  и  т.  п.»  "■). 

Зиму  (1Ь78 — 79  гг.)  Пбсенъ  и  его  семья  провели  опять  въ  РимЪ, 


*)  См.  письмо  къ  г-;кЁ  Вольфъ,  стр.  474:. 

••■■'•)  По  нашему  мнънхю,  1озефсонъ  напрасно  такъ  волновался  по  по- 
воду отрицательнаго  отзыва  Ибсена,  высказаннаго  къ  тому  же  въ 
частномъ  ппсьм'Ь.  Нельзя  не  принять  во  внпыан1е,  что  отзывъ  этотъ 
Оылъ  высказанъ  въ  ппсьм-Ь  къ  изв-Ьстной  артпстк*,  въ  отв-Ьтъ  на  ея 
просьбу-заказъ  написать  для  ея  бенефиса  прологь  въ  стпхахъ,  Все- 
дЁло  отдавшись  повой  области  творчества — современной  прозаической 
драм'Ь,  Ибсенъ,  очевидно,  чувствовалъ  себя  совершенно  перасположен- 
нымъ  къ  тому  поэтическому  настроен1ю,  которое  требовалось  для  вы - 
полнен!я  поставленной  ему  г-жой  Вольфъ  задачи,  и  воть  это-то  не- 
раеположен1е,  обусловленное  обстоятельствами  п  временемь,  вЬроятно, 
н  продиктовало  ему  такой  общ1Й  приговоръ  стихотворной  форм'Ь. 

Пзв-Ёстный  датскш  лптераторъ  и  критикъ  Отто  Борхсен1усъ  выразилъ 
по  тому  же  поводу  предположение,  что  въ  прцговорЪ  Ибсена  сказалось 
вл1яи1е  духа  времени.  сВъ  критике,  задававпим!  въ  то  время  тонь, 
просв-Ёчпвало  дурно  скр1>1ваемое,  почти  личное  педоброжелательство  къ 
стихотворной  формЬ.  О  томъ  же,  что  и  тако!1  въ  общемъ  сильный  п 
оригинальный  умъ,  какъ  Ибсенъ,  могъ  поддаваться  вл1ян1нмъ  извн^, 
свидЪтельствуютъ  мнопя  его  письма.  Во  всякомъ  случаъ  п])ежде  Ибсенъ 
относился  къ  сглхотворной  формЬ  совсЬмъ  иначе.  Большое  «Письмо  въ 
стпхахъ  >.  адресованное  (весною  1871  г.)  фру  Гейбергъ,  свпд15тельствуя 
о  спмпат1яхъ  автора  къ  Дан1п,  устанавливасть  и  тотъ  его  взглядъ,  что 
поэту  приходится  прибегать  къ  стихамъ,  когда  онъ  хочеть  дать  волю 
рождаюпи1мся  въ  немъ  образамъ.  Ирош  с.1ужипп>.  какъ  онъ  выразился 
въ  этомъ  ппсьм-Ё,  для  П()е\1;  стихп — для  дбра.зовъ;  сладкпмъ  волнен1ямъ 
и  мукамъ  души,  горю,  покрывающему  снЬгомъ-свднпой  его  голову,  и 
гнЁву,  озаряющему  его  душу  молп1ями.  онъ  можетъ  дать  самое  полное, 
лсавое  воплощение  всею  свободн1ье  въ  птсныль  рамксиъ  стиха. 
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гд'Ь  жпзнь  пхъ  носпла  бо.тбе  тпх1п  и  замкнутый  характеръ,  какъ этозпдео 
изъ письма  ЦбсенаГрёнвольду  отъ  Т1  января  1879  г.  *).  Въ  томъ  а;е 
ппсьм'Ё  говорится  о  новомъ  Брпстраст1и  Ибсена:  овъ  увлекся  въ  Рим'Ь 
покупкой  картппъ  старой  итальянской  школы,  которыя  зат'Ьмъ  п  во- 
зплъ  за  собою  всюду.  Въ  этомъ  прйстраст1и  не  было  ничего  удпви- 
тельнаго,  такъ  какъ  Пбсенъ,  пмЬвш1и  недюжинныя  природныя  спо- 
собности къ  живописп,  всегда  былъ  больши.мъ  любнтеле.мъ  ея  и  хоро- 
шимъ  знатокомъ. 

Въ  качестве  такового  онъ  лЪтомъ  1873  г.  и  былъ  и?.браиъ  въ 
составъ  жюри  па  венской  международной  худоя;ественной  выставке, 
и  письма  его  по  этому  поводу**)  показываютъ,  насколько  избраи1еего 
пм'Ьло  основан1я  п  насколько  усп'Ьшно  онъ  выполнилъ  во.злсженную 
на  него  задачу. 

Причины  временнагопереселев1я  Ибсена  въ  Римъ  отчасти  выясняются 
изъ  его  письма  къ  Дитрихсону  съходатайствомъ  за  одну  нуждавшуюся 
въ  стппендш  норвежскую  художнипу.  Въ  письм'Ь  этомъ  упоминалось, 
между  прочимъ,  что  «Спгурдъ  прошлымъ  л-Ьтомъ  сдалъ  въ  МюнхенЬ 
экзаменъ  на  аттестатъ  зрелости  съ  дипломомъ  первой  степени  по  всЬмъ 
иредметамъ»  и  поступплъ  на  годъ  въ  римск1п  унпверситстъ,  а  съ 
осени  1879  г.  нам-Ёревался  заняться  прохожден1емъ  университетскаго 
курса  юридическпхъ  наукъ  опять  въ  Мюнхен1&  и  затЬмъ  года  черезъ 
два  отправиться  для  цзучен1Я  спец1ально  норвсжскаго  нрага  въ  Хрн- 
ст1ан1Ю.  «ПослЪдуемъ  ли  и  мы  за  нпмъ, — писалъ  Ибсенъ: — и  посе- 
лимся ли  тамъ  на  некоторое  время,  еще  не  решено;  у  меня  н^тъ  осо- 
бой охоты  къ  такому  шагу.  Зд^сь  (т..-е,  въ  Рим1&)  намъ  всЬмъ  живется 
очень  хорошо:  я  подготовляю — между  нами  будь  сказано — новое  дра- 
матическое произведен1е,  которое  ианишу  лЬтомъ»  ***). 

11роизведен1е  это,  набросанное  въ  Рим'Ь  и  законченное  л'Ьтомъ  на 
Амальфи,  было  «Кукольный  домъ».  СвТ.тлый  фонъ  этой  серьезной 
пьесы  еще  разъ  заставляетъ  вспомнить  слова  Пбсеиа  о  вл1ян1и  окру- 
жающей писателя  обстановки  на  общ1Й  колоритъ  егопроизведен1Я  ^^•^*), 

Сл'Ьдующая  пьеса,  «Привид'Ьн1я»,  сложилась  у  Ибсена  въ  Тирол'Ь, 
въ  Берхтесгаден'Ь,  гд1->  онъ  проводилъ  конецъ  лЪтъ  съ  Паульсеномъ  и 
гд'Ь,  по  словамъ  послЬдняго,  «дождь  лилъ  бсзъ  перерыва  не  хуже,  ч1Ьмъ 
въ  Берген*».  Въ  одпнъ  изъ  тумаиныхъ.  сырыхъ  дней,  как1е  такъ  ча- 
сты тамъ  въ  горахъ,  Паульсенъ  въ  отв'Ьтъ  на  свой  вопросъ  о  томъ, 
ч'Ьмъ  занять  теперь  Пбсенъ,  услыхалъ:  «Это  семейная  драма,  сЬрая  и 
грустная,  какъ  этотъ  туманный  день».  Все  это  время  Пбсенъ  былъ 
замкнутее  и  задумчивее  обыкновеннаго,  и  въ  общемъ  два  земляка 
провели  сезонъ  «въ  какомъ-то  аристократическомъ  одпночеств'Ь». 


*)  См.  стр.  444. 

**)  См.  стр.  410—412,  413  и  414. 

***)  См.  стр.  446. 

****)  См.  стр.  371,  а  также  644, 
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Наульсопъ  сблпаился  съ  Ибсеиом'ь  111»сд1.1ду1Ц1'10  ;п1М(1и)  т.  Мюнхоп'Т;, 
1;ула  семья  Посена  г-сфиуласч,  тп,  Игал!!!  оссимо  1Н7'.)  г.,  и  :я1М'Ь  это!! 

удЬЛСиО  ООЛЫПОС  М).СТО  ИЪ  И0С110М1111а1П!1\1.  11ауЛ1.СС11а,  между  11|10Ч11М'Ь, 

:за1и110чаю1цнхъ  01111саи1с  к])у1111аго  сооьичя  то|1  ;и1мы — постановки  въ 
Мюихси'Ь  посл'Ьднси  «ышсдшси  пьесы  Ибсена  «Кукольный  домъ».  Опп- 
саи1С    это    ]10М'Ьн1,е110  въ  выдержкахъ  ич.  н])едмсло1пн    къ   пг^еноду 

]1ЬССЫ. 

Какъ  1!Оспомина1пя  Паульсена,  таш.  и  1!0С110мп11а1пя  Д1Г1ч»ихсо11а, 
сноиа  сиид'Ьтиагося  съ  Ибсеиомъ  иъ  МюнхснЬ  осенью  1880  1\,  рн- 
сую'гъ  этотъ  М1онхепск1и  нер1одъ  жизни  Ибсена  свЬтлымн  К1)асками. 
Жилось  ему,  видимо,  очень  11р1ятно  и  уютно.  ТЬмъ  ПС  мен'Ье  зимы 
1881 — 1885  гг.  онъ  снова  провелъ  въ  ГимЬ,  опять,  очевидно,  ради 
сына,  который  ве|)нулся  1Т]»одолл;ать  курсь  въ  римск1и  упи1;е]1ситстъ. 
]1ланъ  и;5учен1Я  по])вел1Скаго  права  на  родппЬ  разст1)0ился,  какъсви- 
дГ.тельствуетъ  нпсьмо  Ибсена  къ  Г)аккс  *),  изъ-за  того,  что  ходатай- 
ство Ибсена  оразр-Ьшсп1п  Сигурду  перейти  изъ  мюнхепскаго  универси- 
тета, гд*  онъ  пробылъ  уже  полтора  года,  въ  христ1аи1пск1и  безъ  по- 
ваго  вступптельнаго  экзамена  не  было  уважено  тЬмп,  отъ  кого 
разр'Ьп1сн1е  это  зависТ.ло. 

Въ  воспомипан1яхъ  Дпт])ихсопа  есть  пЬсколько  страницъ,  отпося- 
пщхся  къ  житью-бытью  Ибсена  въ  РимЬ  (1881  г.),  гд'Ь  нисатель  по- 
селился въ  дом1">  па  Саро  1е  Сазе,  неподалеку  отъ  того  мЬста,  1'дЬжилъ 
въ  первый  разъ,  семнадцать  л^^тъ  назадъ.  «Разум'Ьется,  и  па  этот-ъ 
1)азъ, — пишетъ  Днтрихсонъ:^ссмья  Ибсена  опять  стала  цептромъ 
кружка  земляковъ.  И  снова  Ибсенъ  ировелъ  сочельнпкъ  въ  ГиыЬ, 
снова  возсЬдалъ  за  нразднично-убрапнымъ  столомъ,  за  ];оторымъ  дамы 
были  увЪнчаны  розами,  а  мул^чины  въ  вЬнкахъ  пзъ  виноградпыхъ 
листьевъ, 

«Вотъ  этому-то  праздничному  обычаю  рпмскихъ  скандииавовъ 
этому  вакхическому  настроен1ю  и  обязана  Гедда  Габлеръ  тЪмъ  пред- 
ставлеи1емъ  объ  «ув'Ьнчанномъ  виноградными  листьями  геро11» 
(ЭйлертЪ  Лёвборг'Ь),  которое  многимъ  показалось  вычурнымъ,  псестс- 
ственнымъ,  такъ  какъ  обычаи  этотъ  не  всЬмъ  па  с^вер'Ь  былъ  извЬ- 
стсиъ». 

Дальше  Дитрихсопъ  сооб1цаетъ,  что  въ  бес;1>дахъ  Ибсепа  въ  то 
г.ремя  улге  давали  себя  знать  идеи,  развптыя  имъ  въ  комедш  «Брап» 
парода»,  вышедшей  въ  1882  году. 

«Ибсенъ  часто  развивалъ  тогда  въ  разговорахъ  идею  упразднеи1я 
общества,  обуслъвленнаго  географическими  границами,  и  созданш 
«бществеппаго  строя,  основаниаго  единственно  па  духовпомъ  единс- 
п1и,  хотя  —  в1'.1)Оятно,  но  основательнымъ  причинамъ  —  никогда 
и    не  давалъ  далее  самаго  легкаго  абриса  организацш   и   д1'.ятель- 


*)  Ом.  стр.  478. 
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поста  такого  общества,  какимъ  оно  должно  было  явиться  въ  д'Ьйствп- 
тельности». 

Весною  друзья  оживленно  отпраздновали  въ  крулскЬ  зсмляковъ  день 
17-го  мая  и  вновь  пережили  «кое-что  нзъ  нрекраснаго  прошлаго», 
предпринимая  экскурсп!  п  прогулки  въ  м'Ьста,  съ  которымп  были  свя- 
заны особенно  пр1ятныя  восномииав1я  пзъ  псрваго  рнмскаго  Бер10да 
ихъ  личнаго  знакомства.  При  пос15щен1п  остер1п  па  берегу  озера  Нсмп 
Ибсенъ  въ  отв'Ьтъ  па  зам-Ьчаыхе  Дитрихсопа  о  лронсшедшпхъ  за  этотъ 
промежутокъ  времени  псрем'Ьнахъ  не  только  въ  окру;ка10щсмъ,  по 
п  въ  ихъ  внутренней  жизни,  вдругь  прервалъ  свою  рЬчь  (защвту 
мнЬн1я  о  пенригодностп  современнаго  общества  для  осуществления  вс- 
ликпхъ  идей)  п  сказалъ  сл'Ьдующее: 

«Теб1>,  пожалуй,  кажется,  что  я  вращаюсь  въ  очень  т1>сномъ  кругу 
идей,  по  зато  идеи  эти  наполняютъ  меня  вссдЬло  и  всегда  наполняли. 
Я  не  изменился.  Люди  полагаютъ,  что  я  съ  течен1емъ  времени  изм1^- 
пилъ  своп  взгляды;  это  большая  ошибка;  въ  д-Ьйствптельеостп  мое 
развпт1е  вполне  нослЬдовательно;  я  самъ  могу  ясно  указать  весь  ходъ 
его,  единство  мопхъ  идей  и  постепенность  ихъ  развпт1я,  и  я  собираюсь 
панпсать  некоторый  замътки,  которыя  покажутъ,  насколько  я  остаюсь 
тЬмъ  зке,  ч'Ьмъ  сталъ  съ  того  времени,  ко1'да  впервые  ыашелъ  себя 
самого». 

Въ  сл15дующ1й  разъ  Дитрпхсопъ  встрЬтился  съ  Ибсепомъ  уже  ж^>- 
томъ  въ  Сорренто,  но  на  короткое  время,  и  впд'Ьлись  друзья  всего  не- 
сколько разъ  по  вечсрамъ. 

«Мы  спдЬли  обыкновенно,  созерцая  нылавппй  въ  темнотЬ  Везув1Й, 
и  у  меня  въ  это  время  иной  разъ  шевелились  въ  головЬ  мысли,  пред- 
иетомъ  которыхъ  были  Пбсенъ  и  его  жизнь. 

«Усматриваютъ  характерное  протпвор'Ьч1е  между  лптсратурнымъ  по- 
ваторствомъ  Ибсена  и  его  революц1оннымъ  мышлен1емъ — съ  одной  сто- 
роны, и  его  гармоническп  слолхнвшеюся  жпзнью  (во  всякомъ  случаЬ 
иосл'Ь  того,  какъ  улеглись  его  юпошеск1я  душевпыя  бури),  всею  его 
спокойною  внешностью  съ — другой  стороны;  противор1->ч1С  это  бросалось 
въ  глаза  многимъ  и  дК'.лало  ихъ  несправедливыми  къ  Ибсену,  приводя 
къ  заключеп1ю,  что  революц1онный  образъ  мыслей  Ибсена  не  былъ 
истинныиъ  его  сгеДо.  Такой  выводъ  крайне  ошнбоченъ,  такъ  какъ 
самое  нротиворЬч1е  лпшь  кажун1,ееся.  Челов'Ькъ  съ  грудью,  увЬшан- 
пои  орденами,  человЪкъ,  обладаюпЦй  самыми  пр1ятными  манерами  въ 
обществЬ,  находится  не  въ  большемъ  противор1}ч1п  съ  исреворачн- 
вающимп  М1ръ  вверхъ  дномъ  идеями,  лспвупщми  въ  его  мышлеп1и  п 
творчестве,  нежели  пзрыгающая  пламя  внутренность  Везув1я  съ  пре- 
лестною оболочкой  вулкана,  съ  мягкими  его  контурами,  роскошною 
растительностью,  оливковыми  роп^ами  и  виноградниками. 

«Есть  только  коптрастъ,  но  нЬтъ  нротииорГ.ч1я.  Нанротивъ,  именно 
извергаемый  вулканомъ  пеислъ-то  и  дЪлаетъ  окрестность  такой  уди- 
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питолыю  плодородной  п  потому  такой  прекрасною.  Ужасаясь  и  носхи- 
щаяср.  диинымъ  зрЬлшцомъ,  которое  продставлястъ  гора  во  время 
изверл{С111я,  мы  не  осмеливаемся  приблизиться  къ  пей;  когда  же  опо 
стихаетъ,  мы  съ  такой  зкс  радостью  останавливаемся  па  ся  очарова- 
тельпыхъ  окрестностлхъ.  Пбсенъ,  даря  пасъ  и  у;касаюни1мъ  и  восхи- 
тнтсльнымъ  зрЪлип;емъ  происходящихъ  въ  его  душЬ  бурь,  тоже  раснро- 
страияетъ  вокругъ  себя  страхъ;  но  съ  внешней  сторопы  онь  само 
СН0К0ЙСТВ1С,  сама  гармон1я. 

«Правда,  однако,  основное  пастроенгс  Ибсена — глубокая  ирон1я, 
п  его  постоянною  боевою  поговоркой  въ  старину  было:  «Я  буду  не- 
истовствовать, —  тогда  друг1е  примутся  за  дЬло».  Иными  словами: 
оиъ  —  упорный  ировозвЬстникъ  пдей  будуп;аго,  осун^ествлеп1е  же 
пхъ — д^ло  другихъ.  Онъ  вто|1гается  въ  душу  человечества  и  задаетъ 
ей  велик1с  серьезные  вопросы;  по  отв-Ьчать  па  нпхъ  не  его  д'Ьло. 

«Цбсспъ  смотрнтъ  па  жизнь  челов1'.ческую,  какъ  на  театръ,  гд'Ь 
онъ  занимаегь  м1>сто  зрителя  и,  съ  папряжеппымъ  интерссомъ  наблю- 
дая за  см'Ьнами  дТ.йств1и  на  сценЬ  жизни,  предается  своимъ  глубо- 
кнмъ  размышлен1ямъ  по  поводу  пхъ.  Но,  чтобы  им1>ть  возмоасность 
развпть  пхъ  въ  поэтнческпхъ  образахъ,  ему  необходимо  имЬть  твер- 
дую уверенность,  что  всЬ  происходягцге  тамъ  на  сцене  перевороты  не 
могуть  касаться  его  самого;  онъ  только  созерцаетъ,  но  не  см^етъ  играть 
въ  нихъ  страдательную  роль:  тогда  созерцап1е  поэта-мыслителя  пе- 
решло бы  въ  личные  интересы,  что  отозвалось  бы  безусловно  вредно 
на  его  «поэтпческомъ  зрепш».  Вотъ  въ  какомъ  смысле  до  нзвЬстно!! 
степени  молшо  истолковать  высказанное  имъ  однажды  иоложен1е,  что 
поэту  не  по  карману  пмЪть  друзей — не  по  причпнЬ  того,  что  они 
могутъ  побудить  его  сделать,  но  отъ  чего  могутъ  побудить  укло- 
ниться ");  личныя  сообралеенгя  могутъ  оказаться  въ  уш,ербъ  безнри- 
страстш  поэтическаго  сужден1я,  и  поэтъ  не  см'Ьетъ  имъ  отдаваться, 
онъ  долженъ  отказаться  отъ  активиаго  участ1Я  въ  жизненной  борьбе. 
Вотъ  также  одна  изъ  иричинъ  того,  что  Ибсену  такъ  трудно  было  ре- 
шиться поселиться  па  родинЪ.  Онъ  отнюдь  не  изъ  безучастныхъ,  но 
не  участвуетъ  п  не  смёетъ  участвовать  въ  борьбе,  чтобы  не  нанести 
ущерба  своему  творчеству.  Припадлежитъ  ли  такое  положен1е  къ  числу 
счастливыхъ? — Политлуп,  не  такое  ул;ъ  счастье  быть  велики мъпоэтоиъ, 
сквозить  въ  письме  Ибсена  къ  1онасу  Коллииу  **). 

С.1ед)'ющая  встреча  друзей  произошла  ул^с  въ  Норвегш  летомт 
1885  г,  Л'етн1е  месяцы  иредыдущихъ  годовъ,  къ  которымъ  относптся 
этотъ  новый  р1кмск1й  першдъ  жпзни  Ибсена,  онъ  проводи.1ъ  или  на 
берегу  моря  въ  итал1и  (Сорренто),  или  въ  горахъ  Тироля  (Госсенсасъ), 
съ  семьей  или  одииъ,  такъ  какъ  фру  Ибсенъ  съ  сыномъ  раза  два  иро- 


*)  Си.  письмо  къ  Брандесу,  стр.  .360. 
**)  См.  письмо  къ  I.  Коллипу,  стр.  512, 
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«одйли  жЪто  1!Ъ  11орвсг!п  (въ  1882  и  1884  гг.).  Салъ  Ибсспъ,  хотя  п 
былъ  л-Ьто.мъ  1882  г.  недалеко  отъ  родины,  въ  Да1]1п, — правда,  па 
очень  короткое  время, — въ  11орвсг110,  видимо,  пе  рЬшался  заглянуть. 

ПргГ.здъ  па  родину  въ  1885  г.,  какъ  можно  догадаться,  до  пзвЬст- 
пой  степени  былъ  свялапъ  съ  поступлсн1емъ  на  службу  сына.  Послед- 
нее ходатайство  Ибсена,  о  кото1)омъ  говоритъ  памъ  его  письмо  къ 
Баккс  отъ  30  ноября  1883  г.  •■),  видимо,  не  осталось  безъ  результата: 
Сигурдъ  Пбсетгь  въ  1884  г.  былъ  зачисленъ  въ  консульское  бюро 
порвежскаго  департамента  впутреннихъ  дЬлъ,  а  въ  1885  г.  пачалъ 
свою  службу  въ  дппломатическомъ  кориусЬ  шведско-порвелгскаго 
правительства. 

Основаться  па  родин'Ь,  впрочемъ,  Ибсепъ,  даже  ради  того,  чтобы 
быть  поблияге  къ  сыну,  па  атотъ  разъ  не  собирался.  Въ  ппсьм'1'>  къ 
Бьёрнсону,  напасанпомъ  осенью  1884  г.,  опъ  довольно  онред'Ьленпо 
высказывается  о  невозможности  для  пего  жить  и  работать  на  ро- 
ди1гЬ  **).  «Я  просто  не  смогу  Vгамо  писать  совершенно  свободно,  не- 
11])инужден11о,  какъ  Богъ  на  дуи1у  иоложнтъ.  А  для  меня  это  п  будетъ 
равносильно  невозможности  писать  вообще.  Десять  лЪтъ  тому  иазадъ, 
переплывая  обратно  заливъ,  послЪ  десятил^тняго  отсутств)я,  я  въ 
буквальномъ  смыслТ,  оп1уп1алъ  ст'Ьсиси1е  въ  груди  и  дурноту.  То  же 
самое  оп1ущен1е  не  по];идало  меня  все  время  моего  ирсбыБан1я  па  ро- 
дник; я  уже  пе  былъ  саыимъ  собой  подъ  взглядами  холодныхъ,  псно- 
нимающихъ  порвежскь'хъ  глазъ  въ  окпахъ  и  на  улицахъ». 

И  на  этотъ  разъ  Нбсеиъ  'Ьхалъ  на  родину  пе  съ  легкимъ  сердцемъ: 
много  накопилось  за  зти  годы  новыхъ  тяжелыхъ  впечатл'ЬнИ]  у  автора 
«ПрнвидЬп1п»  и  «Врага  народа».  II  все  же  влекла  его  па  родину  не 
одна  забота  о  сып1>,  но  н  тогка  по  этой  роднн'Ь.  ПослЪдпяя  ясно  зву- 
чьтъ  въ  письмЬ  къ  Ге1'слю,  относящемуся  къ  весн-Ь  1885  г.  Выска- 
завъ  ирсдположен]е,  что  съ  будуи1ен  зимы  снова  придется  но  дЬловымъ 
сообра/КСН1ямъ  поселиться  въ  Герман1и,  1'дЪ  въ  это  время  его  произве- 
ден1я  усердно  переводились  и  ставились  въ  театрахъ,  Нбсенъ  н])ибп- 
вляетъ:  «КролгЬ  тою,  тогда  я  опять  немножко  подвинусь  къ  родннЬ. 
Л  въ  нослТ.днее  время  ]!1>дь  к])Ьнк-о  подумываю  о  томь,  какъ  бы  обза- 
вестись небольшою  ГЛ1ЛЛ0Ю,  или,  в'1;])нТ.е,  деревеискпмъ  домикомъ  близъ 
Хрлст1аи1п  па  берегу  фьорда...  Больше  всего  не  хватаетъ  мнЬ  здТ,сь 
вида  на  море,  и  тоска  но  морю  растетъ  вомиЬсъ  каждымъ  годомъ»  *'^*). 

Упомянутое  ;ке  вып1С  тяжелое  душевное  настроси1с  Ибсена  под- 
тверждается воспоми11аи1Ямн  хороню  его  знавпьтго  Дптрихсопа,  кото- 
рый И])овод1ыъ  1885  1\  л'Лто  вь  томъ  же  уголкЬ  Порычти  на  заиад- 
помъ  берегу  («ъ  Мольдс),  куда  ир1к\алъ  на  два  мТ.сяца  Ббсеиъ. 


'')  См.  стр.  478. 
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«Ибсспъ  находился  1П.  это  иремяь'ьчрс.илл  чаи  но  11ер:и!о.\гг,  11аст1)0С1и'|г, 
граппчатомъ  съ  ра;!д1)аже1псмъ.  Ему  ка;)а.10оь, — ш.  сущности  оши- 
бочно,— что  его  пепапиднтъ  и  трстируюгь  иа  родпп'Ь.  Виос.гЬдстии! 
онъ  самъ  такъ  онрсдЬлилъ  миЬ  свое  тогдаишсс  состояние  духа:  «Ми'Ь 
1:азалос1.,  что  казкдыи  11рохож1и  здЬсь  готовь  всадить  мпЬ  иожъ  въ 
снипу». 

Говоря  дальше  обь  этомь  иср10д1Ь  своего  зпаIV05Iст!!а  сь  Нбсоно.нъ 
(т.-о.  въМольде),  Дитрихсоиъ  утвсрждасгь,  что  Ибссиь  «дсржалъ  себя 
иа  этотъ  разъ  болЬс  ооыкиовсинаго  застегиутыиъ  иа  всЬ  пуговицы — 
далее  по  отпошенпо  къ  свонмъ  давиишпнмъ  друзьямъ.  ДЬло  въ  томъ, 
что  его  вс[:орГ,  по  прЦ-.здЬ  окружили  люди  изв-Ьстиой  иарт!1г,  ста[»аясь 
завербовать  его  въ  стороииики  своихъ  взглядовъ,  хотя  это  и  должно 
было  ипзвестп  его  сь  запятой  пмъ  точки  зрГлпя — виЬ  и  выше  всЬхъ 
парт1и.  Имъ  и  удалось  его  заполонить,  по  пспадолго.  ЗатЬмъ  пропзо- 
и[елъ  известный  пицидоптъ  во  время  недолгаго  прсбываи1я  Ибсспавъ 
Христ1ап1и,  этотъ  взрывъ  горечи  п  раздражения  съ  его  стороны,  кото- 
рый л  п  до  спхъ  поръ  не  могу  внолнЬ  объяснить  ссбЬ  *). 

«Ибсспъ  отклонилъ  чсствовап1с  его  обществомъ  норвежскихъ  сту- 
дситовъ,  старшиной  котораго  я  состоялъ,  и  отклонилъ  пленио  потому, 
что  л  былъ  старшиной.  Это  было  такъ  пепохолсе  на  того  Ибсена,  ко- 
тораго я  зпалъ  раньше,  который  всегда  относился  ко  мнЬ  съ  друлсе- 
скпмъ  располол;сн1смъ.  Я  и  ПС  буду  остапавливаться  иа  этомъ  кон- 
фликте, и  безъ  того  хорошо  извЬстиомъ  и  возбуднвтиелъ  въ  свое 
время  большое  впимаи1с,  по  скажу  только:  время  показало,  что  раз- 
рывъ  нашъ  че  былъ  пспоправимымъ.  Любезность,  которую  Нбсеиъ 
проявплъ  по  отпошеп1ю  ко  мп'Ь  псмедлсиио  по  возвращеип!  свосмъ 
иа  родину  въ  1891  году,  нельзя  описать,  и  всяк1Й  сл'Ьдъ  размолвки 
сглаже1гь.  Самой  размолвки  мы  коснулись  въ  бссЪдЬ  всего  одипъ 
едииствопиый  разъ  въ  нервос  лее  наше  свидап1е,  и  вопросъ  былъ  р'Ь- 
шспъ  въ  двухъ  словахъ:  люди  воспользовались  псосв1'.домлеииостью 
Ибсеиа  отиосптсльио  кос-какихъ  взаимоотпоше!пй  1г  условит  иа  ро- 
дпн'Ь,  чтобы  завоевать  его  для  идей  и  стремлсп1Й,  какъ  нельзя  болЬе 
чул;дыхъ  ему». 

Мы  еще  вернемся  къ  «Воспомипан1ямъ  проф.  Дптрпхсопа»,  когда 
будсмъ  говорить  о  крайне  разпорЬчивыхъ  взглядахъ  и  су;кдси1яхъ 
критики  и  публики  по  отношеп|"ю  къ  Ибсену,  теперь  же  исрсйдемъ 
ко  вторичному  продолжительному  мюнхепскому  псршду  его  жизни. 


*)  См.  письмо  ИОссна,  стр.  488-- 492,  п  пршгЬчшил  1;ь  не.му. 
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IX. 

Снова  въ  1У1юнхен%. 
(Съ  1885  по  1891  гг.). 

Итакъ,  Цбсеиъ  снова  вернулся  нъ  гермаистай  городъ,  ш.  которомъ, 
повидимому,  усп1^лъ  обжиться  до  своего  временнаго  переселен1я  по 
семейнымъ  обстоятельствамъ  въ  Рпмъ,  п  снова  зажи.1ъ  прежнею  уют- 
ною, строго  размЬреиною  жизнью,  описан1е  которой  даетъ  памъ  1егсръ 
въ  пзвЬстномъ  своемъ  крптпко-б1о1'рафпческомъ  трудД^  объ  ИбсснЬ. 

Вставалъ  Ибсенъ  обыкновенно  въ  семь  часовъ  утра  л'}^томъ  и  не- 
множко нозлге  зимою.  Туалетъ  бралъ  у  пего  порядочно  времени,  такъ 
какъ  у  него  установилась  привычка  обдумывать  за  од'Ьвап1емъ  свои 
литературные  планы;  проходило  поэтому  часа  полтора  прежде,  ч'Ьмъ 
овъ  оказывался  окончательно  готовымъ  и  выходилъ  къ  утреннему 
завтраку  —  очень  легкому  и  пепродоляштельному,  Посл'Ьдни!  ударь 
часовъ,  бпвшнхъ  девять,  заставалъ  Ибсена  уже  за  пнсьмениымъ  сто- 
ломъ.  Въ  часъ  пополудни  онъ  оставлялъ  работу  п  отправлялся  на 
прогулку  до  об^да,  а  посл-Ь  обЬда  читалъ.  Улшналъ  опъ  рано  п  рано 
ложился  спать.  Такъ  проходили  дни  за  днями,  одинъ,  какъ  другой.  II 
дазкс  во  время  поЬздокъ  и  путешествш  Ибсенъ  старался  по  возмолс- 
ности  дерлсаться  привычнаго  порядка  дня. 

Съ  годами  Ибсенъ  становился  менЪе  замкпутымъ;  съ  глазу  па 
глазъ  съ  собесЬдникомъ  онъ  далее  бывалъ  очень  сообщптельнымъ.  Но 
въ  больпюмъ  и  незнакомомъ  обществе  оставался  крайне  сдерлеаннымъ; 
ему,  какъ  и  скальду  Лтгейру,  свойственна  была  душевная  стыдли- 
вость. Вполп'Ь  свободно,  иеприиулсдеино  чувствовалъ  опъ  себя  только 
за  своей  работой. 

Система  работать  у  него  была  очень  интересная  и  характерная. 
Остановившись  на  тем'Ь,  онъ  долго  и  тщательно  се  вынашивалъ,  об- 
думывалъ,  не  дотрогиваясь  до  пера  и  бумаги.  Много  этой  умственной 
работы  совершалось  во  время  долгихъ  одинокихъ  прогулокъ.  Когда  же 
все  было  продумано  и  памКзчспо  въ  главныхъ  крупныхъ  чертахъ,  онъ 
писалъ  набросокъ  и  загЬмъ  приступалъ  къ  его  подробной  1)азработк'Ь, 
чтб  шло  уже  быстро.  По  окончан1и  этой  работы  начиналась  бол^'.с  де- 
тальная обработка  рукописи.  Самъ  Ибсенъ  говорилъ,  что,  лишь  за- 
копчивъ  первую  черновую  разработку  сюлсета,  онъ  считалъ,  что 
близко  познакомился  со  своими  героями,  уяснилъ  ссбЬ  вполн'Ь  пхъ 
характеръ  н  маие])у  в[.1раи;аться;  результатомъ  этого  знакомства  и 
являлась  вторичная  раз])аботка;  въ  трет1й  разъ  рукопись  переписы- 
валась уже  наб'Ьло,  нрп  чемъ  дЬло  не  обходилось  еп1,с  бозъ  нЬкото- 
рыхъ  мелкихъ  исправлен! п. 

Лучпшмъ  рабочимъ  в])смепсмъ  Ибсена  бывало  въ  этотъ  пор1одъ  его 
жизни  л'Ьто.  Зимою  онъ  нрепмуществепио  обдумывалъ  свои  планы, 
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лт.томг  же  прнподплъ  ихъ  съ  ис110."111е1пе.  Большая  часть  его  произис- 
дсн1й  И  написана  л'Ьтомъ. 

Когда  оиъ  прпступаль  къ  ра;?работкЪ  плана,  то  обыкионеппо  дово- 
дил!, сиос  п  безъ  того  умеренное  сйгеднеиное  11ита111е  до  минимума, 
Иолчаним!  чернаго  кофе  и  кусочскъ  хлЬба  —  вен.  все,  ч-Ьмь  онъ 
11031!0ля.1ъ  ссбЬ  подкрГ.ннться  ДО  ТОГО,  какъ  садился  за  работу,  держась 
того  МПТ.Н1Я,  ЧТО  сытый  лселудокъ — помЬха  въ  работЬ. 

Рабоч1й  кабпнетъ  его  въ  Мюнхен^!  былъ  очень  малъ  п  тЬсенъ,  но 
зато  опъ  въ  нсмъ  не  запирался,  такъ  какъ  у  него  была  привычка  во 
время  1)аботы  вставать  н  прохалчпваться  воадъ  п  впередъ,  захватывая 
три-четыре  комнаты  нодъ  рядъ.  Такъ  проводнлъ  опъ  четыре  часа,  то 
скрннн  перомъ,  то  прохаживаясь  и  время  отт.  времени  д'Ьлая  н'Ь- 
сколько  затяжекъ  нзъ  трубки-посогрЬнки,  Въ  другое  время  онъ  рЬдко 
курилъ. 

15ъ  эти  рабоч1с  часы  онъ  г>ооощс  иредпочпталъ  оставаться  совсЬмъ 
«дипъ;  сднпственпымъ  человЪкомъ,  присутств1е  котораго  не  развле- 
1;ало  его,  была  его  гкепа,  но  она  сама  обыкновенно  предпочитала  уда- 
ляться, чтобы  какъ-нпбудь  не  помЬшать  ыу;ку. 

Къ  этому  онпсан1ю  монсно  добавить  еще  несколько  штриховъ,  кото- 
рыми очсрчивастъ  въ  своихъ  воспоминан1яхъ  рабоч1я  привычки  Ибсена 
Иаульсепъ. 

«Работая  падъ  новымъ  произведеп1емъ,  Ыбсепъ  нуждался  въ  пол- 
иТ.ншсй  тишин'11  п  уелинсн1и.  Въ  моменты  совершавшагося  въ  нсмъ 
творчсскаго  процесса  довольно  было  дуновенья  вЬтра,  бсзд'Ьлицы, 
чтобы  парупгпть  равпов'Ьс1е  его  духа.  Охотн-Ье  всего,  кажется^  онъ 
совсЬмъ  ушелъ  бы  па  это  время  отъ  М1ра,  заперся  бы  въ  монастырь... 

«Какъ  шелковичный  червь  прядетъ  свою  пгелковую  нить,  не- 
устанно прялъ  онъ  въ  одиночсств'Ь  свою  пысль,  сл'Ьдя  за  ыал'Ьйшпми 
ея  оттЬнкамп,  связывая  обрывки  нити  изо  дня  въ  день... 

«Отрываться  отъ  этой  работы  творческой  фантаз1и  для  отбыван1я 
обычныхъ  житейскихъ  повинностей  было  для  него  настоящымъ  ыуче- 
П1емъ.  Какое-нибудь  письмо,  требовавшее  отв-Ьта  *),  впзитъ,  который 
надо  было  отдать,  оказывали  па  пего  въ  эти  моменты  такое  же  д1)й- 
ств1е,  какъ  если  бы  въ  тонкую  кружевную  ткань  его  мысли  запу- 
стили булыл;никъ. 

«Однажды  мы  разговорились  объ  одномъ  изв'Ьстномъ  ппсателЬ,  ко- 
торый то  и  д1;ло  припималъ  участ1с  въ  торзкествснныхъ  обЬдахъ  и 
<:обран1}]хъ  въ  честь  его.  «Непостижпмо,  —  какъ  только  этотъ  чело- 
•Е'Ькъ  находптъ  сн1,е  время  сосредоточиваться  п  писать  что-ппбудь 
дЬльпое!»  —  Еоскликиулъ  Ибссыъ.  Ему  подобный  образъ  лшзнн  ка- 
сался нелЬностью». 


*)  ЗдЬсь  кстати    припомнить,    что  Солт.шипг.тпо  ппсемъ  Пбсепа  п  па- 
чппаются  съ  нупиаеиШ  иъ  11еак1;у1)атцостц  его,  какъ  корреспондента. 
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Дальше  Паульсенъ  говорить,  что,  но  его  паблюден1ямъ,  Ибсспъ,  въ 
11{)Отпьо11оложность  другимъ  ппсателямъ,  которые  отводятъ  для  бс- 
сЬды  съ  музами  опредЬлеиные  часы,  работалъ  всегда:  и  дома,  п  впЬ 
дома,  и  за  столомъ,  и  на  прогулкахъ,  и  въ  кафе,  все  стараясь  паитп 
соотвЬтствующую  ((юрмудля  11деи,за111!мавш11.\ъ  его  въ  то  время.  Мно- 
гая уже  ириведепиыя  нами  выдержки  изъ  воспоминаыи!  Дитрихсоиа 
иодтверждаютъ  вЁрность  этихъ  иаблюденШ  Паульсена,  который  въ 
заключеи1е  ирпводптъ  слова  самого  Ибсена,  высказанныя  въ  минуту 
раздражеи1я  но  поводу  безцеремонности  одного  иЪмецкаго  литератора, 
часто  отыскивавшаго  иорве;1;скаго  писателя  въ  кафе  и  заводившаго 
съ  ннмъ  разговоры.  «Этогъ  госнодинъ  думаетъ,  что  я  такъ  себ'Ь, 
оть-нсчсго-д'Ьлать,  посиживаю  въ  кафе  п  попиваю  пиво,  тогда  какъ 
на  самомъ  дЬлЬ  я  работаю,  творю  въ  погЬ'  лица.  Я  вижу,  какъ  образы 
мои  постсиснио  округляются,  разсматрпваю  ихъ  со  всбхъ  стороиъ 
и  т.  д.». 

Въ  МюихенЬ  у  Цбсена  и  было  излюбленное  кафе — кафе  Максими- 
Л1аиа,  напротпвъ  Онеры,  гд'Ь  его  еигедневно,  во  всякую  погоду,  въ 
известные  часы  вечеромъ  —  мелсду  половпнои  седьмого  и  половиной 
восьмого — моншо  было  вид'Ьть  на  насиженномъ  м'Ьстечк'Ь,  у  второго 
или  третьяго  столика  направо,  за  кружкой  пива  или  рюмкой  коньяку, 
графиномъ  воды  н  ворохомъ  газетъ.  Пбсенъ,  по  обн1,имъ  отзывамъ, 
всегда  былъ  усерднымъ  читателемъ  газетъ,  въ  которыхъ  ночерпалъ 
немало  матер1ала  *).  Но,  конечно,  сидя  въ  кафе,  оиъ  не  столько  чи- 
талъ,  сколько  наблюдалъ. 

Кос-как1я  пнтересныя  черточки  мюнхенскаго  житья-бытья  Ибсена 
дастъ  нЬмедк1Й  литераторъ  Конрадъ  въ  своемъ  дневннк'Ь  за  1888 — ■ 
1891  гг.,  выдержки  нзъ  котораго,  касающ1яся  Ибсена,  приведены  въ 
извЬстной  книгЬ  Лотара,  носвященной  норвежскому  драматургу. 

Вотъ,  между  прочимъ,  интересная  бесЬда  съ  Ибсеномъ,  къ  кото- 
рому Копрадъ  зашелъ  однажды  утромъ  по  дЬлу.  Конраду  пришлось 
три  раза  позвонить  у  двери,  на  которой  прибита  была  карточка  съ 
падиисью:  «Вг.  Непг1к  Нззеп».  Наконецъ  дверь  отворплъ  самъ  хо- 
зяппъ,  держа  въ  рукЬ  вставочку  отъ  пера  съ  невысохшими  еще  на  кон- 
чик'Ь  чернилами,  —  знакъ,  что  онъ  всталъ  прямо  изъ-за  нисьменпаго 
стола. 

«Я  извинился  за  безпокоиство  и  прямо  нерешелъ  къ  д'Ьлу:  Луи  дс- 
Гсссемъ,  Зола,  ТЬёгКгс  ИЬге,  авториза1ия... 

« —  Ахъ,  да, конечно,  письмо  я  нолучилъ.  Ноотв'Ьтпть  не  уснЬлъ. 
Ужасная  вои(ь — корреспондетия.  Столько  времени  отиимасгъ.  Рабо- 
таю надъ  новой  пьесой.  СовсГ.мъ  некогда.  Что  д'Ьлать! 

«Говоря  это,  онъ  усиЬлъ  нровсстн  меня,  держа  за  руку,  чсрсзъ 


*)  ТТрипомпнмъ  его  плглядь  па  содержательность  газетиыхъ  обьявлс- 
и'и'г,  о  которомъ  уиоминасгь  /1,1ггр11ХС01гь  (стр.  365). 
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диЬ-трн  комнаты  въ  свои  раоочШ   кабппстъ.  Когда  мы  усГ.лнсь  тамъ, 
л  зиявплъ,  что  охотно  берусь  служить  иосродпикомь», 

ИОсеиъ  живо  согласился,  и,  покончниъ  д1'-ло1;ои  ра;!Г0150р[>,  Конрадъ 
нозволплъ  С('б1'.  задать  п1.которыс  вопросы  пасчсгь  новой  пьесы,  ко- 
торою былъ  занять  Ибсенъ. 

« —  Д1и"1ств1е  нронсходигь,  разумеется,  въ  11()рвсг1н? 

« —  РазумЬстся.  Свою  страну  знаешь  лучше  всего.  Взявъ  исходною 
Т0Ч1С0Ю  родину,  чувствуешь  себя  внолн'Ь  ув'Ьреннымъ.  Л  неуверен- 
ность— уясасиая  венЦ'.  Прежде  чГ.мъ  занести  на  бумагу  хоть  слово, 
мн'Ь  надо  вполгГ)  овладеть  возникшими  у  меня  образами,  заглянуть 
1!0  вс'Ь  уголки  и\ъ  души.  )1  всегда  исхолеу  оть  индивида.  Лвлс111я, 
сцсничсск1я  картины,  драматпческ1й  ансамбль  —  все  это  приходитъ 
носл'Ь,  само  собою,  и  я  нисколько  объ  этомь  пе  безнокоюсь,  разъ 
только  я  внолнЬ  овладЬлъ  индивидомъ  во  всей  его  челов'Ьчности.  Мн'Ь 
необходимо  также  видЬть  его  иредь  собою  вооч1ю  всего,  съ  внЬшнсй 
стороны  до  носл1>дисй  пуговицы,  его  походку,  манеру,  голосъ.  А  за- 
ткмъ  я  уже  не  выпущу  его,  нока  пе  свершится  его  судьба». 

На  воирось  Конрада  —  какое  впечатл'1;1Йс  пронзводятъ  иа  Ибсена 
созданные  имъ  образы  въ  воплощен!»  артнстовъ,  соотв'Ьтствуетъ  ли 
это  воилои;еи1е  образамъ  его  фантаз1н,  И1!сатсль  отвЬтилъ  «съ  усмеш- 
кой, какъ-то  скривившей  его  губы»: 

« —  Я  в'Ьдь  рЬдко  хо/ку  въ  театръ.  Если  публика  довольна,  то  и  я 
доволенъ.  Я  сообщаю  ваыъ  это  какъ  факта,  но  прошу  ыс  выводить 
]1зъ  этого  иикакихъ  дурпыхъ  заключсн1Й». 

Въ  дальнЬиптси  бссЬдЬ  Ббсенъ  горячо  отвсргь  прсднолонгеп1е,  что 
онъ  вооби1е  считается  съ  публикой,  разсчитывастъ  эффекты,  когда 
твор1ггъ  иовое  иропзведон1е,  п  высказалъ,  что  въ  такомъ  случай  лучше 
бы  его  ньссамъ  никогда  и  не  быть  написанными. 

На  вопросъ  Конрада  —  не  играетъ  ли  и  въ  иовой  пьесЬ  такую  жо 
роль  природа,  какъ  въ  «Росмсрсгольм'Ь»,  т.-е.  пе  такъ  зкс  лп  под- 
черкнуто ея  вл1ян1е  на  душевный  складъ  д'Ьйствующпхъ  лицъ,  Ибсенъ 
отвйтилъ; 

« —  Да;  особенно  море.  Оно  играетъ  тутъсовершсино  своеобразную 
роль.  Море  в'1>дь  иалагаетъ  на  иорвежцевъ  совсЬмъ  особый  отпечатокъ. 
Я  думаю,  что  въ  другпхъ  странахъ  едва  ли  даже  могутъ  имЬть  объ 
этомъ  вЬрное  представлен1е. 

« —  Ну,  тогда  мы  истолкуемъ  это  съ  символической  или  мистиче- 
ской точки  зрЬп1я.  Наши  истолкователи  сумЬютъ  найтись  во  всякомъ 
случаЬ, — зам'Ьтилъ  Конрадъ. 

« —  Да,  да, — ужъ  эти  мнЬ  истолкователи!  Не  всегда-то  они  удачно 
справляются  со  своей  задачей.  Они  любятъ  все  сводить  па  символы, 
такъ  какъ  не  увагкаютъ  дЬйствительиости.  А  если  преподнести  имъ 
слмво.гь,  они  его  о  пошл  я  юта  и  бранятся». 

Не  зам'Ьчая  въ  рЬчахъ  Ибсена  ни  малЬйшпхъ  признаковъ  петерн'Ь- 
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111я  ИЛИ  нервности,  Коирадъ  заилючилъ,  что  бесъда  эта  явилась  для 
писателя  лгелапнымъ  персрьпзомъ  въ  ])аботй,  потому  п  продолжалъ 
разговаривать  и  задавать  разные  вопросы.  ПослКднимъ  его  вопросомъ, 
иызваннымъ  одЬяп1емъ  хозяина  (прямо  па  рубашку  былъ  падЬтъ  дву- 
бортный, застегнутый  па  всЬ  пуговицы,  черный  сюртукъ;  пи  ворот- 
ничка ни  галстука),  былъ: 

« —  Не  правда  ли,  дорогой  учитель,  вы  не  всегда  сидите  за  пись- 
ысннымъ  столомъ  въ  сюртукЬ? 

« —  Помилуйте,  совсТ.мъ  бсзъ  сюртука!..  Бы  застали  меня  врас- 
плохъ,  и  я  наскоро  пабросилъ  на  себя  сюртукъ»...  II  оиъ  весело  по- 
ягалъ  Конраду  руку  па  прощанье. 

Зто  описан1е  Конрада  расходится  со  свидЬтсльствомъ  Паульсена, 
иного  л^Ьт^ъ  бывгааго  близкимъ  къ  семь-}!  Ибсена  и  въ  своихъ  восиомп- 
пап1яхъ  обрисовавшаго  серьезно-торлсественное,  почти  благогов'Ьнпос 
отношеп1с  Ибсена  къ  своему  труду,  которое  вырай;алось  даже  въ  мс- 
лочахъ,  между  ирочиыъ,  въ  томъ,  что  оиъ  подходилъ  къ  своему  пись- 
менному столу  всегда  тщательно  од1'.тыи.  В'Ьрп']1е  всего  объяснить 
странное  одЬяп1с  Ибсена  во  время  визита  Конрада  т'Ьмъ,  что  оиъ  по- 
просту еще  не  успхлъ  закончить  своего  туалета,  который  (по  свиде- 
тельству Тегера)  бралъ  у  писателя  часа  полтора,  такъ  какъ  соединялся 
сь  обдумывап1еыъ  лптературныхъ  плановъ.  Вышсть  же  на  звопокъ 
Конрада  Ибсенъ  съ  перомъ  съ  рукахъ,  чтобы  показать  посЬтптелю, — 
кто  бы  оиъ  ни  былъ,  —  что  онъ  явился  въ  неурочное  время.  Во  вся- 
коаъ  случаЪ,  о  такомъ  же  пр1ем'Ь  разсказываютъ  ыног1е  посЬтителп 
Ибсена. 

Въ  дпевпикЪ  Конрада  есть  еще  описание  торжсствсннаго  праздпо- 
Бан1я  въ  Мюнхен'Ь  шестидесятил1>т1я  Ибсена-  (въ  1881  году).  Квар- 
тира писателя  пмЛла  въ  этотъ  день  особенно  эффектный  впдъ.  «Вы- 
С0К1Я,  больш1я  ко-мнаты,  украшенныя  прекрасными  коп1ями  итальяп- 
■скпхъ  мастеровъ,  были  переполнены  поздравителями,  цвЬтамп,  в'Ьи- 
ками  и  всякими  подношен1ями  —  художественными  произведеп1ямп, 
книгами,  })азрпсоваиными  в'Ьерамн,  вышивками,  адресами  и  пр.». 

Самъ  Ибсенъ  такъ  и  с1ялъ  отъ  удовольств1я,  принимая  знаки  без- 
ионечпаго  вниман1я  со  всЬхъ  сторонъ. 

« —  Это  черезчуръ.  Я  просто  не  знаю...» — то  и  дЬло  восклицалъ 
оиъ,  указывая  на  кучу  подиошсп1и.  Ф])у  Ибсенъ  толге  суетилась  п 
широко  раскрывала  глаза  отъ  удивлен1я. — «Да,  шутка  ли!  Такое  ге- 
неральное наруп1ен1е  обычнаго  покоя!» 

оаписалъ  Коирадъ  н  еще  одну  интересную  бесЬду  съ  Ибсеноыъ, 
весною  18У1  года. 

«Я  зашелъ  въ  кафе  Максимпл1ана  пзъ  «Прпдворнаго  театра». 
Ибсенъ  какъ  разъ  уходилъ,  п  я  иопгелъ  съ  пимъ.  Въ  этотъ  всчеръ  въ 
театр'Ь  должна  была  идти  въ  первый  разъ  по  возобновлсп1ц  комсд1Я 
«Врап»  народа». 
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« —  А  пасъ  раз|г1'.  по  тяпстъ  посмотреть? 
<: —  НЬ'Пл,  право,  ПС  тяпстъ.  опаю,  что  пьеса  пдстъ  хорошо. 
<; —  И  даже  очень  хорошо, — сказалъ  я. — Досадио  только,  когда 
такъ  хоропю  знаешь  пьесу,  за  множество  пропускопъ. 

•  « —  Да,  вогь  1?ъ  то.мъ-то  и  дЬло, — позразплъ  Ибсспъ. — Вы  зиастс 
книгу  п  зкдетс,  что  вотъ  услышите  таи1я-то  и  так1я-то  слона.  А  дру- 
Г1е  зрптслп  довольны  гЬмъ,  что  услыша'П.  п  увидятъ. 

« —  Такъ  вы  ничего  не  и.мЬстс  противъ  ироиусковъ? — сиросилъя, 
крайне  запптерссоваппый. 

« —  Ш^тъ.  Съ  услов1еыъ,  что  они  будутъ  сдЬлапы  бсзъ  уи;ерба  для 
драматнчсскаго  дГ>иств1я,  и  что  основная  мысль  будотъ  выступать 
такъ  же  ярко.  Суть  не  столько  въ  отдЪльпыхъ  словахъ.  Кто  хочетъ, 
может  ь  отыскать  пхъ  въ  киигЬ.  Въ  тсатр'Ь  я  довольствуюсь  настоя- 
щимъ  спльнымъ  впечатл'Ьн1емъ. 

•  « —  Одпако,  г-пъ  докторъ... — вырвалось  у  ыепя. 

« —  Да,  да,  знаю.  Постановка  пьесы  бсзъ  всякпхъ  урЬзокъ  всегда 
останется  пдеаломъ.  Но  приходится  брать  люден  театра,  каковы  оип 
есть.  Когда-нибудь  да  опомпятся.  Бамъ  пзв'Ьстпо,  что  вышло  у  меня 
съ  фпналомъ  «Норы»  *)?  Сначала  его  не  могли  персварпть.  Тогда  я 
самъ  взялся  сгладить  его  п  паписалъ  смягченный  копецъ.  ЫЬкоторос 
вре.VШ  пмъ  пользовались,  но  иотомъ,  когда  совсЪмъ  прониклись  пьесоИ, 
сами  потребовали  первоначальиаго  настоящаго  финала...» 
■  Характерна  и  сл-ЗЬдующая  запись  въ  дневник'Ь  Конрада,  относящаяся 
къ  участпо  Нбсена  въ  торжестве,  которое  устроили  главиыя  ыюпхеп- 
ск1я  лнтературныя  силы  въ  честь  ссыидесят11лЬт1Яирпнца-регснта.  По 
сбыкновеп1ю,  говорились  подходящ1я  къ  случаю  рЬчи,  и  въ  числ'Ь  по- 
сл'Ьдпихъ  была  произнесена  рЬчь  Мартиномъ  Грейфомъ,  поэтомъ-лп- 
рикомъ  и  драматургомъ,  язычка  котораго  пе  безъ  осиован1я  побаива- 
лись въ  минуты  «повыпгеннаго  пастроси1я».  И  на  этотъ  разъ  онъ  въ 
припадке  иатрготизма  сталъ  яростно  нападать  па  ппостранныхъ  дра- 
ыатурговъ,  рЪзко  зад'Ьвая  при  этомъ  почетпаго  гостя — Нбсена. 

«Ибсенъ  постучалъ  о  стаканъ  и  попросилъ  слова.  Сепсаи1я!  Д'кио 
шло  уже  къ  концу,  головы  были  разгорячены,  порядокъ  нарушенъ,  и 
въ  выбор'Ь  выра5кси1й  не  сгЬснялись. 

«Пбсепъ  произнесъ  хвалу  Мюнхену,  какъ  городу,  гд'Ь  процв'Ътаютъ 
искусства  и  гд'Ь  отдатотъ  дол:кное  калгдому  таланту  — будь  онъ  свои 
или  чужой.  Н,  конечно,  самъ  городъ  отъ  того  не  въ  проигрыш'Ь,  — 
слава  его  идетъ  по  всему  М1ру.  Почему  одпако  такъ  горячился  по 
поводу  драматурговъ-нпостранцевъ  Мартипъ  Грейфъ,  за  которымъ 
признано  значен1е  главнымъ  образомъ  какъ  за  поэтомъ-лирикомъ,  а 
не  какъ  за  драматургомъ?  Самъ  Ибсепъ  не  чувствовалъ  себя  зад1>тымъ 
выпадами  Грсйфа,  такъ  какъ  не  чувствовалъ  себя  въ  Мюнхен'Ь  чу- 

*)  Комед1я  «Кукольный  до:«ъ5  шла  съ  Гсрм.иГш  подъ  заглав1ем'ь 
«Нора».    См.    подробн'Ьо    въ    предпсловхи    ьъ    переводу    пьесы. 
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жимъ.  Пьесы  его  ставятся  и  110ль;]у1отся  зд'Ьсь  усп'Ьюмъ  у  критики  и 
публики  по  1;раниси  М'ЬрЬ  въ  такой  ;кс  степени,  какъ  пьесы  Греифа, 
всл'Ьдств1с  чего  Ибсеиъ  по-братски  и  бсзъ  всякой  зависти  готовъ  раз- 
делить съ  нимъ  свои  лавры... 

«Мнозксство  ироиическихъ  намековъ  въ  рЬчи  Ибсена  вызвали  бур- 
ное одобреи1С.  Въ  конц'Ь  концовъ  мпЬ  удалось  заключительною  рЬчыо 
новернуть  д'Ьло  такъ,  что  Ибсеиъ  и  Грейфъ  при  всЬхъ  протянули 
другь  другу  руки». 

Конрадъ  ировожалъ  Мбесиа  домой,  а  тотъ  продоллгалъ  ворчать  по. 
адресу  Грей  фа: 

« —  И  чего  было  ему  въ  суп;ностп  нулгно,  этому  Мартину  Грейфу? 
Что  за  драмы  онъ  пишетъ?  Драмы  о  людяхъ  давно  умершихъ,  кото- 
рыхъ  онъ  никогда  не  знавалъ.  Молено  ли  писать  драмы  о  неизвЪст- 
ныхъ  памъ  людяхъ?  И  что  ему — Мартину  Грейфу — до  нихъ,  до  этихъ 
умершихъ?  Пусть  оставнтъ  мертвецовъ  съ  миромъ,  а  л^ивыхъ  изобра- 
а:аетъ  сколько  душ-Ь  угодно.  Теперь  вотъ  онъ  все  тревожить  нокой- 
ныхъ  баварскихъ  королей  въ  ихъ  могилахъ.  А  когда  переберетъ  ихъ 
вс'Ьхъ,  в'Ьрно,  примется  за  Гогенцоллсриовъ?  Конечно,  мертвыхъ  коро- 
лей достаточно.  Истор1Я  велика  и  обширна.  По  нельзя  же  въ  этомъ 
видЬть  задачу  современной  драматург1и. 

«И  онъ  вновь  и  вновь  возвраи[,ался  къ  вопросу,  что  за  Д'Ьло  Мар- 
тину Грейфу  до  мертвыхъ  королей?  Желая  отвлечь  его  иъсколько  огь 
этой  темы,  я  сказалъ: — «Но,  дорогой  докторъ  Ибсенъ!  Вы  лее  сами  на- 
ппсали  «Катилину». 

« —  Ого! — съ  лспвостью  иодхватилъ  онъ. — Во-первыхъ,  Катилипа 
былъ  не  король,  а  анархистъ.  Во-вторыхъ,  я  въ  то  время  былъ  не 
драматургъ,  а  аптекарь.  «Катилипа»  былъ  иервымъ  драматическимъ 
опытомъ  аптекаря.  А  Мартинъ  Грейфъ  разв'Ь  былъ  когда-нибудь  апте- 
каремъ?  Сл'](^довательно!.. 

«Противъ  такого  аргумента  возразить  было  нечего,  особенно  въ 
столь  Н03ДН1Й  часъ,  и  мы  весело  распростились,  пожелавъ  друП)  другу, 
доброй  ночи  и  заодно  добраго  утра». 

Къ  нриведенпому  сл'Ьдуетъ  прибавить  высказанный  Ибсеномъ 
въ  другой  разъ  еш,е  болЬе  энергичный  отзывъ  о  гЬхъ  л;е  сюжетахь: 
«Ахъ,  эти  древп1е  герои,  эти  воснЬтые  на  вс^Ьлады  мертвые  короли! 
Падо'Ьли  они  ып'Ь;  и  знать  ихъ  больше  не  хочу!  Любой  метельщикъ 
улицъ  для  меня  куда  иптереснГ>е.  Въ  немъ  я  вижу  частицу  лживой 
истор1и.  Если  я  займусь  имъ,  ипЬ  не  придется  тревожить  могиль- 
паго  праха,  перетряхивать  дрсвиихъ  фол1антовъ.  Въ  немъ  я  имЬю 
псредъ  собою  живой  докумеп'П}.  Онъ  живеи'ъ  и  двилеется  у  меня  пс- 
редъ  глазами,  р'1п1ь  его  раздается  въмоихъ  ушахъ.  Я  могу  проследить 
ка:кдый  его  взглядъ,  каждое  б!сн1С  сердца.  Тугь  упсе  не  он1ибсп1ься, 
пе  обманешься.  Спокойной  ночи,  древняя  нсгоргя!  Почивай  ссбЬ  съ 
миромъ!» 


—  717  — 

Вь  принодспных'ъ  пам'Т'.г1."а\ъ  Конрада  дпа;кды  уномппаотся,  что 
Ибсоп'ь  почти  не  Оыиалъ  1п.  тсат])!..    ])0('.11оми11а111я   Паульсена  доба- 

Г.ЛИЮТЬ,   что  1П.  01111СЫ1!аСМыГ1    11е1Й()ДЬ  ;!;11;!1111    ИбСОПЪ  11е])С(-ТаЛ'Ь  110С1'>- 

щать  II  концерты,  н  музеи,  и  [.-.артинныл  галлсрси,  и  даже  мало  чи- 
талъ  вооби^е, — словомь,  каш.  бы  отгородился  отъ  всего,  что  могло  его 
])азсЛ.ят1.,  отвлечь  оп.  прямого  дЪла,  кото1Юму  опъ  отдался  всец'Ьло, 
на  1сото1юмъ  исключительно  сос1»едоточились  для  него  нъ  то  время 
исГ.  интересы.  «Ие  хочется  умереть,  не  высказавъ  того,  что  есть  у 
тебя  на  душ1'>»,  —  11])изиался  онъ  однажды  Паульсену.  15оть,  неви- 
димому, постоянная  зг.гаенная  мысль,  которая  подгоняла  СО-лТ,тняго 
писателя  къ  1)аботГ..  «Неровепъ  часъ,  свалится  теб'Ь  на  голову  чере- 
пица съ  крыши  прежде,  чЬмъ  усн1>ешь  написать  свой  заключитель- 
ный стихъ, — что  тогда?» — звучитъ  та  же  мысль  въ  одномъ  пзъ  ии- 
семъ  Цбсена  къ  Браидесу. 

«Драматическое  творчество  требуетъ  своего  жреца  всец'кчо», — вы- 
сказалъ  въ  Д1»угон  1)азъ  Ибсеиъ  Паульсену,  и  вь  этомъ  также  объясне- 
ние того  равнодунпя  ко  вс1^мъ  остальнымъ  родамъ  искусства,  даже  къ 
ирс/кде  столь  любимой  имъ  лгивониси,  которому  такъ  удивляется 
Паульсенъ  въ  свопхъ  вос110мииан1яхъ. 

1)Ъ  атихъ  восиомипа1пяхъ,  ];а[;ъ  п  въ  диевпнкЬ  Конрада,  находимъ 
указан!е,  что  Ибсеиъ  неохотно  бывалъ  въ  театр'Ь  даягс  па  иредставлен1п 
собственныхъ  пьесъ,  —  почему,  нетрудно  догадаться. 

«Ибсеиъ  в'^'.дь  тысячу  разъ  вид'Ълъ  пьесу  вТ)  свосмъ  воображеп1и, — 
ппшетъ  Иаульсоиъ:  —  зналъ  каждое  лицо  съ  головы  до  иятъ,  и  иа- 
]»уж(10сть  его,  п  платье,  и  осанку,  и  жесты,  и  привычки,  и  слабости. 
Онъ  зналъ,  наи])им'Ьръ  —  высокаго  пли  маленькаго  роста  Нора,  блон- 
динка плп  брюнетка,  какая  у  иея  походка  —  быстрая  или  медленная; 
онъ  пзучплъ  каждую  мал'Ьйшую  особенность  ея  сугцества,  подмЬтилъ, 
напрнмЪръ,  что  она  нервно,  почти  сладострастно  новодитъ  плечами, 
когда  куиьае'^гъ  занретпыя  миндальныя  печенья. 

«А  на  самомъ  спектакл'Ь  разработанной  воображен1емъ  Ибсена  въ 
ыельчайишхъ  подробиостяхъ  картин1>  приходится  вступать  въ  бо]»ьбу 
съ  сценической  дЬйствптельпостыо.  И  ему  т^икело  вид'Ьть,  какъ  сце- 
ническое пзображеи1с  разрушаетъ  его  мечты». 

Какъ  видно  дальше  изъ  воспоминан!й  Паульсена,  чтобы  разрушить 
эти  мечты,  достаточно  было  въ  гостиной  Поры  ков1)а,  который  оказы- 
вался иного  цв'Ьта,  нежели  иредставлялъ  его  себ'!')  Ибсеиъ,  пли  того, 
что  у  артистки  руки  были  петой  формы  и  длины,  как1я  долоюпы  были 
быть  у  настоящей  Норы! 

Въ  воспоминан1яхъ  Ьзефсона  паходимъ  ен^е  п'1и;оторыя  сообщеп1Я 
объ  отпои1ен1и  Ибсена  къ  театру,  а  именно  къ  н11мецк.ому.  Самь  1озеф- 
сопъ  не  особенно  высоко  ставилъ  пЬмецкихъ  акте|)0въ,  и  сузкден1я 
его  иногда  даже  разд])ажали  Ибсена. 

«Помню,  какъ  я  однангды  послЬ  11редставлсп!Я  одной  изъ  шексии- 
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ровскйхъ  пьссъ,  а  въ  другой  разь  послЬ  представле1Йя  драмы  Бьёрп- 
сона  «Банкротство»,  прямо  вывелъ  Цосспа  пзъ  терп-Ьеш  своими  рез- 
кими отзывами. 

« —  Ы'Ьтъ,  какъ  вы  можете  такъ  говорить,  Ьзефсонъ!  —  восклик- 
иулъ  опъ  сердито.  —  Не  можстъ  быть,  чтобы  так1с  артисты  играли 
илохо.  В'Ьдь  они  считаются  самыми  лучшими  зд-Ьсь! 

«Я  на  это  возразплъ,  что  и  первоклассные  артисты  могутъ  играть 
плохо  въ  любой  пьес1Ь,  если  не  хотятъ  играть  хорошо  или  прило- 
жить старан1е.  Играть  хорошо  пс  всегда  легао.  И  скажите  мпЬ  по 
правд-Ь  —  сами-то  вы  дтЬйствитслыш  находите  ихъ  такими  прсвосход- 
пыми  артистами?  Вы  вТ>дь  рЬдко  посЬщаете  тсатръ,  какъ  сами  гово- 
рили мн'11,  —  такъ  вотъ  действительно  ли  вы  того  мн'Ьн1Л,  что  они 
всегда  играютъ  хорошо,  паприиЬръ,  паши  сЬверныя  пьесы,  ваши  или 
бьёрнсоповск1я'? 

«Пбсенъ  на  это  протянулъ:  —  «Н'Ь-'Ьтъ».  —  ЗамЬтивъ  протяжность 
тона  и  желая  выпытать  отъ  него  побольше,  я  иродолжа.1ъ:  —  «Назо- 
вите ыиЬ  хоть  одну  пьесу,  исполнен1е  которой  васъ  бы  всецЬло  захва- 
тило, —  иапримЪръ,  одну  изъ  вашихъ  собственныхъ?» 

«На  это  Ибсенъ  съ  лукавой  усм'Ьшкой  отв'Ьтилъ:  —  «О,  вы  же  знаете, 
я  такъ  рЬдко  бываю  въ  театра». 

«Мне  вообще  не  часто  удавалось  завести  съ  ппмъ  разговоръ  о  н'Л- 
мецкомъ  сценическомъ  искусств'Ь,  и  откровеннаго  мн1)Н1л  его  я  такъ 
и  не  добился.  Ибсеиъ,  видно,  какъ  и  большинство  крупныхъ  дра- 
матическихъ  писателей,  только  присутствуетъ  па  н'Ькоторыхъ  пред- 
ставлен1яхъ  и  почти  никогда  не  смотритъ  знакомую  пьесу  вто- 
рично». 

Ибсеиъ,  какъ  изв'Ьстно,  не  стремился  и  присутствовать  на  репети- 
ц1яхъ  своихъ  иьесъ,  а  ужъ  въ  самую  постановку  никогда  не  вмЬши- 
вался.  Изв'Ьстный  датск1Й  писатель  Германъ  Бангъ  объясияетъ  эту 
особенность  Ибсена  его  же  словами:  «Я  пишу  свои  пьесы,  какъ  ссочу^ 
а  затЬмъ  предоставляю  артпстамъ  пграть  ихъ,  какъ  могутъ». 

Бывш1Й  премьеръ  датскаго  королевскаго  театра  Эмиль  Паульсенъ 
такясе  отм'Ьчаетъ  въ  своихъ  воспомииан1яхъ,  что  Ибсену,  видимо,  тя- 
жело было  присутствовать  на  представлен1яхъ  своихъ  иьесъ.  «Гово- 
рятъ,  что  онъ  разрабатываетъ  свои  пьесы  въ  ум^Ь  до  мельчайшпхъ 
подробностей,  и  только  когда  работа  эта  закончена,  начинаетъ  иисать, 
Изъ  этого  можно  заключить,  что  онъ  до  такой  степени  сживается  съ 
созданными  нмъ  лицами,  что  знаетъ  каждую  черту  ихъ  лица,  каждую 
интонац1ю  ихъ  голоса,  чуть  ли  не  калсдую  складку  ихъ  одежды.  Какъ 
же  ему  ожидать,  что  онъ  увидитъ  на  сцен-Ь  точное  воснроизведен1е 
какъ  разъ  того,  что  он'ь  нарисовалъ  себЬ?  Ежеминутно  можетъ  слу- 
читься, что  даваемый  актеромъ  образъ  пойдетъ  въ  разр'Ьзъ  съ  т^^мъ 
образомъ,  который  писатель  самъ  себй  создалъ,  будетъ  стирать  образъ, 
который  такъ  долго  носился  иередъ  умственнымъ  взоромъ  Ибсена, 
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Г)Отъ  почему  я  п  полагаю,  что  такое  ;1|>^лп1и('  должно  оставлять  нъ 
псмь  тллселос  чунстно. 

«Иоиидимому,  онъ  съ  годами  и  ппоалъ,  пмЬл  т,  ппду'  глаиныль 
образомъ  читателей,  а  пе  зрителей.  Такъ,  опъ  мЬткпми  штрихами 
оорпсоиыиаегь  п  м1>сто  д'Ь1ктв1я  и  лица.  Его  поел'Ьди1я  иьссы  прямо 
какъ  будто  пллюстрпровапы  ремарками,  въ  которыхъ  опъ  самымъ 
обстоятсльнымъ  оГ)[1азомъ  описывастъ  и  гримь  и  одежду  дГ)йству1оп|,ихъ 
лпдъ  псрсдъ  выходомъ  пхъ  па  сцепу.  Молию  было  бы  подумать,  что 
опт.  д1'.ластъ  это  для  })уководства  актсровъ;  ио  это  пс  такь.  Опт.  отлично 
зпаетъ,  что  подобпыя  указан1я  —  смерть  для  актера,  котораго  они  сия- 
зываю'гь  въ  работЪ  его  фаптаз1и.  Лктсръ  обязапъ  следовать  нредниса- 
П1)1мъ  автора  относительно  оделсды  п  грима,  и  публика,  увидавъ  его 
1гь  такомъ  вид'Ь,  смотритъ  на  него  просто  какъ  па  иллюстратора, 
чтеца  ВТ1  ];остюмТ.. 

«Въ  пьесахъ  Ибсена  перваго  и  второго  нср'юда  дается  гораздо  больше 
простора  для  фантаз1и  артистовъ.  Ц  это  особенно  зам1^тно  при  возоб(10- 
влен1и  какой-нибудь  пзъ  пьесъ  тТ.хъ  иер1одовъ;  какъ  только  возьмешься 
за  роль,  такъ  п  закиппп.  работа  фаитаз1и,  пмпульсъ  сыплется  за 
пмпульсомъ.  Другое  дЬло  съ  пьесами  поздп'Ьпшаго  першда.  Когда 
удастся  пронпь-нуться  с:катой  ясностью  роли  и  основной  идеей  иьеси 
и  приступишь  къ  пснолнен1ю,  сразу  чувствуешь  себя  какъ-то  лишсн- 
пымъ  всякой  свободы  творчества  по  отпошен1ю  къ  задач'Ь,  какъ-то 
топчешься  па  м'Ьст'Ь  п  дальше  ни  шагу, — загадка  уиге  р1>шена  не  тобою. 

«Ио  если  Ибсеиъ  такимъ  образомъ,  въ  силу  того  нанравлен1м,  по 
которому  пошло  развпт1е  его  худозкествсннаго  творчества,  и  пе  можетъ 
иаптп  удовлетворен1я  при  вид'Ь  сценическаго  воплон];ен1Я  его  творенИ!, 
то  мы,  актеры,  зато  находимся  у  пего  въ  громадномъ  долгу  за  ту  но- 
вую азбуку  сценическаго  искусства,  которой  онъ  училъ  иасъ  своими 
произведсн1Ями  съ  первой  до  последней  строки,  —  онъ  училъ  иасъ 
лености,  сэюшиостн.  На  сцен'Ь,  им'Ьютцен  въ  своемъ  расноряжен1и 
такой  кратк1Й  промежутокъ  времени,  н-Ьтъ  м'Ьста  ничему  лишнему, 
ничему  безц1^льиому,  ничему  песуществеиному;  ничто  не  должно  на- 
рушать иллюз1п;  все  происходяп1,ес  на  сценЬ  должно  дойти  до  зр'Ьн1я 
и  слуха  зрителей». 

Т'Ьмъ  не  меп'Ье  въ  письмахъ  Ибсена  часто  упоминается  о  по'Ьздкахъ 
его  туда  и  сюда  д.1я  присутствован1я  на  представлеи1яхъ  его  пьесъ. 
Но  побудптельныя  причины  были  далеки  отъ  любопытства,  тп;еслав1я 
или  ожпдан1я  особаго  удовольств1я. 

«Веду  въ  настоящее  время  необычайную  для  меня  скитальческую 
жизнь.  Только-что  было-отдохнулъ  немпозкко  отъ  нед'Ьли  торжествъ 
въ  Мейпингеи'Ь,  какъ  опять  прпход1ггся  'Ьхать...  на  этоп.  разъ  въ 
Берлпнъ,  гд'Ь  въ  воскресенье  ставятъ  въ  Гезнденцъ-тсатр'Ь  «Нрпви- 
Д'Ьн1Я».  Я  бы  прсдночс.1ъ  остаться  дома,  но  поел!',  столькихъ  нрпгла- 
шени1  неудобпо  пе  показаться,  тЬмъ  бол^е.  что  «ПривидЪнгя»  создали 
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жгуч!!"!  лптсратурпо-тсатральнып  конфлпктъ  иъ  Гермагпи.  Я  и  готовъ 
встретить  пъ  Бсрлпп'Ь  всякаю  рода  отпоръ  со  стороны  консервативной 
прессы.  Но  это  для  меня  такзкс  одна  изъ  побудительпыхъ  причинъ  быть 
тамъ»,  —  писалъ,  панримЪръ,  Ибсенъ  Гегелю  въ  январ-Ь  1887  г.*). 

По-Ьздки,  о  которыхъ  шла  р'Г>чь,  являлись,  кромЬ  того,  полезною 
персм'Ьнон  п  отдыхомъ  послЬ  нан])Яженной  усндчнвон  работы.  Осенью 
предыдущаго  1886  года  вышла  новая  драла  «Росмсрсгольмь» — плодъ 
Ш1ечатл-Ьн1н  и  наблюден1Й,  выпесенныхъ  пзъ  посл'Ьдней  поТ,здки  въ 
Норвег1ю  л'Ьтомъ  1885  года.  Въ  Норвег!н  въ  течсн1е  прсдыдущихъ 
л1>тъ  разыгрались  бурпыя  собьгая,  вызванпыя  ожесточенною  вну- 
треннею ))аснрей,  и  это  оставило  въ  умахъ  и  се11дцахъ  сильным  осадокъ 
фанатической  петерппмостп,  -Ьдкон  1'оречи  и  озлоблен1я,  кото])ыи  сразу 
норазилъ  Ибсена  по  его  пр1кзд'Ь.  Дальше  ему  съ  болью  прпшлось  уб1".- 
диться,  что  люди,  бывш1е  прежде  сердечными  друзьями,  стали  злЪй- 
шими  врагами,  хотя  и  нпчЬмъ  не  обпдЪли  другъ  друга  лично,  а  только 
оказались  въ  разлпчныхъ  парт1яхъ.  Въ  общемъ  получалось  такое 
впечатл'Ьп1е, — какъ  Пбсснъ  самъ  высказалъ  однажды  въ  разговорЬ, — 
что  Норвег1я  населена  не  двумя  мплл1опамп  людей,  но  двумя  миллю- 
нами  кошскъ  и  собакъ.  Это  впечатл'кн1е  п  дало  себя  знать  въ  изобра- 
женш  партийной  вражды  въ  «Росмерсгольмк».  Желчное  озлоблен1с 
побежденной  парт1И  нашло  ве.ткол1шнаго  представителя  въ  лиц'Ь 
ректора  Кролля,  а  трусливое  опасен1е  поб'Ьдпвшей  парт1и  высказаться 
?1ачпстоту  не  мепЬе  ярко  охарактеризовано  личностью  вольнодумца  н 
представителя  «ц'Ьлесообразной  политики»  Мортенсгора,  прпзнаюп^аго 
пеобходимымъ  —  въ  внтересахъ  своей  парт1П  —  искать  поддержки 
<?гь2>г//о?^(г1.гг-^религ1озно-нравственныхъ  круговъ  общества  **).  «Педеръ 
Мортенсгоръ  —  вождь  и  господпнъ  будущаго,  —  говорптъ  о  немъ  Уль- 
рикъ  Брендель.— Въ  Педер'Ь  Мортенсгор'Ь  задатки  1!семогуи1ества.  Опъ  и 
мо;кетъ  сд^^лать  все,  что  хочетъ.  Ибо — Педеръ  Мортенсгоръ  никогда  п 
не  захочетъ  бол1'.е  того,  что  сможетъ  сдЬлать.  11едеръ  Мортенсгоръ 
€Пособенъ  прожить  жизнь  безъ  ндеаловъ.  А  въ  этомъ-то,  видишь  ли, 
и  весь  велик1Й  сщтгъ  д1>йств1я  и  усп-Ьха.  Вотъ  итогъ  земной  муд- 
рости!» ***). 

Въ  изображен! и  представителя  либеральной  парт1и  Педера  Мортенс- 
гора сказались  не  только  паблюдеп1я,  сд'Ьланныя  нисателемъ  въ  но- 
сл'Ьднее  иосЪщен1е  родины,  по  п  горьк1я  паблюдеп1я,  сд1'.ланпыя  имъ 
■еще  за  границею  во  время  бури,  которая  поднялась  въ  Иорвег1и  пзъ-за 
«11ривпд1иий».  «Я  во  время  этой  бури  сд'Ьлалъ  немало  наблюдепп!, 
пзвлекъ  разлнчныя  указан1я  и  сум1)Ю  воспользоваться  ими  для  буду- 
ншхъ  свонхъ  произведен1п»,  —  писалъ  Вбсенъ  своему  издателю  въ 
март1^  1882  г. 

*;  См.  стр.  409. 
**)  Т.  111,  стр."  37 1-372. 
***)  Т.  III,  стр.  40Г). 
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А  какого  рода  были  эти  наблюден!)!,  ноясняють  друг! я  письма,  напр., 
письмо  къ  Каспари  (1юпь  1884  г.),  гд!'.  Ибссиъ  11риз11а1'тся,  что 
ему  либсрплы  пали  )\1убоко  протиипы  ;?а орсутсти'ю  иъ  иихъисгипиаго 
с1шбодомысл1Я  '"),  п  ПИСЬМО  КЪ  Г)раидссу  (япиарь  1882  г.),  гд1''  Ибсен  ь 
сожалЬстъ  о  томъ,  что  нох)!альиоо  иъ  Н1)И111и1иТ.  стро,млси1СК'ь  дсмокра- 
тиза1ии  обп^сстиа  привело  къ  усиосипо  оОи(сстномъ  нлебейскаго  по- 
шиба, а  духотюс  благородстио  1И)И1ло  на  убьыь  *"). 

11ро51,1иа!11с  на  родииГ,  лГ.томъ  1885  г.  только  иодкр'Г.пило  зти  наб.по- 
Д('|йя  п  1!печат.11'.1ия,  ч'!*)  до  изн'Г.стиой  степени  и  засиидЬтельстиова.гь 
Ибсеиъ  рЬчыо  евоен  т|)0пьемскпмъ  ]1абочимъ  (14  110ия  188Г)  г.);  кои- 
статиронавъ  въ  этой  рЬчи  тотъ  же  педостат'окъ  духовнаго  благородсч'ва 
1П,  стран'Ь,  Пбссиъ  нроиозгласплъ  необходимость  об])азо15аи1я  повой 
а}П1С)покрт}11}1,  создаиаемой  харсистеромь,  волен  и  вспмъ  духов- 
пымъ  складомъ  чс.ювшт. 

9та  же  мысль  звучитъ  въ  }»1и1ахъ  главиаге  д1'.пству10ииаго  лица 
«Росмерсгольма»,  1оганнеса  Росме|»а,  ь'оторый  готовъ  посвятить  свою 
жизнь  выиолиеипо  высокой  мисс1и  облагорол1ен1я,  т.-е.  просв'ЬтлЬи1я 
и  освобо}кдеи1я  душъ  и  умоьъ  человТ.чсскихъ  агь  темиыхъ  и  пизкихъ 
страстей,  ради  пршбщен1я  людей  къ  светлой  радости  и  пстипиому 
ынру  дуигевному. 

Насколько  ге1»ою  Нбсена  удается  и  ие  удается  ириблизиться  къ  этой 
высокой  цЬли,  выясняется  въ  нредислов1и  къ  переводу  пьесы.  До- 
бавимъ  зл1Ьсь  лишь  еще  нЬкоторыя  выдержки  изъ  характеристики 
двухъ  цептральныхъ  лицъ  пьесы  —  Госмера  и  Ребекки, — ^характе- 
ристики, П])ииадлен;а1цеп  1егеру. 

За  этими  двумя  человЬческими  индивидуальностями,  кончающими 
гибелью,  проступаютъ  два  различныхь,  но  одинаково  песоворшенныхъ 
жизиепиыхъ  п]1ииципа.  Росмеръ  —  продуктъ  ста])ой,  отжившей  куль- 
туры, которая  калГ.читъ  въ  человЬкЬ  и  взглядъ  па  жизнь  и  самую 
волю.  Жизпепонпман1е  такого  человГ.ка  легче  однако  освободить  оть 
свизываюи|,ихъ  его  путъ,  чЬмъ  исцЬлить  волю;  она  остается  пскадЪ- 
ценной.  Ребекка — продуктъ  юной,  свТ.жей  культуры;  ея  взглядъ  па 
жизнь  свободенъ  и  воля  сильна,  но  не  чиста.  Очистить  се  способна 
только  чистая,  беззаветная  любовь,  возникчающая  подъ  вл1яи1емъ 
общеп1я  съ  духовно-благородиымъ  человЬк'омъ,  т.-е.  съ  человЬкомъ 
возвышенной,  св11Тлой  и  чистой  души,  ст])емяп(имсн  къ  высокой  н'1'>ли. 
1>ъ  данпомъ  случа'Ь  такое  очищеи1с  соиерптется  слин1комъ  поздно. 
Оба  п|)едста1!игеля  пссовершеиныхъ  ;1;изпсипыхъ  ириициповъ  п  но- 
гпбаютъ;  по  черезъ  пхъ  трупы  пьеса  указьшастъ  па  великую  свЬтлую 
мечту  будущаго,  лел11емую  авторомъ,  —  иа  чсловТ.к-а  съ  свободпымъ 
умомъ  н  чистою  волею.  Это  п  будстъ  «новый  аристократъ»,  аристо- 


*)  См.  стр.  482, 
**)  См.  стр.  405. 
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крагь   духа  челов'Ьческаго,   чсловЬкъ  счастливый,   облагороженный, 
лсивущ1н  жизнью  свободы  II  Бспорочпой  радости,  человЬкъ,  способный 
создать  «третье  царство»,  о  которомъ  мечтали  кесарь  10л1аиъ  съ  ми- 
стикомъ  Максимом!.]  и  отъ  котораго  ппкогда  не  отрекался  Цбсенъ. 

И  какъ  па  путь,  ведущ1й  къ  этому  царству,  авторъ  «Росмерсгольма» 
снопа  указа.гь  на  путь  самоотречен1я  п  любвп,  противоположный  нутп 
згопзма.  «Росмерсгольмъ»  —  новое,  сильнейшее  просласлен1е  силы 
чистой,  беззаветной  любвп.  Эта  облагораживаюищя  и  возвышающая 
сила  является  пстппнымъ  сгс(1о  автора,  и  па  этомъ  сгсс'о  построена  вея 
пьеса.  Одно  время  Ибсспъ  главнымъ  образомъ  бичсвалъ  духовное  раб- 
ство, дряблость,  ноловнпчатость  и  ложь  во  имя  свободы  и  испиты, 
зат'Ьмъ  сосредогочилъ  свои  удары  на  эгоизмЪ,  какъ  на  первоисточникЬ 
лжи,  нравственной  трусости,  обществепнаго  :1пцем'Ьр1я  и  пр.,  и  тогда 
съ  особенной  снлоп  зазвучалъ  лозунгъ  чистой,  беззавшпной  любви, 
полно  и  са.\  ю  отречен  /л. 

Истина,  свобода  и  любовь  —  три  красугольныхъ  камня  твор- 
чества Ибсена,  какъ  п  жизпеннаго  принципа  ппсателя,  и  особенно 
ярко,  гармонично  онп  выступаютъ  въ  драмЬ  «Росмерсгольмъ». 

Самъ  Пбсепъ  высказалъ  въ  письме  къ  одному  норвежскому  сту- 
денту *),  что  «пьеса  говорптъ  о  той  борьбЬ,  которую  долженъ  выдер- 
жать самъ  съ  собою  каждый  серьезный  челов'Ькъ,  чтобы  привести  въ 
гармошю  свою  лспзнь  со  свопмъ  сознан1емъ». 

Гармонгп  —  гармония  внутренняго  «я»  человЬка  съ  его  земнымъ 
назначен1емъ,  опред'Ьляемымъ  властью  М1рового  порядка-  -является 
вообще  панвысшнмъ  цептральпымъ  жпзненнымъ  нринципомъ  Мбссна, 
1:акъ  это  и  подчеркнваетъ  Лотаръ,  говоря  о  драмъ  «Росмерсгольмъ», 
которую  считаетъ  вершиною  цикла  соврсменпыхъ  драмъ  Пбсепа  п 
второю  вершиною  ибсеновскаго  творчества  вообн1е. 

«Никогда  я  не  чувствовалъ  себя  болЬс  чулгдымъ  житью-бытью 
моихъ  норвежскпхъ  соотечественниковъ,  нежели  иосгЬ  уроковъ,  дан- 
пыхъ  мн'Ь  истекшимъ  годомъ»,^ — писалъ  Нбсенъ  Брандесу  зимою 
1886  года.  Заключались  эти  уроки,  какъ  свид'Ьтсльст]$уетъ  то  же 
письмо,  не  только  въ  наблюден1яхъ  и  впечатл1&н1яхъ,  вынесенныхъ 
Ибсеномъ  изъ  его  собственной  ноЬздкн  въ  Норвепю  въ  18Ь5  г.,  но 
также  изъ  но1Ьздки  въ  Христ1ан1ю  Брандсса.  Ибсенъ  нескоро  и  захо- 
'гЬлъ  обновить  так1я  в]1ечатл'Ьн1я  новою  ио'Ьздкою  на  родину.  С'Ьвер- 
ное  море  однако  пасто.1ько  тянуло  его,  что  л-Ьто  1886  г.  онъ  нровелъ 
1!ъ  (уЬвсрпой  1()тланд1и,  г.ъдатскомъ  городЬ  Сэбю.  И  глубок1я  впечатлЛ- 
н1я,  вынесеппььч  пмъ  отъ  красоты  и  мощн  ирпморскаго  ланли1афта  и 
самаго  моря,  сказались  въ  слЬдующемъ  нроизведеи1и,  планъ  котораго 
Ибсенъ  началъ  обдумывать  въ  Сэбю. 

1егеръ,  нровсдппй  несколько  дней  въ  томъ  /ке  уголке  Дан1и  одио- 

*)  См.  стр.  499. 
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временно  съ  Ибсепомъ,  разсказываетъ,  что  Ибсеиъ  былъ  вссц'К'.ло  по- 
глощеиъ  какимь-то  повымъ  литоратуриыаъ  иланомь.  «Спрашивать  у 
||(М(»,  что  именно  опь  оОдумываетъ,  б1.1ло  бы  нслЬно.  Да  и  не  думаю, 

41001.1  0Н1.  НрННЯЛЬ  ТаК'ОН   ВОНрОСЪ    особенно    благосклонно     ').     Но  11:}|> 

многаго  я  МОП.  заключить,  что  мысли  ого  вращались  около  моря.  Нъ 
разговорахъ  онъ  то  и  дЬло  во:5Вран1ался  къ  морю.  И  каждое  утро  его 
можно  было  увид'Ьть  па  прогулкЬ  иабсрегу  стоящимъи  созерцающнмъ 
море,  не  игенелясь  иногда  но  получасу.  За  обЬдомъ  онъ  иногда  вдругъ, 
беаь  исякаго  повода,  начинал!.  1'0150рить  о  томъ,  что  видЬлъ  тамъ,  на 
днТ.  моря;  гово1)Илъ  о  дикопиннои  жизни  там'ь,  о  крабахъ,  о  ]»акЬ- 
отшсльникЬ,  который  йишстъ  со  своими  актин1ями  и  ирячстъ  безза- 
щитное туловище  въ  пустую  ракоиинку  труборога». 

Итакь,  Ибсепъ  самъ  былъ  подъ  чару10и;ею  властью  морской  стихли 
];огда  пнсалъ  свою  «Дочь  моря», 

II  ата  драма  проникнута  тою  же  в'Ьрою  автора  въ  способность  чело- 
веческой души  къ  развит1ю  и  совершенст1!ован1ю,  какая  звучала  въ 
«РосмерсгольмЬ».  Героиня  новой  драмы,  Эллида,  перерождается  духовно, 
какъ  и  Ребекка,  но  здЬсь  выставлены  новые  перерождаюпце  факторы — 
свобода  п  чувство  отвЬтствснности. 

Въ  преднслов1и  къ  переводу  пьесы  данъ  подробный  разборъ  ея 
иЬмецкимъ  критпкомъ  Шлентеромъ.  Прибавпмъ  къ  этому  краткую 
характерпстпк'у  пьесы  по  1егеру. 


*)  Въ  воспомпиан1яхъ  Паульсеиа  передапъ  эппзодъ,  рпсующ1Й,  на- 
сколько неблагосклонно  относплси  Ибсенъ  къ  попыткамъ  заглянуть  въ 
таннпки  его  творчества.  По  словамъ  его  супруги,  онъ  не  носвящалъ  въ 
спои  замыслы  даже  ея.  п  она  только  пзъ  преобладающнхъ  темъ  его 
разговоровь  могла  вывести  нЪкоторыя  заключен1я  насчетъ  того,  чЬмъ 
онъ  былъ  занятъ  въ  данное  время.  «Другое  дЬло,  когда  рукопись  за- 
кончена. Тогда  я  получаю  разрЬи1ен1е  прочесть  ее, — я  одна».  ДалЬе  фру 
Пбсенъ  разсказала.  какъ  она  однажды,  во  время  пере-Ьзда  съ  мужемъ  и 
сыиомъ  по  железной  доро!-*,  подняла  оброненный  Ибсепомъ  ири  вы- 
ход-Ь  изъ  вагона  клочокъ  бумажки,  на  которомъ  было  написано:  «Докторъ 
говорить...».  Это  дало  фру  Ибсенъ  и  Спгурду  ключпкъ  къ  строго  хра- 
нимой ппсателемъ  тайнЪ  новаго  пропзведен1я,  которымъ  онъ  былъ  въ 
то  время  занять,  п  они  рЬшплп  немножко  помпстпфицпровать  его.  Когда 
Ибсенъ  вернулся  въ  купе,  жена  лукаво  поглядЬла  на  него  п  сказала: 
«А  что  это  за  докторъ,  дЬйствующШ  въ  твоей  новой  пьес1>?  В-Ьрио,  у 
него  есть  много  ннтересныхъ  темъ  для  разговора?)  Еслп  бы  однако 
(рру  Ибсенъ  могла  предвпдЪть,  какое  д-Ьйствхе  произведетъ  ея  невинная 
шутка,  она  вридъ  лп  заговорила  бы.  Ибсс1гь  сразу  словно  он-ЬмЬлъ  отъ 
изумлвП1я  п  гп11ва,  а  когда  даръ  слова  къ  нему  вернулся,  разразился 
И'Ьлымъ  потокомъ  упрековъ.  Что  это  значитъ?  Онъ  не  можетъ  быть 
снокопнымъ  въ  собствевномъ  домЬ?  Его  окружаютъ  и1П10ны?  Забра- 
лись въ  его  письменный  столъ,  рылись  въ  его  завЬтныхь  тайникахъ? 
Прпикюсь  фру  Ибсенъ  посп-Ьшить  успокоить  его,  протянувъ  злополуч- 
ный клочокъ  и  поясппвъ,  что  нп  она  ни  сыпь  и  не  знаютъ  ничего 
больше. 
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Эллида — дптя  моря,  этой  бсзпокойпой,  тапнствоппои  ст11Х1и,  кото- 
рая «пугаетъ  п  нлечеп.».  Мо])е  палолшло  спою  печать  на  весь  духон- 
иый  складъ  Эллпды,  на  ся  11аст110С1ис.  Она  столь  же  пзмЪнчива.  не- 
постоягша,  каиъ  самое  море.  Она  нрпнадлежитъ  морю;  и  днсмъ  н 
ночью,  зпиою  и  лЪтомъ  тоскуетъ  по  морю,  вынужденная  жить,  какъ 
л;ена  доктора  Ь'ангеля,  па  берегу  узиаго  фьорда,  гдЬ  вода  кажется  ей 
нездоровой  и  гдЬ  даже  зимою  она  не  чувствуетъ  в1'.яп1>1  свЬжпго 
в1^тра. 

Таинственная  власть  моря  падъ  ся  дунюй  олпцетворяется  тапн- 
ственнымъ  пезпакомцсмъ-ыорякомъ.  «Этотъ  человЬкъ — что  морс»,— 
говорить  о  немъ  сама  Эллида.  И  онъ  им1(;етъ  на  нее  непонятное  вл1я- 
п1е,  отъ  котораго  не  избавлястъ  се  даже  его  отсутств1е  вътечен1с  цТ)- 
лыхъ  десяти  лЬтъ.  Бороться  съ  этимъ  вл)я(11смъ  серьезно  она,  впро- 
чсмъ,  почти  н  не  пытается,  такъ  какъ  душа  ея  отягчена  двойными 
путами,- — однЬ  па.южены  на  нее  стпхйиюю  властью  ея  внутренней 
природы,  друг1я — бракомъ,  заключеннымъ  «не  по  доброй  вол!-.».  Когда 
же  вл1ян1е  незнакомца  выясняется  ей,  какъ  духовное  насил1е  падъ 
ся  личностью  въ  протисополо;кность  свобод'Ь,  возвран^аемоп  ей  мужемъ, 
она  проппкается  сознан1емъ  отвЬтственностн,  которая  неизбежно  свя- 
зана съ  свободо!'},  и  всл'Ьдств1е  этого  настолько  вы]»астаетъ  духовно, 
что  становится  способной  противостоять  иаспл1Ю  н  побЬждаетъ  въ. 
€орьб'Ь. 

Свобода  и  личная  отв'][1тствениость  способны  переродить,  развпть, 
облагородить  п  возвысить  душу  человеческую.  Вотъ  нтрокая  общая 
идея  драмы.  Но  въ  ней  есть  и  частная,  пли  интимная  идея,  которую 
отмЬчаетъ  Лотаръ. 

«Развязка  «Дочери  моря»,  этого  заь'лючительнаго  звена  трилопи  о 
брак'Ь  («Кукольный  домъ»,  «11рнвпдТ.н)я»,  «Дочь  моря»),  доказываеть 
оитимпзмъ  п  пдеалнзмъ  Ибсена.  «Кукольный  домъ»  называли  програм- 
мой женской  .эмансинафи.  Въ  такоиъ  случаЬ  въ  «Дочери  моря» — • 
разр'Г.шсп1е  лгеискаго  вопроса.  Только  тогда,  когда  женщина  будстъ 
выби|1ать  свое  призвап1е  вполн1>  свободно,  подъ  личною  ответствен- 
ностью, только  тогда  можеть  она  вонстипу  стать  личностью,  а  таь-жс 
истинной  5КСИ0Й  п  матерью.  Преданная,  сильная  своею  искренностью 
и  довер1емъ  мужа,  радостно  готовая  па  вс!'.  жертвы,  по  вм^ЬстЬ  съ  тЪмъ 
не  связанная  никакими  путами,  женпцша  была  и  осталась  для  Цбсспа 
Едеаломъ  жены». 

Брак-ъ  не  по  доброй  вол^  обран;аотся  для  Эллпды  въ  конце  копцовъ 
въ  бракъ  по  доб])ОЙ  волЬ, — оба  сун])уга,  очевидно,  способны  къ  любви 
и  самопо;кертвован1ю.  Но  какую  ]»азвяз1,'у  об'Ьи^ает'ь  бракъ  не  по  доброй 
воле,  если  супруги  эгоистичны  каждый  по-своему? 

Мотпвъ  ненастояп^аго  брака — одинъ  пзъ  главныхъ  и  постоянныхъ 
мотивовъ  ибсеновскаго  тв0])чсства,  и  лъ  драме  «Дочь  моря»  содер- 
жится не  только  ^)азвязка  одного  пзъ  менастоян^иxъ  браковъ,  кото- 
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рыс  ибсснъ  пзобличастъ  и  бпчусть  на  рлду  съ  другими  язиамп  соире- 
меппаго  строи  лспзпп,  по  и  заи!1;и.-а  другого.  Болстта,  старшая  дочь 
Лангели  и  падчерица  Эллпды,  иыходпть  замулгъ  за  своего  «стараго 
учителя»,  ппепектора  Арпгольма,  такъ  л:с  ие  по  доброй  полЬ,  какъ 
пьппла  за  Г)апгеля  Вллпда.  Г)11а1а.  Полстты  и  Л|1Пгол1.ма  предстапляетъ 
такую  :ке  «сделку»,  пеобходплость  расторл:си1я  которой  созпали  на- 
коп<м1ъ  Эллпда  п  Вапгель.  Разница  лишь  иъ  томъ,  что  посл'Ьди1с  диос 
заьмючили  эту  сдГ.лку  бсзсозпатсльпо  пли  полусозпательпо,  т.-е.  пе 
1!И0лп5'.  отдаиан  себЬ  о^четь  пъ  рукоиодишпихь  ими  эгоистическихъ 
побу:кде1ияхъ,  а  Болстга  и  Лригольмъ  дЫктвуютъ  сознательно.  Каж- 
дый пзъ  нихъ,  истуиая  пъ  браь'ъ,  прсслЬдустъ  свою  эгоистическую 
и1п1ь.  Въ  этой  чсгЬ  п  можно  усмотр'Ьть  зскпзы  для  четы  ГсддыиТес- 
1.!аиа,  являющейся  цснтромъ  слЬдуюи1,сй  драмы  Пбссиа,  «Гед^ч.ы  Габ- 
леръ»,  построенной  на  той  же  темЬ — пеиастоящаго  брака. 

Дочь  генерала  Габлера,  балопаииая,  гордая  свЬтск-ая  дЬиуи1ка,  вы- 
шла замужъ  за  «к1ппкпаго  черг.як'а»  и  филистера  Тесмана  нзъ  гЬхъ 
:кс  11обуждеи1й,  какъ  Волетта, — чтобы  пристроиться  п  полаггь  въ  свое 
\довольств1С.  Развязка  этого  брака  трагическая,  такъ  какъ  оба 
супруга— эгоисты  чпст'Ьпшсй  воды,  хотя  эгоизиъ  пхъ  и  разлпчпаго 
характера.  Гедда  какъ  личность — величина  довольно  К1)упиа;1,  богато 
одаренная  духовио,  хотя  и  искалЬченная  въ  своемъ  ра:звитш;  соот- 
вТ.тствеипо  этому  и  эгоизмъ  ел  широки,  сознательиый  п  по-своему 
красивый,  тогда  какъ  Тссмаиь — натура  мелкая,  и  згоизмъ  его  ка1;ой- 
то  полумладенческ1и,  полуы1>щански'1. 

Въ  подробный  разборъ  драмы  мы  входить  здЬсь  не  будемъ,  такъ 
какъ  спъ  иом1ицеиъ  въ  и11едислов1и  къ  ис])своду  пьесы;  рсзюми- 
руемъ  лишь  вкратцк  выводъ  кмера,  выясия101Ц1Й  главную  внутреннюю 
идею  драмы.  Чпсто-эгоистпческое  самоопред'1)ЛСП1С  личности  ведетъ  къ 
ся  ;1;с  гибели;  культт.  своего  «я»,  въ  смыслЬ  культа  красоты  и  па- 
с.!ажден1я,  не  носптъ  въ  ссбЬ  элементовъ  будун|,аго.  Будущее  ирпиад- 
лелситъ  пстиппо-свободион,  цельной  и  совсршсниой  личности,  которая 
вырабатывается  лишь  путсмъ  альтруизма, 

ВыяснсЕис  несостоятельности  грозпвшаго  стать  лозупгомъ  в1'.каирнн- 
цииа  самодовлеющей  личности  въ  смыслЬ  жизнснна1о  прииципа  со- 
ставляетъ  въ  сущности  основное,  виутрсинее  идейное  содерлаипе  п 
всЬхъ  нослТ.дуюпи1хъ  драмъ  Пбссиа,  какъ  «Гедды  Габлеръ».  Въ  по- 
сл'1'>дпей  сн1)аведливо  восхищаются  техникой,  особенно  же  виртуозно- 
стью д1алога.  Реплики  дЬпствуюш,пхъ  лнцъ  такъ  немногословны  (ни 
одна  ие  заннмаетъ  болЬе  трехъ  псчатныхъ  строкъ;  во  всей  пьссЬ  пи 
одного  монолога,  ни  одного  обращен1я  въ  сторону)  и  вмЬстЬ  съ  тЬмъ 
такъ  интенсивны  и  такъ  жноиенио-сстсствеины,  что  иодобныхъ  нрн- 
нГ.ровъ  найдется  немного  даже  во  вссм1рпо»  драматической  литера- 
турЬ.  КромЪ  того,  эти  немиогословиыя  реплики  иеобычпйпо  богаты 
содержан1емъ:   въ  инхъ  заключается  ие  только  примой,   открытый 
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смыслъ.  но  и  впутренпш,  болЪе  глубошй,  даюпий  ключъ  къ  псяхпкЪ 
дЪпствующпхъ  лицъ  и  внутреннему  смыслу  вп'Ьшняго  д'Ьйств1я.  Сим- 
волика языка  и  слонъ,  свойственная  творчеству  Пбссна,  достигает7> 
иъ  этой  11ьес'1>.  по  мн1ийю  Лотара,  наивысшей  степени,  п  въ  этомъ 
Лотаръ  видптъ  одну  изъ  нрпчинъ  того,  что  эта  пьеса  и  ноздн'Ьпш!!! 
Броизведен1я  Ибсена  такъ  трудно  понимаются  ]1убликой  въ  сцениче- 
ской передач'1'1.  Авторъ  нредполагаетъ  въ  свопхъ  слушателяхъ  огром- 
ное напряженное  и  неослабное  вппман1е,  отъ  котораго  не  ускользнулъ 
бы  ни  мал-Ьйш1Г1  внутренней,  побочный,  двояк1Й  смыслъ  словъ. 

Драма  «Гедда  Габлеръ»  была  посл'Ьднпмъ  произведеп1емъ,  папп- 
саннымъ  Ибсеномъ  (1890  г.)  за  границей,  и  закончила  мюнхенскую 
главу  жпзнп  Ибсена.  Одно  время  казалось-было,  что  норвежск1Й  писа- 
тель навсегда  осЬлъ  въ  Мюпхен-Ь,  гдЪ  чувствовалъ  себя,  повпдпмому, 
вполнЬ  уютно  и  пр1ятно  п  гд'Ь  такъ  торжественно  была  отпразднована 
60-я  годовщина  дня  его  рожден1я  *).  Посл'Ь  того  Ибсенъ,  до  т'Ьхъ 
поръ  всегда  довольствовавнпйся  за  границей — п  въ  Рим1>  и  въ  Дрез- 
ден1> — «квартирою  съ  мебелью»,  что  какъ  бы  указывало  на  времеп- 
пып  характеръ  его  житья-бытья  за  границей,  сталъ  обзаводиться  соб- 
ственной обстановкой.  Одпнъ  старый  другъ  его,  пос1>тпвш1й  его  въ  то 
время,  разсказывалъ,  что  хлопоты  супруговъ  Ибсенъ  по  преобр'Ьтенею 
обстановки  представляли  попстпн'Т^  зам-Ьчательиое  зр'Ьлпще;  прожпвъ 
Бъ  сунрулгеств'Ь  слишк'омъ  тридцать  л'Ьтъ,  они  словно  вдругъ 
превратились  въ  молодую  парочку,  которая  только  и  думаетъ  объ 
устройств'Ь  собственнаго  гн'Ьздышка!  И  тЬмъ  ие  мен'1>е  л'Ьтомъ  1891  г. 
Ибсенъ  въ  одпнъ  прекрасный  день  сдалъ  мебель  въ  складъ  п  отпра- 
вился на  С'Ьверъ — посмотреть  на  полуночное  солнце,  которымъ  бре- 
дили всЬ  туристы  и  котораго  онъ,  природный  сЬвсриниыъ,  никогда  не 
видалъ.  Путь  лелсалъ  чсрсзъ  Христ1ан1ю  и  Троньемъ  на  Нордкаиъ.  Па 
обратномъ  пути  Ибсенъ  остановился  въ  Христ1ан1и — какъ  будто  нена- 
долго. Но  изъ  дней  складывались  нед'Ьли,  изъ  иед'Ьль  м1Ьсяцы,  и  въ 
конце  концовъ  онъ  панялъ  себе  прекрасную  большую  1свартпру  въ 
высоко  расположенной  новой  аристок-ратпческой  части  города  («Тер- 
раса Впктор1и  7в»),  откуда  открываются  прскроспые  виды,  и  выпи- 
салъ  изъ  Мюнхена  всю  обстановку.  Теперь  улгь  ясно  было,  что  онъ 
остается  на  родине.  Онъ  и  остался,  и  хотя  сначала  все  етронлъ  новые 
путевые  планы,  особенно  лЬтомъ,  по  такъ  съ  тЪхъ  поръ  ул^с  п  не  по- 
кидалъ  Норвегш. 


")  См.  выше,  разска;)ъ  Конрада,  стр.  714. 
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Посл^дн1е  годы. 

Въ  Хрпст1ан1и  Ибсспъ  повслъ  тотъ  же  правильный  образъ  жпппп, 
пакъ  иъ  М1011хсп1Ь,  Дрсздсн'Ь  или  Рпм1'>.  Въ  тсчсп1с  десятка  л-Ьтъ  всегда 
Бъ  одно  и  то  же  время  утромъ,  одпимъ  и  тЬмъ  лю  иутемъ,  отправлялся 
опъ  ьъ  СВОР  «кафе»,  подъ  которымъ  лд'Ьсь  сл'Ьдустъ  разум'Ьть  читальню 
В1.  Граидъ-Отел'Ь;  зат1;-'лъ  совсршалъ  прогулку  ио  улиц1'.  Карла-1огаииа 
II  между  2  и  21/2  часами  пополудни  останавливался  исредъ  Грандъ- 
Отелемъ,  чтобы  дождаться  трамвая  п  вернуться  домой  па  «Террасу 
Викторы!».  Одежда,  походка,  манеры  остались  тЬ  же.  Квартира  пс 
представляла  ничего  особсинаго.  Изъ  высокой,  свйтлон  прихол:ей  былъ 
1!Ходъ  въ  гостиную,  изъ  гостиной  въ  столовую;  обстановка  была  про- 
стая, ннч'Ьмъ  ПС  выдававшая  зиаменитостп  хозяина;  о  вкусахъ  его 
говорили  только  картппы,  которыми  были  увЬшаны  сгЬпы;  эти  кар- 
тины долго  странствовали  съ  хозяпномъ  но  разпымъ  городамъ,  по1;а 
достигли  мирной  пристани  на  родинЬ  хозяина.  Къ  столовой  примы- 
калъ  раоочп!  кабипсп.  Ибсена,  гд1'.  были  развЪшапы  напболЬе  люби- 
ыыя  имъ  картины.  Письменный  столъ  являлъ  образецъ  баснословпоП 
любви  къ  порядку  и  точную  кои!ю  со  стола  ппсатсля  въ  Мгонхен'Ь.- 
Прибавилось  только  еще  п'Ьсколько  вен1;нчекъ:  малеиьк1Й  деревянный 
р'Ьзной  мсдв^^дь  (кустарное  швейцарское  изд'Ьл1с),  бронзовый  чертснокъ 
и  два  бронзовыхъ  зайчика.  Ибсенъ  гово1)ИЛЪ,  что  у  него  во  время  ра- 
боты являлась  потребность  вертЬть  пхъ  въ  рукахъ  *). 

Въ  зтомъ  рабочсмъ  кабпиетЬ  п  были  нанпсапы  четыре  посл'Ьдн1я 
драматическ1я  ироизг,едсн1Я  Ибсена.  Псрвымъ  явилась  драма  «Строи- 
тель Сольпссъ»,  являющаяся  вмЬсгЬ  съ  т1;мъ  первою  пьесой  послЬ 
«Борьбы  за  престолъ»,  написанною  Пбссномъ  па  родин'Ь. 

Вс1-,  драмы  Ибсена  находятся  пъ  бол'Ье  пли  мсн1')С  гЬспои  внутреп- 
пей  С1',язн  между  собою,  новая  же  драма  «Строитель  Сольпссъ»,  по- 
ягл1вшаяся  въ  свЬтъ  въ  конц-^  1892  г.,  и  вн1['.шнимъ  образомъ  тЬсно 
связана  съ  одной  нзъ  предыдунщ.хъ  драмъ,  а  именно  съ  «Дочерью 
моря».  Лотаръ  вЬрпо  опред'Ьляетъ,  что  вообще  въ  драмахъ  послЪдняго 
исрюда  творчества  Ибсена  проходятъ  п  повторяются,  какъ  въ  калсй- 
доско1гЬ,  и  впутреин1с  п  внЬшп1с  мотивы  нрежпнхъ  драмъ.  Въ  драм'Ь 
«Гедда  Габлеръ»,  этой  «валькирп!  въ  1;орсет'Ь»,  вос!:ресаютъ  лпца  и 
положеп1Я  изъ  «Воителей  въ  Гсльгеланд-Ь»;  героиней  драмы  «Строи- 
тель Сольпссъ»  является  дочь  п  падчерица  главныхъ  д|->пстиующихъ 
лпцъ  «Дочери  моря»,  и  вообще  первая  пзъ  пазваниыхъ  драмъ  нред- 

*)  О  такой  :1;е  потреопостн — развлечься  чЬмъ-иибудь  время  оть  вре- 
мени —  говорить  II  тарантулъ  ьъ  стакаи'Ь,  о  иоторомъ  Ибсенъ  упоми- 
паетъ  въ  своемь  ппсьмЬ  къ  П.  Гапсепу,  стр.  371. 
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ставляетъ  по  годоржтлю  какъ  бы  па|)1аитъ  проблемы  еторои.  Въ  пер- 
вой— ыгизв'1)Сгпып  морякъ  об'Ьщаетъ  Эллпд'Ь  «ерпуться  за  нею,  когда 
придетъ  время;  во  второй — строптгль  Сольносъ,  по  ув'Ьреп110  Гильды, 
об'Ьщаетъ  вернуться  за  своей  «малепысой  прппцессой»  че])сзъ  десять 
л'Ьтъ;  по  такъ  какъ  срокъ  проходить,  а  опъ  пе  является,  то  опапрп- 
ходптъ  къ  нему  сама,  спускается  съ  горпыхъ  высотъ,  каш.  Ребекка 
Бсстъ,  п,  какъ  она  ;кс,  хочстъ  п])П1!11ть  своему  пзб1)апп11ку  сильную 
БОЛЮ  п  здоровую  сов'Ьсть.  ЗатЬмъ  Гпльда  говорить:  «Захочетъ  ли  ди- 
кая птица  въ  кл'Ьтку?»,  а  Сольпесъ  договарпваетъ:  «Лучше  гоняться 
за  добычей  по  воздуху»;  Эллп  да  же  была  такою  дикой  птицей  въ  кл'ЬткЬ. 
Молию  паити  въ  «Строитель  СольиесЬ»  и  много  другпхъ  внЬшнпхъ  и 
внутрсннпхъ  могивовъ  изъ  предыдущихъ  произведен1Й,  какъ  показы- 
ваетъ  подробный  разборъ  драмы  въ  нреднслои1и  къ  ея  переводу.  Не 
меньше  такнхъ  мотивовъ  н  въ  слЬдуюшсп  драмЬ,  «Малепьк!п  Зиольфъ», 
появившейся  ровпо  черезъ  два  года  нослЬ  «Строителя  Сольиеса»; 
мотивы  эти  ироступаютъ  и  въ  рсплнкахъ  и  въ  ходЬ  дЬйств1я.  Изд'Ьсь 
мертвые  не  даютъ  покоя  япшымъ,  какъ  иъ  «111)ИВ11д1ипяхъ»  п  въ 
«РосмсрсгольмЬ».  Альмерсъ  узиаёгъ,  что  утрата  является  въ 
взвЬстпомъ  смысл'Ь  нрк)брЬтен1емъ,  т.-е.  доходптъ  до  того  же  созпа- 
и1я,  которое  Брапдъ  выразнлъ  словами:  «То  лишь,  что  умерло,  вЬчпо 
твое».  Зат'Ьмъ,  подобно  тому,  какъ  въ  «Дочерп  моря»  д'Ьйствую1ц!я 
лица  чувствуютъ  себя  сродни  морю  или  земл-Ь,  такъ  въ  «Маленькомь 
ЭйольфЬ»  они  чувст15уютъ  себя  сродни  небу  и  землЬ.  Желан1емъ 
сжечь  постронкн  прошлаго  (хилашы  на  берегу)  Альмерсъ  наномннастъ 
Сольиеса.  Знакомъ  памъ  изъ  Браида  и  девпзъ:  «все  пли  иичего»,  съ 
1ьОторымъ  зд'Ьсь  выстуиастъ  Рита;  чудящееся  ей  вТлис  въ  воздухЬ 
сльппалось  и  Гильд'Ь.  И  грызущая  дупгу  совЬсть  п  чувство  отв'Ьтствен- 
иостн  проходили  красной  питью  въ  «РосмерсгольмЬ»  и  въ  «Строитель 
СольнссЬ».  И  въ  ралвязкЬ  пьесы,  вы])астаю1цей  нзъ  мрака,  ужаса  и 
смяте1пя  душевпаго — на  нод1;лад|;Ь  .огонзма,  звучптъ  аккордъ  иримн- 
реп!я,  надежда  на  свЬтлое  будущее  —  па  основЬ  альтруизма.  Фла1"ь, 
подымаемый  супру;кеской  четой,  иростивнгейся  съ  эгоистическымъ 
счастьсмъ  па  землЬ,  привЬтствуетъ  это  будуп1се. 

Говоря,  что  драма  «Малсныай  Эйольфъ»  ио  строен1ю  своему  молгетъ 
считаться  однпмъ  изъ  напоолЬс  совершенныхъ  пронзведсн1Н  Ибсена, 
Лотаръ  отмЬчаетъ  одну  особенность  утого  строс1Йя:  исходная  точк-а 
драмы  пе  въ  нрошломь  дЬйствующпхъ  лнцъ,  а  въ  псрвомъ  д'Ьйствп! 
пьесы;  пр1ема  этого  Ибсе1гь  давно  уже  не  примЬпялъ. 

Черезъ  два  года  иослЬ  «Малепькаго  Энольфа»  вышла  новая  драма— 
«Г1онь-Габ|)!ель  Поркманъ?  (1896  г.).  Ирофсссоръ  ЛицмаЕгь  указалъ, 
что  зародынгь  этой  Д1)амы  можно  наПгн  въ  «11рни11дт.Н1я\ъ».  Молодой 
Э1)гардъ  Гя1ркманъ,  ярк1Й  1.-оитрастъ  Освальда  Альвннга,  должсиъ, 
ка1;ъ  и  носл'Ьд1МЙ,  вознаградить  свою  мать  за  1!се  горе  и  несчастье, 
которыми   огра1!Илъ  ея  жизнь  мужъ,  и  то;кс  обмаиывасть  иадел^ды 
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маторп,  хотя  II  пиымъ  о()ра;юмь,  ислгсли  Ос1!а.л1>д7>.  Въ  самомъ  же 
муж!',  и  огцЬ,  быишсмъ  дирокторЬ  банка,  М11011е  критики  у;л1а1'.а.111 
]1111И1Л1и11аго  1Т1га11гс'к1с  размеры  консула  1)ор11ика,  по  въ  сущности 
онъ  ноиторяотъ  [гь  странной  смГ.си  черты  почти  нсЬхъ  гсроеньиСссна. 
Опъ  поудачпын  борсп'ь  за  престолъ,  какь  г(Ч)цогь  Скуле,  онъ  п  но- 
борнпкъ  поБа1"0  царства,  какъ  10л1анъ.  11ослГ.дп1и  слова  П()1)К.мапа  па- 
номнпаю'гь  мощный  клпкъ:  «Царство  мое!».  И  Боркманъ  хочсть  оспо- 
ватв  новое  царство,  создать  новую  культуру,  какъ  посЬд'Ьвппп Фаустъ 
во  второй  ча;'тп  по:1МЫ.  Но  ;колап1С  Боркмапа  «облаюд'Ьтсльствовать 
тысячи  и  тысячи  людей»  могло  осуп|,оств11Т1.ся  лишь  нутемъ  пробу- 
жден1я  «дрс.млюии1хъ  дучовъ  золота»,  а  чтобы  получить  возмо;кность 
цробудпть  пхъ,  Боркману  пришлось  совершить  «великий  смертный 
гр'Ьхъ».  Самый  велик1й  неискупимый  грЬхъ  —  умертвить  въ  ссбЬ  и 
въ  другомъ  челов1игГ.  «душу  живую,  способную  любить»  *).  Ивъэтомъ- 
грЬхЬ — гибель  его  падеждъ  и  стрсмлеп1Н.  Лишь  чистыми  путями,  съ 
незапятнанной  совЬстью  можстъ  человЪкъ  осуществить  свое  призва- 
П1е.  Мотивъ  эгоп.  не  разъ  уже  звучалъ  въ  драмахъ  Пбсепа,  начиная 
съ  самой  первой.  Повторяе'тя  въ  «ИонЬ-ГабртслЬ  БоркманЬ»  так;кс 
ноло;ке111с  героя  мелгду  двумя  жспитипамн,  которыя  борются  изъ-за 
него.  II  въ  отпошен1яхъ  между  Боркмаиомъ  и  лгеиой  звучитъ  старый 
мотивъ  «неиастояпщго»  брака,  а.  въ  разговоре  Боркмапа  съ  Фольда- 
лгмь  повторяется  мотпвь  скра!ппвпюш,си  л;изнь  илл1оз1и  или  са- 
мообмана,— жпзп(Ч1ио!1  Л5КН  пзъ  «Дикой  утки»  '^'*),  А  ВЪ  рЬшпмостц 
Боркмапа  рискнуть  всЬмъ  ие  звуч1ггъ  ли  девизъ:  «все  или  ничего»,  и 
самая  см'.'рть  его  среди  спЬга  и  льда,  на  пустынной  высотЬ,  не  напо- 
ыпнаетъ  ли  смерти  Браида? 

Лота|1Ъ  усматрпваетъ  въ  этомъ  повтореп'ш  прслгнпхъ  мотнвовъ 
трагн1;омичес1.1й  пли  иародпчсскн!  оттГлюкъ.  ОттТ)Иокъ  этотъ  вообще 
свойсгвенъ  музЪ  Цбсепа,  но  въ  данпомъ  произвсдсн1н  выстунастъ,  по 
мпЬнйо  Лотара,  особенпо  ярко.  Н1".мец1;1Й  критпкъ  впдитъ  парод1ю,. 
напр.,  и  въ  томъ,  какъ  молодой  Боркманъ,  сл^Ьдуя  праву  свободнаго 
выбора,  бросается  въ  жизнь,  чгобь[  взять  отъ  иея  все,  что  мо;кно,  я 
въ  удииптельпомъ  вл1ян!и  (теленат!!!)  фру  Впльтопъ  на  своего  моло- 
дого по11\1о:1ни1;а,  и  да'.ке  въ  ст[:емлеп1п  пхъ  обоихъ  на  югъ.  «Разв'Ь 
это  ие  насм'Ьшка  надъ  жаасдой  свободы,  солнца  и  красоты,  свойствен- 
ной 1'сроямъ  Цбсепа?  И  развЬ  самъ  старикъ  Боркманъ,  олгидающ1й  въ 
иозЬ  Наполеона  призыва  па  царство,  вТ.ряпий,  что  третье  царство  мо- 
гуеть  быть  отъ  м1ра  сего,  не  трагикомическая  фигура?»  —  спраши- 
ваетъ  Лотаръ.  «Всю  ла1знь  Боркмапа  тянуло  ввысь,  и  передъ  смертью 
онъ...  всходить  па  холмъ,  чтобы  открыть  себ1^  широк1е  горизонты! 
Боркману  хогкюсь  стать  всликимъ  человЬкомъ,  но  оиъ  сталъ  лишь- 


*)  См.  стр.  44. 
**)  См.  стр.  39. 
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велйкпмъ  эгопстом'ь;  поэтому  и  его  псреЬзнсаетъ  колесо  лшзнп,  какъ 
старика  Фольдаля  11ере1>зжа1оп,  колеса  возка,  въ  которомъ  сидптъ  мо- 
лодежь. Такпмъ  образомъ  и  трагически!  мотнвъ,  звучащ!!!  въ  «Строи- 
тсл-Ь  СольпесЬ»,  использоваиъ  зд1-.сь  въ  впдЬ  пародш. 

«У  Ибсспа  подъ  старость  все  спльн11е  и  горичЬс  сказыва,10сь  вло- 
чо1пе  повторять  мотивы  прсжиихъ  свопхъ  драмъ  въ  томъ  пскалчсп- 
номъ  впд'Ь,  какой  сообщаетъ  идеаламъ  спла  лгизпи.  Вотъ  это-то  я  и 
называю  траги-парод1сй  въ  творчеств'Ь  Ибсена», — замЬчастъ  Ло- 
таръ. 

20  марта  (2  апреля  и.  с.)  1898  г.  Норвсг1я  п  съ  нею  весь  С'Ьверъ 
торжественно  отпраздновали  70-го  годовщпну  дня  ро}кдеп1я  своего  вс- 
ликаго  писателя;  откликнулся  па  чествование  мастнтаго  юбиляра  п 
весь  цивилизованный  М1ръ;  телеграммы  п  прив'Ьтств1я  получены  были 
со  вс1-.хъ  концовъ  евЬта.  Одпимъ  изъ  папболЬе  знаменательпыхъ  но- 
дарковъ,  которыми  въ  зтотъ  день  осыпалп  юбиляра,  явился  сборникъ 
11рив'Г.тств1Й  и  статей,  посвящсниыхъ  Ибсепу  представителями  духов- 
ной 5КИЗНП  трехъ  скандинавскихъ  странъ. 

Рядъ  литературпыхъ  прив-Ьтствш  юбиляру  открывался  въ  сборникЪ 
прив1'>томъ  шведскаго  короля  Оскара,  даровптаго  поэта  и  горячаго  по- 
клонника Ибсена;  зат'!'>мъ  шли  прив-Ьты  датскаго  ноэта  Драхиапа  п 
шведскпхъ:  графа  Снойльскаго,  Геиденстама  и  Лсвсртнпа,  статьи  дат- 
скихъ  литературпыхъ  крптпковъ:  Георга  Брандеса  и  Вальдемара  Вс- 
деля  п  норвсжс^саго  Нильса  Кьера,  воспомппап1Я  земляковъ  Ибсена: 
Ьнаса  Ли  и  Иона  Паульсспа  и  др.  Внесли  своп  лепты  въ  сборнпкъ 
и  двТ.  нользую1Ц1яся  на  СЬвсрТ.  громкою  извЬстностью  шведск1я  ппса- 
тельницы:  Элленъ  Кей  и  Сельма  Лагерлёфъ,  а  также  артпсты:  бывиий 
прсмьеръ  датскаго  Королевскаго  театра  Эмиль  Паульсснъ  и  финская 
актриса  Ида  Альбергь,  п  мног1я  друг1я  лица.  Перелистывая  эту  тол- 
стую книгу  (около  20  псчатныхъ  листовъ),  убТ.н;даешься  въ  томъ, 
что  Окандинав1я  сум^^ла  оц1-,пить  зиачен1с  вслпчайшаго  изъ  совре- 
менныхъ  представителей  с1^вернои  литературы  п  выразить  ему  свое 
глубочайшее  уважеи1С  и  горячую  любовь.  Бпбл1ографпчоск1я  же  дан- 
ныя  Гальворсепа,  пом-Ьщснныя  въ  копцЬ  сборника,  нов'Ьствуютъ  о 
томъ,  какъ  Ибсенъ  пр1обр-Ьлъ  всем1рную  славу,  какъ  уроягсноцъ  пе- 
зам-Ьтнаго  нро1шнц1альиаго  порвсжскаго  уголка  сталъ  одппмъ  изъ 
наиболее  впдны.хъ  и  сильпыхъ  двигателей  современной  европейской 
духовной  культ^'ры. 

Ниже  мы  приводимъ  пЪкоторыя  изъ  наиболее  характерпы.хъ  пли 
содсржательпыхъ  вкмадовъ  въ  упомянутый  сборнпкъ,  а  именно:  при- 
вЬтъ  короля  Ос!гара,  кралкое  «Слово»  Левертииа,  статьи  Георга  Бран- 
деса, Кьера  и  Воделя,  отрывки  изъ  восиомииан1Й  Ьиаса  Ли  и  Пауль- 
сена  и  обзоръ  Гальворсепа. 

Сбо])никъ  одноврсмеиио  былъ   вынущсиъ  къ  тор:ксствеииому  дню 
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тремя  с'1ин;рпымн  издательскими  фирмами:   Иона   Грига    въ  ЦрргенЛ, 
Гс])гарта  вг  Стокгольм!-,  п  Гюльдоида.ш  (Гегеля)  въ  Копенгаген'!".. 

Коиенгагенъ,  но  И1)а1!у  считаиш1п  ио])1!ежскаго  писатели  наполо- 
шту  своимъ,  отозвался  на  торжество  особенно  сердечно.  «Союзъ  дат- 
скихъ  студснтовъ»,  вкл1очающ1н  весь  дв'Ьтъ  датской  иптсллпгснцш, 
устроилъ  въ  честь  Ибсена  гранд103110С  торжество,  па  которомъ  при- 
1!'11тственну10  р1Ьчь  юбиляру  произнссъ  извЬстиын  датск1н  ученый, 
фплософъ  Гёфдиигъ.  Вту  характерную  п  замЬчательпо-содержательную, 
11ес.мот1)я  паевою  относительную  краткость,  рЬчь  мы  приводимъ  зд'1]сь 
ц15ликомъ. 

«Докторъ  Генрпкъ  Цбсснъ  *)! 

«Для  васъ  настало  время  чсствопаи1н  п  торжсствъ.  Но  ему  прсд- 
шествовалъ  долгШ  11ер1одъ  борьбы.  Во-лериыхъ,  вы  боролись  съ  дис- 
сопансама  жизни,  пытаясь  разр'Ьшить  проблемы  лснзни  человеческой 
II  нашего  в'!1ка.  Зат^^мъ  вы  боролись  во  имя  велпкихъ  задачъ  искус- 
ства, вырабатывая  новыя  формы  для  худо;кествсипаго  восиропзведс- 
111я  действительности.  П  паконсцъ  вы  боролись  съ  предуб'Ьлцс1йсмъ 
читателей  и  зрителей. 

«Поговорпмъ  сначала  объ  этой  ностЬдиси  борьбЬ.  Вызвало  ее  то 
обстоятельст150,  что  вы  предъявили  вашпиъ  читателямъ  п  зрителямъ 
так1я  больш1я  требования,  какихъ  не  предъявлялъ  ни  одипъ  совре- 
менный писатель.  ДЬло  въ  томъ,  что  вы  не  нодноспте  читателямъ  го- 
товыхъ  р'Ьшен1й  или  выводовъ.  По  нрочтенп!  вашпхъ  произведепш 
въ  душЪ  читателя  остается  какъ  бы  л^ало  въ  виде  открытыхъ  вопро- 
совъ  и  перазгаданныхъ  загадокъ.  Баше  творчество  загадочно,  какъ 
сама  лшзнь.  Каждому  читателю  пли  зрителю  приходится  претворять 
въ  себе  самомъ  даваемый  вами  матер1алъ.  Пстолковап1е,дополнен1е — 
личное  дело  кал;даго  и  зависитъ  отъ  того,  как1я  струны  затронуты 
въ  душе  его  самого.  Когда  онустивш1ися  занавесъ  кладстъ  копецъ 
вашей  драме  на  сцене,  начинается  новая  драма  —  въ  душе  зрителя. 
Ему  самому  приходится  выступить  действующпмъ  лицомъ,  хоть  п  не 
па  внешней  сцене.  Вы  требуете  большой  п  самостоятельной  работы 
отъ  своихъ  читателей  и  зрителей.  Поэтому  васъ  стали  считать  холод- 
пымъ  и  строгнмъ.  Люди  подумали,  что  вы  только  втравляете  другихъ 
въ  борьбу  съ  диссонансами  и  проблемами  жизни,  сами  же  держитесь 
въ  стороне.  Вы  не  даете  ясныхъ  и  определснныхъ  ответовъ,  прямыхъ 
заключен1Й,  гармоническихъ  решеп1й,  которыя  бы  молаю  было  прямо 
пололсить  въ  карманъ,  и  васъ  за  это  прозвали  врагомъ  жизни  и  чело- 
вечества; ваше  имя  стало  символомъ  иротивореч1Я. 

«И  ттъ  теперь  собралось  чествовать  васъ  столько  народа  изъ  раз- 
личпыхъ  становъ  не  потому  только,  что  люди  научились  ценить  п 


*)  Ибсеиу    еще  въ  1877    году    бы.гь    поднесенъ    почетный   докторсиШ 
днпломъ  (копопз  саиза)  отъ  упсальскаго  университета. 
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любить  15Ъ  васъ  вслпкаго  худо5К!111ка,  какпмъ  вы  являетесь  въ  свонхъ 
11ро11зводеп1яхъ,  НО  и  потому,  что  поняли,  что  эти  же  самыя  произве- 
дения свпд'Ьтельствуютъ  о  вашсмъ  участш  въ  бор1>бЬ  съ  дпссонансамп 
жнзпн  и  проблемами  вЬка.  Люди  иаучились  смотрЬть  на  васъ,  какъ 
на  со1)атии1;а  въ  этой  великой  борьбЬ,  несунщго  свою  долю  бремени,— 
труда  и  заботъ, — возлагаемаго  в'1п,-омъна  всЬхъ  насъ. 

«Вы  никогда  не  увлекались  идеен  солидарности,  впдя  въ  ней 
опасность  для  2М'^витгп  личиоспш.  Но  вапш  нроизведен1я  свпд'Ь- 
тельствуютъ, что  вы  чувствовали  себя  солидарпымъ  съ  тъми,  кто 
страдаегъ  и  борется.  Вы  самп  нзвЬдалн  душенный  мракъ  сомн'Ьн!я, 
уиадокъ  духа,  горечь,  и  —  создали  рядъяркихъ  образовъ,  которые  ни- 
когда не  изгладится  нзъ  памяти,  провслп  иередъ  нами  цТ.лый  рядъ 
совремеиныхъ  чсловЬческихъ  характеровъ  и  судебъ.  Художнику  ис 
приходится  действовать  философскими  положепЬпш  и  умозаключе- 
П1ями.  Онъ  д'Ьнствустъ  посредствомъ  жпвыхъ  образовъ,  посредствомъ 
создапиыхъ  его  ппдпвпдуальностью  картипъ,  а  ул;ъ  дЬло  самого  чи- 
тателя или  зрителя  р'Ьшать,  правила  это  плп  иеключен1я,  образцы 
для  подра:кап1я  или  предостерс;ксп1я.  То  же  самое  заставляетъ  пасъ 
делать  жизнь:  намъ  самимъ  приходится  разбираться  въ  ея  формахъ  и 
явлен1яхъ,  р-Ьтать— сл'Ьдустъ  ли  смотр'Ьть  на  нихъ,  какъ  на  правила 
пли  какъ  на  псключен1Я,  подражать  нмъ  или  избЬгать  пхъ.  Вы  одна- 
жды высказали:  «Н'Ьтъ  у  меня  голубей, —  голуби  спмволъ  надежды». 
Но  если  вы  вообн^е  такъ  рГ.дко  выступили  вЬстннкомъ  надсигды,  то 
это,  по;калуи,  потому,  что  считаете  надежду  цЬлебпымъ  средствомъ, 
которое  надо  давать  маленькими  дозами,  такъ  какъ  люди  склонны  ею 
злоупотреблять.  А  по;калуй,  так5кс  и  потому,  что  пстпнпая  паде;кда 
обрЬтается  лишь  виЬстЬ  съ  добытымъ  въборьб'ЬуразумЪвгемъ  смысла 

ЯВЛСН1Я, 

«Вы  въ  свонхъ  пропзведеп1яхъ  постоянно  развертываете  въ  обрат- 
ную сторону  всю  картину  развпт1я  событгй  п  характеровъ  вплоть  до 
псрвоначальиаго  момента,  въ  которомъ  заключались  зародыши  всего 
этого  развит1я.  Вы  указываете  па  псточишп,,  откуда  пошла  болЬзнь. 
Вы  какъ  будто  говорите  намъ:  этотъ  нотокъ,  котораго  нельзя  остано- 
вить плп  отвести  въ  сторону  теперь,  когда  онъ  набрался  силъ,  ыогь 
бы,  пожалуй,  быть  остановлснъ  или  отведепъ  у  своего  первоисточника. 
Вогь  вашъ  способъ  учить  насъ  надежд!'.:  нутсмъ  уразум'Ьп1я  иричинъ 
жизненныхъ  диссонансовъ  мы  нриходимъ  къ  нониман1ю  того,  какимъ 
образомъ  молию  достигнуть  гармон1и  жизни;  путемъ  уразум'Ь111я  ири- 
чинъ пагубныхъ  явлен!п  мы  нриходимъ  къ  уразум1ипю  того,  какъ 
должно  бороться  съ  ними.  Путешествуя  но  Егпнту,  вы  видЬлп  торча- 
П1,1я  изъ  песку  пустыни  развалины  храмовъ,  поверженныя  болсества,  п 
сравниваете  въ  одномъ  изъ  свонхъ  стихотворений  эту  картину  съ  кар- 
тпной  погнбн1аго  каравана.  Вы  снрантваетс  себя,  почему  вес  это- по- 
гибло, далее  НС  оставнвъ  но  ссбЬ,  какъ  мног1с  друг1е  памятники  ь-ра- 
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соты,  прочной  памигп  т.  мыгляхъ  людсП?  II  отп'Ьчаогс:  кул1.ту)»а  эт.а 
страдала  недостатком!,  1111Д111и1дуал1.110ст11  и  слЬдоиатолыю  петппнои 
:1;11;!11С1111ой  силы.  Такое  11С:Толкои:и11С  и  яиляогся  осноиоП  для  илиюи 
надежды  —  проложить  пути  дли  будущаго  падь  М01'плам1!  попкЗпшхъ 
каравапонъ. 

«1)ап1а  борьба  ла  художостьеппую  форму  паходмгся  п'ь  спязп  съ 
периымп  двумя.  Для  пзображеп!я  ра;яиптя  сооьглй  п  характероиъ  тл 
прпбЬгаете  къ  поиому  художесгисшиюму  пр1ему  —  къ  оглядыиаюпю- 
муся  па  проиыое,  объ5'1.пяющему,  сг.одяпм'му  счеты  д1алогу.  Вы  ивслп 
въ  драматическое  пскусстно  перспективу.  ТихИ),  ровный  ходъ  ропликъ 
ведетъ  пасъ  огь  момента  разыгрываимцагося  собьптя  въ  глубь  собы- 
ТИ1,  въ  проиыое  дГ.Пствуютнхъ  лпцъ.  Ха];а|;те1)Ы  и  соиытЬг  развер- 
тываются нередъ  памп  съ  самаго  пхъ  во;!ннкно1!е1пя,  сок])Ог.еп11ымп 
ходами  нрнводятъ  пасъ  къ  тому  мТ.сту,  откуда  открывается  1инро1,'И! 
горизоптъ  жизни  человГ.ческоп.  Какую  сокровищницу  пспхолотчс- 
скихъ  наблюден1н  п  житеПскои  мудростп  прсдставляютъ  эти  Д1а- 
логи! 

«Эготъ  монгныи  М1ръ  6б1)азовъ  п  пдоп,  созданный  вамп,  приь-овы- 
ваетъ  пашъ  умь  и  наше  вооб]>аже1пе.  Но  0!)ъ  дастся  намъ  пе  только 
для  созе])цап1я.  Онъ  п])Пводитъ  въ  двнигегпс  паши  душсвныя  струны, 
учить  пасъ  постигать  ходъ  судьбы  въ  пасъ  п  вн1>  пасъ,  пробуждаетъ 
въ  пасъ  самод'1>ятельность,  силу  сопротивлсн!я,  сгремлен1е  сбросить 
съ  себя  ВСЯ1С1Й  нездоровый  гнетъ,  и  подготовлястъ  къ  новой  сильной 
схватк11  съ  жизнью. 

«Такъ  псблагодарпмъ  же  васъ  за  вашу  вТ.рную  слулгбу.  Вътечсп1с 
долгнхъ  лЬтъ  одн!10чсства  и  т])уда  вы  руководились  однимъ  вопро- 
сомъ — чего  трсбустъ  отъ  васъ  истинное  искусство,  и,  оставаясь  вТ.р- 
пымъ  искусству,  вы  оставались  вТ.рнымъ  самому  себЬ.  Мы  благода- 
рпмъ  васъ  пе  только  за  ваши  произиеде1Йя,  по  и  за  то,  что  вы,  нс- 
у(."лоппо  де|1жась  поставленной  вами  себ1)  ц'Ьлн,  стали  образцомъ  для 
казкдаго,  кто  трудится  во  имя  правды,  красоты  и  свободы  въ  нашъ 
в'Ькъ,  который  часто  кажется  иоглоп];спнымъ  совсЬмъ  иными  зада- 
чами. Вамъ  удалось  довести  борьбу  до  конца  и  заставить  люден  отдать 
должпое  впимап1е  тому,  что  вы  поставили  д'1'.ломъ  своей  лгизпи,  и 
это'Пэ  ваи1ъ  усп1'>хъ  пе  только  вызываетъ  въ  пасъ  желап1е  поздравить 
васъ,  по  и  служитъ  намъ  залогомъ  надежды,  проблескомъ,  обЬп1,аю- 
щимъ  освТл'ить  для  пасъ  л;изпь.  Драма  вап1сп  собственной  лсизпп  ста- 
новится чЬмъ  дальи1е,  тЬмъ  свЪтлТ.е,  въ  противоположность  многнмъ 
вашнмъ  поэтическимъ  драмамъ.  Пусть  же  этотъ  свЬтлый  отблескъ 
сопроволгдаетъ  васъ,  когда  дни  цразднествъ  снова  см'Ьнятся  для  васъ 
днями  труда — напбол1',е  дорогими  вамъ  днями,  и  пусть  выпадстъ  вамъ 
па  долю  еще  много  этихъ  илодотворныхъ  трудовыхъ  дней!» 

Вол11ен1и,  сонрялгеппыя  съ  многочисленными  доказательствами 
громкой  популярности  Ибсена  па  С'Ь|!Ср'Ь,  со  всГ.ми  этими  чсствова- 
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н1ями  и  праздпсстБами  по  поводу  его  сеиидссятил'Ьт1я,  по  всей  в'Ь- 
роятности,  нЬсколько  и  выбили  маститаго  писателя  изъ  обычной  ра- 
бочей колеи;  во  веякомъ  случа'Ь,  следующее  —  и  поелЬднее  —  его 
произведен1С  появилось  лишь  спустя  три  года  посл'Ь  предыдущаго, 
вмГ.сто  обычныхъ  двухъ  л'Ьтъ,  т.-е.  въ  копц^Ь  1899  года,  на  самомъ 
рубеж'Ь  новаго  вЬка. 

П'Ьмещай  литературный  критикъ  и  б1ографъ  Ибсспа  Лотаръ,  раз- 
бирая «лебединую  п1)Спь»  с'}>всрпаго  скальда:  «Когда  мы,  мертвецы, 
пробулсдасмся»,  задаете  ссбЬ  вопросы:  что  хо^гЬлъ  сказать  поэтъ,  на- 
зывая это  пропзведсн1е  «драматпческимъ  эпилогомъ»? —  «ХотЬлъ  ли 
онъ  паписать  заключительное  слово  къ  своимъобществснпо-бытовымъ 
драмамъ,  пли  дать  въ  одпомъ  произведеп1п  итогъ  всего  своего  поэти- 
чески-художествспнаго  творчества,  вложить  въ  это  произведен1е,  какъ 
въ  свое  зав'Ьщан1е,  весь  итогъ  своей  житейской  мудрости?..  Такъ  пли 
иначе,  эпнлогъ  этотъ — мощная  спмфоп1я,  заключающая  въ  себ'Ь  всЬ 
темы,  которыя  трактовалъ  Ыбссиъ  въ  своей  литературной  д-Ьятельно- 
сти.  Еще  разъ  встаютъ  всЬ  мотивы,  пзъ  которыхъ  развивались  его 
драмы,  еп1;е  разъ  обращаетъ  пророкъ-поэтъ  съ  высокой  горы  свое 
слово  къ  челов'Ьчеству,  стоящему  внизу.  Для  тЬхъ,  кто  знакоиъ  съ 
предыдущими  драмами  Ибсена,  «драматичесий  эпплогъ»  ни  темснъ 
ни  загадоченъ.  Разбираясь  въ  творчеств'Ь  Ибсена, — въ  посл'Ьдователь- 
номъ  порядк'Ь  его  произведен1й, — ясно  видишь,  какъ  постепенно  под- 
готовлялась посл-йдняя  драма.  Въ  этомъ  творчествЬ  все  болЬе  и  болЬс 
твердую  форму  принимала  мысль,  что  дняа,  а  не  мечты,  ртнаютъ 
все^ — какъ  высказываетъ  Боркмапъ,  или  что 

...Конторки  достояиьсмъ 

11оэз1я  бумажная  годна  служить, 

И  лишь  Н0Э31Я  лшвая  можетъ  лгить, — 

какъ  наставляетъ  Фалька  Свангпльдъ. 

«Художественное  творчество  Ибсена  посвящено  прославлен1ю 
д}ьла, — Д'Ьла,  которое  должно  служить  духовнымъ  выражен1емъ  всей 
жизни  челов'Ька,  посвященной  труду.  Ибсенъ  былъ  всегда  горячимъ 
поклопникомъ  жизни,  —  л{изни  въ  красотЬ,  ла1знп,  озарсниой  солн- 
демъ,  но  не  безд-^ятельной,  а  жизни  дЬла,  труда;  лсизни,  полной  ра- 
достпаго,  добровольнаго  выполцеп1я  долга,  жизни  свободнаго  выбора, 
совпадающаго  съ  назначен1емъ  человЬка;  лгизни  въ  труд'Ь,  ради  блага 
другихъ,  жизпн,  отстаивающей  права  отд'Ьльной  личности  и  тЬмъ  со- 
д'1'>йствуюп1ей  прог|)ессу  челов'Ьчсства.  Только  такую  лшзнь,  полную 
живой  любви,  и  цЬпитъ  Ибсенъ,  потому  что  лишь  вь  такой  жизни 
открывается  чсловЬку  весь  бездонный,  чудсспый  лпръ,  и  загадки  по- 
сл'Ьдпяго  расцв'Ьтаютъ  двЬтами. 

«И  въ  драм'Ь  «Когда  мы,  мертвецы,  пробуждаемся»  Ибсенъ,  какъ 
всегда,  п])Оводи1ъ  свои  мысли  съ  помощью  отрицательныхъ  примЬ- 
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роиъ.  Скульпторъ  Рубскъ  встрЬтилъ  на  спосмъ  пути  чудную  жен1цпну 
крону,  которая  и  поолужпла  ему  моделью  дли  крупиаго  11ронз1№де.П1Я 
«День  воскресеп!^».  Но,  воспользовавшись  ею  для  соОственнаго  возве- 
Л11ЧСН1Л  плп  прославлснЬг,  для  удовлетворен!}!  своего  эгоистичсскаго 
стремлеп1я  къ  слав-Ь  художника,  онъ  по  сумЬлъ  увидЬть  въ  пси  живой 
души,  которую  она  отдавала  ему,  и  совершнлъ  по  отношеи1ю  къ  ней 
самый  тллгелый,  — по  Пбссиу,  —  пспростптельпын  грЬхъ:  убилъ  въ 
пей  эту  д)1пу  лгпвую,  способную  любить.  ДГ.пою  такого  грГ.ха  противъ 
самой  драгоцТ.ниой  Ж11.!0Й  су]цностн  любпьп1ей  его  женщины  онъ  со- 
здалъ  мертвое  художсствснноо  пропзвсдеп1е.  Но  грЪхъ  этогъ  не  про- 
пгслъ  даромъ  п  для  пего  самого;  Д'Ьло  живой  любви  онъ  презрк1ъ  ради 
создан1я  мертпаго  пропзведсп1я  пскусства  и  впосл^^дств^и  псказилъ  и 
самое  пропзведен1е  свое,  пзъ  угол;ден1я  модпымъ  вкусамъ  толпы  пско- 
1;еркалъ  свою  идею.  ЗагЬмъ  ему  только  и  оставалось,  что  лЬпить 
бюсты-портреты  своихъ  совремепнпковъ,  падъ  которыми  онъ  смЬялся 
въ  душк  и  которымъ,  сохраняя  внЬшпсе  сходство,  ехидно  прпдавалъ 
внутреннее  сходство  съ  животными:  изъ-подъ  чслов'Ьческои  оболочки 
вы1'лядывалп  звЬриныя  морды.  Нетрудно  догадаться,  что  хотГ.лъ  ска- 
зать писатель  этими  «зв-Ьриными  мордами».  Это  —  парод1и  на  идеалы, 
это — ^тТ.  карикатуры,  которыя  Нбсс1гь  встр'Ьчалъ  въ  д'Ьйствительной 
жизни,  это  —  искажсн1я  его  идей  людьми  будничной  жизни.  Это  — 
образное  сравпен1е,  характеризующее  ибсеповскую  технику;  въ  каждой 
изъ  его  драмъ  молшо  встр'Ьтить  эти  гв^рпныя  морды. 

«Вся  жизнь  Рубека,  какъ  худолшпка,  была  сплошная  лол:ь.  И  вотъ 
изъ  «гроба  ловаплепнаго»,  которому  уподобляетъ  Нбеенъ  въ  своихъ 
драмахъ  л;нзчь  во  лжи,  встаютъ  сиавш1е  въ  немъ  лшвые  мертвецы. 
Лол;ь  —  смерть;  правда  —  лшзнь». 

Изъ  предислов1я  къ  переводу  пьесы  видно,  съ  какимъ  напря- 
Лхеннымъ  пнтересомъ  ожидали  на  С'Ьвер'!!  выхода  повой  драмы 
великаго  писателя  и  какъ  ол;ивленно  ее  затЬмъ  комментировали,  Ло- 
таръ  отм'Ьчаетъ  изъ  вссвозможныхъ  кривотолковъ  по  этому  поводу 
сл'Ьдующ1е,  наибол^^е  характерные: 

«Н-Ькоторые  усматривали  въ  драмЬ  осул.-дси1е  художествспнаго 
творчества  вообще.  Между  гЬмъ  ничто  не  могло  быть  дальше  отъ  на- 
мЬрен1Й  автора.  Взялъ  опъ  на  этотъ  разъ  прпм^ромъ  худолашка- 
скульптора  потому  лишь,  что  образъ  этотъ  п|)едлагалъ  ему  хорош1Й 
образчикъ  эгоизма.  КромЬ  того,  Рубекъ  отнюдь  не  велик1и  худол:- 
никъ,  —  за  таковыми  Нбеенъ  признаётъ  право  предъявлять  людямъ 
требован1я  во  псполнен1е  своего  прпзвап1я,  —  а  человЪкъ  компромис- 
совъ;  для  такпхъ  же  у  Ибсена  всегда  готово  слово  осул;деи1я.  Трудъ 
такого  человека  безплоденъ. 

«Какъ  ыног1е  герои  Ибсена,  Рубекъ  тоже  возвращается  на  родину 
нослЬ  долгаго  огсутств1я.  На  родппЬ  онъ  снова  встр-Ьчается  съ  Иреной, 
а  самое  имя  Ирена  означаетъ  —  миръ.  Птакъ,  посл1>днес  сюво,  съ  ко- 
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торымъ  обратился  къ  человЬчеству  стропи  суд1я,  умТ.вштй  такъ  ис- 
унолпмо  непавпдЪть  и  страстно  любить:  «Миръ  вамъ!».  Посл1.дп1й 
]1уть  его,  какъ  и  первый,  —  па  высоты.  II  въ  послт.дпей  своей  драмЬ 
■онъ  выступплъ  борцомъ  за  идеалы  не  отъ  ы!ра  сего  и  съ  надеждою  на 
будущее,  которое  у^ке  брепя^нтъ,  ка'.ъ  новый  день  на  горизонтЬ,  гото- 
вый разсЬять  всЬ  туманы  нашего  в'Ь1м. 

«И  эта  драма,  какъ  почти  всЬ  пьесы  Ибсена,  им['.ла  у  публики  п 
критики  см-Ьшанный  усиЬхъ.  Время  для  нлдлежан1ей  оцЪнки  ея тогда 
спде  не  настало.  На  ряду  съ  отзывами,  въ  которыхъ  обнаруживалось 
полное  иониман!е  и  восхин1ен1е,  раздавались  возгласы  недоумЬн1я,  су- 
ждеи1я  самыя  отрнцатсльныя.  Самъ  Толстой  назва.1ъ  пьесу  сущимъ 
бредомъ,  декадентщпной. 

«Теперь  едва  ли  нужно  опровергать  подобныя  суждепш,  какъ  явныя 
110доразум'Ьн1я.  Германск!е  народы  знаютъ,  что  они  нм'Ьютъ  въ  Ибсеп'Ь. 
Онъ  —  поэтъ  нашей  тоски  по  новому  вЬку,  но  новымъ  людямъ, — 
людямъ  третьяго  царства,  продстпвнтелямъ  духовпаго  благородства, 
которые  въ  радости  трудового  быт1я  сумЬютъ  найти  силы  для  жизни 
Бъ  красогЬ.  Самый  безжалостный  и  неустрашимый  реалисгь  и  самый 
смЬлый  мечтатель,  рыцарь  идеаловъ  г])Ядущаго,  вЬчно  шцуи^й  истпи- 
иыхъ  путей,  выводяп;пхъ  пзъ  тумановъ  и  тенстъ  опутываюн1,ей  насъ 
кс'Ьхъ  будничной  жпзнн.  Эта  будничная  жизнь  —  тюрьма,  въ  которую 
ыы  заключены,  полная  ка11икатуръпа  идеа.:1ы.  Ибсснъ  —  сокрушитель 
идоловъ,  искатель  истиниаго  Бога,  вольный  поэтъ,  который,  подобно 
Фальку,  б'Ьжитъ  отъ  безжизненной  «комнатной»  ноэз1и,  чтобы  вопло- 
тить свои  п-Ьсни  въ  жизни,  т,-с.  служить  своимъ  искусствомъ  лшвой 
жизни,  участвовать  въоб1цсмъгруд'Ь,  недун1,смъ  жизнь  и  че.ювТ.чество 
къ  прог])ессу.  Ибсенъ  —  «странннкъ  по  высотамъ»,  нростпрающ1й 
руки  къ  солнцу,  чистыя  руки  жреца  и  суди1.  Вотъ  какимъ  онъ  ста.1ъ 
на  рубеж1>  столГ.т1я.  Все,  что  прошлое  столЬт1с  дало  въ  области 
мысли,  все  отразилось  въ  худо^кественномъ  творчестве  Ибсена. 
Его  анализъ  отдельной  личности  является  снптезомъ  в^ка.  Роман- 
тизмъ  и  реализмъ,  псссимпзмъ  и  онтпмизмъ,  соц1ализмъ  п  ипдивидуа- 
лизмъ  —  всЬ  течеи1я  времени  сумЬлъ  Ибсенъ  заставить  служить 
своимъ  ц'клямъ.  И  въ  цЪломъ  его  трудъ  былъ  весь  иосвящепъ  буду- 
щему, которое  должно  дать  людямъ  то,  что  имъ  н])инадлежитъ, — щшва 
личиости». 

Въ  свою  очередь  1егеръ,  бросая  взглядъ  па  худозкественнос  твор- 
чество Ибсена  въ  ц'1'.ломъ,  снравед.чпво  нодчеркпваеть  последователь- 
ность его  {1азг.ит1я,  1а1къ  и  развит!;!  самой  личности  писателя.  «Ду- 
ховное развит1е  Ибсена  со1!ср1налос1>  съ  лот  ческою  пог.л1">до1!ательностью, 
р'Ьдкою  въ  иоэт'Г>.  Онъ  нпкч)]'да  не  сбивался  съ  своего  пути,  никогда  не 
делалъ  скачковъ,  по  подвигался  ровно  и  уверенно  шаП)  за  шагомъ, 
достигалъ  одной  выслнсй  стунени  за  Д11угой  вънослГ.довательномъ  по- 
рядке. Разстоян1с,  отделяюн;сс  исходную  точку  отъ  достигнутой  пи- 
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оа'пмсмъ  1п.  К011Ц'Г>  коицонь.  громадно,  п  «:»та11ы»  на  этомь  пути  мно- 
гочисленны. Само  собою  |)а:{ум|-.стс1Г,  что  Лосснъ  съ  годами  отки;и>[- 
вался  отъ  многаго,  во  чтовЬрилъ  раньше;  в'Ьдьпутннкъ,  совсрнпиощи! 
длинный  путь  по  жнионпспои  мГ.стностн,  естественно  тсрисп.  п;!ъ 
виду  часть  пропд(М1наго  пространства,  но  зато  ему  отк'рыиаютси  новый 
но1)С1!ектнвы;  самая  суть  :ке  вътом ъ,  чтобы  гочк-а  :?р1'.п1!1  сганор-нлась  все 
ВЫН1С,  1{ндъ  становился  все  свободнее,  пшре.  11|)нпп,н110М'ь  обпщго  ду- 
ховнаго  ра:шнт1я  Ибсена  являлось  не  только  неустанное  двпл»ен1С  вне- 
редь,  Бо  II  непрерывное  восхожден1е  ввысь. 

«Тогь  же  принцип ь  госнодствовалъ  въ  спец1алы1о-поэтическомъ 
развит1и  Нбсепа.  Кго  псторпческчя  драмы  выше  его  романтических ь, 
а  современныя  обн1ественно-бытовыя  п  11сихологическ1я  д|)амы  возвы- 
и1а1отся  в'ь  худо^кест'вепномъ  отноп1ен1и  надъ  историческими. 

«О  формЬ  этпхъ  современпыхъ  драмъ  можно  написать  цЬлый  трак- 
тать,  п  когда-нибудь  опъ  будс'п>  наиисанъ,  такъ  какъ  въ  техничс- 
скомъ  отпошеп1п  Пбсенъ  запимаетъ  столь  лее  выдающееся  мЬсто  среди 
сов|)еменпыхъ  писателей,  какое  запимаетъ  п  въ  духовномъ.  Драма 
Ибсена  положила  начало  повои  эпохЬ  въ  истор1И  драматическаго  твор- 
чества и  имГ.ла  01'ромное  вл1Я1ие  на  драматурговъ  пов'Ьпп1аго  пср1ода. 
У  Ибсена  среди  нпхъ  столько  последователей  и  продолл;атслей,  какъ 
ни  у  кого  другого  изъ  современпыхъ  Ибсепу  европеискихъ  драма- 
турговъ. 

«Д'Ьло  въ  томъ,  что  драма  вообп1,е  не  сразу  оказалась  па  уровпТ! 
общаго  духовнаго  прогресса  въ  Европ'1>.  Середина  и  вторая  половина 
XIX  в-Ька  были  эпохою  господства  романа,  удовлетворявшаго  крупнымъ 
запросамъ  и  требова1иямъ  времени  въсмыслЬ  правдивости  и  естествен 
нести.  Драма  л;е  ет,е  долго  не  удовлетворяла  этпмъ  требовап1ямъ. 
Условности,  изгпапиыя  изъ  повЬствовательпой  литерату|)ы,  продол- 
жали царить  въ  драматической.  Въ  произведен1яхъ  Ожье,  Александра 
Дюма-сына,  Са])ду,  словомъ,  всЬхъ  выдающихся  драматурговъ  того  пе- 
р10да,  такъ  много  условнаго,  что  Эмиль  Зола,  представитель  натура- 
листическаго  взгляда  на  искусство,  недаромъ  строго  осудилъ  ихъ;  но 
и  въ  драматическихъ  произведехпяхъ  самого  Зола  еще  столько  услов- 
наго —  взять,  иа11рим1^ръ,  «Терезу  Ракепъ»,  —  что  трудно  пов'Ьрить 
въ  тожество  этого  драматурга  съ  главою  натуралистической  школы 
беллетристовъ. 

«Въ  ибсеновскихъ  современпыхъ  драмахъ  нЬтъ  и  сл'1да  тЪхъ 
условностей;  ему  удалось  найти  для  драмы  новую  формулу,  отвечающую 
натуралистической  формулГ.  романа.  Оригинальность  этой  формулы  въ 
томъ,  что  пьеса  начинается  не  съ  того  момента,  съ  котораго  началась 
бы  обыкновенная  пьеса,  но  съ  того,  когда  обыкновенная  пьеса  кончи- 
лась бы.  Вс'Ь  иослЬдп1я  драмы  Ибсена  въ  супцюсти  лишь  развязки, 
катастрофы  или  крупные  трагические  ({)иналы.  Положен1е  опредкшлось 
до  начала  пьесы,   всЬ  р'Г>шительные  моменты  позади;   пьеса  же  осв'Ь- 
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щаетъ,  выясняетъ'  данное  положен  1е  с  псче]шывас1'ъ  его  до  конца  ло 
всей  нос.тЬдователг.иостп.  Наппши  «Кукольный  домъ»  обыкновенный 
драматургъ,  подлогъ  Норы  запялъ  бы  центральный  и  кульмипащонный 
пунЕГЬ  въ  пьес'Ь,  а  посл'Ьдств1я  его  были  бы  представлены  въ  посл'Ьд- 
немъ  актЬ.  Для  Ибсена,  напротивъ,  послЬдств1Я  становятся  главною 
темою,  а  самому  подлогу  онъ  предоставляетъ  совершиться  до  поднят1я 
занавЪса.  ОбыкновенпЕлй  драматургъ  не  далъ  бы  пнтрнгамъ  Ребсккп 
Весть  разыграться  вн'Ь  пьесы;  онъ  ноказалъ  бы  намъ  весь  пхъ  ходъ. 
Нбсснъ  довольствуется  апалпзомъ  вп'Ьшнпхъ  н  внутреннпхъ  посл'Ьд- 
СТВ1Й  этихъ  пнтрпгъ,  и  т.  д. 

•  «Этотъ  аналптичесий  методъ  ())Ормировап!я  драмы  роднптъ  драму 
Ибсена  съ  античной  трагед1ей,  какъ  она  сформировалась  у  Софокла; 
въ  девятнадцатомъ  в-ЬкЬ  сд-Ьлалъ  попытку  воскреспть  ее  Шиллеръ 
своей  драмой  «Мар1я  Стюартъ».  Великое,  образующее  эпоху  значен1е 
драматическаго  творчества  Ибсена  въ  томъ  и  заключается,  что  онъ 
открылъ  способность  аналитической  драмы  давать  въ  драматической 
форм'Ь  натуралистическое  изображен1е  жпзпн.  Обыкновенная  драма  въ 
психологическомъ  отношеп1п  р'бдко  можетъ  дать  нЬчто  больше  очерка, 
абриса;  аналитическая  же  способна  дать  ц'Ьлую  картину  психической 
жизни,  богатую  деталями,  дать  д'Ьйствующпмъ  лпцамъ  возможность 
открывать  самые  заветные  уголки  своей  души,  изгибы  своего  мышле- 
П1я,  не  пм^я  пулцы  прибегать  для  этого  къ  монологамъ,  р'Ьчам'ь  въ 
сторону  п  тому  подобнымъ  условностямъ. 

«Ибсепъ  понялъ  это  п  пользовался  этпмъ;  п  вотъ  его  современныя 
драмы  получили  особый  отпечатокъ  правдоподобности,  в-Ьрности  дЬй- 
ствптельпости. 

•  «Въ  то  же  время  и  д1алогъ  въ  драматпческихъ  произведен1яхъ  Иб- 
сена становился  все  бол1Ье  и  бол'Ье  естественнымъ.  Большпвство  драма- 
тическихъ  произведени!  страдаетъ  однимъ  нсдостатковъ,  а  именно  — 
всЬ  Д'Ьйствующ1Я  лица  говорятъ  бол'Ье  пли  мен1&е  языкомъ  самого  ав- 
тора. У  Ибсена,  напротивъ,  каждое  лицо  говорить  своимъ  собствен- 
ны мъ  языкомъ,  при  чсмъ  своеобразность  послЬдняго  выдержана  до 
мелочей.  Кто  хоть  разъ  читалъ  «Врага  народа»,  «Дикую  утку»  или 
«Росмерсгольмъ»,  выд'Ьлитъ  реплпкп  доктора  Стокмана,  Гпны  Экдаль 
или  Ульрика  Брепделя  пзъ  сотенъ  другихъ, 

«Какъ  отецъ  современной  аналитической  драмы,  Пбсенъ  изавоевалъ 
себ1'>  одно  изъ  самыхъ  выдающихся  м'Ьстъ  во  всеобщей  литератур15,  и 
оказалъ  огромное  вл1ян1е  на  современную  европейскую  драматурпю. 
Теперь  ген1Й  Ибсена  и  его  выдающаяся  роль  въ  общемъ  ход1>  М1ровой 
культуры  признаны  паибол'Ье  интеллпгептною  частью  цпвилпзоваииаго 
м1ра  и  засвидетельствованы  критикой  всЬхъ  свронейскихъ  странъ;  но 
какую  борьбу  припыось  ему  выдержать,  пока  онъ  добился  этого  при- 
знания! Глубина  его  мыслей  предъявляла  больипятребоваи1я  къ  интел- 
лигентности публики,  и  его  находили  слишкомъ  тяжслыиъ.и  труд- 
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пымъ  для  уразум'Ьи!)!,  часто  11[1Лмо  по  поппмалп  его  или  пугались  его 
строгаго  суда,  его  мрачиаго  трагизма.  Но  онъ  спокоНпо  шслъ  снопмъ 
путемъ,  не  гоняясь  за  одобреп1смъ  больп1ииства.  «Ни  благодарпости 
пп  угрозь!  пе  имТ.ютъ  зпачен1я  для  того,  кто  всецЬло  хочетъ  того, 
чего  хочетъ».  Онъ  вполпЬ  разрЬшплъ  задачу  —  быть  самимъ  со- 
бою, и  потому  иредставлястъ  собою  такую  могучую,  крупную  ве- 
личину». 

Обп|,ая  картппа  упомянутой  1егеромъ  борьбы  Цбсена  подробно  вы- 
рисовывается пзъ  самого  очерка  жпзпи  и  деятельности  писателя,  — 
особенно  же  рельефно  V  сжато  дана  она  въ  рЬчн  профессора  Гёфдинга 
(см.  выше,  стр.  731 — 738),  затЬмъ  пзъ  ирило;кенныхъ'къ  очерку  статей 
норвелсскихъ  и  датскпхъ  литсратурыыхъ  критиковъ,  и  паконецъ  изъ 
вступительныхъ  статей  къ  иереводамъ  отдЪльныхъ  драматпческпхъ 
произведен!!!  Ибсена.  Причины  иедоразум'Ьн1Й,  недоум'Ьн1Й,  преврат- 
П1.1хъ  толкован1и  и  горячихъ  сиоровъ  за  и  противъ  идеи  и  художе- 
ствениыхъ  типовъ  Ибсена  также  подробно  выясняются  литературными 
критиками  п  б101^рафами  норвежс1:аго  драматурга,  труды  1соторыхъ 
использованы  нами  при  составлен1и  очерка.  Въ  добавлен1е  же  1съ  этому 
прпведемъ  здЬсь  мн^н[е  профессора  Дитрихсопа,  представляющее  ин- 
тересъ  въ  качестве  «голоса  изъ  публи1си»,  или  голоса  обыкновеинаго 
читателя  —  правда,  весьма  интеллпгентнаго  и  къ  тому  же  лично 
знавшаго  Ибсена. 

Разсказывая  въ  свопхъ  «Восиоминан1яхъ»  о  томъ,  какъ  произве- 
ДСН1Я  Ибсена,  начиная  съ  '<Кукольнаго  дома»,  дЬлили  читающей  м1ръ 
словно  па  два  враждсбныхъ  лагеря,  Дитрихсонъ  находитъ  оба  эти  ла- 
геря неправыми,  такъ  ка1:ъ  оба  они  видЬли  дентръ  тяжести  въ  пра- 
воте того  или  другого  пзъ  выведеиныхъ  Ибсеномъ  д1>йствующихъ  лпцъ. 
Одоиъ  лагерь  бралъ  при  этомъ,  напр.,  всецЬло  сторону  Норы,  другой 
Гсльмера,  тогда  какъ  «у  Ибсена,  —  по  словамъ  Дитрихсона, — ка1ъъ  и 
въ  жизни  вооби^е^  не  былъ  безусловно  правъ  никто:  писатель  им'Ьлъ 
въ  виду  изобразить,  какимъ  образомъ  создаваемые  жизнью  1шнфли!гты 
разрешаются  различными  индивидами».  Вообш,е  Дитрихсонъ  по- 
лагаетъ,  что  произведен1я  Ибсеиа  возбуждали  такую  ожесточенную 
борьбу  мн-Ьихй  «отчасти  потому,  что  Ибсена,  несмотря  иа  проявляе- 
мую пмъ  при  оорисов!:'^  создаваемыхъ  имъ  ли!1Ъ  объективность, 
Бсе1'да  страннымъ  образомъ  заподозривали  въ  пристрастш  и  сиипа- 
т1яхъ  въ  томъ  или  иномъ  направлеи1и,  обусювливающемъ  поступки 
д'Ьйствующихъ  лицъ,  отчасти  же  потому,  что  больше  всегда  обращали 
внпман1е  на  самую  тему  или  на  сущность  даннаго  конфликта,  нежели 
на  общее  значен1е  конфли1^товъ  въ  жизни».  Самъ  Дитрихсонъ  ис- 
кренно дивится  неум1Ьн110  большой  иублпки  проводить  черту,  отд'Ь- 
ляющую  автора  отъ  выводимыхъ  имъ  персонажей,  различать  личное 
ми'Ьн1е  автора  отъ  взглядовъ  его  геросвъ,  и,  всиомппая  проведенную 
имъ  въ  своихъ  воспоминангяхъ  параллель  между  Ибсеномъ  и  Везу- 
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в*1емъ  *),  заклгочастъ,  что  «па  ИГсспа  стТцуеть  смотр Ьтг,  главнымъ 
образомъ,  какъ  на  могучую  силу  11ри110ды,  и  поэтому  нельзя  съ  лег- 
кпмъ  сердцемт,  возла1ать  на  него  отвЬтственпость  за  то  впечатл'Ьн1е, 
которое  производить  создаваемые  пмъ  образы». 

Дптрпхсопъ  также  глубоко  убЬжденъ  въ  пскрснностп  заявлен!!!  116- 
сена,  что  онъ  никогда  невыдумывастърТ.чей  свопхъгсроевъ,  но  прямо 
какъ  бы  слышптъ,  что  они  гово])Ятъ,  и  запнсываетъ  пхъ  рЬчн.  «Лида 
эти  вУ-.дь  зародились  н  создались,  сформировались  въ  нЬдрахъ  его  твор- 
ческой души  прежде,  чЬмъ  начали  говорить, — слЬдовательно  и  дол;киы 
высказываться  въ  соотв'Ьтств1и  съ  т'Ьмъ,  что  представляютъ  собою  въ 
смысл'Ь  личностей.  Публика  5ке  воснрниимаетъ  рсплпки  въ  иьесахъ 
Ибсена,  какъ  результаты  размышлен1й  автора,  заботящагося  скор'Ье  о 
томъ,  чтобы  высказать  свои  собсгвснпыя  М11('.п1я,  нежели  взгляды  и 
мысли  д'Ьйствуюпщхъ  лпцъ,  которыя  такпмъ  образомъ  п  являются 
скор'Ье  фонографами,  чЬмъ живыми  людьми.  Такая  повадка  свойственна 
многммъ  ({назьпоатамъ,  но  Ибсенъ  вообп1С  не  былъ  въ  этомъ  гр'Ьшенъ. 
Онъ  только  разъ  пустилъ  въ  ходъ  фонографъ — доктора  Стокмана», 

Цснтръ  тяжести  творчества  Ибсена  Д1ггрихсонъв11днтъ  «вътомъ,  что 
сильно  перевЪшпваетъ  возмо;|;ныя  симпат1и  писателя  въ  любомъ  напра- 
ВЛСП1И,  а  именно — въ  драматической  ирои1и,  сатирпческомъ  элементЬ. 
который  выд1'>ляется  из  ь  глубины  творческой  личности  писателя  и  опре- 
д'Ьлястъ  отпошен1я  создапныхъ  пмъ  лпцъ  къ  задачамъ  жизни.  Боль- 
шая же  публика  такъ  п.юхо  ионимаетъ  это  главнымъ  обра.зомъ  потому, 
что,  доискиваясь  сущности,  иоступаетъ  такъ  л;е,  какъ  если  бы  при- 
нялась ощипывать  съ  луковицы  листочки  одинъ  за  другимъ,  доиски- 
ваясь ядра,  зерна  пли  сЬмени,  —  вЬдь  вся  луковица  сама  такое  ядро, 
сама  въ  ссбЬ  обладаетъ  вЬчиой  силой  ирорастан1Я.  Публику  увлекаетъ 
ген1альность  произведен1я,  но  опа  не  ионимаетъ  его  цЬльпостп  и  пы- 
тается найти  рЬ1иеи1е  нроблемъ  этихъ  драмъ,  проблемъ,  которыя  пс- 
разр-Ьшимы, — не  потому,  что  это  не  настояния  проблемы,  но  потому, 
что  проблемы  и  ихъ  разр1иисп1е  нсраздЬлнмы,  потому,  что  и  проблемы 
и  ихъ  разрТ>шен1е  безконечны,  опЬ — сама  оюизнь.  Потому-то  о  дра- 
махъ  Ибсена  такъ  горячо  и  спорить,  какъ  будто  это  нодлинныя  со- 
быт1"я;  но,  какъ  въ  жизни  нельзя  дЬлать  Создателя  лшзнп  отвЬтствеи- 
нымъ  за  моральные  проступки  отдЬльныхъ  людей,  —  хотя  иной  разъ 
и  говорятъ  про  кого-нибудь,  что  онъ — «исчад1с  ада», — такъ  нельзя 
д'Ьлать  отв'Ьтст1!(И1нымъ  и  Нбсоиа  за  спмпат1и,  мн'Ьп1Я  и  д'Г)йств1Я 
создапныхъ  пмъ  лицъ,  а  этнмъ-то  нонолзновен1емъ  какъ  разъ  и  грЬ- 
шптъ  болыпая  публика.  Правда,  съ  одной  стороны,  ничто  не  можстъ 
слулсить  большею  похвалой  писателю,  чЬмъ  такое  отпоп1ен1е,  съ  дру- 
гой же — ничто  и  не  нредставлястъ  бо.гЬе  обидпаго  пспопиман1я.  СмГ>- 
шиваютъ  драматурга  съ  ноэтомъ-лирикомъ  и  серьезно  иолагаютъ,  что 


'')  См.  пыше,  стр.   70(3-707. 
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писатель,  ;5а(т;11ия)1  Мак'бста  и  его  жсшу  соноршать  пиг/Ьстпыя  дК'.я»!}!, 
II  сам'!.  спосоОспь  сдТ'Лат!.  то  5КС  самоо^  и  и^иалшииоть  па  пего  отпГ.т- 
стисииость!  15(ГГ1.  откуда,  это  ола1да111с  ш,  Сток' гол  1>м1'.  ки  1881)  году 
у;51)Т>ть  1!Ъ  ангор!'.  ^ч [Гранда»  м])ач11аго  аекста,  вотъ  откуда  эти  люди, 
иадъ  которыми  Ибсеиь  пронизи11устъ  сиоимъ  Г1»сгсрсомъ  Всрле,  — 
люди,  кото))ыс  расхажипаюгь  ио  бТ.лу  сн1'>ту  маленькими  коп1ями  сь 
Г)|)аида, — в'ь  духЬ  хриптаиипа  или  паоборотъ,  —  дерлга  въ  кармаи!, 
идеальиыя  т|)еГ)оиа1Ия,  'моыю  1)1)аид'1.  и  иирммь  идеальный  тииъ.  Вотъ 
о'гк-уда  эти  1!а;к11ичаю11ис  иредсташггели  молодого  иок'ол1ипя,  кото])ыс 
сначала  «пдохновлялнс].  и  парили  1шысь»  съ  иомоиц>ю  лирической 
110э:ии  Бьёрнсоиа,  ио  ис  облада.1и  т'Ьмъ  балластомъ,  который  псобхо- 
димъ,  чтобъ  удсржатьс)!  па  м'ЬстЬ  въ  серьезной  лгизисниой  борьбГ.,  н 
которые  сочли  возмоилплмъ  безъ  далыгГ.и1нихь  разсуждеи1й  броситься 
отъ  лирики  Вьёрнсопа  к'Ъ  драматическому  Т1и)])чсст1!у  Ибсена  и,  ире- 
]!]1атн1{'ь  ие1'лубо1.'аго,  воето1)л;еии'аго,  ио])Ы1;а1ои|,а1'осл  ввысь  «сокола» 
лаъ  «Комсди!  любви»  вь  спой  идсалъ,  съ  восторгомъ  стали  раси'Ьвать 
аа  пимъ  эти  великолЬниыя  ст])Оки: 

Быть-можетъ,  па  мель  и  наткнется  мой  чслиъ, 
Но  чудно  лстЬть — пока  можно!.. 

О  такихъ  псказ1ггеляхъ  истиииыхъ  пам14)ен1Й  писателя,  о  живыхъ 
11арод1яхъ  па  его  героевъ  говорить  и  статья  Веделя,  помЬщениая  въ 
и1тложенш  къ  очерку  и  рисующая  иостсненное  завоег.а111е  ио!)веж- 
скимъ  драматургомъ  критики  и  публики  Даипт.  Мои;ная  индивидуаль- 
ность автора,  выливавшаис;:  ш.  создавасмыхъ  имъ  ббразахъ,  дЬйство- 
вала  на  слабые  умы  гипнотизирующе,  и  опн  пыжились  изъ  всЬхъ  силъ, 
иодд'Ьлываясь  подъ  самого  Ибсена  или  иодъ  его  героевъ. 

Эта  же  могучая  индивидуальность  Ибсеиа  проявлялась,  какъ  пра- 
вильно отм'Ьчаетъ  1егеръ,  въ  его  виЬшпости.  Какъ  извЬстно,  йбсенъ' 
былъ  небольшого  роста,  ио  производилъ  весьма  впушительиое  вие- 
чатлЬи1С.  Сложсн1я  Ибсенъ  былъ  к'рЬикаго,  и  ха11актериая  голова 
внолн'Г.  отв'Ьчала  всей  его  к'оренастой  фигу])'Г).  Лицо  обрамляли  волни- 
стые волосы  и  борода,  рано  посЛ'>д'1(иш11е,  ио  сохраиивш1е  свою  густоту 
до  салГой  старости.  Плотно  с^г^атыя  тои1ая  губы,  ирпстальпый  и  иро- 
пицательнып  взглядъ  за  очками  и  густыя  брови  производили  въ  общей 
сложности  так'ое  1И1Счат,гЬи1е,  какъ  будто  все  лицо  подобралось,  сосре- 
доточилось на  какомъ-то  р1.шен1и;  доминировалъ  л:е  на  этомъ  лицЬ 
лобъ,  такихъ  могучигь  оче[)тан1й,  что  1егеру  невольно  хотЬлось  срав- 
нить его  съ  идеализированнымъ  чсломъ  ^евса  Отрикол1Йска1'о.  Весь 
обликъ  въ  ц'Ьломъ  ироиз150дилъ  впечагл'Ьи1е  могучаго  борца.  Въ  одной 
изъ  бесЬдъ  съ  кгеромъ  Ибсеиъ  сравнилъ  изв'Ьстиагодатскагоученаго, 
богослова,  иоэт'а  и  оби^ествеииаго  дЬятеля  Грундтвига  съ  иевысокимъ, 
ио  кр'1шкимъ  каменпымъ  итальянским!,  дубомъ;  ио  мн'1ийю  кгера, 
лучшаго  срависн1я  нельзя  было  подобрать  и  въ  иримЬиеи1и  къ  самому 
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Ибсепу.  «Никто  и  никогда  пс  слыхалъ,  чтоПъ  Ибссиъ  хворалъ», — до- 
бавляетъ  1егеръ;  но  въ  данпомъ  случа-Ь  онъ  н1^.сколько  оши- 
бается, такъ  какъ  въ  одномъ  пзъ  ппссмъ  Ибссиа  (къ  Брапдесу, 
стр.  373)  есть  прямое  указание  на  то,  что  опъ  пспытывалъ  сладкое 
ощущеп1е  выздоровлепхя,  а  сл'Ьдовательпо  испыталъ  и  болЪе  или  ме- 
п'Ье  серьезиую  болезнь.  Во  всяко иъ  случа-Ь  1егеръ  нравъ,  говоря,  что 
Ибсенъ  вообще  казался  олицетворен1емъ  здоровья;  аппетпгь  у  него 
п  въ  старости  былъ  такой,  которому  ыогъ  бы  позавидовать  любой 
юиоша;  пе  боялся  онъ  также  ни  сквознпковъ.  пи  в'Ьтра,  ни  мороза,  ни 
дождя.  «Весьма  вероятно, — добавляетъ1егоръ: — что  такимъ  завиднымъ 
здоровьсмъ  Ибсенъ  былъ  обязанъ  пс  только  природной  крЬпости  орга- 
низма, но  и  поразительной  ум'Ьренности  и  правильности  своего  образа 
лшзнп.  Во  всемъ,  что  бы  онъ  ни  д'Ьлалъ,  опъ  являлся  олицетворенною 
точностью  и  правильностью.  Нескоро  встретишь  другого  зпаиенитаго 
челов'Ька,  весь  ходъ  жизни  котораго  такъ  строго  согласова.1ся  бы  съ 
ходомъ  часовыхъ  стрЬлокъ.  Свойственныя  вообще  преклоннымъ  го- 
дамъ  недомоган1я  и  щадили  его  до  самаго  послЬдняго  времени,  пе  пре- 
рывали его  вслпкаго  дЬла,  не  угрожали  ему  т'Ьмъ,  чего  онъ  больше 
всего  боялся,  а  именно — «остановить  на  его  устахъ  педопЬтый  стихъ». 

Пбсепъ  успЬлъ  досказать  все,  что  онъ  пмЬлъ  и  хотЬлъ  сказать 
своему  в'Ьку,  и  вполн1Ь  сознательно  поставилъ  своему  творчеству  точку 
«драматическпмъ  энилогомъ»:  «Когда  мы,  мертвецы,  пробуждаемся». 
Лишь  ПОСЛЕ  этой  лебединой  п'Ьспи  постпгъ  пЬвца  смертельный  не- 
дугъ  —  первый  сильный  апоплексический  ударъ.  Могуч1й  органпзмъ, 
окруженный  вдобавокъ  самымъ  заботлнвымъ  уходомъ,  однако  долго 
протпвостоялъ  недугу.  Ибсенъ  даже  поправился  посл'Ь  удара  настолько, 
что  вы^^зжалъ  на  прог)'лкп  въ  городъ  или  выходилъ  съ  провожатымъ 
въ  королевск1й  паркъ,  находпвш1ися  внзавп  его  посл'Лдняго  жилища 
въ  Христ1анш,  прп  чеиъ  въ  т'Ьхъ  случаяхъ,  когда  паркъ,  за  пребыва- 
н1емъ  въ  город'Ь  короля,  закрывался  для  публики,  Ибсену  предоста- 
влялся особый  ключъ  для  входа.  Но  вотъ  за  два  года  до  смерти  слу- 
чилось повое  сильное  кровопзл1ян1е  въ  мозгъ,  посл'Ь  чего  Ибеенъ  уже 
не  перест)'палъ  порога  своего  дома,  приипмалъ  у  себя  только  самыхъ 
блпзкпхъ  друзей  л  то  лишь  на  короткое  время;  съ  этпхъ  поръ  жпзиь 
его  стала  медленнымъ  угасан1емъ.  Въ  ночь  па  10  (23)  мая  1906  г. 
послЪдовалъ  трети!  ударъ,  и  больной,  не  приходя  унге  больше  въ  со- 
знап1е,  тихо  скончался  отъ  паралича  сердца  въ  2^/2  часа  пополудни 
того  же  дня. 

Какъ  только  въсть  о  великой  пацтналыюй  утрагЬ  достигла  союза 
порвслгскпхъ  писателей,  члены  его  поручили  своему  председателю  воз- 
ложить роскошный  вЬнокъ  къ  П0ДН0Ж1Ю  статуи  Ибсена,  сооруже1псмъ 
которой  псредъ  фасадомъ  Нацшнальнаго  театра  земляки  зпамепитаго 
писателя  почтили  его  егцс  п|)и  жизни  (1  септ.  1899  г.).  Весь  городъ 
облекся  1зъ  трау1)ъ,  всЬ  флаги  на  здан1яхъ  и  на  судахъ  въ  гавани  были 
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приспущены,  а  частью  п  окутаны  чсрпымь  крепом ь.  Накануне П01'])С- 
бси1Я  мпмо  гроба,  стоявшаго  па  парадномь  ката({|а.1К'Ь  въ  ]1сркБИ 
Троииы,  дефилировала  многотысячная  толпа  народа  всяк'аго  зваи1я, 
чтооы  н]10ст11тьсл  съ  прахомъ  усонп1аго.  Л  въ  самын  день  по1рсбен1я, 
19  мая  (1  1юпя),  въ  церковь  собралас[>  вся  офпи,1сиы1ая  11орвег1Я  съ 
министрами  во  главЬ,  затЬмъ  представители  общественной  п  умствен- 
ной жизни  страны,  а  также  представители  динломат1И,  пауки,  искус- 
ства и  литературы  почти  всего  цивилизовапнаго  М1ра,  и  паконецъ 
друзья  и  родные  покоипаго,  въ  томъ  числ'Ь  сынъ  его,  государствен- 
ный миппстръ  СпгурдъИбсепъ  съ  ;кеной  п  двумя  малол1'.тнимид'Ьтьм11, 
сынъ  сестры  Ибсена  (Гедвнгп  Стоусландъ)  съ  женой  и  братъ  и  сест|)а 
(||ру  Ибсспъ.  Сама  ирестар'Ьлая  супруга  писателя,  не  отходившая  отъ 
него  во  время  его  болезни,  па  погребен1и  не  присутствовала. 

Къ  прнбьптю  въ  половпнЬ  второго  пополудни  короля  Гокопа  пер- 
]:овь,  богато  украшенная  зеленью  и  траурными  драпировками,  была 
перенолнепа,  а  передъ  пей  па  площади  и  па  прплегающнхъ  улицахъ 
толпились  тысячи  парода.  Оркестръ  Нац10пальпаго  театра  заигралъ 
«Смерть  Озе»  Грпга,  и  въпубликЬ  воцарилась  благоговейная  тишина. 
Займъ  была  иропЬта  хоромъ  студенческаго  союза  первая  половина 
кантаты  Т.  Каспарп,  п  па  каведру  взошелъ  свящсннпкъ  Крпстофферъ 
Брунъ,  которому,  согласно  высказанному  Ибсеномъ  въ  свое  время  5ке- 
лап1ю,  была  предоставлена  честь  произнести  надгробное  слово.  Слово 
это  сводилось  къ  прочувствованному  «спасибо  усопшему  за  то,  ч'Ьмъ 
опъ  былъ  и  что  далъ,  спасибо  за  тотъ  м1ръ  идей,  которьиг  онъ  пода- 
рплъ  своему  д1^лу.  Да,  я  могъ  бы  сказать  спасибо  п  за  тотъ  М1ръ  обра- 
зовъ,  которые  онъ  создалъ.  11такъ,  мы  всЬ  говорпмъ  ему  спасибо  за 
м1ръ  идей — огь  своего  лпца,  отъ  лпца  всей  Борвег1п  и  отъ  лица  всего 
М1ра.  Мы  же,  норвежцы,  обязаны  ему  еще  лпшнимъ  спасибо  за  то,  что 
опъ  далъ  Норвег1и  возмолпюсть  стяжать  признательное  вииман1е  всего 
м1ра;  за  то,  что  намъ  дано  было  внести  свою  лепту,  в-Ьчную  лепту  ма- 
ленькой страны  въ  духовную  жизнь  человЬчества.  Но  мы  говоримъ 
спасибо  не  за  то  лишь,  что  опъ  далъ,  а  и  за  то,  ч'Ьмъ  онъ  былъ, — мы 
говорпмъ  ему  спасибо  за  то,  что  намъ  выпало  на  долю  нм'Ьть  въ  своей 
сред!',  пстпино-великаго  человека.  И  малые  и  велпк1с  члены  общества 
имЬютъ  свои  гр'Ьхи.  Но  за  несовершспствомъ,  ошибками  и  гр'Ьхами  мы 
видимъ  велпк1я  задачи,  божественную  основу  для  строен1я  человече- 
ской дуп1и,  п  памъ  легче  увидать  это  у  великихъ,  нежели  у  малыхъ 
пзъ  пасъ.  Мы  яснЬе  впдимъ  тогда  задатки  безсмерт1я  и  безконечностп 
и  чувствуемъ  безконечную  ответственность  быт1я  человЬческаго». 

Пос лЬ  краткой  благодарственной  молитвы  Тому,  Кто  послалъ  Нор- 
вег1и  великаго  поэта,  ораторъ  помянулъ  теплымъ  словоиъ  «ту  гкен- 
пц1пу,  которая  всю  жизнь  была  его  вЬрной  спутницей,  полной  любви 
и  глубокаго  понпман1я,  спутницей  въ  светлые  дни  счастья  п  любви  и 
ангеломъ-хранптелемъ  въ  тяжелые  дни  испытап1и  п  смертельнаго  пс- 
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дуга.  Она  ходила  за  ипмъ  съ  продашюстыо  и  самозабвен1емъ,  кото- 
р1,!мъ  трудно  паГгги  равный  111)11М'1-.])Ъ.  Мы,  .чюбя]ц1е  и  по'штаюнце  Гси- 
])пка  Ибсена,  хо})ОШО  сдкласмъ,  если  мысленно  пошлемъ  наше  ночтп- 
тсльное  спасибо  п  ей». 

По  пропзнессп1и  оратомъ  «Отче  нашъ»  и  посл'Ьдпяго  благословен!}!, 
тотъ  же  хо])ъ  нронЬлъ  вторую  половину  кантаты,  и  началось  возло- 
:|;ен1с  па  гробъ  вГ>п1;овъ,  сопровождаемое  краткими  рЬчамп  возлага- 
вшпхъ.  Длинный  рядъ  нхъ  открылъ  мпнистръ  Михсльсеиъ,  сказав1и1Й: 
«Съ  иризнательпостыо  возлагаю  отъ  имени  порвежскаго  правительства 
этотъ  в'Ьнокъ  на  гробъ  Ген1)пка  Ибсена»;  вторымъ  былъ  ирезидентъ 
сто]>тиига  Торне,  который  произпесъ:  «Въ  качеств'Ь  представителя 
иорвежскаго  народа,  порвеж-си1и  стортингъ  возлагаетъ  атотъ  вЬпокъ 
па  смертное  ло;ке  ]''енрика  Ибсена  съ  глубокою  сердечною  благодар- 
ностью за  все,  ч1'.мъ  оиъ  нодарилъ  пашъ  пародъ  и  нашу  страну».  Отъ 
имени  норвежскихъ  писателей  возлол;илъ  в1>иокъ  Гуннаръ  Генбе])гъ, 
отъ  имени  шведскихъ — Густавъ  Генерстамъ.  Были  в1-,нкц  и  отъ  гс])- 
ыанск'аго  рейсхканцлера  Июлова,  и  отъ  города  Мюнхена,  и  отъ  ма- 
лены^аго  уголка  Тироля  Госсенсаса,  и  отъ  родного  нисате.по  города 
Ск1сна,  и  отъ  театровъ— норвежскихъ,  датскихъ,  шведскихъ  и  фран- 
цузскаго  Ь'Оенуге,  и  отъ  музыкальнаго  м1ра,  и  отъ  худолгниковъ,  и 
отъ  студентовъ,  и  пр.  и  пр.  Когда  всЬ  вЬнки  были  возложены,  гробъ 
подняли  и  понесли  па  рукахъ  до  погребальной  колесницы  восемь  арти- 
стовъ  Нацшнальнаго  театра  и  театра  Фальстрёма.  Процессия  тронулась 
подъ  звуки  траурнаго  ма])Н1а  Ольсена,  сопровождаемая  тысячною  тол- 
пою, надъ  кото])ОЮ  развевались  значкч!  и  флаги  разныхъ  корпорац1Й. 

Схоронили  Ибсена  на  хрпст1аи1йскомъ  кладбин1,1'>  Сиасптсля.  Иосл-Ь 
того,  какъ  родные,  друзья  и  друг1е  избранные  изъ  присутствовавшпхъ 
бросили  въ  могилу  по  горсти  земли,  военный  оркестръ  заигралъ  пол- 
ный пастроен1я  траурный  марпгъ  Грига,  подъ  звуки  котораго  мимо 
могилы  продефилировали  вс1'.  носители  значь'овъ  и  флаговъ,  и)1екло- 
пяя  нос.л'Ьдн1е  нередъ  быстро  выраставпшмъ  могпльнымъ  холмомь  въ 
зпакъ  отдан1Я  носл'Ьдисй  почести  родному  писателю.  ЗагЬмъ  самый 
холмъ  вскор'Ь  потонулъ  подъ  грудой  цв'Ьтовъ  и  вЪнковъ. 

ВсГ,  скандниавск!е  газеты  и  журналы  въ  пед'Ьлю  смерти  и  иогребс- 
п1я  Ибсеиа  были  полны  110свян1еннь1ми  ему  некрологами,  статьями  и 
стихами,  а  датск1й  «Со1иалъ-Демо1:ратъ»  к])0м1'.  того  отм1>тплъ  печаль- 
ное событ1е  собственными  стихами  нокойнаго  ннсат'еля:  «Исрели!- 
мгимъ»: 

Громь'О  вс'1'.  те11е])Ь  поютъ  хвалу  1'ерою, 

Но  иобЬду  вырватг.  долл:енъ  бы.гь  онъ  съ  бою. 

ЛрКПМ'Ь  С1!1.Т(1Ч('МЪ  01ГЬ  былъ  СТрШГК'.  ])0Д11М0Й, — 

1)Ы  залгглп  подъ  ипмъ  1;осте]П>  неугасимый. 

1}асъ  мечомъ  владГ.ть  уч1ь;гь  01гь,  сталью  гибкой,— 

Вы  его  кололи  съ  злобною  улыбкой. 
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Злыя  силы  в-У-лга  опъ  ргиилъ  нещадно, — ■ 
СмЬльчака  надопья  ждали  пы  зло|)адио. 
Уме])'!,  опъ;  побЬд!.!  я])К()1()  ■ли1'.;!Д010 

Ог.ЛадЬЛП   В1.1,   1Л1ЧЛ11Г.010  ТОЛПОЮ. 

Пусть;  лишь  не  гасите  скЬгъ  ея  желанный, — • 
Съ  миромь  да  но'петъ  тс1)Н1Смъ  нТ.нчанньп]! 

Та  л;с  газета,  характеризуя  ппсательскую  личность  н  д1пп'ел ыюсть 
Ибсена,  высказала:  «Косенъ  отнюдь  пс  аностолъ  и  не  народнын  трн- 
бупъ,  какъ  его  литературный  соб])атъ  Бьёрнс1ьерне  Бьё[)нсонъ.  Онъ 
Оылъ  натурой  замкнутою,  размышляюн1,ею  и  анализн1)ую111,сю;  его  Т1зо- 
1)ен1я  0])али  не  Н1и|)отою,  но  глубиною;  онъ  былъ,  ];а!п.  самъ  себя 
об])И('01!алъ  1!Ъ  одномъ  пзъ  сг.оихъ  стихот1!ореп1Н,  рудокопомъ  *), 
кото1)ын  сноимъ  тя;келымъ  молотомъ  нробинаетъ  себ1>  путь  вглубь, — 
въ  самыя  нГ.дра  жизни  и  дупт  человЬческои.  ])Ъ  д])угомъ  стихотво- 
репй!  онъ  пазываетъ  себя  страдаюнц1мъ  св'Ьтобоязнью,  говор1ггь,  что 
дневные  духи  зла  и  нгумъ  ла1знп  д.1я  него  страшн'1'.с  почныхъ  при- 
зраков ь,  п  1;ончасгь  слЬдующими  строками; 

Я  грудью  разс1>каю 

Туманъ,  0])ломъ  ни])я; 
Но  крылья  опускаю, 
Едва  блеснетъ  заря. 
Такъ  если  подвигъ  мною 
И  будетъ  соверн1еиъ, 
ИавГ.рно,  тьмой  ночною 
ПавЬянъ  будетъ  опъ, 

«1к'Ь  пьесы  Ибсена  и  были  въ  пзв1;стномъ  смыелЬ  такими  норо- 
а;ден1ями  ночного  мрака,  зачатыя  п  разработанныя  иодъ  1101.'ровомъ 
глубочайшей  тайны  и  всегда  новергавнпя  читаюиЦн  Ы1ръ  к'акъ  бы  въ 
нспу1'ь — отчасти  своею  пронизывающею,  ледянящею  жутью,  отчасти 
таившеюся  въ  нпхъ  необузданной  сплою  взрыва.  ОпЬ  приковывали  и 
увлекали  публику  нтрокнхъ  слоевъ  нпвилнзоваинаго  м|'ра  своею  ка- 
жун;еюся  таннственпостью,  загадочностью.  Въ  действительности  этотъ 
оттЬнок'ъ  придавало  пмъ  то,  что  писатель,  несмотря  на  свою  замкну- 
тость, личную  педостунность,  молчаливость  и  обособленность,  нахо- 
дился въ  самой  т1'.сной,  живой  связи  съ  еи^е  полускрытыми  или  по- 
давленными идеями,  которыя  вырабатывались  въ  глубипахъ  современ- 
иаго  общественнаго  сознан1я  и  которымъ  иредназначено  было  нерссо- 
здатьм1ръ.  По  м'Ьр'Ь  того,  какъ  это  нересозда111е  совершается,  по  м'Ьр'Ь 


*)  На  надгробпомъ  памятипкЬ  Ибсепгг,  обелпскЬ  иуъ  Лабрадора,  п  пы- 
гГ.чоио — вм'Ьсто  всякпхъ  надписей  -оруд1е  рудокопа,  горный  молотокъ. 
Иа  могплыюй  же  плит-Ь,  тоже  нзъ  Лабрадора,  всего  дна  слова:  Генрцкъ 
Ибсепъ. 
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того,  к'лкъ  пдоп  эти  овлад'Ьваютъ  общпиъ  созна1исмъ,  исчсзастъ  изъ 
пропзвсде1ий  Лбсена  и  элемептъ  таинствеииостп,  загадочности.  Да  оиъ 
въ  значительной  степенп  уже  п  псчезъ,  п  многое  въ  пронзведен1ях'ь 
Ибсепа,  что  когда-то  возбуждало  недоуи'Ьн1е,  уди8лен1е,  досаду  и  от- 
]1оръ,  кажется  теперь  простымъ  н  яснымъ,  почти  само  самого  разум'Ьс- 
мымъ.  Шизисппая  сила  драматическпхъ  пропзведсн1и  Ибсена  обусло- 
вливается въ  сущности  не  лдеямп,  которыя  старятся,  но  сплою  и  вы- 
пуклостью, съ  какой  обрисованы  въ  ипхъ  люди,  и  глубиною  психичс- 
скаго  анализа.  Но  п  самыя  идеи  лшвутъ,  пока  путемъ  борьбы  не  осу- 
ществятся, НС  станутъ  всец^Ьло  достоян1емъ  дапнаго  времени.  Громо- 
выя  рЬчп  доктора  Стокмана  нрпдолжаютъ  д'Ьйствовать,  ка1съ  очнщаю- 
щ1Г1  воздухъ  ураганъ,  въ  обществ!',,  т^Ь  чернь — въ  смысле  духовпаго 
развит1я — пробирается  п  кншптъ  на  вершпнахъ.  И  мечта  Росмера— 
облагородить  людей,  создать  изъ  пнхъ  свободныхъ  п  радостпыхъ  ари- 
стократовъ  духа,  все  еще  остается  далекою,  светлою  мечтою;  все  еще 
звучать,  какъ  далекая,  чуть  слышная  музыка,  слова  Росмера:  «О,  кань 
радостно  будетъ  тогда  лшть!  Никакой  вражды,  ожесточенной  борьбы. 
Только  благородное  соревновап1е.  ВсЬ  взоры  направлены  па  одну  цЪль. 
Воля  всЬхъ,  умы  всЬхъ  устремлены  впередь...  ввысь...  Каждый  идегь 
своимъ  естественнымъ,  непреложнымъ  путемъ.  Счастье  для  всЬхъ  — ■ 
создаваемое  вс'Ьмн».  Въ  этомъ  и  заключалась  вЬра  самого  Ибсена, 
его  лучшая  мечта  о  «третьемъ  царствЪ», — какъ  это  выражено  въ  «Кс- 
сар'Ь  и  Галплсяннн'Ь», — пли  о  «новомъ  вЬкТ»»,  когда  вс'{^  протпворЬ- 
ч1я  сольются  въ  обн1си  гармон1П.  Но,  сравнивая  эту  мечту  съ  тою 
д'Ьиствительностью,  которая  представлялась  его  взорамъ,  онъ  впадалъ 
въ  уиын1еивкладывалъ  въ  уста  строителю  Сольнссу:  «Ничего  я  въ  супи 
ностп  не  создалъ».  И  вся  его  художественно-творческая  дГ.ятельпость 
казалась  ему  въ  так1я  минуты  ненужною,  лишнею,  какъ  скульптору 
Рубеку  въ  «лраматпческомъ  эпплогЬ»,  онъ  в-йдь  только  ппсалъ,  а 
ив  жиль.  Да,  самъ  онъ  могь  страдать  отъ  этой  мысли,  отъ  сознан  1Я 
своего  безсил1я  въ  лшзпи,  но  все  же  свопмъ  творчсствомъ  онъ  сильиЬс 
врЪзался  въ  жизнь  нашего  вЬка,  пелсели  кто  другой,  влад'Ьвшш,  какъ 
и  онъ,  только  сплою  слова». 

Въ  стать-Ь  Пауля  Левппа  въ  одной  изъ  самыхъ  круппыхъ  копспга- 
гснскнхъ  газстъ,  «РоИ(1ке11»,  особенно  удачно  было  выражено  настрое- 
ние, которое  долл;по  было  охватить  въ  т!^  дни  мпогпхъ  серьезныхъ 
читателей  и  почитателей  Ибсена  изъ  его  современниковъ  па  С'Ьвер1Ь. 

«Первое  впечатл^н1е  отъ  в'Ьсти  о  смерти  Ибсена  было  таково:  ну 
что  л:е,— больной,  срал;енныи  ударомъ  челов-Ькъ  наконсцъ  освобо- 
дился отъ  бремени  лшзни.  Самос  событ1е  казалось  такимъ  далекимъ  и 
не  им-Ьющимъ  особаго  зпач(чия.  Мы  вЬдь  пс  та1гь  часто  и  не  такъ  близко 
вид'1',лп  Ибсепа,  что^ы  его  обликъ  жплъ  въ  пасъ;  да  и  тотъ,  кто  имЬлъ 
случай  говорить  съ  иимъ,  какъ-то  пс  выпосплъ  того  внечатл1Ьп1Я,  чго 
стоялъ  лицомъ  къ  лицу  съ  пастояни1мъ  Гепрпкомъ  Ибсеномъ.  И  по- 
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тому  мы  могли  сказать  ссбЬ:  Ибсснъ  уморъ,  и  для   пего  счастье,  что 
оиъ  умерь. 

«Но  скоро  11астрое111е  Т1орем1я1плось.  \\\\схъ  мыслсишлмъ  виоромъ 
понемногу  пырось  какой-то  другой  ИПсснь.  Не  больной  человЬкъ  и 
не  нТ.лмнвыи  гость,  но  настоянии  Ибсснъ:  топ>,  у  котораго  не  было 
собстненно  никакого  облика,  по  чей  обрахь  создался  изъ  кпечатл'Ьпш 
многпхъ  лГ.тъ,  изъ  глубоко  1!р1',зави1нхся  ьъ  душу  внечатлГ.нИ!  отъ 
его  творчсстна;  нрп  этомъ  ожило  и  оп1уп1си1с  того  волнен1я,  какое  вы- 
зывала, бывало,  каждая  новая  ого  ];нта,  обновилось  и  то  С1ян1е,  кото- 
рымъ  озарены  были  его  слова.  И  съ  какнмъ-то  особымъ  захватываю- 
щимъ  чувствомъ  вспомнилось,  что  челов'Ькъ  этотъ  былъ  наншмъ  со- 
времснникомъ,  что  мы  сами  принадлежали  тому  вЬку,  къ  которому 
Н1)ежде  всего  была  обращена  его  рЪчь.  II  вотъ,  когда  мы  вспомнили 
все  это  и  сознали  вес  значен1е  того,  что  были  современниками  Ибсена, — 
смерть  его  глубоко  отозвалась  въ  нангеи  дун!!!.  И  стало  ясно,  что  въ 
ту  минуту,  когда  имя  Пбсепа  присоединилось  къ  пмепамъ  персшед- 
]пихъ  въ  вЬчность  безсмертныхъ  ген1евъ, — всЬ,  говоривш1е  на  язык1Ь 
Ибсена  и  образовавшге  ближапшиТ  кругъ  его  читателей,  понесли  бо- 
л  Г.зненную  утрату;  надъ  СЛ^веромъ  какъ  будто  погасла  въ  ту  минуту 
лркая  зв'Ьздп!» 

Дальню  авторъ  статьи  справедливо  высказываетъ,  что  сь'олько  бы 
теперь  БИ  раздавалось  надъ  свежей  могилой  Ибсена  р-Ьчей  и  суждений 
о  немъ, — посл'Ьдняго,  окончатсльнаго  слова  не  произнесено,  да  пока 
п  не  можетъ  еще  быть  произнесено,  такъ  что  современннкамъ  Ибсена 
НС  сл'Ьдуетъ  п  торопиться  высказываться  или  иодводить  итоги.  «ЧЬмъ 
больше,  или,  вЪрн'Ье,  Ч'Ьмъ серьезнЬе  думаешь  объ  этоиъ,  гЬмъ  сильп'Ье 
чувствуешь,  что  былъ  современникомъ  Ибсена.  Думая  о  творсн1яхъ 
Ибсеиа,  какъ  будто  пробЬгаешь  взглядомъ  ряды  прожитыхъ  лЬтъ,  и 
приходится  вернуться  къ  самымъ  юнымъ  годамъ,  чтобы  найти  перво- 
начальнаго  Ибсена.  Найдя  же  его,  необходимо  мысленно  вновь  нропти 
вмЬстЬ  съ  нпмъ  весь  его  путь.  Мы  дол;кны  снова  перечитать  пропз- 
ведеп!я  Ибсена,  внося  въ  это  чтен1е  весь  онытъ  нротекшпхъ  годовъ, 
должны  присоединпть  къ  первымъ  нашимъ  впечатл'Ьн1ямъ  то  пони- 
ман1е,  которое  обр'Ьли  въ  жизненныхъ  перпнет1яхъ,  должны  хорошенько 
прочувствовать  Ибсена,  какъ  живое,  святое  брожен1е  мысли,  какъ  ве- 
ликую освоболл"даюн1у1о  силу,  какъ  поэта,  который  становится  все  выше, 
ч'Ьмъ  ближе  къ  нему  подходишь.  И  тогда  только  поймешь,  какъ  сл'Ь- 
дуетъ, все  значен1е  того,  что  Мбсенъ  умеръ:  умеръ  самый  свободный 
чслонЬкъ  на  С-Ьвер-Ь, — челов'Ькъ,  который  на  все  дерзалъ,  потому  что 
хогЬлъ  всЬхъ  и  калгдаго  вырвать  изъ  тины  традиц1Й,  ходячихъ  фразъ, 
эгоизма  и  самообмана,  чтобы  поставить  лицомъ  къ  липу  съ  истинною 
задачею,  которую  каждый  поснгъ  въ  самомъ  себ'Ь.  Чувствуешь,  что 
Ибсепъ  умеръ,  п  чудится,  что  пдеа.гь  скорбно-молчаливо  поппкъ  надъ 
его  смертнымъ  лолсемъ,  а  вЬкъ  шумно  стремится  дальше,  даже  не  по- 
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дозр'Ьвая,  чего  лптплся,  —  в1.къ,  который  такъ  пулгдается  иъ  ИбссиЬ, 
чтобы  ложпыя  величины  могли  быть  сброшены  съ  пьодесталовъ,  чтобы 
«тремящ1яся  вперодъ  массы  моглп  научиться  побеждать,  чтобы  въ 
души  повыхъ  покол'ЬпШ  моглп  быть  заб])0шены  сЬмепа  пытливой 
мысли. 

«Но  когда  начнешь  чисто-физически  он1,у1цать  боль,  причиненную 
-смертью  Ибсеиа,  сл1',дустъ  вспомнить  о  протекшей  жизни  его.  Жизнь 
Ибсена,  или  все,  что  иамъ  сл1->дуетъ  зиать  о  ней,  заключена  въ  пе- 
давно  вышедшсмъ  собран1и  его  писемъ.  Что  же  они  разсказываготъ? 
Н'Ьчто  весьма  обыкновенное  объ  осторожномъ,  умномь  и  сдерлганномъ 
человЬк'Ь  и  п'Ьчто  возиышениос,  лезабвенное  о  иисател'1ц  который  всю 
жизнь  отдалъ  своему  нск'усству  и  не  умклъ  ц'Ьнить  нп  своего  нн  чу- 
жого труда,  если  этотъ  трудъ  пе  выражаль  собою  безусловнаго  стре- 
млен1я  къ  идеалу,  къ  истииЬ.  Въ  этихъ  письмахъ  навсегда  останется 
жить  бТ.дный,  измученный  борьбою  молодой  поэтъ,  бросивш1Й  родину, 
которая  его  угнетала,  б]>осннш1Й  отечество,  которое  заставляло  его  го- 
лодать и  пасм'Ьхалось  надъ  его  бо])ьбой,  бЬжавппй  оттуда  затЬмъ, 
чтобы  сильно  и  цЪльно  проникнуться  задачами  мирового  прогресса, 
как'ъ  ч'Ьмъ-то  близкнмъ  ему  лично,  и  чтобы,  твердо  В'14)явъ  свое  д-йло, 
нрсодол'Ьть  все,  чтб  связываетъ  по  рукамъ  и  ногамъ  въ  зкпзни  насъ, 
другихъ.  Читая  письмо  Ибсеиа  родиымъ,  написанное — нослЪ  долголГ/г- 
няго  молчап1Я — по  поводу  смерти  его  отца  и  содер:1;ащее  выражен1с 
благодарности  за  все  то,  что  эти  родные  сдЪлали  для  старика  и  ч'Ьмъ 
«ущественно  облегчили  самому  Ибсену  возможность  отдаться  осуи1с- 
ствлсн1ю  свопхъ  особыхъ  задачъ,  читая  затЬмъ  въ  томъ  же  иисьмЬ 
о  боязни  Ибсена  быть  нрниуладсинымъ  лшть  и  работать  въ  Норвег1и,  гд'Ь 
ему  недоставало  бы  «сопрпкосновсн1я  съ  течен1ями  м1ровой  лгнзнн», 
«духовной  свободы»  и  «ншрокаго  взгляда  па  вещи»  *), — читая  эти 
еъ  виду  снок'ойныя  строки,  чпта':чнь  волнуюи1,ую  повГ.сть  о  вЬчнон 
борьбТ.  геи1я  и  о  безконечиыхъ  требован! яхъ,  которыя  ставитъ  ис- 
кусство своимъ  лгрецамъ. 

«Ибсспъ  лшлъ  ради  насъ,  и  потому  его  смерть  для  насъ  личное 
горе.  Поэтому  въ  данную  минуту  и  нечего  подбирать  остроум1и,1я 
€равнен1я,  уподоблять  11(;сеиа  таь'имъ-то  и  такнмъ  писатслемъ, —  онъ 
5ь1лъ  сдпиствсннымъ;  пзлнпшШ  трудъ  и  л{онгли]10вать  )1])0изведеп1ями 
Ибсена  падъ  его  гробомъ, — довольно  ул;еп1)ОД'Ьлывалось этихъ фокусовъ 
при  его  лшзии.  Ио  чГ.мъ  сильн'Ье  чувствуемъмызначен1сд1Ьла  Ибсена, 
Ч'Ьмъ  сильнЬе  свобода,  истина  и  чувство  ответствен иости  вливаются 
изъ  его  ироизведе111Й,  какъ  т|1И  могучихъ  нотоь'а,  въиаитдчпи,  тЬмъ 
С11льн'11е  пан1а  обязанность  всмот()Г>Ться  въ  свой  вТ.кь,  чтобы  уви- 
дать— сколькч)  л;с  мы,  лсиг.нГи;  одно1!рем(Ч1НО  съ  Нбссном'ь,  научи- 
лись отъ  пего.  Мы  столько  1и1учились,  что,  если  бы  сегодня  родился 

*)  См.  стр.  443. 
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ноиыП  Гепршл.  Ибсолъ,  ому  [11)т11.10('1,  бы  1и.1дс1)и;<тгг,  точг.  т,  томь  ту 
же  борьбу!  Ураганом I.  [11)0мча,1Н('1>  падь  голоиою  1!|'.1;а  «Г)|)а11Д'ь»,  «Ку- 
кольный дом'ь»  п  «111)1пи1д[".1ии».  а  когда  урагань  пронесся,  наши 
фогты,  Гольмсры  II  камсргсры  Альвпнги  снопа  поднллн  головы  и  П1)0- 
доля:ал11  жить  ссбЬ,  какъ  ни  въ  че^гь  но  быиало.  Мы  нсрсжн.ш  п 
шпП'.ну  идсаламъ,  и  онле15ан!е  нро'.кпнхь  точеш,  :5р1'.н1!1,  и  подчинение 
л;кн,  и  не. достало къ  чуистна  отвЬтстиенности  персдъ  будущнмъ, — • 
каиъ  будто  Ибсень  пнь'огда  п  пс  ппсалъ  сиоихъ  пьесъ,  далгс  такчиъ, 
какъ  «Столпы  общсстг.а»  и  «Союзъ  молодежи»,  который  од[1ако  не 
нредьянляют ь  чрелм  Г.рныхъ  требоваии!  для  того,  чтобы  быть  понитымп. 

«По  пеуламп  л;е  Ибсенъ  зкнлъ  панрасио?  Неужели  же  слона  сго^ 
мертиы  потому,  что  прогрсссъ  вЬка  со1{срн1ается  медл(М1Н'Ье,  нежели 
ра:и?ит1с  отд1'.лы1ыхъ  люден?  ИГ.ть,  его  рЬчь  жпиа,  будеть  лснть,  пока 
не  явятся  новые  умы,  чтобы  схватить  ее  и  пересадить  пзъ  пеятоили 
другое  сЬмя  въ  жизнь.  Съ  калсдыиъ  разомъ,  какъ  геи1Й  ставитъ  пс- 
редъ  людьми  идеалъ,  пмъ  все  труднЬс  уклониться  огь  него.  Ибссиъ 
вознесся  къ  безсмерг1Ю,  а  его  вТ.къ,  хоть  спотыкаясь,  он^унью,  мед- 
ленно, но  бредстъ  внередъ  по  слЬдамъ  мопиьтго  П1опера». 

Въ  той  лю  газет1'>  «РоПик(Ч1»  пом1ицено  было  интервью  съ  знамс- 
нитымъ  зсмлякомъ  п  литературиымъ  собратомъ  Ибсена,  Сьёристьерие 
Пьёрнсопомъ.  ПослЬдиИ'!,  л'Ьчивш1йся  въ  то  время  въ  Копепгаген'Ь, 
впервые  пзъ  устъ  своего  интервьюера  услыхалъ  скорбную  вЪсть  о 
кончин-Ь  Ибсена.  Бьёрисопъ  посидЬлъ  съ  минуту  молча,  азатЬмъпро- 
говорплъ: 

« —  Итакъ,  свершилось.  ВГ.дняга  настрадался.  Въ  послЬднее  время 
даже  говорить  ие  могъ.  И  самъ  одного  только  и  желалъ — умереть.  Тя- 
нулось это,  ка:кется,  л'Ьтъ  пять  въ  общемъ.  Когда  ирибылъ  король  Го- 
конъ,  Ибсенъ  былъ  ул:е  такъ  слабъ,  что  боялись,  какъ  бы  оиъ  не 
умсръ  какъ  разъ  въ  то  время.  Это  его  домапппн  докторъ  Буль  совер- 
пгилъ  чудо.  Опъ  пользовалъ  Ибсена  1одистымъ  калхемъ — средствомъ, 
открытымъ  французами  противъ  склероза. 

« —  Когда  вы  въ  посл'Ьдн1й;  разъ  вид'Ьлись  съ  Ибсеномъ? — задалъ 
вопросъ  иптервьюсръ. 

« —  Когда  я  нолучплъ  нобелевскую  нрем!ю.  Я  всегда  заходилъ  къ 
Ибсену,  когда  у  меня  случалось  что-нибудь  особенное.  Опъ  долго  сп- 
д1'>лъ  молча,  де])жа  мою  1)уку  въ  своихъ,  и  накопецъ  съ  трудомъ  про- 
депсталъ  н'Ьсколько  сердечныхъ  словъ. 

« —  А  сслп  бы  я  понроси.1Ъ  васъ  вкратцЬ  высказать  вап1е  мнЬн!е 
о  творчестве  Ибсена? 

«Бьёрнсонъ  ]:распвымъ  двплсен1емъ  своихъ  красивыхъ  бЬлыхъ 
рукъ  какъ  бы  отстрапилъ  о'!^.  себя  эту  просьбу  и  сказалъ: 

« —  О,  тене])Ь  столько  напишутъ  и  паговорятъ  о  нсмъ  но  всему 
св'Т^ту  вс^Ь  зиамеинтостп.  Я  л;е  въ  супиюсти  могу  новто1)Ить  лишь  то, 
что  одналгды  высказалъ  въ  публичной  лекц1и:  нроизвсдсн1я  Ибсена 
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подобиы  маякамъ;  онп  указываютъ  человеку,  куда  ?ге  сл'Ьдуетъ  плыть, 
и  онп — первое,  что  впдишь,  приблшкаясь  къ  Норвепн.  Я  думаю,  что 
это  довольно  вЬрпо. 

« — ■  А  какое  изъ  произведен1Й  Ибсена  шжЬеть  по-вашему  наиболь- 
шее зпачсн1е? 

«Бьёрнсонъ,  пе  задумываясь,  отв1Ьтплъ: 

« —  «11ривпд'Ьн1я».  Въ  этой  пьесЪ  онъ  развернулъ  свое  творческое 
даровап1е  всего  шире  и  разработалъ  свою  тему  всего  глубже.  Не  знаю, 
могу  ли  я  сказать  о  немъ,  что  онъ  величайшш  писатель  нашего  вре- 
мени въ  смысл-Ь  художествснно-творческаго  дарован1я.  Но  зато  онъ — 
велнчаиш1Й  мастеръ  въ  смысл'Ь  построеп1я  своихъ  пьесъ.  Возьмите 
«Дикую  утку».  Тамъ  ни  одеон  лишней  реплики,  каждое  слово  им^етъ 
свою  цЬль.  Настоящее  чудо  искусства.  Впрочемъ,  онъ  и  обрабзтывалъ 
каждую  пьесу  по  два  года  и  ничЪмъ  больше  ужъ  пе  занимался  въ  это 
время.  Вотъ  это  художественное  превосходство  пьесъ  Ибсена  и  д-блаеть 
пхъ  безсмертнымп». 

Содержан1С  множества  другихъ  статей,  посвященныхъ  скандинав- 
ской прессой  памяти  скончавшагося  писателя,  можно — включая  сюда 
и  коротенькую  статью  Георга  Брандеса  въ  «РоИНкеп» — вкратцЬ  ра- 
зюмировать  такъ  (прп  чемъ  это  резюме  явится  и  резюме  всЪхъ  вообш,е 
серьезныхъ  критпческихъ  суждсн1й  объ  ИбсснЬ): 

Ибсепъ — носитель  одного  изъ  величапшихъ  пменъ  въ  лптературЬ 
трехъ  с'Ьверныхъ  странъ,  а  художественное  творчество  Ибсена — одно 
изъ  высшихъ  проявлен1й  духовной  жизни  скандппавскихъ  народовъ 
въ  течен1е  двухъ  послЪдннхъ  стол'Ьт1и;  вм'Ьст1Ь  съ  т1>мъ  это  творче- 
ство составляетъ  какъ  бы  главу  изъ  жпзнп  всего  совремсннаго  Ибсену 
в'Ька,  почему  и  смерть  Ибсена  явилась  событ1емъ  м1рового  значен1Я. 
Идеи  Ибсена  частью  уже  вошли  въ  плоть  и  кровь  в'Ька,  частью  еще 
ждутъ  своей  очереди,  а  самъ  Ибсенъ  навсегда  будетъ  прпчислснъ  къ 
т4мъ  М1ровымъ  геи1ямъ,  которые  паибол'Ье  ярко  и  полно  выразили  со- 
бою духовную  сущность  своей  эиохп,  отражая  свовмъ  творчествомъ 
всЪ  важн'Ьйш1я  ея  течен1Я  и  въ  свою  очередь  оказывая  на  нихъ  мо- 
гучее вл1ян1е. 


ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ  МАТЕР1АЛЫ. 


Изъ  юбилейнаго  литературнаго  сборника,    посвященнаго   Ибсену 
и  поднесеннаго  ему  въ  день  70-й  годовщины  его  рожден1я. 

Въ  сборпик11  этомъ,  какъ  въ  фокусЬ,  отразилось  отношен1е  совре- 
Т.1СПН0Н  культурной  Сиандпна1з1и  кь  паибол-Ье  крупному  изъ  современ- 
пыхъ  ея  писателей;  самый  сборникъ  прсдставляетъ  сводъ  мнЪпш  объ 
Вбссн!)  напбол'Ьс  выдающихся  пзъ  совремеппыхъ  ему  представителей 
духовной  жизни  Сквера.  Не  пм'кя  возможности  познакомить  зд'Ьсь  рус- 
скпхъ  читателей  съ  содержаи1емъ  всего  сборника,  мы  остановились  ва 
двухъ  иср!"^'!?.  поевящен1яхъ  Ибсену — шведскаго  короля  Оскара  и 
шведскаго  поэта  Левертина — и  на  н'Ькоторыхъ  напбол'Ье  характер- 
ныхъ  статьях'ь  сборника,  которыя  и  прпводпмъ  въ  псревод1>  отчасти 
полностью,  отчасти  въ  сокращенномъ  впдЪ  (воспомпнап!я  Ли  п 
статья  Веделя). 

Въ  очерк!!  лшзни  и  литературной  д1Ьятельности  Вбсепа  и  въ  пре- 
дпслов1яхъ  къ  переводамъ  отд'Ьльныхъ  его  произведен1й  мы  удЬлили 
особенно  много  м']^ста  взглядамъ  п  толкован1ямъ  одного  пзъ  крупн'Ьй- 
шпхъ  представителей  скандинавской  литературной  критики  старой 
школы,  Гспрпка  киера;  одна  же  пзъ  помЪщаемыхъ  зд'Ьсь  статей, 
заимствованныхъ  изъ  сборника,  познакомитъ  русскихъ  читателей  со 
взглядами  представителя  повой  школы,  Н.  Кьера.  Авторы  двухъ  дру- 
гихъ  статей:  Гсоргъ  Брандесъ  и  Вальдемаръ  Ведель  занимаютъ  въ  дат- 
ской литературной  крптик1>  такое  же  выдающееся  м'Ьсто,  какъ  два 
вышеупомянутыхъ  критика  въ  норвежской.  Статья  Браедеса,  впро- 
чемъ,  представляетъ  пнтсресъ  болЬе  въ  смысл!!  обрисовки  личнаго 
отношен1я  критика  къ  писателю,  тогда  к"акъ  статья  Веделя  въ 
яркихъ,  живыхъ  чертахъ  обрпсовываетъ  отпошен1е  къ  великому  нор- 
вежскому писателю  родственной  ему  датской  иацш.  Для  русскихъ  чи- 
тателей последняя  статья,  пожалуй,  представитъ  двойной  иптерссъ, 
давая  своимъ  объясиен1емъ  ирпчипъ  неиравпльнаго  понпмаи1я  и  тол- 
кован1я  произведен! и  Ибсена  въ  Дап1и  матер1я.11ъ  для  соиоставлен1и  и 
параллелей,  которыя  могутъ  способствовать  устаповленш  и  у  насъ 
болЪе  вЬрныхъ  взглядовъ  не  только  на  то  пли  другое  произведеи1е 


—  752  — 
Ибсена,  по  п  на  все  поэтическое  его  творчество.  Если  улсъ  въ  род- 
ствешюмъ  писателю  по  крови  и  кул1.тур'1>  иарод'Ь,  пользуюп^емся  къ 
тому  же  обпцтъ  съ  порвелспами  государствепныдп.  и  лптературпымъ 
языкомъ.  творчество  Ибсена  вызывало  столько  недоразу.м'1>н1п,  встрЬ- 
чало  столько  веякаго  рода  камней  нреткновгчпя  для  в'Ьрпаго  нонима- 
и1я  и  усвоен1Я,  то,  конечно,  тЬмъ  болЬе  въ  Росс1и,  гд'Ь  лишними  нре- 
ПЯТСТВ1ЯМИ  для  такого  ноипман1я  и  усвоеп1я  служили:  краппе  малая 
распространенность  знан1я  языка,  па  которомъ  писалъ  Ибсенъ,  и  сле- 
довательно недоступность  ори гн нала,  и  малое  вообще  знакомство  съ 
лсизныо  и  лптературои  сканднпавскихъ  страпъ.  Нельзя  внолп'Ь  понять 
п  оц1и1пть  писателя  безъ  знан1я  услов1Й  общественнаго  быта  и  ум- 
ственной жизни,  которыя  создали  пли  опредЬлплн  его  авторское  «я». 
Исходя  пзъ  этого  поло5ксн1я,  мы  и  поставили  ссб'Ь  н1^лыо  дать  въ 
преднрпнятомъ  пздан1и,  кромЬ  возможно  соотв'Ьтствуюп(аго  оригиналу 
перевода  съ  подлпннпь-а  самыхъ  произведен1п  Ибсена,  возможно  бога- 
тый критико-б1ографнческ1и  матсргалъ,  истор1ю  жизни  и  литератур- 
ной д'Ьятельности  Ибсена,  составленную  главнымъ  образомъ  по  тру- 
дамъ  скандииавскихъ  и  частью  по  трудамъ  нанболЬе  близкпхъ  ему 
по  духу  и  хорошо  зпаюп^нхъ  скандинавскую  жизнь  и  литературу 
германскихъ  крптнковъ  и  б10графовъ.  Извлечения  изъ  сбошшка  ио- 
слул;атъ  дополнен1смъ  къ  этому  матер1алу,  —  дополш'"'-''*^!!],  въ  ко- 
торомъ особую  п'Ьнность  представляетъ,  какъ  сказано,  статья  дат- 
скаго  критика  Веделя. 

Для  вс11хъ,  кто  интересуется  духовною  лшзнью  своей  страны,  отра- 
жен1е  въ  этой  жизни  творчества  великпхъ  иностранныхъ  писателей 
всегда  представляетъ  особый  интересъ,  и  надо  над-Ьяться,  что  статья 
Веделя  дастъ  толчокъ  заняться  и  у  пасъ  обстоятельнымъ  изслЬдова- 
н1емъ  постепепнаго  завоеваи1я  Ибсепомъ  вннман1я  русскаго  общества 
п  отражен1я  этого  завосван1Я  въ  русской  литератур1^. 


Генрику  Ибсену. 

Богато  одаренные  духовно  люди  не  только  являются  украшен!смъ 
своего  парода,  по  и  передовыми  ноборннкамн  прогресса,  п1оиерами  по 
разработк'Ь  благородныхъ  началъ,  глубоко  заложенныхъ  ПровпдЬн1емь 
въ  чслов-Ьчсскомъ  сердц'Ь.  И  хотя  не  сразу  все  великое  и  нрек])аспое, 
ими  проявляемое,  молсетъ  быть  во  всей  своей  нолнотй  схвачено  и  оц'Ь- 
нено  вс'Ьми  и  кая.'дымъ,  все-таки  они  сЬютъ  доброе  сЬмя  не  напрасно. 
Будуи^се  узритъ  его  ростки  и  благодатные  плоды. 

Вотъ  что  составляетъ  награду  и  прочную  славу  богато  одарепныхъ 
духовно,  великихъ  людей. 

Оскаръ. 
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Да  будстъ  дано  Генрику  Ибсену  сп1С  долго  жнть  п  трудиться  среди 
иасъ.  Ибо,  когда  нроОьеть  чась  и  отымстси  у  иасъ  надеждаус.и.тьатг, 
инредь  его  голосъ— иасъ  охиатптъ  чувство,  нохожее  на  то,  съ  кашшъ 
въ  жуткомъ  С1|1'>  О/КндаенИ)  удара  нолночнаго  колокола.  И  п,  1!о:!ра- 
стаюнимо  ра1'Т01)инностыо  и  страхомъ  нередъ  окутыиа1он1е1'1  насъ  чер- 
но1|  пустотой  М1.1  будемъ  ждать  п  ждать  напрасно.  Ятотъ  ко.юколъ — 
иризывь  къ  лробулгдснпо  и  суду — не  будетъ  больше  раздаваться  надъ 
С'Ьверомъ.  И  1касъ  охватитъ  такое  чувство,  какъ  будто  у  мрака  отнять 
тотъ  языкъ  паъ  металла,  который  одпнъ  могъ  восп'Ьть  суть  этого 
мрака;  какъ  будто  ночь  утратила  свои  моншып  1ол(»ст,,  заставля- 
вши"! насъ  встрепенуться,  заглянуть  себЬ  въ  дуп1у  и  устремиться  къ 
правд'Ь. 

0.  Левертинъ. 


Личная  точка  зр%н1я. 

(Георга  Брандеса). 

Я  не  буду  говорить  о  трудахъ  Ибсена;  я  уже  много  разъ  говорилъ 
о  нпхъ.  Я  хочу  попытаться  отв1>тпть  себ'Ь  самому  на  вопросъ — по- 
чему Ибсепъ,  какъ  духовная  величина,  занпмаетъ  такое  выдающееся 
мЬсто  въ  кругу  моихъ  нредставлен1Й?  Ч'Ьмъ  я  ему  обязапъ?  Кагая 
так1я  особенпыя  отношен1я  существуютъ  мелсду  нами? 

Въ  первую  минуту  мн'Ь  представляется,  что  .это  особенное  заклю- 
чается вотъ  въ  чемъ.  Есть  три  группы  нредставителей  ума  и  духа 
челов1^ческаго,  съ  которыми  каждый,  кто  самъ  чЬмъ-нпбудь  проявилъ 
себя  въ  области  мысли,  находится  въ  известной  связи.  Во-первыхъ, 
тЬ,  которые  въ  моментъ  его  перваго  выступлен1я  въэтой  области  предста- 
вляли собою  уже  вполн!)  развнвппяся  и  признанныя  величины,  закон- 
чеиныхъ  мастеровъ,  и  оказывали  на  него  развиваюп^ее,  поучительное 
вл1ян1е.  За'гЬмъ  тЬ,  которыхъ  въ  широкомъ  смыслЬ  можно  назвать 
его  современниками,  развпт1с  которыхъ  совершается  у  него  на  гла- 
захъ,  всл'Ьдств1е  чего  меж-ду  ними  возникаетъ  иногда  изв-Ьстное 
взаимод11иств1е,  взапмовл1ян1е.  И  наконецъ  современники  въ  бол1>е 
узкомъ  смысл-Ь,  т.-е.  бол'Ье  молодые  въ  сравнении  съ  нимъ  писатели, 
па  которыхъ  онъ,  какъ  бол'Ье  зр'Ьлый  или  во  всякомъ  случа'Ь  старш1Й 
и  бол'Ье  опытный  умъ,  въ  свою  очередь  оказываетъ  вл1ЯП1е,  но  кото- 
рые уже  не  вл1яютъ  на  него. 

Къ  первой  групп'Ь  я  отношу,  изъ  тЬхъ,  кого  я  знавалъ  лично, 
Андерсена  и  Паллудана  Мюллера;  къ  иосл'Ьдней — вс11хъ  молодыхъ  со- 
временныхъ  ппсателей  скандинавскпхъ  странъ.  На  какомъ  же  осно- 
ваи1и  мн'Ь,  когда  я  подумаю  о  средней  грунн'Ь,  Ибсенъ  кажется  почти 
единственнымъ  нисателемъ,  развит1я  когораго  я  былъ  до  такой  сте- 
пени современникомъ,  что  оно  вр-Ьзалось  въ  мое  сознаи1е  огненной  лп- 
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В1ей?  Онъ  в'Ьдь  далеко  не  сдивственный,  за  чьей  д-Ьятельностью  я  слЬ- 
дилъ  съ  живымъ  интересомъ.  Въ  одной  Франщи  найдутся  и  драма- 
турги, какъ  Дюмаи  Ожье,  мыслители,  какъТэнъ  и  Ренанъ,  романисты, 
какъ  Зола  и  Доде,  произведен1я  которыхъ  частью  или  полностью  вы- 
шли на  моей  памяти.  Сильное  впечатл4н1е  воспринялъ  я  и  отъ  та- 
кихъ  людей,  какъ  Стюартъ  Милль,  Дарвинъ  и  Свипбёрнъ  въ  Англ1и, 
Пауль  Гейзе  и  Ф])идрихъ  Ницше  въ  Гермаи1и,  Брёкнсръ  и  10л1й  Лангс 
въ  Дан1И. 

Юл1ю  Ланге  я  въ  течен1е  немногихъ  важныхъ  для  меня  лЬтъ  былъ, 
пожалуй,  обязанъ  больше,  чЬмъ  кому  другому;  но  его  труды  никогда 
не  захватывали  меня  и  не  образовали  въ  моемъ  предетаБлен1и  яспой, 
опред'Ьленной  лин1и.  Тэнъ  въ  течен1е  нЪсколькпхъ  лЬтъ  основательно 
поучалъ  меня;  Гейзе  въ  течоп1С  н'Ьсколькихъ  лЪтъ  радовалъ  и  поучалъ 
меня;  Ницше,  какъ  метеоръ,  сверкиувъ  па  моемъ  духовномъ  горп- 
зонт'Ь,  блеспулъ  и  погасъ;  Свинбёрнъ  помсркъ  скоро,  и  т.  д.  Ни  одинъ 
нзъ  нихъ  не  занялъ  въ  моей  впутренней  духовной  лшзни  такого  м'11ста, 
какъ  Ибсеиъ. 

Я  былъ  свпд'Ьтелемъ  того,  кагл  опъ  создавался,  —  вотъ  въ  чемъ 
д-Ьло  *).  Юл1Й  Ланге  говоритъ  гд11-то  въ  своихъ  сочинен1яхъ,  что  во 
время  его  п(рваго  пребыван1я  въ  Рим'Ь  одна  изъ  картпнъ  Карла  Блока, 
падъ  которой  худолгнпкъ  тогда  еще  только  работалъ,  стала  ему  (Ланге) 
доронге  всЬхъ  неподражаемыхъ  шедевровъ  былыхъ  временъ.  Но  я  в^дг. 
вид'Ьлъ,  какъ  создавались  и  мног1е  друг1е.  Должно-быть,  Ибсенъ  го- 
ворилъ,  если  не  вполн^Ь,  то  почти-что  родствепнымъ  мн'Ь  языкомъ, 
потому  и  сталъ  ко  мн'Ь  съ  моими  внутренними,  безсознательнымп 
стремлен1ями  и  запросами  ближе,  ч'Ьмъ  люди,  писавш1с  па  чулшхъ 
языкахъ.  Но,  должво-быть,  все-таки  тутъ  было  и  н'Ьчто  большее,  такъ 
какъ  я  В'Ьдь  нерелшлъ  и  прослЪдплъ,  отчасти  съ  большимъ  интере- 
сомъ, также  развит1с  Б.  Бьёрнсона.  Но  опъ  захватилъ  меня  сравни- 
тельно лишь  на  короткое  время,  тогда  какъ  Нбсенъ  надолго.  Я  и  пе 
•  испытываю  по  отношеп1ю  къ  Бьёрнсону  того  чувства,  что  я  лично 
ч'Ьмъ-нибудь  обязанъ  ему  въ  духовномъ  смысл1&,  какъ  обязанъ  Ибсену. 
Быть-можетъ,  это  потому,  что  Бьёрнсопъ,  хотя  и  высокодаровптыи 
писатель,  мен-Ье  глубокъ  и  орпгпналеыъ,  чЬмъ  Ибсенъ.  А  можетъ- 
Оыть,  потому,  что  я  понимаю  Ибсена  лучше,  какъ  и  онъ  меня.  Но 
откуда  же  это  обоюдное  лучшее  попиман1е?  РазвЬ^  невзирая  на  раз- 
ницу ж[>тъ  и  духовиаго  склада,   невзирая  на  огромное  превосходство 


*)  Это  не  вполн'Ь  п-Ьрно.  БрандесЛ),  наиъ  ппдно  пзъ  далыгЬйшаго,  а 
также  изъ  предислов1я  къ  сборнику  его  критнческихъ  статей  объ  Иб- 
сен'Ь,  познакомился  сь  сочпнен1ямп  Иосена  лпить  тогда,  когда  посл'11дн!й 
усп-Ьлъ  уже  создать  и  <  Фру  Ингеръ»,  и  «Боителей  въ  Гельгеланд'Ь»,  и 
сКомед'ио  любвп»,  и  сБорьбу  за  престолъ»,  т.-с.  когда  Ибсенъ  успЬлъ 
уже  достигнуть  «первой  вершины»  своего  творчества  и  когда  ему  оста- 
вался лишь  шагъ  до  «Бранда».. 
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даронтпй  п  силъ  Ибсепа,  ме;1:ду  «имъ  и  миою  существуетъ  извЬстпое 
сродство?  Не  знаю  навЬрнос.  Во  многомъ  и  мпоюмъ  мы  не  сходилис! 
Натуры  наши  нрлмо  противоположны.  Сь  самаго  начала  (1866 — 
18()7  гг.)  онь  казался  мнЬ  совсЬмъ  чу;кдыыъ  но  духу.  Какъ  видно 
изт.  моего  нерваго  крнтнчсскаго  этюда  объ  Ибсен!.,  меня  нрслсдс  всего 
оттолкнула  отъ  него  нессимпстпчсская  основа  его  натуры.  Т■1^мъ  не 
мснЬе,  всего  нЬсколько  л-Ьгв  спустя  (1870 — 1871  гг.),  имепнб  нс- 
нокорнын,  протестуюпий  характсръ  его  мып1лсн1я  и  заставилъ  мое 
сердце  забиться  въ  тактъ  его.  Но  н  тогда  еще  многое-многое  продол- 
жало раздЪ.игп,  насъ  съ  нимъ,  —  точки  зр'Ьн1я,  тсо])!!!.  Сь  течен1емъ 
времени  мыобмЬнялпсь  мыслями  о  многомъ,  и  мнЬ  казалось,  чтояпонп- 
малъ  его  все  лучшенлучше.  Одна;кды(1871  г. )  опъобратнлъ  мое  вни- 
ман!е  на  то,  что  между  портретами  разлнчныхъ  людей  одной  и  той  же  ста- 
ринной ниохи  есть  для  насъ,  современпнковъ,  нзвЬстное  сходство  *), 
а  въ  другой  разъ  (въ  1884  г.)  нанпсалъ  мнЬ  сл'Ьдующее,  чему  я  при- 
даю изв1-,стное  значен1е:  «и  мн!!  теперь,  какъ  и  вамъ,  сдается,  что  мы 
стали  ближе  Д!)угъ  къ  другу,  чЬмъ  въ  первые  годы  пашсго  знаком- 
ства; причина,  по-моему,  та,  что  мы  оба  шли  навстрЬчу  другъ  другу 
во  время  нашего  внутренняго  развит1я»  *'•'). 

Я  обязйнъ  Ибсену  большою  благодарностью  за  многолетнюю  дружбу. 
Дружба  нао1а  обиимастт>  больше  половины  обыкновенной  челов'Ьческон 
жизни.  Не]1вое  письмо  его  ко  мн'Ь  было  написано  въ  аир'Ьл!!  1866  г. 
Находиться  въ  долгой  дружбЬ  съ  великнмъ  человЬкомъ  у;ке  само  по 
себ'Ь  счастье.  Я  однако  очень  мало  впдТ.лся  съ  ннмъ.  Пытаясь  при- 
помнить, гд'Ь  и  когда  я  им'Г.лъ  случа|'1  войти  съ  нимъ  въ  личное  обн;е- 
и1е,  я  нахоа:у,  что  было  это  лишь  въ  Дрездене  въ  1871  и  1872  гг., 
Бъ  Мюнхен'Ь  въ  1877  г.,  ьъ  Коненгаген'Ь  въ  1885  и  1887  гг.  и  въ 
Хриет1ай1и  въ  1890,  1892  и  1898  гг. — калсдый  разъ  всего  въ  течен1е 
иЬсколькнхъ  дней  пли  недЬль.  Письма  его  ко  мнЬ  также  не  были  осо- 
бенно часты,  Въ  бол'Ье  молодые  годы  онъ  еще  порою  писалъ  длинный 
письма,  находилъ  для  этого  время,  нснытывалъ  охоту  нодЬлиться  сво- 
ими мыслями;  въ  поздн'Ьйш1е  годы  онъ  писалъ  рЛдко  и  мало.  Но  все- 
таки  я  иолучалъ  отъ  него  письма,  им'1^вш1я  громаднейшее  значен1е 
для  меня  лично. 

Но  ради  ясности  позволю  себЬ  начать  сначала.  Первое  сильное 
впечатл6н1е  отъ  творчества  Ибсена  я  вынесъ  изъ  чтен1я  «Борьбы  за 
лрестолъ».  Я  куинлъ  первое издан1с  Ьганна  Даля (Хрпст1ан1Я,  1864г.), 
цапечатанное,  какъидруг1с  ранн1е  труды  Ибсена,  готическимъ  шрпф- 
томъ  съ  большими  начальными  буквами  имепъ  сун1ествительныхъ  и 


*)  Въ  ппс1>м1;  Пбсена  отъ  18  мая  1871  г.  сказано:  «Или  вы  никогда 
ые  замечала  въ  портретныхъ  галлереяхь  «акого-нпОудь  пгъ  прошлыхь 
в-ьковъ  поразительнаго  сходства  между  совершенно  различными  лицами, 
П1)ипадлежащими  къ  одыой  эпох'Ь?>  (Сы.  стр.  380). 

**)  См.  стр.  481.  . 

48* 


~  756  — 
написанное  почти  па  чистомъ  датскомъ  язык-Ь.  «Коме,д1я  любви»  не 
пронз1!ела  па  меня  въ  то  время  почти  никакого  внечатлЬн1я,  «Ииръ 
въ  СольхаугЬ»  и  «Воители  въ  Гсльгеланд'1>»  лишь  мимолетное;  даже 
«Фру  Ингеръ»,  въ  которой  мн!!  бросилось  въ  глаза  нЬчто  новое,  не 
захватила  меня  лпчио.  Но  «Борьба  за  нрестолъ»  поразила,  увлекла 
меня,  какъ  художествеиное  произведеи1е,  захватила  глубоко  и  сильно 
выра5кеииымъ  контрастомъ  между  Гокономъ  и  Скуле.  11  здЪсь  не  было 
ничего  гатрагиваюниаго  меня  лично  въ  пптимноиъ  смысл'Ь,  но  образъ 
Скуле  невольно  прпковывалъ,  и  съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  я  съ  нимъ  позна- 
комился, Ибсенъ  обрЬлъ  во  миЬ  горячаго  почитателя.  И  долго  Скуле 
былъ  для  меня  какъ  бы  итогомъ  того,  что  мо1"ло  дать  творчество  Иб- 
сена. Даже  «Браидъ»,  появнвш1йся  въ  186В  г.,  не  измКнплъ  этого 
взгляда.  На  пасъ,  молодыхъ  писателей,  воспитанныхъ  на  Сёрсн'Ь  Кир- 
ксгор'Ь,  «Браидъ»  далеко  не  произвелъ  такого  ошеломляилцаго  внечат- 
л'Ьн1я,  какъ  на  широк1й  кругъ  читателей,  которымъ  киркегоровская 
литература  была  мало  доступна  *).  Т'Ьмъ  не  менЪе  кто  же  бы  не  ири- 
зналъ  духовной  монит,  которая  сказывалась  въ  этомъ  произведен1и? 
Да  и  въ  чисто-худозкествеиноиъ  смысл'Ь  здЪсь  было  ч'Ьмъ  восхищать- 
ся,— прежде  всего  сценой,  гд1'>  мать  борется  за  право  сохранить  одежду 
ся  умершаго  малютки.  СлЬдующее  произведсп1е,  «Перъ  Гюнтъ»,  было 
еще  богаче  поэтическими  красотами;  лучшей  сценой  была,  пожалуй, 
сцена  смерти  матери  подъ  сказки  сына,  который  отвлекаетъ  своими 
фаптаз1ями  ея  впиман1е  отъ  серьезнаго  значец1я  мпнуты.  «Сою.зъ  мо- 
лодежи», пожалуй,  не  былъ  оц'бнснъ  мною  по  достоинству  при  его 
иоявлен1И,  но  я  тогда  почти  еще  не  зналъ  Норвег1и,  никогда  тамъ  не 
бывалъ  и  не  былъ  въ  состоян1и  судить  объ  отношенш  худозкествен- 
наго  ироизведеп1Я  къ  пзобразкеппой  въ  нсмъ  д'Ьйствительности.  Зато 
тЬмъ  воснр1имчив'Ье  оказался  я  сразу  къ  лучшимъ  изъ  стихотворен1й 
Ибсена;  я  чпталъ  пхъ  и  перечитывалъ;  и  какъ  я  наслаждался  такими, 
какъ  «Скрылась»,  «Сложная  пстор1я»,  «Письмо  въ  стихахъ»  (къ 
фру  Гейбергъ)!  Первое — одно  изъ  папбол1^е  трогательныхъ  стихотво- 
реп1Й  Ибсена;  второе — самое  остроумное  и  мудрое  изъ  нихъ;  третье — 
самое  совершенное  въ  худо}ксственпомъ  отношен1и. 

Но  издап1ю  стнхотворен1Й  предшсствова.ть  пер10дъ  времени,  когда 
Ибсепъ  открывался  мпЬ  въ  иисьмахъ  и  когда  я  узналъ  его  лично. 
Самыя  задушевныя  мои  восномипан1я  о  пемъ  относятся  къ  1871  году. 
Зимою  1870 — 71  гг.  я  провелъ  четыре  мЬсяца  больпымъ  въ  Рим*  и 
получилъ  за  это  время  нЬсколько  нпсемъ  отъ  норвезкскаго  писателя, 
жившаго  тогда  въ  ДрезденЬ,  и  эти  письма  не  только  выраженною  въ 
нихъ  друзкескою  заботливостью  о  моемъ  здоровь'Ь,  но  еще  бол-Ье  вы- 


*)  Брандесъ  вообще  говорить  о  сочинелйяхъ  Киркегора,  какъ  о  «ли- 
тературе; въ  литератур!!».  Мало  доступное!  же  эта  литература  была  по 
своему  глубокому  философскому  содержапхю  и  своеобразной  манерЬ  пи- 
сателя, лоторый  памГ.реипо  нпсалъ  «не  для  толиы». 
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сказанными  т,  пих'ь  поразительно  орнгппа.п.нымп  мьк'.шми  и  суждс- 
111)1М11,  оод11)11Ц11мь  И  СИЛЬНЫМ!.  сод»'|);1;а111('М I,  11рон;и!('Л11  на  мснл  болТ.с 
сильное  1!нсча1м1',1пс,  чТ.м'ь  каь'ос  бы  то  нн  бьмо  нз'ь  его  нроизьсденИг. 
Эти  11зл1л111я  были  адресованы  мм'Ь  одному,  а  не  отиосплпсь,  каиъ  его 
произведен!;!,  ко  нсему  снЬту;  они  поразили  меня  и  вызвали  во  мнЬ 
сильную  реающо — частью  иротнвор1.ч1И,  частью  сочувств1и. 

Много  л'Ьгъ  сиуспг  нЬ|сото1»1>1С  огры1!кн  изъ  ;)тихъ  ниссм'ь  были  съ 
соглас1я  Ибсена  опубликованы  и  возбудили  не  М(!НЬИ1С  В11иман1я  и 
интереса,  чЬмъ  его  поатическ1я  тво|)Сн1я.  Они  даже  лодалн  поводъ — 
довольно  неосновательный  —  къ  восхвален1ям'ь  его  съ  одной  стороны 
II  къ  110р11цан1ямъ  СЪ  другой;  эти  частныя,  брошениыя  вскользь  за- 
М'1'.ча111я  цитировались  ие  1;акъ  случанныя,  по  какъ  11]10грамм11ыя  за- 
явлен1я. 

Въ  вндЬ  заключитсльнаго  слова  въ  одпомъ  изъ  этихъ  ииссмъ  гово- 
рилось: «Нужна  революц1я  духа  чслов'Ьчсскаго,  и  вы  —  одпиъ  изъ 
тЬхъ,  кто  долженъ  идти  впереди»  *).  Первая  часть  этого  110ложен1я 
иерспечатывалась  сотни  разъ  иосл'Ь  того,  какъ  я" ее  онублпковалъ; 
вто])ая  же, остававшаяся  до  сихъиорънеизвЬстпой  д])угимъ,  подала  мнЬ 
въ  свое  В11емя  поводъ  послать  Ибсспу  письмо  въ  стихахъ,  которые 
выдавали  мою  юношсск-ую  жажду  обр'Ьстп  соратника  и  мой  паивный 
взглядъ  на  Ибсена,  какъ  на  возможнаго  собрата  по  оруж110...  СътЬхъ 
иоръ  прошло  27  л'Ьтъ,  но  мн'Ь  не  понадобилось  и  двухъ,  чтобы  понять, 
что  Ибсену  приходилось  идти  своимъ  путемъ  одному,  и  что  я  самъ 
былъ  почти  столь  же  несиособенъ  къ  товариществу  въ  области  ноле- 
мик'и,  какъ  онъ. 

Съ  тЬхъ  Боръ  я  изъ  ору;кеносца  ''*)  шагнулъ  въ  рыцари,  ста-яъ 
ч'Ьмъ-то  въ  род'Ь  странству101цаго  рыцаря  а  1а  Донъ-Кихотъ  и,  кром'Ь 
того,  не  чувствую  ни  мал'Ьйшей  охоты  набиваться  въ  родственные  умы 
и  души  Пбсену,  да  н  не  вЪ])Ю  вообще  въ  родственные  умы  и  души,  но, 
какъ  ск-азано,  когда-то  я  ннталъ  так1я  чу1!ства,  и  они  меня  долгое 

15р€МЯ  укрЬнЛЯЛН. 

«Кесарь  и  Галнлеянипъ»  —  единственное  нропзведен1е,  изъ  кото- 
раго  Ибсснъ  ирочслъ  мнЬ  кое-что  до  его  выхода  въ  свЬтъ.  Я  проелу- 
шалъ  нъкоторыя  изъ  главн'^^йшнхъ  сценъ,  напрнм'Ьръ,  сцепу  10л1апа 
съ  мпстикомъ  Макснмомъ  въ  первой  части.  Несмотря  па  всю  мо1ць 
этого  пронзведеп1л,  оно  не  нринадлелипъ  къ  числу  тЬхъ,  которыыъ  я 
чувствую  себя  чЪмъ-нибудь  обязаннымъ  въ  чпсто-личномъ  смыслЬ. 
^^ато  я   ночувствовалъ  себя  захвачепнымъ   самымъ   рЬшительныыъ 


*)  См.  стр.  374. 
**)  Въ  заключительной  строф!;  посвящсниаго  Ибсену  ст11хотворен1я 
молодого  Брапдеса  говорилось:  сБратъ,  я  тебя  нашелъ!  Нужды  нЬт11, 
что  ты  несравненный  вождь,  а  я  созданъ  оруженосцемъ,  —  дунш  паиш 
родственны,  и  мы  вм-ЬсгЬ  будеыъ  призывать  къ  возмущеы110  духъ  чело- 
в'Ьческ1Й». 
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образомъ  въ  тотъ  день,  когда  у  меня  въ  рукахъ  очутился  «Кукольный 
домъ».  Иьеса  производила  безусловно  в]1счатл'Ьн}е  настоящей,  д^^й- 
ствительной  жизни.  Мн'Ь  казалось,  что  я  знавалъ  эту  Нору,  видЬлъ  ее 
именно  такою.  ВпечатлЬп^е  было  ошеломляюп1се.  Казалось,  что  самъ 
нсрежилъ  все  это,  исрестрадалъ  страдаы1я  Норы  и  былъ  слишкомъ 
взволнованъ,  чтобы  ея  быстрое  и  внезапное  преврап1,ен1е  въ  другого 
чслов-Ька  могло  показаться  ногр'1инностыо  съ  художествеииой  точки 
зр1япя.  Зат'Ьмъ  вьпнла  драма  «II [)т5пд1')Н1я»,  наэлектризовывавшая 
мужествомъ  автора;  и  когда  это  крупное  произведси1е  встр1угнло  въ 
тогдашней  сЬверной  нрессЬ  пр1емъ,  которымъ  значительная  часть  этой 
прессы  ЛИШН1Й  разъ  доказала  свою  грубость  и  глупость,  у  меня  на- 
шлось достаточно  поводовъ  возмущаться  обиднымъ  неуспЬхомъ  Ибсена, 
и  я  не  ск])ывалъ  своего  возмущен1я.  С.гЬдуюп^ес  пропзвсдеп1е,  «Врагъ, 
парода»,  появилось,  въ  видЬ  псключен1Я,  всего  годъ  спустя  послЬ 
предыдуп^аго  и  дало  аллегорическое  изображен1е  бури,  поднявшейся 
противъ  автора  «11ривид'Ьн1й».  Чувствовалось,  что  кровь  такъ  и  ки- 
п1>ла  въ  ИбсеиГ>  во  время  работы  надъ  этою  быстро  написанного,  пре- 
восходною и  полною  юмора  комед1ей,  въ  которой  онъ  еще  разъ  при- 
б'Ьгпулъ  къ  основнымъ  мыслямъ  Серена  Еир1>-егора.  ЗатЪмъ  пос;г1>до- 
валъ  рядъ  мастерскихъ  пропзведсп1н,  всЬмъ  изв'Ьстпыхъ:  драма  «Ди- 
кая утка»,  полная  глубины  и  новизны;  драма  «Росмерсгольмъ»,  столь 
остраго  полемическаго  характера  и  столь  возвышенная  по  чувству; 
Зат'Ьмъ  мпстическо-символнческая  и  все  зке  бытовая  пьеса  «Дочь 
моря»;  превосходный,  чисто-психологическ1Й  этюдъ  «Гедда  Габлеръ»  и 
пакопецъ  «Строитель  Сольпесъ»,  который  въ  качестве  поэтическаго 
произведеи1Я  стоптъ  выше  всего.  Въ  то  время,  какъ  сл'Ьдуюнйя  драмы: 
«Маленькп'г  Эйольфъ»  п  «11онъ-Габр1ель  Боркмапъ»,  насквозь  про- 
никнуты мрачною  скорбью,  въ  этой  ньесЬ  С1яетъ  см-Ьюнцйся,  полный 
задора  образъ  Гпльды — воплощен1е  сверкаюп^сй  эптуз1азмомъ  юности. 
Образъ  этотъ  съ  одной  стороны — до  того  норве}кск1н,  что  никогда  бо- 
лЫ  яркаго  воплощения  чнсто-порвеи^скаго  духа  въ  обра.зЬ  женщины  и 
не  бывало,  съ  другой  —  настолько  общечелов1>ченъ,  что  можетъ  быть 
нонятнымъ  вс1Ьмъ  и  всюду;  затЪмъ  самая  драма  въ  д'Ьломъ,  несмотря 
на  свой  спмволизмъ,  можетъ  быть  понята  въ  буквальномъ  смысле  и 
вм'Ьст^Ь  съ  тЬмъ  настолько  сложна  и  глубока,  что  въ  ней  везд!'.  и  всюду 
нросв'Ьчнваетъ  двояк1Й  смыслъ.  Сольпесъ  захватилъ  меня  одинаково 
сильно  ]1  по.'»тпческой  и  худоясественной  стороной;  драма  В1ЮЛН'Ь 
])еальна  и  въ  то  же  время  похожа  на  испов-1'.дь,  па  высказанп(1е  шо- 
нотомъ  яиЬ  Г08а;  дЬнствустъ,  какъ  личное  нризнан1е,  сказанное  на 
ухо.  Пьеса  эта  сблизила  читателей  съ  авторомъ,  какъ  съ  челов'Ькомъ, 
куда  больше,  ч'1'.мъ  как-ое-лнбо  другое  пронзиедеп1е  Ибсена  со  временъ 
«Браида*. 

Да,  ходъ  развпт1Я  Ибсена  рисуется  ын!'.  огненной  лип1сй.  Иногда 
ын'Ь  и  ка^кется,  какъ  уже  упомянуто,  что  особсипостп  его  натуры  от- 
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«рывалпсь  ын1^  такъ  же  ярко  вь  его  прямыхъ  личныхъ  лри;шап1яхъ 
II  письмахъ,  какъ  вь  1'Ьхъ  косврниыхъ  сооГ|щс1Пяхъ,  который  опъ 
даетъ  въ  свопхъ  драмахъ;  по  я  сознаю,  что,  пс  будь  онъ  такъ  глубокъ 
п  орпгиналснъ  въ  своихъ  11ропзврдс1МЯХЪ,  личныя  его  обра111,е1пя  ко 
мнЬ  ПС  имЬлп  Оы  для  меня  такого  сорьезнаго  зпачен1я. 

Въ  ко11цТ>  копцоБт.,  Я  думаю,  что  обязанъ  ему  1мавиымъ  образомь 
за  тогь  личный  прпмЬръ,  который  01Г1.  П(1давалъ,  прим'Ьръ  самососре- 
ЛОТоч('н1я,  самоуглублсьия,  самоанализа.  Ч'Ьмъ  глубже  вътсчен1с  своего 
жизненнаго  нутп  проникаешься  ирон1ей  земного  существоваи1Я,  ч1шт> 
оснпвательн1>е  излечиваешься  отъ  преувеличенной  оц^лиш  своихъ 
сиособносте!!,  Ч'Ьмъ  глуб^ке  ионпмаенп.  тщету  и  безилодпость  всЬхъ 
почти  усил1п,  т1'.мь  скорЬе  склоняешься  сыотр'Г/гь  на  всю  свою  жизнь 
и  свое  д'Ьло  съ  точки  зр'Ьп1я  безразлич1я.  11  тогда  невольно  пора- 
жаешься, встр'Ьчая  челов'Ька,  который  настолько  наивенъ  въ  своемъ 
велич1и,  что,  сомневаясь  во  всемъ  остальномъ,  вЬритъ  въ  свое  дЪло, 
принимаетъ  его  вполпЬ  въ  се])ьезъ,  безъ  мал'Ьпшей  прим1Ьси  проп1И,  и 
живетъ  исключительно  для  своего  дЬла, — во  славу  ему  и  себЬ.  Много 
л'Ьтъ  тому  назадъ,  еп1е  въ  1872  г.,  Ибсенъ  нанпсалъ  мнЬ  между  про- 
чимъ:  «Сохраните  дружески  м'Ьстечко  для  меня  и  всего  моего  ря- 
домъ  съ  гЬмъ,  что  для  васъ  отпынЬ  должно  стать  валш'Ье  всего,  такъ 
какъ  это  воистину  ваше  призван1е»  *).  Ми!!  и  тогда  уже  трудно  было 
считать  свое  дЬло  важн'Ьс  всего  нрочаго  на  св-Ьг^,  и  теперь  еще  это 
остается  для  меня  невозможнымъ.  Но  я  пс  хвалю  себя  за  это.  ВЬрнЬе 
всего,  что  именно  противоположное  отношен1е  является  условгемъ  для 
иолпаго  развит1Я  всего  того,  что  съ  самаго  начала  было  залолсено  въ 
душЬ  челов'Бка,  п  для  выиолнен1я  всего,  къ  чему  у  него  были  задатки. 
Сила  Нбсопа  въ  томъ  п  заключалась,  что  онъ  путемъ  самоуглублен1Я 
дошел7>  до  такого  взгляда  на  свое  д'Ьло,  какъ  па  н'Ьчто,  съ  его  точки 
зр'Ьи1Я  единствеппо  важное  въ  свЬт-Ь,  и  своимъ  прим'Ьромъ  далъ  каж- 
дому, кто  хочетъ  дойти  до  чего-нибудь  великаго,  незабвенное  указа- 
в1с, — указалъ  путь,  который  привелъ  его  самого  къ  безусловной  вы- 
сотЬ  художественнаго  творчества. 


Генрикъ  Ибсенъ, 
(Нильса  Кьера). 

Недолго  пересчитать  писателей,  которые  с1яли  челов'Ьчсству  изъ 
рода  въ  родъ,  какъ  зв'Ьзды, — кансдая  свопмъ  особымъ  блсскомъ,  им-Ья 
свое  особое  значенге.  Но  все  же  число  ихъ  достаточно  велико  для  того, 
чтобы  каждый,  кто  внимательно  ихъ  читаетъ,  могъ  составить  себ1; 
ясное  представлепге  о  людяхъ  всевозможныхъ  эпохъ,  со  всЬми  особен- 

*)  См.  стр.  393. 
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ностями  уклада  ихъ  мыслей,  чувствъ  и  страстей.  Эти  писатели  были 
лучшими  знатоками  и  соиершеии'кйшпыи  выразителями  своихъ  эпохъ, 
ио  вм'ЬстЬ  съ  тЫъ  соединяли  въ  своей  личности  и  въ  своемъ  тнорче- 
ств'Ь  ВС]'.  1'лавныя  чсловЬчсск1я  свойства,  и  это-то  и  сд'Ьлало  ихъ  до- 
ступными и  привлекательными  для  всТ.хъ  народовъ  и  всЬхъ  врсменъ. 

Для  младшихъ  скеитическихъ  и  нытливыхъ  поколГ>нш  нашего 
XIX  в'Ька  Генрикъ  Ибсенъ  —  велики!  типичный  писатель. 

У  него  н'Ьтъ  пикакихъ  ирямыхъ  литсратурныхъ  предшественпиковъ 
среди  его  собственнаго  парода.  От.  стоить  въ  нашей  лнтератур'Ь  одн- 
иокимъ  на  своей  высоте  —  безъ  н]»имыхъ  предшественннковъ  и  безъ 
ирямыхъ  иреемииковъ.  Мы  однако  привыкли  къ  тому,  что  чул;еземная 
критика  строитъ  объяснен1е  того  духа,  которымъ  проникнуты  ибсенов- 
СК1Я  нроизведен1Я,  на  общемъ  фупдамеитЪ  нацшнальнаго  характера. 
Онъ-де  сынъ  своего  народа,  который  жииетъ  на  иернфери!  обитаемаго 
земного  круга,  тамъ,  гд'Ь  дунш  иснытываштъ  гнетъ  суровыхъ  С11.1ъ 
зимы,  ГД'Ь  мимолетныя  радости  жизни  разсматриваются,  какъ  иску- 
шен1я  лукаваго,  гд'Ь,  крем!!  того,  мысль  склонна  къ  углублен11о  въ 
этическ1я  и  религшзныя  проблемы,  а  фаптаз1я  псреполпена  вссвоз- 
мол^ными  дикими  и  уродливыми  вид'Ьн1ями,  как1я  только  способеиъ 
создать  страхъ. 

Но  народная  индивидуальность  достаточно  сложна,  чтобы  объяснить 
любыя  особенности  души  человЬческой,  поэтому  и  не  объясняешь  ни 
одиой  изъ  нихъ.  Объ  отношеи1и  Цбсена  къ  своему  народу  иельзя  пока 
сообщить  ничего  бол'Ье  того,  что  народъ  этотъ  доставилъ  ему  модели 
для  тииичиыхъ  ббразовъ  его  нортретиой  галлереи  и  далъ  ему  пс1)выя 
горьк1я  лшзненныя  внечатл'Ь|йя,  который  сообщили  извЬстную  окраску 
-его  основному  воззр-Ьн1Ю  на  М1|)ъ  и  человЬчество. 

Н'Ькоторые  люди  рол;даются  дал1Л10зоркими  исънеутомнмымъ  стре- 
млеи1емъ  вдаль  и  ввысь,  къ  чему-то  лучшему,  болЬе  великому  и  вы- 
сокому, нежели  все,  что  предлагаетъ  памъ  жизнь.  Они  часто  смотрять 
210верхъ  НЛП  мимо  М1ра,  въ  которомъ  живутъ,  и  становятся  чу;кнми 
ему  и  праздными  мечтателями.  Йбсеиъ  былъ  отъ  природы  падЬле1ГЬ 
повышсннымъ,  ст])астнымъ  сознан1емъ  |»сальнаго  значеп1Я  абсолютнаго, 
по  не  мснЬс  сильны  были  въ  немъ  и  безошибочное  чувство  дЬйстви- 
тельности  и  практическая  эне1)г1я.  1>1лсок1Й  идеалъ  лгизни  и  человЬ- 
чества,  выросш1п  пзъ  это1'0  сознап1я,  не  могъ  мириться  съ  опытомъ 
жизни,  доьазавишмъ  обп1ечеловЬческое  или  слишкомъ  челов'Ьческос 
ничтожество;  но  вмГ.сто  того,  чтобы  о1ве])11уться  лпбо  отьидеала,  .1нбо 
отъ  д1-.йстш1ТСльностп,  н])И])0Д111.1Я  наилонности  Ибсена  побулсдали  С10 
ставить  людямъ  идсальпыя  требован1я  и  судить  людей  съ  точки  зрЬн1Я 
этихъ  пдеаловъ. 

Въ  «Строител'Ь  СольнссЬ»,  этомъ  зам'Ьчательномъ  рстроснективно- 
^П1тоби)1"|)аф11чес1;омъ  про11;>.1;('Д('Н1Н,  Пбсепъ  сравинвастъ  свое  творчество 
въ  моло,!,остп  съ  воздвига1исмъ  храмовъ.  Онъ  хотЬлъ  привести  чело- 
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1!11чест1!0  подъ  ]!Ы('ок1с,  бозмолниыс  сиоды,  ПОД'!.  кот()1)1.1М11  самъ  жилъ, 
но  люди  этого  НС  хот'Ьли  или  не  могли.  Требован!}!  были  слншкомъ  ве- 
лики; и,  чтобы  они  НС  остались  совсЬмъ  безплодпымн,  ирншлось  сообра- 
зовать ихъ  съ  силами  людей. 

Для  ь'а/кдаго  нрорика  иастунаетъ  момент!.,  когда  онъ  чу1{ствус'гь 
необходимость  сиуститьсл  съ  горы,  и;п.  своего  велнчаваго  уелинен1я, 
вннзъ  къ  людямъ.  /1ля  Ибсена  этотъ  моме1ггъ  настунилъ,  когда  онъ  за- 
ьончилъ  свою  иосл'Ьднюю  философскую  драму  и  сразу  нерешелъ  къ 
11])озанческому  изоб])а1':енш  сов|)еменныхъ  людей. 

Маленькое  норвежское  нровин1иальное  обн1,сст1{о,  которое  онъ  из- 
учалъ  съ  тЬмъ  нрнстальиымъ  и  зо1)1.'11мъ  вннман1ем'ь,  которое  вну- 
1настся  человеку  чувствомъ  негодован1я.  послужило  твердою  реальною 
осно1М)ю  для  его  творчества  и  упрощенною,  легко  схватываемою  кар- 
тиною большпхъ  обществъ  съ  ихъ  бол'Ье  обпшрнымп  развГ.твленгями 
чслов1У1ескнхъ  ннтересовъ  н  бол'Ьс  обширными  аренами  для  нг11Ы  чс- 
ловТ.ческихъ  страстен. 

Въ  малеиькомъ  нровппц1альиомъ  общсствЬ  на  всЛ  процессы  лшзнп 
наб])ошеиъ  нок-ровь  благопрнстоппостн.  Тамъ  гнЬздятея  всЪ  пороки, 
но  втихомолку;  снаружи  все  шито-крыто,  и  только  лицемЬр1е  и  нрав- 
ственная трусость,  прикидывающаяся  скромностью,  произрастаютъ  сво- 
бодно и,  какъ  лопухъ,  заглушаютъ  все  другое. 

Вотъ  типична)!  среда,  въ  которой  разыгрывается  Д'1и1ств1е  всЪхъ 
ноздп1й"|Шнхъ  д])амъ  Ибсена.  Внутри  это!'о  т1-,сна['о  круга  происходить 
борьба,  !?ъ  которой  стаы^ам!!  являются  высш1е  идеалы  и  решаются — 
нобГ>до1о  или  П0раже1пемъ — судьбы  челов1и1еск1я.  Без1!0П1,ад1!0  разобла- 
чаетъ  Ибсенъ  лпцемТ>р1е,  лолгь,  иредразсудки,  эгоизмъ  иочтенныхъ 
]ражданъ  —  столповъ  этого  общества;  да  не  довольствуется  и  гЬмъ,  а 
нападаетъ  на  сам1з1я  учре;кден1я,  за  которыми  !1ризнаётся  еще,  бол'Ье 
серьезное  значен1е,  ч1->мъ  за  отдельными  людьми,  въ  смыслТ^  устосвъ 
морали  и  об!1!,аго  блага.  Ибсенъ  раскрываетъ  всЬ  тайннкн,  обна11улги- 
15аетъ  вс'Ь  С1;рытые  изъяны,  всЬ  за!1лЬснев'Ьлыя  представлеи1я  и  по- 
пят1я,  кото1)ЫЯ  жнвутъ  въ  сознан1И  людей,  какъ  «привид'Ьн1я»,  и  па- 
])алнзуютъ  вся1;ое  !1ро>1влен1е  му;кества. 

Развязка  перва1'0  !11)опзведеи1я  ;)Т01'0  порюда,  комед1и  «Столпы  об- 
!п,ества»,  еще  въ  духЪ  оптимизма.  Возмездие,  1'отовое  справедливо  обру- 
шиться на  шарлатана  грал;данскихъ  доб1)од'Ьтелей,  от15ран;ено  руками 
Л1обя1дпхъ  женп1,инъ;  виновный  осы!1анъ  незаслулгеннымн  благами,  н 
духъ  нстин1>1  и  свободы  !юзстановленъ  въ  своихъ  нравахъ  безъ  кро- 
1!опролпг1я.  Н1-.тъ  па  неб'Ь  большей  радости,  ка1^ъ  объ  одномъ  обращеп- 
номъ  Тартюф!'.! 

Развязка  «Куколы1а1^о  дома»,  напротпвъ,  сокрушаетъ,  разрушаетъ, 
въ  интерссахъ  освобол;ден1я  личности,  нГ.что  установленное  об!цествомъ, 
а  въ  третьей  и  иосл-Ьдией  иьесЬ  ятой  1'руп!!Ы  вс'Г>  нанадкн  на  суще- 
ствующ1С  иредразсудки,  на  господствующую  мораль,  на  данный  об1цс- 
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ствснпый  строй  собраны,  сконцентрировапы  въ  размышлен1яхъ  фру 
Альвпнгь,  печальная  справедливость  которыхъ  подтверждается  судьбой 
Освлльда,  злополучной  жертвы  лжи  и  пороковъ. 

Крикъ,  поднятый  обществомъ  протовъ  «Привид'Ьн1и»,  вызвалъ  от- 
п1>тъ  со  стороны  автора,  а  именно  комед110  «Врагъ  народа»,  и  эта  пьеса 
отм'1'.тила  начало  новаго  перюда  въ  творчеств'Ь  Ибсена.  Онъ  хотЬлъ, 
какъ  самъ  признавался  (Сольнесъ),  строить  истинные  семенные  очаги 
для  людей  и  началъ-было  срывать  старые,  негодные.  Но  люди  чувство- 
вали себя  хорошо  въ  своихъ  старыхъ  казармахъ  и  разъярились  на  раз- 
рушителя, И  если  до  т1&хъ  поръ  въ  Ибсен1>  еще  сильны  были  надежды 
на  усн'Ьхъ  его  реформаторской  д'Ьятельности,  то  носл-Ь  такого  опыта 
онъ,  видимо,  готовъ  былъ  проститься  съ  ними.  Наэтоуказываетъсз'Ь- 
дуюнцй  его  трудъ,  «Дикая  утка» — горькое  обоюдоострое  обвинеше,  съ 
которымъ  авторъ  покинулъ  боевую  арену.  Онъ  нокиЕгулъ  ее  съ  виду 
нобЬждеинымъ,  но  поражен1е  доставило  ему  новую  драгоц1>нную  муд- 
рость —  сознан1е,  что  ложь  есть  услов1е  людского  счастья,  и  что 
тотъ,  кто  берется  искоренить  ее,  борется  съ  одной  изъ  осиовныхъ  силъ 
жизни. 

«Росмерсгольмъ»  свид11гельствовалъ,  что  первая  ■Ьдкая  горечь  га- 
1;ого  умозаключен1я  перешла  въ  глубокую  грусть.  Драма  эта  прекрас- 
нЬишее  и  богат^^йшее  изъ  произведений,  написанныхъ  Ибсеномъ  въ 
зр'Ьломъ  возрасти.  Въ  ея  глубокой  грусти  —  осенняя  прозрачность  и 
тишина.  Она  служитъ  выражен1емъ  глубокой  челов1>ческой  тоски  объ 
утраченныхъ  иллюз1яхъ,  которыя  иридаютъ  жизни  ея  величайш1й 
смыслъ... 

Ьганнссъ  Росмеръ  —  противоположность  гЬхъ  лицъ,  въ  уста  кото- 
рыхъ Ибсенъ  обыкновенно  вкладываетъ  свои  собственныя  мысли.  Рос- 
.меръ  натура  слабая,  мало  способная  къ  активной  д'Ьятельности,  но  но 
характеру,  видимо,  все-таки  созданъ  въ  протпвов1.съ  тому  душевному 
С0СТ0ЯН1Ю,  въ  которомъ  находился  самъ  авторъ,  когда  обдумывалъ  это 
11роизведен1е.  Сл'ЬдуюЕЩЯ  драмы  Ибсена  рпсуютъ  постоянное  дальн-Ьи- 
шее  углублен1е  его  мысли  въ  этичсск1я  проблемы,  которыя  занимали 
его  съ  юности. 

Читая  нроизведеп1я  Ибсена  въ  хронологическомъ  порядке,  пора- 
жаеп1ься  последовательностью,  связностью  его  духовнаго  развит1я.  Ни- 
какнхъ  скачковъ  или  шатан1я-,  оно  логически  и]1огрессировало  безъ  пе- 
рорывовъ,  безъ  метаморфозъ.  Современныя  течения  орошали,  оплодотво- 
ряли его  сады,  но  никогда  пхъ  не  затопляли. 

Его  основное  этическое  м1ровоззр'Ьн1е  было  всегда  однимъ  и  гЬмъ 
же.  Высо1спмъ  идеаломъ  его  было  всегда  освобождсп1е  личности;  онъ 
выставилъ  этотъ  пдеа.1ъ  въ  первыхъ  же  своихъ  крупныхъ  произведс- 
н1яхъ;  въ  своихъ  общественно-бытовыхъ  ньесахъ-сатирахъ  онъ  пока- 
залъ,  какъ  идеалъ  этогъ  топчется  въ  грязь,  коверкается  средними 
людьми,  а  посл1>ди1я  его  произведен1я  трактовали  о т*хъ  внутренцихь 
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иррпятс'пмяхъ,  соми'Гимлхъ  II  душсвиыхъ  колсба111Лхъ,  которыя  затруд- 
няют!. ос1шбождсн1е  личности. 

Въ  противоположность  больиптнстиу  со1фсмонпыхъ  писателей,  Пбсспъ 
любплъ  изображать  .1ЮД(Ч1  съ  сильной  волей  и  способпыхъ  дЬГ|ство- 
нать,  и  такая  скмонность  связана  съ  его  атнчес1;имн  интересами.  Лю- 
дей судягь  но  дЬламъ  ихъ,  Въ  то  же  время  созданныхъ  имъ  людей  гне- 
тстъ  бол'Ьзненное  сознан1е  виновиости,  такъ  какъ  нсизб'Ьжныя  и  бсз- 
конечныя  послТ.дств1я  ихъ  поступковъ  открываются  имъ  нсредъ  тЬмъ, 
11.111  ВО  время  ТОГО,  нли  иосл!^  того,  какъ  они  совсршаюта  своп  поступки. 
Сов1;сть  бьетъ  пхъ  рпкошетомъ. 

11снхологическ1Й  нрпиципъ  Ибсена — недов'Ьр1е.  Это  указываегь  на 
то,  что  НСПХ0Л01ТЯ  его  пм'1>етъ  этическую  ц'Ьль.  И  опъ  мкритъ  людей 
съ  точки  зрТ.1пя  атой  ц'Ьли,  зарапЬе  подозрЬвая,  что  они  ей  не  соот- 
вГ.тствуюгь.  Его  творчество — рядъ  опытовъ,  110С[)едствомъ  которыхъ  его 
иесспмизмъ  ищетъ  и  находитъ  себ1'>  оправдан1С.  Онъ  ставптъ  люден  въ 
110ложен1я,  въ  которыхъ  нспытывается  и  опред1Ьляется,  чего  они  стоятъ, 
II  сосредоточиваетъ  драматическ1Й  пптересъ  именно  па  испыта1пи  ихъ 
челов'Ьческои  цЬнности.  Каагдая  его  драма  представляется  ыиЬ  силло- 
гпзмомъ;  конечный  выводъ  —  обыкновенный  этпческ1Й  законъ,  и  на 
основанп!  этого  закона  произносится  судъ.  Каждая  пзъ  его  драмъ  мо- 
жетъ  въ  изв'Лстномъ  смысл'Ь  разсматриваться,  какъ  часть  обтаго  ве- 
лпкаго  обвииптельиаго  акта  противъ  человечества. 

Человечество  много  бичевали,  и  бнчъ  —  оруд1е  самой  цивилизац1и. 
Первое  слово  Бога  къ  челов'Ьку  было:  «гмгЪлд/сем^^итрудъ  Ибсспа — 
эхо  Божьей  заповеди. 

Труду  этому  недостаетъ  неожиданныхъ  и  т-Ьмъ  сильн'Ьс  Д'Ьйствую- 
щпхъ  красотъ.  Надумаиность  иосл'Ьднихъ  драмъ  подавляетъ  фаитазпо, 
илапъ  господствуетъ  надъ  частностями,  закопъ  подчннилъ  ссб'Ь  услов- 
ности, но  въ  своемъ  однообразиомъ  пряыолинейно-благородномъ  величиг 
т]1удъ  зтотъ  высится  свободною,  одинокою  горной  вершиной,  выра;кая 
собою  стремлен1я  земного  М1ра  къ  высочайшимъ  д'Ьлямъ,  —  трудъ  вы- 
С0К1П,  пмпонпруюпци  своею  духовною  силой,  медленно  и  неуклонно 
совершаемый,  трудъ,  послушный  только  закону  и  никогда  прихоти, 
трудъ,  мощный  въ  своей  холодной  обособленности,  трудъ,  которому 
суждено  въ  тсчен1е  долгпхъ  времснъ  приковывать  взоры  и  мысли  лю- 
дей, а  иногда  и  сердца  ихъ. 


Ибсенъ  и  Дан1я. 

(Вальдемара  Веделя). 

I. 

Ибсенъ  и  Дан1Я,  Дан1я  п  Ибсенъ...  Сопоставлен1е  .9тихъ  двухъ  ве- 
личиЕЪ  ыногимъ,  поашлуй,  може'1"ь  съ  перваго  взгляда  иоказаться  мало 
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■основательиымъ.  Что  такое  Дан1}1  для  Ибсена?  Страна,  гд-Ь  печатаются 
и  издаются  его  сочинеп1я  н  гдЬ  онъ  останавливался  на  I1^^скольцо 
днеп,  проезжая  пзъ  Норвепн  за  1раницу  п  обратно, — страна,  откуда 
Оылъ  родомъ  его  нрапрад1>дъ  и  гдЬ  родилась  мачеха  его  жены.  Не  Богь 
Б'Ьсть  какъ  много  все  это  значить!  Ыо  если  всмотреться  хорошенько, 
то,  пожалуй,  найдутся  еще  кое.-как1я  точки  сонрпкосновои1я  новажнЬе. 
Если  позволено  будстъ  напомнить  о  томъ,  что  первыя  лптературныя 
попытки  Ибсена  были  иавЬяны  ромаптнзмомъ  Эленшлегера  п  Герца, 
а  его  первые  шагп,  какъ  журналпста,  продиктованы  «Корсаромъ»;  что 
первыми  сильными  впечатл11н1ямп  въ  области  сцеипческаго  искусства 
юнъбылъобязанъдатскимъартистамъ  Михаилу  Вигеп  фру  Геибергъ,- — 
что  первый  велпкш  родственный  духъ  на  С^всрЬ,  повл1явш1й  на  его 
развитте,  быль  Сёренъ  Кир];сгоръ,  а  первое  крупное  историческое  со- 
быт1е,  пе])Сжитое  имъ  п  давшее  решительный  толчокъ  развит1ю  его 
м1росозерц;1И1я,  была  несчастная  война  Дан1п  въ  1863- — 1864  гг.; 
дал'Ёе,  что  первый  крупный  свой  литературный  усп'Ьхъ  Цбсееъ  стя- 
жалъ  въ  Дан1и,  что,  пожалуй,  долго  самый  главный  и  постоянный 
кружокъ  его  читателей  находился  тамъ  же,  что  датск1и  театръ  первый 
«тавилъ  и  чаще  всЬхъ  другихъ  с'1зве])ныхъ  театровъ  давалъ  мног1я  пзъ 
его  иьесъ, — наконецъ,  что  датск1е  критики,  особенно  ГеоргъБрандесъ, 
долго  были  самыми  энергичными  защптникамп  п  апологетами  Ибсена 
па  Севере,  —  да,  если  припомнить  все  это,  то  станетъ  понятно,  что 
.Дан1я  имеетъ  некоторыя  нрава  на  Ибсена.  Прежде  всего  Дан1я  была 
для  него  въ  общемъ  страною  высокаго  духовнаго  развпт1я  п  пдейныхъ 
интересовъ,  где  его  трудъ  раньн1е,  чемъ  где  бы  то  нп  было,  нашелъ 
откликъ  п  поддерЖ1;у  въ  публике;  затемъ — старою  ]сультурною  стрса- 
ною,  где  онъ  бралъ  первые  уроки  по  литературе  и  искусству,  и  на- 
конецъ естественнымъ  аванпостомъ  Европы  на  Севере,  страною,  срав- 
нительно наиболее  передовою  и  наиболее  либерально  относившегося 
къ  его  «революцшнному  европеизму».  Нотъ  чемъ  все-таки  мы, 
датчане,  въ  нраве  похвалиться,  хотя  п  готовы  согласиться,  что 
все  это  незначительно  въ  сравненп!  съ  т'емъ,  что  далъ  памъ  самъ 
Ибсенъ. 

Но  теперь  новсрнемъ  ъопросъ  иначе:  нмеетъ  ли  въ  сущности  Ибсенъ 
столь  великое  значеи1е  для  Дан1и? 

Передо  мною  1;акъ  разъ  лежатъ  разныя  рожд('Ственск1Я  издатель- 
ская обьявлен1я  съ  портретами  модныхъ  датс1;ихъ  писателей,  средп  ко- 
торыхъ  вижу  и  хорошо  знакомый  нортретъ  норвежца  Ибсена.  Право, 
точно  две  различныя  расы.  Среди  мин1атюрныхъ  холеныхъ  лицъ 
(К.  Ларсеиа,  П.  Пансспа,  Свена  Ланге,  Г.  Пида  и  др.),  прямо,  открыто, 
добродушно  смотря1цихъ  на  васъ  будто  въ  жиг.ой  беседе  съ  вами,  вы- 
дается словно  ]Олова  статуи,  съ  суров1,1М'ь  и  замкнуть1м ь  В1.1|)ажен1ем1. 
лица,  съ  н.ютно  сжатыми,  тонкими  губамп,  съ  зорким  ь  и  пытлпвымъ 
лзглядомъ  за  очкамн,  го.юва  въ  овооле  м>ггежпо  размстанныхъ  волось 
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II  торчащей  Породы.  От.  и  они...  ираио,  между  ними  какъ  будто  пГ.п* 
ничего  общаго. 

II  все  же,  возьмпте  портрстъ  Ибсена  и  сопоставьте  его  ст>  типами 
датскихъ  моряков'ь  или  сь  собра1пем'[.  110р'Г|)сто1гь  датскихъ  свящеп- 
ииковь  или  школмилхъ  учиге.нм'?,  и  вы  увидите,  что  иародшли  датскИг 
тииъ  вь  общемъ  не  та1п.  ужъ  далскъ  оть  опиеаииыхъ  суровыхъ,  мас- 
сивныхъ  чертъ  лица  и  плотно  сжатаго  рта  Ибсспа.  Л  спросите  иаи1ихъ 
юристовъ,  учителей,  дГ.ловыхъ  людей  средпяго  возраста,  словомъ,  лю- 
дей, которымт>  удается  прочесть  въ  годъ  дв'Ь-три  книжки,  отпосипияся 
къ  отд'Ьлу  11:$}ти10и  с.юьеспости,  или  обратитесь  къ  кругамь  читателей 
изъ  слупгателей  высишхъ  пародныхъ  тколъ  или  и;п.  посГ.тителе|"1  об- 
щедостуииыхъ  лекцп!  въ  ировишии,  и  спросите:  чьи  сочииеи1Я  поку- 
иаютъ  они  себй  въ  подарокъ  къ  Рождеству,  чьи  ироизведсн1я  играютъ 
роль  въ  ихъ  духовной  жизни,  - —  п  узнаете,  какъ  глубоко  захватило 
творчество  Ибсена  большинство  сознательныхъ  члсновъ  датскаго 
общества. 

Вотъ  въ  чемъ  особенность  отношен1я  Ибсена  къ  Данш.  Опъ  писа- 
тель, главиымъ  образомъ  излюбленный  у  насъ  ие-нисателямп.  Въ  Гер- 
мап1и  иочитателямп  Ибсена  являются  по  преимуществу  молодые  писа- 
тели, которые  и  иодражаютъ  его  произведен1ямъ.  У  насъ  же  онъ  не 
основалъ  никакой  литературной  школы;  у  пего  почти  и  н-Ьтъ  иослЬ- 
дователеи.  Даже  напротивъ,  у  насъ  какъ  будто  боятся  идти  по  стопамъ 
льва.  Зато  во  вн1ьлитературной  духовной  жизни  —  къ  счастью,  не 
все  у  насъ  исчерпывается  одною  литературой  —  «Кукольный  домъ», 
«Росмерсгольмъ»,  «Строитель  Сольнесъ»  дали  самый  богатый  пос1',въ. 
Это  не  означаетъ,  что  творчество  Ибсена  не  им'Ьло  у  насъ  силы  и  зна- 
чен1'я,  свойственныхъ  искусству.  Никто  в1>дь  не  станстъ  утверждать, 
что,  наирим'Ьръ,  «Кукольный  домъ»  ироизвелъ  бы  такое  сильное  впе- 
чатл'Ьн1е  на  умы,  явись  онъ  только  пропов'Ьдью, — хотя  бы  и  весьма 
краснор-Ьчивою, — иропов-^дью  женской  эмаисннащи;  разум'Ьется,  самая 
идея  завоевала  наши  симнат1и,  заставила  насъ  поневол'Ь  принять  въ. 
р-Ьшеши  «женскаго  вопроса»  то  или  иное  участ1е  лишь  потому,  что 
лица  и  положеп1я  пьесы  такъ  ярки  и  жпзнепны.  Указанное  отношсп1с 
свид-Ьтельствуеть,  что  художественное  творчество  Ибсена  не  остается 
для  насъ  и  въ  насъ  частицей  литературы,  которая  неиосредственно  не- 
реходитъ  въ  новое  художественное  литературное  творчество,  но  что  оно 
входитъ,  претворяется  въ  самую  жизнь,  въ  теор!и  и  на  практик'Ь,  ста- 
новится частицей  души  читателей  и  затЬмъ  улсе  иостепенно,  и  часто 
даже  неуловимо,  проявляется  въ  общей  литератур!;.  Да  не  всегда  ли 
такъ  главнымъ  образомъ  и  сказывалось  вл1ян1е  наиболее  великихъ 
писателей?  Новая  литературная  манера,  им'Ьющая  усн'Ьхъ,  часто  сразу 
же  порождаетъ  подражан1я,  но  что  такое  литературныя  подражан1Я- 
посягательства,  напр.,  па  лиризмъ  Гёте,  въ  сравнеп1и  съ  вн1',-лптера- 
турнымъ  его  вл1яп1смъ  на  души  и  па  умы  современниковъ?  Пожалуй, 


—  766  — 
то  обстоятельство,  что  мы — не  въ  примерь  н1Ьмцамъ  вов'Ьйшей  школы — 
не  торопимся  превратить  церковное  строительство  въ  лптье  колоко- 
ловъ  *),  и  показываетъ,  насколько  глубоко  мы  усваиваемъ  себ'Ь  Ибсепа. 
Я  ХОЧУ  предпринять  попытку,  которая  не  можетъ  быть  вполн-Ь  удач- 
ной, но  и  пе  должна  совсЬмъ  не  удасться, — просл-Ьдить  судьбу  пропз- 
веден1й  Ибсена  въ  Дан1И,  припомнить  пр1емъ,  который  они  встр-Ьтилн, 
опред'Ьлнть  произведенное  пми  впечатл'Ьн1е,  указать  ихъ  вл1ян1е,  гдЬ 
его  возмолшо  уловить  въ  самой  лптератур-Ь,  и  объединить  все  это  въ 
очеркъ  о  пониман1и  и  усвоен1и  Ибсена  въ  Дан1н. 

II. 

Ибсенъ  появился  на  горизонте  нашей  духовной  жизни  въ  середвпЬ 
шсстпдесятыхъ  годовъ  и  явился  какъ  нельзя  болЪе  кстати.  Посл'Ь  по- 
лувекового процв'Ьтап1я  пашей  изящной  сювеспости,  соки  ея  сталп 
изсякать,  и  эленшлегерско-гсйберговское  поэтическое  лЬто  стало  пе- 
стрить сухпмп  листочками  и  топцпш  дикпми  поб1иамп.  Некоторые 
изъ  велнкихъ  писателей  еще  здравствовали,  но  были  уже  старыми 
профессорами  и  тайными  сов'Ьтник-ами  и  пе  могли  больше  поддера;и- 
>лать  живой  жпзпп  въ  лптератур'Ь.  А  молодежь,  выросшая  подъ  с4ныо 
стариковъ  п  следовавшая  по  ихъ  стопамъ.  не  имЪла  передъ  собой  боль- 
шого будущаго.  Вдобавор:ъ,  высокая  волна  нацюнальнаго  либерализма 
40 — 50-хъ  годовъ  опустилась  после  несчастной  войны  1864  г.  Нрав- 
ственный надломъ,  перенесенный  нац1ей,  им^лъ  ближапшимъ  посл1>д- 
ств1емъ  склонность  къ  все  принижающему  легкомысл1Ю  и  погружению 
въ  застой.  Все  же,  что  было  въ  нац1и  жизнеспособнаго,  искало  теперь, 
разочаровавшись  въ  эстетике  п  политике,  спасен1я  въ  релпг1п  и  этике. 
Киркегоръ  наполнялъ  духовную  атмосферу.  Книга  «Вера  п  знан1е» 
Размуса  Нильсена  волновала  все  умы  въ  Копенгагене,  а  въ'провинц1и 
расцветалъ  грундтвппанпзмъ. 

И  тутъ-то,  въ  1866  г.,  появился  «Брандъ»  и  пробудплъ  иатересъ 
также  къ  раннимъ  лптературнымъ  произведен1ямъ  Ибсена,  которыя, 
дойдя  до  Дан1и  лишь  въ  самомъ  пезначительномъ  количестве  экзем- 
пляровъ,  до  тЬхъ  поръ  почти  не  привлекали  вниман1я.  Это  были:  ро- 
мантическ1я  средневековыя  драмы:  «Фру  Ингеръ»  п  «Пиръ  въ  Соль- 
хаугЬ»,  псторическ1я  северныя  трагед1п:  «Воители  въ  Гельгеланде» 
и  «Борьба  за  престолъ»,  и  наконецъ  первое  изъ  сатирпчески-идей- 
ныхъ  поэтпческпхъ  произвсдсн1Й  па  соврсмениыя  темы:  «Комедия 
любви».  Вторымъ  явился  «Брандъ»,  а  годъ  спустя  вышло  и  третье — 
«Псръ  Гюптъ».  Въ  каждой  пзъ  упомянутыхъ  областей  творчество  но- 
ваго  норвежскаго  писателя  совпадало  съ  направлсн1ями  более  ранней 
датской  литературы,  хотя  и  шло  дальше,  сообразно  норвежскимъ  вку- 


")  Намркъ  на  сТТотопувппй  колоколъ"»  Газ'птмапа,  навьянный  «Строи- 
телемъ  Сольнесомъ». 
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самъ  и  тррбо1?а111ям'ь  времени.  Ничто  къ  этомъ  творчсстиЬ  не  каза- 
лось— какъ,  напрпм'Ьръ,  народные  разсказы  Бьёрнсона  —  неожидан- 
ным!., счастлнвымъ  даромъ  природы;  для  понимания  Ибсена  у  насъ 
нмГ.лнсь  налицо  всЬ  пеобходнмыя  данныя,  таиъ  что  представлялось 
нозможпымъ  выдЬлить  вь  его  творчествЬ  все  действительно  повое, 
испытать  его  и  принять  пли  отвергнуть;  творчество  это  не  заставало 
насъ  врасплохъ,  не  ставило  на  распутье.  Вотъ  почему  вначалЬ  удЬ- 
ломъ  Ибсена  въ  Дан1п  п  было  съ  одной  стороны — недостаточное  прп- 
З1!ап1е  его  оригинальности,  а  съ  другой — легкое  и  быстрое  завоевап1с 
имъ  усп1'.ха. 

«Пиръ  въ  СольхаугЬ»  былъ  призпапъ  своего  рода  онорвеженпою 
драмою  «Домь  Свсна  Дюринга»  *);  хоть  же  стиль  богатырск'ихъ  н!"»- 
сенъ.  и  если  не  тотъ  же,  то  похож1й  языкъ  и  мног1я  схож1я  фигуры 
и  положен1я.  То  л:е,  ч'Ьмъ  норвеагское  нроизведен1е  отличалось  отъ  дат- 
скаго,  истолковывалось  не  въ  пользу  перваго.  Стихи  находили  мало 
гармоничными,  стиль  бол'Ье  грубымъ,  какъ  и  самую  трактовку  темы 
о  любви:  Герцъ-де  символически  опоэтизировалъ  загадочную  силу  любви, 
а  у  Ибсена  находили  довольно-таки  прозаичес1.-ую  «реальную  любовь». 
Но  молодые,  этически  настроенные  умы  привлекала  болЬе  глубокая 
моральная  подкладка,  отличавшая  пропзведен1е  порве:кскаго  писателя 
отъ  драмы  датчанина;  они  вид1>ли  центръ  тяжести  въ  драмЬ  совЬсти, 
разыгрывавшейся  въ  душЬ  Маргитъ.  Это  и  было  подчеркнуто  въ  пер- 
вомъ  датскомъ  критическомъ  этюд-Ь  отъ  Ибсен'Ь  А.  Фа,зькмана  («111и81- 
геге!  Несение»):  «отречен1е  отъ  эстетики  п  сильный  до  преувеличен1я 
этическ1й  духъ  пронзведен1я — вотъ  наиболее  зпаменательныя  черты, 
отм^чаюпця  переходъ  отъ  мипувшаго  датскаго  пер1ода  литературы  къ 
новому  норвежскому». 

«Воители  въ  Гельгеланд'Ь»  произвели  впечатл'Ьн1е  —  посравпен1Ю, 
наприм^Ьръ,  съ  драмой  Эленшлегера  «Кьяртанъ  и  Гудруиъ»  —  бол'Ьс 
р1.шительнаго  разрыва  съ  прежними  тради1иямп.  Этотъ  мощный 
древне-сЬверныи  духъ,  эта  страстная  пспхолог1я  п  глубокая  моральная 
подкладка  оказались  не  во  вкусЬ  старой  эстетической  школы.  Въ  са- 
момъ  д1^л1'>,  тутъ  сказывался  совс^-.мъ  иной  драматический  темпера- 
мептъ,  нежели  въ  гладко-краспвомъ  красиор'Ьчхи  ямбовъ  Эленшлегера. 
Эти  «тих1я,  по  глубошя  воды»,  эти  каменныя  глыбы,  пзъ  которыхъ 
молгно  выжать  лишь  пару  словъ,  эти  перекрестные  удары  репликъ, 
точно  кремней,  исторгающпхъ  искры,  этотъ  насыщенный  электрпче- 
ствомъ  воздухъ,  это  злов'Ьщее  грозовое  иапряжен1е  драматичсскихъ 
Я1!лен1й,  паконсцъ  эти  жесгок1я  душевпыя  муки,  ужаспыя  трагиче- 
ск!я  К0ЛЛПЗП1  —  все  это  было  въ  пномъ  вкус'Ь  и  для  другпхъ  нервовъ, 
нежели  эленшлегсровская  добродушная  чувствительность  и  почти 
лрЬсная  простота.  Зато  молодежь,  бредившая  сЬверною  мощью  и  «гор- 
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пымъ  норпежскимъ  лоздухомт^»,  пришла  въ  восторгь.  Но  эти  почита- 
тели ц'Ьнили  вътиорчоств'Ь  Иссрна  главпымъ  образомъ  умпыя  поэтиче- 
ская заимствован!}!  п  совсЬмъ  не  понимали  (какъ  теперь  мы,  видЬвш1е 
Гсдду  Габлеръ  и  Гильду),  до  какой  степени  образъ  Г1о[)Дисъ  былъ  повъ 
и  оригпналенъ,  до  какой  степени  онъ  характеризовалъ  новую  ибсенов- 
скую  П0Э3110.  Зато  относительно  одного  произвсдеп1я  —  «Борьбы  за 
престолъ» — мн'Ьн1я  быстро  сошлись,  и  драма  эта  долго  и  почти  едипо- 
душпо  считалась  напбол'Ьс  совершеннымъ  изъ  пропзведен1и  Ибсена. 
Самый  мотпвъ  казался  знакоиымъ;  онъ  уси'Ьлъ  уже  занять  централь- 
иое  М'Ьсто  въ  датской  духовной  ;кнзнн  благодаря  двумъ  нанбол-Ье  зна- 
чительнымъпропзведен1яыъ  Элепшлегсра:  драматической  поэм'Ь  «Алла- 
дииъ»  и  трагед1и  «Лрлъ  Гаконъ».  Избраннпкъ  природы  и  счастья  тор- 
жествуетъ  надъ  безплодпо  умст1{у1опи1Мъ,  стремянщмся  къ  той  же 
ц!)Ли  ие  въ  союзЬ  съ  вькчппмп  силами;  пли:  пм'Ь10ш,1н  за  собой  исто- 
рическое право  будуп1аго  поб1ждаетъ  того,  кто  стоитъ  на  почв1",  про- 
шлаго,  отжнвающаго  порядка  вещей.  Но  сколько  новаго  —  въ  дух-Ь  вре- 
мени —  было  въ  разработке  этого  сюжета!  Вместо  эленшлегеровской 
классически-спокойной,  простой  постановки  и  развязки  конфликтовъ, 
у  Ибсена  чисто-шексппровская  шпрота  и  глубина.  И  это  новое,  оттал- 
кивая представителей  старой  эстетической  школы,  увлека,110  молодежь. 
Главное  же  отлич1е,  образовавшее  ц-Ьлую  бездну  между  драмой  Ибсена 
и  двумя  эленшлегеровскпми,  заключалось  въ  глубокомъ  психоло1'ичс- 
скомъ  апализЪ.  Вообще  во  всей  датской  литературе  не  было  подоб- 
ныхъ  образцовъ  столь  глубокаго  и  тонкаго  психологи ческаго  анализа, 
какъ  ярлъ  Скуле,  снедаемый  честолюбивой  завистью  и  сомн'Ьн1ями, 
или  епискоиъ  Нпколасъ  съ  его  физическою  и  духовною  немощью,  вы- 
рождающеюся въ  злобу.  Глубок1й  этическ1и  ген1й  Ибсена  просвечивалъ 
и  поражалъ  новизною  въ  каждой  реплике,  въ  каждой  сцен*  пьесы. 
Отношен1с  Скуле  къ  королевской  мысли  Гокона,  его  бесЬды  со  скаль- 
домъ  Ятгеиромъ  и  возмездие,  поражающее  его  въ  видЪ  страстной  в1>ры 
въ  него  сына  (Петера), — все  это  обнаруживало  тонкую  психологиче- 
скую д1алектику^  знакомую  датчапамъ  только  по  сочинен1ямъ  Кирке- 
гора,  а  теперь  открывавшуюся  покол1)П1ю,  воспитанному  на  Кирке- 
гор'Ь,  въ  новой  форме  чудесной  иоэз1и.  Благодаря  этой  глубине  психо- 
логически-этпческаго  анализа  мотивъ  трагед1и  Элепшлегсра  «Ярлъ  Га- 
конъ» расширился,  открывая  иные  горизонты.  То,  къ  чему  Эленшлегеръ 
относился  попросту,  какъ  къ  фактической  исторической  борьбе,  для 
Ибсена  являлось  символическпмъ  образцомъ  вечной  трагедии  души.  Подъ 
историческою  оболочкою  «Борьбы  за  престолъ»  дело  шло  ни  болыпс 
ИИ  меньп1е,  какъ  объ  основной  этически-метафизической  проблеме,  съ 
которою  носились  критическ1е  умы  всехъ  вёковъ.  Но  какому  праву 
Гокопъ  нравъ?  Или:  почему  я.  Скуле,  сталъ  иасыпкомъ  Божьимъ  на 
земле?  Почему  Гокопъ  веритъ  въ  себя,  почему  у  него  явилась  коро- 
левская мысль,  почему  у  него  родился  сынъ  п  иасдедцикъ,  —  почему 
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все  это  дано  ему,  а  не  мн'Л? — Пли:  какая  связь  между  правомъ  и 
счастьомъ,  между  виною  п  судьбой?  Одна  га!;ая  рглыпка,  какъ  первая 
пзъ  иышепрнведепныхъ,  является,  по  мнкн1ю  Брандеса  (высказанному 
въ  его  первомъ  крнтнческомъ  этк>д1^  объ  Ибссн'Ь  въ  1867  г.),  показа- 
телемъ  того,  насколько  время  Ибсена  ушло  впередъ  отъ  времени  Элен- 
шлегера. 

Таивпппся  подъ  ортодоксальною  оболочкой  пропзведен1я,  какъ  огонь 
подъ  пенломъ,  духъ  морально-религшзпаго  сомн'Ън1я  п  протеста  не 
могь,  конечно,  остаться  незамЪченпымъ.  Брандесъ,  который  въ  то 
время  еще  во  многнхъ  отношев1яхъ  оставался  довольно-таки  ортодо- 
ксальнымъ,  сразу  почувствовалъ^  какъсидящш  въ  немъеретпкъ увлекся 
Д1алектпческпм11  покунимпями  Скуле  п  епископа  Николаса  на  вЪру  п 
этску.  Наоборогъ,  групдтвиг1анецъ  Розенбергъ,  хотя  и  былъ  подгото- 
влевъ  къ  Ибсену  Кпркегоромъ  и  восхищался  «Борьбой  за  престолъ», 
не  могь  не  пожалКтъ  «о  недостатк'Ь  у  автора  здороваго  п  гармониче- 
скаго  жизневоззр'Ьн1я».  Зат1^мъ,  при  постановк'Ь  «Борьбы  за  престолъ* 
на  сцен-Ь  Королевскаго  театра,  фру  Гейбергъ,  на  правахъ  главиаго  ре- 
жиссера, вычеркнула  заключительную  реплику  о  Скуле,  называющую 
его«пасынкомъБожьимъ».  «У  Богав'Ьдьн'Ьтънпкакпхъпасынковъ», — 
мотпвпровала  это  псключен1е  знаменитая  артистка  въ  своихъ  ыемуа- 
рахъ.  Такимъ  образомъ  ортодоксальное  напутств1е  Сигридъ  заключило 
сагу  злополучнаго  Скуле. 

Т'Ьмъ  не  менЬе,  невзирая  на  подобпыя  разноглас1я,  «Борьба  за 
престолъ»  была  именно  такою  этико-метафпзпческою  трагедв'й,  какой 
жаждала  Даи1Я  середппы  XIX  столЬт1я.  У  покол'Ьн1я,  воспптаннаго  на 
Киркегор^Ь,  Мартепсен*,  Паллудан-Ё  Мюллер'Ь  п  ГольдшмигЬ,  было  иное 
понят1е  о  трагпзуЬ,  нежели  у  совремепнпковъ  драмъ  Эленшлегера. 
Эстетика  Фишера  и  «Современная  драма»  Геттнера  выяснили  в  Лзмъ — 
как1я  должны  существовать  въ  трагед"1и  отноп1ен1я  между  этическою 
виновностью  и  метафизическою  судьбою,  какъ  всеобщее  должно  отра- 
жаться въ  индпвидуальномъ,  а  также  каковы  должны  быть  взапмныя 
отношен1я  нравственной  правоты  и  поэтической  правдивости.  Ц  вотъ 
появилась  драма,  какъ  бы  построенная  по  законамъ  трагед1и,  вырабр- 
таннымъ  ы'Ьмецкою  философ1ей.  Вс1Ь  лица  и  реплики  пьесы  вращались, 
такъ  ск'азать,  всец'Ьло  въ  области  понят1й  и  опред'Ьлен1итрагическаго. 
Георгъ  Брандесъ,  который  незадолго  до  того  въ  своемъ  конкурсномъ 
академическомъ  сочинен1и  «этико-метафизическп»  опред'Ьлилъ  траги- 
ческую виновность  и  трагическую  судьбу,  не  могъ  не  увлечься  пьесой 
и  нанисалъ  восторженный  отзывъо  «Борьб!)  за  престолъ»,  какъ  и  два 
другнхъ  датскихъ  критика  совершенно  пныхъ  направлеа1и:  Розенбергъ 
п  Фальк  манъ. 

Къ  тому  же  времени  подоспели  и  полемпческ]я  драмы  Лбсена. 
«Брандъ»  былъ  первымъ  его  произведен1емъ,  изданнымъ  въ  Копенга- 
ген-Ь  (1866  г.);  зат1&мъ  была  тамъ  же  переиздана  «Комед1я  любви»,  а 
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въ  1867  году  вышелъ  «Перъ  Гюытъ».  Вотъ  эти-то  произведеьпя,  п 
прежде  всего  «Брандъ»,  и  подняли  въ  Дан1и  шумъ  вокругъ  имени 
Ибсена.  Львиная  лапа  вдругъ  огь  древнихъ  времепъ  сразу  перескочила 
къ  нашему  в'Ьку  и  впилась  ему  въ  самое  сердце  такъ  глубоко,  что  и 
до  сихъ  поръ  не  выпустила  его.  историческими  драмами  Ибсена  могли 
восхищаться  эстеты,  но  публика  интересовалась  ими  меньше:  теперь, 
напротивъ,  принялся  шуметь  читаьщш  м1ръ,  отчасти  уязвленный, 
отчасти  восхищенный,  и  прпшелъ  чередъ  эстетамъ  качать  головами. 
Это  в'Ёдь  было  что-то,  совс^мъ  несогласное  съ  гегелевскою  эстетикою. 
II  все-такп  и  эти  произведен1я  отлично  входили  въ  русло  течен1я  дат- 
ской литературы,  съ  тою  лишь  разницею,  что  быстрота  ихъ  течен1я 
была  несравненно  сильнее. 

«Комед1я  любви»  заинтриговала  нашу  публику;  пьесой  очень  инте- 
ресовались, но  решительно  не  знали,  какъ  къ  ней  отнестись.  Многимъ 
комед1я  эта  показалась  иростымъ  продолжен1емъ  борьбы  романтизма 
съ  филпстерствомъ.  Фру  Геибергъ  же  пришла  въ  восторгъ  отъ  этого 
«мощнаго  выпада  протнвъ  всякой  пошлости»,  находя,  «что  норвежцы 
лпшн1и  разъ  доказали  свою  мелочность  той  злобой,  съ  которой  встре- 
тили столь  крупное  и  оригинальное  пропзведен1е,  подобнаго  которому, 
пожалуй,  не  найдется  ни  у  какой  другой  нащп  въ  свЬт-Ь». 

Но  молодые  представители  этическаго  м1росозерцан1я  съ  удоволь- 
ств1емъ  зам'Ёчалп,  что  сатира  была  направлена  столько  же  на  эсте- 
тизмъ,  какъ  на  фплпстерство,  Фалькъ  былъ  в^дь  въ  сущности  сродни 
кудрявому  Фрицу,  герою  разсказа  Пауля  Ыёллера  '■ ),  сродни  и  «Адаму» 
Паллудана  Мюллера  **)  и  «Фантазёрамъ»  Шака***),  появившимся  въ 
датской  литературе  несколькими  годами  раньше.  Борьба  съ  эсте- 
тическимъ  м1ровоззр'Ьн1емъ  стала  со  временъ  Киркегора  лозунгомъ 
целаго  поколен1я:  не  следовало,  подобно  Фальку,  праздно  слагать 
стихи  и  мечтать  объ  идее;  нетъ.  идея  должна  была  этически  вопло- 
титься въ  жизни,  а  этическ1е  идеа.1ы  въ  свою  очередь  должны  были 
подчиниться  религ1ознымъ. 

II  для  эстетовъ  и  для  релпг10зно  настроенныхъ  представителей  эти- 
ческаго М1ровоззрен1я  однако  заключалось  въ  пьесе  и  нечто  сму- 
щавшее и  огорчавшее  ихъ:  Гульдстадъ  разбивалъ  Фалька  на-голов\ ; 
и  победа  и  Свангильдъ  доставались  Гульдстаду,  въ  которомъ  эстеты 
видели  олицетворение  мещанскаго  благоразум1я,  а  протнвиики  ихъ  не 
могли  видеть  религ1озно-нравственной  антитезы  эстетическому  воз- 

зрен1ю. 


*)  Пауль  Ыё.меръ  —  даровитый  датск1й  поэгь  п  философъ. 
**)  еЛЛат  Пото:.-'  —  знаменитая     поэма    датскаго    поэта    Паллудана 
Мюллера;    герой    ел  занпмаетъ  въ  датской  литература  мт.сто,  подобное 
тому,  какое  занпмаетъ  въ  русской   Евгений  Ои'Ьгпиъ  плп  Печорпнъ. 

***^  Шакъ  —  талантливый  датск1й  ромаппстъ    п  беллетрпстъ,  авторъ 
превосходнаго  цсихолотческп-бытового  романа  сФантазёры». 
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Т'Ьмъполн'ЬсувлРкалпсь  «Браидомъ»  представптсш  атпческаго  м1ро- 
воззр1)1ия  и  к11ркего])1анцы.  Правда,  мпопс  ортодоксальные  хриспанс 
возмущались  еретическпмъ  духомъ  драмы,  нропов'Ьдывавшеи,  по  ихъ 
мнЬипо,  ложиое  учео1С,  по  которому  челов'Ькъ  ыожстъ  обрЬсти  пску- 
плеи1е  еобствепнымп  силами,  п  возвеличившей  мужественную  волю,  а 
НС  «милость»,  вслЁдст151е  чего  пскупительиый  подвигъ  Хрпста  стано- 
вился какъ  бы  излишнимъ.  11  утотъ  Брандъ,  самъ  заявлявш1и,  что 
оиъ  НС  зиаеть  даже  —  христ1анинъ  лп  онъ,  былъ,  значить,  въ  сущ- 
ностп  язычнпкомъ!  Заключительный  слова  о  Беиз  сагИаН^^  мало  помо- 
гали; это  совсЬмъ  не  ^оотв1^тствовало  тому  хрпет1анству,  которое  про- 
лов-Ьдывалъ  .Мартенсенъ  '^);  зато  всЬ,  взывавш1е  въ  Дангн  иосл'Ь 
войны  1863  —  1864  гг.  къ  муя:ественному  подъему  духа,  отпосплпсь 
къ  «Бранду»  восторженно,  какъ  къ  «гимну  волп».  И  въ  самомъ  д-Ьл-Ь, 
пропзведен1е  это  въ  значительной  степени  сложилось  у  автора  подъ 
в11ечатл'Ьн1емъ  событ1й  1861  г.  Розенбергъ,  который  какъ  разъвъ  это 
время  лишился  должности  за  свою  рьяную  скандинавскую  агптацио, 
былъ  глубоко  захваченъ  «Брандомъ»  и  восхвалялъ  его.  Крптикъ  этотъ 
не  допускалъ  нпкакпхъ  возражен1Й  иротпвъ  героя  п  потому  не  впдЬлъ 
трагическаго  оправдан1я  паден1ю  посл'Ьдняго.  «За  героемъ,  — писалъ 
онъ:  —  не  числится  никакой  впны;  онъ  ни  въ  чемъ  не  провинился,  п 
ничто  не  можетъ  заставить  читателя  примириться  съ  ходомъ  событ1Й, 
прпводяш,имъ  героя  къ  гибели».  Брандъ,  по  мнЬн1ю  Розенберга,  вовсе 
пе  лпшенъ  любви,  каиъ  утверждали  друг1е;  «онъ  ведетъ  войну  противъ 
ложной,  пресловутой  любви,  такъ  какъ  сердце  его  горптъ  высшею  лю- 
бовью. Этотъ  мятежный  борецъ,  какъ  и  мпопс  рсволюц1онеры,  правъ 
во  всемъ.  II  никто  не  можетъ  упрекнуть  его  въ  томъ,  что  онъ  отка- 
зываетъ  своей  матери  въ  предсмертномъ  ут^шен1И,  —  оно  привело  бы 
ее  къ  вЬчной  гибели.  Да  нрозвучитъ  же  этотъ  грозвый  крпкъ  пред- 
остерел:ен1я  надъ  С'Ьверомъ,  да  будетъ  онъ  услышанъ  нами  и  да  вдох- 
неть  въ  насъ  силы  и  то  серьезное  отнощен1е  къ  дЬлу,  отъ  котораго 
зависптъ  спасен1е  С'Ьвера!» 

Въ  П1этпческихъ  течен1яхъ  въ  Норвег1п  было  п'Ьчто  общее  съ  про- 
поведью Киркегора:  киркегор1анцы  и  смотрЬли  на  «Бранда»,  какъ  па 
переложен1е  въ  стихи  философско-религ1озныхъ  произведен1й  Кирке- 
гора («Минута»,  «Пр1общен1е  къ  христ1анству»).  Въ  нашей  лптера- 
тур'Ь  уже  пм'Ьлпсь  образцы  такого  опоэтизирован1я  кпркегоровскихъ 
идей;  такъ,  иап1)им6ръ,  библейская  драма  I.  Фиблгера  «1оаннъ  Кре- 
ститель» (1859  г.)  какъ  но  духу,  такъ  и  по  форм!;  казалась  прямой 
предвестницей  лроизведен1я  11бсена.  И  подобно  тому,  какъ  на  Кирке- 
гора мног1е  смотрели,  только  какъ  на  проповедника  христ1апства,  по- 
строеннаго  на  искуплен1и,  такъ  большая  публика  читала  и  «Бранда», 


*')  Еппскопъ  Мартоисенъ,  литературный  протпвипь-ъ  Киркегора,  стоя- 
вши! за  датскую  ортодокса.1ьную  церковь. 
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какъ  пламенное  релпг1озное  поучен1е,  Въ  самомъ  д'Ьл1&,  Кпркегоръ 
громилъ  «слащавую  болтовню»  о  хрпст1анств'Ь  и  о  «добромъ  Бог'6-д'Ь- 
душк'Ь»,  а  Ибсенъ  нарядилъ  устами  Бранда  этого  Бога  добрыхъ  людей 
въ  очки  п  ермолку.  Въ  сочинен1яхъ  Кпркегора  выступалъ  суровый 
Богъ,  требующ1Й  «всего»  и  пе  позволяющШ  торговаться  съ  собою,  п 
Брандъ  говорптъ  о  такомъ  же  Бог1Ь.  Еирргсгору  положен1с  челов1&ка, 
въ  сплу  прот11вор'Ьч1я  мсжду  натуроп  человК^ческоп  п  требован1ями, 
предъявляемыми  къ  человеку  Богомъ,  представлялось  почти  комиче- 
скимъ,  папомпная  положен1е  «рыбы  на  суш-Ь».  П  Бранда  заннмаетъ 
комизмъ  того  же  противор'Ьч1я,  и  онъ  говорптъ  о  «рыб1Ь,  страдающей 
водобоязнью»,  и  какъ  Кпркегоръ  захватывающе  рпсовалъ  пр1шесен1е 
Авраамомъ  въ  жертву  сына,  т.-е.  нсполненге  воли  Божьей  попран1емъ 
законовъ  природы  и  челов1>ческой  морали,  такъ  п  Богъ  Бранда  олп- 
цетворяетъ  грозу  и  трспетъ  Израиля,  требуя  жертвы  ребенкомъ. 
«Удивляться  ли, — говорптъ  Кпркегоръ,  подобно  Агпесъ  въ  «БраедЪ»: — 
в'Ьрованш  1удеевъ  въ  то,  что  узр'Ьть  Бога  значптъ  умереть».  Словомъ, 
вс'Ь  образованные  классы  датскаго  обп1ества  читали  «Бранда»-,  какъ 
громовую  религ10зную  пропов'Ьдь  въ  дух'Ь  Киркегора,  какъ  напоминан1е 
о  днЬ  судномъ. 

Лишь  немног1е  понимали,  что  и  въ  «Бранд-Ь»,  какъ  въ  кпркегоров- 
скихъ  сочпнеи1яхъ,  суть  была  не  въ  христ1анскоп  морали.  Подобно 
тому,  какъ  борьба  Киркегора  съ  течеи1емъ  времени  стала  пониматься 
бодЪе  свободными,  развитыми  умами,  какъ  борьба  за  внутреннюю 
правду,  искренность  п  силу  личности,  такъ  н-Ькоторые  отд'Ьльные  чи- 
татели начали  подозр'Ьвать,  что  и  Брандъ  —  каково  бы  ни  было  со- 
держан1е  самой  драмы  —  боролся  за  личность,  за  ц15Льность  и  искрен- 
ность ея  в'Ьры,  за  силу  ея  характера,  за  внутреннюю  связность,  по- 
сл'Ьдовательность  всей  ея  жизни.  Для  такихъ  читателей  «Брандъ»  и 
сталъ  поэз1ей  «субъективизма». 

II  «Перъ  Гюнтъ»,  сразу  понятый,  какъ  отрицательный  реп(1ап(.  къ 
Бранду,  доказалъ,  что  писатель  велъ  борьбу  этическую,  анерелиг10з- 
ную,  что  для  него  главная  суть  была  въ  правд'Ь  и  сил'Ь  личности.  Но 
отрицательный  репйап!  далеко  не  пропзпелъ  такого  впечатл1^н1Я,  какъ 
«Брандъ»,  частью  потому,  что  былъ  лпшснъ  той  религ1озной  окраски, 
частью  потом{5^,  что  самое  время,  видимо,  требовало  отъ  поэз1и  паооса, 
а  не  прон1и.  У  насъ  ул;е  достаточно  проппзировалп  падъ  фантазер- 
ствомъ;  последнее  подвергалось  и  психологическому  анализу  и  нрав- 
ственному осужден1ю;  къ  тому  же  датское  общество  было  слишкомъ 
развито  въ  эстетическомъ  смысл'Ь,  чтобы  гп^въ  норвежца  на  фантаз1ю 
ПС  казался  н1Ьсколько  узкимъ  и  П1этическпмъ.  Норвежскпмъ  б1)атьямъ 
снисходительно  П1)0питлпсь  и  домашн1Й  медъ  Доврскаго  д+аа  и  пац10- 
нальный  ревъ  Гугу;  благодушно  признавалась  за  спец1ально-иорвелс- 
СК1Й  недостатокъ  п  способность  «довольствоваться  самимъ  собой».  Но 
вотъ  что  сердило мио1'пхъ,  въ  томъ  чпслЬ  и  Брандеса:  «лишенное  кра- 
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соты  II  извращенное  жознсвоззр'Ьн1е»,  «забрасыванье  грязью,  оклеве- 
таы1е  че.ювкческоП  природы».  Романтпзмъ  надолю  над1-.лъ  всЬмъ  ро- 
зовые очкп,  II  многимъ  сщс  п  въ  ТО  врсмя  1сазалось,  что  Ибсену  по- 
налъ  въ  глаза  осколокъ  заколдованнаго  зеркала  Андерсена  *). 

Да  и  понпман1е  чпсто-иоэтпческихъ  красотъ  «Пера  Гюнта»,  какъ 
II  другпхъ  полемнческпхъ  произведен!!!  Цбссна,  давалось  въ  то  время 
трудп^е.  ч1-,мъ  теперь.  ВооОп|,е  многое  въ  поуз!»  нылкаго,  строптпваго 
норвежпа  невольно  доллшо  было  оскорблять  вкусъ  датчанъ,  военнтаи- 
ныхъ  на  поэзп!  Герца  и  Хр.  Впнтера.  Нбсепъ  какъ  бы  рубплъ  свои 
стпхн  въ  п]»ппадк'1->  экстаза,  п  если  слово  не  укладывалось  въ  даппый 
размТ.ръ  въ  своей  правпльноП  формЛ,  ему  придавалась  неправильная; 
ради  ринмы  п|111мТ.нялись  иногда  варварнлмы;  то  и  д1[п10  попадались за- 
иутанныя,  темныя  или  безвкусныя  выражен1я,  видимо,  взятыя  па- 
сп1'.хъ,  какъ  иервыя,  попавшаяся  подъ  руку;  то  выра'/кен1с  было  сжато 
до-нельзя,  то  одпа  и  та  же  мысль  повторялась  въ  д+.ломъ  рядЬкартинъ. 
Самое  остроумЬ'  Ибсена  часто  казалось  землякамъ  утопченнаго  остро- 
умца Геиберга  грубымъ  и  нел-1и1Ь1мъ,  юморъ  неотесапнымъ  и  скачки 
мыслен  несуразными;  фантаз1я — то  необузданной,  то  плоской,  а  поэтпче- 
ск1я  красоты  чаще  всего  либо  слишкомъ  дикими,  либо  слпшкомъ  му- 
чительными. Теперь  даже  трудно  понять  хорошенько,  до  чего  боязливо- 
чопорные  вкусы  того  времени  были  смущены  манерой  Ибсена.  Остро- 
ум1е  «Комед1п  любви»  ь-азалось  нр1-,снымъ  или  мальчишескн-задорнымъ; 
четвертое  д1-.йств1с  «Бранда»  производило  гнетупц'е  впечатл1Ьн1е;  въ 
сцен'Ь  смерти  матушки  Озе  вид'Ьли  больше  наивпаго,  ребяческаго,  чЪмъ 
трогательнаго.  Въ  датск1я  гостиныя  вторгся  норвежецъ,  и  его  тонъ  и 
манеры  рТ.зали  глазъ  и  ухо.  Съ  тЬхъ  иоръ  нашъ  вкусъ,  конечно, 
ушелъ  дальше  мелкаго  пристраст!я  къ  вылощенному,  прилизанному 
искусству,  и  мы  способны  воспринимать  бол'Ье  р'Ьзк1е  эффекты  тра- 
гизма, какъ  и  комизма. 

Творчество  Ибсена  сразу  лее  вызвало  и  возражен1я,  ставш1я  зат^мъ 
ходячими,  съ  точки  зр'Ьн!я  требоваи1й  и  ц'Ьлеп  искусства.  Тогдашнему 
в1>ку  была  еще  совс'Ьмъ  незнакома  объективность,  кото])ая  была  такъ 
сильна  въ  творчеств'Ь  Ибсена.  Установилась  привычка  отыскивать  въ 
художествепиомъ  произвсден1и  изв1^стное  д1^иствуюп1,ее  лицо,  которое 
выражало  бы  взгляды  и  симпат1и  автора,  а  также  опред'Ьленный  вы- 
водъ,  на  которомъ  читатели  и  авторъ  могли  бы  сойтись  ко  взаимному 
удовольств1Ю.  Словомъ,  отъ  художественнаго  произведен1Я  требовался 
110  меньшей  мкрЬ  одннъ  идеальный  образъ,  затЪ1ъ  «поэтическая 
правда»,  т.-е.  «примпряюп1,ая  развязка».  Поэтому  у  насъ  то  превра- 
щали Бранда  въ  руио]>ъ  Ибсена,  то  огорчались  отсутств1емъ  въ  иоэмЬ 
«истиннаго   ученика  Христова»,   который   бы    являлся   носителемъ 

*)  Въ  сказк-Ь  <:Си-Ьжпая  королева  >  говорится  о  зеркалЬ.  въ  которомъ 
все  доброе  п  пре1фасноо  отражалось  вь  пскажсипомъ,  уродлпвомъ  плп 
смВшномъ  впдЬ, 
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«единой  истинной  правды  евангельской»,  п  добивались  узнать  «пдею» 
пли  положительное  мн'Ьн1е  автора.  Привычка  къ  авторской  указк-Ь 
сд'Ьлала  посл'Ьднюю  необходимой.  П  даже  Брандесъ  жаловался,  что 
«поэтъ  предоставляетъ  читателю  самому  выяснить  себ'Ь  односторон- 
ность героя».  Правда,  «Перъ  Гюнтъ»  ут^шплъ-таки  подобныхъ  чита- 
телей хоть  однпмъ  «пдеальнымъ»  образомъ — Сольвейгъ.  но  и  зд-Ьсь, 
какъ  въ  «Бранд-Ь»,  не  хватало  авторскаго  идеала.  А  по  отношен1ю  къ 
«Комед1п  любви»  прямо  не  знали,  чего  держаться;  крича.1и  объ  изм'Ьн'й, 
о  недостатк'Ь  «идеальныхъ  уб^Ьжден1Й»,  или  о  нечестности,  или  объ 
огульиомъ  отрпцан1п.  Брандесъ  въ  свопхъ  эстетпческихъ  наброскахъ 
высказалъ  по  этому  поводу,  что  «художественное  творчество  хочетъ 
войны  только  для  мира,  прпводптъ  силы  въ  столкновен1е  только  для 
того,  чтобы  заключительная  гармон1Я  была  т^мъ  полнее,  глубже  и 
Бозвышенн-бе».  , 

Зат'Ьмъ  критики  и  читатели,  судпвш1е  Пбсена  съ  чпсто-эстетпче- 
ской  точки  зр-Ьн1я,  вообще  не  были  уверены  въ  томъ,  что  можно  было 
отнести  эти  тенденц1озныя  пропзведен1я  къ  поэз1и.  «Это  очень  инте- 
ресно и  т.  д.,  но  поэз1я  лп  это?»  —  повторялось  на  всЬ  лады  по  по- 
воду произведеп1й  Ибсена,  какъ  въ  свое  время  по  поводу  «Адама  Че- 
лов-Ька»  пли  «Фантазёровъ».  Сатиру  Пбсена  находили  слишкомъ 
злобно-полемической,  не  проясненной  до  юмора,  п  находили,  что  его 
моральное  вдохновен1е,  обращаясь  со  своей  пропов-Ьдью  прямо  къ 
публике,  было  лишено  эстетической  свободы.  Ч-ёмъ  меньше  хотЬли 
находить  въ  творчестве  Пбсена  объективности,  тЬмъ  больше  усматри- 
вали въ  немъ  всюду  тенденц1п,  хотя,  казалось  бы,  постоянные  споры 
изъ-за  направлен1я  могли  бы  навести  людей  на  верный  слЬдъ.  Что 
же  это  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  за  пропов-Ьднпкъ,  разъ  онъ  такъ  сбиваетъ  лю- 
дей, ищущпхъ  пстиннаго  смысла  его  пропов'Ьди!  Въ  общемъ,  по  мн'Ь- 
н1ю  судей-эстетовъ,  творчество  Пбсена  носило  скор-Ье  печать  разсудоч- 
ности,  нежели  фантаз1и.  Па  ихъ  взглядъ,  уже  въ  «БорьбЪ  запрестолъ» 
художественные  образы,  какъ,  напр.,  еппскопъ  Николасъ,  понемногу 
расплывалпсь  въ  абстрактные  принципы,  а  «Брандъ»  и  вовсе  былъ 
насквозь  пропптанъ  разсчптаеносгью,  надуманностью,  которыя  и  не 
претворились  въ  поэтическ1е  образы;  д-Ьйствующ1я  лица  были  не  жи- 
выми людьми,  а  олицетворен1ями,  положен1я  не  реальными,  а  симво- 
лическими; голая  тема,  ске.1етъ  пьесы  просв1Ьчивалп  повсюду.  А  ужъ 
«Перъ  Гюнтъ»,  какъ  объявплъ  известный  крптпкъ  Клемопсъ  Петер- 
сенъ,  былъ  и  вовсе  непоэз1ей^  а  скор'Ье всего  напоминалъ  «Корсара»  ''), 
то.тько  не  политпческаго,  а  этическаго,  не  остроумнаго,  а  страстнаго, 
ее  датскаго,  а  норвежскаго. 

ШЪ  эстеты  чистой  воды  и  высказывали— какъ  Брандесъ  въ  1868  г.— 
пожелан1е,  чтобы  Пбсснъ.  не  увлекаясь  успЬхомъ  свопхъ  полемиче- 


*)  ДатскШ  сатирпческШ  журналъ;  см.  о  немъ  выше,  стр.  582. 
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скпхъ  п])Опзведеп!н  п  славою,  которую  опп  ому  стяжалп,  бросилъ  этотъ 
путь  и  ворпулся  1и101и.  1;|.  псторичосшпгь  Д[1амам^. 

111. 

Но  годъ  спустя  вышла,  какъ  известно,  комод1я  <^Союзъ  молодежи». 
Въ  111')КОТорыхъ  отноше1ияхъ  00  можно  было  разсматрпвать,  какъ  полу- 
роп(1ап1  (съ  политической  окрась'ои)  къ  «Комсд1П  любвп»;  это  была 
Т.Д1;о-воселая  сатира  па  тогдаипиою  политическую  К'утерьму  въ  Нор- 
вег1п.  Кром!-.  того,  вт  иьес1>  было  еию  пЬчто  новое,  указывавшее, 
что  авторъ  вступплъ  на  совершенно  новый  путь;  новое  это  заключа- 
лось, во-первыхъ,  въ  томъ,  что  пьеса  была  написана  прозой,  и  стиль 
ея  былъ  ужо  не  поэтпчоско-лирпческ1и;  языкъ  д'ЬПствующихъ  лпцъ 
представлялъ  пора:штельпо  вЬрное,  живое  воспропзводен1е  настоящаго 
разговорпаго  языка,  — явлон1е  еще  небывалое  въ  лптератур'Ь;  а  во- 
вторыхъ,  пьеса  была  всецело  разсчптана  на  сценическое  псполнен1е. 
Усп'Ьхъ  ея  въ  датскомъ  Королевскомъ  театр'Ь  (1870  г.)  и  былъ 
огромный. 

Т'Ьмъ  не  мен'Ье  пьеса  вызвала  въ  почитателяхъ  Пбсена  какъ  будто 
разочарован1о.  Поел!.  «Брапда»  ожпдан1я  публики  были  такъ  велики 
н  достигли  такого  напряжеп1я,  что  казалось  трудно  примириться  «съ 
такимъ  мелкимъ  плаван1емъ»  автора.  Обпщмъ  мн1Ьн1емъ  было,  что  въ 
атомъ  пропзведон1п  меньше  поэз1и,  нежели  въ  любомъ  пзъ  прежнпхъ 
произведен!!!  Пбсена.  Пбсенъ-де  испугался  своего  высокаго  полета  и 
захот'к1Ъ  быть  «велпкимъ  мастеромъ  въ  малыхъ  д'Ьлахъ».  «Это  пер- 
турбац1я,  —  писалъ  Брандесъ:  —  въ  которой  зв1&зда  не  пдетъ  назадъ, 
но  д-Ьлаетъ  петлю  на  своемъ  пути».  Къ  тому  же  пьеса  отличалась  епде 
бо.1Ъе  сильнымъ  полемпческпмъ  и  отрпцательнымъ  духомъ,  нежели 
какое-либо  пзъ  прежнпхъ  пропзведен1й  Пбсена.  «Ровно  ничего  возвы- 
шающаго,  освобождающаго!  Нп  одного  прекраснаго  женскаго  образа 
въ  род^  прежнпхъ,  —  нп  Сольвепгъ,  нп  Агносъ,  нп  Маргитъ!  Впе- 
чатл-Ьихе  получается  непр1ятное,  какъ  отъ  экзекуц1П.  Это  какая-то 
больница  безъ  ц'Ьлебнаго  источника,  безъ  врача.  Нигд'Ь  не  даетъ  себя 
знать  положительное,  ц'Ьльное  жпзнепонпман1е». — Вотъ  что  повто- 
ряли на  вс^  лады  п  Мольбекъ  и  Брандесъ.  Только  Розенбергъ,  люби- 
тель борьбы,  былъ  доволенъ:  «Хотятъ,  чтобы  писатель  забавлялся,  а 
не  возмущался  чужимп  глупостями;  но  если  глупость  вЬка  не  такого 
невиннаго  свойства,  еслп  она  равносильна  язв'Ь,  разрушающей  луч- 
шее, что  есть  въ  обществ'Ь,  —  что  тогда  д'Ьлать  писателю?  Можетъ  ли 
онъ  тогда,  еслп  действительно  глубоко  понпмаетъ  свой  в^Ькъ,  быть 
расположеннымъ  потЪшаться?»  Копенгагенская  пнтеллпгенц1Я  была, 
впрочемъ,  довольна  т1^мъ,  что  доставалось  народной  парт1п.  «Вотъ  бы 
намъ, — заключплъ  свою  статью  Мольбекъ:— такого  же  Пбсена^  кото- 
рый, изобразивъ  безхарактернаго,  запутасшагося  п  себялюбиваго  по- 
лптпческаго   фразера,  им-Ьлъ  бы  мужество   закончить   свою   пьесу 
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предсказан  1е.мъ:  чсрезъ  десять  .11>тъ  онъ  будетъ  засИдать  въ  нашемъ 
народномъ  собран1п».  Зато  другой  критикъ,  Вейльбахъ,  обиделся  за 
молодежь:  «Авторъ  оклеветалъ  настоящую  молодежь,  прпгвоздпвъ  ее 
къ  позорному  столбу;  быть  не  молсстъ,  чтобы  Стенсгоръ,  способный 
такъ  загораться  п  такъ  горячо  чувствовать,  былъ  только  эгоистомъ; 
И  такого-то  представителя  современной  молодежи  третпруютъ  но  вол'Ь 
автора  самымъ  возмутнтельнымъ  образомъ  как1е-то  нечистоплотные, 
подлые  людишки!» 

Въ  Дан1п  не  могли  еще  въ  то  время  охватпть  той  широты  духов- 
наго  и  худбжественнаго  развпт1я,  которой  достпгъ  Пбсенъ,  живя  въ 
Европ'Ь.  Даже  въ  бол'Ье  молодой  и  передовой  частп  датскаго  обп1ества 
только  еще  начинала  бродить  проникшая  туда  изъ  Европы  новая  за- 
кваска, которая  по  мЪр-Ь  того,  какъ  одиночные,  самостоятельно  рабо- 
тавш1е  умы  пропнтывалпсь  ею,  побуждала  пхъ  къ  все  болЪе  и  бол'Ъе 
сильной  оппозпцш  протнвъ  офиц1альной  Дан1п.  Одпнъ  изъ  такихъ 
умовъ,  а  нмепно  Брандесъ,  наиболее  прогрессивный  п  паходпвш1йся 
въ  пе]»1од'Ь  самаго  спльпаго  брожен1я,  лично  встр'Ьтнлся  съ  Ибсеномъ 
за  границей  въ  исторпческую  эпоху  франко-прусской  войны  и  париж- 
ской коммуны,  и  эта  встр'Ьча  им'Ьла  большое  значен1е  лично  для  Бран- 
деса,  а  черезъ  него  и  для  духовной  лгпзнп  датскаго  общества. 

По  сужден1ямъ  Брандеса  объ  11бсен1[^  можно  просл'Ьдить,  какъ  быстро 
шло  духовное  развитее  перваго  въ  концЬ  шестидесятыхъ  годовъ.  Въ 
1868  г.  «Перъ  Гюнт-ъ»  заслужилъ  иочти-что  осужден1е  Брандеса,  а 
къ  1869  году  поэма  у;ке  чрезвычайно  выросла  въ  его  глазахъ.  Тогда 
онъ  внолн'Ь  въ  дух1з  времени  п  безъ  доктринерства  прпзналъ  пре- 
краспымъ.  художественнымъ  пропзведеп1смъ  всякое  пропзведеп1е,  въ 
которомъ  «чувствуется  сильно  взволнованная  душапдаетъ  себя  знать 
глубокое  лпчное  настроен1е».  Въ  1870 — 71  гг.  Брандесъ  совершилъ 
свою  первую  заграничную  поездку  и  тогда-то  и  развился  въкруинаго 
революц1онера  мысли,  которому  предстояло  но  возвращен1п  па  родину 
внести  пожаръ  въ  нашу  духовную  жизнь;  въ  эту  поЬздку  онъ  лично 
нознакомплея  съ  Ибсеномъ  и  завязалъ  съ  нимъ  оживленную  пере- 
писку. Какъ  сказано,  знакомство  это  имЬло  большое  значен  1С  для  па- 
шей духовной  жизни,  такъ  какъ  Брандесъ,  очевидно,  былъ  суще- 
ственно обязанъ  именно  Ибсену  посвян1ен1емъ  въ  тЪ  вопросы,  во  имя 
которыхъ  подиялъ  затЪмъ  на  родин^Ь  воину.  Пзъ  личнаго  общен1я  съ 
Ибсеномъ  ])рандесъ  вынесъ  сн^е  больнте,  нежели  до  тЬхъ  поръ  пзъ 
ЧТСН1Я  его  произведен1й;  лишь  теперь  Брандесъ  вполн^Ь  понялъ,  чего 
можно  было  ожидать  въ  дальн'Ьйшемъ  отъ  автора  «Бранда»;  боевая 
ненависть  Ибсена  къ  мелочнымъ  услов1ямъ  медвЬлаихъ  угловъ  на 
С'ЬверЬ,  его  требован1я  свободы  личности,  освобождсн1Я  индивида  отъ 
ъсЪхъ  соц1альныхъ  и  иолитическпхъ  нутъ,  его  радикальное  желан1е 
«революц1и  духа  челов'Ьческаго»,  —  все  это  произвело  зажигающее  и 
оплодотворяющее  дЬйств1е   на  Брандеса,   который  въ  то  время   самъ 
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приближался  къ  той  лге  стад1и  развитЬ].  И  ест  Брандесъ  бъ  своей 
первой  же  лекфи  па  родпн'Ь  могъ  развить  т■1^  взгляды,  что  С1'.веръ, 
изолированный  свопмъ  самодовольствомъ  оп.  остальной  Европы, 
обыкновенно  отстаетъ  отъ  нея  лГ.тъ  на  сорокъ,  и  что  молодому  поко- 
лЬнпо  н]1едстоитъ  пересоздать  все  обн(ественнос  лпросозерцан1с  для 
того,  чтобы  па  СЬверЬ  могла  расцн'кти  новая  литература,  то,  во  вся- 
комъ  случак,  тутъ  не  обошлось  безъ  сод'Ьйств1я  Ибсена,  который 
сильно  укрЬпплъ  въ  ПрапдесГ>  всЬ  эти  г:деп.  II  ни  къ  кому  такъ  не 
подходило,  какъ  кЪ' Ибсену,  утвсрждеи1е  Брандеса,  что  писатели 
должны  отпынТ.  стать  «1!рачсвателями  обп1,ества»,  н  литература 
«должна  ставпть  на  обсуждон1е  проблемы». 

Бъ  течеп1е  бурнаго  нсреходнаго  времени  семидесятыхъ  годовъ 
каждое  новое  лропзведен1е  Ибсена,  присылаемое  памъизъ-за  границы, 
и  знаменовало  для  молодого  покол'Ьи1я  новую  победу.  Вышсдш1н  въ 
1871  году  сборникъ  стиховъ  Ибсена,  среди  которыхъ  были  и  стихи 
съ  революциишымъ  настроен]емъ,  явно  ьдохповплъ  Драхмапа,  какъ 
то  свпд1^тельствуютъ  форма  и  содержан1с  двухъ  псрвыхъ  сборпиковъ 
его  поэз1п.  Въ  журпалъ  «XIX  В-Ькъ»  Ибсенъ  прпслалъ  свои  стпхо- 
творен1Я  о  «трупЬ  въ  тр1омГ>»  и  прпв'Ьтъ  «Издали».  Мощная  драмати- 
ческая двулог1я  «Кесарь  и  Галилеяпинъ»  явно  принадлежала  бол'Ье 
ранней  стад])1  ]1азвит1я  Ибсена,  п  выраженный  въ  пей  религ1озно- 
метафпзическ1и  взглядъ  па  м1рову10  истор1ю  въ  посл'Ьдн1й  разъ  доста- 
вплъ  радость  религ10зно- философски  пастроеннымъ  иочитателямъ 
Ибсена  шестпдесятыхъ  годовъ,  Розенбергъ  счпталъ  драму  кульмина- 
ц1онпо1о  точкой  творчества  Ибсепа;  старпковъ  однако  ужасали  псто- 
1)нческ1й  детермпппзмъ  п  шопенгауэровская  теор1я  м1ровой  воли, 
равпозпачащ1е,  по  ихъ  мн1л11ю,  безплодному  фатализму,  тогда  к-акъ 
молодые  утверждали,  что  лишь  своеобразная  вТ.ра  въ  П])0вид1иие,  а 
не  наука,  нриводптъ  къ  детерминизму  такого  рода. 

Вышедшая  въ  1877  г.  драма  «Столпы общества»  уже  всецЬло  осио- 
гывалась  па  «реальной  почв'Ь».  Это  былъ  какъ  бы  итогъ  всего,  что 
считалось  къ  70-хъ  годахъ  въ  Данп!  «современнымъ».  Это  была  «сама 
д'Ьиствительпость»;  тутъ  чист'Ьйшая  проза  была  противопоставлена 
всему,  что  называлось  романтической  поэз1ен;  какъ  и  въ  появившемся 
двумя  годами  раньше  «Банкротстве^»  Бьёрнсона,  трактовалось  о  ком- 
мсрческихъ  нред11р1ят1яхъ,  денелшыхъ  д-Ьлахъ  и  восхвалялась  амери- 
канская деловитость  и  практичность.  Вдобавокъ,  это  была  тоже  са- 
тира на  обн;сство,  а  тогда  все  современное  течен1е  въ  Дан1п  было  на- 
сквозь проникнуто  общественными  интересами.  Первый  же  лекцш 
Брандеса  трактовали  о  государстве,  о  церкви,  семь1е,  обществ'Ь  п  соб- 
ственности; община  всзд]^  выдвигала  на  очередь  вопросъ  объ  обще- 
ственномъ  стро11:  внезапно  проявился  у  пасъ  съ  большою  силою  со- 
Ц1алпзмъ.  и  литературная  лЬвая  парт1я,  ];оторая  еще  не  входила  въ 
соглашение  съ  «крестьянской  л^вои»,  чувствовала  себя  во  многомъ 
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солидарною  съ  рабочпмъ  двпжен1емъ.  Комед1я  «Столпы  общества» 
свопмъ  иронпчесип-полемическпмъ  заглав1смъ  послужила  эпиграфомъ 
къ  целому  пер1оду  общественной  крптпкп.  Ц  самый  взглядъ  на  людей, 
выраженный  пьесою  Ибсена,  былъ  п  остался  взглядомъ,  свойствен- 
нымъ  семпдесятымъ  годамъ.  Все  было  «лпцемЬр1емъ»,  всъ  жплп  бо- 
л-Ье  пли  мен'Ье  сознательною  ложью;  кандпдатъ  богослов1Я  Рерлундъ 
олпцетворялъ  лпцем1->р!е  пасторское,  консулъ  Бернпкъ  —  лпцем1^р1е 
высшей  буржуаз1п.  На  почв-Ь  же  свободы  п  правды  стояли  эмансипи- 
рованная американка  п  незаконная  дочь  на-бздника. 

Столпы  общества,  т.-е.  консервативная  часть  его,  отлично  выдер- 
жали по  отношеп1ю  къ  пьссЬ  роль  лпцем-Ьровъ.  Писатель  уже  пользо- 
вался у  насъ  такпмъ  прочнымъ  авторптетомъ,  что  нпкакъ  нельзя 
было  позволить  себЬ  по  отношен1ю  къ  нему  ничего  такого,  на  что  ре- 
шались у  насъ,  напр.,  по  отношен1ю  къ  Бьёрнсону,  когда  вышли  въ 
св^тъ  «Леонарда»  п  «Новая  система».  Такпмъ  образомъ  о  «Столпахъ 
общества»  высказывались  только  въ  дух"!!  пониман1Я  п  прпзнан1Я  до- 
стоппствъ  пьесы;  лпшь  одинъ  К.  Плоугъ  протестовалъ  отъ  имени 
«средняго  сословия,  которое  г.  Нбсенъ  хот^лъ  доконать»,  и  заявплъ, 
что  общество  ни  въ  Норвег1и  ни  въ  Дан1п  никогда  не  прпзнало  бы 
за  столповъ  тЬхъ,  кого  столь  очевидно  несправедливо  старается  навя- 
зать обществу  въ  столпы  Нбсенъ.  Литературный  же  органъ  полити- 
ческой л1-,вой  партш  «Мого:епЫа(1е(»  посп'Ьшплъ  сообщить,  что  пьеса 
была  направлена  протпвъ  нац1оналъ-лпбераловъ,  и  вообще  эксплоати- 
ровалъ  пьесу  для  энергичнаго  сведен1я  счетовъ  съ  великими — не  м1ра 
сего,  а  —  общества.  Наши  молодые  «радикалы»,  и  большее  и  малые, 
продолжали  въ  конц^Ь  70-хъ  годовъ  усердно  сражаться  съ  пасторами  и 
статскими  сов'Ьтниками,  съ  «обществомъ»  и  «лицем^Ьр1емъ». 

Но  вотъ  въ  1879  году  грянулъ  со  стороны  Пбсена  громовой  ударъ 
въдругомъ  направлен1и,  вызванный  также  поставленнымъ  на  очередь 
70-ми  годами  женскимъ  вопросомъ.  О  томъ,  что  ударъ  пришелся  по 
больному  м'Ьсту,  свид-Ьтельствоваль  поднявш1ися  въ  обществ'Ь  по  по- 
воду «Кукольнаго  дома»  крикъ  и  общ1Й  переполохъ.  Со  времени 
«Бранда»  Нбсенъ  никогда  еще  не  становился  такъ  близко  къ  жизни. 
П  еще  пи  отъ  одной  изъ  пьесъ  Нбсена  не  в'Ьяло  до  такой  степени  дат- 
скпмъ  духомъ,  какъ  отъ  «Кукольнаго  дома».  Не  только  сюжетъ  былъ, 
к-акъ  говорили,  почерпнутъ  изъ  незадолго  передъ  т'Ьмъ  разыгравша- 
]'0ся  въ  уЬздномъ  датскомъ  городк^Ь  событгя,  но  и  самые  типы— Гель- 
меръ  съ  его  утонченнымъ  эстетпзмомъ  п  эстетическимъ  эгоизмомъ,  и 
поедающая  миндальпыя  ппрожныя  П1ебетунья-пташка  Нора  —  каза- 
лись чисто-копепгагенскимп  типами.  Пьеса  вышла  въ  св1')ТЪ  отд11ль- 
нымъ  издан1емъ  4  декабря,  а  въ  двадцатыхъ  числахъ  того  же  м'Ьсяпа 
уже  шла  на  сцеп-Ь  Королевскаго  театра;  книга  быстро  достигла  3-го 
пздан1я,  а  пьеса  въ  исполпен1и  датскпхъ  артистовъ  столь  же  быстро 
стала  театральнымъ  событ1смъ  первой  важности.   Ц  безъ  того  уже 
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Пора  была  сродпп  памъ,  коп(М1гагонцамт.,  пспо.ттптелт.ппца  жо,  этой 
11|»Л11,  даровитая  датская  артистка  фру  Гоипингсъ,  еще  усилила  этотъ 
датск!!!  отпечаток!..  Скоро  въ  городЬ  ни  о  чсмъ  другомъ  ие  было  и  раз- 
говора, какъ  о  «Кукольиомъ  дом1'>»,  такъ  что  въ  конц'Ь  коицовъ  па 
;шаныхъ  всчерахъ  стали  вывЬшивать  въ  гостпныхъ  объявлеп1я  круп- 
ными буквами:  «Возбраняется  говорить  о  «Кукольиомъ  дом1".»!»  Заго- 
]гЬлась  полемика  въ  газетахъ,  посыпались  вопросы:  бы.ш  ли  вообп1,е 
л>енишпы  похожи  па  Нору,  а  мужчины  на  Гельмсра?  Наказуемо  ли 
въ  супщостп  д'Ьян1е  Норы?  Можно  ли  требовать,  чтобы  мужъ  бралъ 
на  себя  вину  жены  п  добровольно  садился  въ  тюрьму?  Въ  прав^  ли 
игепа  бросить  мужа  и  Д'Ьтеи  ради  безпрепятствениаго  развпт1Я  соб- 
ственной личности?  и  т.  п.  Въ  «Ва2,Ыа(1е1»  появилось,  за  подписью 
«Челов'Ька  безъ  собствепнаго  мн'Ьн1я».  обращенное  къ  директору  банка 
Гельме}|у  письмо,  въ  которомъ  заявлялось,  что  большинство  мужчинъ 
ноступплп  бы  точно  такъ  же^,  какъ  онъ,  п  что  Нора,  небось,  вернется, 
нрптомъ — скор1'.е  даже,  ч-Ьмъ  онъ  думаетъ,  и  въ  такой  часъ,  когда 
онъ  меньше  всего  ожпдаетъ.  Ц^лая  масса  корреспондентокъ  ополчи- 
лась на  автора  ппсьма,  защищая  Нору,  а  занщтннкомъ  «Челов'Ька 
безъ  ми1ьн1я»  выступплъ  «ЧеловЬкъ  съ  мн1Ьн1емъ».  Зат1Ьмъ  Нор1^  было 
адресовано  въ  газетахъ  сочувственное  письмо  отъ  имени  героинп  из- 
в'Ьстваго  водевиля  Гейберга:  «Первоапр1&льск1е  дураки»,  которая  на 
конфпрмац1п  не  могла  вспомнпть  изъ  катехизиса  ничего,  кромЪ  обя- 
запностей  къ  самой  себ-Ь,  —  какъ  и  Нора,  Поборницы  женской  эман- 
сппац1и  въ  свою  очередь  не  унускалп  случая  вставить  ядовитое  словцо 
по  адресу  мужчпнъ.  Въ  общемъ  л;е  мн'Ьн1е  средняго  трезваго  боль- 
шинства сводилось  къ  защите  Гельмера  и  объявлен1Ю  Норы  экзаль- 
тированной особой,  истеричкой.  Со  стороны  крайней  правой  парт1и 
раздался  одпнок1Й  р'Ьзк1Й  иротестъ  К.  Плоуга,  обвинявшаго  автора  въ 
нам'Ьрен1п  пошатнуть  устои  брака,  въ  отсутств1п  не  только  христ1ан- 
скаго,  но  п  просто  установленнаго  законами  во  всемъ  цивилизован- 
номъ  мгр'Ь  взгляда  на  бракъ  и  т.  и.  Наоборотъ,  представитель  край- 
ней л-Ьвой,  Эдвардъ  Брандесъ,  ухватился  за  иьесу,  какъ  за  орудге  для 
борьбы  прогрессивной  литературы  съ  реакц1онерами  Дан1и  и  Норвег1и, 
называлъ  Гельмера  «старшиною  студенческаго  союза,  заносчивымъ 
консерваторомъ,  выразителемъ  ходячпхъ  мн'Ьн1й  хорошаго  общества»: 
«это  онъ  былъ  обиженъ  «Столпами  общества»,  это  онъ  съ  развязностью 
улпчнаго  ма.тьчишкн  отнесся  къ  «Редактору»,  это  онъ  скандалилъ  но 
поводу  «Леонарды»  *). 

Не  мен'Ье  ожесточенно,  нежели  на  почв'Ь  общественной  морали,  ве- 
лись споры  и  на  ПОЧВ'Ь  эстетики.  Приверженцы  старой  романтической 
школы  говорили  о  двухъ  послЬднпхъ  пьесахъ  Пбсена:  это  вЬдь  проза: 
мы  возвращаемся  къ  временамъ  Коцебу  и  Пфланда;   опять  на  сцену 


*)  «Редакторъ)  п  сЛеонарда» — пьесы  Б.  Бьёрнсона. 
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тащатъ  убожество  будничной  жизни,  между  тЫъ  какъ  задача  искус- 
ства— избавить  насъ  отъ  житейской  пошлости.  Творчество  Пбсенаонп 
признавали  «этикой,  политикой,  педагогикой,  но  не  эстетпкой».  При 
этомъ  теоретики  искусства,  исходя  изъ  «понят1я  прекраснагО'>,  гово- 
рили, что  эстетика — это  «самоосвобожден1е  посредствомъ  фантазш», 
а  НС  обсужден1е  проблемъ:  практпки-драматурги  утверждали,  что  пу- 
блика не  затЬмъ  ходить  въ  театръ,  чтобы  слушать  разсужден1я;  а  ба- 
ромстръ  копенгагенскихъ  вкусовъ,  литературный  критпкъ  П.  Ган- 
сенъ,  шутплъ  въ  своей  реценз1и  надъ  «нашимъ  в'Ькомъ,  который  не 
счптаетъ  достаточно  серьезнымъ  этическимъ  подвиго.мъ  поднесение 
авторомъ  зеркала  своимъ  современникамъ,  чтобы  заставить  ихъ  по- 
смЬяться  надъ  самнмъ  собою,  но  требуетъ  патетпческп-серьезныхъ 
пропов'Ьдниковъ».  Наконецъ  приверженцы  старыхъ  вкусовъ  непре- 
м1^нно  добивались  точпыхъ  указан1й  насчетъ  того,  вернется  Нора  пли 
Н'Ьтъ,  п  былъ  ли  солидаренъ  съ  нею  авторъ.  «А  то  в^дь  это  чистЬй- 
шее  отрпцан1е!  Авторъ  не  разр'Ьшаетъ  проблемы.  Пбсепъ  хочетъ  дать 
положительное  п  абсолютное  разрТ,п1еп1с  брачиыхъ  конфликтовъ,  по 
его  невозможное  разр1Ьшен1е  не  есть  разр^шен1е!» 

Т-Ьмь  не  мсн1Ье  «Кукольный  домъ»,  какъ  художественное  пропзве- 
ден1е,  одержалъ  безусловную  поб'Ьду.  Нора,  Гельмеръ  и  докто])ъ  Ранкъ 
и  весь  кукольный  домъ  жили  у  всЬхъ  въ  у-УЬ  и  воображен1п,  обр1^.1и 
тамъ  плоть  п  кровь  настолько,  что  нельзя  уже  было  отд'Ьлаться  отъ 
нихъ;  пзъ  этого-то  живого  зерна  и  вырастали  все  новые  и  новые  от- 
влеченные споры.  Вс'Ь  знатоки  искусства  были  поражены  этимъ  со- 
вершенно новымъ,  спльнымъ  драматпческпмъ  пскусствомъ.  ВсЬ  д'Ьп- 
ств1я  разыгрываются  въ  одной  и  той  же  комнате,  а  весь  ходъ  драмы 
охватываетъ  как1е-нпбудь  два  дня;  д-Ьиствующихъ  лицъ  всего  пять, 
которыя  по  очередп  бесТауютъ  по  двое  съ  глазу  на  глазъ;  пзъ  вн'Ь- 
шнихъ  фактическпхъ  событ1Й  здЪсь  пграетъ  роль  всего  -  павсего 
письмо,  которое  сначала  попадаетъ  въ  ящпкъ  для  ппсемъ,  а  потомъ 
вынимается  изъ  ящика.  Никогда  еще  не  случалось  въ  театр'Ь,  чтобы 
зрители  съ  первой  же  минуты — отъ  звонка  въ  передней  при  поднят1П 
занав-Ьса  до  глухого  стука  воротъ  при  посл'Ьднемъ  падеп1и  занавеса — 
съ  таь'ой  силой  пллюз1п  чувствовали  себя  перепесеннымп  въ  жпзнь 
чужой  семьи,  изображенной  персдъ  ними  па  сцен'Ь.  Р'Ьчп  такъ  непри- 
нужденно слетали  съ  устъ  д1^йствую1цпхъ  лицъ  и  такъ  просто,  разго- 
ворно передавались  вниман1ю  зрителей,  что  съ  этпхъ  иоръ  стало  почти 
невозможнымъ  какъ  пропзноспть,  такъ  и  слушать  романтпческ1е  ямбы 
плп  прозанческ1я  штжныя  реплики.  У  Нбсена  пить  разговоровъ  пря- 
лась такъ  легко  и  непринужденно,  реплики  пезамТ.тно  меняли  топъ, 
настроен1е,  темпераментъ,  перескакивали  какъ  бы  случайно  п  нена- 
меренно съ  предмета  на  предметъ,  затрогивая  по  пути  тысячу  вещей, 
и  слушатели,  сами  того  не  замечая,  оказывались  вовлеченньрш  въ 
самые   сложные  жизненные  конфликты,  узнавали  всю  подноготную 
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трехъ-четырехъ  дЬиствующпхъ  лицъ,  чувствовали  себя  въ  пхъ  сред"!! 
какъ  дома,  /КпвЬипппп.  образомъ  заинторесовьгиалпсь  дальи-ЬГииимь 
раз1И1т1емъ  конфликта.  Раньше  никто  и  никогда  и  иредстаиигь  себ)-. 
НС  могъ,  что  люди  могутъ  такъ  глубоко  и  полно  обрисовыиаться  тонко 
всдоннымъ  II  съ  впду  чпсто-будннчнымъ  разговоромъ,  чтобы  въ  об- 
м'Ьн'!',  незначптельныхъ  съ  виду  фразъ  улавливать  толчки  и  столкпо- 
иоии!  самыхъ  разлпчпыхъ  направлен!!!  мысли,  и  чтобы  съ  такпмъ 
все  Бозрастакмцнмъ,  захватывающимъ  иптересомъ  приходилось  слЪдить 
за  дальн'Ь111и11мъ  ходо:.1Ъ  этихъ  бесЬдъ,  пока  мало-по-малу  пнтересъ 
этотъ,  все  усиливаясь,  не  иереходилъ  въ  напряжен1е  и  зат'Ьмъ  въ 
страхъ,  перехва.тывав1и1Й  духъ.  Такого  дара  втягивать  зрителей  въ 
сво!"!  заколдованны!!  кругъ,  заставляя  пхъ  позабыть  обо  всемъ  осталь- 
номъ,  такого  неслыханнаго  захвата  всЬхъ  сплъ  ду1иевн1,1хъ,  при  ко- 
торомъ  зритель  весь  поглощается  т1'.мъ,  что  происходптъ  на  сцен1&,  у 
иасъ  до  появлен1я  «Куг^ольнаго  дома»  не  знавали. 

Для  нашихъ  крупн-Ьпшихъ  сценпческпхъ  талантовъ  пьеса  эта  и 
ознаменовала  собою  переворотъ:  повернула  пхъ  на  путь  новаго  реаль- 
наго  искусства.  А  на  всЪ  литературные  таланты  она  подЬйствовала, 
какъ  прпзывъ  къ  драматическому  творчеству,  къ  сцеп11.  Ближапи11е 
1-оды  показали,  как1е  шаги  сдК-.лала  въ  нашей  литератур*  современная 
драма  подъ  этпмъ  вл1ян1емъ... 

IV. 

За  «Кукольнымъ  домомъ»  с.тЬдовалп  «11рпвпд'Ьн1я».  Еслп  сравнить 
шумъ,  поднятый  въ  обществ1&  пе|1Вою  пьесой,  съ  иереполохомъ  на 
утиномъ  двор*,  куда  бросили  кочерыжку,  то  впечатл'Ьн1е,  произведен- 
ное второю,  можно  сравнить  съ  виечатл'Ьп1емъ,  которое  пропзводитъ 
неприличное  до  невозможности  слово,  внезапно  произнесенное  въ  бон- 
тонной гостиной,  или  вдругъ  прпключивш1йся  въ  богоспасаемомъ  го- 
родкЪ  случай  чумной  заразы.  Въ  газетахъ  помалкивали,  семейные 
дома  были  закрыты  для  такой  литературы,  отцы  семействъ  относились 
къ  ней,  какъ  къ  дппамитпой  бомбК^,  сыновья  же  проносили  ее  въ 
домъ,  какъ  контрабанду;  молодыя  д'Ьвушкп  не  см'ктп  признаться  въ 
томъ,  что  читали  ее,  а  книгопродавцы  десятками  возвращали  издателю 
затребованные  экземпляры:  пздаи1е,  наш;чатанное,  въ  чаян1и  усп'Ьха, 
выиавшаго  на  долю  «Кукольнаго  дома»,  въ  огромномъ  количеств'Ё 
экземпляровъ,  и  разошлось  лишь  въ  течен1е  двенадцати  л'Ьтъ.  Зато 
на  небольшой  кружокъ  чуткихъ  читателей  пьеса  произвела  внечатл'Ь- 
Н1е  чуть  ли  не  еще  бол1-,е  глубо1сое,  чЬмъ  какое-либо  изъ  прежнпхъ 
или  иозднЪншихъ  произведен1й  Ибсена,  даже,  пожалуй,  болЬе  силь- 
ное, ч'Ьмъ  какое-либо  литературное  произведение  посл1&дняготрпдцати- 
л*Т1я.  Въ  об1цемъ  пьеса  произвела  д'Ьйств1е,  подобное  д'Ьпств1ю 
кислоты,  разложивъ  читающую  Ибсена  публику  на  ея  составные 
элементы. 
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Чтобы  понять  пр1емъ,  оказанный  пьесЬ,  надо  прппомнпть,  какая 
парт1йная  горячка  свирепствовала  у  насъ  осенью  1881  г.  Лъвыя 
парт1и  —  политическая  п  литературная  —  только-что  нашлп  другъ 
друга  и  заключили  союзъ,  который  весьма  тревожно  настроплъ  кон- 
сервативную партш.  Роспускъ  риксдага  только  усплплъ.  п  сплотплъ 
л'Ьвыя  группы  п  обострплъ  полптическ1и  копфликтъ;  об'Ь  стороны  за- 
няли угрожающее  положен1е,  одна  готовила  обструкц1ю,  другая — вре- 
менный положен1я.  Атмосфера  сгустилась  до  последней  крайности.  Все 
это  подготовило  какъ  нельзя  бол'Ье  подходящую  среду  для  пбсенов- 
ской  «бомбы». 

Правыя  газеты  пришли  въ  я]10сть  отъ  «скандала»  п  пустили  въ 
ходъ  самую  тяжелую  артиллерию.  Пьесу  Цбсена  называли  не  «семей- 
ной», а  «революц1ониой»  драмой;  ея  тему  —  отвратительной,  идею 
разрушительной,  подрывающей  весь  нашъ  общественный  строп.  Устами 
Освальда  и  фру  Альвингъ  съ  намп  говорилъ  в'Ьдь  самъ  Пбсенъ.  А 
р'Ёчи  эти  потрясали  семью  п  релппю  —  устоп  общества.  Запрещен1е 
церковью  браковъ  между  братьями  и  сестрами  и  осужден1е  самоуб1Й- 
ства  приравнивалось  къ  иредразсудкамъ.  Зато  восхвалялась  свободная 
любовь;  отрицалось  самое  понят1е  долга.  11  авторъ  еще  осмелился 
предложить  такую  пьесу  датскому  Королевскому  театру!  Это  была  съ 
его  стороны  пли  непонятная  наивность,  или  сознательно-дерзк1й  вы- 
зовъ.  Въ  «Ка110паИ1(1еп(1е»  было  высказано,  что,  «лишь  принимая  во 
вниман1е  известность  Пбсена  и  его  литературное  значен1е,  нельзя 
безъ  дальпейшихъ  церемонхй  швырнуть  его  новую  пьесу  въ  мусор- 
ную яму,  где,  въ  сущности,  ея  настоящее  место».  Другая  газета, 
«Бег11и§8ке  Ийепйе».  была  только  глубоко  потрясена  и  огорчена:  «Намъ 
еще  не  приходилось  читать  ничего  подобнаго,  ничего  столь  потрясаю- 
щаго  и  возмутнтельнаго.  Сюжетъ  ужасепъ,  нп  единой  светлой  точки: 
сплошной  ужасъ  и  несчастье.  Нетъ  никакой  возможностп  оправдагь 
пьесу  иначе,  какъ  только  ставъ  на  ту  точку  зрен1я,  что  авторъ  напл- 
салъ  ее  съ  целью:  потрясающимъ  изображен1емъ  бедств1й,  фактиче- 
ски причпняемыхъ  отвратительнымъ  недугомъ,  напугать  своихъ 
блпжнихъ.  Ц,  конечно,  проповедывать,  что  смерть  —  воздаян1е  за 
грехи,  никогда  не  лишнее,  но  да  позволено  будетъ  спросить  —  нельзя 
ли  было  облечь  такую  проповедь  въ  иную  форму?» 

Нечего  п  говорить,  что  «11рпвиден1я»  явились  какъ  по  заказу  для 
правыхъ,  давая  пмъ  случаи  выдать  европепзмъ  за  чистый  нигилизмъ, 
чтобы  напугать  левую  крестьянскую  парт1ю,  которая-де  по  простоте 
душевной  вошла  въ  союзъ  съ  литературной  левой,  зараженной  евро- 
пепзмомъ.  Поэтому  темъ  въ  большую  заслугу  приходится  вменить 
газете  «МогёепЫайс1»,  органу  одного  изъ  вол;дей  лъвььхъ,  Берга,  по- 
явлен1е  въ  ней  передовой  статьи,  въ  которой  Брапдесъ  защпщалъ  Пб- 
сена отъ  взведенпыхъ  на  него  лично  нападокъ  за  речи  его  гсросвъ 
и  со  всемъ  превосходствомъ  комаетситиаго  лица  давалъ  пьесе  полиое, 
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г.Ь[шос  оов'6щен1е.  Заслуга  эта  была  т'Ёмъ  значптельп'Ье,  что  ворвеж- 
('К1С  либералы  въ  то  к\)СШ1,  если  ц  отстаивали  Цб'-сиа,  то  весьма  слабо 
(какъ  Гарборгь  и  1е1тръ),  а  то  такъ  даже  яростно  нападали  на  него. 
Ь)Ъ  заключе1пе  своей  статьи  Б]»андесъ,  въ  разрЬзъ  общему  течен11о  и 
нр1ему,  оказанному  «11ривидЬн1ямъ»  повсюду  иа  СЪвер'Ь,  объявилъ 
пьесу  «благороднЬПшимъ  литературнымъ  подвигомъ  11бсена». 

Но  «ПривидЬн1лмъ»  суждено  было  стать  руководящею  настольного 
];пигою  отнюдь  не  для  иокол'Ьп1я,  родствсннаго  Брандесу,  а  для  болЬе 
молодыхъ,  иначе  сложившихся  духовно  покол'ЬнШ.  Статья  Брандеса 
все-таки  не  признавала  данной  пьесы  наиболЬе  значительнымъ  произ- 
веден1емъ  11бсена  и  далеко  не  обнаруживала  сродства  принцииовь. 
Статья  только  утверждала,  что  «нигплизмъ  —  неизбежный  п.юдъ  ду- 
ховной тпрае1п»,  что  фатализмъ  въ  пьесЬ  былъ  лишь  «древне-грсче- 
скпмъ  натуралистическпмъ  понпман1емъ  человеческой  жизни,  къ  ко- 
торому вернулся  нашъ  в^къ,  п  что  несправедливое  вымещен1е  поро- 
ковъ  мужа  на  женЬ  и  сын^  —  несправедливость  м1рового  порядка  ве- 
щей, и  не  Д'Ьло  автора  переиначивать  этотъ  порядокъ  или  предста- 
влять его  въ  новомъ  ложномъ  св^т*». 

Въ  общемъ  пьеса  истолковывалась  какъ  поэтическая  обработка 
учен1я  о  наследственности  въ  томъ  вид-Ь,  какъ  оно  было  въ  то  время 
изложено  профессоромъ  Гёфдингомъ  въ  соглас1п  съ  англшскпми  фило- 
софами-эволюц1онистами.  Но  въ  силу  основного  тона  своего  драма 
«Нривид-енгл»  не  могла  захватить  сильнаго,  жаднаго  къ  жизни  и  бое- 
вого нокол'Ьн1я  «бурнаго  прорыва»,  къ  которому  принадлежалп  Бран- 
десъ  и  Драхманъ,  Скрамъ  и  Шандорфъ.  оато  тЬмъ  сильн-Ье  под-Ьи- 
ствовала  она  на  бол1&е  молодое  ноколЬте,  дЬтск1е  годы  котораго  про- 
текли, омраченные  т-Ьнью,  отброшенной  поражен1емъ  Дан1пвъ  1864  г. 
и  зат^мъ  событ1Ями  1870  года,  и  которое  не  участвовало  въ  духов- 
номъ  возмущен1п,  охватившемъ  старш1я  поколЬн1я  сразу  послЬ  упо- 
мянутыхъ  событ1и,  но  только  было  свид-Ьтслемъ  реакц1п,  съ  удвоен- 
ной силой  распространившейся  послЪ  1870  г.  по  всей  Европъ,  и  про- 
гресспрующаго  безспл1я  нашей  маленькой  страны.  Это  покол-Ён1е  за- 
ранее отказалось  отъ  аам'ерен1я  взбунтовать  м1ръ,  окутавшись  въ 
плащъ  усталой  безнадежности,  тихой  задушевности  и  чувствительно- 
сти. Его  вдохновляли  пропзведен1я  Топсё,  романъ  Якобсена  «Нильсъ 
Люне»  и  муза  Тургенева.  П  вотъ  оно  схватилось  за  учен1е  о  наслЬд- 
ственностн,  какъ  за  свое  оправдан1е,  чувствуя  себя  слабымъ,  утон- 
ченнымъ  нродуктомъ  упадка  —  декадентами.  Сенсацгонныи  романъ 
Германа  Банга  «Безнадежный  ноколен1Я»  (1880  г.)  задалътонъ  этому 
иоколен1ю  декадентовъ,  а  «Привид'Ьн1я»  стали  его  бпбл1ей.  Нбсенъ 
ген1ально  сгустилъ  въ  этомъ  ироизведен1и  вс-Ь  духовныя  м1азмы  без- 
сил1я  и  безнадежности,  которыми  была  насыщена  тогда  атмосфера 
въ  Европе. 

Но  въ  то  время,  какъ  декаденты  впдели  цснтръ  тяжести  въ  Освальде, 
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и  вс^Ь  декадентству10Щ1е  актеры  стремились  вграть  Освальда,  а  просто 
декаденты  подделываться  «подъ  Освальда»,  самъ  Пбсенъ  вид-^лъ 
центръ  тяжести  драмы  въ  фру  Альвингъ  и  чувствовалъ  родетвенную 
душу  въ  ней,  а  отнюдь  не  въ  Освальд'Ь.  Пбсепъ  в'Ьдь  былъ  и  остался 
протестующнмъ  идеалистомъ,  подозрптельнымъ  моралистомъ,  который 
по  волокнамъ  расщипываетъ  сросш1еся  элементы  п  подкладываетъ 
мины  подъ  то,  что  казалось  основаннымъ  на  твердомъ  фундамект'Ь. 
Декадентствующая  молодежь  состояла  изъ  Освальдовъ,  смеявшихся 
надъ  моралистами  и  спорами  о  проблемахъ;  декаденты  были  артистами 
до  мозга  костей,  пскалп  возбуждающихъ  стпмуловъ  въ  шамнанскомъ 
и  въ  Регпнахъ,  а  въобщемъ  предавались  артистическому  наслажден1ю 
утонченныхъ  ощущен1п,  въ  род1>  того,  которое  вызывали  въ  ОсвальдЬ 
слова:  размягчен1е  мозга,  рисуя  передъ  нимъ  «драпри  вишневаго  бар- 
хата, которыя  такъ  и  хочется  погладить».  Поэтому  декадентская  моло- 
дежь, увлекаясь  «Привид'Ьн1ями»,  все  больше  и  больше  отходила  отъ 
самого  Ибсена  въ  посл'Ьдующ1Й  пер1одъ.  Въ  80 — 90-хъ  гг.  въ  литера- 
турной молодежи  нашей  п  стали  преобладать  утонченные,  прилизанные 
эстеты,  изящные  новеллисты,  изощренные  наблюдатели,  лирыкн-ама- 
тёры,  которые  уже  понимали  великаго  писателя  хуже,  ч'Ьмъ  понимали 
и  понпмаютъ  его  люди  семидесятыхъ  годовъ.  Въ  нихъ  было  мало  той 
силы  «бурнаго  прорыва»,  которая  отличала  Ибсена  и  Георга  Брандеса. 

Т'Ьмъ  не  мен'Ье  ДВ]Ь  ближайш1я  изъ  сл'Ьдующпхъ  пьесъ  Ибсена  эта 
молодея^ь  была  еще  способна  усвоить  и  использовать  для  своихъ  д-Ь- 
леи,  а  старш1я  поколен|"я  опять-таки  поняли  пхъ  невнолнЬ  такъ.  какъ 
сл'Ьдовало. 

«Врагъ  народа»  вр1&зался  въ  самую  гущу  нашей  жаркой  политиче- 
ской борьбы  и  нетерпимости,  подобно  собакЬ,  ворвавшейся  на  кегель- 
банъ  и  опрокинувшей  всю  ставку.  Пьеса  производила  впечатл'Ьн1е 
вполнК^  въ  духК^  самого  Стокмана,  и  отнеслись  къ  ней  точно  такъ  же, 
какъ  къ  нему.  Если  правые  въ  свое  время  выдали  себя  головой  на 
«Привпд'^нтяхъ»,  то  надо  признаться,  что  иа  этотъ  разъ  съ  изуми- 
тельной готовностью  поддались  приглашен1Ю  скомпрометировать  себя 
л^вые.  «Врагъ  народа»  со  своей  теор1ей  о  сверхчелов'ЬкЬ  и  своимъ 
аристократически мъ  радикализмомъ  явился  какъ  нельзя  бол(>е  не- 
кстати для  нашихъ  «европейцевъ»,  которые  усп1^ли  теперь  занять 
П03ПЦ1И  добрыхъ  демократовъ  рядкомъ  съ  всегда  несколько  подозри- 
тельными членами  л'Ьвой  крестьянской  парт1п.  Пмъ  необходимо  было 
громко  заявить  о  своей  несолидарностп  съ  такими  «аристократиче- 
скими» воззр1)Н1ями,  и  вотъ  «Мог^епЫайе!»,  органъ  литературной 
л1^вой,  ВЗЯВШ1Й  нодъ  свою  запщту  «Привид1&н1я»,  пом-Ьстилъ  уничто- 
жающую репенз1Ю  Эдварда  Брандеса.  Въ  пей  говорилось,  что  новая 
пьеса  Ибсена  принесла  большое  разочароваи1е  поклоннпкамъ  его  твор- 
чества и  далеко  уступаетъ  его  иредыдуицшъ  ироизведе1иямъ;  въ  ней 
можно  усмотр'Ьть  шап.  назадъ  въ  смысл'Ь  сатиры  или  тепденщи.  ДалЪе 
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говорилось,  что  пьеса  сыграетъ  въ  руку  реакцш,  п  что  авторъ,  пони- 
димому,  сд1..1а.гь  ею  уступку  свопмъ  по11р11М11|1П!.1ЫМъ  противникам ь. 
Бъ  зак.11очеи1с  роцснзоитъ  выразилъ,  что  пьеса  доказывала  какъ  разъ 
противоположное  тому,  что  хот-Ьлъ  сказать  ею  авто{»ъ,  а  именно,  вы- 
ходитъ,  что  «одннок1и — слаб^.иш!!!».  Доктору  Стокмапу  лучше  было 
бы  постараться  поладить  съ  свободомыслящимъ  большпнствомъ,  разъ  за 
ппмъ  сила.  РЪи1ен1е  вопросовъ  больпшпствомъ  голосовъ — едипствеппо 
возможное  р^шен1е  въ  св'ЬгЬ;  мы  пе  можемъ  удовлетвориться  рена- 
новскпмъ  нре;'.р»гель!;ымъ  взглядомъ  на  всЬхъ,  не  припадлежащихъ 
къ  аристократ!!!  духа,  какъ  накакпхъ-то  псовъ.  Да  п  1'Д'Ь  взятьнамъ 
эт1!хъ  единичныхъ  аристократовъ  духа?  Нельзя  же  признать  за  тако- 
вого само1'о  Стокмана,  этого  жалкаго,  скудоумнаго  простака,  ничего  не 
смысляща1о  въ  окружающсмъ  его  общественномъ  порядке.  11  Георгъ 
Брандесъ  15Ъ  1885  г,  въ  своихъ  утюдахъ:  «Люди  на1пего  пер10да  про- 
рыва», тоже  выразилъ  сожал'Ьп1е,  что  11бсепъ  «держалъ  себя  такъ 
свысока  по  отношен11о  къ  парт1ямъ  и  не  захотЪлъ  поступить,  какъ 
тЬ  генералы-легитимисты,  которые  записывались  на  службу  въ  арм1!0 
Копде  простыми  солдатами». 

И  куда  дЪвалась  объективность  Цбсена.  которую  такъ  еще  недавно 
выставляли  и  прославляли  по  поводу  «11ривид'Ьн1и»!  Теперь  на  Цбсена 
взваливали  всЬ  р-Ьчи  Стокмана.  А  всего  черезъ  полтора  года  всЬ  евро- 
пейцы сами  были  выброшены  пзъ  материнскаго  лона  «сплоченнаго 
большинства». 

Молодежь,  свободная  отъ  политическаго  давлен1Я,  могла  вволю  сим- 
патизировать <'.Врагу  парода»,  не  давая  сбить  себя  съ  толку  апло- 
дисментами театральной  публики.  Въ  общемъ  эта  пьеса,  а  еще  бо.т'Ье 
«Росмерсгольмъ»  15ъ  1886  г.,  послужила  для  многпхъ  изъ  нашей 
молодежи  лозунгомъ  политической  безпарт1йности,  который,  съ  одной 
стороны,  д'Ьйствовалъ  на  нпхъ  освобождающе,  съ  другой— -н'Ьсколько 
деморализующе.  Въ  сущности  пора  было  напомнить  о  томъ,  какую 
опасность  для  личности  представляла  парт1иная  ап!тац1Я,  какъ  и  о  томъ, 
что  ВЫСШ1Я  1;'Ьнпости  не  умЬщаются  въ  парт1Йныя  рамки.  Много 
среди  насъ  было  редакторовъ  Говстадовъ  и  ре1сторовъ  Кроллсй,  и 
намъ  особенно  нужны  были  истинно-благородные  люди  въ  томъ  першд'Ь 
измельчан1я  и  озлоОлепност1г,  которые  явились  посл'Ёдств1ями  парт1и- 
нои  борьбы.  Пьесы  Цбсена  немало  и  сод'Ьйствовали  тому,  что  духовная 
асизнь  у  насъ  стала  !10немногу  эмансипироваться  отъ  1!олитики,  п  что, 
напр.,  литература  не  выродилась  въ  хоровыя  п'Ьсни  по  поводу  выбо- 
ровъ  п  демократическ1я  картинки  изъ  народнаго  быта.  Ц  у  насъ  не 
забудутъ,  какъ  въ  старинныхъ,  вь1сокпхъ  нокояхъ  Росмерсгольма 
тих1я  р'Ьчи  Росмера  прозвучали  съ  силой  задушевнаго  призыва  къ 
облагорожен1ю  п  освобождев1ю  и  захватили  больныхъ  разлит1емъ 
желчи  представителей  80-хъ  годовъ.  На  этой  пьесЬ  лежалъ  ка1;ой-то 
отблескъ  далекой  отъ  жизни  фантастической  величавости,  которая 
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производила  удивительное  очищающее  д'Ьйств!?.  Но  все-таки  подъ 
флагомъ  политическаго  крушен1я  у  насъ  зам'Ёчалось  какое-то  общее 
.чайте  ^и^  реи1  (спасайся,  кто  можетъ!),  какъ  посл-Ь  кораблекрушен1я, 
б'Ьгство  пзъ-подъ  знаменъ, —  чаще  отъ  усталости  и  безнадежности, 
нежели  изъ  трусости, — и  подъ  маской  росмеровскаго  благородства  ыно- 
Г1е  спасали  свое  жизненное  мужество  и  работоспособность  съ  помощью 
частичной  измены  самимъ  себ*.  Все,  что  около  1890  г.  выступило  у 
насъ  хорошаго  п  дурного  въ  ^рорхЪ  ницшеанства,  было  подготовлено 
вл1ян1емъ  на  умы  «Врага  народа»  и  «Росмерсгольма», 

Еще  бол'Ье  сильное  и  сбивчивое  впечатл^Н1е  произвела  въ  1884  г. 
«Дпкая  утка».  На  сценЬ  нашего  Королевскаго  театра  пьеса,  превос- 
ходно поставленная  и  сыгранная,  держится  и  до  спхъ  поръ,  при  чемъ 
произведенное  ею  съ  самаго  начала  громадное  впечатлЬн1е  нисколько 
не  теряетъ  своей  силы.  На  взглядъ  т'Ьхъ,  кто  способенъ  былъ  впд'Ьть 
въ  произведен1и  больше,  чЪмъ  полукомическую,  полутрагическую 
театральную  пьесу,  Пбсенъ  никогда  еще  не  предлагалъ  такой  удиви- 
тельной смЬсн  всякихъ  прпправъ,  такого  р'Ьжущаго  хора  диссонан- 
совъ.  «Дпкая  утка»  на  многпхъ  и  под-Ьйствовала,  какъ  незаметно 
разлпвающ1ися,  разъ'Ьдающ1Й  ядъ,  отравляющ1й  въ  челов'Ёк'Ь  вс^Ь 
источники  жизни  и  высасывающ1й  изъ  ннхъ  всю  живую  силу,  ааста- 
ВЛЯЮЩ1Й  поблекнуть  для  человЪ'ка  всЬ  краски  въ  М1р-6.  Повидимому, 
ничего  другого  п  не  оставалось,  какъ,  подобно  доктору  Реллингу,  —  у 
котораго  тоже  наверно  засЬла  въ  т'Ьл'Ь  пара-другая  дробинокъ, — пич- 
кать снадобьями  другихъ  подстр1Ьленныхъ  и  горячечныхъ  пац1ентовъ 
всеобщей  больницы  да  вьшроваживать  отъ  себя  подальше  всЬхъ  коно- 
валовъ  идеи.  Этотъ  «докторъ  жизненной  лжи»  скоро  сталъ  повторяться 
у  насъ  многими  писателями;  циничный  и  чувствительный,  закален- 
ный презр'Ьн1емъ  къ  людямъ  и  слабый  своею  гуманностью,  деморали- 
зованный прпнципомъ  1а188ег  Гаке,  ]а188ег  аПег,  онъ  свопмъ  до-нельзя 
трезвымъ  взглядомъ  отнималъ  вдохновенге  у  вс1&хъ  Грегерсовъ,  а 
своимъ  дряблымъ  добродуш1емъ  накладывалъ  заилаты  на  попорчен- 
ныя  жизни  Экдалей  и  Мольвиковъ.  Реллингъ  сталъ  чуть  не  героемъ 
80-хъ  и  90-хъ  гг.,  оправдавшимъ  пророчества  семидесятниковъ.  Да 
кое-что  изъ  доктора  Реллинга  заскю  и  во  всЬхъ  насъ,  представнте- 
ляхъ  нов^йшихъ  покол^нтй.  Въ  то  же  время  въ  «Дикой  утк-Ь»  было 
нЬчто  такое,  отъ  чего  кружилась  голова  и  спирало  дыханге:  какой-то 
новый  пр1емъ  ор1ентировки  въ  жизни;  словно  1;акои-то  занав'Ьсъ, 
скрывавши!  задн!!!  планъ,  вдругъ  отодвинулся  и  открылъ  глубину,  въ 
сравпен!!!  съ  которою  всЪ  отд'Ьльныя  части  сцепы  являлись  декора- 
ц1ями  только  одного  иередняго  илана,  Нромежугокъ,  отд'Ьлявшш 
«Столпы  общества»  отъ  «Дикой  утки»,  отм'Ьтилъ  собой  цЬлый  духов- 
ный иереворотъ.  Значен1е  словъ,  ц1знность  вещей,  истина  и  ложь, 
идеалъ  и  право  п  неправо, — все  было  переоцЬнено  и  перемКчепо  по- 
иовому;  все  разсматрпвалось  какъ  будто  изнутри,  съ  изнанки  и,  вы- 
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врриутый  такпмъ  образомъ,  белпочвенныы,  лишенный  знап1я  жизни 
и  настоящей  любви  иъ  людямъ  идеалпстъ  Гр|'герсъ,  пли  старикъ  Перле, 
или  фру  (';1ро1(|,  или  Гииа — всН  представлялись  совершенно  иными, 
нежели  какими  казались  поверхностному  взгляду^  вид'Ьвшему  только 
ихъ  наружную  оболочку. 

Газсказъ  (|>ру  Сэрбю  въ  четвертомъ  д'Ьнств!!!  о  томъ,  какъ  Верле, 
здоровый,  полный  жизни  мужчина,  ]гь  самую  лучшую  пору  своей 
жпзнн  только  и  слыпкыъ  отъ  своей  болезненной  супруги  н])авоучи- 
тельныя  проповГ.ди  да  упреки,  по  большей  частп  въ  воображасмыхъ 
простункахъ,  наномпнаетъ  прпзнан1с  ([)ру  Альвингъ  въ  «Привид-Ь- 
п1яхъ»,  которымъ  она  въ  конц1>  концовъ  онравдываетъ  нокойнаго 
камергера  Альвннга.  А  запоздалое  и  столь  смутившее  Яльмара  н  Грс- 
герса  открыт1е,  что  въ  сущности  фру  Сэрбю  п  Верле  осуществляютъ, 
и  какъ  еще  просто,  идею  пстпннаго  брака? — Вотъ  когда  ирон1я  автора 
огкрываетъ  передъ  нами  неизмеримую  глубину!  Эта  глубокая  прон1я 
надъ  игрой  жизни,  въ  которой  истина  чередуется  съ  ложью,  п  есть 
то,  что  носЬяно  въ  наши  души  «Дикою  уткой».  11  беземертный  Яль- 
маръ  Экдаль  явился  столь  же  тпппчно-датскимъ,  какъ  Нора  и  Гель- 
.меръ,  по  болЪе  глубоко  п  широко  задуманнымъ  типомъ.  Везде  и  всюду 
мы  встрЬчаемъ  Яльмаровъ  Экдалей  въ  себе  самихъ  и  въ  другихъ.  Мы 
слышимъ  его  въ  известныхъ  оборотахъ  речи,  въ  известномъ  тоне, 
улавливаемъ  его  въ  характерномъ  жесте  руки,  во  взгляде — у  себя  и 
у  другихъ.  11  онъ  же  проскакиваетъ,  то  съ  разрешен1я,  то  безъ  раз- 
решен1Я  самихъ  авторовъ,  между  строкъ  во  многихъ  ихъ  произведе- 
и1яхъ,  когда  изображаемыя  въ  нихъ  лица  пользуются  случаемъ  вы- 
разиться получше,  покрасивее,  попрочувствованнее.  Яльмаръ  Экдаль 
все  еще  служитъ  у  насъ  своего  рода  предостерегающимъ  знакомъ, 
столь  необходпмымъ  для  насъ  съ  нашпмъ  не  свободнымъ  отъ  сентп- 
ментальнаго  паеоса  нац1ональнымъ  характеромъ. 

Но  поводу  ^Дикой  утки»  еще  достаточно  разглагольствовали  о 
жизненной  лжи,  объ  истинномъ  и  ложномъ  идеализме  и  т.  п.,  но  одно- 
временно съ  темъ,  какъ  Ибсенъ  все  больше  и  больше  удалялся  отъ 
разработки  внешнпхъ,  более  осязате.1ьпыхъ  «вопросовъ  п  проблемъ», 
и  его  произведен1я  становились  все  более  психологическими  моногра- 
ф1ямп, — нашъ  векъ,  который  самъ  всецело  отказался  отъ  тенденцгоз- 
наго  творчества,  все  лучше  нонималъ  и  ценплъ  Нбсена,  какъ  худож- 
ника, включая  и  его  бо.1ее  раннее  творчество.  «Кукольный  домъ»  и 
«11ривиден1я»  перечитывались  какъ  бы  совсемъ  другими  глазами,  п 
читате.и,  открывалъ,  что  реплики,  прежде  какъ  будто  указывавш1я 
на  что-то  лежащее  вне  ньесы,  какъ  будто  подносивш1Я  так1я-то  и 
так1я-то  сентенц1и,  которыя  читателю  предстояло  подвергнуть  исиы- 
тан1ю  и  затемъ  занять  по  отпошен1ю  къ  ннмъ  соответственную  точку 
зрен1я,  на  самомъ  деле  указывали  вовнутрь,  вводили  въ  душу  самого 
говорившаго.  представляли  коммснтар1и  для  попимап1я  его  душевной 
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жпзнп.  Становясь  на  точку  зр'Ьн1я  дЬйствующихъ  лицъ,  читатель  вп- 
д'Ьлъ,  что  все  въ  пьесахъ  было  с1/бъективиым7^,й  это  въ  свою  очередь 
доказывало  объективность  автора  п  учило  быть  объективнымъ  самнхъ 
читателей.  Только  теперь  11осл'Ьдн1е  стали  понимать,  какпмъ  почти 
жуткпмъ  безлпчгемъ  отличалось  искусство  Ибсена  и  какою  почти  не- 
постижимою способностью  создавать  разный  нсихологическ1я  комбина- 
Ц1п  п  моральные  кризисы  отличалась  его  фантаз1я.  Теперь  только  по- 
чувствовали, съ  какою  ген1альностью  онъ  схватывалъ  психическое 
явлен]е  или  обп1,еинтереспыи  житеиск1п  факть  и  нропикалъ  въ  него, 
углублялъ  его.  повертывалъ  его  во  вс1^  стороны,  энергично  заставляя 
его  развертываться  во  в^;1>хъ  направлен1яхъ,  выводилъ  изъ  него  все- 
возможныя  заключен1Я  и  за11ьмъ  уже  съ  мастерствомъ  худонсника-зод- 
чаго  строилъ  на  этомъ  явлен1и  или  факгЬ  свои  пьесы.  Такимъ  обра- 
зомъ  Нора  и  фру  Альвингъ  возникли  прежде  всего  не  какъ  глашатаи 
какихъ  бы  то  ни  было  идей,  а  попросту  какъ  два  психологическихъ 
портрета,  изображен1я  двухъ  жизненныхъ  судебъ,  столь  глубок1я, 
тонк1я  и  живыя,  какихъ  до  т1Ьхъ  поръ  не  знавала  литература.  Зат1&мъ 
въ  80 — 90-хъ  годахъ  появились  новые  психологическ1е  портреты 
или  изображен1я  человЬческихъ  судебъ,  какъ  Ребекка  Вестъ  и  Яль- 
маръ  Экдаль,  Гедда  Габлеръ  и  Гильда,  Сольнееъ  и  Боркманъ,  или  же 
моральныхъ  недуговъ,  напр.,  въ  «Дочери  моря»  и  «Маленькомъ 
ЭпольфЬ».  Вс1>  мы  могли  бы  указать  среди  своихъ  знакомыхъ  жен- 
щинъ  съ  задатками  для  Гедды;  вид'Ьли  мы  вокругъ  себя  и  стар-Ью- 
ишхъ  знаменитостей  а  1а  Сольнееъ;  только  въ  обработк-Ь  Ибсена  фи- 
гуры эти  выходятъ  крупп'Ье  п  глубже,  а  «недуги»  усилены  и  обострены. 
Искусство  Ибсена  показываетъ  намъ  жизнь  какъ  бы  подъ  увеличи- 
тельнымъ  стекломъ,  прпводптъ  насъ  въ  повышенное  настроен1е  и  даетъ 
д1Ьйствительности  такое  толкован1е,  до  котораго  намъ  самимъ  не  дойти, 
какъ  бы  мы  пи  вглядывались  въ  стертыя  каракули  будничной  жизни. 
Но  и  теперь,  какъ  прежде,  особенностью  ибсеновскаго  творчества 
остается  то,  что  психическое  явлеп1е  выбирается  и  преподносится 
намъ  въ  такой  обработк'Ь,  благодаря  которой  получаетъ  куда  бол1>с 
широкое  значен1е,  нежели  какое  пм-Ьдо  бы  само  но  себ^Ё:  поставленный 
Ибсеномъ  вопросъ  обыкновенно  затрагиваетъ  обпця  моральныя  про- 
блемы такъ,  что  поневол!'.  заставляетъ  мысль  и  чувство  заниматься 
ими.  Только  п|)облемы  эти  уже  не  носягъ  внКпгняго,  осязательнаго 
характера,  какъ  тЬ,  которыя  прежде  ставились  имъ  на  обсужден1е,  и 
не  дости1аютъ  той  же  ионулярности  истому  лишь,  что  въ  суп1ности 
схвачены  авторомъ  гораздо  глубже  и  шире.  Эти  новыя  ироблемы  сво- 
дятся къ  значен1ю  родительской  любви,  къ  праву  «пользоваться  по- 
мощниками и  слугами»,  или  «убивать  въ  челов1&к1^  дуп1у  живую, 
способную  любить».  И  теперь,  какъ  прежде,  творчество  Ибсена  сохра- 
нило волшебную  власть —  проливать  новый,  неожиданный  св-Ьтъ  на 
обширныя  области  психической  жизни  и  тревожить  нравственное  со- 
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:^нан1е  вЬка.  Но  въ  этомъ  отноше1пи  Ибсеиъ,  1;а1съ  писатель,  п  стано- 
вился въ  нашей  лптературЬ  все  болЪс  и  болке  одьнокимъ,  чуисимъ; 
наши  молодые  спец(ал11сты-худои;|111К11  предночптаютъ  держаться  по- 
дальше оп>  обобщенп!  п  обшнрныхъ  горнзонтовъ  мысли. 

ЧЬмъ  глубже  Ибсенъ  пробпвалъ  себЬ  своимъ  молотомъ  путь  иъ  ноч- 
ную глубину  пснхнческоТ!  жнзнп,  тЬмъ  бодЪс  пеобходпмымъ  оказы- 
валось для  него,  ради  драматической  жизненности,  дЬнствовать  вну- 
шен1емъ,  нрибЬгая  къ  помощи  символизма.  Настала  минута,  когда 
строго-реальныя  рамки, (гали  для  пего  узки,  и  за  «бЬлыми  копями» 
«Росмерсгольма»  появился  «незнакомецъ»  въ  «Дочери  моря»,  азат'Ьмъ 
н  «дерковныя  башнн»  Сольнеса  и  «подземное  царство»  Боркмана. 
истинный  правовЬрный  натурализмъ  содрогнулся  при  появлен1и  этихъ 
б'Ьлыхъ  копей  вт^  сероднп1">  8(1-хъ  годовъ.  Ужъ  не  впалъ  ли  «велпк1и 
старецъ»  въ  дЬтство?  Эрнкъ  Скрамъ,  тииичный  представитель  нату- 
ралистическаго  наиравлеи1я  въ  лптературЬ,  поднялъ  крикъ  въ  «Зри- 
тел'Ь».  Но  дебютировавшее  въконцЬ  80-хъ  годовъ  въжурналЬ  «Новь» 
молодое  поколЬн1е,  уставшее  отъ  всей  этой  супш  бытовыхъ  разска- 
зовъ  и  плоскостей  «реализма»,  жаждало  въ  лптературЬ  подъема  на- 
строен1я  п  бол-Ьс  свободной  фантаз1п  писателя-художника,  и  одинъ 
изъ  критиковъ  "),  прппадлежавшш  къ  этому  молодому  покол'Ьн1Ю. 
доставилъ  себЬ  въ  день  60-л1^т1я  Нбсена  удовольств1е  чествовать 
автора  «Росмерсгольма»,  какъ  «смЬлаго  новатора,  который  не  оста- 
навливается пугливо  на  случайномъ,  узкомъ  опыт'ЬдЬйствптельностп, 
но  изъ  личнаго  опыта,  глубокихъ  думъ  и  мощныхъ  настроен!»  свопхъ 
способе нъ  творить  нЬчто  новое».  Съ  тЪхъ  норъ  въ  Дан1п  такъ  далеко 
отошли  отъ  трезвыхъ  объективныхъ  онпсанш  д'Ьйствптельносги  п  по- 
двинулись навстречу  лиризму  настроен1я  п  символизму  фантаз1и,  что 
уже  врядъ  ли  кто  далъ  себя  отпугнуть  башнестроительствомъ  Соль- 
неса или  бабкой-крысоловкой  въ  «Маленькомъ  Эйольф'Ь»  и  тому  подоб- 
ными символическими  образами  въ  посл'Ьдннхъ  произведен1яхъ  Нбсена. 
Скорее  же  многимъ  трудно  переварить  п  въ  чтен1и  и  на  сцен11  свой- 
ственное эгнмъ  произведен1ямъ  довольно  резкое  сочетан1е  воздушной 
фантастичности  съ  необычайно  основательнымъ  реализмомъ. 

Г. 

Я  даю  зд-Ьсь  только  историческп-психологпческШ  набросокъ,  а 
отнюдь  не  художественную  критику.  Разбираю  не  самыя  пронзведен1я 
Ибсена,  но  роль  ихъ  въ  умственной  жизни  датскаго  общества,  или 
жизнь  ихъ  въ  сознан1л,  въ  умахъ  другпхъ  людей,  куда  писатель  пере- 
саживаетъ  ихъ  И'.ъ  своей  души,  какъ  своего  рода  духовные  ростки, 
отводки.  Жизнь  эта,  и  по  окраск!^  и  но  формЬ,  находится  въ  такой 
зависимости  отъ  повой,  чужой  почвы,  что  не  всегда  можетъ  или  должна 
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походить  на  свой  первопсточникъ.  Мой  этюдъ  поэтому,  быть-можетъ, 
въ  С0СТ0ЯН1П  внестп  косвеннымъ  образомъ  лепту  п  въ  характеристпку 
худолгественнаго  творчества  Ибсена,  но  прежде  всего  является  лептой 
для  характеристики  нашей  датской  духовной  жизнп.  Я  какъ  бы 
пзм'Ьряю  и  взвешиваю  ее,  разбирая  ея  отношен1е  къ  произведен1ямъ 
Пбсена. 

Позвольте  же  ме^  попытаться  опред'](1лпть  это  отноп1ен1е  съ  по- 
мощью вышепзложеннаго  п  еще  немножко  поанализпровать  свопхъ 
современнпковъ. 

Прежде  всего  нельзя  отрицать,  что,  несмотря  на  все,  что  мы  гово- 
рили о  ВЛ1ЯН1И  Ибсена  въ  Данш,  въ  самой  натур'й  народной  п  напра- 
вленш  в1[>ка  не  мало  такого,  что  противится  п  всегда  противилось 
этому  вл1ян1ю. 

Пбсенъ  слишкомъ  тяжелъ, — говорятъ  прежде  всего  жизнерадостные, 
веселые  копенгагенцы,  Онп  хотятъ,  чтобы  ихъ  забавляли,  трогали,  но 
не  хотятъ,  чтобъ  ихъ  мучили,  возмущали  или  заставляли  разгрызать 
кр'Ьпк1е  ор^Ьхи  пден.  По  крайней  м^^р*  въ  театръ  они  ходятъ  совсЬмъ 
не  для  этого;  недаромъ,  въ  противов1->съ  тяжести  и  серьезности  собы- 
т1й  времени,  копенгагенск1Й  вкусъ  и  создалъ  репертуаръ  Королевскаго 
театра^ — -преимущественно  изъ  гейберговскихъ  да  гоструповскпхъ  во- 
девилей и  лирическо-романтпческихъ,  фантастпческпхъ  пьесъ. 

Пбсенъ  слишкомъ  холоденъ  п  мраченъ, — говорятъ  зат1>мъ  бЬлоку- 
рые,  голубоглазые,  добродушные  датчане.  Ихъ  представителями  можно 
назвать  Гострупа  и  0.  Борхсен1уса,  тягот1(^ющпхъ  къ  Бьёрнсону. 
Гострупъ  увлекался  «Кукольнымъ  домомъ»  изъ  симпат1икъ  женскому 
вопросу,  но,  когда  вышли  «Привпд1>н1я»,  высказалъ:  «это  черно,  какъ 
ночь;  я  могу  признать  поэз1ей  только  то,  что  заключаотъ  въ  себЬ 
н^Ьчто  возвышающее,  освобождающее  духъ».  И  Борхсен1уса  «Привид!^- 
н1я»  заставили  въ  сущности  отвернуться  отъ  Ибсена.  Онъ  тогда  прп- 
надлежалъ  къ  «европенцамъ»  и  обнаружилъ  въ  своей  реценз1и  въ 
журнал1Ь  «Гйе  о^  Ь]етте»  («Дома  и  на  чужбин1^»)  очень  тонкое  по- 
ниман1е  пьесы;  но  личные  взгляды  все-таки  взяли  верхъ  надъ  партий- 
ными соображен1ями  въ  сл-Ьдующихъ  строкахъ  реценз1и:  «Вотъ  въ 
чемъ  ВСЁ  оптимистически  настроенныя  натуры  никогда  не  сойдутся 
съ  великимъ  пессимистомъ.  творчество  котораго  —  какъ  высоко  ни 
ставятъ  онЬ  его  въ  художественномъ  отпошен1И  —  не  можетъ  насы- 
тить ихъ  души,  дать  имъ  то,  чЬмъ  можно  жить». 

Пбсенъ  слишкомъ  туманенъ, — говорятъ  далке  людп  разсудка.  люди, 
которые  неохотно  отваживаются  забираться  въ  так1я  глубок1я  мЬста, 
гд1>  уже  не  впдно  дна;  то  ■  же  самое  говорятъ  люди  в'Ьры,  которыхъ 
всякая  пеувЬренность,  загадочность  мучитъ  и  которые  во  что  бы  то 
ни  стало  хотятъ  им'Ьть  подъ  ногами  твердую  иочву.  Ретивый  иасторъ 
Шакъ  нншетъ  книгу  за  книгой  противь  Ибсена,  «страдаюиигго  бол-Ь- 
зиенвымъ  недостаткомъ  положительнаго  м1ровоззрЪнья  и  жизнеионп- 
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ман1я».  Другой  подобный  же  11|1Г'дсга1И1Т(МГ.  иТ.ры  говорилъ  мп!.,  что 
нъ  молодостп  долго  г.осхищался  Иосспомъ,  иъ  пол. .ой  ун1'.рсЕП10стп,  что 
топ.  носить  къ  сноси  дуигЬ  1г|-,п11'1пе  :5пгадо1.ь  ш'пя  и  только  упорпо 
не  хочетъ  пов'Ьдать  м1ру  этого  р'Ьи1еп1я;  когда  же  ему  вдругъ  стало 
ясно,  что  11бсенъ  самъ  не  знаетъ  рЬшен!»,  онъ  сталь  смотр1.ть  на  ип- 
сателя  просто  какъ  на  блестящаго  виртуоза,  скрыва1он1аго  нодъ  на- 
]|уж111.1мъ  блескомъ  внутреннюю  пустоту.  Трозвымъ,  склоннымъ  къ 
]1а1ионалпзму  натурамъ  творчество  Ибсена  также  внушало  инстинк- 
тивную непр1язнь:  «,Ьь  чемъ  суть?  Говорите  начистоту!» — заявляютъ 
0(11;.  Простой,  здравый  смыслъ  нодымаетъ  на  дыбы  протпвъ  Ибсена 
многпхъ  пзъ  нашнхъ  напбол-Ье  положптельныхъ  писателей-реалистов!., 
которые  находятъ  много  страннаго^  «незаконнорожденнаго»  въ  его 
ббразахъ,  1МН0Г0  неестественнаго  и  пзломаннаго  въ  развптп!  пмъ  дЬй- 
ств1я  и  много  туманнаго  въ  его  символизме.  И  этотъ  протестъ  трез- 
выхъ  разеудковъ,  простого  здраваго  смысла  весьма  въ  характере  дат- 
чанъ. 

Ибсенъ  такой  сухой,  угловатый,  —  слышится  со  стороны  нашпхъ 
свЬжихъ  д'Ьтей  природы  п  космополптовъ-язычниковъ. — В'Ьчно  у  него 
так1я  громоздк1я  ||)разы,  торжественные  обороты:  «жизненная  ложь», 
«уб1Йство  живой  души,  способной  любить»;  его  фигуры  скрипятъ  на 
шарнирахъ,  словно  он-Ь  деревянныя,  а  не  изъ  плоти  п  крови;  онъ  ри- 
гористъ  въ  области  морали  и  богословъ  но  образу  мыслей,  а  мы — дЬти 
волнообразныхъ  острововъ,  вскормленныя  тучной  гречихой,  любимъ 
жить  и  другпмъ  давать  жить.  Деланное,  нечеловечное  насъ  не  беретъ 
за  живое,  кто  тамъ  ни  проповЪдуй  —  норвежецъ  пли  н^медъ; 
«РгорЬе^егесЫз,  Ргор11е1е  Ипкя— йаз  \\'еИк1п(1  1п  (1ег  МИ1е!» 

Ибсенъ  слпшкомъ  сиокоенъ,  почти  безжизненъ,  —  по  мн'Ьн1ю  боль- 
шинства нашихъ  молодыхъ  лириковъ  жанра  Штукенберга  и  1оганна 
К1ргенсона.  Ихъ  зло  разбираетъ  глядЬть.  какъ  онъ,  сидя  себе  спо- 
койно въ  своемъ  кабинете,  съ  мате.матпческою  точностью  чертитъ 
планъ  и  создаетъ  явлея1я  и  пьесы,  какъ  онъ  опытной  рукой  смеши- 
ваетъ  элементы  и  подготовляетъ  характеры,  то  тутъ,  то  тамъ  вклеи- 
вая немножко  символизма;  ихъ  сердитъ,  что  онъ  вообще  такъ  безупре- 
ченъ  въ  смысле  техники!  И  вотъ  они  въ  «Дикой  утке»,  напр.,  спо- 
собны не  обратить  никакого  вниман1я  на  превосходную  фигуру  Яль- 
мара  Экдаля,  зато  ужъ  не  пропустятъ  «совпнаго  крика»:  «Лесъ 
мстптъ».  Нетъ.  онъ  не  настоя1ц1й  ноэтъ,  сразу  сказали  про  Ибсена 
так1е  читатели;  у  него  все  размышлен1е,  а  не  чувство,  нетъ  непо- 
средственности, 

Наконецъ  въ  глазахъ  нашихъ  присяжныхъ  знатоковъ  искусства 
изъ  модернпстовъ  Ибсенъ— недостаточно  артистическая  натура.  Ни 
въ  одной  стране  литература  и  искусство  вообще  не  держались  такъ 
далеко  отъ  современныхъ  течени!  общей  культурной  жизни,  какъ  въ 
Дан1и:  достаточно    вспомнить,    напримеръ.  какъ  сравнительно  мало 


—  792  ^ 
сказалось  въ  нашей  пзяпщой  литературе  вл1ян1е  Киркегора  на  умы 
совремеяниковъ.  Девнзъ  «искусство  для  искусства»  пм-Ьетъ  у  насъ 
теперь,  въ  силу  общей  спец1ализац1п  современной  жизни,  еще  боль- 
шую силу,  ч'Ьмъ  когда-либо.  Мы  не  хотимъ,  какъ  выразился  гд1>-то 
Карлъ  Ларсенъ,  утилизировать  искусство  для  морали,  релнг1и,  поли- 
тики и  пр.  и  пр.  Цбсенъ  для  представителей  такихъ  взглядовъ  поэтому 
большой  художникъ,  но  зараженный  недугомъ  морали  и  философ1и. 
Мы  предпочитаемъ,  говорятъ  они,  ириб'Ьгать  для  изучен1я  обп^ествеп- 
ныхъ  вопросовъ  къ  пнымъ  источникамъ.  нежели  «Кукольный  домъ» 
или  «Пр11вид'Ьн1я». 

Ц  т1^мъ  не  мен^е,  несмотря  на  все  это,  всякая  новая  книга  Ибсена 
пршбр^Ьтаетъ  многочисленный  и  разнообразный  кругь  читателей.  Одно 
]10кол-Ьн1е  за  другимъ  беретъ  исходною  точкой  то  или  другое  нзъ  его 
сочинений  п  отсюда  уже  сл^дуетъ  за  Ибсеномъ,  тогда  какъ  бол-Ье  ста- 
рыя  отпадаютъ.  Для  старшихъ  покол'Ьп1Й  настоящ1й  Нбсенъвъ  «Пер^Ь 
ТюнтЪ»  и  «Бранд'Ь»:  для  сл-Ьдуюищхъ  онъ  всегда  остается  авторомъ 
«Кукольнаго  дома»,  а  для  нов11Йшихъ  онъ  авторъ  «Сольнеса»  и 
«Боркмана».  II  каждый  ищетъ  и  находить  свое  въ  богатомъ,  разно- 
образномъ  творческомъ  труд'Ь  Нбсена. 

Прелгде  всего  вс^  художники  восхищаются  —  что  бы  они  тамъ  ни 
говорили  —  произведен1ями  Ибсена  съ  чисто-художественной  точки 
зр-Ьн1я.  Наши  талаптливЪйш1е  артисты  жаждутъ  и  боятся  взяться  за 
нбсеновск1я  роли,  и  тЬ  изъ  артистовъ,  которымъ  никогда  не  удается 
сыграть  ихъ  для  другихъ,  не  могутъ  удержаться,  чтобы  не  сыграть 
ихъ  частнымъ  образомъ  для  себя  самихъ.  Лучш1е  знатоки  языка  у 
насъ  смакуютъ  ибсеновск1Я  реплики,  почти  сплошь  неподражаемыя 
по  своей  жизненности.  Драматурги  не  могутъ  надивиться,  какъ  чер- 
товски хорошо  укладываются  у  него  въ  драмы  самыя  «невозможныя» 
въ  драматическомъ  смысле  темы. 

Зат1Ьмъ  натуры  нервныя,  .экспансивныя  притягиваетъ  въ  искус- 
ств^  Нбсена  свойственная  ему  захватывающая;нли  подавляющая  сила 
впечатл'Ьп1я.  Наша  собственная  смирненькая,  щупленькая  литература 
кажется  имъ  постной  пищей;  ихъ  аппетитъ  требуетъ  сильныхъ  ощу- 
щен1й  и  утонченныхъ  настроен1Й.  Нмъ  любо  ощущать  дрожь,  пробе- 
гающую по  спин'Ь  отъ  ужаса,  задыхаться  отъ  напряженнаго  ожидан1я. 
Для  писателей  въ  род'Ь  Германа  Банга  Нбсепъ  прежде  всего  авторъ 
захватываюи1И1ъ  дыхание  перинет1й  «Кукольнаго  дома»,  ледяиящихъ 
душу  ужасовъ  «Иривид'Ьн1Й»,  авторъ  бьющихъ  но  нервамъ  сценнче- 
скпхъ  эффектовъ,  въ  родЪ  крика  дикой  утки  на  чердаке,  шаговъ  плЬн- 
наго  волка  надъ  головой  фру  Боркманъ  и  Эллы  Рентге11мъ,  авторъ 
Гедды  Габлеръ,  содрогающейся  отъ  поговорк-и  Тесмана:  « подумав!!»  п 
бросающей  въ  огонь  рукопись  Лёвборга.  11,  безъ  сомн'Ьн1я,  искусство 
Нбсена  ул:е  въ  силу  одного  рЬзкаго  возд'Ьйств1я  своего  оказалось  не- 
безполезнымъ  для  насъ  съ  нашими  изнеженными  вкусами.     .,,-... 
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По  другпмъ  причинам!,  дорого  искусство  Ибсена  натурамъ  крити- 
ческой, иронической  складки,  часто  съ  оттЬнкомъ  мистицизма, — до- 
рого именно  своей  утонченностью  и  глубокомыел1('мъ,  своей  слож- 
ностью и  11азносторо1тостью.  изъ-за  которыхъ  не  сразу  за  него  ухва- 
тишься н  не  скоро  его  одол'Ьеи1ь.  Есть  умы,  любя1ц1е  просто  игру 
коптрастовъ  п  не  нуждающееся  въ  «разр11нген1п»,любян11е  душевныя 
волнен1Я,  охотники  сомнЬваться,  вонронгать  и  свободно  витать  въ 
11рост))анств'Ь  гппотезъ,  не  пуждаюниеся  въ  тве|)Дой  почв'Ь.  въ  пол- 
номъ  прояснен1п  своей  внутренней  жизни.  Такимъ  умамъ  неоконча- 
тельный копецъ  «Кукольеаго  дома»  нрпиоситъ  что-то  въ  род'Ь  облег- 
чен1я;  безконечное  внутреннее  противор'Ьч1е  «Дикой  утки»  нмЬетъ 
для  нихъ  волшебную  прелесть,  а  снмволизмъ  строителя  башснъ  Соль- 
неса  кажется  пмъ  чудеснЬйшей  поэз1ей.  Они  любятъ  въ  ИбсенГ.  по- 
стоянное иередвижен1е  и  удвоен1е  точекъ  зр'Ьн1я,  любятъ  прон1ю 
автора,  которая  то  и  дЬло  ставптъ  читателя  втупикъ:  нхъ  иривлс- 
каетъ  его  почти  подзадоривающая  подозрительность,  мятежная  страсть 
къ  разрушен1ю,  его  всеразлагающ1Й  анализъ.  Для  такнхъ  же  мятеж- 
ныхъ  душъ,  какъ  Георгъ  Брандесъ.  Пбсенъ,  какъ  мы  вид'Ьли,  съ  са- 
маго  начала,  съ  первыхъ  же  бесЬдъ  между  Скуле  и  еппскопомъ  Нико- 
ласомъ,  сталъ  глашатаемъ  «революц1И  духа  челов'Ьческаго».  А  для 
одного  пзъ  совсЬмъ  молодыхъ,  иронпческп  и  мистически  настроенныхъ 
умовъ,  какъ  Гельге  Роде,  позднейшее  творчество  Ибсена — неисчерпае- 
мый кладезь  мудрости.  И  если  справедливо  говорятъ,  что  мы,  датчане, 
особенно  склонны  къ  критике  и  прон1и,  то  я  полагаю,  что  у  насъ 
пм1Ьются  и  особыя  данныя  для  понпман1я  п  наслажден1я  этими  сторо- 
нами пбсеновскаго  творчества. 

Дал-йе,  всегда,  во  всякое  время  Ибсепъ  былъ,  пожалуй,  наибол1>е 
любимъ  и  читаемъ  людьми,  интересующимися  психолог1ей.  Такой 
глубок1Й  и  Т0НК1Й  психологъ,  какъ  Юл1й  Ланге,  былъ  прямо  увлеченъ 
строителемъ  Сольнесомъ  и  Тильдой;  такой  опытный  и  прозорливый 
психоло1"ь,  какъ  Гефдпнгъ,  былъ  жив'Ьйшимъ  образомъ  захваченъ 
«Боркманомъ».  Изъ  пашихъ  иисателей-романпстовъ,  беллетрпстовъ, 
драматурговъ  и  поэтовъ  наибол'Ье  интересовались  Ибсеномъ  также  пи- 
сатели-психологи, какъ  Якобсенъ,  К.  Лареенъ,  Нильсъ  Мюллеръ  и  др. 

Наконецъ.  творчество  Ибсена  отъ  «Бранда»  до  «Боркмана»  при- 
влекало и  занимало,  пожалуй,  большую  часть  т-Ьхъ,  кто  живетъ  силь- 
ною и  самостоятельною  релпг10зною  пли  этическою  жизнью.  Так1е 
люди  всегда  принадлежали  къ  чнтателямъ,  которые  не  просто  оц11ни- 
вали  произведеп1я  Ибсена  съ  эстетической  точки  зр'Ьн1я,  но  усваивали 
ихъ  духовно  и  согласно  тому,  насколько  эти  произведен1я  отвечали 
пли  не  отв'Ьчали  ихъ  уб'!^жден1ямъ, — горячо  осуждали  или  горячо  про- 
славляли Ибсена, —  въ  обоихъ  случаяхъ  однако  свидетельствуя  своей 
горячностью  о  томъ,  какъ  глубоко  запали  эти  произведен1я  имъ  въ 
душу.  Какъ  автора  «Бранда».  Ибсена  прославляли  П1этпсты  п  кирке- 
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гор1анцьт;  какъ  авторъ  «Росмррсгольма»,  онъ  заинтересовалъ  рели- 
позпо  настроенные  круги  общества,  создавш1е  «внутреннее  мпссш- 
нерство».  Вм^ст-Ь  съ  гЬмъ  пропзведен1я  Ибсена,  какъ  бо.тЬе  ранн1я, 
такъ  и  110здн1-,йш1я,  усердно  и  добросовестно  читаются  и  восхва- 
ляются учптелямп  п  слушателями  высшпхъ  народныхъ  школъ,  т. -е. 
въ  сред'Ь,  гд-Ь,  разу.м'Ьется,  общимъ  любимцемъ  считается  Бьёрнсонъ, 
На  каждомъ  курсЬ  ученики  чптаютъ  произведен1я  Ибсена  п  ведутъ 
собес'Ьдован1я  и  прен1я  на  темы:  о  королевской  мысли  Гокона,  о  бесЬ- 
дахъ  скальда  Ятгеира  съ  королемъ  Скуле,  о  разнице  между  тШъ, 
чтобы  «быть  в'Ьрнымъ  самому  себ'Ь»  и  «быть  довольнымъ  сампмъ  со- 
бою», а  также  о  духовномъ  банкротств'Ь  Ульриха  Бренделя,  о  радост- 
номъ  сознанш  свободы  отъ  гр^ха  п  т.  д.  Въ  наиболее  скободомысля- 
ищхъ  изъ  такпхъ  кружковъ  можно  также  услышать  отзывы  о  «При- 
видев1яхъ»,  какъ  о  полезной  иропов^ди  для  хрлст1анской  молодежи, 
пропов'Ьди  о  «законахъ  гр'Ьха  или  плоти,  поб'Ьждающихъ  волю  чело- 
веческую». Даже  самый  рьяный  противникъ  Ибсена,  пасторъ  Шакъ, 
противъ  воли  своей  свидЬтельствуетъ  о  томъ,  какъ  глубоко  его  за- 
хватило то  творчество,  отъ  котораго  онъ  такъ  энергично  открещи- 
вается. Да  и  вн'Ь  христ1анско-религшзныхъ  кружковъ  этпческн  на- 
строенные элементы  общества  сильно  увлечены  творчествомъ  Ибсена. 
Подобно  тому,  какъ  въ  60-хъ  гг.  докторъ  Розенбергъ  обнаружплъ  вы- 
сокое понимап1е  и  усвоен1е  Ибсена  съ  этическо-религ1озйой  точки 
зр'Ьн1я,  такъ  сынъ  Розенберга.  писатель  и  режпссеръ,  основалъ  все 
свое  проникнутое  нравственной  философ1ей  м1ровоззрТ.н1е  на  Ибсен11 
и  разсказываетъ,  какъ  онъ  еще  юношей  семь  разъ  подъ  рядъ  прочелъ 
только-что  вышедшую  въ  свЬтъ  двулог1ю  «Кесарь  и  Галилеянинъ»  и 
наконецъ  заплакалъ  отъ  отчаян1я,  что  не  могъ  постичь  Максима. 

Такъ  вотъ  как1я  многочисленныя  и  разнообразный  завоеван1я  сд'Ь- 
лало  въ  Даши  художественное  творчество  Ибсена.  Всецело  завоевать 
нашей  страны  оно  не  можетъ  и  не  должно.  Этому  препятствуютъ  наши 
веселые,  сверкающ1е  на  солнце  проливы,  паши  улыбающ1еся  буковые 
л^са  и  хл^Ьбныя  поля,  наше  изменчивое,  вЬтряное  апрельское  на- 
строен1е  и  наша  туманная,  грустная  октябрьская  чувствительность, 
наша  трезвая,  неуязвимая  ютландская  разсудочноеть,  наше  светлое 
грундтвипанство  и...  наша  легковесная  коиенгагенщпна.  Но  страна, 
полагающая,  что  можетъ  питаться  одними  собственными  жизненными 
соками,  сильно  заблуждается.  И  для  нашей  датской  культурной  жизни 
оылъ  большимъ  счаетьемъ  ввозъ  ценностей,  которыхъ  сама  страна  не 
въ  силахъ  была  вырабатывать  и  въ  которыхъ  сильно  нуждалась.  Мы 
уже  извлекли  чрезвычайно  много  изъ  великаго  «дела  жизни»  Ибсена, 
но  хорошо  сделаемъ,  если  постараемся  извлечь  изъ  него  еще  больше 
и  впитать  все  это  въ  себя  такъ,  чтобы  оно  вошло  въ  нашу  плоть  и 
кровь. 
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Изъ  воспоминан1й  1онаса  Ли. 

...Съ  т'Ьхт.  поръ  прошло  двадцать  лЬтъ.  Я  л;плъ  тогда  въ  своомъ 
обычЕшмъ  л^тнемъ  усдипснгп  въ  Берхтссгаден!.. 

Вдругь.  одпа;к-ды,  въ  коридор!;  В1И1:{у  послышались  чул:1с  голоса, 
раздались  прпв!)Тств1я  —  какъ  йудто  на  порве'<кскомъ  я;!Ы1гЬ.  У  меня 
пробежала  мысль-догадка:  «Чортъ  бы  побралъ  голландцсвъ,  у  ппхъ 
повсюду  ШП1011Ы»  'V  II  тутъ  ;кс  меня  позвала  съ  лестницы  жена  та- 
кпмъ  тономъ,  который  предвТ>щалъ  сюрпрпзъ. 

II  —  «кошмаръ  мепя  задапп». — какъ,  бывало,  выражались  «гол- 
ландцы»— передо  мною  былъ  самъ  Генрнкъ  Пбсенъ! 

О'к-азалось,  что  оиъ  прМ)Халъ  вмГ>ст11  съ  ппсателемъ  Йопомъ 
Паульсепомъ,  поба  нам'Ьревалнсь  провести  въ  Берхтесгаден'Ь  вт^е  лЬто. 
Я  былъ  такъ  занятъ  своимъ  трудомъ^  Пбсенъ,  конечно,  тоже,  и  по- 
тому сразу  было  установлено,  что  они  будутъ  нашпми  гостями  по  суб- 
ботннмъ  вечерамъ.  И,  смЬю  сказать,  эти  субботнпки  были  пезабвен- 
нымп  духовными  праздниками.  Генрпкъ  Пбсенъ  былъ  все  тотъ  же 
старый  мои  знакомый  п  все  же  другой:  лицо  -такое  просвЬтленное, 
ясное,  лобъ  такой  открытый,  мош;ный,  взглядъ  такой  тих1и,  твердый 
и  добрый,  почтп  простодушный,  часть  лпца  около  рта  такъ  тонко 
очерчена,  дышала  такпмъ  умомъ,  а  его  манера  держать  себя...  да,  по 
отношению  ко  мнЪ  онъ  никогда  не  проявлялъ  той  крайней  сдержанности, 
сухости,  о  которой  столько  писали.  Я  никогда  не  внд'!'>лъ  его  такпмъ. 

Между  памп  состоялся  молчаливый  уговоръ  не  мешать  другъ  другу 
въ  течен1е  пед'Ьлп.  Но  однажды,  когда  меня  разбирало  отчаян1е  по  по- 
воду того,  что  мн^Ь  нпкакъ  не  давалось  одно  нужное  мн-Ь  для  новаго 
разсказа  лпцо.  я  наткнулся  на  Ибсена  съ  Паульсепомъ,  возвраща- 
вшихся съ  дальней  прогулки,  и  сталъ  жаловаться: — «Не  клюетъ!» — 
«Гм...  такъ  надо  распить  по  кружк'Ь  пнвавъ  Нейгауз'Ь», — предложилъ 
Пбсенъ.  Ну,  вотъ  мы  п  поспд^лн  въ  саду,  и  на  сердце  у  меня  стало 
такъ  легко,  что  я  вел'Ьлъ-было  подать  еш,е  пива. — «Н'Ьтъ,  стой, — за- 
протестовалъ  Пбсенъ: — теперь  маршъ  домой  и...  увидишь!» — П  въ  са- 
момъ  Д'Ьл'Ь,  по  дороге  я  такп-обр^лъ  стараго  такелажнаго  мастера  для 
своей  книги. 

Много  черточекъ  и  разговоровъ  сохранилось  отъ  этого  времени  въ 
воспомпнан1яхъ  моей  семьи,  но  воспоминангя  эти  слишкомъ  интимны, 
чтобы  ихъ  передава1ъ.  Ласковый  къ  д'бтямъ,  естественный  и  ирив'Ьт- 
лпвый,  Пбсенъ  могъ  подолгу  спд-Ьть  п  съ  большимъ  интересомъ  бесЬ- 
довать  съ  мальчуганами  о  рыбной  ловл'Ь,  а  съ  нашей  дочуркой  объея 
куклахъ.  Д'Ьвочка  очень  къ  нему  благоволила,  какъ  къ  человеку, 
смастерившему  «Кукольный  доиъ»,  который,  какъ  она  думала^  остался 
въ  Мюнхен1Ь. 


*)  См.  стр.  611-612. 
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Теперь,  въ  день  его  семидесятилЬт1я  и  чествован1я,  та  же  семья, 
свидЬтельствуя  ему  свою  искреннюю   признательность   п  уважен1е, 
шлетъ  п  самыя  сердечныя  п  горяч! я  позд|)авлен1я. 

Парижъ,  1898  г.  Ьнасъ  Ли. 


Изъ  воспоминан1й  Иона  Паульсена  ■■'). 

Публика  всегда  живо  интересуется  частной  жплнью  знаменитостей. 
Ей  хочется  знать,  каковъ  знаменитый  человТ>къ  въ  т'Ьсномъ  домашпемъ 
кругу,  гд-Ь  опъ  становится  самимъ  собой,  какъ  актеръ,  сыгравшШ 
роль  и  сошедш1Й  съ  подмостковъ;  ей  хочется  знать,  каковъ  онъ  въ 
халагЬ  п  туфляхъ,  как1я  его  любпмыя  блюда,  какъ  онъ  «сморкается 
п  откашливается»  и  т.  п. 

Но  для  того,  кто  пм'Ьлъ  счастье  стоять  блпзко  къ  такой  знамени- 
тости, нелегко  держаться  золотой  середины.  Если  онъ  будетъ  слпгакомъ 
скроменъ  въ  свопхъ  описан1яхъ,  онъ  рискуетъ  показаться  скучнымъ; 
если  будетъ  выкладывать  все  начистоту,  безъ  всякой  ретуши,  его 
обвинятъ  въ  недостатк'Ь  уважен1я  къ  великому  челов1^ку,  да  и  самъ 
велпк}й  человЪкъ,  того  п  гляди,  обидится.  Это  в'Ьдь  можетъ  сбить  его 
съ  той  П03ПЦ1И,  въ  которую  онъ  самъ  сталъ  и  въ  которой  желаетъ 
ув1Ьков1">читься  въ  памяти  потомства!.. 

Съ  Лбсепомъ  я  позпак-омплся  впервые  въ  187 Г)  г.,  въ  мою  первую 
заграничную  поЬздку. 

Л  находился  въ  Байрейт!..  Въ  одинъ  преь'расный  день  Грпгъ  вдру1'ъ 
говоритъ  мнЪ: 

—  А  не  махнуть  ли  намъ  къ  Ибсену? 

—  Къ  Ибсену?  Къ  Генрику  Ибсену? 

—  А  то  къ  какому  же  еп^е?..  Онъ  недавно  поселился  въ  Госсеп- 
сасЬ.  Всего  полдня  пути  по  жел-Ьзной  дорогЬ  и  —  мы  тамъ. 

—  Ты  думаешь,  онъ  насъ  прпметъ?  —  спросилъ  я,  затаивъ  ды- 
хан1е. 

Грпгъ  улыбнулся  моему  волпен110.  Онъ  на  по1^здку  эту  смотр'Ьлъ  до 
нГ.1:оторой  степени,  какъ  па  д'Ьловую.  Ему  надо  было  поговорить  съ 
Ибсеномъ  о  музык'Ь,  написанной  имъ  къ  «Перу  Гюпту».  Пьесу  какъ 
разъ  готовились  тогда  поставить  въ  Хрпст1ап1и  съ  музыкой  Грига. 

На  сл'Ьдуюп11й  день  мы  уже  сид1'.ли  въ  купе.  Я  большую  часть  до- 
роги иросид'Ьлъ  молча,  равнодушно  пропуская  мимо  себя  см'Ьпяющ1еся 
ландшафты,  занятый  думами  объ  Ибсеп!-..  Я  былъ  хорошо  зпакомъ  съ  его 


*)  Изъ  этпхъ  воспом1Т11а1пй,  помЬщенпыхъ  въ  свое  время  въ  жур- 
нале. «]УПръ  Бож1йг,  иснлючент.т  зд-Ьсь  тЬ  мЬста.  которыми  мы  уже  вос- 
пользовались при  составлсмпп  очерка  жпзни  и  литературной  д-Ьятель- 
}10стп  Ибсена.  См.,  между  прочпмъ,  предислов1е  къ  переводу  «Куколь- 
паго  дома",  т.  III.  стр.  4--5. 
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пропзпедсп1ямп,  чпталъ  и  перочитыва.п,  п\ъ  много  разъ,  по  не  всегда 
могь  нропикиутг.  бъ  нхъ  оокровсниыя  глубины...  Сколько  иоскрсссн!!! 
нроснд'Ьлъ  я  одшгь-одпнешснекъ  въ  своей  каморк'Ь  съ  «Перомъ  Гюн- 
томъ»  въ  рукахь,  увлекаясь  глубиной  мысли  и  поэз|'п  этой  драмы- 
ноэмы,  ломая  голову  надъ  какпмъ-нибудь  тсмиымъ  м1к'Томъ!.. 
А  теперь,  такъ  ьдругь,  безъ  всякой  подготовки,  предстать  передъ  мопмъ 
зпамепитымъ  пелюднмымъ  землякомъ,  голову  кото11аго  разстояп1е, 
гепи!  п  пзгнаи1е  окружили  тройнымъ  ореоломъ!..  Я  какъ  будго  нахо- 
дился во  сн-Ь... 

Мы  подъехали  къ  Бреннеру. 

—  Теперь  скоро  будемъ  и  въ  ГоссенсасЬ,  —  сказалъ  Грп1'ъ,  кото- 
рый уже  раньше  бывалъ  зд-Ьсь. 

Медлен ио,  пыхтя,  взбирался  локоиотивъ  на  крутизну.  Мы  достигли 
вершины  Бреннера. 

—  Внизу  лежитъ  Госсенсасъ!  —  сказалъ  Грип,  и  указалъ  мн^ 
на  долину,  лежавшую  у  моихъ  ногъ.  Я  быстро  опустплъ  окно  и  вы- 
сунулся. 

Я  увид'Ьлъ  деревушку,  хижину,  домики,  здан1е  исел'Ьзнодорожноп 
стан1ии,  церковь,  живописно  расположенную  въ  долине,  окруженной 
высокими,  поросшими  л-бсомъ  горами.  «Въ  одномъ  изъ  этихъ  домовъ 
жпветъ  онъ!  Черезъ  н'Ьсколько  минутъ  ты  встретишь  его,  будешь  го- 
ворить съ  пимъ...  Что  ты  ему  скал;ешь?  Комплименты  по  поводу  его 
произведепи!  одну  изъ  тЬхъ  бапальныхъ  фразъ,  которыхъ  онъ  столько 
наслышался,  и  который,  конечно,  такъ  ему  наскучили?» 

Поклонники  Гёте,  совершавш1е  въ  старые  годы  паломничество  въ 
Веймаръ,  не  могли  приближаться  къ  м'Ьетопребыван1ю  великаго  олнм- 
П1Йца  съ  большимъ  благогов1>н1емъ,  нежели  я  къ  Госсенсасу, 

По'Ьздъ  остановплся.  Мы  были  у  ц'Ьли.  Передъ  маленькпмъ  стан- 
цюннымъ  домикомъ  мы  увидали  игравшаго  съ  другнмъ  мальчпкомъ 
подростка,  иохожаго  на  итальянца  и  засг'Ьнчиваго  на  видъ.  Мы  спро- 
сили, гд11  жпветъ  Пбсенъ.  Случай  иамъ  благопр1ятствовалъ.  Смуглый, 
застенчивый  подростокъ  съ  удивительными  темными  глазами  оказался 
единственнымъ  сыномъ  писателя,  Сигурдомъ,  и  выразилъ  готовность 
проводить  насъ  къ  отцу. 


Какъ  хорошо  я  помню  эту  первую  встречу  съ  нимъ,  окружающую 
обстановку,  мое  собственное  подавленное  состоян1е,  причудливыя  облака 
на  неб-Ь  *)! 

Каждый  вечеръ  сходились  мы  къ  ужину  въ  «Браухауз1^»,  п  этихъ 

*)  Описан1е  самой  встречи  выпускаемъ,  такъ  какъ  оно  вошло  въ  нашъ 
б1ографпческ1й  очеркъ.  ДалЬе  переходимь  къ  воспоыинан1ямъ  Паульсена 
о  бес'Ёдахъ,  пмьвшпхъ  м^сто  въ  госсенсасскомъ  отел*  во  время  пре- 
быватпя  тамъ  трехъ  земляковг 
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вечеровъ  мн1Ь  не  забыть.  Онп  встаютъ  въ  моей  памяти  такъ  жпво, 
словно  я  переживаю  пхъ  снова,  какъ  двадцать  лЬтъ  тому  назадъ.  Ма- 
ленькая, уютная  комнатка  съ  образомъ  31адонны  на  стЬнЬ,  хозяпнъ, 
молодой,  добродушный,  веселый  тиролецъ,  знавш1п  латпнск1п  и  птальян- 
ск1и  языки  (онъ  прошелъ  курсъ  гпмназ1и),  ужпнъ.  состоявш1п  обык- 
новенно изъ  глазуньи  съ  ветчиной,  домашняго  пива  или  простого  де- 
]1евенскаго  вина  и  кисти  винограда  на  десертъ,  странствующге  музы- 
канты съ  цитрами,  звуки  которыхъ  радовали  меня  и  приводили  въ 
ужасъ  Грпга,  и  наши  бес1Ьды,  которыя  отъ  самыхъ  обыденныхъ  темъ 
переходили  къ  самымъ  возвышеннымъ  и  превращались  въ  жарк1е  де- 
баты о  величаишпхъ  проблемахъ  жизни!  Я  отлично  помню,  что  мы 
однажды  ц-Ьлый  вечеръ  проговорили  о  безсмерт1и,  если  оно  вообще 
есть.  Съ  какимъ  благоговев  1емъ  прислушивался  я  къ  мп-Ьн1ю  Цбсена, 
которымъ  онъ  разрешался  иосл4  долгаго  молчан1я. 

ибсенъ  весь  день  бывалъ  молчаливъ  и  ненроницаемъ.  Онъ  часто 
прпглашалъ  меня  съ  собою  на  прогулки,  по  во  время  прогулки  не 
обменивался  ни  едпнымъ  словомъ.  Пзъ  уважен1я  къ  нему  я  тоже  не 
открывалъ  рта,  довольствуясь  сбиван1емъ  концомъ  моей  палки  голо- 
вокъ  съ  попадавшихся  по  краю  дороги,  ни  въ  чемъ  неповивныхъ  цвЬ- 
товъ.  темъ  не  менее  11бсенъ  никогда  не  забывалъ  на  прощанье  по- 
благодарить меня  за  «пр1ятную  компанш»,  что  я  выслушивалъ  съ 
улыбкой.  

Уже  въ  сентябре  въ  Госсенсасе  выпалъ  первый  спегъ.  Грпгъ  отпра- 
вился въ  Норвег1ю,  Пбсенъ  же  съ  женой  и  сывомъ,  а  съ  ними  и  я, 
перебрались  южнее,  въ  Кальтернъ,  маленькую,  согреваемую  солнцемъ 
деревушку  &лизъ  итальянской  границы.  Туда  было  6 — 8  верстъ  по 
железной  дороге  отъ  Госсенсаса. 

Но  какъ  велика  была  разница!  Теплая  солнечная  погода  вместо 
снежной  вьюги,  виноградъ  и  вино  вместо  ветчины  и  пива.  Тутъ  все 
уже  отзывалось  Цтал1ей! 

11бс€нъ  часто  бралъ  меня  съ  собой  на  рыбную  ловлю.  Боясь,  что 
я  просплю,  онъ  самъ  являлся  на  заре  въ  мою  убогую  каморку  будить 
меня. 

Мы  садились  въ  лодку.  Солнде  еще  не  вставало.  Прудъ  лежалъ  та- 
кой темный,  холодный.  На  востоке,  на  безоблачномъ  небе,  обеща- 
вшемъ  П1)екрасныи  день,  пробива.пясь  бледно-золотистая  полоска,  и  въ 
той  же  стороне  впдпе.шсь  въ  полусвете  серыя,  безформенныя  очер- 
тап1я  винограднпковъ. 

Нбсенъ,  повпдимому,  бы.1ъ  страстнымъ  рыбакомъ,  и  ему  удивительно 
везло.  Всяк1и  разъ,  какъ  онъ  небрежно,  словно  въ  |)аз('еянности,  заб1>а- 
сывалъ  удочку,  на  крючокъ  тотчасъ  же  наклевывалась  крупная  рыба. 
Бь  1;ак1е-нибудь  полчаса  онъ  налавливалъ  ихъ  съ  десятокт.. 

Мои  собственный  попытки,  напротивъ,  оставались  безрезультатными 
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Ибсенъподъконецъ  приходилъ  въ  отличное настроен1е.  Этотъ  усп^хъ 
въ  любимомъ  спортЬ,  пожалуй,  радовать  егобольто,  чТ.мъ  литератур- 
ное Т011ЖССТВ0. 

На  обратномъ  пути  Цбсенъ  погружался  въ  глубокую  задумчивость. 
Оиъ  тогда  работалъ  ыадъ  «Столпами  общества». 

Къ  сожал'Ьп1ю,  намъ  скоро  пришлось  покинуть  Кальтернъ,  стано- 
вииппйся  все  бол'Ьс  и  болЬе  живописпымъ,  богатымъ  красками,  ч'Ьмъ 
больше  подвигалась  осень.  1-го  октября  сыну  Ибсена  надо  было  вер- 
нуться въ  Мюнхенъ,  чтобы  п1)Одолжать  курсъ  въ  Г11мна;ми,  и  въ  концЪ 
сентября,  въ  ясный,  солнечный,  чисто-л^тп1и  день,  мы  покинули  этотъ 
иднллпческ1и  уголокъ  южнаго  Тироля,  прекрасная  природа  и  славное, 
сердечное  населен1е  кото])аго  произвели  на  всЬхъ  насъ  глубокое  впе- 
матл'Ьн^е. 

Я  по1">\алъ  съ  Пбсепомъ  въ  Мюнхенъ.  Не  впдавъ  тогда  еще  ни  Па- 
1)ижа  ни  Рима,  я  былъ  пораженъ  величиной  и  внушптельнымъ  вп- 
до.мъ  города,  представившимся  мпЬ  пзъ  окна  вагона. 

—  Какой  огромный  городъ!  —  вырвалось  у  меня. 

—  Въ  меньшемъ  нельзя  и  жить!  —  отв'Ьчалъ  Пбсенъ  съ  выраже- 
Н1емъ  усталости  на  лиц'Ь. 

Во  время  моего  пребыван1я  въ  Мюнхен'Ь  Вбсенъ  выказалъ  мн-ё 
много  доброты  и  расположен1Я.  Онъ  представилъ  меня,  между  прочимъ, 
барону  ()>.-Перфалю,  директору  королевскпхъ  театровъ,  который  п  при- 
гласплъ  меня  быть  гостемъ  на  всЬхъ  представлен1яхъ  въ  драматпче- 
скомъ  театре  и  оперЬ.  Въ  утотъ  сезонъ  давались,  между  нрочпмъ, 
«Воители  въ  Гельгеланд'Ь».  Разыграна  пьеса  была  превосходно;  осо- 
бенно блестящую  исполнительницу  нашла  роль  Пордисъ.  Обстановка 
была  тоже  великолепная,  такъ  что  я  съ  грустью  вспомина.тъ  нашъ 
б'Ёднып  родной  театръ. 

Р-Ьшпвъ  встр-Ьтить  Рождество  въ  Рпм'Ь,  я  сталъ  готовиться  къ 
отъезду.  Фру  Пбсенъ,  олицетворенная  доброта,  напротпвъ,  настойчиво 
уговаривала  меня  провести  праздники  въ  Мюнхене  съ  ними  п  дру- 
1"пми  моими  земляками.  Л  однако  устоялъ.  Лавровыя  п  апельсинныя 
деревья  11та.11и  манили  меня  больше  родной  елки  у  очага  Цбсеновъ. 

Носл^дип!  свой  вечеръ  въ  Мюнхене  я  провелъ  у  нихъ.  Это  былъ: 
прощальный  вечеръ.  Я  былъ  огорченъ,  по  не  въ  такой  степени,  какъ 
можно  было  ожидать.  31ои  мысли  уже  нетерпеливо  неелись  въ  11тал1ю, 
до  которой  былъ  всего  день  пути... 

—  Прощайте,  дорогой  другъ,  —  сказалъ  Пбсенъ,  проводпвъ  меня 
до  дверей  на  улицу  и  въ  носл'Ьдн1й  разъ  сердечно  пожавъ  мнЬ  руку. 

Птакъ,  на  мою  долю  выпало  счастье,  котораго  тщетно  добивались 
мног1е  талантливые  мои  земляки:  я  пр1обр'Ьлъ  расположен1е  этого 
важнаго,  нелюдимаго,  молчалпваго  писателя,  сердцу  котораго  было 
нанесено  столько  11анъ  св'Ьтомъ  и  нмъ  самимъ... 

МолчаливЬйш1Й  пзъ  людей,  какихъ  я  знавалъ,   явился  для  меня 
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богагЬйшпмъ  псточннкомъ  мыслей  и  св'ЬдЬн!!!.  Онъ  наложилъ  печать 
на  мою  жпзнь,  явился  однимънзъгкчъпутевыхъ  знаковъ  нажпзнен- 
номъ  пути,  на  который  оглядываешься,  съ  грустью  нзм-Ьряя  разстояе1е 
между  мечтой  п  жалкой  достигнутой  д'Ьйствптельностью. 

Убедившись,  что  Цбсеаъ  в'Ьрптъ  въ  мой  талантъ,  я  твердо  рЪшплся 
посвятить  всю  свою  жизнь  лптератур'Ь,  не  боясь  лпшен1и  и  жертвъ, 
какими  обыкновенно  бываетъ  усЪянъ  у  насъ  путь  ппсателя  *). 


Л^то  приближалось.  Людн  стали  строить  планы  поЪздокъ  и  путе- 
шеств1п.  Я  подумывалъ  отправиться  въ  Берхтесгаденъ,  гд1',,  я  зналъ, 
проведетъ  л^Ьто  со  своей  семьей  мплЬйппй  1онасъ  Ли.  Жена  Ибсена  съ 
сыномъ  собирались  въ  Норвег1ю,  Ибсеиъ  же  не  р'Ьшилъ,  куда  отпра- 
виться. Похоже  было,  что  онъ  останется  въ  31юихенЬ. 

Фру  Ибсенъ  съ  Сигурдомъ  у1Ьхалп.  11осл'Ьдн1й  всчеръ  передъ  пхъ 
отъ'Ьздомъ  я  провелъ  у  пихъ.  Фру  Ибсенъ  еще  разъ  убедительно  стала 
уговаривать  мужа  поехать  съ  ними  въ  Норвепю,  где  «такъ  дивно 
хорошо».  Онъ  съ  мпиуту  колебался.  Видно  было,  что  горяч1и  прнзывъ 
жены  производилъ  на  него  свое  действ1е,  но  или  остатокъ  горечи  про- 
тивъ  отечества,  или  нежелан1е  разставаться  съ  милымъ,  старымъ  Мюн- 
хеномъ  и  нарушать  заведенный  порядокъ  жизнп  и  привычки  заста- 
вили-такп  его  въ  конце  концовъ  решительно  отказаться. 


Ибсенъ  вообще  не  особенно  любплъ  сельскую  жизнь.  Онъ  былъ  ти- 
пичный горожанннъ,  острый  наблюдатель  и  психологъ,  которому 
сердце  человеческое,  а  не  природа,  представлялось  наиболее  заманчп- 
вымъ  объектомъ  для  пзучен1я.  Какъ  писатель  исключительно  драма- 
тическ1й,  онъ,  кроме  того,  и  не  нуждался  въ  описан1Яхъ  природы, 
предоставляя  пхъ  беллетрпстамъ. 

Однажды  онъ  и  высказалъ  мне  свое  удивлен1е  по  поводу  того,  что 
люди,  имеющ1е  удобное,  уютное  гнездо,  такъ  торопятся,  едва  повесть 
первымъ  тепломъ  въ  воздухе,  покинуть  городъ,  чтобы  ютиться  кое- 
какъ  въ  деревне,  торопятся  отказаться  отъ  иовседневныхъ  удобствъ 
жизни,  отъ  привычекъ  комфорта,  отъ  тишины  рабочаго  кабинета,  отъ 
удобной  постелп,  отъ  кафе  съ  пхъ  газетами,  отъ  обычнаго  кружка 
знакомыхъ  и  пр.  и  пр.,  чтобы  засесть  въ  скверномъ  отеле  въ  какой- 
нибудь  трущобе,  где  къ  прочимъ  напастямъ  часто  присоединяется  еще 
дурная  погода,  заставляюп1ая  людей  спдеть  взаперти,  въ  четырехъ 
стена.хъ,  лишенными  всехъ  городскпхъ  рессурсовъ  для  за110лнеп1Я 
времени! 

Своею  нелюбовью  къ  жизни  «на  лоне  природы»  Ибсенъ  походилъ 
на  Камиллу  Коллетъ,  которая  предпочитала  летомъ  посещать  Иарижъ 

*)  Паульсенъ  встр-Ётплся  снова  съ  Ибсеиомь  п  его  семьей  въ  Мюн- 
хень  зпмою  1879 — 1880  гг.  и  ближайшее  лЬто  провелъ  вдпоемъ  съ  Ибсе- 
номъ  въ  Берхтесгаден'В. 
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вместо  того,  чтобм  отпраи.тться  ьъ  горм.   «Иарнжъ  —  моя  санато- 
|11я!»    -  гова|||11!а.1а  она. 

Одиаждм  ПОссп'ь  ста.1Ь  описывать  мнЬ,  1.-а1:ъ  прекрасна  и  свое- 
образна жизнь  большого  города  въ  л'Ьт1ие  мЬсяцы,  несмотря,  или,  в1>р- 
нЬе,  благодаря  тому,  что  его  нокпдасгь  б6льн1ая  часть  лсптеле!!. 

Слун1ая  Ибс»м1а,  я  невольно  вспомнилъ  о  РпмЬ,  откуда  я  бЬжалъ  на 
л+.то,  хотя  одинъ  норвежскп!  скульнторъ,  обреченный  жпть  тамъ 
к|»угл1.1Й  1Ч)дъ,  описывалъ  М111".  житье  въ  Р11м1>  л1'.томъ  въ  самыхъ  за- 
манчнвыхь  краскахъ.  «Кто  не  видалъ  Рима  лЬтомъ,  когда  всЬ  ино- 
странцы разъезжаются,  въ  сущности  и  не  знастъ  ни  Рима  ни  рим- 
(•|;ои  на1)однои  жизни!» — говорилъ  оиъ  ми!!  восторженно. 

Когда  я  уже  готовъ  былъ  уЬхать  изъ  Мюнхена,  Ибсемъ  сообщилъ 
мн!'.,  что  и  оиъ  думаетъ  отправиться  въ  Берхтесгадепъ,  1'д11  уже  бы- 
валъ  раньп1е,  и  съ  своей  обычпой  любезностью  предложплъ  мн'Ь,  если 
я  ничего  не  имЬю  противъ,  'Ьхать  вм'кст1'.. 

Я,  1»азум'Кется,  очень  обрадовался  р'Кшен1ю  Ибсена,  заранЬе  предвку- 
шай, какой  содержательной  окажется  для  меня  совм-Ьстная  но-Ьздка 
съ  Ибсеномъ.  П|)Овести  съ  нимъ  цЬлое  лЪго!.. 

Въ  чудесное,  солнечное  1'юльское  утро  я  съ  легкимъ  сердцемъ  ка- 
тилъ  къ  вокзалу,  гдЬ  мы  уговорились  встретиться.  Я  прибылъ  заблаго- 
временно, но  Ибсенъ  все-таки  опередилъ  меня.  Аккуратность  его  въ 
.4тихъ  случаяхъ  доходила  до  щепетильности.  На  немъ  былъ  элегантный 
дорожный  костюмъ  и  широкополая  фетровая  шляпа,  которая  делала 
его  почти  неузнаваемымъ. 

Въ  дорогЬ  я  получилъ  впечатл1".1ие,  что  Ибсенъ  смотрЬлъ  на  меня, 
какъ  на  весьма  непрактичное  существо.  Онъ  не  отнускалъ  меня  отъ 
себя  ни  на  шагъ,  и  когда  я  на  одной  станц1И  хогЬлъ  на  минуту  выйти 
нзъ  душнаго  вагона  на  платформу,  оиъ  прямо-таки  не  нозволилъ  мне 
этого,  опасаясь,  что  я  не  попаду  во-время  обратно  въ  вагонъ,   и  т.  д. 

Когда  мы  прибыли  въ  Берхтесгадепъ,  отель  оказался  иереиолнен- 
пымъ.  Оставалась  свободной  одна  маленькая  комнатка,  которую  намъ 
и  п|1ИШлось  поделить  на  первую  ночь. 

11ем1Шго  надобно  было  времени  для  открыт1я,  что  Ибсенъ  со  всеми 
своими  превосходными  качествами  былъ  изъ  техъ,  кого  мы  называемъ 
«утренними  брюзгами».  Расположеп1е  его  духа,  какъ  и  утреннее 
солнце,  подымалось  съ  каждымъ  часомъ. 

Если  мне  утромъ,  тотчасъ  после  вставан1я,  приходило  на  умъ  обра- 
титься къ  нему  съ  какимъ-нибудь  самымъ  невиннымъ  вопросомъ,  въ 
ответъ  слышалось  лишь  предостерегающее  кряхтенье.  Оиъ  словно  хо- 
гЬлъ этимъ  сказать:  ч<Какъ  можетъ  придти  въ  голову  цивилизованному 
человеку  разговаривать  съ  другимъ  въ  такую  рань!» 

Попозже,  днемъ,  онъ  начпналъ  понемногу  разговаривать,  после 
обеда  становился  сообщительнымъ  и  приветливымъ,  а  вечеромъ  уже 
въ  выснЕсй  степени  добродушнымъ  и  обходительнымъ. 

Соч11иен1я  г.  Ибсена.  Т.  IV,  51 
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Но  <;сл11  Ибсспъ  вообще  мало  1оьо](11лъ,  то  его  улыбка,  рукопожатие, 
манера  похлопывать  гостя  по  плечу  вы|)ажали  много.  Мое  В11('чатл1^- 
н1е  было  таково,  что  Ибсепъ  п|»осто  страдалъ  душевною  заст1.нчп- 
востью,  которая  мЬпкгла  ему  выражать  своп  чувства  словами. 

Вотъ  маленькое  подтвер/Кден1е  этого. 

Одннъ  пзъ  моихъ  друзей,  норвежек!!!  художникъ,  провслъ  ц'Ьлый 
вечеръ  въ  гостяхъ  у  Ибсена.  Я  потомъ  спросилъ  его,  какъ  сошло  его 
пос1Ьщен1е,  п  что  говорплъ  Ибсепъ.  Другъ  мой  отв-Ьтилъ: 

—  Да,  видппп.  л11,въсу1ппостиоиънпчего  не  гово1(плъ,  но  его  ма- 
нера, какъ  опъ  набивалъ  мнI^  т]|убку,  его  взглядъ,  когда  онъ  подавалъ 
МН11  ее,  прямо-таки  ]1астрогали  меня! 

Въ  первое  время  мн'Ь  не  очень-то  н|)авплоеь  въ  1>ерхтесгаден1'.. 
Дождь  лплъ  безъ  перерыва,  хуже,  ч-Ьмъ  въ  Иергеп-}»,  а  это  что-нибудь 
да  значитъ.  КромЬ  того,  я  чувствова.гь  себя  одпнокпмъ.  Ибсенъ  п» 
больигей  части  спд'Ьлъ  у  себя  въ  компатЬ  за  работой,  а  пи  съ  к'Ьмъ 
больше  пзъ  пргЬзжохъ  въ  отел11  я  не  былъ  знакомъ. 

Ибсепъ  вск'орТ>  по  ыашемъ  прибыт1п  въ  Верхтесгаденъ  усвоплъ 
еебЬ  тотъ  же  строго  размеренный  110|)ядокъ  жизни,  какъ  и  въ  Мюн- 
хен1>.  Работа,  прогулки,  трапезы  и  т.  д.,  и  т.  д.  см1'>нялнсь  ровной 
чередой. 

Но  утрамъ  онъ  работалъ  за  письменнымъ  столомъ  (я  зналъ,  что 
онъ  послЬ  кратковременнаго  отдыха  по  окончан1п  «Кукольнаго  дома» 
принялся  за  новое  пропзведен1е).  Потомъ  гулялъ,  послЪ  обТ.да  позво- 
лялъ  сеМ  немножко  вздремнуть  на  диванЬ,  зат'Ьмъ  принимался  за 
корреспонденц1ю  и  т.  д. 

Не  знаю,  былъ  ли  Ибсенъ  въ  молодости  хорошпмъ  туристомъ,  те- 
перь же  онъ  не  любплъ  карабкаться  по  горамъ,  въ  противоположность 
своей  супругЬ,  которая  была  смЬлой  альпинисткой.  Мы  подыма.ик'Ь 
съ  ней  въ  Тирол!".  на  высоту  8.000  футовъ. 

Ибсенъ  на  прогулкахъ  придерживался  широкой,  удобной  дороги  въ 
долинЪ,  ]уля.гь  въ  онред1'.ленные  часы  и  всегда  медленнымъ  шагомъ, 
предаваясь  глубокому  |)азмышлен1ю. 

К11естьянск1е  ребятишки  обыкновенно  оборачивались  всл1'.дъ  этому 
удивите.1Ьному  господину...  Изъ  д'1^вочекъ  мнопя  знали,  что  это  «зна- 
менитый писатель  и.зъ  Норвегии»,  и  почтительно  присЬдали  иередь 
нимъ  при  вст|)1.чахъ.  Мальчики  бы.ш  бол-Ье  тупоголовы. 

Ибсенъ,  слывши!  вообще  такимъ  суровымъ  и  недоступнымъ,   ио 

0ТНОШен1ю  ко  МИЬ  былъ  ВОПЛОПП'ППОП  добротой   и  П|П1ВТ.ТЛПВ0СТЬЮ.  Но 

(Ч'о  молчаливость- бывали  дни,  1;о1да  01гь  почти  не  раск]1ывалъ  рта- - 
д'Ьйствовала  на  меня  удручаюп|,е,  особенно  за  долгими  трапезами. 

Ибсенъ  л  я  обЬдали  за  отд^льнымь  столомъ,  особо  отъ  нрочпхъ  го- 
стей. Вставъ  изъ-за  такого  молчалпваго  об1>да,  я  чувствовалъ  настоя- 
щш"  облегчен1е,  когда  могъ  замТ.1иаться  въ  толпу  гостей,  и  отъ  все1'о 
сердца  смЬя.н'Я  и  бо.1талъ  съ  моими  сверстниками,  молодыми  баварцами. 
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Въ  сущности  требовалось  немало  дппломатическаго  таита  при  сжс- 
днсвномь  об1Ц('н1||  сь  Посспом!..  Я  НС  иознолилъ  сео-Ь  никого  нредста- 
И.1ИТ1.  1'му  п  не  рЬталсн  самь  заиодит!.  нокыхь  знакомствъ  или 
но;!оГ»новл]1Т1.  стар1.1\ъ  н:п.  боязни,  что  это  будетч>  иенр1ятно  тому, 
Ч1,имь  обн1ествомъ  я  нм-Ьдъ  честь  пользоваться. 

Въ  обн1емъ  мы  съ  нимъ  жили  въ  какомъ-то  аристократическомъ 
оди110честв11. 

Одна-жды  въ  отель  нрибылъ  изъ  Мюнхена  одинъ  молодой  худож- 
никь,  мои  знакомый.  11вплея  онъ  какъ  разъ  во  время  ужина  н  бсзь 
е.сякихъ  церемон1и  прямо  11одс'Ь.1ъ  къ  нашему  столу.  Зато  Ибсенъ  и 
нринялъ  его  бол1Ье  чЬмъ  нелюбезно,  Съ  нимъ  пгутки  были  п.10х1я. 
когда  онъ  сердился.  Голосъ  его  ш'реходилъ  тогда  въ  какой-то  нюноть, 
который  нугалъ  бо.и.ше  всякнхъ  громовыхь  унрековъ. 

Неудовольств1е  Ибсена,  вызванное  невоспитанностью  художника, 
скоро  однако  улеглось,  но  мнТ.  приходилось  при  другихъ  обстоятель- 
ствахъ  вндЬть  Ибсена  разгнЬваннымъ  не  па  игутку,  и  тогда  онъ  бы- 
валъ  страшенъ. 

Въ  это  л-Ьто  Пбсенъ  былъ  замкнутЬе  п  задумчив'Ье  обыкновен- 
наго.  (1нъ  какъ  разъ  началъ  тогда  «11рнвпд'Ьн1я».  Черезъ  годъ  эта 
драма  уже  шла  въ  Сорренто. 


Однажды  утромъ,  вскор'Ь  по  нашемъ  прибыт1и  въ  Берхтесгаденъ, 
Пбсенъ  сказалъ  мн'к: 

—  Ну,  пойдемъ  навЪстпть  Тонаса  Ли  съ  женою. 

Я  очень  обрадовался.  Мн'Ь  всегда  страстно  хогТ.лось  лично  познако- 
миться съ  аЕторомъ  «Прозорливца».  Сколько  разъ  я  иеречптывалъ 
это  оригинальное  задушевное  нроизведен1е,  въ  которомъ  открывалась 
намъ  мистическая  поэз1я  нашего  Севера. 

Ли  занималъ  маленЫс1и,  прив1.тливый  б'Ьлый  домикъ  съ  садпкомъ 
недалеко  отъ  нашего  отеля  и  встрЪтилъ  насъ  еще  на  л-ЬстнипЪ  гром- 
кими сердечными  привЬтств1ями.  Пбсенъ  нредставилъ  меня,  и  на  мою 
долю  немедленно  выпало  кр'Ьпкое  норвежское  рукопожат1е.  Я  полю-- 
билъ  Ли  съ  перваго  вз1'ляда. 

Передъ  оть'Ьздомъ  изъ  Норве1ТИ  я  видЬлъ  въ  одномъ изъ  иллюстри- 
рованныхъ  журналовъ  портретъ  Ли,  на  которомъ  онъ  былъ  изобра- 
женъ  молодымъ,  несколько  тщедушнымъ  на  видъ  человЬкомъ  съ  длин- 
ными волосами  и  цв'Ьткомъ  въ  нетлиц'Ь.  Поэтому  я  было  немало 
удивленъ,  встрЬтивъ  пожилого  господина  въ  черной  шелковой  ша- 
почк-Ь,  плотно  надвинутой  па  голову. 

Его  оригинальное  лицо  съ  ненравпльнымп  чертами  н  темными  гла- 
зами, съ  острымъ,  иногда  точно  ко.1Ю1Цимъ  взглядомъ,  напоминало 
финновъ,  которыхъ  онъ  такъ  часто  и  съ  такимъ  мастерствомъ  изобра- 
жаеть.   Но  всей  вероятности,  въ  жилахъ  писателя  и  есть  пЬкоторая 
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доза  финской  крови.  Онъ  самъ  высказываетъ  такое  11ред[1оложен1е  въ 
стихотворен111  «Финск1и  ростокъ». 

Съ  т'Ьхъ  поръ  каждый  субботнш  вечеръ  Ибсенъ  п  я  непзм1Ьнно 
проводили  у  Ли.  Это  былъ  ихъ  ир1емнып  день.  Все  остальное  время 
Ли  былъ  поглощонъ  работой.  Онъ  лихорадочно  писалъ  тогда  свой  ро- 
манъ  пзъ  быта  моряковъ  «Рутландъ»,  который  надо  было  окончить 
къ  Рождеству  въ  вид-Ь  ролцественскаго  привата  родин-Ь. 

Каждый  такой  вечеръ  доставлялъ  мн'Ь  радости  на  ц'Ьлую  нед'Ьлю. 
Къ  р1Ьдкому  радушш  и  любезности  Ли  н  его  жены  присоединялось  еще 
удивительное  ихъ  ум11нье  сд'Ьлать  свой  домъ  пр1ятиымъ  п  уютнымъ 
уголкомъ  для  каждаго  гостя. 

Сидя  въ  маленькой  уютной  комнатЬ,  выходившей  въ  садъ,  въ 
оби1еств'Ь  Ли,  его  славной  жены  и  способныхъ,  прекрасно  воспитан- 
иыхъ  д1^тей,  всЪ  мы  чувствовали  себя  какъ  будто  на  родин'Ь,  въ  на- 
и1ей  милой  Норвепи. 

.    Все  въ  домЪ  Ли  носило  норвежск1Й  отпечатокъ,  начиная  съ  обста- 
новки, стола  и  служанки,  и])ислуживавшей  за  столомъ. 

Подобно  иашимъ  древнимъ  предкамъ,  отилывавшимъ  въ  Псландйо, 
семья  Ли  взяла  съ  собою  на  чужбину  характерные  предметы  дома- 
шияго  очага. 

II  норвежск1й  флагъ,  водруженный  «мальчиками»  Ли  и  ирпв11Т- 
ствовавш1й  своими  яркими  цв-Ьтами  гостей  еще  на  самомъ  порог-Ь  домЬ, 
былъ  тутъ  ие  пустымъ  символомъ. 

Посл'Ь  солпднаго  ужина,^ — въ  родномъ  норвежскомъ  вкус1Ь, — изъ 
жаренаго  мяса  съ  картофелемъ  и  зеленью,  подавались  пуншъ  и  си- 
гары, п  настроен1е  сильно  подымалось.  Маленькая  норвежская  колон1я 
въ  Верхтссгаден'Ё  въ  эти  минуты,  повидимому,  не  чувствовала  тоски 
по  родинЬ. 

Въ  т^сномъ  кружкЬ  у  Ли,  гдЬ  все  дышало  такою  сердечностью, 
откровенностью  и  доброжелательствомъ  къ  ближнему, — кто  бы  онъ 
пи  бьыъ,  велпшй  мужъ  или  ыаленьк1Й  челов-Ьчекъ, — Пбсенъ  стано- 
вился совс'Ьмъ  другимъ. 

Я  едва  узнавалъ  его.  Молчальникъ  становился  разговорчпвымъ, 
скрытный — откровеннымъ.  Осадо];ъ  горечи  и  подозрительности,  ско- 
пи вш1йся  въ  его  душ!!  со  временъ  тяжелой  борьбы  со  свЬтомъ,  какъ 
будто  совс1>мъ  исчезалъ. 

Ли  былъ  старымъ  другомъ  и  това]1Ищемъ  Ибсена  по  школ1-..  II  чъ 
связывало  много  добрыхъ,  дорогпхъ  воспомипан1й.  Довольно  было  ма- 
ленькой искры — слова,  чтобы  осветить  передъ  ними  яркимъ  св'ктомъ 
все  прошлое. 

Пбсс'нъ  смЬялся  самъ  п  см'Ьшилъ  другихъ,  разсказывалъ  забавный 
пстор1и,  не  выпуская  при  эгомъ  изо  рта  сигары,  и  совсЬмъ  уни- 
чтожалъ  тптъ  суровый  образъ,  который  созда.1п-себЬ  миог1е,  ирочитавъ 
«Вран  да» 
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Между  прочимъ,  онъ  ралсказыьалъ  забавный  случа»  изъ  С1!01'Г| 
11о(',здкп  въ  Егппс'тъ  на  открытие  Суэцкаго  канала,  гдЬ  опъ  яиилси 
гостемъ  хсдниа. 

Щ(М,рый  ходпвъ,  въ  чпсл-Ь  прочпхъ  доказакмьствъ  С1!П(;'10  милости- 
ваго  расположен1Я  1;ъ  Ибсену,  осчастливилъ  его  молодой  красивон  пс- 
вольнпцей-негрптянкон.  Ибсенъ,  прим-ЬриМипй  семьянинъ,былъ очень 
смущепъ  такп.мъ  иодаркомъ.  Куда  ему  б1.1ло  дЬваться  съ  нею!  Кое- 
какъ  сбылъ  ее  съ  рукъ,  а  самъ  все-таки  наппсалъ  1кен1^  письмо,  ко- 
торымъ  напугалъ  добрую  :1;енн1пну  на  смерть,  изв'Ёш,ая,  что  скоро 
прИкшаетъ  со  второй  «Ч(  ;)Ной  женой». 

Я  былъ  свид-Ьтелемъ,  какъ  Ибсенъ  иногда  поддразнпвалъ  жену 
этнмъ  подаркомъ  хедпва.  Посм-Биваясь,  онъ  заявлялъ  женЬ,  что  она 
обязана  ему  в'Ьчпой  благодарностью  за  то,  что  онъ  оставилъ  эту 
вторую  жену  въ  ЕгпнтЪ  между  сфинксами  и  пирамидами,  вм-Ьсто 
того,  чтобы  привезти  ее  съ  собой  домой  въ  качестве  законной  своей 
собственности.  Фру  Ибсенъ  только  молча  улыбалась  на  это  и  покачи- 
вала головой. 

Ибсена  забавляло  также  выступать  въ  разговоре  съ  какимъ-нибудь 
отчаяннымъ  парадоксомъ,  который  неминуемо  вызывалъ  ожссточен- 
ныя  возражен1я  и  сразу  придавалъ  разговору  характеръ  страстнаго 
спора.  Остроумная  р^чь  самого  Ибсена  лплась  при  этомъ  р-Ькой,  но 
къ  остроум1ю  иногда  примЬшпвался  и  некоторый  цпнизмъ,  п 
это  грубое  остроум1е  напоминало,  что  по;:едъ  нами  авторъ  «Пера 
Гюнта». 

Въ  другое  время  серьезно  трактовались  важн'Ьйи11е  вопросы,  занп- 
маю1Ц1е  умъ  челов1^ческ1й:  в-Ьра,  безсмерт1е  и  пр. 

Помню,  Ибсенъ  разъ  высказалъ  въ  одномъ  изъ  подобныхъ  разго- 
воровъ  слЬдуюи1ее: 

—  Я  ничего  не  ом'Ью  противъ  того,  чтобы  поншть  подольпге, — 
всегда  в-Ьдь  любопытно  вид-Ьть  дальнейшее  развпт1е  человечества, — 
но  я  не  боюсь  и  умереть.  Вм'ЬстК^  съ  т^Ьмъ  надо  сознаться,  что  мысль 
о  смерти  пугаетъ  меня,  какъ  подумаю  г,о  время  работы  падъ  какимъ- 
нибудь  произБедеи1емъ,  что  могу  умереть,  не  докончивъ  его.  Не  хо- 
чется умереть,  не  высказавъ  того,  что  есть  у  тебя  па  душ^Ь. 

Когда  Ибсенъ,  этотъ  велнкш  скептпкъ,  потрясшш  всё  наши  старые 
идеалы,  высказывалъ  въ  разговорЬ  одну  дорлювснпую  мысль  за  дру- 
гою, фру  Ли,  воспитанная  въ  старой  в'Ьруюпи?й  чиновничьей  семь^, 
иногда  возражала  ему,  ссылаясь  па  св.  ппсап1е. 

Она,  видимо,  считала  Ибсена  революц1онсромъ. 

Но  Ибсенъ  являлся  революц1онеромъ  лишь  въ  бсс'^^дахъ  да  въ 
свопхъ  произведен1яхъ,  а  никакъ  не  въ  ежедневпомъ  своемъ  быту,  въ 
прямую  противоположность  Бьернсону,  который  круто,  часто  не  1лядя 
ни  на  что,  нарушаетъ  всЬ  формы  и  обычаи,  выдвигая  впередъ  свое 
мощное  «я». 
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Лишь  въ  нсприступномъ  М1р1^  фаптаз1И,  стоящемъ  выше  вс1Ьхъ 
общественеыхъ  условностей,  Ибсенъ  является  самимъ  собою. 

Онъ,  такъ  презирают!!!  буржуаз1ю  п  отдавш1Й  на  судъ  1;]»итикн 
такого  ти!!ичеаго  буржуа,  ка1;ъ  Гельмеръвъ  «1{укольномъдом'Ь»,самъ 
им-Ьегь  въ  себ'Ь  немало  буржуазна!'о;  1!Ъ  повседневной  жизни  онъ 
корре1стенъ  и  консерватпвенъ  до  1{ончи1гОвъ  ногтей,  такъ  уважаетъ 
!!рилпч1я  и  стоитъ  за  то,  что  «принято»,  что  всякое  нарушен1е  формъ 
общежит1я,  даже  извиняемое  молодость!о  пли  тал  антл  и  воспою,  оттал- 
киваетъ  его,  какъ  грубость  или  недостато!»ъ  воспитан1я. 

Въ  повседневной  жизни  онъ  требуетъ  уважен1я  къ  ссб1Ь  отъ  то1'о 
же  самаго  буржуазнаго  М1ра,  который  казнптъ  въ  своихъ  произвсдо- 
Н1яхъ,  н  самъ  платитъ  этому  м1ру  такимъ  же  уважен1емъ — по  край- 
ней м-ЬрЬ  формальнымъ. 

Своимъ  мятсжныыъ  образомъ  мыслей  и  приверженностью  къ  уста- 
новившимся формамъ  въ  д'Ьйствительной  жизни  Ибсенъ  очень  напо- 
минаетъ  Гёте. 

Виною  такой  двойственности  Л!одсй,  какъ  Гёте,  какъ  Ибсенъ,  отча- 
сти современный  имъ  обп!ественный  строй,  не  позволяющ1Й  гражда- 
нину и  личности  слиться  воедино. 

Но  вернемся  къ  «субботникамъ»  у  Ли, 

8а!пелъ  ка11Ъ-то  раз!'оворъ  о  Гёте  и  его  отношен1яхъ  къ  Христин'Ь 
Вульн1усъ,  зав-Ьдывавшей  его  хозяйствомъ  и  зат'Ьмъ  став1ией  женой 
велика1о  поэта.  Гёте,  какъ  известно,  воспользовался  об1цественно1о 
сумятицей,  вызванною  11оражен1емъ  н'Ьмцевъ  подъ  1еной,  чтобы  вти- 
хомолку обв'Ьнчаться  съ  Христиной.  Бра1съ  однако  оказался,  какъ 
мы  знаемъ,  далеко  не  изъ  счастливыхъ. 

Ибсена  поражалъ  «божественный  эгоизмъ»  Гёте,  особенно  высту- 
иающ1Й  въ  его  переппск'Ь.  Такъ,  когда  Гёте  былъиоднесенъ  жителями 
одного  изъ  прирейнскпхъ  городовъ художественно  выполненный  адресъ, 
онъ  нисалъ,  что,  конечно,  адресъ  былъ  очень  1;расивъ,  но  что  лучше 
было  бы,  если-бъ  городъ  вм'Ьсто  адреса  поднесъ  ему  хорошаго  рейн- 
вейна, которымъ  славится. 

Пользуясь  паузой  въ  разговор'Ь,  фру  Ли  встала  и  вернулась  1съ 
намъ  съ  раскрытой  книгой.  Это  оказалась  пьеса  Ибсена  «Кукольный 
домъ».  Фру  Ли  прочла  намъ  реплику  Норы  о  иодаркахъ  д-Ьтямъ  на 
ёлку:  «А  вотъ  кукла  и  кроватка  для  Эмми...  Нростснькля,  по  она  все 
равно  скоро  поломаетъ!»  —  Фру  Ли  съ  особымъ  ударсн1емъ  прочла 
нодчеркнутыя  слова. 

—  Откуда  взялись  у  васъ,  мужчины,  так1я  слова? — спросила  она 
Ибсена. — В'Ьдь  это  восх11Тителы!о  по  своей  естественности!  Это  какъ 
будто  писала  же!11ципа,  мать.  «Но  01!а  все  равно  скоро  ноломаетъ!»  Вы 
просто  подслушиваете  у  пасъ  все! 

Ибсенъ  отвЪтилъ  улыбкой  удовольсгв1я  на  восторженный  отзывъ 
хозяйки  дома.  Она  была  литературной  сотрудницей  мужа,  и  подобный 
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коми.шмонп.  изъ  ел  усть  долженъ  быль  иоказа'ъся  Ибсену  вдвое 
дороже. 

Разговоръ,  конечно,  не  замедлилъ  нереПти  на  тему  о  женскомъ 
воп|10с1'>. 

Первоначально  Ибсенъ  не  особенно  благосклонно  относился  къ  ндсЬ 
;1\1ансииа1ин  женщины.  Г)1)андесъ  1)азсказываетъ  въ  свопхъ  очсркахъ, 
410  знаменитая  книга  Мплля  совсЬмъ  не  понравилась  Ибсену,  когда 
вышла,  а  ув^рен1я  М1'лля,  что  оиъ  обязанъ  женЬ  своей  лучншми 
своими  литературными  трудами,  показались  Ибсену  просто  см'Ьтными, 
Ибсенъ  быль  слтпкомъ  индпвндуаленъ,  чтобы  понять  возможность 
подобнаго  сотрудничества.  ИеремЬна  во  взглядахъ  Ибсена  произошла, 
по  моему  миЬн1ю,  подъ  вл1ян1емъ  двухъ  такихъ  р1Ьдкихъ  женпщиъ, 
какъ  его  жена  и  ея  подруга,  Камилла  Коллстъ. 

Для  фру  Ибсенъ  первая  встр-Ьча  съ  Камиллой  Коллетъ — это  быловъ 
Дрезден!',  въ  шестидесятыхъ  годахъ — им-Ьла  ])'Ьп1аю1цее  значен1е. 

При  всЬхъ  дарован1яхъ  и  пол1г(и"1шей  свобод1>  отъ  предразсудк(1въ, 
(|>1)у  Ибсенъ  во  мпогомъ  оставалась  дочерью  пастора  пзъ  набожнаго 
норвел;скаго  мелкаго  городка.  Камилла  Коллетъ  взяла  на  себя  задачу 
открыть  своей  иодруг'Ь  глаза  на  ненормальное  положен1е  Л{ении1ны 
|'.ъ  оби1еств'Ь  и  убедить  ее  въ  необходимости  его  улучшения.  Фру 
Ибсенъ,  въ  свою  очередь,  повл1яла  на  мужа  не  столько  словами, 
сколько  д'Ьломъ,  велич1емъ  ха])актера,  иапоминавшаго  и  древпихъ 
женщпнъ  сагъ  и  современныхъ,  въ  |)ОдЬ  ф|»у  Альвингъ  въ  «Привид-Ь- 
!пяхъ».  Жена  Ибсена  всегда  понимала  ответственность  своего  положе- 
Н1Я  въ  качеств1Ь  подруги  жпзни  знаменптаго  писателя,  а  позже  по- 
чувствовала и  свой  долгь  быть  предстательнпцей  за  свой  полъ  у  ве- 
ликой литературной  силы,  чьи  слова  распространялись  по  всему 
свЬту  и  пмЬ.ш  власть  и  поднять  женщину  и  пригнуть  ее  подъ  ярмо. 

Сама  она  постоянно  служила  ему  пезапятнаннымъ  олицетворен1емъ 
самостоятельной  и  благородной  5кенской  натуры  съ  великой  дуиюй. 
Недаромъ  онъ  восп-Ьлъ  ее  въ  посвященномъ  ей  стихотворенш  «Спасибо». 

Камилла  Коллетъ  сама  разсказывала  мн'Ь,  какъ  она  была  изумлена 
при  первой  вст[|ЬчТ,  съ  Ибсеномъ  въ  Дрезден'Ь  его  устар'Ьлыии  воз- 
зрЬп1ям11  па  женпишу.  Такъ  могъ  говорить  какой-иибудь  встхоза- 
вЬтный  иророкъ!  Она  не  разъ  вступала  съ  нимъ  въ  ожесточенный 
споръ,  запипцая  свой  полъ. 

Ф|)у  Ибс(Ч1ъ,  которая  теперь  отличается  такой  самостоятельностью 
личности  и  смЬлостью  мысли,  сидЬла  тогда  молча,  не  осм-^ливаясь 
вм1ипаться  въ  споръ. 

Позже  Камилла  Коллетъ,  къ  своей  великой  радости,  доисдалась  того, 
что  Ибсепъ  изъ  противника  великаго  д1'>ла,  кото])Ому  она  посвятила 
всЬ  свои  силы,  сталъ  ревностнымъ  его  поборпикомъ.  «Кукольный 
домъ»— настоянщ"!  гимпъ  освобождси1ю  женщины. 
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Первоначальную  антшкпчю  Ибсена  къ  жевской  эмансипац1и  я  при- 
писываю отчасти  впсчат.1'Ьп1ямъ  д1^тства,  проведеннаго  въ  маленькомъ 
городке  съ  паселен1емъ,  склоннымъ  къ  П1этизму.  Какъ  часто  прихо- 
дилось Ибсену  им'Ьть  д-Ьло  —  и  въ  кннгахъ  и  въ  проповЪдяхъ  —  со 
строгими  словами  апостола  Павла,  гласящими,  что  мужъ  долженъ  быть 
главой  и  господиномъ,  а  жена  его  всепокорнейшею  служанкою. 


Да,  дивные  то  были  вечера  въ  дом'Ь  Ли  въ  Берхтесгаден1Ь,  п  теперь 
они  встаютъ  въ  моемъ  воспоминанй!  даже  еще  бол-Ье  св'Ьтлымп. 

Мы  часто  отворяли  дверь  въ  садъ  и  любовались  величествен нымъ 
горнымъ  видомъ,  освЬщеннымъ  луннымъ  с1ян1еиъ. 

Иногда  я  зат'Ьвалъ  въ  саду  игру  въ  жмурки  съ  д'Ьтьми  Ли,  самъ 
становясь  рсбенкомъ  и  предоставляя  Ибсену  и  Ли  однимъ  продолжать 
споръ  о  жизненныхъ  проблемахъ... 

Однажды  я  невольно  нарушилъ  обычное  мирное  течен1е  субботника 
у  Ли.  Д-Ьло  было  такъ. 

Какъ-то  разъ,  гуляя  съ  Ибсеномъ,  мы  увидали  на  дорог11  задавлен- 
ную жа&у,  и  онъ  сказалъ,  что  не  разд'Ьляетъ  общаго  отврап^еи^я  къ 
жабамъ,  змЪикамъ  и  т.  п.  Наоборотъ. 

Я  вполн'Ь  поппмалъ  Ибсена,  такъ  какъ  самъ  всегда  находилъ  крайне 
несправедливымъ  обычное  предразсудочно-непр1язненпое  отпошсн1е 
къ  уродливымъ  тварямъ  и  людямъ. 

Эти  б'Ьдняги  не  сами  же  создали  себя  таковыми.  Если  бы  онп  сами 
могли  выбирать  себЬ  внТ.шпюю  оболочку,  жаба,  наверно,  предпочла 
бы  стать  бабочкой,  а  горбунъ — Аполлономъ  Бсльведерскимъ. 

И  вотъ  гулялъ  я  разъ  въ  субботу  постЬ  обЬда  съ  однпмъ  пзъ  стар- 
шпхъ  сыновей  Ли,  Монсомъ,  теперь  тоже  ппсателемъ,  п  увпдТ,лъ  въ 
пол'Ь  большую,  черную,  съ  желтыми  пятнами,  жабу,  такъ-называемуы 
саламандру.  Не  безъ  труда  попмалъ  я  ее  и  завернулъ  въ  газетны!'! 
листъ,  оказавш1йся  у  меня  въ  карман'Ь. 

Монсъ  съ  изумлен1емъ  спросилъ  меня,  что  я  собираюсь  д'Ьлать  съ 
безобразны мъ  жпвотнымъ. 

—  Подарить  его  вечеромъ  Ибсену, — отв^Ьтплъ  я. — Онъ  любптъта- 
кихъ  иолзуновъ. 

Монсъ  засмеялся,  иедов'Ьрчиво  покачивая  головой. 

Явившись  вечеромъ  къЛи,  гд1-.  уже  находился  пунктуальный,  какъ 
г.сегда,  Ибсенъ,  я  и  принесъ  свой  оригинальный  подарокъ.  Я  де|)жалъ 
жабу  въ  рукахъ,  завернутую  въ  бумагу.  Но,  пока  я  отв^чалъ  11ос(Ч1у 
на  вонросъ  о  прнчпнЬ  моего  запоздан1я,  жаба  высвободилась  пзъ  обертки 
и  однимъ  ирыиекомъ — сильные,  должно-быть,  у  нея  были  мускулы! — 
очутилась  на  носу  перепугаииаго  Ибсена,  а  другимъ — перенеслась 
неизвЬстно  куда. 

Обищ!  иеренолохъ,  поиски, — н'Ькото]1Ыс  полагаютъ,  что  саламандры 
ядовиты,  —  но  жаба  словно  сгибла.  Фру  Ли  утЬшала  насъ,  увЬряя, 
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что  животное  выпрыгнуло  въ  открытое  окно  къ  сосЬду-аптскарю,  ко- 
торый сум^.стъ  11рпм1',н11ть  КЪ  дЬлу  тякую  р1'.дкую  находку. 

11бсснъ  очень  разсердплся  на  мою  мальчишескую  шутку.  Особенно 
обндЬло  его  то,  что  это  вышло  у  Ли.  Будь  еще  это  у  пасъ  дома,  въ 
отел'Ь!,.  Что-уКЪ,  я  заслужнлъ  всЬ  су110выя  слова,  кото]1Ымп  меня  осы- 
пали, но  такой  (1|пналъ  не  отбнлъ  у  меня  охоты  хохотать  отъ  всей 
души  ВСЯК1И  разъ,  какъ  только  вспомню  эту  комическую  сцену. 


Разъ  мы  вышли  отъ  Ли  часовъ  около  1 2  ночи  и  попали  подъ  такую 
грозу,  как1Я  только  и  бываютъ  въ  горахъ.  Небо  было  совсЬмъ  черно, 
дождь  такъ  и  хлесталъ,  молн1И  бороадилп  мракъ  осл'Ьпительно-бЬлыми 
зу-Ьямп,  а  удары  грома,  будпвш1с  эхо  въ  горахъ,  напоминали  пушеч- 
ную пальбу. 

Нбсенъ  шелъ  съ  обычнымъ  спокопств1емъ,  медленнымъ,  разм'Ьрен- 
нымъ  шагомъ,  прикрываясь  пзящнымъ  зонтпь'омъ,  словно  прогули- 
вался по  улпцЬ  Карла-1оганна  *).  По  до1)ОГ'Ь  онъ  разсказьтвалъ  мн-Ь, 
что  значительная  часть  его  драмы  «Цмнераторъ  п  Галилеянинъ»  была 
написана  имъ  зд1)СЬ,  въ  Берхтесгаден!.,  въ  такую  именно  погоду,  при 
блеск*  молн1и  и  подъ  аккомпанементъ  грома... 

иногда  Нбсенъ  нарушалъ  однообразный  порядокъ  своей  жизни  въ 
БерхтесгаденЬ,  пзмЬнялъ  своей  обычной  дорог'Ь  для  прогулокъ  и  пред- 
приппмалъ  вмЪст'Ь  со  мною  экскурс1ю  въ  горы.  Мы  проводили  къ  та- 
комъ  случае  вн*  дома  весь  день  п  об-Ьдалп  въ  какой-нибудь  деревен- 
ской харчевне.  Столъ,  по  желан1ю  Ибсена,  всегда  накрывали  на  воль- 
номъ  воздух'Ь.  Нбсенъ  далеко  не  былъ  гурманомъ,  ■Ьлъ  вообще  крайне 
мало  п  выбпралъ  всегда  самыя  простыя.  скромныя  блюда,  предпочи- 
тая пзъ  ппхъ  гЬ,  которыя  былп  приготовлены  по-домашнему  п  напоми- 
нали ему  пишу,  какою  онъ  пптался  въ  д'ЬтствЬ  въ  Норвег1и. 

ПослЪ  такого  деревенскаго  об'Ьда,  когда  Нбсенъ  закурпвалъ  сигару 
и  облачка  дыма  медленно  расплывались  въ  тихомъ  воздухЬ,  съ  голу- 
бого неба  С1ЯЛ0  солнце,  а  съ  полей  и  горъ  неслось  благоухан1е  свЪ- 
жаго  с-Ьна  и  сосенъ,  Нбсенъ  становился  особенно  общительнымъ  и 
откровсннымъ,  какимъ  вообще  и  бывалъ  только  съ  глазу  на  глазъ. 

Мы  говорили  о  Берген'Ь,  гд-Ь  Нбсенъ  ц'Ьлыхъ  шесть  лЪтъ  прослу- 
жилъ  дпрокторомъ  театра,  о  тамошппхъ  общпхъ  друзьяхъ  и  знако- 
мыхъ  напЕихъ.  Говорили  о  моемъ  учптел1">,  старомъ,  умудренномъ 
жизнью  Лодпн1'11,  который  былъ  сотоварП1цемъ  Нбсена  по  театральной 
дпрекцп!  и  которому  Нбсенъ  однажды,  считая  себя  оскорбленнымъ 
имъ,  послалъ  вызовъ  па  ду.эль  па  пистолетахъ. 

Ибсену  въ  то  время  было  всего  двадцать  съ  чЪмъ-то  лЪтъ;  силы  и 
страсти  въ  немъ  такъ  п  кипЬлп.  Это  не  бы.гъ  тотъ  важный,  пожилой 


'')  Главная  улпца  въ  Хр11ст1а1пп. 
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господинъ,  котораго  христ1ан1йцы  ежедневно  видятъ  теперь  иъ  изв-Ьст- 
нып  часъ  прогуливающимся  по  улиц*  Карла-1оганна! 

Заходила  рЪчь  и  о  моемъ  старомъ  дорогомъ  другЬ  Петер1->  Блютт!;, 
бывшемъ  тогда  однимъ  изъ  заправплъ  театра.  Этому  самому  Блютту 
Пбсенъ  въ  свое  время  лично  вручилъ  для  просмотра  новую  историче- 
скую драму,  подписанную  псевдонимомъ.  Блюттъ  былъ  тогда  наилуч- 
шимъ  цЬнптелемъ  литературы  и  искусства  среди  членовъ  дирекц1и. 

Блюттъ,  какъ  опъ  самъ  разсказывалъ  мн'Ь,  былъ  сразу  пораженъ 
велпч1емъ  характеровъ,  поэтическою  сплою  языка  и  чисто  по-скри- 
бовски  (Блюттъ,  какъ  и  всЬ  его  современники,  восхищался  Скрибомъ), 
искусно  веденною  интригою.  И  онъ  все  ломалъ  себ^  голову,  кто  бы 
такой  могъ  быть  этотъ  молодой  писатель,  авторъ  столь  зам'Ьчательнаго 
иропзведен1я. 

Объ  ибсен-Ь  онъ  нпкакъ  не  думалъ. 

Пьеса  непзвЬстнаго  автора  была  принята  и  поставлена.  Заглавие  ея 
было  «Фру  Ипгеръ  изъ  Эстрота».  Надо  отдать  честь  Блютту,  что  онъ, 
воспитанный  на  СкрибЬ  и  Элсншлегер'Ь,  сумЬлъ  все-таки  прозр'Ьть, 
что  съ  постановкой  этой  драмы  открывается  повая  эра  драматической 
литературы. 

Драма  им1->ла  большой  усн'Ьхъ.  Но,  когда  стали  вызывать  автора, 
кто  же  вышелъ,  къ  полному  изумлен1ю  Блютта?  Не  кто  иной,  какъ 
Генрпкъ  Ибсепъ. 

Иногда  на  прогулкахъ  Нбсену  случалось  разговориться  и  о  литера- 
туре, тогда  какъ  вообще  онъ  тщательно  изб'Ьгалъ  этой  темы. 

Онъ  сообщалъ  мн'Ь  свои  юношеск1е  поэтическ1е  замыслы,  которыхъ 
такъ  и  не  удалось  ему  осуп1ествпть.  Между  нрочнмъ,  онъ  собирался 
написать  драму,  въ  которой  главнымъ  лицомъ  былъ  бы  король  Сверре, 
потому,  по  мн1ш1ю  Пбсена,  столь  непопулярный  въ  народ-Ь,  что  былъ 
брюнетомъ,  какъ  и  самъ  Нбсенъ.  Я  въ  эту  минуту  не  могъ  не  вспо- 
мнить о  БьёрнсонЬ,  златокудромъ  и  рыжебородомъ,  какъ  Торъ,  и  су- 
мЪвшемъ  воцариться,  какъ  возлюбленный  царь  и  владыка,  въ  горя- 
чихъ,  в-Ьруюпшхъ  сердцахъ  челов1)Ческпхъ. 

Искушалъ  Ибсена  и  мощный  образъ  императора  Адр1ана,  которымъ 
нозже  воспользовался  для  своей  Д1)амы  Пауль  Гейзе. 

Писатель,  какимъ  бы  огромпымъ  талаптомъ  ни  обладалъ.  всегда 
стоитъ  иа  илсчахъ  своего  времени.  Онъ  не  выскакивастъ,  какъ  Ми- 
нерва, во  всеоруж1и  изъ  головы  Юпитера,  но  им1^егъ  духовныхъ 
нредшественниковъ  и  собратьевъ-совремепппковъ,  у  которыхъ  состоитъ 
въ  долгу. 

Самъ  Нбсенъ  никогда  не  называлъ  мн'Ь  писателей,  огъ  которыхъ 
учился,  или  11ропзведен1й,  01.-а;5авп1ихъ  воздЬйств1с  на  его  творчество, 
и,  если  судить  но  его  эпергичпому  протесту  противъ  11редположен1я, 
что  опъ  находился  подъ  вл1ян1емъ  Герца,  когда  писа.гь  «Ппръ  въ 
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С0ЛЬХауг1'>»,    то    ому    ДаЖО    НС11|11ИТ11(»,  01М11    1!Ъ  ого  11р0113ИСЛ0Н1ЯХЪ  ог- 

крыиаюп.  чужое  1!.11я1пе.  Т^^мъ  не  менГ.е  д.1я  че.юнЬка,  анающаго  с1.- 
Бсрную  литературу,  нетрудно  простудить  это  1{.йя111е. 

За  «Б1)андомъ»  стоить  Киркегоръ,  отбрасывая  на  уто  произведсн1с 
свою  мощную  тТ.нь. 

Читая  «Пера  Гюнта»,  нель;и1  не  вспомнить  шедевровъ  датскихь 
нисателсп,  нанрпм1фъ,  «Фаптаз('])01?ъ»  Шака,  которыми  Цбсснъ  такъ 
восхин1,ался,  и  «Душу  носл1)  смерти»  Гейберга. 

11зъ  родныхъ  нориен:скихъ  писателей  вл1яла  на  Ибсена  больше  всЬхъ 
Камилла  Коллетъ.  Ея  духъ  витаетъ  надъ  «Комед1ей  любви»  ■). 

Съ  ф11андузскими  писателями  Пбсеиъ  вовсе  не  былъ  знакомъ.  Когда 
я  прИ^халъ  въ  Мюпхеиъ  пзъ  Парижа,  онъ  разсирашивалъ  меня  о 
течен1яхъ  во  французской  литератур!'.,  и  я  могъ  пзъ  е1'0  вонросовъ 
заключить,  что  онъ  совершенно  не  знаетъ  ся.  Я  хорошо  помню,  что 
онъ,  выслушавъ  отъ  меня  характеристику  Сарду,  высказалъ:  «Такимъ 
я  п  иредставлялъ  его  себЬ.  Это  не  художнпкъ,  а  лптературныхъ  д'Ьлъ 
мастеръ». 

Пзъ  нроизведен1и  Жоржъ-Заедъ  Ибсенъ  не  читалъ  ни  единой  строчки. 
Зато  жена  его  бредила  <'Консуэлло»  и  перечитывала  романъ  н-Ьсколько 
разъ.  Действительно,  первая  часть  романа  очаровательна. 

Александра  Дюма  Ибсенъ  зналъ  лишь  по  имени,  которое  встрЪчалъ 
въ  газетахъ. 

О  несправедлпвостп  и  нспон0ман1и  критики  даже  по  отношен1ю  къ 
такимъ  талантамъ.  какъ  Ибсенъ,  молено  судить  лучше  всего  по  фраи- 
пузскпмъ  критикамъ,  которые  во  многихъ  произведен1яхъ  Ибсена  ви- 
дя'гъ  отражен  1е  - — если  не  прямое  подражаше  —  идей  Жоржъ-Зандъ 
и  техники  Александра  Дюма-сына. 

Стропи  этпкъ  Ибсенъ  могъ  находиться  подъ  вл1ян1емъ  излюбленнаго 
автора  полусв1'>та! 

Напротивъ,  Ибсенъ,  такъ  же,  какъ  велик1е  русск1е  писатели  Тол- 
стой, Достоевск1Й  и  др.,  влилъ  св1-.жую  кровь  въ  однообразную  и  ша- 
блонную французскую  Д}1аму,  которая  до  т-Ьхъ  поръ  вращалась  пре- 
имун1ественио  въ  области  обольн1еп1я  да  адюльтера. 

«Датск1й  Мольеръ»,  Людвигь  Гольбергъ,  какъ  изв'1^стно,  любилъ 
вступать  въ  бесЬды  съ  п]10стымъ  народомъ  и  утверждалъ,  что  всегда 
учился  чему-нибудь  пзъ  этихъ  бесЪдъ. 

У  Ибсена  была  такая  же  склонпость.  Насколько  онъ  былъ  необгци- 
теленъ  съ  людьми  своего  круга,  кошрые  набивались  къ  нему  съ  разго- 
ворами, настолько  же  онъ  готовъ  былъ  болтать  съ  какимъ-ипбудь 


■=•')  Д-Ьвич!!!  романъ  знаменитой  писательницы  съ  не  менЬе  знямени- 
тымъ  нпсателемъ  Велыавепомъ  развязкой  своей  напоминаеть  фнналъ 
любовной  11стор!п  Свангнл1>дъ  п  Фалька. 
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рабочпмъ  пли  мастеровымъ.  Обыкновенно  онъ  даже  самъ  первый  за- 
говаривалъ  съ  нпмн. 

Однажды,  прогуливаясь  вм'Ьст'Ь  утромъ,  мы  натолкнулись  на  са- 
пожника, который  въ  эту  прекрасную,  солнечную  погоду  сид1ьлъ,  со- 
гнувшись, за  работой  передъ  своимъ  домикомъ.  Возл-Ь  него  стоялъ 
столикъ  съ  инструментами. 

Славный  на  впдъ  старпкъ  подкидывалъ  подметки  къ  сапогамъ, 
мурлыча  себ'Ь  подъ  носъ,  видимо,  довольный  п  собой  и  всЬмъ  м1- 
ромъ. 

Ибсенъ  прив'Ьтливо  поздоровался  съ  нимъ  и  съ  интересомъ  спец1а- 
листа  сталъ  разсматривать  его  инструменты  и  работу. 

Сапожнпкъ  за  словомъ  въ  карманъ  не  лазилъ,  да  и  самъ  Цбсенъ, 
видимо,  былъ  очень  въ  дух^Ь.  Подъ  конецъ  онъ  взялъ  сапогъ  и,  вни- 
мательно осмотрЬвъ  новыя  подметки,  съ  удпвлен1емъ  сказалъ: 

- —  РазвЪ  теперь  д'Ьлаютъ  это  такъ?  (Я  не  припомню  технпческаго 
выражен1я).  Въ  мое  время  д'Ьлалп  вотъ  какъ... 

Когда  Цбсенъ  собра.1СЯ  уходить,  сапожнпкъ  привсталъ  и  почтительно 
раскланялся.  Онъ,  видимо,  проникся  уважен1емъ  къ  познан!ямъ  Пбсепа 
по  части  сапожнаго  искусства  п,  кажется,  остался  въ  томъ  уб'Ьжден1и, 
что  им'Ьлъ  Д'Ьло  съ  выдающимся  коллегой, 

Въ  Берхтесгаден-Ь  мног1е  крестьяне  хорошо  играли  на  цитр1Ь.  Цбсенъ 
не  выносилъ  этой  музыки,  а  я,  напротивъ,  очень  любилъ. 

Онъ  и  вообще  не  былъ  охотнпкомъ  до  музыки,  ни  до  примитивной, 
какъ  у  этпхъ  крестьянъ,  ни  до  исполняемыхъ  виртуозами  произведс- 
П1Й  большихъ  мастеровъ. 

Одна  почтенная  дама,  норвежка,  проживавшая  въ  Мюнхен'Ь,  дала 
какъ-то  въ  честь  Ибсена  об'Ьдъ,  на  который  собралась  вся  норвеж- 
ская К0Л0Н1Я. 

Посл'Ь  обЪда  музицировали.  Одна  изъ  красавпцъ-дочерей  хозяйки 
дома  исполнила  п'Ьснь  Сольвейгъ  изъ  «Пера  Гюнта»,  положенную  па 
музыку  Григомъ. 

П'Ьснь  эта  была  тогда  новинкой,  которую  разучили  спец1ально,  чтобы 
сд'Ьлать  удовольств1е  присутствующему  писателю. 

Но  онъ  сид-Ьлъ  молча,  невозмутимо,,  не  выражая  ни  одобрения  пи 
удовольств1я.  Видимо,  онъ  столь  же  мало  интересовался  музыкой,  какъ 
и  текстомъ.  и  только  когда  одинъ  пзъ  гостей  наконецъ  обратплъ  его 
вниман1е,  что  поютъ  его  стихи,  удалось  вытянуть  у  него  любезный 
отзывъ,  кото11ыи  однако  плохо  маскировалъ  его  полное  равн()душ1е. 

Къ  композпторамъ  Ибсенъ  питаетъ  чувство,  близкое  къ  презрЬнио. 
Я  им1-,ю  вс'Ь  основан1я  полагать,  что  пхъ  занят1е  представляется  ему 
сове1ппенпо  нусгымъ,  безполезнымъ  дЬломъ, 

Объ  одпомъ  пзвТ.стпомъ  поэтЬ,  творчество  кото)1аго  было  б'Ьдно  мы- 
слями, но  богато  пасгроеп1ями,  Ибсенъ  выразился  при  мпЪ  такъ: 
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—  Это  но  11о;»тъ,  —  для  ткгга  ма.ю  одного  11аст|10ен1я,  нужны  и 
мысли.  Это  просто  лирикъ,  музыкаытъ-ко.миозито{>ъ. 

Я  НС  могъ  не  улыбнуться  этому  онред1-.ле1пю  и  нодумалъ:  «Послу' 
шалъ  бы  тебя  Г})»!!.,  ставянии  сиоо  искусство  выше  всего  на  св-Ьт!.! 
То-то  бы  сноръ  заго11'Ьлс)1!* 

Какихъ  полптнческпхъ  мнЬнШ  держится  Ибсенъ?  Прппадлежитъ  ли 
онъ  къ  «правой»  пли  къ  «л1>вой»? — часто  слышатся  вопросы. 

По-моему,  онъ  р^шртельно  вн'Ь  партп!  Онъ  любптъ  свободу,  полную, 
пстпнную  свободу  п  независимость  духа. 

17  мая  15^81  г.  въ  Христ1ан1и  состоя.шсь  торжество  открыт1Я  па- 
мятника Бергеланду.  По  этому  случаю  Пбсенъ,  жившШ  тогда  въ  РимТ., 
устроп.1Ъ  у  себя  маленький  ииръ,  па  которомъ  присутствовала  и  Ка- 
милла Коллетъ,  удостоившаяся  въ  качеств-Ь  сестры  и  какъ  бы  пред- 
ставительницы Иергеланда  особыхъ  овац1й. 

ВсЬ  мы  были  въ  самомъ  иатрк)тическомъ  настроенш.  Еи^е  бы! 
17  мая  и  чествован1е  Бергеланда!  Самое  счастливое  совпаден1е. 

Пбсенъ  всталъ  съ  бокаломъ  въ  рукахъ  и  произнесъ  рЪчь.  Всту- 
плен1е  было  шутливое.  Онъ  разсказалъ,  что  сегодня  изм'Ьнилъ  своей 
обычной  прогулк1&  и  отправился  къ  дому  шведско-норвежскаго  послан- 
ника посмотреть,  поднятъ  ли  флагъ.  Рязум^ется,  нЪтъ.  Гд11  же  имъ 
вспомнить,  что  сегодня  у  норвежцевъ  двойной  праздникъ!  Зат'Ьмъ 
Ибсенъ  коснулся  положен1я  родины  и  закончилъ  р'Ьчь  такими  сло- 
вами: «Норвег1я  обладаетъ  девяносто  девятью  вольностями,  но  не  сво- 
бодой. А  главное-то,  милостивые  государыни  и  государи,  свобода,  одна 
свобода! » 

Свобода  для  Ибсена  то  же,  что  воздухъ.  Но  нонпмаетъ  онъ  ее  не 
столько  въ  смысле  гражданской,  сколько  лпчной,  Чтб  толку,  въ  са- 
момъ д1>.тЬ,  обладать  правомъ  голоса,  если  не  выработалъ  себЪ  свободы 
личности? 

Свобода  для  Пбсена — маняш,1й  идсалъ,  разв-Ьвающееся  на  недоступ- 
ной вершин'Ь  знамя.  Для  него  главную  ц^Ьнность  им'Ьетъ  стремлен1е 
1:ъ  свобод1-,,  развивающее  всЬ  наши  силы  куда  больше,  нежели  самое 
обладан1е  ею. 

Пбсенъ  хорош1Й  хозяинъ  п  бережливый  человЬкъ.  Зато  онъ  и 
является  единственнымъ  изъ  нашихъ  писателей,  которому  удалось 
своими  трудами  составить  себ!!,  по  нашпмъ  услов1ямъ,  значительное 
состоя  Н1е. 

Разъ  я  засталъ  Ибсена  за  сведен1емъ  счетовъ.  Па  стол1>  передъ 
нимъ  лежала  большая  счетоводная  книга. 

Я  извинился,  что  пом'Ьшалъ,  но  онъ  отв11гилъ,  что,  напротивъ, 
я  пришеч1ъ  очень  кстати. 

—  Вы  служили  въ  Берген'Ь  въ  торговой  контор-Ь  и,  в'Ьрно,  знаете 
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бухгалтер!».  Будьте  же  добры   сказать  мнЪ,  такъ  лп  я  иеду  кнпгу, 
чтобы  въ  случа11   моеН   смерти   сразу  можно  было  опред'Ьлить,  какъ 
велико  мое  имущество. 

Оаъ  лододвинулъ  ко  мн1'>  книгу.  Я  проб'Ьжалъ  ее  п  не  могъ  не  по- 
дивиться деловитости  п  практической  сметкЪ  Ибсена,  столь  рТ.дко 
встр'Ьчающимся  у  писателей. 

Разум-Ьется,  книга  была  ведена  не  по  итальянской  систем'Ь,  кото- 
рую я  изучалъ  на  родпн-Ь,  но  по  собственной  систем'Ь  Ибсена,  на- 
столько однако  простои  и  ясной,  что  мн^  довольно  было  мелькомъ 
проб-Ьжать  книгу,  чтобы  опред'Ьлить  сумму  имущества  Ибсена  въ  то 
время. 

Читалъ  Ибсенъ  крайне  мало.  Съ  нов'Ьйшпми  произведен1ями  изящ- 
ной словесности  и  философской  мысли  онъ  знакомился  больше  изъ  бе- 
сЬдъ  съ  другими,  нежели  путемъ  личнаго  изучен1я. 

И  даже  удивительно,  что  онъ  могъ  такъ  сл'Ьдить  за  в1'>комъ.  Мало 
того  сл'Ьдить, — онъ  пм'Ьлъ  настояп11н  даръ  ясновид'Ьн1я,  позволявпий 
ему  предугадывать  надвигавш1яся  великая  событ1я. 

Георп^  Брандесъ  разска:!ываетъ,  напр.,  что  Ибсенъ,  тотчасъ  по 
окончании  фрапко-прусской  войны, .  предсказывалъ  возникновение  па- 
рижской коммуны. 

Всего  два  раза  за  мое  долгое  знакомство  съ  Ибсеномъ  я  засталъ  его 
углубившимся  въ  книгу. 

«Что  бы  это  могла  быть  за  1:нпга?» — подумалъ  я  съ  любопыт- 
ствомъ.  Книга  была  необычайно  толстая  и  больп1ая,  такъ  что  ее  не- 
трудно было  узнать  въ  другой  разъ.  Однажды  я  и  увидалъ  ее  на  с  гол'Ь 
къ  комнат-Ь  Ибсена  и  позколилъ  себ'Ь  заглянуть  въ  нее.  Это  оказалась 
«Святая  земля»  Фольсрата  Фогта  съ  краткпмъ,  но  много  говорящпмь 
11редислои1емъ:  «Я  ппсалъ  эту  кнпгу  15  л1)Тъ». 

Какъ  ха|1актеризуетъ  Ибсена  мюгь  выборъ  чтен1я!  Лишь  книга  о 
стран'Ь,  1'Д'Ь  родился  Снаситель  М1ра,  гдЬ  въ  воздух'Ь  витаюгь  вид'Ьн1я 
пророковъ  и  апостоловъ,  и  могла  п|шковать,  сосредоточить  на  себ'Ь 
эту  глубокую,  релпг10зную,  ип^ун^ую  истины  натуру... 
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М|ровая  слава  Ибсена. 

(1.-Н.  Гальворсена). 

Мап  каип  Иш  уегеЬгеп  0{1ег  ЬсйЧь 
(Ь'И,  аЬог  К1т'5  1!;1  ии52;е8сЫо88еп:  каИ 
1111(1  1;1г'1с1115и1ик  1а8зЬ  ог  Х1епиш(1еп  *). 

Ь-г   8.   8а(]кег    (..N64»   Р"|е1«- 
Ргеяяе'Ч  4  КьЬг.  1Ь96). 

118011  ё  асШа1шет.о  о  пош»»,  уш'  111а»> 
рг^'осара  а  С11иеа  о  а  схоь^с^е  (1е  юЦо^; 
о>»  ра12е8  сикой  *). 

А.  ЬеЛига  (Ма^-  Ь'Ч.  К1о  йе  Лйпе1го  1895). 

Выи1»'пр11в»м('нные  эпиграфы  запмствонаны  пзъ  нов-Ьишен  критиче- 
ской .1итерату])Ы  объ  ИбсеиЬ,  иритомь  изъ  двухъ  бргановъ  печати, 
|.(По|1ые  никакъ  не  могутъ  быть  заподозрЬиы  въ  возд^иств^и  одинъ  на 
дру1ой,  да  нельзя  и  подозр1Ьвать  вл1ян1я  на  нихъ  пзъ  какого-нибудь 
общаго  источника.  Оба,  совершенно  независимо  одпнъ  оп.  другого, 
констатируютъ  два  факта,  ирп  чемъ  фак'гь,  утверждаемый  австршскою 
столичною  газетой,  фактъ  литературнаго  иризнан1я  значен'ш  Ибсена, 
столь  же  неоспоримъ,  какъ  и  факп,  исгорическ1й,  устанавливаемый 
бразпльскпмъ  журналомъ.  Въ  настоящее  время  существуютъ  три  лн- 
сателя,  нроизведен1я  которыхъ  пользуются  известностью  во  всей 
Еврон1),  читаются  всЬми  ой]1азованными  классами  общества,  а  также 
значительно  распространены  п  въ  другпхъ  частяхъ  свЬта;  это — Зола, 
Толстой,  Пбсеио.  Они  завоевали  М1ръ  приблизительно  въ  одно  п  то 
же  время  и  почгп  одинаково  быстро.  Самый  младш1й  изъ  трехъ — 
^^ола — ноложплъ  начало  своей  широкой  известности  первыми  рома- 
нами своего  обшнрнаго  цикла  «Ругонъ-Макаровъ»  въ  1870  — 
1871  гг.,  посл'Ь  войны  п  паден1Я  имперш;  Толстой,  который  моложе 
ибсена  н-Ьсколькимп  месяцами,  завоевалъ  себе  славу  своамъ  круп- 
нымъ  романомъ  «Война  п  миръ»,  наиечатаннымъ  въ  186.") — 68  гг.; 
н  всЬмъ  известно,  что  тольк'о  съ  появлен1емъ  въ  светъ  «Бранда» 
весною  1866  г.  имя  Ибсена  проникло  за  пределы  Норвепи — сначала 
въ  две  соседняя  скандпнавск1я  страны,  несколько  летъ  спустя  въ 
Герман1ю,  и  загЬмъ,  пр|'обретая  все  большую  и  большую  известность, 
достигло  м1ровой  с.ьтвы,  какой  не  выпадало  на  до.1Ю  ни  одного  север- 
наго  поэта  пли  ппсателя  со  дней  Гольберга.  Внрочемъ,  и  такое  соно- 
ставлен1е  Ибсена  съ  Гольбергомъ  не  можегь  дать  вполне  вернаго  ме- 
рила славы  нерваго:  оставляя  въ  стороне  значен1е  того  и  другого  пи- 
сателя для  современной  пмъ  родной  и  всеобщей  духовной  культуры, 

*)  Ложно  чтить  его    пли    П()11ниать:    одно  только  исключается:  онъ 
НПК010  не  оставляетъ  холодиымъ  и  равнодушнымъ. 

"^  Иосеиъ-  дЬйствителыю  имя,  которое  особенно  заннмаеть  кри- 
тику п  нзелЬдоватедей  всьхъ  культурныхъ»страаь. 
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мы  им'Ьемъ  здЪсь  въ  виду  лишь  ихъ  господство  въ  общемъ  сознан!» 
своего  в'Ька  и  распространен1е  ихъ  пропзведен1й  въ  переводахъ  на 
иностранные  языки  и  въ  исполнен1и  на  пностранныхъ  сценахъ,  а 
также  обширную  критическую  литературу,  всю  эту  массу  пстолкова- 
Н1н,  полемики,  парод1й,  лекц1и,  журнальныхъ  и  газетныхъ  статей, 
вызванную  литературнымъ  творчествомъ  обопхъ  писателей,  не  говоря 
уже  о  прен1яхъ  п  спорахъ  въ  частныхъ  кружкахъ,  РазумЬется,  бол-Ье 
1иирокая  въ  сравнеп1п  съ  Гольбергомъ  известность  Ибсена  обусловлена 
не  разницей  въ  талант'Ь,  но  главнымъ  образомъ  разницею  во  вре- 
мени, въ  впохЪ.  Правда,  Гольбергъ  иногда  писалъ  и  на  всем1рно-рас- 
иространенномъ  латпнскомъ  язык'Ь  (какъ,  напр.,  «Подземное  нутеше- 
ств1е  Нильса  Клима»  и  эпиграммы),  но  всЬ  его  поэтическ1я,  драмати- 
ческ1я,  псторичесшя  и  философск1Я  ироизведен1Я  написаны  на  дат- 
скомъ  язык-Ь;  такимъ  образомъ  обоимъ  знаменитымъ  землякамъ  "-* ) 
пришлось  при  завоеван1п  себ'Ь  бол'Ье  широкой  арены  бороться  съ  од- 
ними и  т'Ьми  же  затруднен1ями,  1;оторыя  ставила  имъ  принадлежность 
1;ъ  маленькому  народу,  говорян;ему  на  мало  извЬстномъ  въ  Европ'Ь 
язык-Ь.  Но  самыя  средства  обш,ен1я,  матер1альныя  п  духовныя,  были 
во  времена  Пбсена  уже  иныя,  и  ген1и  его  нашелъ  въ  нихъ  посредни- 
ковъ,  которымъ  онъ  п  его  родина  и  обязаны  т-Ьмъ,  что  имя,  которое 
какпхъ-нибудь  30  л'Ьтъ  назадъ  было  известно  лишь  сотнямъ  тысячъ 
въ  лежанд'й  въ  сторон!!  отъ  большого  свЬта  Норвег1п  и  сосЬднихъ  съ 
нею  сЬверныхъ  странахъ,  теперь,  ко  дню  его  70-л'Ьт1Я,  изв'Ьстно  мпл- 
лшнамъ,  С1яетъ  лучами  м1ровои  славы. 

«1]еЬег  1Ь8еп  1а88еп  81с11  В1с11ег  8с11ге1Ьеп»  (объ  Пбсен'Ь  можно  пи- 
сать книги), — говорить  швепцарск1Й  критпкъ  д-ръ  Т.  Эдинга  въ  од- 
номъ  вообще  незначительномъ  этюд!!  объ  ибсен11,  пом1[1щенномъ  въ 
сборнике  «К1е1пе  ВикИеп»  (Эрфуртъ,  1892  г.).  Теперь  о  пемъ  уже  и 
наппсапо  столько  книгъ,  что  онЪ  составляютъ  цЪлую  библштеку  въ 
60—70  томовъ.  Въ  нашей  родной  литература,  кром-Ь  монограф1п  въ 
«Словар-Ь  норвежскихъ  писателей»',  изданной  съ  добавлен1ями  также 
отд^Бльною  брошюрою,  имеются:  два  труда  профессора  Генрика  1егер;1. 
изъ  ]:огорыхъ  первый,  крптпко-б1ографическаго  характера,  былъ  пз- 
данъ  ко  дню  60-лЬт1я  Пбсена  въ  1888  г.  и  впосл'Ьдств1и  цЬлпкомъ 


*)  Гольбергъ  былъ  урожепедъ  Норвепп,  гд-Ь  п  провелъ  дЬтаие  п  от- 
роческ1е  годы;  окончилъ  же  онъ  свое  образование  въ  унпверснтетЬ  въ 
Копен гаген'Ь  п  послЬ  свопхъ  путешеств1й  по  Европ-Ь  возвратился  опять 
въ  Копепгагепъ,  гдЪ  ы  провелъ  всю  остальную  жпзнь,  работая  для  про- 
свЬщеп^я  Скандпнав1п.  Раапосторонняя  п  необычайно  плодовитая  лите- 
ратурная д-Ьятельность  стяжала  Гольбергу  имя  «отца  датской  литера- 
туры», а  ген1альныя  его  1;омед1и-сатирь1  доставили  ему  прозвище  «дат- 
скаго  Мольера».  Между  Ибсеномъ  и  Гольбергомъ  вообще  много  общаго; 
особенно  же  сблпжаеть  нхъ  писательская  'я».  сатпрнческп!  и  полемиче- 
ски духъ  ихъ  литературной  дЬятельностн.  И  оба  они  были,  въ  ишро- 
комъ  значен1и  слова,  учителями  своего  народа, 
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11Р]им!('депъ  па  пГ.мсцк!»  и  пшмИ'кчли  лзмки;  второй  же  его,  апторпзо- 
иаппып  сампмъ  Иогспомъ,  крптпчесмаи  Т1)удъ:  «Гсиршл.  Пбсепъ  и  его 
11ро11:?ведо1пя»,  вышслъ  иъ  1892  году.  Далеко  не  всЬ,  а  то'пИ^е — лишь 
весьма  П(М1110г1е  иль  мпогочпслепиыхъ  ппостраппыхъ  пстолковатсле» 
Поеепа  лпаютъ  пашъ  ягллкъ  пастолыл)  основательно,  что  могутъ  чи- 
тать С1Ч)  про11;1Г.одс111Я  ПЛИ  упомяиутыс  1.'рптико-Г)К1Гра||111ческ1с  труды 
въ  оригинал!..  Вирочемъ.  въ  последнее  время  въ  Гермап1и,  Фраиц1п  и 
Аигл1|1  появилось  немало  иоклопииковъ  Цбсена,  пзучпвишхъ  пашъ 
я:5ыкъ  только  дли  того, , чтобы  получить  доступъ  къ  пазваппымт.  пер- 
вопсточпикамъ,  п  пГ.к'огорыс  пзъ  ппхъ  даже  долго  занимались  въ  па- 
П1И\ъ  биол1отек-ахъ;  къ  таковы мъ  прииадложатъ,  панр.:  тонки!  и  осно- 
вательный истол1;ователь  Посоиа,  мюнхенск!!'!  доцентъ  д-ръ  Романъ 
Вёрнеръ;  затТ.мъ.  много  путеиюствовавшп!  по  Норвепи  и  хорошо  по- 
зиакомииппися  съ  нашпмъ  языкомъ  п  литературой  Людвигъ  Пассарге; 
аиглШскШ  нрофессоръ  Герфордъ;  превосходный  псреводчпкъ  па  апгл1й- 
СК1П  я:;ыкъ  п  истолкователь  «Прапда»  Впльямъ  Арчеръ;  англИкки'! 
свянн'нннкъ  Ф.  Викстидь;  французски"!  нрофессоръ  Огюстъ  Эраръ  и 
мн.  др.  По  ог1)Омнос  больитпство  иностранныхъ  крптпковъ  Цбсена 
всс-такп  знакомо  съ  его  творчествомъ  только  но  переводамъ  его  про- 
изводе1пГ1  *),  равно  псторпческп-лптературнымп  данными  для  понн- 
ман1я  Ибсена  обязано  главнымъ  образомъ  опять-таки  переводамъ — 
трудовъ  1егера,  Г.  Врандеса  п  отчастп  Вассен1\са,  а  так;ке  моногра- 
ф1ямъ  11асса|1гс  ■■'). 

Въ  перечислен1н  отдельно  пзданпыхъ  критике- б1огра({)ИЧсс1Л1Хъ 
сочпнен1Й  объ  Пбсен'Ь,  данномъ  въ  «Словар'Ь  порвежскихъ  писате- 
лей», указано  12  книгъ.  Съ  гЬхъ  поръ  (1889  г.)  число  это  увеличи- 
лось во  много  разъ  вышедшими  за  это  время  новыми  сочпнсн1Ями  на 
]пведскомъ,  фраппузскомъ.  нЬмец1;омъ,  апгл11"1Скомъ,  птальяпскомъ, 
пснанскомъ,  голлапдскомъ,  вепгерекомъ,  нольскомъ  п  русскомъ  язы- 
кахъ.  Въ  этой  пбсеновскон  библ[отек'Ь  встр'Ьчаются  труды,  которые 
съ  большою  пользою  могутъ  быть  изучены  даже  нашими  сЬверпыми 
знатоками  Ибсена,  напр.,  книга  Ад.-Ф.  Ганштеина:  «11бсеиъ,  какъ 
идеалистъ»  (1Ь8еп  а18  1{1еа118[,  Леипцпгъ,   1897),  Эм.  Рейха:  «Драмы 


'•')  СиСран1я  сочпие1пГ1  Пбсепа  пздапы  въ  переподахъ  на  с.тЬдую- 
щпхъ  языкахъ:  апглШскомъ,  итальяпскомъ,  французскомъ  п  русскомъ. 
Кро.мЬ  того,  пмЬются  11здан1я  отдЬлыгыхъ  пр011.шедеп1ц  (пиогда  по  пТ.- 
скольку  пздап!!!  одной  пьосы  въ  разныхъ  переводахъ)  на  слЬдующпхъ 
языкахъ:  п1ведс1;омъ,  фппском!,,  апгл1йскомъ,  пЬмецкомъ,  французскомъ, 
голлапдскомъ.  фламапдскомъ,  птальяпскомъ,  пснанскомъ,  португальскомъ, 
нольскомъ,  русскомъ,  вепгерекомъ,  серОскомъ  п  армяпскомъ. 

Ирилпьи.  автора. 
'^■''')  Для  нашего  русскаго  пздан1я   мьт   пмЬлп  возможность  воспол1>зо- 
ваться,  «[юмЪ  указанпыхъ    трудовъ.    епге    болЬе    новыми  псточнпкамп, 
какъ-то:  сочпнен!ямп  Дитрпхсона.    Паульсеиа,  Тозефсоиа,  Моллера,  То- 
рупа,  ЛамОека,  Лотара  п  Шлептера. 

Сомппеп!!!  Г.  Пбс'па.  Т.  |\'  52 
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Ибсепа»  (1Ь!;сп  Вгател,  В'Ьна,  1894  г.),  Г.  Верпера:  «Юношсскмя 
драмы  ибссна»  (]1)8еп  Ь^елййгатеп,  Мюпхенъ,  1895  г.),  0.  Эрара: 
«Иосенъ  п  нор15Сжск1й  театръ»  (Извел  е!  \ь  111еа(ге  логуед1еп,  Парпжъ, 
189Я  г.);  встр1^чается,  конечно,  и  немало  такнхъ,  которые  весьма 
основательно  свид1,тсльствук1гь  только  о  малой  критической  основа- 
тельности пхъ  авторовъ.  Псторикп  литературы,  эстеты,  драматурги, 
философы,  соц1ологи,  юристы,  врачи,  естествоиспытатели,  протестант- 
ск1е  и  католическ1с  священники,  и  кто-кто  только  ни  высказывался 
въ  кнпгахъ,  брошюрахъ,  журналахъ  п  газетахъ  и  Стараго  и  Новаго 
Св'Ьта  о  произведен1яхъ  норвежскаго  писателя,  то  превознося  его  тех- 
нику до  пебесъ,  то  объявляя  ее  никуда  негодной,  то  И1)Опов1-,дуя  его 
идеи,  какъ  спасптельныя  для  обп1ества,  то  осуждая  пхъ,  какъ  губи- 
тельныя,  отыскивая  въ  его  пьесахъ  тексты  для  проповТ>ден  и  темы 
длямедининскпхъи  психологическпхъ  лекци1,  истолковывая  его  твор- 
чество съ  точки  зр1'.п1я  идеализма,  реализма,  натурализма,  соц1ализма 
п  анархизма.  Словомъ,  Пбсснъ  задалъ  работу  умамъ  и  пе1)ьямъ  всего 
м1ра,  п]111влекъ  на  себя  всеобщее  впиман1е,  которое  въ  н1>которыхъ 
кругахъ  приняло  характеръ  восторженнаго  культа,  а  въ  другихъ 
форму  такого  страстнаго  нсгодован1Я  п  возмущен1Я,  словно  Пбсенъ — • 
самъ  антихристъ;  появлен1е  каждаго  новаго  его  нропзведеп1я  въ  пе- 
чати или  на  сцен!!,  начиная  съ  «Кукольнаго  дома»,  становилось  со- 
бьптемъ.  возбуждавппшъ  сенсацйо,  которая  часто  заставляла  даже 
забывать  самое  нроизведен1е. 

Но  съ  каждымъ  разомъ,  какъ  онъ  снова  и  снова  вызывалъ  такую, 
часто  слишк'омъ  бурную  сенсацйо,  увеличивалась  и  его  слава,  или  из- 
в1>ст110сть.  илп  популярность — какъ  хотите,  такъ  и  назовите.  Когда 
вьппелъ  «Брандъ»,  насторъ  Вексельсъ  п.збралъ  идею  пропзведен1я — 
все  пли  иачею — текстомъ  для  одной  пзъ  своихъ  вечернихъбесЬдъ  въ 
церкви  Спасителя.  Теперь  подобное  явлен1е  уже  не  р'Ьдкость,  во  вся- 
комъ  случае,  въ  Англ1и  п  Амерпк1">.  Вьине  упоминавш1йся  насторъ 
Впкстпдъ  уже  въ  1888  году  пе  разъ  черпалъ  тексты  для  своихъ  про- 
пов1аеп  пзъ  «Пера  Гюнта».  а  въ  1892  г.  англКкчп'й  свя1иеннпкъ  Дер- 
меръ  говорплъ  съ  каоедры  це11квп  св.  Николая  въ  Лоидон'Ь  исимючи- 
тсльно  объ  НбсепЬ,  какъ  объ  одномъ  пзъ  учителей  народа  въ  нашъ 
в'1ил>.  И  па  каеед1)ахъ  многихъ  гермапскихъ  и  австр1йскихъ  унивср- 
ситетовъ  въ  П0СЛ1-.ДП1С  годы  читались  пе  только  обыкновенный  пу- 
бличный нонулярно-научныя  лекц1п  о  художествепномъ  творчеств!'. 
Ибсепа,  какъ.  напр.,  рядъ  лек1ий  вьппеупомянутаго  д-ра  Гап1итейна 
въ  бе])Лппск"ой  а1;адем1п  Гумбольдта,  но  и  систематическ1я  лек1ии  для 
студептовъ,  плп  о  драмахъ  Ибсена  въ  частности  (въ  ВЬпЬ  въ  1893  г. 
д-ромъ  Репхомъ,  въ  Мюнхен!,  въ  1896  г.  д-ромъ  Вернеромъ),  или  объ 
ИбсенЬ  и  современной  драмЬ  вообще  (проф.  Ледманъ  въ  Бон1гГ. 
1893  —  91  г.):  некоторый  пзъ  этихъ  лскчий  напечатаны  п  изданы 
отд'Ьльно,  друг1Я  печатались  въ  ноиремеппыхъ  издап1яхъ.   Г)0л1'.е  же 
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11011у.111|1110  11;1.10/К(Ч1111.1ХЪ  ЛСКЦ!!!  О  ХуДОЖССТВСПИОМЪ  ТВОрЧССТиГ.  ИбсОПЯ 

1!1.  ц1;лом1.  пли  оГп.  одиоН  п.ш  и'Ьско.и.кихъ  инъ  его  пьесъ  иГ.тъ  ноз- 
мо;к11ост11  и  11(']10Ч11с.1ить;  опК",  читались  И()1!С1оду,  по  псТ.хъ  уголкахъ 
земного  шара,  или  какъ  иисдси1екъсцсипчсеиому  воспроиз1!одои1|о  его 
иьссъ,  —  какъ,  нап)).,  бывало  иъ  ПарилсЬ  иа  продета плен1яхъ  Ик'сИге 
ИЬге  и  ЬОеиуге, — или  въ  защиту  его  идей,  или  въотражегпс  паиадокъ 
иа  него  вт.  печати.  Одна  и;п.  11('рв1.1хъ  лскцш  въ  Лигл1'и  б1.1ла  прочи- 
тана въ  1|олЬ  1  (^90  г.  1!Ъ  изиЬстиомъ  «КаЫап§ое1(;1у»  Д-/Корджемъ  Шау, 
1:оторыи  всч.-оцГ.  затЬмь  издалъ  свою  лек1ию  подъ  :!аглав"|емъ:  «Квин'11>- 
эссенц1л  иосеппзма»  (ТЬе  Ци1111(!>!>епсс  оГ  1Ь^;сп1;?т);  главною  ц1',лью 
лектора  была  заиигга  писателя  от7>  б1ш1спыхъ  паиадокъ  аигл1иской 
прессы,  полпыхъ  ппсинуац1Й  п  брани,  по  поводу  «11ривид1и11п».  На- 
падки :-1Тп  въ  гааотиыхъ  фельетопахъ  и  теат|1ал1.иыхъ  рецеиз1яхъ 
П1)едставлилп  по  языку  и  тону,  вы1»а'л.аясь  мягко,  иастояии;с  злоупо- 
трсблеп1с  исчатиымъ  словомъ,  что  и  отмЪтплъ  Вильямъ  Арчеръ,  со- 
бравпйй  самые  грубые  отзывы  о  трудахъ  писателя,  о  его  личности  и  о 
ею  ночптателяхъ  п  сосгавпвш1и  изъ  пихъ  своего  рода  8с1ин1рГ-1ех1коп 
(ругател1,иый  словарь),  иом'Ьщеиный  въ  «Ра11-Ма11  Оа^ейс»  (8  апрЬля 
1891  г.).  Такимъ  образомъ  жало,  оставленное  такими  нападками  въ 
общественномъ  мнТлии,  было  извлечено.  Позже  онъ  же  въ  стать!'., оза- 
главленной: «Т11С  Маи5о1е11ш  оГ  1Ь8еп»  (Рог(п1о11(1у  Кеу1е\у  1895  г.), 
далъ  обзоръ  критической  литературы  объ  Ибссн'й  въ  англИккой  пер10- 
дпческой  пресс!;.  Подобную  же  зани1ту  норвежскаго  писателя  взялъ 
на  себя  въ  декабр'Ь  того  же  года  извЬстпый  ноэтъ  и  псторнкъ  литера- 
туры Эдмундъ  Госсе  въ  ле1:ц1и,  прочитанной  передъ  болынпмъ  собра- 
И1емъ  слушателей  въ  «1оп(1ои  Iп^;(иа^^оп»;  въ  лекц1и  этой  докладчикъ 
пзложилъ,  на  какихъ  предразсудкахъ  основывалось  отноп1еи1е  англ1Й- 
ской  крптикп  п  публики  къ  новому  иностранному  писателю,  котораго 
Бстр'Ьчалп  то  криками  восторга,  какъ  «божествепнаго»,  «дивнаго» 
поэта,  то  бранью,  какъ  «отвратптельнаго»,  «гнилого»,  «больного», 
«безумпаго»  и  т.  п.  По  поводу  такого  отпошен1Я  критики  прочелъ 
также  лекц1ю  объ  Ибсен!)  въ  Сп1Уег811у-Со11еёе  въ  ЛиверпулТ.  26  января 
1894  г.  изв1>стиый  членъ  ни;кнеи  палаты  сэръ  Эдвардъ  Руссель,  ска- 
завш1й  во  вступлеп1п,  что  пЬтъ  ничего  легче,  какъ  такимъ  обра- 
зомъ  отдЬлаться  отъ  права  поваго  велпкаго  человека  па  вппмаи!а 
обп1сства.  П  Ше11сиира,  п  Бетховена,  и  Гаррнка,  и  Дарвина,  и 
Вагнера  вТ.дь  съ  лепшмъ  сердцемъ  объявляли  такими  свЬточамп, 
которые  сл-Ьдовало  загаспть,  по  опп  все  же  не  погасли;  не  погаснетъ 
и  Пбсспъ. 

Широкую  публику  въ  ЕвронТ)  Пбсспъ  прнвлекъ  къ  ссб-Ь  собственно 
комед1ей  «Столпы  обн^сства»  01;оло  20  лЬтъ  тому  назадъ,  когда  она 
проникла  на  снены  средпей  Европы.  Въ  феврал'^  1878  г.  пьеса  .эта 
одновременно  входила  въ  ренертуа])Ъ  пяти  берлпнскпхъ  театровъ  и 
далее  па  одной  недЬлЬ  шла  въ  трехъ  изъ  нихъ. 
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Ссамъ  Ибсенъ  восемью  следующими  сиопмп  т.ослмп  по1;азалъ  памъ, 
насколько  возможно  было  превзойти  эту  первую  тендепцк»зпую  пьесу 
съ  ея  мТ.стамп  черезпуръ  подчеркнутою  моралью  п  театральпымъ  фп- 
наломъ.  Но  въ  то  время,  какъ  отд1'.льпые  молодые  пбсенпстьт,  тогда 
еще  немногочисленные,  все  бол1">е  и  бол1;.е  охладЬвалп  къ  этой  пьес1'>, 
опа  привлекала  все  большее  и  большее  вниман1е  широкой  публпкп.  Въ 
репертуар!'.  «Веи^всЬез  ТЬеа^ег»  опа  въ  течен1"е  многнхъ  лЪтъ  остава- 
лась пьесой,  д1-,лающей  сборы,  и  1:огда — въ  лучшемъ  псревод'11  (Эммы 
Кли11геп(||('льдъ),  но  въ  болТ.е  слабомъ  псполпен!п  —  перекочевала  въ 
«ВегИпег  Т11еа(ег»,  повторилось  то  же  самое.  II  въ  другихъ  м'Ьстахъ 
сценпческ1Й  уси'Ьхъ  пьесы  также  возрасталъ  съ  годами,  напр.,  въ 
61^111,  тд'Ё  она  произвела  настояний фуроръ  «въ  «Веи^зсЬез  То1к?^1Ьеа- 
1ег»  въ  мартТ,  1890  г.;  объяснен1е  этого  успеха  «А1!^;ете1пе  ХеИнп^» 
искала,  мелгду  прочпмъ,  въ  томъ,  что  оснонное  настроен1е  п^'.мецкой 
публики — особенно  же  в1и1ской  —  съ  течеп1емъ  времени  стало  болТ.е 
серьезнымъ,  и  м'Ьщапск!я  комед1п  м1^стнаго  производства,  какъ  и 
ввозныя  франпузск1я  сенсац1011ныя  мелодрамы,  стали  казаться  скуч- 
ными. Н'Ьчто  подобное  приходится  отметить  и  но  поводу  возобновлеи1Й 
пьесы  15Ъ  1896  г.  въ  придворпомъ  дрездепскомъ  театр'Л  п  въ  ко])о- 
левскомъ  копенгагенскомъ  и  первыхъ  представлеи1й  въ  Тр1ест1',,  въ 
РпмГ.  въ  1893  г.  II  въ  ЛопдопЬ,  куда  Ибсенъ  вообще  проииь'ъ  впер- 
вые въ  декабре  1880  г.,  когда  были  поставлены  «ТЬе  ГШагя^оГ  8о- 
С1е1у»,  и  въ  Юлшой  Африк-Ь  (1оганнесбургъ  1892  г.),  и  въ  Ныо-11орк1'., 
и  въ  театре  «Ь'Оеигге»  въ  Парпже,  и  наконецъ  даже  въ  хорватском! 
театр!',  въ  Аграм!'>  (1891  г.). 

ТТ.мъ  пе  менее  только  «Кукольный  домъ»,  плп  «11ора>'>,  к'акъ  на- 
звана пьеса  въ  большинстве  переводовъ,  могъ  распрост|1анить  имя 
автора  далеко  за  пределами  его  родины  и  у1;])еп11ть  его  въ  сознан! и 
образованнаго  М1ра. 

Со  дня  появлен1я  этой  пьесы  пе  прошло  е1ие  двадцати  летъ.  по  опа 
успела  за  это  время  обойти  сцены  буквально  всего  земного  шара;  пе- 
реведена она  почти  па  все  евро11ейск1е  языки,  иногда  даже  по  не- 
скольку разъ  на  одинъ  п  тотъ  же;  многимъ  талаптливейшпмъ  актрп- 
самъ  роль  Поры  доставила  самые  крупные  тр1умфы  и  на  ихъ  родныхъ 
сцепахъ  и  во  время  турне  по  круппымъ  городамъ  за  граппцей;  назо- 
вемъ,  напр.,  мипуя  пашпхъ  севе1)!1ыхъ  артистокъ,  наиболее  извест- 
пыя  имена  въ  Европе:  г-жу  Нсмапь-Рабе,  г-Лчу  Копрадъ-Рамло,  Агпесу 
Сорма,  Елену  Модржеевск'ую,  ш-ше  Режапъ,  Элеонору  Дузс  и  др.  *). 
«Видеть  г-лгу  Рабе  въ  роли  Поры — одно  изъ  величайшихъ  наслал{де1ий, 
какое  въ  настоящее  время  немецкая  сцена  сиособпа  предложить 
друзьлмъ  искусства», — писалъ  одипъ  немецю'й  крптикъ  въ  1880  г. 


*)  На  русской  сцетН-.  болт.шоН  и  прочт,!!!  усиТ.хъ  пъ  ролп   Норы  ст!!- 
я{ала,  как'ь  пзпЬстпо,  а1)Т11ст1;а  I!.  Кс)мм11ссар;копскли. 
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Э.1оо11011а  Дузс  «ызьша.ш  11С11олис1Йемъ  той  же  роли  иъ  1892 — 93  гг. 
небывалые  восто])111  лере110Л11С11т.1\'ь  иуоликою  театральпыхъ  залъ  въ 
БерлииЬ,  11етербу|»1Ь  и  Лондон!,.  «1]ъ  течен1е  миогнхъ  лЬ1"ь  пи  разу 
не  наблюдалось  ьъ  ЛондонЬ  такого  вз{)Ы1!а  ;)птуз1азма, — писали  оттуда 
въ  «Ха(.  /л'Лппй»  въ  1М9И  г.  — Даже  на11тсръ,  даже  ||ме1матичные, 
разодЬтые  во  ([факн  джснгльмсны  П01)вых1.  ридовъ  к])сселъ  бросали  въ 
воздухъ  шллны  и  кричали  «браво».  «31оя  лучшая  мечта  сбылась:  Ре- 
жанъ  создала  Нору  въ  11ариж1>», — телс1'ра|1)ировалъ  11бссиъзиаме[1итой 
французской  артистк:'Ь  носл'1^  нерваго  нрсдставлен1я  пьесы  въ  апрЬлЬ 
1Ь94  г.,  а  его  земляки  п  художественные  собратья  Эдвардъ  Грнгъ, 
1онасъ  Ли  и  Ф|1ицъ  Тауловъ  нрипеслп  ей  въ  антракгЬ  свои  поздравле- 
ния и  приветствовали  цветами. 

(^гношсн1С  критики  н  публики  къ  пьесЬ  всюду  говорило  о  возбужде- 
п1п  умовъ,  по  намъ  изв1^стсиъ  лищь  одинъ  прпмЬръ  вызваппаго  та- 
кимъ  возбужден1емъ  вмешательства  властен,  какое  имЬло  м'Ьсто  въ 
]юн1'>  189Г1  г.  въ  БрауншвейгЬ,  гдЬ  нолнц1я  запретила  нр1'дставлеп1Я. 
оато  критика  во  мпигихъ  городахъ  и  въ  ЕвронЬ  и  въ  д|1уги\ъ  частяхъ 
сБ'Ьта  обнару;кнла  большую  петерпимость.  Наименьшее  попиман1е  и 
наибольшую  ограничеппость  проявили  апгло-американцы  и  апгло- 
австрал1ицы.  Когда  мистеръ  Чаррипгтопъ  и  миссъ  Ачсрчъ,  рискну- 
вш1е  своимъ  состоян1емъ  и  своей  славой,  чтобы  доставить  Нбсену  по- 
б'Ьду  падъ  лопдопскои  публикой,  отправились,  послЬ  свопхъ  первыхъ 
тр1умфовъ  въ  столице  Апглш  въ  1889  г.,  въ  Юллпю  Америку  и  въ 
Австрал1ю,  включпвъ  въ  свой  репсртуаръ,  между  ирочимъ,  «Ку1:оль- 
ный  домъ»,  посл1цняя  пьеса  была  встр'Ьчепа  въ  театрЬ  Сиднея  ру- 
готней, свистками  и  мяукапьемъ,  и  однпъ  нзъ  крптиковъ  вл1ятельнои 
мельбурнской  газеты  на!1псалъ  слЬдую1Д1Я  внушительныя  строки: 
«Шекспиръ  можетъ  дать  Ибсену  300  лЬтъ  пли  очковъ  виередъ  въ 
смысл'Ь  знан1я  человеческой  природы  и  все-таки  перегнать  норвеж- 
скаго  джептльмена;  черсзъ  триста  лЬтъ  не  сохранится  нп  клочка  отъ 
его  фальшпваго  создан1я,  тогда  какъ  Дездемона  все  будетъ  продолжать 
льнуть  къ  своему  возлюбленному  въ  добромъ  старомъ  стилЬ».  Когда 
л;е  миссъ  Ачерчь  объявила  о  своихъ  гастроляхъ  въ  той  же  пьссЬ  въ 
Нью-Иорк!',,  намЬреп1е  ея  было  заранее  опротестовано  въ  одпомъ  пзъ 
крупнЬйшихъ  литературныхъ  журналовъаые]1икапскои  столицы:  «Мы 
донускаемъ,  что  трудно  найти  хорошую  иьесу,  но  трудно  было  артнстк-Ь 
найти  и  худшую,  чЬмъ  пьеса  Нбссиа».  НослЪ  такихъ  протесговъ  въ 
далекомъ  Новомъ  СвЬтЬ  авторъ  и  его  почитатели  могли  утЬшаться 
тЪмъ,  что  пьеса  завоевала-таки  себЬ  положен1е  въ  старыхъ  и  разбор- 
чивыхъ  дентрахъ  искусства,  войдя  върепертуары  лучшихъ  театровъ. 
Такъ,  въ  Амстердам*  пьеса  уже  въ  сентябрь  1890  г.  достигла  сотаго 
представлен1я;  затЪмъ  придворная  Веймарская  труппа  выступила  еъ 
пьесой  въ  декабрь  1891  г.  въ  ЛейпцигЬ,  гдЬ  члены  этой  трунны  не 
гастролировали  съ  1807  г.,  когда  представлениями  руководи.гь  самъ 
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Гёте.  Съ  другой  стороны,  приходили  пзв'Ьст1я  все  о  новыхъ  завоева- 
н1яхъ  пьесы  въ  качестве  драматической  новинки  въ  такихъ  молодыхъ 
театрахъ,  какъ  фламандск1и,  хорвагск1п,  сербск1Й  и  армянск1и  (спек- 
такли въ  Антверпсп1>  въ  1888  г.,  въ  Аграм^  въ  1890  г.,  въБ'Ьлград'Ь 
въ  1889  г.  н  въ  ТифлпсЬ  въ  1893  г.). 

Какъ  извЬстно,  наибольшимъ  нападкамъ  публики  п  отчасти  кри- 
тики подвергался  конецъ  пьесы.  И  мпог1е  театральные  директора,  бо- 
л'Ье  практичные,  нежели  понпма10щ1е,  позволяли  себ^Ь  изменять  ко- 
нецъ, а  второстепепные  п  третьестепенные  писатели  поддавались  иску- 
шенпо  писать  «п1)Одол;кси1я»  «Кукольнаго  дома».  У;кс  въ  1881  году 
въ  Новомъ  тсаг]|Ь  въ  ГсльсингфорсЬ  шла  пьеса  «Невозмолаюе  воз- 
мо;кно»,  представлявшая  одно  изъ  такихъ  «иродолженш».  Подобное  же 
продолжен]е  пли  «поправку»  далъ  въ  беллетристической  форм'Ьангл1Й- 
сшй  писатель  Вальтеръ  Безантъ  въ  январской  книжки  «Еп^Пй  111и- 
81га1ей  Ма2,а7;1пе»  1890  г.  Въ  разсказЬ  Безанта  дочь  Норы,  выросши, 
становится  нев-Ьстой  сына  Крогстада.  Гельмера  авторъ  заставилъ 
спиться  послЬ  ухода  Норы,  зато  Крогстада  псправплъ  и  сдЬлалъ  образ- 
цоиъ  вс11хъ  доброд'Ьтелей;  но  при  этомъ  все-таки  оставилъ  въ  немъ  и 
старую  закваску  ростовп;пка  и  крючкотвора,  и  К])огстадъ  повторяетъ 
прежнюю  тактику,  размахивая  передъ  своей  будущей  нев1Ьсткой  фаль- 
шивымъ  векселемъ,  выданнымъ  ея  братомъ,  и  грозя  ей  подвести  ви- 
новника подъ  судъ,  если  она  не  откажется  отъ  брака  съ  его  сыномъ, 
брака,  безчестящаго,  по  его  мп'Ьп1Ю,  имя  Крогстадовъ.  Молодая  д-Ь- 
вушка,  поставленная  перед7>  такимъ  выборомъ,  отваживается  на  то, 
на  что  не  р'Ьпшлась  ея  мать — пдетъ  и  топится.  Трактовка  Безантомъ 
характеровъ  Гельмера  п  Норы  и  того  настросн1я,  въ  какомъ  послед- 
няя покинула  свой  домъ,  не  понравилась  американской  ппсательниц'Ь 
Эдн'Ь  Ченсй;  но  и  развязка  пьесы  Нбсена  была  ей  не  по  вкусу,  да 
вдобавокъ  писательница  разд1^лялалюбоиытство  толпы  пасчетъ  того — 
вернется  ли  Нора  къ  мужу  и  д-Ьтямъ  пли  нЪтъ,  и  такъ  какъ  сама  по- 
лагала, что  да,  вернется,  то  и  написала  «Возвращеи1е  Норы»  («Кога'з 
ге111ги»,  Бостонъ,  1890  г.).  Но  мн'Ьнпо  г-лш  Чсней,  возвращен1е  это 
должно  было  совершиться,  когда  Нора  познастъ  истинный  С1',ой  долгъ 
и  ответственность,  возлагаемую  на  насъ  жизнью,  научится  лаггь  для 
другихъ,  и  когда  Гельмгръ  дойдетъ  до  того,  что  признаетъ  права  и 
свободную  волю  другихъ  людей  и  пойметъ,  что  задача  любви  не  въ 
одной  рабской  покорности.  Въ  произвсденш  американской  иисатель- 
ницы  Нора  пррвраид'на  въ  ссст|)у  милоссрд1я  и  въ  качеств!',  таковой 
вторично  спасаетъ  Лх'изиь  своему  мулсу  во  ирсмя  холе]1Пой  эмидемш, 
когда,  неузнанная  мул;емъ,  является  къ  нему  въ  свой  прел.чий  домъ. 
Гельмеръ  однако  во  время  выздоровлеп1я  узнаетъ  Но{|у,  несмотря  на 
(!Я  одГ.ян1е,  и  затЪмъ  письменно  признаётся  ей  въ  своей  глубокой  бла- 
годарности и  заклпнаетъ  ее  ради  д'Ьтей  вернуться  вь  семью.  Она  со- 
глашается, опъ  увозитъ  се  изъ  госнита.1л,  и  при  веселыхъ  крнкахъ 
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Д'Ьтеи  въ  дом!",  ихь  посходить  новогоднее  солнце,  озарим  ^чудо  изъ 
чудесъ»:  суи11уги  возсоеднняются  нъ  бракГ.,  осгоиаиномъ  на  пстинГ. 
11  любви. 

1'азъ  идеть  рГ.чь  о  ^}родо.1жси1л.1о  «Куколг.наго  дома»,  нельзя  не 
упомянуть  ен;с  ооь  одном ь  ва1)1ангГ.,  при надле'.кан|,емъ  перу  нстнннаго 
поэта  и  да{)овитаго  ннсатсли,  а  именно  о  ньесЬ  Диаакозо  (авто])а 
«Тг18(1  ан10Г1»),  кото1)ую  Элсопо11а  Дузе  въ  18У6  году  вилючнла  въ 
свои  берлннск1н  ренертуаръ  нодъ  иазван1смъ  «Права  души».  Намъэта 
пьеса  извЬстна  лншт.  по  отзывамъ  нЬменкнхъ  газетъ.  Согласно  :)тимъ 
отзывамъ,  Гельме]1Ъ,  плп  Паоло,  какъ  пазвалъ  своего  героя  Дипакозо, 
разбирая  бумаги  своего  умершаго  друга,  доктора  Ранка,  паходнгь  н1^- 
сколько  нанисанныхъ  таикомъ  отъ  мужа,  по  въ  сущности  совершенно 
нсвинныхъ  нисемъ  Норы,  плп,  по  ньесЬ  итальянца,  Апны.  Это  при- 
водить къ  объяснеп11о  между  супругами,  а  оно  кончается  тЬмъ,  что 
жена  уходить  отъ  му;ка,  и  ворота  захлопываются  за  нею,  «какъ  въ 
знамепитомъ  образцЬ». 

Два  года,  съ  декабря  1889  г.  до  дбкаб]1Я  1^91  г.,  весь  М1ръ  гово- 
рилъ  п  писалъ  объ  авторЬ  «Кукольнаго  дома»,  пока  опъ  своею  после- 
дующею «семенною»  драмою  «11ривпдЬв1я»  пе  далъ  повои  темы  для 
споровъ  п  въ  то  же  время  не  возбуднлъ  еп;е  бол-Ье  глубокаго  и  далеко 
заходян|,аго  чувства  пегодовап1я  въ  извЬстныхъ  кружкахъ,  а  въ  дру- 
гихъ — еще  большаго  восхнщен1Я.  11  до  сего  дня  еще  не  смолкаютъ  въ 
газетахъ  и  журналахъ  всего  М1ра  дебаты  по  поводу  идеи,  воззрЬни'}, 
теор1й  насл'Ьдствеиности  п  художественной  техники  драм.ы,  возобно- 
вляясь съ  новой  сплои  тамъ,  гд-Ь  драма  эта  впервые  попадаетъ  на 
сцепу  пли  возобновляется  въ  иовомъ  сценпческомъ  истолкован1П  пли 
съ  новыми  пснолнптелямп.  Только  па  родпнЬ  автора  пьесы  спо[)Ы  уже 
затпхлп  и  пегодован1е  улеглось,  что  п  обна])ужилось,  когда  Августъ 
Линдбергъ  снова  выстунилъ  въ  роли  Освальда  (въ  театц'Ь  Тпволи  въ 
Христ1ан1и)  на  торжествепномъ  снсктаклЬ  17  ([»евраля  1891  г.  въ 
присутсгв1и  автора,  а  также  въ  январЬ  1897  г.  Въ  Гермаиш  «Приви- 
дЬп1я»  подали  въ  свое  время  снгналъ  къ  еп|,е  болЬе  сильной  борьбЬ 
мпЪи1и,  чЬмъ  «Нора».  Драма  была  принята,  какъ  повое  сло'ю,  какъ 
программа  повой  школы  драматпческаго  искусства  и  литературы  (Гге^е 
ВиЬпе),  и  безспорпо,  что  съ  перваго  представления  «Привпд1ийн»,  дан- 
наго  меГшингеицами  для  пзбраиноп  публики  въ  декабрь  1886  г.,  п 
загЬмъ  особаго  утренняго  представлен1Я  въ  берлинскомъ  Ке8111епг- 
театрЬ  9  января  1887  г.  (нодъ  унравлен1емъ  Антона  Анно)  началось 
обновление  нЬмсцкаго  театра  и  н'Ьмецкой  драматической  литературы. 
Нзъ  вышспзложеннаго  видно,  что  имя  и  д-Ьятсльность  Нбсена  пе  были 
уже  въ  то  время  безызв'Ьстпы  пЬмецкимъ  лптературнымъ  кругамъ. 
Умы  были  уже  подготовлены  къ  воспрпнят1ю  его  идеи  и  художествен- 
ной формы,  особенно  статьей  Брандеса  объ  НбсенЬ  въ  журнале  Пауля 
Линдау  «Хоп!  шп!  811(1»  въ  1883  г.  и  статьей  Отто  Брама  въ  «Веи(5с11с 
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Ришй^сЬап»  (1886  г.).  Поел'Ь  спектаиля  мспнпигенцсвъ  въ  декабр'Ь 
1 886  г.  рсцспзснтъ  «ВегИпег  Та§сЫа11»  послалъ  въ  свою  газету  статью, 
въ  которой  11спол11ен1е  драмы  иазываетъ  восхитптельпымъ,  но  самую 
драму — льесои  «лпшонпоп  всякаго  сл'Ьда  прояспеннаго  поэтпческаго 
вдох11ове1йя»,  пьесой  «раздирательной,  быощен  по  нррвамъ,  но  ничего 
не  говорящей  пн  сердцу,  ни  уму,  ни  чувству  н](екраснаго  въ  челов1Ьк1з.  Изъ 
академичсскаго  музея  мы  встунаемъ  въ  публичный  домъ, — храмъ 
пскусства  находится  не  на  этой  улицЁ».  II  1зотъ  на  охарактеризован- 
ную такнмъ  образомъ  пьесу  берлинцы — «самый  скентичнск1н  народъ 
въ  М1р^»,  какъ  называстъ  ихъ  Пауль  Лпндау  —  набросились  на  ру- 
беже новаго  1887  года  такъ,  что  книга  въ  неревод'Ь  баропсссы  Ф.  Борхъ 
была  распродаиа  почти  мгновенно;  пришлось  па  сп1^хъ  выписывать 
еще  5.000  экземнляровъ  пзъ  Лейпцига,  а  на  утреии1й  воскрсспып 
спектакль,  назначенный  въ  малепькомъ  Рсзиденцъ-тсатрЬ,  который 
вмЬщаетъ  всего  1.000  зрителей,  а^аждало  попасть  свыше  14.000. 
Какъ  л:е  нрошелъ  самый  спектакль?  «Усп-Ьхъ  былъ  бурный,  колос- 
сальный, небывалый», — ппсалъ  на  другой  день  Пауль  Лппдау  въ 
«ВегИпег  Вбг8е11-Соигг1ег». — Избранная  н  торжественно  настроенная 
публика  была  увлечена  захватывающей  силой  гранд10знаго  произве- 
ден1я,  п  громовое  «ура»  приветствовало  прпсутствовавшаго  на  спек- 
такль автора,  когда  опъ  по  окончан1н  представлен1я  разъ  за  разомъ 
принужденъ  былъ  выходить  на  вызовы  и  принимать  восторженную 
благодарность  публики.  ЗатЬмъвдругъ  воцарилась  тпшпна,  и  всЬ  хлы- 
нули ьъ  выходу,  навстречу  осв'Ьжающсму,  холодному  в'Ьян1ю  яснаго 
лнварскаго  дня.  По  па  обратномъ  пути  домой  по  пгумнымъ  улицамъ 
столицы  въ  памяти  вставали  самыя  величивыя  картины  пзъ  поэти- 
ческихъ  пропзведен1Й  мпнувшихъ  временъ  и  становились  рядомъ  съ 
произведеи1емъ  норвежскаго  писателя:  отчаянное  бегство  Ореста  отъ 
сонма  Зриии1и,  ночное  блул{дап1с  безпр11отнаго  Лира  по  степи,  безумный 
ленетъ  Ма]1гарпты  на  соломенпомъ  ложЬ  въ  тю})ЬМ'Ь — вотъ  что  вставало 
со  дна  души,  вызванное  муками  и  смертельной  тоской  Освальда  Аль- 
винга.  По  къ  этому  примешивалось  и  пЬчто  новое,  необычное.  «Эсхнлъ, 
Шексниръ  п  Гёте  смягчаютъ  ужасъ  изображен1я  тЬмъ,  что  рисуютъ 
борьбу  и  муки,  отиосящ1Яся  къ  далекому  прошлому;  Пбсенъ  обостряетъ 
впечатлЬн1е,  увелнчиваеть  боль  сост])адан1я  тЬмъ,  что  безнощадно 
срываетъ  нокровъ  съ  грЬха  и  страдан1п  нашего  вЬка»,  —  ппсалъ  по 
поводу  этого  представлеи1Я  пр01()ессорь  Ю.  Гофорн  («Зритель»  1888,  63). 
Д.1Я  этого  частнаго  сиектакля,  устроеннаго  вдобавокъ  съ  благотвори- 
тельной цЪлью,  удалось  добиться  раз])'Ьшец1я  высшихъ  властей;  но 
когда  вслГ.дъ  затЬмъ  об)1атплпсь  за  ]1азрЬшен1емъ  для  публичнаго 
представлен1я,  въ  нсмъ  бы.ю  уже  отказано,  и  нрнмГ.ру  бе])ЛН11ской  но- 
лицш  нослЬдовали  блюстители  иорядка  и  въ  д)1угихъ  мЪстахъ  (въ 
Дрездене,  Врсслав.ге,  Пра11),  Швсйцари!  п  п|).).  По  иикак1я  нолицей- 
ск1я  запрещен1я  не  могли  остановить  дальпейшаго  тр1ум(|»альпаго  шс- 
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спии  произведен!)!  Ибсена.  Чсрсзь  два  дни  нтм!.  \  но.мян)  гаго  н)10д- 
("гавдсп1я  «11р11видТ>1пГ|»  состимлся  вь  Снимион  зал!^  «Ка1?^сг11оГа» 
банкетъ,  устросиш.П!  вь  чссгь  ИОсена  миогочнсмстилмн  нзбраншлмн 
представителями  литературы,  искусства,  иау1Л1,  парламента  и  прессы. 
Ибсснь  въ  своей  отв-Ьтиоп  р|-.чп  па  привЬтств1я  выразплъ,  между  про- 
чим!., надежду,  что  настанетъ  время,  когда  его  перестапутъ  считать 
чужпмь  среди  германневъ.  Въ  тоть  ;1;е  сезоиъ  въ  Берлин!',  бы.п!  по- 
ставлены двЪ  друг1я  его  пьесы:  «Врагъ  народа»  и  «Росмерсгольмъ»,  и 
о5Ь  драмы  доставилч  нашему  земляку  новые  лавры.  Бу11Я,  поднятая 
въ  критике  «Порой»  и  «11рпвид'Ьн1ями»,  опять  было-возобновилась 
порывами,  но  теперь  парт1и  иротивпиковъ  и  сторопнпковъ  Нбсена  были 
уже  почти  11ав11ы,  п  споры  о  повой  иьссЬ  были  свободны  отъ  полити- 
ческой окраски.  Органы  крайней  .тЬвий  и  крайней  правой  01;азал1!сь 
въ  Ч11сл1)  рк1пптельныгь  его  протнвпнк-овь,  тогда  какъ  болЬе  солид- 
ные 0{)гаиы  и  того  и  другого  оттЬнка  восн^вали  ему  хвалу  въ  длин- 
ныхъ  обстоятельныхъ  статьяхъ.  Офиц1озъ  «Коп1(1си18Йе  А11ёеи1е111с 
2е1иш2;»  занялъ  рЬзко  оннозиц1онноеноложси1е  по  отиошеп11окъ  твор- 
честву Цбсена,  а  другой  0(1)ИЦ10зн1,иш1Й  гермаиск1Й  печатный  органъ 
«Веи18с11ег  11е1с1|^;-Ап2е1§ег»  восто)1н;епно  посхвалялъ  «грандюзнос 
искусство  и  титаническую  силу  поэз1И  Цбсена».  Н,  какъиодчеркпулъ 
профессоръ  Го|11ори  въ  своемъ  цитпрованномъ  выше  очерк  к  п])ебыва- 
н1я  Ибсена  въ  БерлинЬ  въ  1887  г.,  «все,  чтбпишутънротивъибсеиа, 
не  меньше  того,  что  ппшутъ  въ  похвалу  ему,  способствуетъ  упрочен11о 
его  творчества  въ  сознан1п  пЪмецкаго  народа.  Никогда  пп  одпнъ  сЬ- 
в1^рный  писатель  не  оказывалъ  на  духовную  я^изоь  вели1саго  куль- 
турнаго  народа  такого  глубокаго  вл1ян1я,  какь  въ  паши  дни  Генрикъ 
Ибсеиъ». 

Почти  одновременно  съ  этимп  завоеваи1ямп  Пбсена  въ  Герман1п  воз- 
никло въ  ПарижЬ,  по  иниц^атив1^  молодого  инженера  Антуапа,  посвя- 
щавшаго  вмЬстЬ  съ  несколькими  друзьями  свой  досугъ  сценическому 
искусству,  П]1едпр1ят1е,  пмквшес  цЬлью  литературное  и  сценически- 
техническое  обновлеп!е  д1игматическаго  искусства  во  Франции.  30-го 
марта  1887  г.  «Т11еа(ге  ПЬге»  далъ  свое  первое  иредставлен1е  въ  зал1> 
пассажа  (1е  ГЕИ|<ёе-с1е.'5-Веаих-Агич,  а  три  года  спустя  д)|узья  поваго 
искусства  впервые  познакомились,  благодаря  этому  теат])у ,  съ  Пбсе- 
номъ  и  «Привид1".и1ими».  Говорятъ,  что  это  Зола  обратилъ  вниман1е 
Аитуаиа  на  иьесу,  которая  иодъ  заглав1емъ  «1е8  геуепапЫ»  и  была 
иснолиепа  труппой  Свободнаго  театра  въ  хорошемъ,  лишь  немного  со- 
кращениомъ  псреводЬ  молодого  писателя  Рудольфа  Дарзаиса.  Норвеж- 
ск1и  корреснондеигь  «АГ1епр081еп»  телеграфировалъ  редакцш  газеты 
посл'Ь  генерал1ЛИ)й  репетпц1и,  что  теагръ  былъ  полонъ.  одибреп1я  были 
часты  и  СИЛ1Л1Ы,  сыграна  пьеса  въ  обишмъ  хорошо,  а  мксгамп  даже 
превосходно.  Че|)сзъ  нЬсколько  дней  тотъ  же  корреспондентъ  могъ  по 
огзывамъ  ежедневной  печати  составить  отчегь,  свидетельствовавшей, 


—  826  — 
что  п  пси  критика,  за  малыми  пскл10чсп1ями,  отнеслась  къ  пьесЪ  не 
только  благосклонно,  но  прямо  восто[)ЖСнно;  имя  Ибсена  ставилось  па 
ряду  съ  именами  Софокла,  111екснн]1а  и  даже  Данте. 

То,  что  здЬсь  было  сообщено  о  сценической  судьб"!»  за  нред'Ьлами 
С'1'>вера  т'Ьхъ  изъ  нроизведен1й  Ибсена,  который  подавали  !1оводъ  къ 
напбольшимъ  разноглас1ямъ  и  снорамъ,  иредставляетъ  лишь  б'Ьглый 
обзоръ  того,  какъ  создавалась  его  всем1рная  слава,  —  обзоръ,  сд'Ьлан- 
"  нын  безп]1ПСтрастно  издали;  чтобы  прослЬдитьдальи-Ьншесраспростра- 
иеп1е  этой  славы  шагъ  за  п1агомъ,  понадобилась  бы  не  краткая  статья, 
]1]1и11оровленная  къ  случаю,  но  капитальный  трудъ.  Но  и  сообщеинаго 
здЬсь  вк'ратц1'>  достаточно  для  того,  чтобы  засвпдЬтельствовать  иередъ 
земляками  писателя,  что  онъ  уже  теперь,  въ  пору  полной  рабочей 
силы,  достигъ  вершины  славы  и  популярности,  разъ  имя  его  известно 
во  вс'Ьхъ  ипвилпзованныхъ  странахъ,  и  произведен1я  его  читаются, 
смотрятся  и  истолковываются  на  языкахъ  всЬхъ  этихъ  странъ,  слу- 
жать  источниками  цитатъ  для  сбо])никовъ  избраиныхъ  мыслей  (01еа- 
1П1П§8  Ггош  Иззеп ),  или  раснрострапяются  для  обихода  т'Ьхъ  широкпхъ 
слоевъ  паселсн1я,  которые  зовутся  у  иЪмцевъ  «образованными  людьми» 
(дк  ТЬеа1ег81иске  йег  ДУеиИ((ега1иг,  ВегИп,  1892);  на  его  ньесы  ии- 
шутся  пародш,  исиолнители  главпыхъ  его  героевъ  гримируются  са- 
мимъ  авторомъ  (напр.,  въ  ЛопдонЪ  и  Иью-ИоркЬ),  и  даже  иаиностран- 
ныхъ  языкахъ  образовались  техническ1я  слова,  нроизведеиныя  отъ 
имени  Цбсена.  Но  еще  большее  значение,  нежели  все  это,  имЬетъ  для 
упрочеп1я  его  пастоящаго  положен1я  и  всемирной  славы  господство  его 
духовпаго  вл1яи1я;  онъ  дожплъ  до  того,  что  его  самого  и  д-Ьло  его 
жизни  стали  понимать  все  лучше  и  лучше,  что  его  идеи  стали  усваи- 
ваться вЪкомъ,  въ  которомъ  опъ  сначала  явился  одинокимъ,  какъ  док- 
торъ  Стокмапъ;  теперь  вл1ян1е  его  художсственнаго  творчества  п  его 
см!.лой  своеобразной  техники  можно  нросл-Ьдпть  и  указать  въ  искус- 
ств'Ь  и  литературЬ  великихъ  над1Й. 
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